Ранобэ:  Маршал Ваша жена снова сбежала.

Описание: Маршал сказал: "Моя жена - женщина из сельской местности, не разбирается в моде, вы не издевайтесь над ней!"
Те леди из высшего общества, у которых Миссис Маршал отняла первенство, известность и почести, хотят плакать, но не могут выдавить ни слезинки: Кто над кем издевается на самом деле?
Маршал снова сказал: "Моя жена спокойная и ласковая. Что до китайской медицины и стрельбы из оружия - это не для неё!"
Те, кого Миссис Маршал вылечила от болезней, а также враги, которых застрелила Миссис Маршал: Маршал, Вы слепой?
"Моя жена внимательная и покладистая, считает своего мужа своим Богом. Если я скажу один, она никогда не осмелится сказать два!"- сказал Маршал с героическим пафосом на лице и присел на корточки около стиральной доски.
Все адъютанты военного губернатора:  Репутация - отличная вещь. Как пожелаете, Маршал, Вы - главный!

Кол-во глав: 1-138

Глава 1 Первая встреча



Китайская республика, восьмой день одиннадцатого месяца по лунному календарю. Сегодня - день рождения Гу Цин Чжоу,  ей исполнилось 16 лет.


(Китайская республика - 1912-1949 гг.)


Она села в поезд и отправилась из сельской местности, где жила с малых лет, в Юэчэн.


Юэчэн - столица провинции. Её отец - чиновник в Юэчэне, заместитель министра Главного таможенного управления.


Её мать умерла, отец снова женился, и она стала лишней в своём доме.


Слуга, который был предан её матери, взял Гу Цин Чжоу с собой в деревню, где она и прожила 14 лет.


За все эти 14 лет её отец ни разу не интересовался её жизнью. Теперь, в эту суровую зиму, он позвал её в Юэчэн, но только по одной причине.


Семья хочет, чтобы она расторгла помолвку!


Военный губернатор Юэчэна - могущественный и выдающийся человек.


- Это так. Мисс Цин Чжоу, в прошлом Ваша мать и жена военного губернатора были близкими подругами. Вас с малых лет сосватали за молодого маршала, второго сына военного губернатора. - Стюард Ван Чжэнь Хуа, который приехал за Гу Цин Чжоу, рассказал ей все подробности дела.  


Стюард Ван совсем не переживал о том, что его слова могут быть неприятны для Цин Чжоу, продолжая говорить прямолинейно.


- ......Молодому маршалу в этом году 20 лет, он хочет встать на ноги и заняться своей карьерой. Вы прожили в деревне много лет. Не говорите мне, что Вам не было бы стыдно выходить замуж за человека из прославленной семьи военного губернатора? - добавил стюард Ван.


Всё решили за меня.


- Но в тот день жена военного губернатора передала Вашей матери предмет, подтверждающий её согласие на эту помолвку. Это кулон с нефритом, который Вы носите при себе. Жена военного губернатора хочет, чтобы Вы лично вернули ей кулон и расторгли эту помолвку. - сказал стюард Ван.


Так называемая сделка с участием денег хоть и звучит очень красиво и должна быть исполнена, но это самообман.


Уголки губ Гу Цин Чжоу слегка изогнулись вверх.


Она не глупая. Жена военного губернатора действительно "держит" своё слово.... Должна была вернуть её, чтобы устроить свадьбу, а не вернуть её, чтобы расторгнуть помолвку.


Конечно, Гу Цин Чжоу совсем не против расторжения помолвки.


Она даже никогда не видела этого молодого маршала Си.


По сравнению с презрением, которое она испытывает к жене военного губернатора,  Гу Цин Чжоу ещё больше не желает исполнять сделку, о которой договорились её мать и жена военного губернатора, когда она была ребёнком.


- Поскольку этот брак создаёт трудности для семьи Гу и моего отца, тогда я вернусь. - согласилась Гу Цин Чжоу.


Таким образом, Гу Цин Чжоу и стюард Ван сели в поезд и отправились в Юэчэн.


Наблюдая за довольным выражением лица стюарда Вана, уголки губ Гу Цин Чжоу неосознанно изогнулись в холодной усмешке.


- Действительно случайно повезло! Изначально я планировала поехать в город  Юэчэн после нового года и ещё размышляла над тем, какой предлог использовать для этой поездки. И никак не ожидала, что жена военного губернатора всё сделает за меня. Она правда "послала мне уголь во время снегопада" (оказала помощь в самую трудную минуту) - подумала Гу Цин Чжоу.


Расторжение помолвки предоставило ей возможность попасть в Юэчэн. Ей действительно стоит поблагодарить семью Си.


Гу Цин Чжоу выросла, нельзя больше скрываться в деревне. Всё имущество, которое мама и дедушка оставили ей, находится в  Юэчэне. И она собирается вернуть себе всё, что ей принадлежит!


Кроме того, у неё личные счёты с семьёй Гу. И с этим делом тоже нужно разобраться!


Расторжение помолвки - это пустяк. Главная цель Гу Цин Чжоу, ради которой она  возвращается в город - семья Гу.


На шее Гу Цин Чжоу висит бордовая верёвка с половиной куска нефрита зелёного цвета. Когда родители договорились о будущей свадьбе детей, Миссис Си отправилась к мастеру, который разделил нефрит на 2 части.


Место разреза было тщательно отполировано, стало гладким и округлённым, поэтому кулон можно спокойно носить близко к коже.


- Изделия из нефрита обладают одухотворённой Ци. В конечном итоге, разделение одного предмета на две части приведёт к тому, что эту свадьбу будет сложно провести. Моя покойная мать тоже не знала об этом. - Гу Цин Чжоу усмехнулась.


Она обхватила ладонью половинку нефрита.


В купе поезда находится только она, спальное место стюарда Ван Чжэнь Хуа расположено в другом месте.


Закрыв дверь, Гу Цин Чжоу, которая находилась в покачивающемся купе поезда, вскоре почувствовала сонливость.


Она медленно заснула.


Внезапно ворвавшийся внутрь купе холодный ветер заставил Гу Цин Чжоу открыть глаза.


Вскоре она учуяла запах крови.


В следующее мгновение холодный человек, от которого исходил запах крови, стремительно зашёл в её купе и закрыл за собой дверь.


- Я скрываюсь! - Его голос был чётким и властным, не позволяющим Гу Цин Чжоу возразить ему.


Не спросив Гу Цин Чжоу и не получив её согласие, он быстро снял с себя рубашку, заправленную в холодные и влажные брюки, и забрался в её постель.


Кровать в поезде очень маленькая, на ней не могут уместиться два человека. Поэтому он сразу же лёг на неё сверху.


- Ты......- Гу Цин Чжоу ещё не понимала, как нужно реагировать на то, что произошло. Мужчина придавил её.


Очень быстро.


От мужчины исходила зверская аура, запах крови был устойчивым и заполнил всё купе.


Быстрым движением рук он сорвал с неё рубашку, обнажив белоснежную кожу Гу Цин Чжоу.


- Кричи! - он приказал хриплым голосом.


Гу Цин Чжоу сразу же всё поняла.


Не имеет значения будет ли это крик страсти или пронзительный крик ужаса, мужчина и женщина, лежащие на кровати голые, по умолчанию будут считаться людьми, состоящими в интимной близости.


И это поможет мужчине скрыться.


В этот момент мужчина приложил к её шее холодный нож:  - Кричи, кричи громко. Иначе я перережу твоё горло!


Кровь Гу Цин Чжоу заледенела, а лицо побледнело.


Мужчина надавливал своим холодным торсом на тёплую верхнюю часть её тела.


Её руки и ноги сразу же оцепенели и не двигались.


Он сорвал с неё рубашку, поэтому их тела соприкасались друг с другом. Пот, который пропитал его тело, теперь оказался и на ней.


Но в настоящий момент Гу Цин Чжоу не беспокоилась о его непристойном поведении. Всё её внимание было сосредоточено на ноже, находящемся у её шеи.


- Я...я не умею... - Гу Цин Чжоу пришла в себя и стиснула свои зубы.


С острым ножом у шеи она не осмеливалась двигаться и предпринимать какие-то ответные действия, опасаясь за свою жизнь.


- .......Сколько тебе лет? - В темноте мужчина тоже был немного шокирован, так как не ожидал, что голос девушки будет таким молодым.


- Шестнадцать. - ответила Гу Цин Чжоу. Из-за того, что он надавливал своим телом на её лёгкие, ей было трудно дышать.


- Уже не маленькая. Не надо прикидываться дурой! - сказал мужчина.


В этот момент поезд остановился.


Раздался звук шагов, люди заходили в каждое купе и будили спящих пассажиров, поднимая вокруг галдёж.


Некие военные обыскивали вагон.


- Кричи! - в спешке сказал мужчина и начал имитировать половой акт на кровати: - Если не будешь кричать, я сделаю это по-настоящему....


У него сильные руки и злой голос. Более того, он продолжал держать нож у шеи Гу Цин Чжоу.


Встретившись с таким бандитом, Гу Цин Чжоу утратила свою находчивость.


Она не была уверена, что сможет справиться с этим человеком, поэтому быстро отреагировала и начала тихо стонать.


Подобно женщине во время занятия любовью.....


Её стоны были неопытными.


Нижняя часть живота мужчины была немного напряжена и слегка пульсировала.


Неуклюжие стоны молодой девушки, как у котёнка, наполнены соблазном.


Когда дверь купе Гу Цин Чжоу грубо открыли, она продолжала очень ритмично стонать, потому что мужчина переместил нож к тыльной стороне её шеи.


Затем она остановилась, будто испугалась того, что дверь открыли.


Луч фонаря был направлен на их тела.  Белоснежная грудь Гу Цин Чжоу была наполовину обнажена, её тёмные и густые волосы были распущены и разбросаны на подушке.


Она звонко закричала и крепко обняла мужчину, который лежал на ней.


Молодой офицер держал в руке фонарь и, увидев, что в купе происходит секс, сильно смутился. И Гу Цин Чжоу продолжала нервно смотреть на офицера, поэтому он был застигнут врасплох, его сердце начало беспорядочно прыгать и он смущённо вышел из купе, забыв проверить внешность мужчины.


После этого за дверью послышался голос офицера, проверившего купе: - Не обнаружен.


Звук шагов сразу же начал удаляться.


Весь поезд был обыскан, через час галдёж прекратился и поезд снова отправился в путь.


Мужчина, лежащий на теле Гу Цин Чжоу, тоже убрал нож от её шеи.


- Большое спасибо.- Он поднялся и оделся в темноте.


Гу Цин Чжоу застёгивала пуговицы на своей рубашке и молчала.


Поезд слегка качался, двигаясь вперёд на одной скорости.


В купе повисла тишина.


Мужчина подумал, что это странно. Шестнадцатилетняя девушка столкнулась с такой шокирующей ситуацией, но не плакала в голос и не задавала вопросов, а лишь спокойно застёгивала пуговицы на одежде. Это довольно необычно.


Он чиркнул спичкой.


В слабом и тусклом свете он смог разглядеть лицо девушки. Девушка тоже смогла хорошо рассмотреть лицо мужчины.


- Как тебя зовут? - Он протянул свою руку и поймал пальцами её нежный подбородок. Маленькое лицо погрузилось в его широкую и грубую ладонь.


Её глаза похожи на драгоценные камни, такие же сияющие. В них была видна настороженность и, возможно, небольшая обида, но не было страха.


- Ли Цзюань. - солгала Гу Цин Чжоу.


Ли Цзюань - это мама Ли, няня Гу Цин Чжоу, которая вырастила её.


Никто не будет настолько глуп, чтобы сказать бандиту своё настоящее имя.


Она не убрала его руку, её взгляд был прикован к ножу, который мужчина держал около своего бедра.


Её глаза слегка шевельнулись когда она подумала о том, переместится ли этот нож к её шее снова или нет.


В этом тусклом свете её выразительные глаза были яркими и их блеск был особенно очаровательным.


Мужчина холодно сказал: - Ладно, Ли Цзюань, сегодня ты спасла мне жизнь, я дам тебе вознаграждение.


За пределами купе раздался свист.


Это тайный сигнал.


Мужчина взял пальто, покрытое кровью, и выбросил его из окна. Гу Цин Чжоу только тогда  поняла, что кровь, которая была на всём его теле, не принадлежит ему.


Он выглядел уставшим, но не был ранен.


Его помощник уже прибыл.


Спички, которые он держал в руке, тоже погасли.


- Откуда ты и где я могу тебя найти? - Мужчина больше не мог здесь оставаться и спросил.


Гу Цин Чжоу кусала свои губы и не отвечала.


Мужчина подумал, что она стесняется, но не было времени, чтобы допросить её и получить ответ. Он подошёл, думая взять у неё какой-нибудь предмет в залог, и сразу же увидел на её шее кулон с половинкой нефрита.


Он сорвал кулон и, держа его в руке, сказал ей: - Этот поезд через три дня прибудет в Юэчэн. Я отправлю людей, которые встретят тебя на железнодорожной станции! У меня ещё есть дело, неудобно брать тебя с собой. Будь осторожна и внимательна!  


Договорив, он положил кулон Гу Цин Чжоу в свой карман и быстро исчез в коридоре поезда.


Когда мужчина ушёл, Гу Цин Чжоу неторопливо высунула руку из под одеяла.


В её руке был пистолет, самая последняя модель Браунинга.


Смотря на пистолет в руке, в её взгляде появился кровожадный блеск, а уголки её губ изогнулись в самодовольной усмешке.


Она не имеет ничего против того, что мужчина забрал у неё этот кулон. Она совсем не желает брака, который будет заключён благодаря кулону. А также она не собиралась использовать этот кусок нефрита, чтобы сохранить помолвку.


Нефрит не является её козырем.


А пистолет, который она украла, действительно ценная вещь!


Выгодная сделка!


- Эта новая модель Браунинга не продаётся, даже на чёрном рынке её не найдёшь. Этот человек из военного правительства. - заключила Гу Цин Чжоу.


Мужчина очень быстро залез в её кровать и у него был острый нож. Гу Цин Чжоу упустила возможность справиться с ним, но в это же время смогла нащупать в кармане его брюк пистолет.


Гу Цин Чжоу всегда хотела владеть своим собственным оружием.


Она опасалась, что мужчина вспомнит про пистолет и поймёт, что лишился его, поэтому Гу Цин Чжоу не ответила на его вопрос и тем самым успешно смогла отвлечь его внимание. Мужчина не обнаружил, что пистолет пропал даже когда уходил.


Она не знает, кто этот мужчина. На вид ему не больше 24 - 25 лет, и он полон высокомерия.


Он сказал, что её встретят на железнодорожной станции. Должно быть, он обладает небольшой властью в Юэчэне.


Гу Цин Чжоу не пойдёт прямиком в ловушку.
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Глава 2 Злые сёстры



Гу Цин Чжоу уговорила своего стюарда Вана покинуть поезд и отправиться в Юэчэн на пароходе.


Она не хочет, чтобы мужчина нашёл её и вернул себе этот пистолет Браунинга.


Юэчэн очень большой город, поэтому она уверена, что, если не пойдёт на железнодорожную станцию, он не сможет легко найти её. Даже если найдёт, то Гу Цин Чжоу хорошо спрячет пистолет или отнесёт его на чёрный рынок и продаст по высокой цене. И ни за что не сознается в этом.


- Поезд периодически проверяют. Я испугалась внезапной остановки поезда и обыска. Лучше сесть на пароход и с причала войти в город. - Гу Цин Чжоу кусала свои губы.


Её губы уже были вишнёво-красными, белоснежные зубы продолжали впиваться в них. В больших глазах искрилась влага. Смотря на это, сердце человека неосознанно начинает смягчаться.


Хотя стюард Ван - грубиян, но он тоже понимает, что к женщине нужно относиться бережно: - Мисс Цин Чжоу, не бойтесь. На следующей остановке мы сойдём с поезда и сядем на пароход, вот и всё.


В конце концов, на следующей остановке они действительно пересели на пароход.


После того, как они сели на пароход, Гу Цин Чжоу стала относиться к стюарду Вану более доброжелательно.


- С тех пор, как я помню себя, всегда была рядом с мамой Ли в деревне. Даже не помню людей, которые живут дома... -  Гу Цин Чжоу пыталась выяснить информацию у стюарда Вана.


Стюард Ван очень разговорчивый, поэтому сразу же рассказал ей всё про семью Гу.


Гу Цин Чжоу кивнула головой. То, что он сказал, она уже выяснила ранее.


Пароход двигается медленнее поезда. Опоздав на 5 дней, они, наконец, прибыли в Юэчэн.


Гу Цин Чжоу держала в руках красно-коричневый чемодан из ротанга, стояла около входа в дом семьи Гу и внимательно рассматривала это небольшое здание, построенное в европейском стиле.


- Это собственность моего дедушки. - подумала Гу Цин Чжоу. (дедушка по линии матери)


Дедушка Гу Цин Чжоу был крупным коммерсантом в Юэчэне, он открыл здесь текстильную мануфактуру.


После смерти её матери, её единственный дядя (по линии матери) отправился курить опиум в опиекурильню, где его зарезал какой-то человек.


Её дедушка не смог вынести потери сына и дочери, поэтому вскоре умер. Всё его имущество попало в руки отца Гу Цин Чжоу.


- Мисс Цин Чжоу, мы дома. - стюард Ван улыбнулся, вышел вперёд и постучал в большие железные ворота.


- Да, я дома. - вздохнула Гу Цин Чжоу.


Это здание принадлежало её дедушке, она должна быть единственным его собственником. И, конечно, она приехала домой.


Вещи, которые принадлежат ей, она постепенно заберёт обратно.


Она прищурилась и слегка изогнула свои губы, улыбаясь очень застенчивой, честной и доброй улыбкой.


- Я выросла, поэтому имущество семьи должно вернуться в мои руки. - подумала Гу Цин Чжоу, улыбаясь.


Стюард Ван мысленно вздохнул: Эта мисс Цин Чжоу очень послушная и хорошая, как зайчик. Остальные люди в этом доме похожи на лисиц, такие же коварные. Безусловно, они сведут её в могилу.


Подумав об этом, стюард Ван начал испытывать к ней жалость.


Они добирались сюда вместе и ему очень понравилась Гу Цин Чжоу, поэтому он не хочет, чтобы она умерла таким плачевным образом.


В больших воротах появилась высокая женщина, одетая в тонкое платье из парчи. Стоя на ступеньке красного цвета, она молча смотрела на Гу Цин Чжоу с улыбкой в глазах.


На вид ей 35 - 36 лет, у неё очень ухоженное лицо, изящная талия и грациозная осанка.


- Цин Чжоу? - сказала она негромко, голос был мягким и добрым.


Это мачеха Гу Цин Чжоу, Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн - двоюродная сестра матери Гу Цин Чжоу, но с отцом Гу Цин Чжоу,  Гу Гуй Чжаном, у неё была тайная связь, раньше она была любовницей Гу Гуй Чжана.


Это началось ещё в то время, когда  Гу Гуй Чжан и мама Гу Цин Чжоу ещё не поженились.


Цинь Чжэн Чжэн родила на три года раньше, чем мать Гу Цин Чжоу, поэтому теперь у Гу Цин Чжоу есть одна старшая сестра и один старший брат, которые являются её родственниками по отцу.


Какая ирония!


После смерти матери Гу Цин Чжоу её отец женился на Цинь Чжэн Чжэн и она снова родила. На этот раз родились близнецы, две девочки.


Гу Гуй Чжан и Цинь Чжэн Чжэн, взяв с собой четырёх своих детей, поселились в доме, принадлежавшем дедушке Гу Цин Чжоу, и открыто переименовали это здание на "резиденция семьи Гу."


Уголки губ Гу Цин Чжоу слегка приподнялись, на лице появилась застенчивая и робкая улыбка. Длинные ресницы были слегка опущены, скрывая холод в глазах. Она молчала.


Они оба, Цинь Чжэн Чжэн и стюард Ван, посчитали её стеснительной.


- Это Госпожа. Мисс Цин Чжоу, называйте её мамой. - стюард Ван напомнил Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу опустила голову, её улыбка стала ещё более застенчивой. "Мамой", определённо, не буду называть.


Цинь Чжэн Чжэн соответствует этому?


- Не смущай ребёнка. - ласково сказала Цинь Чжэн Чжэн, взяв из рук Гу Цин Чжоу  чемодан из ротанга:   - Быстрее, пойдём.


- Да. - Гу Цин Чжоу сказала голосом, похожим на писк комара, и вступила на высокий порог дома.


Гостиную резиденции семьи Гу украшает комплект очень роскошной итальянской мебели, красочная и прекрасная люстра тоже в итальянском стиле, её дизайн сложный и громоздкий.


Гу Цин Чжоу села в гостиной и пила чай. В это время Цинь Чжэн Чжэн задавала ей очень много вопросов.


Очень дружелюбная атмосфера.


Гу Цин Чжоу будет девушкой из деревни, застенчивой, неуклюжей, малоразговорчивой, сдержанной и будет......играть, не оставляя следов.


Она будет притворяться безобидным белым зайчиком.


Цинь Чжэн Чжэн изучала её в течение длительного времени и тоже пришла к выводу: белый зайчик.


По сравнению с её родной матерью, этого ребёнка можно легко контролировать. Поэтому Цинь Чжэн Чжэн сразу же ослабила свою настороженность к Гу Цин Чжоу.


Она лишь симпатичная и робкая. Цинь Чжэн Чжэн способна разобраться с ней за несколько дней.


Вечером Гу Гуй Чжан вернулся с работы.


Гу Гуй Чжан приехал на чёрном автомобиле марки Dodge, которым управляет специально нанятый шофёр. Когда он вышел из автомобиля, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Цин Чжоу встретили его у главного входа в дом.


На нём было чёрное пальто, под которым был костюм кофейного цвета в вертикальную полоску, жилет такого же цвета, чёрный галстук, в кармане жилета были золотые часы, золотая цепочка от которых была закреплена на жилете и ярко сверкала.


- Твой отец вернулся. - Цинь Чжэн Чжэн улыбнулась Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан увидел Гу Цин Чжоу и на мгновение прекратил идти к ним. На лице появилось небольшое удивление.


- Ох, это ты, Цин Чжоу. - Гу Гуй Чжан окинул её взглядом: - Ты уже такая большая....


На Гу Цин Чжоу белая блузка из шифона с наклонным запахом, тёмно-зелёная юбка в пол. Одежда довольно простоватая, но у Гу Цин Чжоу врождённая изящность и две косички, свисающие по бокам её лица, исключительно прелестные. По сравнению с городскими девушками, коротко подстригающими свои волосы, длинные волосы действительно достойно и хорошо выглядят.


Гу Гуй Чжан был очень доволен.


Во время ужина Гу Цин Чжоу увидела остальных людей, живущих в доме.


В семье Гу четыре ребёнка и две наложницы. Гу Цин Чжоу, наконец, смогла их всех увидеть.


Слегка опустив голову, она тайком окинула взглядом каждого из них.


- Эти твои косы действительно смешные. Кто сейчас оставляет косы? - После ужина четвёртая мисс Гу,  Гу Ин, которая коротко подстригла свои волосы, схватила рукой  длинную косу Гу Цин Чжоу и потянула её.


Гу Ин заметила, что её отец испытывает симпатию к Гу Цин Чжоу, поэтому в её сердце зародилась ревность.


Гу Цин Чжоу быстро бросила в её сторону многозначительный взгляд, улыбнулась и ничего не ответила.


- У девушки должны быть длинные волосы! - Гу Гуй Чжан выразил своё недовольство.


Четвёртая мисс Гу, которую только что отругал отец, оцепенела и обиженно надула свои губы. Она и третья мисс Гу - близнецы, обеим по 13 лет. И им особенно нравится хулиганить.


- Когда она уснёт, пойдём и отрежем её волосы! - Четвёртая мисс Гу не могла совладать с гневом и подала идею.


Отцу ведь нравятся волосы Гу Цин Чжоу? В таком случае отрежем их и посмотрим, как она после этого получит его благосклонность!


- Да, хорошо. - согласилась третья мисс Гу, почувствовав воодушевление.


Эти сёстры-близнецы обсуждали, как им ночью зайти в спальню Гу Цин Чжоу.


Спальня Гу Цин Чжоу расположена на третьем этаже.


Спальни всех детей семьи Гу расположены на третьем этаже.


Рядом с комнатой Гу Цин Чжоу находится комната её единокровного старшего брата, Гу Шао. Два человека пользуются одним балконом.


- Ничего не поделаешь, сейчас на третьем этаже свободна только эта комната. - объяснила служанка: - Мисс Цин Чжоу, Вы вскоре приноровитесь.


Гу Цин Чжоу попробовала можно ли закрыть дверь на балкон. Убедившись, что её можно закрыть, она сразу же успокоилась и начала устраиваться на новом месте.


В её комнате вся мебель старая. Тут стоит шкаф из палисандра, стол, а также деревянная кровать с вырезанными на ней узорами из цветов и листьев.


Лежать на лиловом одеяле из атласа комфортно.


На третьем этаже есть только одна ванная комната.


Когда Гу Цин Чжоу собралась искупаться, ванную комнату сначала заняла её единокровная старшая сестра, а затем её единокровный старший брат. В итоге её очередь принимать душ наступила только в 9:30 вечера.


Искупавшись, она сидела на кровати и сушила свои волосы вплоть до 11 часов вечера.


Как только Гу Цин Чжоу легла, услышала звук открывающейся двери.


Она лежала в темноте с напряжённой спиной, подобно леопарду в состоянии боевой готовности.


- Быстрее, поторопись.


Гу Цин Чжоу услышала голос третьей мисс Гу, Гу Вэй.


Третья мисс и четвёртая мисс Гу хотят отрезать волосы Гу Цин Чжоу.


- Я не хочу обрезать её волосы, я хочу порезать её лицо.  У неё лицо обольстительницы, неизвестно, кому она принесёт бедствия в будущем. - внезапно злобно сказала четвёртая мисс Гу.


Третья мисс настороженно, но также с небольшим воодушевлением сказала: - Отец не будет нас ругать?


- Отец любит нас или любит её? - задала встречный вопрос четвёртая мисс.


Естественно, он любит их.


По правде говоря, две девочки больше всего завидуют невинному и чистому лицу Гу Цин Чжоу.


Зависть заставляет их становиться злодейками.


Их голоса очень звонкие, Гу Цин Чжоу слышала их совершенно ясно. Она слегка пошевелила уголками губ, сложив их в саркастическую ухмылку.


Намереваетесь порезать моё лицо?


В таком случае вам двоим нужно обучаться этому делу ещё минимум восемь десятилетий.


Ножницы приблизились. Холодное железо находилось почти около щеки Гу Цин Чжоу, как вдруг она неожиданно села и схватила руку четвёртой мисс, которая держала ножницы.


Гу Цин Чжоу действовала очень быстро. Повернув руку четвёртой мисс с ножницами влево и используя руку четвёртой мисс, она свирепо и безжалостно вонзила ножницы в предплечье третьей мисс, которая стояла сбоку.


- Аааа!


Вопли третьей мисс Гу, Гу Вэй, прогремели на весь дом.


Все спящие тут же проснулись.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 3 Невинная улыбка



В первый же вечер возвращения Гу Цин Чжоу в резиденцию семьи Гу в доме поднялся переполох.


Первым крики третьей мисс Гу услышал Гу Шао, единокровный старший брат Гу Цин Чжоу.


Он поспешил в комнату, включил свет и увидел, что третья и четвёртая мисс лежат на полу. Более того, четвёртая мисс Гу держит рукой ножницы, которые пронзили предплечье третьей мисс. Алая кровь стекает вниз.


Кровь богатого красного цвета медленно растекалась по полу, образуя необыкновенный и прекрасный узор.


Крики третьей мисс Гу были чрезвычайно трагическими.


Гу Цин Чжоу сидела на кровати, закутавшись в одеяло, с испуганным выражением лица. Невинные глаза были широко раскрыты.


Она выглядела так, будто вот-вот заплачет, нежной и кроткой.


После этого Гу Гуй Чжан, Цинь Чжэн Чжэн, единокровная старшая сестра Гу Цин Чжоу, Гу Сян, и обе наложницы - в полном составе, наконец, оказались в комнате Гу Цин Чжоу.


- Это она! - сквозь рыдания сказала четвёртая мисс, указывая пальцем на Гу Цин Чжоу: - Она схватила мою руку и воткнула ножницы, которые я держала, в руку третьей сестры!


Это правда.


В темноте третья мисс, возможно, не смогла чётко понять, что произошло, но она абсолютно точно знала, что ножницы были в руке у четвёртой мисс.


Просто-напросто всё произошло слишком быстро, четвёртая мисс не успела вовремя  отреагировать и ножницы сразу же проникли в плоть третьей мисс. И четвёртая мисс обмякла, продолжая держать ножницы в руке и не решаясь их вытащить.


Поэтому то, что увидели присутствующие люди - как четвёртая мисс продолжает сохранять позу, при которой она будто протыкает руку третьей мисс.


В такой ситуации  обвинения четвертой мисс в адрес Гу Цин Чжоу не заслуживают доверия.


Густые и длинные волосы Гу Цин Чжоу были распущены, лоб слегка прикрывала чёлка. Она сидела на кровати, дрожала, кусала свои губы и не произносила ни слова.


Её вид вызывает сильную жалость!


Все почувствовали жалость к Гу Цин Чжоу и посчитали, что она сильно испугалась.


- Кто-нибудь, отвезите её в больницу. - Гу Гуй Чжан не верил словам четвёртой мисс и гневно крикнул слугам.


Самое важное сейчас - доставить Гу Вэй в больницу.


По пути в больницу четвёртая мисс, Гу Ин, продолжала громко плакать и ругаться: - Она ведьма. Она проткнула третью сестру ножницами.


Никто не ответил.


Гу Гуй Чжан крепко сжал свои губы.


- Отец, Вы должны мне поверить! - Гу Ин капризничала и плакала: - Я не протыкала руку третьей сестры!


- Цин Чжоу в полночь затащила вас обеих в свою комнату с ножницами и использовала твою руку, чтобы причинить вред Вэй? - Гу Гуй Чжан был в ярости.


Он почувствовал, что Гу Ин держит его за идиота.


- Не так, отец. Я и третья сестра хотели подшутить над Гу Цин Чжоу, обрезав её волосы. Но не думали, что....


- Заткнись, у твоего отца есть глаза, он сам может всё увидеть! - Гу Гуй Чжан потерял всякое терпение и свирепо дал пощёчину Гу Ин.


Четвёртую мисс Гу ударили так, что из её глаз посыпались искры, она хотела рыдать, но не осмелилась рыдать, и только сжала свои плечи.


Отец никогда не бил её, это впервые.


Гу Гуй Чжан действительно вышел из себя. Цинь Чжэн Чжэн тоже не осмеливалась что-то сказать, она испытывала жалость к Гу Вэй, которую обнимала и на теле которой было много крови.


Гу Вэй уже потеряла сознание от боли.


Цинь Чжэн Чжэн тоже винит в случившимся четвёртую мисс, Гу Ин.


Гу Ин всегда была непослушной и озорничала - подумали Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжан. Скорей всего, Гу Ин хотела причинить вред вновь прибывшей Гу Цин Чжоу, но, в итоге, в темноте чрезмерно размахивала рукой, поэтому и причинила вред Гу Вэй.


Две идиотки!


Автомобиль семьи Гу ночью направлялся в немецкую больницу. Тем временем в комнате Гу Цин Чжоу до сих пор не погас свет.


Она сняла ночную рубашку, надев обычное платье, и сидела за столом в ожидании.


На губах Гу Цин Чжоу можно заметить лёгкую улыбку.


Победа в первом сражении!


С людьми из семьи Гу совсем не тяжело справиться. У них отсутствует сплочённость, можно использовать их - одного за другим.


Кто-то постучал в дверь.


Гу Цин Чжоу убрала хитрую улыбку, сменив её на невинное и доброе выражение лица, и открыла дверь.


Это её единокровный старший брат, Гу Шао.


Гу Шао 17 лет в этом году, он на один год старше Гу Цин Чжоу. Одет в шёлковую пижаму, он высокого роста и худощавого телосложения. В руках он держал стакан тёплого молока, который передал Гу Цин Чжоу.


- Напугана? - Он говорил нежным голосом: - Выпей немного молока, чтобы успокоиться.


Гу Цин Чжоу взяла стакан молока, держа его обеими руками.


- Третья сестра и четвёртая сестра с детства любят злые шалости. Все увидели, что произошло, никто не станет винить тебя. - Гу Шао успокаивал Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу опустила голову и молчала, её длинные и пушистые ресницы прикрывали глаза, поэтому невозможно было разглядеть её эмоционального состояния.


- Ложись спать раньше. - Гу Шао похлопал её по плечу и сразу же быстро отдёрнул руку.


К младшей сестре, лица которой он не видел с детства, очень трудно испытывать родственные чувства. Гу Шао считает Гу Цин Чжоу очень красивой и чистой, подобно хорошо сохранившемуся антиквариату, который не испачкан современной вульгарностью.


Сердце Гу Шао слегка шевельнулось, он отвернулся, отводя взгляд в сторону.


- Старший брат, составь мне компанию в разговоре. - Гу Цин Чжоу внезапно слегка потянула Гу Шао за рукав.


Лицо Гу Шао сразу же покраснело.


Гу Цин Чжоу заметила блеск в его глазах и что он немного волнуется, поэтому решила прощупать почву. Так вот в чём дело!


Люди из этой семьи не знают, что такое моральные устои!


Гу Шао не осознавал, что у Гу Цин Чжоу есть скрытый умысел, поэтому сел, чтобы поболтать с ней.


Гу Шао спросил у Гу Цин Чжоу: - Ты учишься в деревне?


- Не учусь, я лишь знаю немного слов. - шёпотом сказала Гу Цин Чжоу.


- Тогда что ты делаешь целыми днями? - поинтересовался Гу Шао.


У Гу Цин Чжоу прекрасная внешность, совсем непохоже, что она работает в поле или занята другим физическим трудом. Должно быть, тоже живёт в своё удовольствие.


- Я изучаю медицину вместе со своим наставником. - ответила Гу Цин Чжоу.


Гу Шао был изумлён : - Медицину?


- Да, традиционную китайскую медицину. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Но традиционная китайская медицина - это мошенничество, сейчас все учёные выступают против неё. - Гу Шао сильно нахмурился: - Для чего ты изучаешь традиционную китайскую медицину?


- Китайская традиционная медицина - это вовсе не мошенничество, это мудрость наших предков. - сказала Гу Цин Чжоу: - Например, старший брат, когда ты сердишься, у тебя начинаются такие сильные головные боли, что кажется будто голова вот-вот расколется. Иногда дело доходит до того, что тебя тошнит и ты можешь упасть на землю в бессознательном состоянии. Приём многочисленных лекарств западной медицины не дал результатов. Если я составлю для тебя рецепт и ты примешь три дозы этого лекарства, то полностью выздоровеешь.


- Ты......откуда ты узнала, что у меня трудноизлечимая болезнь? - Гу Шао сильно удивился.


- Традиционная китайская медицина позволяет поставить диагноз по физиогномике (по выражению лица и его чертам). - сказала Гу Цин Чжоу: - Старший брат сказал, что китайская медицина бесполезна?


Гу Шао лишился дара речи.


Он, конечно, боится позволить Гу Цин Чжоу вылечить его, посчитав, что она разузнала про его болезнь от кого-то со стороны, поэтому смущённо улыбнулся.


Брат и сестра ещё некоторое время вели разговор ни о чём, после чего услышали звук подъехавшего к дому автомобиля.


Гу Гуй Чжан сопроводил дочь в немецкую больницу и теперь вернулся домой.


Гу Цин Чжоу и Гу Шао спускались по лестнице на первый этаж.


Как только Гу Гуй Чжан с женой и дочерью зашёл в дом, четвёртая мисс Гу начала оглядываться по сторонам и увидела на лестнице Гу Цин Чжоу.  


Почувствовав сильную ненависть, Гу Ин бросилась к лестнице, чтобы подняться и вступить в драку с Гу Цин Чжоу.


- Это всё ты! Ты навредила моей третьей сестре! - с сильной злобой сказала Гу Ин.


Гу Шао заслонил Гу Цин Чжоу, встав перед ней, схватил четвёртую сестру за предплечье и резко сказал: - Ты всё ещё сходишь с ума? Может, хватит уже скандалить?


Четвёртая мисс Гу яростно отбивалась руками и ногами.


Гу Гуй Чжан повысил голос: - Все отправляйтесь спать! Если кто-то снова создаст неприятности,  того я высеку!


Гу Цин Чжоу ничего не оставалось, кроме как вернуться в свою комнату.


В эту ночь Гу Цин Чжоу спала очень безмятежно.


Она приехала, её мать и дедушка оставили ей наследство, которое нужно вернуть!


Шестнадцать лет - это переломный этап.


Даже если бы не было расторжения помолвки, Гу Цин Чжоу собиралась вернуться сюда в свои шестнадцать лет.


За то время, в течение которого Гу Цин Чжоу находилась в сельской местности, она встретила  несколько талантливых людей.


Она встретила одного ветерана-практика традиционной китайской медицины, который был личным врачом высокопоставленного чиновника Бэйпина. (название Пекина до 1949 гг.) Затем того чиновника лишили власти, обвинив в организации незаконных сделок. Кроме того, у ветерана-практика китайской медицины стали появляться враги в политических кругах. От безысходности он скрылся в деревне. Гу Цин Чжоу начала изучать с ним китайскую традиционную медицину с тех пор, как ей исполнилось четыре года.


Также она встретила убийцу-профессионала, который тоже оказался в их деревне и вёл жизнь отшельника. Он обучил Гу Цин Чжоу стрельбе из огнестрельного оружия, простым приёмам Гунфу и другим подобным вещам.


(Термин Гунфу представляет собой обобщенное название всех методов психофизических тренингов, практик, направленных на укрепление здоровья, развитие силы, стабилизации психоэмоциональных состояний. В термин Гунфу включаются, в том числе, и боевые искусства)


Помимо этого, в позапрошлом году Гу Цин Чжоу познакомилась с одной женщиной, которая ранее жила в Шанхае. Её муж  - бандит (гангстер) с многочисленными врагами. После смерти мужа она опасалась, что с ней тоже сведут счёты, поэтому сразу же взяла с собой имущество и спряталась в оторванной от мира деревне.


Эта женщина обучила Гу Цин Чжоу танцам, рисованию маслом, игре на пианино, правилам дегустации вина, а также нормам этикета в одежде.


Шестнадцатилетняя Гу Цин Чжоу владеет углублёнными знаниями в области медицины, умеет стрелять из огнестрельного оружия, обучилась простым приёмам самообороны, а также знает как леди из высшего общества едят, пьют и веселятся.


Она вернулась в город.


- В резиденции семьи Гу меня считают белым зайчиком из деревни. - Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась: - Мне нравится их наивность!
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Глава 4 Не согласна



Гу Цин Чжоу снились хорошие сны.


На следующее утро Гу Цин Чжоу проснулась с первыми лучами солнца. Сев за старомодный комод с зеркалом из палисандра, она распахнула окно и тут же увидела во дворе высокие китайские зонтичные деревья.


Сейчас зима, поэтому листва полностью опала с зонтичных деревьев, сделав ветки совершенно лысыми. Только утренний туман окружает их, словно тюль.


Гу Цин Чжоу сидела перед зеркалом и расчёсывала свои волосы. Из зеркала на неё смотрит девушка с естественным румянцем на лице, нежной кожей и ясными глазами, ей шестнадцать лет - это возраст "святая простота" (наивный, бесхитростный, добрый). Это самая лучшая маскировка.


Уголки её губ слегка изогнулись вверх. Сделав себе причёску, она спустилась вниз.


Служанка уже приготовила рисовую кашу, обжаренные мясные пампушки баоцзы, паровые рулетики-завитки  и куриный суп с лапшой.


Пока никто не встал с постели, Гу Цин Чжоу первая.


Она сидела за обеденным столом и медленно ела завтрак. Когда она почти закончила кушать, её мачеха, Цинь Чжэн Чжэн, спустилась вниз.


На лице Цинь Чжэн Чжэн видны следы усталости, она не спала всю ночь.


- Ты сильно испугалась прошлой ночью? - Цинь Чжэн Чжэн намеревалась успокоить Гу Цин Чжоу, этого хотел Гу Гуй Чжан.


Прошлой ночью Гу Гуй Чжан потерял контроль над собой, ругая неразумность Гу Ин и Гу Вэй. Сказал, что Цинь Чжэн Чжэн плохо воспитывает их и что они до смерти напугали Гу Цин Чжоу.


Цинь Чжэн Чжэн была очень зла: только её дочь получила ранение, почему испугалась Гу Цин Чжоу? Но она не осмелилась идти против мужа и, сдерживая своё возмущение, слушала его наставления.


После этого Гу Гуй Чжан сказал Цинь Чжэн Чжэн успокоить Гу Цин Чжоу, чтобы она не принимала всё близко к сердцу. Цинь Чжэн Чжэн согласилась.


- Да - Гу Цин Чжоу положила палочки для еды и боязливо сказала: - Было очень много крови. Должно быть, третьей мисс очень больно....  


Можно считать её разумной!


Цинь Чжэн Чжэн, которой понравилось такое отношение Гу Цин Чжоу к случившемуся, сказала: - Она твоя третья сестра, не говори так официально.


Сказав подобные слова, Цинь Чжэн Чжэн всё равно была в хорошем настроении. Всё-таки ей очень нравится эта кроткая девочка от первого брака, которую устраивает её низкое положение в семье.


Поболтав во время завтрака на отвлечённые темы и закончив есть, Цинь Чжэн Чжэн принесла наверх два платья.


Сегодня Цинь Чжэн Чжэн собирается взять с собой Гу Цин Чжоу и отправиться в особняк военного губернатора, чтобы разорвать помолвку.


- Такая спешка. Правда ли, что молодому маршалу нравится Гу Сян? (единокровная старшая сестра) -  Гу Цин Чжоу размышляла над этим, примеряя наряды.


Если это не так, тогда зачем мачехе с таким энтузиазмом помогать в деле о расторжении помолвки?


Если помолвку не расторгать, семья Гу породнится с семьёй военного губернатора, от этого ещё больше выгоды.


Отец и мачеха, которые "не встают рано, если нет наживы" (означает - делают что-либо только из стремления к выгоде), срочно вернули Гу Цин Чжоу в город. Естественно, это не ради блага Гу Цин Чжоу.


В этом доме Гу Вэй и Гу Ин - своенравные и высокомерные. Кроме того, они ещё маленькие. Только Гу Сян, красивая и изящная, могла бы привлечь внимание молодого маршала.


Гу Цин Чжоу думала об этом, не выражая каких-либо эмоций на своём лице.


- Это розовое платье красивое! - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн подготовила два платья, одно светло-розовое, цилиндрической формы (без талии), а второе - небесно-голубое, подчёркивающее талию.


Качество тканей, из которых сшили эти платья - ниже среднего.


Светло-розовое платье больше походит на домашний халат, слишком раздутое и негибкое; а небесно-голубое платье смотрится на Гу Цин Чжоу очень красиво и изящно.


Цинь Чжэн Чжэн не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу хорошо выглядела, поэтому выбрала светло-розовое.


Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась и, повиновавшись мнению Цинь Чжэн Чжэн, надела этот невыносимый наряд.


Платье старомодное, но не особо отвратительное. И её чёрные как чернила волосы, обрамляющие лицо, выгодно смотрятся на фоне её кожи, которая по цвету может соперничать со снегом.


- Девушки из деревни - загорелые, с сухой кожей. Как эта девчонка смогла сохранить кожу такой нежной и белой, как сыр тофу? - Цинь Чжэн Чжэн была недовольна и испытывала небольшую зависть.


Осознание того, что у юной Гу Цин Чжоу есть кожа нежнее воды, а также пара больших и невинных глаз, особенно болезненно. Цинь Чжэн Чжэн в подавленном настроении!


Она очень надеялась на то, что Гу Цин Чжоу будет уродливой девушкой или будет глупой и непослушной. С такими людьми намного проще справиться.


В конце концов, в 9 часов утра Цинь Чжэн Чжэн, взяв с собой  Гу Цин Чжоу, покинула резиденцию семьи Гу и направилась к особняку военного губернатора.


Когда они вышли из машины, Гу Цин Чжоу внезапно достала из сумки светло-розовую шёлковую ленту и повязала её вокруг своей талии, сделав в конце аккуратный бантик.


Первоначально в этом платье невозможно было разглядеть очертаний её тела. Таким образом, эта лента придаёт её юной фигуре немного изящности.


Цинь Чжэн Чжэн была в шоке и сразу же захотела убрать эту ленту. С холодным выражением лица она сказала: - Безобразничаешь? Из-за такой безвкусицы, которая тут ни к месту, семья Гу потеряет свою репутацию!


Разумеется, она не боится за потерю репутации. Просто у Гу Цин Чжоу такая тонкая талия, и сейчас платье подчёркивает её изящную фигуру, тонкую как у куклы, это очень мило смотрится. Цинь Чжэн Чжэн опасается, что семье Си на самом деле понравится Гу Цин Чжоу.


Действительно неожиданно: эта деревенская девчонка, вопреки ожиданиям, разбирается в моде. Цинь Чжэн Чжэн очень удивлена.


Гу Цин Чжоу пристально посмотрела на неё:  любящая мать уже не может контролировать выражение своего лица?


- Мне это нравится. - очень слабо и нерешительно сказала Гу Цин Чжоу. Казалось, что если Цинь Чжэн Чжэн продолжит говорить на эту тему, Гу Цин Чжоу тут же заплачет.


Цинь Чжэн Чжэн не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу плакала. Если она будет плакать, жена военного губернатора может пожалеть её, тогда при расторжении помолвки возникнут затруднения.


-........Как хочешь! - Цинь Чжэн Чжэн была раздосадована. Шагнув вперёд, она постучала в дверь. Они, наконец, добрались до особняка военного губернатора, ни в коем случае нельзя ругать ребёнка прямо около главного входа. Поэтому Цинь Чжэн Чжэн пришлось сдержать себя.


У неё промелькнуло ощущение, что Гу Цин Чжоу загнала её в угол.


Особняк военного губернатора расположен к западу от города. Около ворот стоит наблюдательная вышка, через три шага один пост, ещё через пять - второй, особняк строго охраняется.


Большая и очень высокая железная дверь украшена чаньчжи (традиционный китайский орнамент в виде сплетающихся веток растений и цветов). После продолжительного стука в дверь, подбежал адъютант и открыл её.


Гу Цин Чжоу успешно вошла в особняк военного губернатора.


В гостиной она, наконец, увидела Миссис Губернатор.


На Миссис Губернатор короткая коричневая шуба, под ней серебристо-голубое ципао/чонсам, расшитое традиционным орнаментом, а также на ней прозрачные чулки, плотно облегающие её стройные ноги. У неё тонкие черты лица, кожа как снег, прожитые годы не оставили следов на её лице. (ципао/чонсам - традиционное платье Китая)


-.......Ты очень похожа на свою маму. - Миссис Губернатор слегка обомлела, а затем в уголках её глаз появилась влага.


Так как это дочь её умершей подруги, Миссис Губернатор сделала сочувствующее выражение лица.


- Миссис Си. - Гу Цин Чжоу сказала ей звонким голосом, звук был чистый и чёткий.


Миссис Губернатор кивнула.


Цинь Чжэн Чжэн, которая решила оказать содействие, сказала: - Цин Чжоу приехала только вчера, а сегодня сразу же пришла, чтобы навестить Вас. Этот ребёнок почтительный и обладает хорошими манерами!


- Да. - Миссис Губернатор была довольна.


Сказав несколько фраз, Цинь Чжэн Чжэн, наконец, перевела разговор на обсуждение расторжения помолвки.


Смотря в роскошные глаза Миссис Губернатор, Гу Цин Чжоу тихо сказала: - Миссис Си, могу я немного поговорить с Вами наедине?


Миссис Губернатор и Цинь Чжэн Чжэн оцепенели.


- Хорошо, следуй за мной наверх. - Миссис Губернатор опомнилась, усмехнулась и согласилась.


Цинь Чжэн Чжэн испугалась и хотела воспрепятствовать этому.


Но хотя у Миссис Губернатор ласковый взгляд, он также и очень властный, Цинь Чжэн Чжэн не осмелилась действовать, опасаясь, что её поведение сочтут выходящим за рамки дозволенного.


Гу Цин Чжоу проследовала за Миссис Губернатор на второй этаж.


На втором этаже небольшая гостиная с диваном из натуральной кожи, двумя резными стульями с ажурной спинкой, двумя гобеленами из Индии, висящими на стенах, и с большим количеством густой бахромы. Комната роскошная, оформлена в стиле барокко.


Миссис Губернатор пригласила Гу Цин Чжоу присесть.


Гу Цин Чжоу села на диван рядом с Миссис Губернатор.


Свои маленькие руки, белые и тонкие, словно весенние побеги бамбука, она произвольно положила на колени. Безупречная осанка придавала её внешнему виду благородство и очарование.


Миссис Губернатор была немного удивлена: этот ребёнок совсем не похож на деревенского жителя, её поза элегантная, как у леди, выросшей в благородной семье.


- Я не согласна на расторжение помолвки. - сказала Гу Цин Чжоу голосом таким же мягким, как туманная дымка в лесу.


Миссис Губернатор не была готова к тому, что она скажет это, поэтому сразу же слегка остолбенела.


- Ты......не согласна? - Миссис Губернатор была слегка шокирована: - Ты понимаешь, что говоришь?


Сейчас эта девочка не кажется такой стеснительной, как в момент, когда Миссис Губернатор встретила её внизу. Теперь в её ясных глазах можно заметить немного огня и, кажется, в них сверкают вспышки хитрости.


На лице Миссис Губернатор появилось высокомерие.


Какое бесстыдство!


Как может девчонка, которая выросла в деревне, быть достойна моего драгоценного сына?
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Глава 5 Шантаж



Гу Цин Чжоу сказала, что не согласна расторгнуть помолвку, вынудив этим дружелюбно настроенную Миссис Губернатор моментально изменить выражение лица.


Миссис Губернатор это показалось забавным, кем себя возомнила эта деревенская девчонка?


Сейчас Миссис Губернатор говорит с ней только потому, что затем ей нужно отчитаться перед своим мужем. Неужели эта девчонка на самом деле считает, что Миссис Губернатор уважает её?


Смешно!


- Ты думаешь, что говоришь? - Великолепный и цветущий вид Миссис Губернатор в мгновение ока стал холодным как лёд, взгляд, похожий на острый нож, был направлен в сторону Гу Цин Чжоу.


Расторгнуть помолвку или нет - зачем ей вообще об этом говорить с Гу Цин Чжоу?


Весь Юэчэн, вплоть до территории к югу от реки Янцы - кто не ломает себе голову, мечтая породниться с семьёй Си?


В те годы военный губернатор Си был лишь младшим офицером, дед Гу Цин Чжоу, старый господин Сунь, оказывал ему поддержку. Семья Сунь немного заботилась о семье Си.


Кроме того, Миссис Губернатор смогла стать второй женой военного губернатора Си также благодаря посредничеству дедушки Гу Цин Чжоу. (выступил сватом)


В то время статусы обоих семей были примерно равны, а также родная мать Гу Цин Чжоу была близкой подругой Миссис Губернатор. Поэтому и договорились о будущей свадьбе детей.


Но кто знал, что через десять лет ситуация изменится. Военный губернатор, который находился при армии в качестве младшего офицера, в итоге стал влиятельным чиновником, удерживающим в своих руках военную власть.


Могущество семьи Си вознеслось до небес, семья Гу не сможет достичь того же уровня. Теперь Гу Цин Чжоу - неподходящая партия для брака с молодым маршалом.


Миссис Губернатор постоянно сожалеет об этом сватовстве.


Гу Цин Чжоу недостойна, это слишком унизительно для молодого маршала!


Миссис Губернатор не хочет исполнять старое соглашение, но военный губернатор Си упрямый и ценит преданность друзей, поэтому настаивает на исполнении старого уговора.


Находясь в безвыходном положении, Миссис Губернатор придумала план: пригласив Цинь Чжэн Чжэн и её старшую дочь, Гу Сян, в особняк военного губернатора, она старательно нахваливала Гу Сян, дав матери и дочери надежду, заставив их ошибочно считать, что Миссис Губернатор нравится Гу Сян и что Гу Сян может стать женой молодого маршала.


Таким образом семья Гу пустит в ход все средства и заставит Гу Цин Чжоу расторгнуть помолвку. Миссис Губернатор не нужно самой этим заниматься.


Гу Цин Чжоу, беспомощная деревенская девчонка, мачеха же манипулирует тобой?


В итоге Миссис Губернатор сохранит свой достойный вид и великодушие. Своему мужу тоже мозги запудрит. И добьётся желаемого, устранив "занозу в теле".


Всё происходило так, как запланировала Миссис Губернатор, за исключением Гу Цин Чжоу!


Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданиям, не согласилась!


Почему она не согласна?


Каков её социальный статус, чтобы не соглашаться?


Всего лишь дочь заместителя министра, а смеешь предаваться несбыточным мечтам о том, чтобы войти в богатую и влиятельную семью военного губернатора?


У неё в самом деле нет ни стыда, ни совести.


Миссис Губернатор холодно усмехнулась: какой наивный и забавный ребёнок!


- Конечно, я понимаю, что говорю. - Гу Цин Чжоу находилась перед внезапно изменившейся Миссис Губернатор, всё ещё продолжая сохранять миролюбивое выражение лица, будто она не заметила трансформации Миссис Губернатор.


Гу Цин Чжоу объяснила: - У мамы Ли, которая вырастила меня, слабое здоровье, поэтому я намерена забрать её в город через некоторое время. Жизнь в деревне слишком тяжёлая, поэтому я не вернусь туда. Миссис Си, Вы, несомненно, знаете, какая у меня семья. Если у меня не будет статуса "будущая молодая миссис Си", они съедят меня, не выплюнув ни косточки. Я не смогу там выжить. Вы и молодой маршал - моя единственная опора!


- Ха? - Миссис Губернатор потеряла дар речи и была разгневана до предела. Затем гнев сменился на усмешку: - Так ты решила сказать без утайки, что хочешь выйти замуж по расчёту? Тебе действительно уже незачем ещё больше кожи на лице! (толстая кожа - бессовестный)


- Вы перехваливаете меня. - Гу Цин Чжоу улыбнулась, улыбка похожа на распустившийся цветок лотоса, чистая и приятная.


Миссис Губернатор очень захотела разорвать её лицо.


Всю свою жизнь она состязается с хитрыми лисами в уме и смелости. Так почему сегодня она словно проигрывает всего лишь маленькому белому зайчику?


Подумать только! "В сточной канаве лодка перевернулась." (идиома, потерпеть неудачу там, где она не ожидалась)


-......Какой у тебя статус, чтобы препятствовать расторжению помолвки? - Мышцы лица Миссис Губернатор начали непроизвольно дёргаться, уверенный и достойный внешний вид упал в грязь: - С какой стати нам быть твоей опорой? Ты знаешь, как легко раздавить муравья?


Гу Цин Чжоу в глазах Миссис Губернатор ничем не лучше муравья!


- Раздавить муравья легко, но уничтожить улики непросто. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбаясь.


Она встала и достала из сумки саше. (мешочек для ароматических веществ)


Саше тёмно-зелёного цвета с искусно вышитой на нём веткой и цветами китайской яблони, лепестки старательно вышиты в несколько слоёв, что смотрится очень ярко и красиво.


Открыв саше, Гу Цин Чжоу вытащила пожелтевший лист бумаги и передала его Миссис Губернатор.


- Взгляните. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Губернатор была озадачена. Нахмурив брови, она нетерпеливо взяла бумагу.


Прочитав её содержание, ноги Миссис Губернатор стали ватными. Испытав потрясение, она посмотрела на Гу Цин Чжоу: - Ты.........ты...........


Её губы задрожали, она не могла выговорить ни слова.


- Я сохранила все письма, которые моя мама оставила мне, сказав, что они станут отличным подарком для моей свекрови. - сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Губернатор побледнела.


Эти письма.....


Эти письма чересчур ужасные!


Ни за что нельзя допустить, чтобы военный губернатор узнал о них. И уж тем более нельзя позволить, чтобы письма получили широкую огласку!


Миссис Губернатор считала, что эти письма были давным-давно уничтожены. Но неожиданно они оказались в руках Гу Цин Чжоу.


- Не боишься, что я убью тебя? - сказала сквозь стиснутые зубы Миссис Губернатор, злобно уставившись на Гу Цин Чжоу.


В таком юном возрасте она уже так хорошо притворяется, притом ещё и бессердечная. В будущем она, безусловно, будет беспощадной персоной. Следует убить её, чтобы избежать последующих осложнений.


-..........В деревне я знакома с несколькими людьми. - Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Вы можете убить меня. После убийства эти письма, скорей всего, передадут прессе и, возможно, они попадут в книгоиздательство. Когда это произойдёт, весь город Юэчэн узнает их содержание. Вы считаете, что извлечёте выгоду, убив меня?


Миссис Губернатор задрожала. Она, наконец, поняла: её шантажируют.


Гу Цин Чжоу стала понятна одна истина: нефрит не осмеливается столкнуться с глиняной плиткой, так как боится разбиться, тогда как дешёвая глиняная плитка ни о чём не беспокоится.


Миссис Губернатор - нефрит, Гу Цин Чжоу - глиняная плитка.


Босоногий не боится продырявить ботинки. Гу Цин Чжоу сейчас и есть этот босоногий, она действует без опасений, Миссис Губернатор, наоборот, боится допустить ошибку!


Миссис Губернатор, жену влиятельного и выдающегося военного руководителя, шантажирует шестнадцатилетняя девчонка из деревни, какой позор!


Из-за сильной злобы и досады она стала бледной как смерть.


- Миссис Си, я понимаю всю ситуацию. Сегодня я взяла это письмо, зная, что Вы всё равно никогда не сможете принять меня. В таком случае, если я выйду замуж и войду в семью Си, разве я не стану овечкой, попавшей в пасть к тигру? - сказала Гу Цин Чжоу.


Злость Миссис Губернатор слегка поубавилась, она озадаченно посмотрела на Гу Цин Чжоу.


- Поэтому Вам нужно поверить мне, и это вовсе не манёвр, рассчитанный на выигрыш времени. Я не собираюсь выходить замуж за Вашего сына! Всё, чего я хочу - это статус невесты молодого маршала, который позволит мне, жителю из деревни, находиться в доме моего равнодушного отца. - Гу Цин Чжоу продолжила, улыбнувшись: - Только на два года. Я обещаю, что через два года после сегодняшнего дня обязательно расторгну помолвку!


Голову Миссис Губернатор заполнил водоворот мыслей.


Она действительно ничего не может сделать с Гу Цин Чжоу.


В руках Гу Цин Чжоу улики, которые погубят Миссис Губернатор. Если Миссис Губернатор хочет убить её, сначала нужно заполучить все улики!


- Хорошо, но ты должна отдать мне все письма! - сказала Миссис Губернатор: - В противном случае, как я смогу поверить тебе?


- После того как отдам Вам, что будет со мной? - Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Миссис Си, у Вас высокий статус, я же в невыгодном положении и должна с осмотрительностью искать средства к существованию. Я обнародую эти письма только если своими действиями Вы вынудите меня это сделать, тогда мы умрём вместе. Я пока не хочу умирать. Вы можете быть абсолютно спокойны, письма нужны мне только в качестве самозащиты. И уж тем более я не осмелюсь легкомысленно разглашать их содержание.


Миссис Губернатор молчала.


Нельзя не признать, что Гу Цин Чжоу - девушка, которая умеет психологически покорить врага, снизив его боевой дух. Её слова - это то, о чём беспокоится Миссис Губернатор.


-........Я уверяю Вас, эти два года не очернят молодого маршала. - сказала Гу Цин Чжоу: - Будут соблюдаться правила при общении с людьми и при решении вопросов!


- Как я могу тебе верить? - холодно сказала Миссис Губернатор.


- У Вас есть другой выбор, кроме как поверить мне?


Миссис Губернатор снова замолчала.


Шантаж успешно завершился.


.....................................


P.s. Ребят, не воспринимайте слово "молодой маршал" буквально. Это прозвище Чжан Сюэляна (правитель Маньчжурии). Автор применил это прозвище к персонажу новеллы. Думаю, маршал можно мысленно заменять, например, на командир. 
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Глава 6 Несбыточные мечты



Цинь Чжэн Чжэн сидела в гостиной на первом этаже, время от времени поглядывая на лестницу, на сердце была тревога: - О чём они говорят на втором этаже?


Больше всего она боится, что дело примет плохой для неё оборот.


Но в это же время Цинь Чжэн Чжэн чувствовала, что её опасения излишни.


Миссис Губернатор многократно хвалила Гу Сян, говоря, что она талантливая девушка и достойна того, чтобы стать будущей хозяйкой в доме военного губернатора.


Гу Цин Чжоу - лишь девчонка, которая прожила в деревне больше десяти лет, кто обратит на неё внимание и кто будет её уважать?


Семья военного губернатора не сможет принять такого человека!


- Гу Сян - высокая и красивая, обучалась в Великобритании с 13 лет, спустя четыре года вернулась обратно. Она настоящая английская леди. Как может деревенская девчонка сравниться с Гу Сян? - подумав об этом, уверенность Цинь Чжэн Чжэн возросла. Она удобно разместилась на мягком диване, ожидая известий.


Через час Гу Цин Чжоу и Миссис Губернатор появились на лестнице.


На лицах у них обеих были улыбки.


У Миссис Губернатор глубокомысленный вид, а её улыбка крайне многозначительная - Цинь Чжэн Чжэн не могла понять её значения. У Гу Цин Чжоу непринуждённая и милая улыбка, словно она невинная девочка с конфетой в руке.


Цинь Чжэн Чжэн встала и хотела по их виду понять, о чём они говорили, но так и не смогла обнаружить подсказки.


Если бы расторжение помолвки произошло, тогда Гу Цин Чжоу выглядела бы потерянной и грустной. Если бы помолвку не расторгли, тогда Миссис Губернатор была бы возмущена и злилась.


Но в итоге на лицах у обеих улыбки, Цинь Чжэн Чжэн не может догадаться, что это означает.


Что происходит?


- Возвращайся. Послезавтра я устраиваю бал, ты должна прийти. - Миссис Губернатор мягко взяла Гу Цин Чжоу за руку и проводила её до двери.


- Хорошо. - Гу Цин Чжоу улыбнулась, глаза выглядели невинными и наивными.


Миссис Губернатор мягко прикусила нижнюю губу, уголки её глаз слегка дёрнулись.


Цинь Чжэн Чжэн смотрела на них, в её голове было много тумана.


Как только они покинули особняк военного губернатора, Цинь Чжэн Чжэн нетерпеливо спросила у Гу Цин Чжоу: - Ну как? О чём был разговор с Миссис Си?


Гу Цин Чжоу немного подумала и сказала: - Это был обычный житейский разговор......


- А что насчёт расторжения помолвки? - спросила Цинь Чжэн Чжэн притворно-безразличным тоном, но её взгляд намертво впился в Гу Цин Чжоу.


- Миссис Си сказала, что послезавтра она устраивает бал. Когда все родственники и друзья соберутся, она сделает очень важное объявление. - ответила Гу Цин Чжоу.


Цинь Чжэн Чжэн внезапно вздохнула с облегчением, победно ликуя про себя.


Она расправила плечи и выпрямила спину.


Цинь Чжэн Чжэн и Миссис Губернатор тоже старые знакомые.


Маму Гу Цин Чжоу зовут Сунь Ци Ло, Цинь Чжэн Чжэн - родственник семьи Сунь по линии своей матери. После смерти обоих своих родителей она переехала в дом семьи Сунь.


Миссис Губернатор зовут Цай Цзин Шу, в детстве она жила по соседству с семьёй Сунь. Сунь Ци Ло всегда заботилась о ней, между ними были хорошие взаимоотношения.


Впоследствии, благодаря господину Сунь, Цай Цзин Шу вышла замуж за военного губернатора Си, который был тогда младшим офицером.


В то время у военного губернатора только умерла первая жена, у него остался трёхлетний сын от неё. В связи с наличием у него сына, Цай Цзин Шу сначала не очень хотела выходить за него замуж, но господин Сунь сказал, что младшего офицера Си ждёт блестящая карьера, поэтому она согласилась.


Именно из-за этого военный губернатор Си до сих пор признателен господину Сунь и не соглашается отмахнуться от внучки господина Сунь, Гу Цин Чжоу.


Миссис Губернатор и Сунь Ци Ло (мама Гу Цин Чжоу) дружили с детства. Сунь Ци Ло была очень щедрым человеком, всегда покупала и дарила Миссис Губернатор одежду и ювелирные украшения.


Когда Цинь Чжэн Чжэн вступила в отношения с мужем Сунь Ци Ло, это возмутило Миссис Губернатор.


Но, в конечном счёте, спустя более 10 лет ситуация резко поменялась, вплоть до того, что Миссис Губернатор, считая это сватовство и будущий брак разрушением жизни её сына, затаила злобу на давно умершую Сунь Ци Ло.


Сын Миссис Губернатор родился через два года после смерти первой жены военного губернатора Си.


Этот сын - и есть второй молодой маршал Си, жених Гу Цин Чжоу.


Но очень скоро второй молодой маршал Си будет не женихом Гу Цин Чжоу, а женихом Гу Сян и зятем Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн самодовольно усмехнулась, подумав про себя: - Миссис Си устраивает бал, на котором она, непременно, опозорит деревенскую девчонку в присутствии множества людей, объявив о расторжении помолвки!


Подумав об этом, Цинь Чжэн Чжэн начала фантазировать о том, как послезавтра Гу Цин Чжоу впервые в жизни окажется на балу и насколько глупо она будет выглядеть. Представив, как Миссис Губернатор объявит о расторжении помолвки, в толпе будут звучать язвительные насмешки, что поставит Гу Цин Чжоу в неловкое положение, Цинь Чжэн Чжэн чуть не рассмеялась в голос.


- Возможно, Миссис Си заодно объявит и о том, что Гу Сян - новая невеста второго молодого маршала? - подумала Цинь Чжэн Чжэн .


Она собирается купить Гу Сян новую одежду и ювелирные изделия, чтобы Гу Сян выглядела ослепительно.


Цинь Чжэн Чжэн окинула взглядом Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу сидела тихо, опустив голову. Её лицо было скрыто в тени, невозможно было разглядеть радуется она или скорбит.


- Деревенщина должна выйти замуж за фермера, а хочет выйти замуж за человека из влиятельной и знатной семьи, в самом деле несбыточные мечты. Человек должен знать своё место. - подумала Цинь Чжэн Чжэн.


Эти слова она не может сказать Гу Цин Чжоу, так как сейчас Цинь Чжэн Чжэн играет роль любящей матери.


Вернувшись в резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу тихо сказала: - Госпожа, я пойду наверх.


Услышав, что её назвали "госпожой", Цинь Чжэн Чжэн не стала возражать.


В её глазах Гу Цин Чжоу ничем не лучше прислуги, положение у неё слишком низкое!


Как только Гу Цин Чжоу ушла наверх, старшая дочь Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян, спешно спустилась вниз.


- Мама, как прошёл разговор? - нервно спросила Гу Сян у матери: - Расторгли?


Цинь Чжэн Чжэн сложила губы в улыбку.


Сердце Гу Сян сразу же наполнилось сильной радостью.


Цинь Чжэн Чжэн тоже была в отличном настроении, хандру из-за травмы её третьего ребёнка как рукой сняло.


-......В таком случае, когда семья военного губернатора собирается устроить помолвку со мной? - снова спросила Гу Сян.


Цинь Чжэн Чжэн нравится показывать перед дочерью своё величие. Будучи совершенно уверенной в своём предположении, как в уже установленном факте, она сказала Гу Сян: - Послезавтра!


Абсолютно уверенно.


Гу Сян прикрыла рукой свой рот, но визг сильной радости и изумления была не в силах сдержать.


Очень скоро она станет уважаемой молодой госпожой.


- Мама, я хочу пойти и купить платье, а также купить шубу в универмаге "Сун-сун"! - возбуждённо сказала Гу Сян: - Ещё мне нужно сделать причёску.


Этот универмаг "Сун-сун" - обычный магазин, где преобладают товары отечественного производства.


- В какой "Сун-сун"? Нужно отправиться в "Дасинь"! - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - В универмаге "Дасинь" продаётся мех из Советского Союза, он самый высококачественный.


Стоимость меха в "Дасинь" минимум в 10 раз выше, чем в "Сун-сун".


Гу Сян никогда даже и не мечтала о покупке настолько дорогой одежды. Хотя её отец - заместитель министра главного таможенного управления с высоким доходом, но у него на содержании много людей, поэтому о вещах класса лакшери даже думать не следует.


- Мама, Вы действительно замечательная! - Гу Сян радостно обняла Цинь Чжэн Чжэн.


Мать и дочь немного воодушевлены.


Вечером Цинь Чжэн Чжэн также рассказала об этом Гу Гуй Чжану.


Гу Гуй Чжан ничего не сказал.


Одна его дочь упала, а другая дочь встала на ноги - его статус остаётся неизменным. В любом случае, они обе - его дочери, остальное ему безразлично.


Во время ужина Гу Цин Чжоу ела спокойно и не сказала ни слова.


На следующий день Гу Сян проснулась рано утром и вместе с Цинь Чжэн Чжэн посетила универмаг "Дасинь".


Гу Гуй Чжан, Гу Шао, Гу Ин, Гу Цин Чжоу и две наложницы сидели за обеденным столом и кушали. Услышав, что Гу Сян была в универмаге "Дасинь", где приобрела мех, выражения лиц всех женщин, кроме Гу Цин Чжоу, перестали выглядеть естественно.


Они тоже хотят дополнить гардероб ещё одним изделием из меха, поэтому, услышав это, стали сильно завидовать.


В частности, первая наложница с печалью и обидой в глазах посмотрела на Гу Гуй Чжана.


- Мама, я тоже хочу пойти! - капризно сказала Гу Ин, схватив Цинь Чжэн Чжэн за руку. Она уже забыла про еду и выкинула из головы то, что проткнула руку третьей сестры.


- Зачем тебе туда идти? - Цинь Чжэн Чжэн освободилась от хватки четвёртой мисс: - Не доставляй мне ещё больше проблем! В будущем твоя старшая сестра будет молодой госпожой в доме военного губернатора. А тебе для чего такая дорогая одежда?


Присутствующие прекратили есть и пристально смотрели на Цинь Чжэн Чжэн. Особенно у двух наложниц Гу Гуй Чжана глаза пылали огнём.


Гм! Украла у девочки от первого брака свадьбу, но всё равно выглядит такой счастливой. Ни стыда, ни совести!


Гу Цин Чжоу медленно ела рисовую кашу с каменным выражением лица.


Первая наложница посмотрела на Гу Цин Чжоу и подумала: - Бедняжка. Эта девочка из деревни ничего не знает и не видела мир, поэтому даже понятия не имеет, какой статус у семьи военного губернатора. В противном случае, когда отнимают такой хороший брак, как можно не плакать до смерти!


Пока каждый был погружён в свои мысли, из особняка военного губернатора прибыл человек.


Это адъютант, которого отправила Миссис Губернатор.


- Госпожа сказала мне передать мисс Гу праздничное платье для завтрашнего бала, чтобы мисс Гу не обременяла себя утомительными походами по магазинам. - сказал адъютант военного губернатора.


Лицо Цинь Чжэн Чжэн засияло от радости.


Гу Сян ликовала, думая про себя, что её будущая свекровь действительно обожает её. Поэтому протянула руки, чтобы принять посылку: - Благодарю, адъютант.


Тем не менее, адъютант отступил от неё.


- Это не для Вас, старшая мисс, а для мисс Цин Чжоу. - сказал адъютант.


В этот момент кто-то выронил из руки палочки для еды, которые упали на стол и издали звонкий звук.


Все были шокированы и устремили свои взгляды в сторону Гу Цин Чжоу.


Разве помолвка не расторгнута? Почему Миссис Губернатор захотела подарить ей платье?


Услышав эти слова, Гу Цин Чжоу подняла голову и окинула всех взглядом, её глаза были такими же умиротворёнными, как спокойная водная гладь. Не показывая каких-либо эмоций на лице, она встала, взяла из рук адъютанта посылку и сказала ему: - Большое спасибо, Вы усердно поработали!
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Глава 7 Встретились снова



Это Гу Цин Чжоу предложила Миссис Губернатор организовать бал.


Она хочет, чтобы Миссис Губернатор признала её в качестве невесты второго сына военного губернатора перед всеми влиятельными и знатными людьми города.


Что касается будущего расторжения помолвки, то Гу Цин Чжоу пообещала, что для общественности расторжение произойдёт якобы по инициативе второго молодого маршала.


Услышав идею по поводу бала, Миссис Губернатор была в шоке, подумав, что это немыслимо, она не может публично признать Гу Цин Чжоу в качестве невесты сына.


Но Гу Цин Чжоу кое-что сказала.


- Если Вы признаете в качестве невесты второго молодого маршала девушку из деревни, как думаете, насколько сильно публика будет восхвалять Ваше благородство и душевную чистоту? - Гу Цин Чжоу вдохновляла Миссис Губернатор: - Через два года пусть молодой маршал придумает предлог для расторжения помолвки. Когда это произойдёт, общественность просто скажет: "В конце концов, эта деревенская девчонка - неопытная и невежественная, как она может быть подходящей парой для молодого маршала? Семья военного губернатора итак проявила великодушие и сделала всё возможное." Таким образом, Ваша репутация и репутация молодого маршала среди общественности возрастёт. Вы получите уважение народа, а молодой маршал - уважение солдат! Я обещаю вести себя сдержанно и не создавать неприятностей в течение этих двух лет, не использовать имя военного губернатора и не очернять Вас. Вы можете верить мне. Если Вы публично признаете моё положение, это будет выгодно для нас обеих.


Гу Цин Чжоу действительно хорошо психологически атакует врага. Все вопросы, которые беспокоят Миссис Губернатор, были упомянуты.


Миссис Губернатор немного подумала и, в конце концов, посчитав, что в словах Гу Цин Чжоу есть здравый смысл, сразу же с ней согласилась.


Чтобы на балу Гу Цин Чжоу выглядела достойно, Миссис Губернатор даже по собственной инициативе отправила ей праздничное платье в западном стиле.


Оно было пошито на заказ в Италии и изначально предназначалось для второй дочери военного губернатора, которая должна была надеть его на торжество по случаю своего дня рождения.


Миссис Губернатор на глаз определила размеры тела Гу Цин Чжоу и, сделав вывод, что её фигура схожа с фигурой второй дочери семьи Си, отправила адъютанта в резиденцию семьи Гу.


В семье Гу это событие возымело эффект разорвавшейся бомбы.


Все в шоке смотрели на Гу Цин Чжоу, включая и Гу Гуй Чжана.


Разве Миссис Губернатор не хочет расторгнуть помолвку?


Расторгает помолвку, но всё же наряжает Гу Цин Чжоу?


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян охватило скверное чувство, цвет их лиц стал фиолетовым, особенно у Гу Сян, которая сразу же посмотрела на свою мать, надеясь в выражении её лица отыскать спокойствие для себя.


Но лицо Цинь Чжэн Чжэн становилось всё более уродливым.


Вторая наложница смотрела на Гу Цин Чжоу и, радуясь чужому горю, сказала: - Посмотрите на это платье, его доставили из Италии авиатранспортом. Как и ожидалось, семья военного губернатора действительно богатая и влиятельная! Мисс Цин Чжоу, после того, как будете жить в роскоши, не забывайте про родительский дом.


Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась и робко сказала: - Вы неправильно поняли.


Цинь Чжэн Чжэн взяла это платье и ушла.


К сожалению, его размер не подошёл высокой Гу Сян, оно будет впору только Гу Цин Чжоу.


Цинь Чжэн Чжэн скрежетала зубами от злости: - Разве ты не разорвала помолвку? Почему жена военного губернатора отправила тебе платье?


Она устроила допрос в присутствии всех остальных членов семьи и слуг.


- Я тоже не знаю. - в полной растерянности сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу выглядит простодушной и растерянной, тогда как у Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян алчные и хищные выражения лиц.


Смотря на отвратительный вид своей жены и старшей дочери, терпение Гу Гуй Чжана лопнуло и он сердито сказал : - Все возвращайтесь в свои комнаты!


Гу Цин Чжоу сразу же взяла праздничное платье и отправилась в свою комнату.


Сегодня в таможенном управлении выходной день.


Гу Гуй Чжан весь день будет находиться дома. В доме очень тихо, даже после того, как обезболивающее средство перестало действовать, третья мисс Гу лишь кусала свои губы, не осмеливаясь рыдать и создавать шум.


Ближе к обеденному времени Гу Цин Чжоу спустилась вниз, подошла к Гу Гуй Чжану, который сидел в гостиной и читал газету, и сказала: - Отец, я.....я впервые в городе и не знаю, как он выглядит. Могу я выйти и прогуляться?


Гу Гуй Чжан огорчился.


Он поднял голову и посмотрел в искрящиеся влагой глаза, настолько чистые и блестящие, что он мог разглядеть в них собственную тень.


В этом отражении он увидел могучего отца. Именно таким он выглядит в глазах своей дочери.


Гу Гуй Чжан до сих пор помнит её ребёнком, и её сообразительные глаза. Её кормилица, няня Ли, говорила, что Гу Цин Чжоу умна не по годам.


События прошлого всплыли в его мыслях. Гу Гуй Чжан, человек с каменным сердцем, неожиданно почувствовал вину перед ней: - Пусть твоя старшая сестра составит тебе компанию.....


Договорив, он сразу же почувствовал, что сказал нечто неподобающее.


Её старшая сестра, Гу Сян, в настоящее время обеспокоена тем, чтобы украсть у неё брак, как она может хорошо к ней относиться?


Две младшие сестры ночью зашли к ней в комнату с ножницами и хотели причинить ей вред.


Короче говоря, этот дом для неё похож, скорей всего, на логово тигров и волков.


-...... Тётушка Чэнь! - Гу Гуй Чжан громко позвал служанку. (тётушка - вежливое обращение к старшей женщине)


В гостиной появилась женщина за тридцать, одетая в тёмно-синее платье, сшитое из грубой ткани.


У тётушки Чэнь добродушное лицо, она повар семьи Гу.


Гу Цин Чжоу рано просыпается и общается с ней. Ей очень нравится Гу Цин Чжоу.


- Тётушка Чэнь, ты возьмёшь с собой мисс Цин Чжоу, чтобы пройтись по городу. Поблизости есть кофейня, также посмотрите фильм и купите несколько платьев и обувь. - сказал Гу Гуй Чжан.


Договорив, он неторопливо извлёк из бумажника три купюры розового цвета и передал их тётушке Чэнь.


30 юаней!


30 юаней достаточно, чтобы оплатить расходы на содержание семьи Гу за полмесяца. Господин сегодня очень щедрый!


Тётушка Чэнь быстро вытерла свои руки, взяла банкноты и радостно сказала "да".


Она переоделась и, взяв с собой Гу Цин Чжоу, направилась к выходу из резиденции семьи Гу.


Гу Цин Чжоу выразила признательность: - Отец, в таком случае я пойду!


Её голос был слабым и нежным, полностью соответствующим представлениям Гу Гуй Чжана об идеальной дочери. Дочь должна быть ласковой и мягкой как вода. А что насчёт остальных трёх его дочерях?


Если их сравнить, то Гу Цин Чжоу больше всего по нраву Гу Гуй Чжану.


Гу Цин Чжоу вместе с тётушкой Чэнь вышла из резиденции семьи Гу.


Первым делом они вызвали рикш.


- Улица Собор Богоматери. - сказала тётушка Чэнь водителю рикши и обратилась к Гу Цин Чжоу: - Мисс Цин Чжоу, на улице Собор Богоматери есть кинотеатр, а напротив него кофейня. Там можно не только выпить кофе, но и потанцевать.


- Я не умею.....- Гу Цин Чжоу тихо посмеялась.


- Там обучают. - ободряла её тётушка Чэнь.


Две рикши двигались друг за другом.


Рикша тётушки Чэнь была впереди, а Гу Цин Чжоу - позади. Приблизительно через 10 минут на дороге возник небольшой хаос, появилось много машин и рикша с Гу Цин Чжоу осталась далеко позади.


В этот момент легковой автомобиль марки "Austin" внезапно приблизился к её рикше.


Из машины вышли двое высоких мужчин спортивного телосложения и преградили путь рикше.


Водитель рикши остановился, Гу Цин Чжоу слегка удивилась.


Из автомобиля показались длинные ноги в военных ботинках, устойчиво опустившиеся на землю. Высокий и горделивый мужчина вышел из машины.


На нём тёмно-синее пальто и чёрный европейский костюм с жилетом. Он наклонился, обеими руками опираясь о рикшу, и посмотрел на Гу Цин Чжоу: - Воришка, тебя было нелегко найти!


 Этот мужчина ------ это мужчина из поезда!


Сердце Гу Цин Чжоу сразу же начало бешено колотиться: он знает, что она украла пистолет Браунинга, поэтому и назвал её воришкой.


- Кто ты? - Гу Цин Чжоу очень быстро восстановила самообладание и притворилась, что не признаёт его: - Я не знаю тебя!


Мужчина расхохотался и схватил её за руку: - Пойдём со мной, ты узнаешь, кто я!


Без лишних слов и не допуская её возражений, он тотчас же вытащил Гу Цин Чжоу из рикши и посадил в свой автомобиль.


У мужчины сильные и мощные руки, он почти поднял Гу Цин Чжоу. Гу Цин Чжоу не могла вырвать свою руку из его цепкой хватки.


Автомобиль вскоре уехал.


Салон автомобиля был наполнен запахом мужчины, а также запахом сигарет. Как только мужчина сел в машину, зажёг сигару и дым заструился по всему салону, въедаясь в глаза.


Гу Цин Чжоу крепко сжала руку в кулак.


Как только она собиралась что-то сказать, мужчина выбросил сигару и сразу же посадил её к себе на колени.


Он обхватил её тонкую спину, провёл рукой по её талии, его лицо было очень близко к её лицу: - Маленький вор, где мой Браунинг? Ты храбрая как "длинные волосы", раз осмелилась украсть такую вещь?


(Хун Сюцюань по прозвищу "Длинные волосы" - лидер восстания тайпинов. Ряды тайпинов пополняли в основном бандитские шайки, пираты и деревенская беднота)


- Я не понимаю, о чём ты говоришь! - Гу Цин Чжоу стиснула зубы и боролась изо всех сил, пытаясь сойти с его колен, но он сжимал её всё сильнее.


Она могла разглядеть остатки дыма, выходящего сквозь его зубы, его сухие и холодные губы были очень близко к ней.


Гу Цин Чжоу старательно уклонялась от него.


- Не сознаёшься? - мужчина тихо засмеялся: - Ну ничего, сначала пойдём поедим, сейчас как раз самое время. А после не спеша поговорим!


- Я хочу вернуться домой!


- Когда поешь, я отвезу тебя домой. Твои папа и мама не будут винить тебя. - решительно сказал мужчина.


Когда она сказала "Нет", он тут же наклонился ближе к лицу Гу Цин Чжоу, почти поцеловав её.


У Гу Цин Чжоу не было другого выбора, кроме как согласиться с ним.


Единственное, тётушка Чэнь может умереть от беспокойства.
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Глава 8 Пытки и насилие



Мужчина взял с собой Гу Цин Чжоу и отправился в ресторан.


Когда они разместились в приватной комнате самого аутентичного ресторана Юэчэна, мужчина заказал несколько блюд, известных в городе, и попросил принести резной кувшин с хуадяо. (лучшее шаосинское рисовое вино)


Кормилица Гу Цин Чжоу, мама Ли, коренной житель Юэчэна. Её блюда более аутентичные, чем в этом ресторане.


Съев несколько кусочков еды, настроение Гу Цин Чжоу резко упало и пропал аппетит.


- Пьёшь вино? - мужчина также практически ничего не съел, довольствуясь вином. Увидев, что Гу Цин Чжоу тоже не ест, он поднял бокал и спросил у неё.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Я не пью, я хочу вернуться домой......


Мужчина засмеялся, словно услышал шутку.


Применив физическую силу, он притянул её и усадил к себе на колени. У неё нежное тело, белоснежная кожа, сияющие глаза и юный возраст - совсем как мягкий и милый зайчик.


Его голос был исключительно нежным: - Ты знаешь, что я искал тебя на железнодорожной станции три дня?


Из-за этого пистолета Браунинга.....


Гу Цин Чжоу ещё сильнее захотела оставить себе этот пистолет. Притворившись, что ничего не понимает, она сжала свои губы и молчала.


- Как тебя зовут? - снова спросил мужчина.


Гу Цин Чжоу ответила: - Ли Цзюань.


- На самом деле зовут Ли Цзюань?


- Да!


- Что ж, Ли Цзюань, хорошо! - мужчина тихо посмеялся и перестал задавать вопросы, согласившись с ней. Он прикоснулся своим пальцем к её губам, будто намереваясь поцеловать её.


Он использует пистолет в течение многих лет, поэтому кожа на его руке грубая. Когда он прикоснулся пальцем к её нежным губам, у Гу Цин Чжоу возникли неприятные ощущения и она захотела уклониться.


- Почему ты обнимаешь меня? - спросила Гу Цин Чжоу, смотря ему в глаза.


- Что? Тебе не нравится? - спросил мужчина, подняв брови.


- Я не проститутка. - Гу Цин Чжоу нахмурилась: - Девушки из уважаемых и порядочных семей вот так обнимаются? Вы, люди Юэчэна, все такие?


Услышав эти слова, мужчина не рассердился, а улыбнулся, обнял её ещё крепче и слегка укусил её за мочку уха: - Если будешь моей проституткой, не будешь в чём-то ущемлена!


Гу Цин Чжоу стиснула зубы.


Когда она собиралась оттолкнуть его и даже дать пощёчину, дверь комнаты распахнулась.


Человек из свиты мужчины взволнованно сказал: - Полковник, людей схватили!


Полковник?


Этот мужчина - военный.


Он действительно из военного правительства Юэчэна.


- Хорошо, очень хорошо! - мужчина был очень доволен. Избавившись от бокала в руке, он потянул за собой Гу Цин Чжоу: - Пойдём, посмотришь, как допрашивают преступников!


Услышав про допрос преступников, Гу Цин Чжоу подумала, что они отправятся в полицейское управление.


Но автомобиль мужчины выехал за пределы города.


За городом расположена тщательно охраняемая обширная тюрьма. Она тёмно-красного цвета, словно пропитана кровью бесчисленного количества людей.


Почувствовав озноб, Гу Цин Чжоу сжала свои плечи. Вместо того, чтобы пойти в полицейское управление, они пришли в тюрьму военного правительства.


Позади неё следовала свита мужчины, если замедлить шаг, то сразу же столкнёшься с кем-то из них. Поэтому пришлось лезть из кожи вон, ускоряя шаг, чтобы догнать мужчину.


Они вошли в тюрьму.


Добравшись до места назначения, Гу Цин Чжоу увидела 8 крепких преступников, на телах которых были следы жестоких побоев.


- Командир, мы допрашивали их в течение часа, но они продолжают молчать! - доложил подчинённый.


Мужчина сел на стул и хлопнул ладонью по месту, расположенному сбоку от него, приглашая Гу Цин Чжоу там присесть.


- Принесите раскалённое железо. - равнодушно сказал мужчина.


- Прижигали, они всё равно молчат!


- Молчат? - мужчина поглаживал рукой свой подбородок, словно над чем-то размышлял. Затем неожиданно повернул голову и спросил у Гу Цин Чжоу: - Видела, как с живого человека сдирают кожу?


Гу Цин Чжоу напряглась.


Вперёд, это шутка. Такого не произойдёт!


- Подготовьтесь. Сдирать кожу будете с него! - мужчина произвольно указал на одного заключённого.


Гу Цин Чжоу чувствовала возрастающее напряжение в своём скальпе. Она повернулась и испуганно посмотрела на мужчину: неужели во время допроса нужно использовать такие жестокие пытки?


Пальцы её рук онемели, она хотела свернуться калачиком, спрятавшись от всего.


Подчинённые быстро установили возвышение, напоминающее эшафот, и мужчина приказал поместить туда преступника. Затем палач начал сдирать кожу с лица заключённого, отрывая кожу вместе с мясом. Крики высокого и крепкого преступника были душераздирающими. После этого Гу Цин Чжоу окончательно осознала: это была не шутка.


На самом деле сдирали кожу с живого человека.


Остальные преступники, смотря на это, дрожали от страха.


- Я хочу вернуться домой! - сказала Гу Цин Чжоу дрожащим голосом. Её спина покрылась тонким слоем пота.


- Не убегай! - мужчина схватил Гу Цин Чжоу и крепко держал её в своих объятиях, чтобы она осталась и посмотрела.


Он сжал пальцами нижнюю челюсть Гу Цин Чжоу, вынуждая её смотреть на эшафот, где сдирали кожу с человека. Её уши заполнили пронзительные крики заключённого. Всё тело Гу Цин Чжоу дрожало, она впилась зубами с свои губы, чтобы не закричать.


После того, как закончили сдирать кожу, мужчина встал и собственноручно прибил этого заключённого гвоздями к деревянному столбу.


- Я скажу, я скажу! - до смерти испугавшись, остальные заключённые наперебой спешили признаться.


- Это приказ генерала Чэн, он хочет избавиться от Вас.....


В это время Гу Цин Чжоу смогла отойти далеко от места, где продолжался допрос, и её рвало.


Когда, наконец, пришло время вернуться домой, мужчина был в крайне восторженном состоянии. Сев в машину, он сразу же крепко обнял Гу Цин Чжоу.


- Отпусти меня! - Гу Цин Чжоу закричала и изо всех сил отбивалась. Больше не хватало терпения притворяться уступчивой: - Ты извращенец, извращенец!


Её крик был пронзительным и резал слух. Мужчина слегка нахмурился и поцеловал её в губы.


Когда он закрыл её рот, Гу Цин Чжоу была в шоке.


Её первый поцелуй!


Кроме того, мужчина засунул свой тёплый язык ей в рот и крепко держал руками её голову, не давая ей возможности уклониться от него.


Опомнившись, Гу Цин Чжоу изо всех сил старалась подавить бешеный стук своего сердца, а также отбивалась от мужчины, снова обзывая этого извращенца!


Он действительно слишком ненормальный!


Он приказал содрать кожу с живого человека. И те истошные крики.......Гу Цин Чжоу никогда не сможет забыть этого.


Но что ещё хуже: сейчас этот ненормальный прижимает к себе её голову, вынуждая целоваться с ним.


Гу Цин Чжоу закрыла глаза, не желая смотреть на его. Она сильно напугана, а её руки и ноги полностью обмякли.


В конце концов,.... этот извращенец на самом деле отправился прибивать к столбу человека, с которого содрали кожу. Тогда Гу Цин Чжоу заметила, что у того заключённого были конвульсии, его лишили кожи, но в тот момент он ещё был жив......


Это очень жестоко, можно назвать это чистилищем в человеческом обществе!


Гу Цин Чжоу тошнит, но в тюрьме её уже рвало несколько раз, поэтому сейчас её желудок абсолютно пуст.


Она чувствовала тошноту и страх, из её глаз ручьями лились слёзы. Когда этот извращенец снова поцеловал её, её разум постепенно затуманивался и появилось головокружение.


А что самое ненормальное - он действительно возбуждается от вида крови!


Он дьявол!


Чем дольше мужчина целовал её, тем глубже становился поцелуй.


Каждый раз, когда он убивает человека, становится крайне возбуждённым и наполняется энергией.


Его мощные ладони блуждали по всему её телу, а Гу Цин Чжоу продолжала плакать, у неё не было сил, чтобы оказать сопротивление мужчине.


Она вернулась в Юэчэн с определённой целью и ей нужно разобраться с этим делом, она не приехала сюда, чтобы быть проституткой мужчины!


Злость Гу Цин Чжоу достигла наивысшей точки. В тот вечер в поезде ей нужно было побороть страх за свою жизнь и во весь голос закричать, разоблачив его!


- Девственница? - голос мужчины был хриплым, а дыхание тяжёлым.


Всё лицо Гу Цин Чжоу было в слезах, душа почти покинула её тело, а перед глазами мелькали картинки, на которых с живого человека сдирают кожу. Откуда она могла черпать душевные силы, чтобы слушать его слова?


В её ушах стоял гул.


- Такая юная, тебе положено быть девственницей. - дыхание мужчины стало ещё более учащённым: - ....Ты не выдержишь. (он про секс. Секс с ним она не выдержит)


Находясь на заднем сиденье автомобиля, он сказал водителю: - Отправляемся в Тан цзы!


Тан цзы - это элитный публичный дом. Водитель ответил "есть" и ускорил движение транспортного средства.


Когда автомобиль прибыл к месту назначения, мужчина неожиданно закинул Гу Цин Чжоу себе на плечо и отправился в здание вместе с ней.


- Нет, нет! - Гу Цин Чжоу пришла в себя и, увидев, что это публичный дом, снова подняла шум.


Она не проститутка, она не хочет идти в подобное место!


Мужчина шлёпнул её по попе: - Будь послушной!


У Гу Цин Чжоу изначально кружилась голова, а теперь, когда она висела на плече вниз головой, окончательно утратила чувство пространственной ориентации. Она словно лежала на облаке, лишившись сил для борьбы.


Игнорируя взгляды окружающих людей, мужчина принёс её в шикарную комнату.


Опустив Гу Цин Чжоу вниз, он прижал её к стене около кровати и безумно поцеловал, поглощая её губы и едва не разрывая её на куски.


У Гу Цин Чжоу не было сил.


- Молодой господин.... - в этот момент в комнату вошла женщина с горячей фигурой.


Этот извращенец сразу же отпустил Гу Цин Чжоу.


Его дыхание было очень тяжёлым, он походил на хищного зверя в период эструса. 


Когда он оставил в покое губы Гу Цин Чжоу и она подумала, что, наконец, получила свободу, мужчина достал наручники и с их помощью приковал Гу Цин Чжоу к ножке кровати.


Гу Цин Чжоу из последних сил боролась с наручниками, создавая шум, но не могла от них избавиться. Она громко закричала: - Что ты делаешь? Ты извращенец, ты подонок, отпусти меня!


Она не хочет смотреть на то, как он убивает людей. И уж тем более не хочет смотреть на то, как он занимается сексом.


Гу Цин Чжоу рыдала: - Ты извращенец, извращенец, псих, извращенец! - Слёзы, которые нельзя было остановить, градом катились по её лицу.


Проигнорировав истерику Гу Цин Чжоу, мужчина толкнул женщину на кровать, его действия были зверскими и жестокими.


Что он там делал - Гу Цин Чжоу всё осознавала. Вскоре она потеряла сознание.


Гу Цин Чжоу прожила шестнадцать лет и, кажется, сегодня увидела самую мрачную сторону человеческой жизни.


Через час этот извращенец, наконец, встал с тела женщины.


Он принял душ, снял с Гу Цин Чжоу наручники, взял её на руки и ушёл.


В машине мужчина похлопал рукой по лицу Гу Цин Чжоу: - Приди в себя. Испугалась?


Испугалась?


Гу Цин Чжоу хотела ругаться и смеяться. Похоже, она пережила адский день, а он просто мимоходом спросил испугалась ли она.......


Ещё сильнее Гу Цин Чжоу хотела рыдать, но даже половинка слезы больше не желала выступать из её глаз. Она ощущала себя так, словно душа покинула её тело, её энергия тоже исчезла.


- К резиденции семьи Гу! - сказал мужчина.


Когда днём мужчина похитил Гу Цин Чжоу, приказал своим подчинённым, преградившим дорогу рикше, узнать у водителя, откуда он забрал Гу Цин Чжоу.


Таким образом, он узнал, что Гу Цин Чжоу - мисс из резиденции семьи Гу.


Гу Цин Чжоу солгала ему, сказав, что её фамилия - Ли, мужчина тоже не стал опровергать её слова.


Когда автомобиль подъехал к дому, были уже сумерки. Солнце опускалось к горизонту, освещая резиденцию семьи Гу, словно накрывая её слоем красной парчи.


Мужчина выпустил Гу Цин Чжоу около ворот и сразу же уехал, не проводив её домой.


Ещё в машине он почувствовал небольшую усталость.


Водитель, который уже много лет является его подчинённым, тихо спросил: - Молодой маршал, отправляемся к особняку военного губернатора или к загородному дому?


- Отправляемся к загородному дому. - сказал мужчина и потёр рукой свой лоб.


Развернув автомобиль марки Austin, водитель направился к загородному дому, принадлежащему мужчине. Это очень утончённое и небольшое здание, построенное во французском стиле.


Как только мужчина зашёл в загородный дом, женщина, отвечающая за уборку и приготовление пищи, сказала ему: - Молодой маршал, сегодня звонила Госпожа и сказала, что завтра вечером в особняке военного губернатора будет очень важный бал, она просила Вас прийти.


Мужчина махнул рукой, проигнорировав её слова.


На следующий день он проснулся очень рано и уже полностью забыл то, что сказала женщина. Кроме того, сегодня состоится учебно-тренировочный сбор, поэтому он позавтракал и сразу же отправился к месту дислокации войск.
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Глава 9 Вывих



Гу Цин Чжоу, которая словно побывала в преисподней, вернулась домой с затуманенным сознанием.


В резиденции семьи Гу выражения лиц людей выглядели по-другому.


У её отца было мрачное выражение лица и он был очень недоволен.


Тётушка Чэнь, от которой Гу Цин Чжоу отделилась, была полумёртвой от испуга.


Гу Цин Чжоу вернулась в свою комнату и закрыла дверь. В данный момент единственное, что она могла увидеть перед глазами - это как с заключённого сдирают кожу.


Зажав рукой свой рот, она плакала навзрыд, опять появился приступ тошноты.


Она встретила дьявола.


- Все эти несчастья из-за пистолета! - Гу Цин Чжоу уже сожалеет о допущенной ошибке.


В тот момент подвернулся шанс и она взяла его пистолет. Как можно было догадаться, что последующим неприятностям не будет конца?


- Он знает, где я живу, а я даже не знаю, кто он такой! Если уж он человек из военного правительства, разве справиться с моим отцом для него не будет легче лёгкого?


В нынешние времена тот, кто носит оружие, в любом случае сильнее того, кто занимается политикой, поэтому военная власть доминирует над городским правительством. Очень многие городские правительства - лишь марионетки в руках военных.


Гу Цин Чжоу хочет вернуть ему пистолет, но не знает, куда нужно идти. И уж тем более она не знает, будет ли он снова искать её!


Из-за этого пистолета он разыскивал её на железнодорожной станции три дня. Скорей всего, он начал обнимать её сразу как встретил именно потому, что она украла пистолет. В будущем он может рассматривать её как свою собственность, как проститутку, которую он купил за пистолет.


К тому же, он ещё и дьявол!


То, как он разбирается со своими врагами, и то, как он обращается с женщинами - это заставляет Гу Цин Чжоу содрогнуться от страха.


Она была в ужасе от того, что он стал крайне возбуждённым извращенцем после того, как с живого человека содрали кожу!


Что касается норм морали и добродетели - всё это не стоит ни гроша для демона!


Гу Цин Чжоу не знала, как долго она рыдала, а затем кто-то слегка постучал в балконную дверь.


Её единокровный старший брат, Гу Шао, стоял на балконе и слышал, что она плачет в течение длительного времени.


Дверь на балкон не была закрыта на замок. Увидев, что она взглянула на него, Гу Шао сразу же зашёл в комнату.


-......Не бойся, нет ничего страшного в том, чтобы заблудиться. В будущем я буду составлять тебе компанию, когда захочешь куда-нибудь пойти. - Гу Шао стоял около её кровати и говорил мягким тоном.


Ниточка тепла проникла в её сердце.


Они все думали, что Гу Цин Чжоу решила пойти всем наперекор, отправившись гулять по городу в одиночестве, но она заблудилась и так сильно испугалась!


- Старший брат! - обессиленная Гу Цин Чжоу закуталась в одеяло, по её лицу текли слёзы, а веки опухли.


(По-правде говоря, она всегда говорит не брат, а "Гэгэ" - это обращение к старшему брату в Китае.)


Гу Шао сел около её кровати и легонько взял её за руку.


Его руки - небольшие, но сухие и тёплые - передавали ей дружелюбную энергию.


Гу Цин Чжоу крепко обняла его за талию: - Старший брат, мне страшно!


- Не бойся! - Гу Шао был изумлён, его разум слегка напрягся, но в то же время он слегка похлопал младшую сестру по спине: - Не нужно бояться, Чжоу....


Примерно через полчаса Гу Цин Чжоу отправила Гу Шао в его комнату, чтобы он ложился спать.


Гу Шао тоже беспокоился, что мать и старшая сестра будут ругать его, поэтому ему пришлось уйти.


В эту ночь Гу Цин Чжоу плохо спала. Стоило ей закрыть глаза, как перед глазами возникала кровавая картина из тюрьмы и ещё пронзительные крики женщины из публичного дома.


Гу Цин Чжоу очень рано повзрослела. Её кормилица, мама Ли, научила её тому, как нужно мстить, научила её тому, как разобраться с мачехой и сёстрами, научила её тому, как общаться с людьми и заводить полезные связи, но только не рассказала ей, как можно справиться с мужчиной, похожим на дьявола!


На следующее утро Гу Цин Чжоу проснулась в подавленном настроении.


После завтрака её отец направился на работу, Гу Шао и Гу Ин отправились в учебные заведения. У третьей мисс, Гу Вэй, поднялась высокая температура из-за нагноения раны, поэтому её отправили в немецкую больницу. Цинь Чжэн Чжэн готовилась к сегодняшнему балу, поэтому взяла с собой свою старшую дочь, Гу Сян, и снова отправилась по магазинам, чтобы купить одежду, а также собиралась посетить парикмахерский салон.


Гу Цин Чжоу осталась дома одна.


Она снова уснула.


Когда ближе к вечеру она проснулась, отёчность глаз исчезла и она чувствовала себя намного лучше.


Она сменила свою одежду, надев нежно-розовое приталенное платье, которое доставили из особняка военного губернатора. Свои прямые волосы длиной до талии она собрала в причёску, закрепив белой заколкой.


Причёска, которая вышла из моды, и современное платье в европейском стиле, старое и новое, идеально сочетались и превосходно на ней смотрелись, словно она красавица, вышедшая из старинной картины.


Когда Гу Цин Чжоу спускалась по лестнице на первый этаж, по случайному совпадению её отец и старший брат, Гу Шао, вернулись домой.


Отец и сын только переступили порог дома и увидели, как по лестнице грациозно спускается юная девушка в розовом платье, от которого исходит теплый свет и которое прекрасно гармонирует с белоснежным и нежным лицом девушки.


Несколько прядей чёрных волос ниспадали на её стройную шею, как причудливые волны, катящиеся по небу во время заката. Всё её тело источало красочный и прекрасный блеск.


Гу Шао задержал дыхание, его лицо непроизвольно покраснело.


Гу Гуй Чжан был очень горд тем, что у него, наконец, появилась приличная дочь. Его вчерашнее недовольство тем, что Гу Цин Чжоу заблудилась, было полностью ликвидировано.


- Отец, старший брат, вы вернулись? - сказала Гу Цин Чжоу мягким голосом и слегка улыбнулась.


В тёплых и ясных глазах было немного блеска, Гу Цин Чжоу очень нежная.


- В особняке военного губернатора во всём слушайся свою маму. - Гу Гуй Чжан произнёс несколько напутственных слов.


Гу Цин Чжоу во всём уступчива, очень милая и послушная.


Затем Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян тоже спустились вниз.


Гу Сян надела ципао (платье) с вышитыми серебряной нитью ветками китайской яблони, облегающее её изящную и сформировавшуюся фигуру с соблазнительными изгибами. На лицо был тщательно нанесён макияж, а волосы были завиты в локоны.


 Если бы Гу Сян была посторонней женщиной, то Гу Гуй Чжан подумал бы, что она очень красивая. Но Гу Сян - его дочь, поэтому Гу Гуй Чжан почувствовал, что она похожа на "девушку, продающую улыбку" (проститутку). И её вид опозорит семью Гу!


Отец не любит, когда дочь выглядит сексуально, ему нравится, когда дочь выглядит невинно и мило, как Гу Цин Чжоу.


- Как необходимо одеваться, ты не усвоила с детства! - увидев такой контраст, Гу Гуй Чжан рассердился.


Цинь Чжэн Чжэн бросила взгляд на Гу Сян, затем посмотрела на невинный и милый наряд Гу Цин Чжоу и сразу же осознала причину гнева своего мужа.


После того, как были произнесены успокаивающие фразы, к дому подъехала машина, которую отправили из особняка военного губернатора.


Гу Цин Чжоу, Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн сели в машину.


Гу Сян, которая разозлилась из-за слов своего отца, тяжело дышала.


Какая удача, что Гу Цин Чжоу сидит очень близко к Гу Сян.


Не в силах сдержать себя, Гу Сян вытянула свою руку и изо всех сил ущипнула Гу Цин Чжоу за талию, страстно желая раздавить пальцами эту маленькую суку! Она ущипнула так сильно, будто пыталась вырвать из тела Гу Цин Чжоу кусочек мяса.


Платье Гу Цин Чжоу покрылось складками в месте, за которое ущипнула Гу Сян.


Наверное, это очень больно.


Вот только у Гу Цин Чжоу каменное выражение лица.


Гу Сян разозлилась ещё сильнее. Она незаметно сняла со своего уха серёжку-гвоздик, с помощью которой проткнула плоть Гу Цин Чжоу.


Это ведь больно, верно?


Гу Цин Чжоу по-прежнему не реагировала. Но увидев, что Гу Сян заходит в своих действиях всё дальше, Гу Цин Чжоу повернулась, схватила Гу Сян за левую руку и сразу же раздался щелчок - она вывихнула Гу Сян запястье.


- Ааааа! - Гу Сян истошно закричала.


- Что случилось? - Цинь Чжэн Чжэн сидела на переднем сиденье справа от водителя и вздрогнула из-за крика дочери.


- Мама! - Гу Сян кричала и плакала: - Моя рука!


Кисть её руки уже повисла и совсем не двигалась!


- Мама, она сломала мне руку! - Гу Сян рыдала: - Мама!


Цинь Чжэн Чжэн посмотрела на Гу Цин Чжоу недоумевающим взглядом.


Гу Цин Чжоу смотрела на Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян ничего не понимающим взглядом: - Я..... не понимаю, что происходит.....


Она притворилась очень невинной.


В сердце Цинь Чжэн Чжэн бушевал шторм.


Гу Сян плакала, всё её лицо было в слезах, поэтому и макияж был полностью испорчен.


- В самом деле не можешь пошевелить рукой? - удивлённо спросила Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Сян со слезами на глазах кивнула.


Как сейчас поступить?


Сегодня важное событие, может ли Гу Сян пойти в особняк военного губернатора со сломанной рукой?


- Ты сможешь потерпеть боль? - спросила Цинь Чжэн Чжэн у дочери: - В любом случае это левая рука. Потерпишь до окончания бала, а потом отправимся в больницу?


- Да! - Власть и богатство семьи военного губернатора очень соблазнительны. Гу Сян стиснула зубы. Ей будет очень больно, но также она хочет дождаться объявления Миссис Губернатор о том, что она - новая невеста молодого маршала. После этого она уедет.


Гу Сян подняла другую руку, захотев дать Гу Цин Чжоу пощёчину.


Гу Цин Чжоу цепко поймала её руку, применив при этом немного силы.


Гу Сян испуганно закричала.


Она не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу сломала ей обе руки.


- Цин Чжоу! - сердито крикнула Цинь Чжэн Чжэн: - Что ты делаешь?


- Старшая мисс замахнулась рукой, чтобы ударить меня. - сказала Гу Цин Чжоу, отпустив руку Гу Сян: - Я не ломала ей руку. Госпожа, чтобы сломать человеку руку, нужно обладать большой физической силой, которой у меня нет......


Чтобы сломать человеку запястье, нужно приложить много сил.


Но для специалиста по китайской медицине всё иначе.


Специалист по китайской медицине знает всё о суставах человеческого тела, разобраться с обычным запястьем - разве это не как забава для него?


Гу Цин Чжоу сильна в традиционной китайской медицине, а люди из семьи Гу не знают об этом. Уголки её губ слегка приподнялись.


Цинь Чжэн Чжэн была в замешательстве.


Да! Гу Цин Чжоу такая слабая и миниатюрная девушка, как она смогла бы сломать Гу Сян руку?


Но не похоже, что Гу Сян притворяется.


У Цинь Чжэн Чжэн головная боль. Впервые она почувствовала, что её мозг недостаточно хорош, а также чувствовала, что здесь что-то не так, словно их, мать и дочь, заставляют играть по чужим правилам.
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Глава 10 Установить ловушку



С наступлением вечера около особняка военного губернатора загорелись уличные фонари, оранжевый свет распространялся вокруг как шифон, создавая очаровательную атмосферу.


Гу Цин Чжоу вышла из машины.


В этом приглушённом свете лицо каждого человека приобретало кротость и мягкость.


В особняке военного губернатора сегодня проходит бал, поэтому все влиятельные и богатые люди Юэчэна также приехали сюда. Площадка перед входом в особняк уже заполнена различными роскошными автомобилями.


- Мисс Цин Чжоу, миссис Гу, сюда, пожалуйста. - сопровождающий адъютант тоже вышел из машины, уверенно шёл впереди, показывая дорогу, и обращался с Гу Цин Чжоу как с почётным гостем.


Гу Цин Чжоу слегка кивнула и, грациозно последовав за адъютантом, зашла в особняк.


Жена военного губернатора, Цай Цзин Шу, стояла в расслабленной позе на втором этаже и крутила в руке густую шторную кисть бледно-зелёного цвета. Её взгляд был прикован к автомобилям, подъезжающим к особняку через главные ворота, в обворожительных глазах был пронзительный холод.


Увидев, что к особняку подъехал автомобиль, который отправили за Гу Цин Чжоу, она слегка улыбнулась, улыбка с блеском в глазах.


Гу Цин Чжоу пришла!


- Ты действительно осмелилась приехать! - Миссис Губернатор разговаривала сама с собой: - Раз уж ты пришла, конечно, для тебя подготовлены хорошие фрукты на пробу! Деревенская девчонка, как ты посмела мне угрожать?


Миссис Губернатор усмехнулась. Она заранее подготовила хитрую ловушку, чтобы расправиться с Гу Цин Чжоу. Гу Цин Чжоу не осмелится обнародовать улики против Миссис Губернатор, а также сегодня она опозорится.


Миссис Губернатор медленным шагом спускалась по лестнице. Сегодня на ней тёмно-фиолетовое иностранное платье в пол, которое с каждым движением своей хозяйки плавно покачивается, разрушая сдержанный образ Миссис Губернатор и добавляя ей нотки кокетства.


Кто-то вздохнул.


- Это Миссис Си? Совсем не скажешь, что она родила военному губернатору пятерых детей. - Некий сорокалетний мужчина держал в руке хрустальный бокал с вином и не сводил глаз с Миссис Губернатор.


В самом деле красивая женщина. Все известные дамы из высшего общества города Юэчэна по своей внешности и манерам значительно уступают Миссис Губернатор.


Жаль, что такую респектабельную женщину нельзя осквернить. В противном случае обычная смерть будет подарком небес.


Компаньон мужчины, который стоял рядом с ним, тоже был впечатлён, он сказал: - Да, это Миссис Си! Но она родила только двоих детей, второго молодого маршала и третью мисс Си. Остальные дети не от неё. Старший молодой маршал - это ребёнок от первого брака, а ещё две мисс - дети от наложниц.


- Да? Впрочем, нечему удивляться.....


По мере того, как Миссис Губернатор спускалась по лестнице вниз, дискуссия тоже постепенно завершилась.


Мужчины с восхищением, а женщины с завистью - взгляды всех присутствующих были устремлены в сторону Миссис Губернатор.


Танцевальный зал в особняке военного губернатора очень большой, может вместить 300 человек и хорошо освещается несколькими хрустальными люстрами, дизайн которых сложный и громоздкий.


В роскошном зале, где уже находился камерный оркестр, сначала зазвучали волшебные звуки фортепьяно.


Когда Гу Цин Чжоу вошла в большой танцевальный зал, её глаза тоже ослепила великолепная и блестящая внутренняя обстановка, будто она вступила на облако и оказалась в райской обители.


- Мама, здесь более элегантно и изысканно, чем в самом лучшем танцевальном зале Лондона. Даже пригласили пианиста из Белорусской ССР! - Гу Сян была воодушевлена, её щёки слегка покраснели.


Как только она выйдет замуж и войдёт в семью Си, эта роскошь будет принадлежать ей. В сердце Гу Сян возник пожар.


- Да, я здесь впервые ..... - Цинь Чжэн Чжэн тоже остолбенела от изумления.


Члены семьи Гу в городе Юэчэне могут рассчитывать на общение лишь с людьми среднего статуса. Таким образом, им невозможно подобраться к людям из влиятельных и богатых семей. Именно по этой причине Цинь Чжэн Чжэн ранее никогда не приглашали на подобные мероприятия в особняк военного губернатора. Сегодня она, наконец, оказалась здесь благодаря Гу Цин Чжоу.


В то время, как мать и дочь ещё стояли и изумлялись, рассматривая танцевальный зал, Гу Цин Чжоу следовала за адъютантом к забронированным для семьи Гу местам.


Адъютант привёл их к юго-западной части зала и после того, как они заняли свои места, официант, одетый в униформу, принёс им на подносе бокалы с красным вином.


Гу Сян взяла на себя роль лидера, первой приняв бокал.


Цинь Чжэн Чжэн тоже взяла бокал.


Увидев, что Гу Цин Чжоу тоже собирается взять бокал с вином, Гу Сян презрительно усмехнулась: - Ты умеешь пить вино? Никогда не видела мир, зелёная и неопытная. Не трать хорошие вещи впустую.


Гу Цин Чжоу улыбнулась, миниатюрной рукой взяла хрустальный бокал за ножку, слегка прокрутила вино в бокале, вдохнула его аромат и сделала маленький глоток.


Гу Сян оцепенела: посмотрите на неё, это походит на дегустацию вина, даже не опозорилась!


- Старшая сестра, твоя рука уже не болит? Кто бы мог подумать, что в это время тебя тревожит ещё и то, сколько я повидала на своём веку. Ты правда очень добра ко мне.


Гу Сян потеряла дар речи. Боль в запястье, про которую она забыла, после напоминания Гу Цин Чжоу тут же вернулась. Она втягивала в себя прохладный воздух и была в ярости, не зная, что ей ответить на сарказм Гу Цин Чжоу.


После этого начали безостановочно прибывать гости, танцевальный зал заполнился "ароматом одежды и дымкой волос" (означает - богатые женщины с изысканной внешностью). Все мужчины носили фрак, а женщины - длинные нарядные платья в западном стиле.


Миссис Губернатор обменивалась приветствиями со множеством людей, но так и не подошла к Гу Цин Чжоу.


- Мама, почему Миссис Си не подходит, чтобы поприветствовать нас? - Гу Сян заметила, что Миссис Губернатор равнодушна к ним.


И все вокруг рассматривали их.


- Кто это? - Практически все именитые гости, приглашённые в особняк военного губернатора, хорошо знакомы друг с другом. Только людей из семьи Гу они видели впервые, поэтому были озадачены и строили догадки относительно их личностей и социального положения.


- Никогда не видела.


- Знаете их?


Люди покачали головами.


Светская львица тихо посмеялась: - У Императора всё же есть три бедных родственника. (Император - также означает - очень влиятельный человек)


Короче говоря, три человека из семьи Гу - это неизвестные бедные родственники военного губернатора Си.


Высокомерные женщины бросали в их сторону презрительные взгляды, придирчиво оценивая их с головы до ног.


Гу Сян немного злилась, она не хочет, чтобы люди смотрели на неё свысока.


Цинь Чжэн Чжэн не ответила дочери, но тоже постоянно бросала взгляд в сторону Миссис Губернатор, надеясь на то, что Миссис Губернатор подойдёт и окажет им поддержку.


Только Гу Цин Чжоу неторопливо пила вино с беззаботным выражением лица и ни о чём не беспокоилась, будто всё происходящее не имеет к ней никакого отношения.


Затем Гу Цин Чжоу услышала разговор трёх или четырёх девушек, стоящих позади неё.


- Ты знаешь, почему сегодня проводят бал? - спросила девушка с красивым и нежным голосом.


- Говорили, что сегодня день рождения второй мисс Си.


- Вторая мисс Си - лишь дочь от наложницы, с какой стати устраивать такой большой бал по случаю её дня рождения? Я очень давно не видела вторую мисс Си. Говорят, она учится в Великобритании и до сих пор не вернулась обратно.


- В таком случае, почему устроили бал?


- Моя мать сказала, что сегодня появится невеста второго молодого маршала. Миссис Си устроила этот бал в её честь.


Эти слова Гу Цин Чжоу ясно услышала, до ушей Гу Сян они тоже дошли.


Гу Сян внезапно ощутила всплеск адреналина, её щёки покраснели. Она, естественно, считает себя невестой второго молодого маршала.


- У второго молодого маршала есть невеста? - спросила девушка резким голосом, так как не желала верить в услышанное: - Когда второй молодой маршал обручился?


- Это сватовство в детском возрасте!


- По правде говоря, я уже много лет не видела второго молодого маршала. Он учился в Великобритании и должен был давно вернуться обратно. Тогда почему он до сих пор нигде не появляется?


Услышав это, Гу Цин Чжоу навострила свои уши.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян действовали аналогично. Мать и дочь очень мало знают о семье военного губернатора.


- Вернулся пять лет назад. - кто-то дополнил: - Не говоря уже о вас, даже родственники и друзья семьи Си сказали, что не видели второго молодого маршала в течение многих лет.


- Он такой таинственный. Разве он не должностное лицо в армии военного губернатора?


- Нет ничего необычного в том, чтобы занимать должность в армии. Но почему он сохраняет таинственность и не показывается?


В этот момент послышался чей-то голос: - Моя старшая сестра и старшая мисс Си - близкие подруги, она сказала, что второй молодой маршал на самом деле болен, болеет уже в течение длительного времени....


- Какая болезнь?


Услышав про заболевание, Гу Цин Чжоу немного отвлеклась.


Она вспомнила вчерашнего мужчину.


Во время допроса он приказал содрать с человека кожу, затем сам прибил этого человека к столбу, а после этого стал крайне возбуждённым и дал волю своим порочным желаниям. Разве он не болен?


Гу Цин Чжоу считает, что он, несомненно, болен каким-то психическим заболеванием!


Возможно, у молодого маршала Си тоже психическое заболевание. Он не хочет, чтобы посторонние люди узнали об этом, поэтому и скрывается?
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Глава 11 Военный губернатор



Танцевальный зал в особняке военного губернатора сверкает золотистым сиянием и ярким блеском, хрустальные люстры следуют за мелодией на фортепьяно и покачиваются. На танцевальной площадке мужчины и красивые женщины кружатся в ритме танца.


Семью Гу до сих пор не поприветствовали.


- Почему Миссис Си не обращает на нас внимания? Разве сегодняшний бал проводят не для нас? - Гу Сян потеряла самообладание.


Цинь Чжэн Чжэн, которая чувствовала неловкость, после вопроса Гу Сян также начала волноваться и сказала: - Вероятно, Миссис Си сильно занята. Смотри, рядом с ней постоянно кто-то есть.


Гу Сян чувствовала нестерпимую боль в своей левой руке. Сделав несколько глотков вина, она посмотрела на Миссис Губернатор, которая стояла вдалеке, смеялась и с кем-то беседовала, и совсем не выглядела сильно занятой. В сердце Гу Сян появилась тревога.


Миссис Губернатор намеренно игнорирует нас. Но почему?


Только Гу Цин Чжоу спокойным взглядом рассматривала танцевальный зал, продолжая вести себя как сторонний наблюдатель.


Гу Цин Чжоу совершенно не беспокоило презрительное отношение со стороны посторонних людей, с невозмутимым видом она продолжала наблюдать за тем, что происходит вокруг.


Миссис Губернатор, которая была занята длительное время, в конечном итоге нашла свободную минутку и взглянула в сторону столика семьи Гу. Гу Цин Чжоу увидела это и слегка улыбнулась ей, но не получила отклик.


Гу Цин Чжоу опять слегка приподняла уголки губ, её это не волнует.


Через мгновение Миссис Губернатор направилась в сторону  комнаты, расположенной сбоку от зала.


Высокий и крепкий мужчина лет пятидесяти, уверенный и властный, сидит на небольшом диване и курит, сквозь струящийся дым виден его глубокий и мудрый взгляд.


Он - военный губернатор Си.


- Ну как? - спросил военный губернатор Си у миссис Си, когда она зашла в комнату.


На лице Миссис Си появилась кроткая и мягкая улыбка: - Цин Чжоу уже пришла. Военный губернатор, Вам не обязательно сейчас лично отправляться, чтобы встретиться с ней. После торжества можно будет немного поговорить с ней, так будет вполне приемлемо. Она - девушка из деревни, зелёная и неопытная, не пугайте её!


Военный губернатор Си улыбнулся и потушил сигару: - Я такой страшный?


- Не Вы страшный, Ваш высокий статус пугает людей. Когда Цин Чжоу могла встретить такого же уважаемого и выдающегося человека как Вы? - Миссис Губернатор улыбнулась и рукой слегка протёрла орден на груди военного губернатора Си.


Орден чистый и блестящий, демонстрирует окружающим известность и величие военного губернатора Си.


Военный губернатор Си поймал её руку и нежно поцеловал: - Ты права. В таком случае я пообщаюсь с ней после бала.


Миссис Си слегка улыбнулась и мягко поцеловала своего мужа в щёку.


Миссис Губернатор не позволит военному губернатору Си встретиться с Гу Цин Чжоу сейчас, потому что сначала она должна вручить Гу Цин Чжоу "большой подарок".


Этот "большой подарок", несомненно, заставит военного губернатора Си посмотреть на Гу Цин Чжоу другими глазами.


Миссис Си самодовольно улыбнулась, всё уже тщательно подготовлено. - Военный губернатор, на балу есть специальное правило: хозяин бала должен потанцевать. Сегодняшний бал устроен в честь Цин Чжоу, она должна потанцевать с нашим сыном, но он отсутствует. - объясняла Миссис Си тихим голосом: - Согласно правилам, в этом случае нужно найти человека, который заменит нашего сына и потанцует с Цин Чжоу.


Военный губернатор Си нахмурился: - Ты хочешь, чтобы ведущим в танце стал я?


Военный губернатор Си - неуклюжий человек, больше всего он ненавидит танцевать.


Миссис Си засмеялась: - Как можно? Я уже всё организовала.


Военный губернатор был доволен, слегка улыбнулся и сказал, что его жена предусмотрительная.


- Есть ли какие-нибудь известия от сына Му? - спросил военный губернатор Си.


Сын Му - это Си Му, второй молодой маршал и сын военного губернатора, а также жених Гу Цин Чжоу.


- Да, вчера утром я получила телеграмму. Было сказано, что у него стабильное состояние, нет прогресса в лечении. - сказала Миссис Губернатор.


Говоря о сыне, лицо Миссис Губернатор озарилось светом с небольшим оттенком мрака.


- Он лечится от болезни уже пять лет, а эффекта нет ни капли. - военный губернатор Си волновался: - Может, вернём его домой и попробуем лечение традиционной китайской медициной?


- Как такое можно допустить? - Миссис Си протестовала: - Традиционная китайская медицина - это обман. Вы не читали в газете? Сейчас модно смотреть телевизор, пить иностранное вино и ругать китайскую медицину. Я не верю в традиционную китайскую медицину.


- Вздор! Традиционная китайская медицина существует уже не одну тысячу лет, это мудрость наших предков. Как она может быть мусором! - военный губернатор Си выразил неудовольствие и нахмурился.


Миссис Си сразу же начала его успокаивать: - Военный губернатор, в Германии самые передовые медицинские технологии, а также самая лучшая военная академия. Му занят лечением болезни и учится в военной академии. Когда он вернётся после выпуска из академии, не исключена возможность, что болезнь уже пройдёт. Разве тогда мы не извлечём двойную пользу?


Военный губернатор Си только кивнул и больше не возвращался к этому вопросу.


- Сначала я немного отдохну, а ты позови меня потом. - у военного губернатора Си возникла головная боль.


Из этой комнаты можно зайти в смежную - спальную комнату, это помещение предназначено для приема гостей.


Как только военный губернатор Си ушёл отдыхать, очаровательный и кокетливый взгляд Миссис Губернатор стал тёмным и холодным.


Болезнь сына доставляет ей головную боль, Гу Цин Чжоу тоже доставляет ей головную боль.


Гу Цин Чжоу угрожала Миссис Губернатор и заставила признать, что она - невеста второго молодого маршала Си. Миссис Губернатор очень недовольна. Тогда Гу Цин Чжоу подавила её, а сейчас пришло время взять реванш.


Она уже всё спланировала, осталось только дождаться, когда Гу Цин Чжоу упадёт в урну.


Миссис Губернатор встала и через боковую дверь вошла в другую комнату.


В комнате находились два адъютанта и мужчина во фраке, высокий и стройный. Увидев Миссис Губернатор, мужчина поклонился ей.


- Как тебя зовут? - высокомерно спросила Миссис Губернатор.


Этот мужчина немного нервничал и сказал, заикаясь: - Меня зовут Е Цзян. Приветствую госпожу.


- Е Цзян, ты правда силён в танцевальном искусстве? - презрительно спросила Миссис Губернатор, слегка подняв вверх свой подбородок. Даже если она показывает своё высокомерие и холодное отношение, у окружающих это вызывает не антипатию, а, наоборот, пробуждает интерес к её персоне.


- Да, я учитель танцев в Paramount Hall. - ответил Е Цзян. (самый популярный и большой танцевальный клуб Шанхая)


- Ты знаешь, что нужно сделать? - снова спросила Миссис Губернатор.


- Да, адъютант объяснил мне, я запомнил каждое слово. - ответил Е Цзян: - Миссис Си, будьте спокойны, я не осмелюсь допустить ошибку.


- Хорошо, ты очень сообразительный. Отправляйся в зал. - холодно сказала Миссис Губернатор.


Е Цзян развернулся и ушёл. Он танцор с лёгкой и непринуждённой походкой, одетый во фрак, который отлично на нём сидит. Но в нём нет ни капли элегантности, со стороны он кажется легкомысленным человеком.


Миссис Губернатор покачала головой. Одеждой нельзя изменить образ человека в глазах окружающих, хорошим манерам нужно обучаться с детства.


Подумав об этом, в сердце Миссис Губернатор возникло сомнение: осанка и поза Гу Цин Чжоу были очень хорошими, более элегантными, чем у её старшей сестры, которая училась в Великобритании. Тогда она совсем не выглядела девушкой, выросшей в деревне.


Неужели я допустила ошибку и она совсем не так проста, как я думаю?


Пока Миссис Губернатор была погружена в размышления, в комнату вбежал адъютант.


Пол в комнате скользкий. При тусклом свете лампы адъютант так спешил, что чуть не упал.


- В чём дело? К чему такая спешка? - сердито сказала Миссис Губернатор, нахмурившись.


Адъютант передал Миссис Губернатор телеграмму и тихо сказал: - Госпожа, молодой маршал покинул Германию полгода назад. Неизвестно, где он сейчас.....


Выражение лица Миссис Губернатор резко изменилось.


- Как это возможно? - Миссис Губернатор была в ярости, но, боясь, что военный губернатор Си её услышит, подавила звук своего голоса, поэтому её гнев вырвался сквозь стиснутые зубы.


Каждые две недели ей присылают телеграммы из Германии, задержек в отправке никогда не было. Она отправила в Германию много людей, чтобы те оберегали Си Му. А теперь ей говорят, что её сын пропал!


Идиоты!


Всех этих адъютантов, сопровождавших сына, нужно расстрелять!


- Это абсолютно достоверная информация, Госпожа.... - сказал адъютант.


Лицо Миссис Губернатор стало фиолетовым, она крепко стиснула свои белоснежные зубы.


- Проведи расследование для меня! Если не найдёте его, вы все умрёте! - сдерживая ярость, Миссис Губернатор кровожадно щебетала, её холодный голос был словно лезвие, режущее воздух.


Адъютант сказал "Да" и поспешно выбежал из комнаты, снова чуть не потеряв равновесие.
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Глава 12 "Большой подарок"



Миссис Губернатор крепко сжала свои длинные и ровные пальцы в рукавах и не могла подавить сильную тревогу в  сердце.


Её сын пропал.


Она отправила в Германию более десяти адъютантов, чтобы те сопровождали её сына в больнице и учебном заведении, но её сын всё равно смог сбежать.


Более того, она получала телеграммы каждые две недели. То есть, её сын не только сбежал, он ещё и играл с ней!


Её душа будто пламенем объята!


- Мама, почему бы Вам не выйти? Вам необходимо произнести тост. - послышался чей-то мелодичный голос.


Девушка в длинном платье цвета фиалки с открытыми плечами медленно вошла в комнату.


Её зовут Си Цюн Чжи, она третья мисс из семьи военного губернатора, а также родная дочь Миссис Губернатор. У неё высокий рост, худощавое телосложение и хитрое выражение лица, в этом году ей исполнилось пятнадцать лет.


У Си Цюн Чжи есть пара пленительных глаз; тонкие черты лица, такие же как у Миссис Губернатор; высокий лоб, аккуратный нос, нежные губы, нет ни одного изъяна, её красота захватывает дух.


Такая прелестная красавица, да ещё и из влиятельной и богатой семьи, хотя Си Цюн Чжи ещё юная, но в Юэчэне она уже считается несравненной молодой леди, любой человек захочет стать её вассалом.


Она знает, что сегодня пришла невеста её старшего брата, но также она понимает, что женщина из деревни действительно не может выйти замуж за человека из семьи военного губернатора. У её матери, определённо, есть какой-то скрытый мотив, поэтому она одобрила и признала такую женщину. Вот почему Си Цюн Чжи не подошла и не поприветствовала её.


- Тогда пойдём. - увидев дочь, Миссис Губернатор надела на себя доброе и мягкое лицо, взяла любимую дочь за руку и сказала: - Пойдём, скоро начнётся вальс.


Бал не может обойтись без вальса, а право исполнить его предоставляют самым важным людям.


Сегодня - это Гу Цин Чжоу.


После того, как Гу Цин Чжоу прыгнет в урну, Миссис Губернатор произнесёт тост.


Она позвала военного губернатора Си, который отдыхал. Три человека стояли у молочно-белой балюстрады балкона на втором этаже и с высоты смотрели на танцевальный зал.


В юго-западной части зала на стульях в стиле барокко сидят несколько человек, в том числе и молодая девушка, одетая в розовое иностранное платье - это Гу Цин Чжоу.


- Это она. - Миссис Си показала Гу Цин Чжоу военному губернатору Си.


Военный губернатор Си окинул Гу Цин Чжоу взором с высоты птичьего полёта. Её лицо он не мог чётко рассмотреть, только увидел, что она сидит в элегантной позе, у неё изящная фигура и красивые чёрные волосы.


- Славная. - сказал военный губернатор Си: - Она кажется искренней и порядочной.


Миссис Си усмехнулась, подумав: Очень скоро ты не будешь думать, что она "славная."


Миссис Си не желает для сына такого брака. В настоящее время есть две серьёзные проблемы: во-первых, военный губернатор Си настаивает на исполнении старого соглашения и не согласен расторгнуть помолвку. Во-вторых, в руках у Гу Цин Чжоу улики против Миссис Си и она тоже не согласна расторгнуть помолвку.


Так как в руках Гу Цин Чжоу улики против Миссис Си, то действовать нужно обдуманно, не следует торопиться и злить Гу Цин Чжоу. Сейчас Миссис Си может решить только одну проблему - это одобрение военным губернатором Си помолвки и будущей свадьбы.


Если Гу Цин Чжоу потеряет своё лицо, то военный губернатор Си не сможет принять её. А при наличии недовольства военного губернатора Си и расторжение помолвки - вопрос ближайшего будущего.


Миссис Си "разбилась в лепёшку", придумывая подходящий план.


Она хочет, чтобы Гу Цин Чжоу опозорилась на глазах у всех. Таким образом, она произведёт неприятное впечатление на военного губернатора Си.


- Отец, сейчас будет вальс специально для моей сестры. - сказала Си Цюн Чжи. Она не принимает Гу Цин Чжоу, но подчиняется мнению своего отца. Громко выкрикнув вслух слово "сестра", в своём сердце она холодно крикнула "пусть скоропостижно умрёт."


Военный губернатор Си доволен.


Вальс, который организован специально для Гу Цин Чжоу, безусловно, сделает её центром всеобщего внимания. Его жена всё это подготовила, поэтому военный губернатор Си подумал, что она очень великодушная.


- Она выросла в деревне. Боюсь, не умеет хорошо вальсировать. - сказал военный губернатор Си, улыбаясь.


Кто бы мог подумать, немного волнуется за неё!


Сверкнув глазами, Си Цюн Чжи слегка нахмурилась.


В это время молодой человек в чёрном фраке в сопровождении адъютанта Миссис Си подошёл к Гу Цин Чжоу и пригласил её на самый важный танец сегодняшнего вечера.


- Пора начинать. - Миссис Си холодно посмотрела на танцевальный зал. Увидев, что Гу Цин Чжоу встала и её нога чуть не соскользнула, Миссис Си усмехнулась.


Деревенщина даже устойчиво стоять на высоких каблуках не может, но всё ещё хочет танцевать?


Военный губернатор Си и Си Цюн Чжи тоже смотрели.


Нежная мелодия зазвучала, постепенно потускнели огни в больших хрустальных люстрах, освещающих зал. Лишь свет от одной люстры оставался ярким и был сконцентрирован на середине танцевальной площадки, где находилась Гу Цин Чжоу.


Остальные люди знают правила бала, поэтому тут же покинули танцевальную площадку.


Затем медленная и спокойная мелодия стала оживлённее. Молодой человек, танцующий в паре с Гу Цин Чжоу, начал ускорять темп шагов.


Гу Цин Чжоу не была готова к этому, поэтому чуть не упала.


Хе хе - Миссис Си холодно усмехнулась. Гу Цин Чжоу в самом деле скоро опозорится.


Сейчас на танцевальной площадке находились только Гу Цин Чжоу и её партнёр. Все остальные гости наблюдали за танцем со стороны. Они осознавали, что на сегодняшнем вечере Гу Цин Чжоу - какая-то важная персона, но не знали, кто она.


Из-за этого любопытства взгляды всех присутствующих были сосредоточены на Гу Цин Чжоу.


Очень скоро она потеряет своё лицо и станет анекдотом для всего Юэчэна. Военный губернатор заботится о своей репутации, а его будущая невестка станет анекдотом. Он оценит ситуацию и больше не будет смотреть в сторону Цин Чжоу. - подумала Миссис Си.


Всё шло в соответствии с планом Миссис Си, поэтому её сердце немного успокоилось.


Си Цюн Чжи смотрела на танцевальную площадку и, увидев, что Гу Цин Чжоу допустила ошибку, сразу же повернулась к своему отцу и сказала: - Посмотрите, отец, она неплохо танцует......


Военный губернатор Си нахмурился.


Он не эксперт в танцевальном искусстве, но Гу Цин Чжоу чуть не упала, он увидел это.


Военный губернатор Си подумал: Если ты знала, что сегодня идёшь на бал, разве не могла выучить пару танцевальных шагов? Этому можно научиться за полдня. Видимо, этому ребёнку недостаёт усердия.


В мгновение ока в сердце появилось небольшое разочарование.


Миссис Си увидела выражение его лица и ещё больше обрадовалась. Стоило Гу Цин Чжоу допустить ошибку, военный губернатор сразу же нахмурился. Через минуту, когда она упадёт и опозорится, военный губернатор вряд ли захочет говорить с ней после бала.


Миссис Си снова вздохнула с облегчением.


Опомнившись после раздумья, она заметила, что Гу Цин Чжоу уже привела в норму танцевальный шаг. Её партнёр постепенно ускорял темп, но она, вопреки ожиданиям, больше не ошибалась.


Музыкальный ритм продолжал ускоряться.


Танцоры тоже ускоряли темп шагов.


Гу Цин Чжоу не отставала от своего партнёра, двигаясь как плывущее облако, а её длинная  розовая юбка порхала по танцевальной площадке словно бабочка.


Миссис Си была в замешательстве и потрясена: Как такое возможно?!


Как деревенская девчонка может так красиво вальсировать?


Танцевать вальс в таком быстром темпе очень сложно. Даже Си Цюн Чжи, которая обучается танцам несколько лет, вряд ли сможет угнаться за музыкальным ритмом. А Гу Цин Чжоу вообще не замешкалась.


Танцор ускорял танцевальный шаг, Гу Цин Чжоу делала тоже самое. Волосы, которые она дома закрепила с помощью заколки, в процессе танца распустились, упав на её плечи, словно чёрный водопад.


Темноволосая девушка в розовом платье находилась на ярко освещённой танцевальной площадке, изящно кружась вместе со своим партнёром в быстром танце, словно прекрасная роза, распустившаяся в лунном свете.


Яркая одежда, блеск волос, танцевальные движения Гу Цин Чжоу - всё это словно завораживающий пейзаж, привлекающий взгляд каждого человека.


У всех были глупые выражения лиц, включая и военного губернатора Си.


Когда мелодия закончилась, в зале воцарилась тишина.


- Очень хорошо! - военный губернатор Си первым пришёл в себя и радостно аплодировал, его сердце было удовлетворено.


Эта девочка танцует очень красиво, исключительно красиво. Сегодня вечером все почести достанутся ей. На лице военного губернатора Си появился свет.


Вслед за его аплодисментами начали аплодировать и все присутствующие гости. Независимо от того, мужчины это или женщины - аплодировали все.


- Прекрасно! У Му есть благословение небес! - сказал военный губернатор Си, улыбаясь.


Когда он повернул голову назад, увидел, что его жена и дочь шокированы и продолжают настороженно смотреть на танцевальную площадку, будто до сих пор не верят в происходящее.


Это невозможно! - у Миссис Си душевная травма.


Она всё так хорошо организовала. Каким образом Гу Цин Чжоу не стала посмешищем, а, наоборот, проявила себя во всём блеске?
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Глава 13 Невеста



Услышав после окончания вальса звук бурных аплодисментов, Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась.


До начала танца адъютант Миссис Си сказал Гу Цин Чжоу: - Молодой маршал занят важными делами и не может присутствовать. Сегодняшний бал проводят для Вас, Вы наш почётный гость, мисс Гу. Вальс - это самая важная часть этого вечера, Вы должны повальсировать.


Гу Цин Чжоу известно про это правило при проведении бала.


Просто подобная гонка за дешёвой популярностью...зачем Миссис Си устраивает это для Гу Цин Чжоу?


Миссис Си испытывает к Гу Цин Чжоу лютую ненависть и, конечно, она очень хочет, чтобы все остальные люди вообще не обращали внимания на Гу Цин Чжоу.


В этот же момент Гу Цин Чжоу стало очевидно, что здесь есть какая-то ловушка.


Она тихо усмехнулась, невозмутимо кивнула головой и сказала: - Хорошо, я поняла.


Адъютант тут же привёл молодого человека по имени Е Цзян, сказав, что он дальний родственник Миссис Си и будет партнёром Гу Цин Чжоу в танце.


Чёрные зрачки Гу Цин Чжоу слегка повернулись, она улыбнулась: - Благодарю за услугу, адъютант, Вы всё уладили. Спасибо за любезность, молодой господин Е.


После этого она надела на свои руки чёрные длинные перчатки из шёлка и положила свою ладонь поверх ладони Е Цзяна.


Когда два человека оказались на танцевальной площадке, движения Е Цзяна в танце были немного другими. Сначала Гу Цин Чжоу не осознавала причины этому, но чувствовала, что этот молодой человек Е очень напряжён и не похож на уверенных в себе молодых господ, его личность вызывает подозрения.


Когда музыка начала постепенно ускоряться и Е Цзян внезапно тоже ускорил танцевальный шаг, Гу Цин Чжоу сразу же всё поняла.


Это вовсе не обычный вальс, а венский вальс.


По скорости вальс делится на два вида. Быстрый вальс называют "Венским вальсом", а медленный - вальсом.


С самого начала ловушка была здесь. - Гу Цин Чжоу поняла умысел Миссис Си.


Хотя Миссис Си предоставила Гу Цин Чжоу возможность показать себя перед гостями, но для этого выбрала самый быстрый танец, а также отправила ей в качестве партнёра энергичного танцора.


Деревенская девушка, безусловно, не училась танцевать. Даже если и училась, то уровень её мастерства очень низок. Если, танцуя медленный танец, она кое-как ещё сможет выйти сухой из воды, то быстрый танец заставит её опозориться.


Когда придёт время, танцор будет очень хорошо вальсировать, а Гу Цин Чжоу не будет поспевать за ритмом и станет анекдотом сегодняшнего вечера.


Это радужные планы Миссис Си.


Определённо, это хороший план. Большинство девушек попали бы в эту ловушку, потому что быстрый танец очень сложно исполнить.


Но Миссис Си просчиталась.


Хотя венский вальс танцуют быстрее и он сложнее в исполнении, но танцевальные движения выглядят более красочно, что доставляет зрителям визуальное наслаждение. Но из-за того, что люди, танцующие венский вальс, очень устают после танца, на обычном балу он редко встречается.


К счастью, Гу Цин Чжоу научили вальсировать.


В деревне она познакомилась с дамой по имени Чжан Чучу, которая убежала из Шанхая и которой больше всего нравится венский вальс. Она умеет танцевать и за мужчину, и за женщину, и постоянно танцевала с Гу Цин Чжоу. Поэтому сейчас она без труда выполнила хорошо знакомое ей дело.


- Если бы мы танцевали медленный вальс, пожалуй, это выглядело бы не так блестяще, как венский вальс. - После танца у партнёра Гу Цин Чжоу слегка сбилось дыхание. Устремив свой взгляд на второй этаж, он показал Миссис Си безмятежную улыбку.


Танцор Е Цзян был очень удивлён. Молодая девушка так хорошо вальсировала и сохраняла ровное дыхание, что заставило его смотреть на неё восхищённым взглядом. Затем он молча вывел её с танцевальной площадки.


Гу Цин Чжоу слегка подняла голову и её взгляд отразился в глазах Миссис Си, заставив последнюю содрогнуться.


Миссис Си тщательно придумывала ловушку, но Гу Цин Чжоу с лёгкостью с ней справилась.


По её мнению, Гу Цин Чжоу - деревенская девчонка, у неё нет каких-либо талантов, поэтому нужно было сделать так, чтобы она выставила себя в неприглядном свете, вызвав этим антипатию у военного губернатора Си. Таким образом и появился на свет этот коварный план.


Венский вальс - это тоже вальс. Поэтому, если бы затем военный губернатор Си потребовал объяснений, у неё была бы отговорка.


Но неожиданно всё обернулось тем, что она предоставила Гу Цин Чжоу сцену, где та показала свой талант и сорвала полный зал оваций!


Без плана Миссис Си у Гу Цин Чжоу не было бы возможности показать другим свои сильные стороны!


Если бы она выбрала для Гу Цин Чжоу медленный вальс, тогда, скорей всего, её танец не произвёл бы такое глубокое впечатление на публику.


Миссис Си "подняла камень и ударила себя же по ногам" (угодила в яму, вырытую для другого). Боль сильная, но ей пришлось стиснуть свои зубы. Нельзя сказать вслух ни одного злобного слова, а приходится улыбаться, её улыбка более холодная, чем когда-либо.


Си Цюн Чжи была аналогично потрясена.


Как и её мать, Си Цюн Чжи с огромным воодушевлением ждала позора Гу Цин Чжоу, но потрясающе красивые танцевальные движения Гу Цин Чжоу повергли её в шок.


Гу Цин Чжоу вальсирует лучше неё.


С детства считающая себя лучше всех, Си Цюн Чжи почувствовала как её сердце стало кислым, красивое выступление Гу Цин Чжоу резало ей глаза. Она молчала, не желая что-то говорить.


Военный губернатор Си очень доволен.


Изящная, красивая, с очаровательными волосами, похожими на чёрный шёлк, консервативная, но также и современная девушка, обладает манерами леди из высшего общества. Она достойна того, чтобы стать женой молодого маршала Си.


- Хорошо, хорошо! - военный губернатор Си спускался по лестнице и аплодировал, улыбаясь: - Цин Чжоу, очень хороший танец.


Все гости смотрели в его сторону, поэтому Миссис Си и Си Цюн Чжи пришлось надеть на себя добрые и улыбающиеся лица и спуститься по лестнице вслед за военным губернатором Си.


Военный губернатор Си очень оживлён.


Гу Цин Чжоу сразу же подошла к нему и вежливо назвала: - Военный губернатор.


- К чему такая учтивость, дитя? - военный губернатор Си засмеялся, звук был громким и властным: - Позже мы будем одной семьёй. Если ты не возражаешь, тогда можешь звать меня отцом!


Все гости открыли рты от удивления.


Отец?


Так это и есть невеста молодого маршала?


Разве не говорили, что невеста - девушка из деревни и ничего не знает о жизни в городе? Ранее они тоже хотели посмотреть на неё и посмеяться. Каким образом в одно мгновение невеста молодого маршала из деревенской девушки превратилась в красивую и современную леди из высшего общества?


Гости были поражены.


Леди, которые хотят выйти замуж за молодого маршала, пристально уставились на Гу Цин Чжоу и думали про себя: Если бы сегодня венский вальс пришлось танцевать мне, смогла бы я хорошо выполнить эту задачу.


Конечно, нет. Подавляющее большинство не справится.


Даже если танцевальный шаг попадает в ритм музыки, всё равно не получится танцевать так же легко и красиво, как Гу Цин Чжоу.


Сегодня она действительно проявила себя во всём блеске!


- Военный губернатор опять шутит. Вы человек старых взглядов и хотите, чтобы Вас называли отцом, а Цин Чжоу - молодое поколение. Молодёжь такого человека как Вы называет дядя. - Миссис Си придумала выход из положения и сказала, смеясь.


Миссис Си, естественно, не хочет слышать, как Гу Цин Чжоу называет её "мамой", а военного губернатора Си - "отцом".


Слова Миссис Си вызвали у гостей радостный смех, счастливый и гармоничный.


Военный губернатор Си тоже засмеялся.


Он сам произнёс тост, с удовольствием сказав всем гостям, что невеста молодого маршала вернулась в город.


- Всё же сватовство в детском возрасте - это судьба, предопределённая свыше. - добавил военный губернатор Си.


Большинство гостей заискивающе улыбнулись.


Только два человека так и не смогли заставить себя улыбнуться - Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн "застыли как деревянный петух". (окаменели)


Они были полностью уверены, что Миссис Губернатор устроила этот бал, чтобы представить Гу Сян гостям в качестве невесты молодого маршала. Хотя Миссис Губернатор игнорировала их весь вечер, но это не пошатнуло их слепую уверенность в своих предположениях.


Когда адъютант привёл человека и сказал, что Миссис Губернатор выбрала его в качестве партнёра Гу Цин Чжоу в танце, Гу Сян чуть не умерла со смеху.


Тогда Гу Сян сказала своей матери: - Мама, эта деревенщина собирается танцевать. Она знает, что такое танец?


Цинь Чжэн Чжэн тоже подумала, что это смешно, и сказала: - Миссис Губернатор слишком высокого мнения об этой девчонке! Кроме того, её деревня - что это за место и где оно находится? В деревне люди голодают, где им там учиться танцевать?


Злобно посмеявшись, мать и дочь устремили свои взгляды в сторону Гу Цин Чжоу, ожидая момента, когда она опозорится. Но прекрасные танцевальные движения Гу Цин Чжоу заставили мать и дочь потерять свои души.


- Невозможно, этого не может быть! - Гу Сян не могла в это поверить и смотрела так, будто увидела призрака.


Учиться танцевать венский вальс для Гу Сян - это самая сильная головная боль, она никак не может угнаться за темпом музыки. А Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданиям, вальсирует так красиво!


Невозможно!


У Цинь Чжэн Чжэн чуть не выпали глаза.


Эта деревенская девчонка не проста!
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Глава 14 Ложные обвинения



Бал ещё не закончился, а военный губернатор Си уже пригласил Гу Цин Чжоу в отдельную комнату для приёма гостей.


Комната очень большая, пол в ней покрыт ковром из кашемира, вся мебель в итальянском стиле, на стене расположены две карты: карта Китая и карта мира.


Южная и западная стены представляют собой ряды книжных полок, литература разнообразная, книги строго расставлены по полкам и очень опрятные, "прекрасные самоцветы во множестве ласкают взор." (так говорят о чём-то неотразимо прекрасном, чаще всего - о шедеврах писателей, поэтов, художников) Также в комнате есть стеллаж с размещенной на нём коллекцией ножей.


Взгляд Гу Цин Чжоу упал на ножи ---- небольшая печаль.


- Цин Чжоу, присаживайся. - ласково сказал военный губернатор Си. С виду он кажется немного суровым человеком, но, принимая во внимание чувства Гу Цин Чжоу, он добавил в свой голос немного теплоты.


Гу Цин Чжоу выразила признательность.


Миссис Си и Си Цюн Чжи тоже зашли в комнату, несколько человек сели. Слуга принёс для Гу Цин Чжоу чашку английского ароматного чая и добавил в него немного молока.


Гу Цин Чжоу сделала маленький глоток и слегка прищурила глаза, словно котёнок.


Миссис Си пила воду, для Си Цюн Чжи принесли горячее какао, а военный губернатор Си пил чай лунцзин.


- Как ты жила все эти годы в деревне? - спросил военный губернатор Си.


- Когда мне было два года, моя няня отвезла меня в деревню. Можно сказать, что деревня - это моя родина. Даже если родина нищая и вся в лохмотьях, в сердце странника она всё равно будет считаться самой лучшей. - сказала Гу Цин Чжоу.


Услышав эти слова, глаза военного губернатора Си засияли: - Верно сказано. Ты правда очень разумный ребёнок. Очень хорошо.


Он уже очень много раз сказал в адрес Гу Цин Чжоу слово "хорошо." Лицо Миссис Си становилось всё уродливее.


Миссис Си приготовила венский вальс, чтобы Гу Цин Чжоу стала позорищем, а в итоге Гу Цин Чжоу сияла, военный губернатор Си ещё больше доволен ею.


"Попытались украсть курицу, а в итоге лишь просыпали горсть риса." (означает - получили прямо противоположные результаты)


Военному губернатору Си неизвестна причина стремительного возвращения Гу Цин Чжоу в город, поэтому он спросил: - Почему ты внезапно вернулась в город?


Выражение лица Миссис Си стало немного напряжённым.


Гу Цин Чжоу мельком взглянула на Миссис Си, затем опустила свою голову вниз, улыбнулась и не отвечала.


Почему вернулась в город? Миссис Си попросила её вернуться и расторгнуть помолвку, только и всего.


Но Гу Цин Чжоу не скажет этого по собственной инициативе.


В результате Миссис Си помогла Гу Цин Чжоу ответить: - Её отец соскучился по ней, поэтому вернул в город.


- Да. - подыграла Гу Цин Чжоу.


Военный губернатор Си добавил к сказанному ещё несколько житейских фраз, а также дал ей наказ часто приходить в его особняк, после чего сказал: - Сейчас позднее время и бал уже закончился. Приходи сюда в другой день и поужинай с нами.


Гу Цин Чжоу согласилась.


Миссис Си и Си Цюн Чжи отправились провожать Гу Цин Чжоу.


Си Цюн Чжи дружелюбно взяла Гу Цин Чжоу за руку и спросила: - Сестра Гу, где ты научилась танцевать? Твой танец выглядел действительно красиво.


- Вчера дома, моя старшая сестра научила меня. Она танцует гораздо лучше, чем я. - ответила Гу Цин Чжоу.


Сердце Си Цюн Чжи сжалось, она спросила: - Правда?


- Правда. - ответила Гу Цин Чжоу.


Си Цюн Чжи будет помнить, что у Гу Цин Чжоу есть старшая сестра, которая тоже очень сильна в танцевальном искусстве.


Выйдя из комнаты для приёма гостей, Миссис Си увидела Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян. Си Цюн Чжи со старанием разглядывала Гу Сян, что озадачило и очень удивило Гу Сян.


- Я позову кого-нибудь, чтобы отправить вас домой. - сказала Миссис Си, улыбаясь: - Прошу прощения за то, что сегодня не уделила вам внимания.


- Не нужно беспокоиться, Миссис Си. - Цинь Чжэн Чжэн заставила себя улыбнуться: - Только что звонила домой, господин вскоре должен приехать и забрать нас.


Лицо Гу Сян выглядело измождённым, весь вечер она "сидела на холодной скамейке" (одно из значений - ей оказали холодный приём). Кроме того, военный губернатор Си перед многочисленными влиятельными людьми города Юэчэна сказал, что сегодня Гу Цин Чжоу показала себя во всём блеске и что она - невеста молодого маршала.


Мечта Гу Сян о браке с человеком из богатой и влиятельной семьи была временно разрушена, её лицо стало мрачным.


Возможно, из-за того, что потеря была слишком большой, в голове Гу Сян возникло небольшое безумие и она спросила у Миссис Си: - Почему молодой маршал не присутствовал на таком важном торжестве? Почему он не пришёл, чтобы встретиться со своей невестой?


Если бы в обычный день Миссис Си услышала такие вопросы, то не придала бы им значения, но она недавно получила известие о том, что молодой маршал пропал, поэтому слова Гу Сян ударили её по самому больному месту. Миссис Си чуть не вышла из себя.


Си Цюн Чжи крепко взяла свою маму за руку, заставив Миссис Си опомниться и удержаться от потери самообладания.


Си Цюн Чжи с улыбкой ответила Гу Сян: - В эти дни мой второй брат очень занят. Видимо, мисс Гу не знает, что наша семья консервативная, мы придерживаемся традиций. Сватовство было организовано моими родителями. Если здесь присутствуют мои родители, значит этого достаточно. Какая разница, придёт мой второй брат или нет?


Эти слова означают, что в богатой и уважаемой семье есть старейшины и юниоры (дети следуют воле родителей и ведут себя почтительно). Гу Сян из незнатной семьи, поэтому абсолютно не разбирается в значимости вещей и у неё отсутсвует чувство такта.


Гу Сян словно получила пощёчину, её лицо стало ещё более уродливым.


Цинь Чжэн Чжэн тоже посчитала, что Гу Сян унизили.


Гу Цин Чжоу стояла рядом с ними и молча наблюдала за происходящим, словно она пришла посмотреть спектакль.


Вскоре пришёл адъютант, доложил, что автомобиль Гу Гуй Чжана уже у ворот и спросил, можно ли его пропустить внутрь.


Цинь Чжэн Чжэн вздохнула с облегчением.


Миссис Си хотела что-то сказать, но Цинь Чжэн Чжэн её опередила: - Нет необходимости, миссис Си, мы уже уходим.


Гу Цин Чжоу попрощалась с Миссис Си и Си Цюн Чжи и покинула роскошный зал особняка военного губернатора вместе со своей мачехой и старшей сестрой.


Миссис Си стояла под карнизом. Из-за тени, которая частично накрыла её тело, улыбка на её лице выглядела мрачной и зловещей.


Выйдя из больших ворот особняка военного губернатора, но ещё не достигнув площадки для парковки автомобилей, Гу Цин Чжоу неожиданно схватила Гу Сян за левую руку ---- руку, которую Гу Цин Чжоу вывихнула.


Её действия были очень быстрыми.


Автомобильный гудок отвлёк внимание Гу Сян. Она лишь почувствовала очередную вспышку боли в своей левой руке и яростно крикнула: - Что ты делаешь? Зачем схватила мою руку?


Её голос был очень громким, поэтому долетел до ушей Миссис Си и Си Цюн Чжи.


Гу Цин Чжоу не нравится её старшей сестре.


Миссис Си и Си Цюн Чжи улыбнулись. В действительности, избавиться от Гу Цин Чжоу очень легко.


Нужно "убить ножом, взятым взаймы" (означает: делать грязную работу чужими руками). Старшая сестра Гу Цин Чжоу и её мачеха - готовые ножи, которые просты в использовании.


- Я ничего не делаю. - Гу Цин Чжоу отпустила руку Гу Сян: - Я просто хотела проверить, всё ли в порядке с твоей рукой.


Гу Сян была в ярости и повернулась, намереваясь дать пощёчину Гу Цин Чжоу.


Краем глаза увидев поблизости машину отца, Гу Сян не решилась нанести удар.


Гу Сян знает своего отца, он "ест мягкое, не ест твёрдого" (поддаётся на ласку, а не на принуждение). Кроме того, насколько сильны его чувства к Гу Цин Чжоу? Не иначе, как ему просто жаль её.


Гу Сян твёрдо уверена в том, что отец больше любит её, чем Гу Цин Чжоу. Поэтому она убрала свою свирепость, надела слабость и нежность, и подошла к своему отцу уже со слезами на глазах.


Среди всех своих детей Гу Гуй Чжан больше всего заботится о Гу Сян. Хотя сегодня он ругал её перед тем, как она ушла на бал, позже он всё же сожалел об этом.


Увидев обиженное выражение лица Гу Сян и её слёзы, Гу Гуй Чжан обеспокоенно спросил: - Что случилось?


- Отец, Цин Чжоу боялась, что сегодня я буду в центре всеобщего внимания и отодвину её на второй план, поэтому сломала мне руку. - сказала со слезами на глазах Гу Сян.


Договорив, она протянула свою левую руку к Гу Гуй Чжану.


Кисть руки была опущена вниз и не двигалась.


Гу Сян жалобно рыдала. Гу Гуй Чжану стало очень жаль её, поэтому он обратил свой гнев в сторону Гу Цин Чжоу: - Ты сломала руку своей старшей сестре?


Такое злое сердце и жестокие руки. Она в самом деле такая же, как и её мать, Сунь Ци Ло!


Её простодушие - это притворство?


Цинь Чжэн Чжэн торопилась сказать: - Господин, не стоит сердиться. Цин Чжоу всё-таки ребёнок, немного непослушная. В будущем мы тщательно воспитаем её, вот и всё.


С одной стороны кажется, что она помогает Гу Цин Чжоу, но на самом деле её слова - это губительная мольба, своими словами она подтвердила перед Гу Гуй Чжаном виновность Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан разозлился ещё сильнее.


- Отец, я не делала этого. Старшая сестра сама себе навредила, когда ущипнула меня. - объяснила Гу Цин Чжоу.


- Отец, моя рука правда сломана. Я услышала хруст, когда она схватила мою руку. - Гу Сян зарыдала ещё громче.


Цинь Чжэн Чжэн сказала: - Господин, сначала нужно отвезти Сян в больницу, чтобы ей оказали помощь. Не нужно тратить время зря и задерживать ребёнка.


Цинь Чжэн Чжэн не хочет продолжать пустой разговор. Необходимо добраться до больницы, где руку Гу Сян проверят. Посмотрим, как после этого Гу Цин Чжоу сможет спорить!


Когда в руках будут неопровержимые доказательства, тогда придёт время свести счёты с Гу Цин Чжоу.
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Глава 15 Остались позади



В автомобиле Гу Цин Чжоу сидела на месте второго пилота.


На заднем сиденье автомобиля сидел Гу Гуй Чжан, было слишком тесно, поэтому Гу Цин Чжоу сразу же вытеснили.


В автомобиле самым низкоранговым местом считается позиция второго пилота, можно увидеть статус Гу Цин Чжоу.


- Этому автомобилю Dodge уже много лет. Возможно, мой дедушка пользовался им.- подумала Гу Цин Чжоу, прикоснувшись рукой к автомобильному окну, обшитому кожей.


Этот автомобиль, несомненно, тоже принадлежал её дедушке.


Они используют собственность деда Гу Цин Чжоу, а её отправили в деревню. Больше десяти лет полностью игнорировали её, живя в роскоши.


Глубокой ночью автомобиль быстро направлялся в городскую немецкую больницу. В салоне было очень темно, время от времени раздавались звуки плача Гу Сян, а также разговор между отцом и дочерью.


- Отец, я сказала так только потому, что мне было очень больно. Не стоит винить Цин Чжоу. - сказала Гу Сян.


Услышав эти слова, Гу Цин Чжоу опустила свои глаза и сидела на переднем сиденье как статуя, и без эмоций на лице.


Мольба Гу Сян тоже губительна для Гу Цин Чжоу. В этом случае Гу Гуй Чжан может только почувствовать, что его старшая дочь - разумная и понимающая, и это заставит его ещё сильнее злиться на Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан - не джентльмен, в гневе он может дать волю своим рукам и избить Гу Цин Чжоу.


- Да, господин. - Цинь Чжэн Чжэн тоже подпевала: - Цин Чжоу из деревни. Дети из деревни постоянно озорничают, у них нет чувства меры в поведении. Цин Чжоу поступила  так неумышленно.


Чем больше они умоляли, тем снисходительнее к ним относился Гу Гуй Чжан и тем сильнее он ненавидел Гу Цин Чжоу.


В настоящее время у Гу Гуй Чжана совершенно не было желания спрашивать у Цинь Чжэн Чжэн о том, как прошло сегодняшнее расторжение помолвки.


Он был полон жалости к своей любимой дочери.


Среди всех его дочерей, Гу Сян - самая красивая, умная и старательная в учёбе. Ещё когда она была маленькой, Гу Гуй Чжан нанял для неё частного педагога, который обучал её игре на пианино. Затем он отправил её на учёбу в Великобританию. Гу Гуй Чжан потратил много сил и денег на её воспитание, надеясь, что в будущем она принесёт ему пользу.


Женщины не такие, как мужчины, им невозможно пробить себе дорогу в жизни (сделать карьеру). Выходить на работу - это занятие для людей низкого происхождения. Настоящие леди из высшего общества живут в роскоши и наслаждаются излишествами.


Поэтому единственное, что принесёт леди пользу и успех - это брак с человеком из богатой и знатной семьи.


Эта пара рук играет на пианино, было потрачено много денег на обучение. Но неожиданно эту руку сломала Гу Цин Чжоу!


Гу Гуй Чжан переполнен гневом.


Он должен разобраться с Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу разрушила сокровище, над которым Гу Гуй Чжан упорно трудился, выращивая его. Он всё ещё ждёт момента, когда сможет "продать" это сокровище по высокой цене, когда сможет выдать сокровище замуж за человека из богатой и влиятельной семьи. Тогда это сокровище сможет принести пользу Гу Гуй Чжану. В противном случае, зачем так любить и заботиться о дочери?


Находясь в тёмном салоне автомобиля, Цинь Чжэн Чжэн ощущала грусть, но также и счастье в сердце.


Печально то, что на балу в особняке военного губернатора Гу Цин Чжоу привлекла к себе всеобщее внимание. Потребуется израсходовать много энергии, думая над тем, как заставить семью Си отказаться от неё. А счастье: её муж всё же обожает свою старшую дочь.


Гу Сян тоже счастлива: благодаря её отцу, который скоро разберётся с Гу Цин Чжоу, она найдёт выход своему гневу.


После того, как Гу Цин Чжоу изобьют, она потеряет благосклонность отца. Затем можно будет медленно свести с ней счёты, а в конце стереть кости в порошок и развеять прах.


Думая об этом, запястье Гу Сян не так сильно болело. Она решила, что не чувствует боль из-за того, что слишком воодушевлена.


Гу Сян не решалась двигаться, смертельно боясь истирания костей.


Автомобиль был в пути один час и, наконец, прибыл к самой крупной в городе немецкой больнице.


В больнице есть отделение неотложной помощи. Врач ортопедического отделения, который занимается экстренными пациентами - светловолосый и голубоглазый немец.


- Доктор, спасите мою дочь. Этими руками она играет на пианино! - жалостливо сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Выражение лица Гу Гуй Чжана мрачное, он тоже испытывает жалость к своей старшей дочери.


Эта немецкая больница постоянно осматривает богатых коммерсантов, знаменитостей и выдающихся людей. Врач уже привык к тому, что обеспеченные и влиятельные люди любят драматизировать, поэтому невозмутимо потрогал руку Гу Сян.


Гу Сян посмотрела на Гу Гуй Чжана глазами, полными слёз.


Гу Гуй Чжан был так расстроен и обеспокоен, что его жестокий взгляд упал на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу послушно стояла рядом с ним и смотрела вниз, на её лице не было каких-либо эмоций.


Кто бы мог подумать, она вообще не чувствует себя виноватой!


Гу Гуй Чжан всё сильнее и сильнее уверялся в том, что у неё злое сердце и жестокие руки, в его сердце медленно росло чувство отвращения.


- Нет перелома. - врач разговаривал с медсестрой на немецком языке.


Медсестра перевела слова врача семье Гу.


- Что? - Цинь Чжэн Чжэн была в шоке.


Медсестра повторила ещё раз: - У мисс рука не сломана!


- Но....но у неё такая нестерпимая боль! - у Цинь Чжэн Чжэн слегка побелели губы, она взглянула на Гу Гуй Чжана: - Вы уверены, что можете это точно установить, просто потрогав руку?


Отношение медсестры стало холодным, она сказала: - Если мадам не верит, можете отправиться в другую больницу.


Гу Сян тоже не могла в это поверить. Попробовав подвигать кистью, она поняла, что боль не такая сильная, как раньше.


Как такое возможно!?


Цинь Чжэн Чжэн посмотрела на Гу Гуй Чжана.


Сначала Гу Гуй Чжан слегка остолбенел, затем его глаза начали тяжелеть, а лицо стало ещё уродливее. Холодный мрак ливнем обрушился на него.


Цинь Чжэн Чжэн было не по себе, в своих мыслях она сильно ругала Гу Сян: Проклятая девчонка, если хотела оклеветать Гу Цин Чжоу, не могла придумать более хорошего повода? Как теперь оправдаться, когда всё раскрылось?


Гу Сян рыдала: - Невозможно, моя рука сломана. Моя младшая сестра её сломала.


Врач и медсестра посмотрели на выражения лиц людей из этой семьи и сразу же всё осознали.


- В таком случае, почему моя рука так болит? - Гу Сян не сдавалась и вцепилась в медсестру: - Если она сейчас не сломана, то когда вернусь домой, может ли она сломаться?


- Нет. - спокойно сказала медсестра.


- Точно всё в порядке? - Гу Гуй Чжан сдержал чудовищную ярость и спросил у медсестры.


Медсестра заверила: - Кости не сломаны. Почему присутствует боль, знает только сама мисс.


Это намёк на то, что Гу Сян притворяется.


Гу Гуй Чжан понял, что с его ребёнком всё в порядке, но он похож на дурака: ночью он пересёк полгорода Юэчена, чтобы прибыть в больницу. Когда его гнев достиг максимальной точки, он гигантскими шагами направился к выходу из больницы.


- Господин..... - робко сказала Цинь Чжэн Чжэн, задыхаясь от нехватки воздуха, так как пыталась догнать его.


Гу Сян была поражена.


В этот момент Гу Сян вспомнила, что, когда они покинули особняк военного губернатора, Гу Цин Чжоу неожиданно схватила её за руку и нажала на неё.


То есть в тот момент Гу Цин Чжоу незаметно соединила моё запястье, чтобы затем я опозорилась перед отцом?


- Это ты, всё из-за тебя! - Гу Сян выбежала, захотев избить Гу Цин Чжоу.


Конечно, это Гу Цин Чжоу.


Около особняка военного губернатора Гу Цин Чжоу уже вправила вывих запястья Гу Сян.


Гу Сян подняла свою руку, намереваясь ударить Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу холодно улыбнулась и сказала: - Сестра, у отца сегодня плохое настроение, ты уверена, что хочешь снова сделать что-то постыдное? Возможно, это заставит его чувствовать себя ещё хуже или сильнее сочувствовать мне.


Гу Сян застыла. Свою руку, которая повисла в воздухе, она медленно опустила вниз.


Да, нельзя сильнее злить отца. Также нельзя предоставлять Гу Цин Чжоу повод для проявления к ней сочувствия.


Перед этим отец ненавидел Гу Цин Чжоу за то, что она сломала руку Гу Сян, но теперь он ненавидит Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн за то, что они обманули его.


Сейчас гнев отца сильнее, чем был до этого, Гу Сян немного напугана.


Она поспешно побежала к выходу из больницы.


Гу Цин Чжоу размеренным шагом шла позади неё.


Гу Гуй Чжан стоял около автомобиля и молчал, его дыхание было очень тяжёлым, а руки были крепко сжаты в кулаки.


- Господин, послушайте мои объяснения. Я тоже не знала, что Сян...... - Цинь Чжэн Чжэн хочет вытащить себя из этой ситуации.


Однако Гу Гуй Чжан процедил сквозь стиснутые зубы: - Заткнись! - голос настолько пронзительно холодный, что заставляет людей дрожать от страха.


По лицу Цинь Чжэн Чжэн покатились слёзы.


Гу Сян выбежала из больницы и, увидев отца таким злым, стояла рядом и не отваживалась говорить.


- Цин Чжоу, садись в машину. - сказал Гу Гуй Чжан мрачным голосом.


Гу Цин Чжоу не осмелилась ослушаться.


Как только она попала в салон автомобиля, Гу Гуй Чжан тоже сел следом и закрыл за собой дверь.


Гу Гуй Чжан стиснул зубы и приказал водителю: - Возвращаемся домой!


Глубокой ночью он оставил жену и дочь около больницы.


- Отец.....


- Господин.....


Позади послышались слабые звуки плача, а также звуки быстрых шагов. Тем не менее, Гу Гуй Чжан не оглядывался назад, он был настолько зол, что на его лице вздулись вены.
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Глава 16 Ветер переменился



Гу Цин Чжоу сидела в машине, скрестив руки на груди, спокойно дышала и не издавала ни звука.


Гу Гуй Чжан тяжело дышал, делая глубокие вдохи, и был чрезвычайно зол.


Его авторитет как мужчины, его авторитет как отца были поставлены под сомнение.


Жена и дочь водили его за нос, считая дураком.


Вернуть Гу Цин Чжоу, чтобы расторгнуть помолвку - это идея его жены, с которой Гу Гуй Чжан был полностью согласен. В то время муж и жена договорились не создавать Гу Цин Чжоу проблем, а после расторжения помолвки дать ей небольшое приданое.


Гу Цин Чжоу вернулась домой и в первый же день Гу Вэй и Гу Ин сразу же взяли ножницы и хотели причинить ей вред, но в результате, наоборот, проткнули сами себя. Вслед за этим нежная и покладистая старшая дочь, Гу Сян, вопреки ожиданиям, использовала подобный трюк, чтобы оклеветать Гу Цин Чжоу.


Разве в доме нет места для одной деревенской девушки?


Гу Гуй Чжан почувствовал, что потерпел поражение в домашнем воспитании детей!


Они не только обижают Гу Цин Чжоу, но также принимают Гу Гуй Чжана за идиота. Просто отвратительно.


- С самого детства Сян я очень заботился о ней. Теперь, как видно, её будущее закончится на этой точке. Я зря потратил столько усилий, чтобы воспитать её! - подумал Гу Гуй Чжан, стиснув свои зубы.


Эту пару, мать и дочь, Гу Гуй Чжан очень хочет немедленно прогнать из резиденции семьи Гу.


Он больше никогда не хочет видеть Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян.


Почти добравшись до дома, Гу Гуй Чжан немного успокоился и спросил у Гу Цин Чжоу: - Как прошёл сегодняшний бал?


Этот вопрос подразумевает собой: как прошло расторжение помолвки. Люди из семьи военного губернатора могли поставить её в затруднительное положение.


Конечно, даже если её и поставили в затруднительное положение, Гу Гуй Чжана это не волнует. Гу Цин Чжоу - ребёнок, который вырос в деревне, она словно грубый камень, который не приобщён к цивилизации, поэтому не представляет никакой ценности для Гу Гуй Чжана.


Голос Гу Цин Чжоу был нежным, словно обдувающий лицо весенний ветерок, тёплый и умеренный: - Более-менее. Мы сидели всё время, так как никого не знали. И затем жена военного губернатора Си отправила человека, который пригласил меня на танец......


Гу Гуй Чжан не отвечал, ожидая, когда Гу Цин Чжоу продолжит говорить.


Увидев, что Гу Цин Чжоу сделала небольшую паузу, он сказал "Хмм", и она продолжила.


- Военному губернатору очень понравилось, как я танцую. Он попросил меня называть его отцом. А жена военного губернатора сказала, что молодое поколение таких людей называет дядями. Но иногда молодое поколение таких людей всё же называет отцами.....


- Что! - Гу Гуй Чжан остолбенел.


Гу Цин Чжоу повторила: - Жена военного губернатора сказала, что молодое поколение.....


- Я не спрашивал, что сказала жена военного губернатора, я спросил про военного губернатора. Что он сказал? - торопливо спросил Гу Гуй Чжан крайне удивлённым голосом.


Неужели ему "с неба упал пирог" и дочь, в воспитание которой он никогда ничего не вкладывал, в будущем принесёт ему богатого зятя?


Это весьма неожиданно!


Гу Гуй Чжану внезапно взбрело в голову: Гу Сян так сильно плакала и пыталась оклеветать Гу Цин Чжоу из-за того, что Гу Цин Чжоу получила позицию, которую так сильно желала Гу Сян?


Мгла в сердце Гу Гуй Чжана была полностью ликвидирована.


Семья Си - богатая и влиятельная, для семья Гу она - нечто видимое, но недоступное. Если не благословение небес, то войти в эту семью даже в качестве наложницы всё равно невозможно для Гу Цин Чжоу.


- Военный губернатор сказал, чтобы я называла его отцом. - повторила Гу Цин Чжоу, намеренно изобразив на своих губах мягкий насмешливый изгиб.


Сидя в тёмном салоне автомобиля, Гу Гуй Чжан не смог удержаться и обнажил улыбку на своём лице, в своём голосе он также не мог подавить нотки радости: - Ты очень нравишься военному губернатору.


Действительно сюрприз!


Гу Гуй Чжан не был уверен, что сможет породниться с семьёй Си. Хотя Гу Сян - красивая и талантливая, но если сравнить её с другими известными леди города Юэчэна, то она не выделяется из толпы. И у семьи военного губернатора Си очень высокий статус, разве может Гу Сян случайно зацепиться за них?


Но в то же время, Гу Гуй Чжан всё же не пошёл против расторжения помолвки, опасаясь, что военный губернатор Си создаст ему трудности, что приведёт к потере работы.


Сегодня Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданиям, в самом деле получила любовь военного губернатора Си, а также публичное признание её статуса. Дыхание Гу Гуй Чжан стало спокойным.


В самом деле, он - человек со счастливой судьбой!


- Цин Чжоу, если тебе что-то будет нужно, сразу говори напрямую своему отцу. Не ущемляй себя. - Гу Гуй Чжан был вне себя от радости и уже забыл Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян, жену и дочь, которых бросил позади.


В резиденцию семьи Гу Гуй Чжан вошёл с улыбкой на лице и сразу же направился в комнату своей второй наложницы Су Су.


В это время Су Су готовила горячую полуночную еду. Гу Гуй Чжан съел тарелку супа с морепродуктами и затем в течение получаса занимался любовью с Су Су. Почувствовав усталость, он крепко уснул, больше не вспоминая про жену и дочь, которых оставил около немецкой больницы.


Гу Цин Чжоу лежала на кровати, её длинные, шелковистые и прохладные волосы покрывали постельное бельё и её руки.


Смотря на высокий потолок, на котором ничего не было, кроме белого цвета, уголки её губ слегка приподнялись вверх.


- Мама Ли, в Юэчэне всё идёт хорошо. - бормотала себе под нос Гу Цин Чжоу: - Военный губернатор Си признал меня, и с этого времени я заняла прочное положение. Всё идёт так, как мы спланировали. Со мной всё хорошо. За исключением одного: вчера я встретила извращенца......


Маму Ли зовут Ли Цзюань, она няня Гу Цин Чжоу, с детства воспитывала её. Сейчас она находится в деревне.


За последние несколько лет здоровье мамы Ли ухудшилось, в деревне примитивная пища и отсутствуют укрепляющие здоровье продукты. Гу Цин Чжоу очень переживает за неё.


Она - родной человек Гу Цин Чжоу, Гу Цин Чжоу ни за что не может оставить её.


- Мама Ли, когда собственность дедушки вернётся в мои руки, я заберу Вас в город. Вы должны быть здоровы и ждать меня. - пробормотала Гу Цин Чжоу.


По мере того, как она шептала, медленно вступила в мир сновидений и крепко спала в эту ночь.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян, которые находятся далеко в немецкой больнице, не могут спать, у них исключительно сложная ситуация.


Сейчас 12 месяц по лунному календарю, ночной ветер свистит и свирепо кусается. Поздней ночью около немецкой больницы не было рикш.


В ночное время все рикши караулят около танцевальных залов, ожидая времени, когда закончится веселье и клиенты отправятся по домам. Немецкая больница расположена далеко от танцевальных залов, здесь нет даже тени призрака, напоминающего рикшу.


К счастью, отделение неотложной помощи было открыто.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян сидели в холодной приёмной под презрительным взглядом медсестры, мёрзли от холода и чувствовали сильную усталость.


- Мама, я не пощажу Гу Цин Чжоу. - Гу Сян плакала: - Почему нам так не везёт?


Цинь Чжэн Чжэн молчала.


В этот момент Цинь Чжэн Чжэн была немного удивлена. Гу Ин сказала, что именно Гу Цин Чжоу проткнула руку Гу Вэй. А теперь Гу Сян говорит, что Гу Цин Чжоу сломала ей руку.


В конечном итоге выяснилось, что всё это ложь.


Возможно ли такое удачное совпадение лжи?


Или всё это - правда, но они недооценивают Гу Цин Чжоу и игнорируют это.


- В будущем остерегайся её. - холодно сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Как только она вернулась, навредила тебе и твоей младшей сестре. Она всех нас обманула!


- Вы верите мне? - Гу Сян была тронута и заплакала.


- Конечно. Ты мамино сокровище. Если мама не будет верить тебе, тогда кому будет? - ответила Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Сян обняла Цинь Чжэн Чжэн.


- Мама, прогоните её. - сказала Гу Сян, рыдая: - Я сильно ненавижу её. Если бы не она, семья военного губернатора объявила бы невестой второго молодого маршала меня.


Сердце Цинь Чжэн Чжэн тоже было похоже на подушечку для иголок, она чувствовала ту же боль. Птица, которая была в руках, упорхнула.


- Слишком трудно выгнать её. Твой отец сейчас верит ей, семья военного губернатора тоже признала её невестой молодого маршала. - глаза Цинь Чжэн Чжэн стали мрачными: - Сейчас самая важная вещь - сделать так, чтобы твой отец перестал верить ей.


- Мама, у Вас есть план?


- Твоя мать вегетарианка? - Цинь Чжэн Чжэн холодно фыркнула: - Маленькая фея, если в прошлом даже её мать потерпела поражение от моих рук, то что уж говорить о девчонке, у которой ещё молоко на губах не обсохло? (вегетарианец - означает слабак, имеют в виду буддийских монахов, потому что они добры, милосердны и не едят мясо)


Мать и дочь крепко обняли друг друга и тряслись от холода.


Когда на следующее утро появились рикши, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян отправились домой.


В доме все уже знали, что господин поздней ночью бросил жену и старшую дочь около немецкой больницы и вернулся домой только с мисс Цин Чжоу. А также знали, что военный губернатор Си публично признал мисс Цин Чжоу невестой молодого маршала Си.


В доме изменилось направление ветра.


- Мисс Цин Чжоу, что насчёт молодого маршала? - полюбопытствовала наложница Су Су: - Элегантный с изысканными манерами?


Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась: - Я ещё не видела его. Прошлым вечером молодой маршал не присутствовал.
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Глава 17 Навестить друзей



Вчерашний бал был для Гу Цин Чжоу экзаменом, который она сдала. Таким образом, она смогла закрепиться в Юэчэне. В будущем, если кто-то захочет выгнать её обратно в деревню, то это будет трудно сделать.


Миссис Губернатор хотела причинить ей вред, пытаясь заставить опозориться, поэтому тщательно организовала для неё выход на сцену. В результате она эффектно выступила и завоевала расположение военного губернатора Си. Не было бы счастья, да несчастье помогло.


Если подумать, везение - удивительная вещь.


- У меня есть удача. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Однако теперь она и Миссис Си целиком и бесповоротно возненавидели друг друга.


Позавтракав, Гу Гуй Чжан отправился на работу. Увидев перед уходом Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян, он отвернулся и молча прошёл мимо них.


Две наложницы не могли не порадоваться чужой беде.


Оставаясь сторонним наблюдателем, Гу Цин Чжоу поднялась к себе в комнату, надела винтажную белую блузку и ярко-розовую плиссированную юбку, расшитую цветами китайской яблони, и опять медленно спустилась по лестнице вниз.


Свои густые чёрные волосы она заплела в косу, как прекрасная пастушка. Консервативная юбка прикрывала ступни её ног, при ходьбе был виден только носок её обуви.


- Госпожа, я выйду на улицу. - Гу Цин Чжоу подошла к Цинь Чжэн Чжэн и сказала.


Цинь Чжэн Чжэн подняла свой злой взгляд и пристально посмотрела на неё. У неё депрессия. Находясь вчера в немецкой больнице, она не спала всю ночь, сейчас у неё нет сил. Но, отказываясь показывать слабость, она не пошла отдыхать в свою комнату после того, как вернулась домой.


- Ты хочешь куда-то пойти, чтобы снова заблудиться, как в прошлый раз? - Цинь Чжэн Чжэн не стала любезничать: - Возвращайся в свою комнату, девушки не должны бегать где угодно!


Тем не менее, Гу Цин Чжоу неподвижно стояла на месте.


Она опустила голову, ресницы скрывали её глаза, не давая возможности определить её эмоциональное состояние.


- Я хочу навестить двоюродную сестру няни Ли, няня Ли передала мне её адрес. Она сказала, что у её двоюродной сестры слабое здоровье и что она очень скучает по няне Ли. Боюсь, что она не сможет долго прожить. - медленно и тактично объяснила Гу Цин Чжоу.


Цинь Чжэн Чжэн была очень раздражена и подумала, что Гу Цин Чжоу похожа на муху, которая будет безостановочно жужжать, если её не отправить на улицу. Цинь Чжэн Чжэн не может прихлопнуть её, всё, что остаётся - это прогнать её. Махнув рукой, она сказала: - Если хочешь идти, уходи!


Она не дала Гу Цин Чжоу денег, а также не отправила с ней слугу.


Наложница Су Су - умный и дальновидный человек. Зная, что Гу Цин Чжоу получила расположение военного губернатора Си и в дальнейшем её будущее будет гораздо лучше, чем у всех людей, живущих в резиденции семьи Гу, она намеренно хотела выслужиться перед Гу Цин Чжоу, поэтому достала 2 юаня и передала деньги ей: - Это тебе на проезд и на покупку каких-нибудь угощений. Всё же это двоюродная сестра твоей няни, тебе обязательно нужно навестить её, ведь твоя няня вырастила тебя.


Затем наложница Су Су громко позвала тётушку Чэнь, чтобы та сопровождала Гу Цин Чжоу на прогулке.


Гу Цин Чжоу сказала, улыбаясь: - Я видела, что третья мисс и четвёртая мисс ходят в школу без слуг. Сейчас не модно выходить на улицу вместе со слугами.


Времена изменились, девушки перестали выходить на прогулку в сопровождении слуг. Сейчас популярно путешествовать вместе со спутником-мужчиной.


У Гу Цин Чжоу нет спутника-мужчины.


Она несколько раз повторила, что ей не нужен сопровождающий и что она вернётся как можно раньше. Увидев её решимость, наложница Су Су больше не возвращалась к этому вопросу.


Цинь Чжэн Чжэн не боится, что Гу Цин Чжоу заблудится.


Будет хорошо, если заблудится. А самое лучшее - если никогда не вернётся!


После ухода Гу Цин Чжоу, Цинь Чжэн Чжэн холодно посмотрела на наложницу Су Су: - Всё же ты умеешь вести себя как человек.


- Госпожа, я польщена. - наложница Су Су обнажила очень нежную улыбку.


Цинь Чжэн Чжэн известно, что прошлую ночь Гу Гуй Чжан провел в комнате Су Су. Несомненно, он рассказал ей и про скандал, случившийся ночью. Выражение лица Цинь Чжэн Чжэн стало ещё холоднее: - Веди себя менее распущенно, ты должна знать своё место!


- Да, госпожа права. - сказала наложница Су Су, посмеиваясь.


Цинь Чжэн Чжэн чувствовала сильную усталость, поэтому уже не могла злиться. Больше не в силах терпеть, она отправилась в свою комнату и легла спать.


Покинув резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу отправилась на улицу Пинань, расположенную в старом городе.


Когда она добралась до улицы Пинань, спросила у прохожего: - На улице Пинань есть аптека традиционной китайской медицины, в названии которой есть фамилия Хэ. Вы не знаете, как мне туда дойти?


Прохожий очень добросовестно объяснил Гу Цин Чжоу путь: - Вам нужно повернуть здесь, третий по порядку дом - это то, что Вы ищете. На этой улице есть только одна аптека.


Следуя указаниям прохожего, Гу Цин Чжоу оказалась в районе с устаревшими постройками.


Все здания на улице Пинань отличаются от резиденции семьи Гу, они построены по старому образцу. Фасад аптеки выполнен из дерева. Под низким карнизом расположена резная деревянная оконная решётка.


- Аптека семьи Хэ. - Гу Цин Чжоу подняла голову, прочитала слова на вывеске и сразу же поняла, что добралась до нужного места.


Это аптека, где продают китайские лекарственные средства. Сейчас этот бизнес в упадке, поэтому и торговое помещение ветхое.


- Мисс ищет лекарство? - Спросил мужчина лет сорока с короткой стрижкой, одетый в старомодную и немного поношенную одежду.


Он - хозяин аптеки, его зовут Хэ Мэн Дэ, добрый и вежливый человек.


- Нет, я ищу одного человека. - глаза Гу Цин Чжоу были умиротворёнными, как спокойная водная гладь, и добавляли её юному лицу немного зрелости.


Хозяин аптеки внимательно посмотрел на Гу Цин Чжоу и спросил: - Кого мисс ищет?


- Я ищу Му Сань Нян. - сказала Гу Цин Чжоу.


Выражение лица хозяина аптеки изменилось, он холодно сказал: - Мисс ошиблась адресом. Здесь нет Му Сань Нян.


Выражение лица Гу Цин Чжоу было по-прежнему спокойным, большие глаза через густую чёлку всматривались в глаза хозяина аптеки.


- Если покажете это Му Сань Нян, она поймёт, кто я. - сказала Гу Цин Чжоу. Договорив, она достала нефритовый браслет и положила его на прилавок.


Прилавок старый, с потёртостями, его не приводили в порядок уже много лет.


Китайская медицина и лекарства китайской медицины действительно в тупике и отживают последние годы? У Гу Цин Чжоу появилась небольшая тяжесть на сердце.


Хозяин аптеки удивился, увидев этот браслет: его текстура была чистейшей, без примесей, а поверхность мягко блестела, на рынке такой предмет высоко ценится и стоит больших денег.


Он колебался некоторое время, а затем взял нефритовый браслет и ушёл во внутренний двор.


После короткого ожидания, Гу Цин Чжоу увидела женщину, одетую в длинную зимнюю куртку, под которой был старомодный наряд, волосы её были собраны в низкий пучок. Она вошла и посмотрела на Гу Цин Чжоу.


- Ты.....ты дочь моего старшего брата? - взволнованно спросила женщина, смотря на Гу Цин Чжоу, её губы слегка дрожали.


Эта женщина - Му Сань Нян.


В деревне Гу Цин Чжоу познакомилась с гениальным врачом, который скрывался от врагов-политиков, его зовут Му Цзун Хэ.


Му Цзун Хэ считал Гу Цин Чжоу очень смышлёной, поэтому начал обучать её с тех пор, как ей исполнилось четыре года, учил её ставить диагноз по пульсу, а также технике иглоукалывания.


Гу Цин Чжоу - преемник Му Цзун Хэ, можно сказать, что она и наследник семьи Му по знаниям в области медицины.


Семья Му - уроженцы города Бэйпина (Пекин). Ранее это была известная семья, которая затем вызвала неудовольствие влиятельного и богатого человека, поэтому и лишилась семейного состояния. Му Сань Нян вышла замуж и обосновалась в Юэчэне, вместе с мужем они открыли аптеку традиционной китайской медицины.


Когда Гу Цин Чжоу уезжала в Юэчэн, Му Цзун Хэ сказал ей как можно раньше навестить его младшую сестру и познакомиться с ней и с её мужем. В будущем, если она будет лечить людей, то может брать лекарства из аптеки Хэ.


- Му Сань Нян - мягкий человек, а её муж, Хэ Мэн Дэ, ещё более великодушный. В прошлом я спас жизнь Хэ Мэн Дэ, а также воспитывал Му Сань Нян. Когда ты доберёшься до Юэчэна, можешь доверять им обоим. - Так сказал Му Цзун Хэ, наставник Гу Цин Чжоу по традиционной китайской медицине, когда она уезжала из деревни.


Гу Цин Чжоу нашла родственников наставника, в её сердце проникло тепло.


- Му Цзун Хэ - мой наставник, а не отец. Он ещё не женился. - объяснила Гу Цин Чжоу.


Му Сань Нян сразу же крепко схватила Гу Цин Чжоу за руку и сказала: - Хороший ребёнок, скажи мне, как дела у моего второго брата? У меня не было от него известий уже больше десяти лет.


Даже если это не дочь, Гу Цин Чжоу, у которой есть этот браслет - очень важный человек для Му Цзун Хэ. Му Сань Нян не терпелось поговорить с ней.


Договорив, Му Сань Нян взяла с собой Гу Цин Чжоу и отправилась во внутренний двор.


Как только Гу Цин Чжоу вошла во внутренний двор, увидела высокого мужчину в короткой куртке, которая совершенно не подходила ему ни по росту, ни по фигуре. В этот момент мужчина поднимал мешок с лекарственным сырьём. Когда он встал и Гу Цин Чжоу увидела его лицо, то слегка оцепенела.
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Глава 18 Износить железные туфли (много дорог исходить)



В простой аптеке грубую работу выполняет такой высокий человек с незаурядной внешностью и высокомерным выражением лица. Поэтому Гу Цин Чжоу удивилась и внимательно смотрела на него.


- Он новый помощник. Он немой. - объяснила Му Сань Нян.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и последовала за Му Сань Нян в помещение.


Когда они присели, Гу Цин Чжоу рассказала Му Сань Нян о нынешнем положении дел своего наставника: - С его здоровьем всё в порядке, но он испытывает угрызения совести из-за того, что пострадала его семья и Вы были вынуждены бежать из родных мест.


- Что за вздор! - Му Сань Нян огорчилась: - Члены семьи вместе разделяют и честь, и позор. Он сбежал от мира много лет назад, мы искали его, но не смогли найти.


- Наставник не хочет, чтобы вы искали его. - сказала Гу Цин Чжоу: - Вы - сестра моего наставника, Вы будете моей тётей?


Внезапно красивая и милая девочка назвала её тётей. Это словно у её старшего брата есть наследник. В глазах Му Сань Нян сразу же появились слёзы, она сняла со своего запястья нефритовый браслет и вложила его в ладонь Гу Цин Чжоу: - Такая хорошая племянница, тётя счастливица!


В таком случае, решено.


Яркие лучи полуденного солнца пробивались сквозь узоры на оконной решётке и падали на лицо Гу Цин Чжоу, делая её кожу ещё светлее на фоне её чёрных шёлковых волос, у неё губы красивого вишнёвого цвета и бездонные глаза.


На эту девушку приятно смотреть. Чем дольше Му Сань Нян смотрит на неё, тем больше она нравится ей.


Му Сань Нян подумала, что Гу Цин Чжоу пришла к ней сразу же, как приехала из деревни, поэтому хотела подготовить для неё комнату, где она смогла бы жить, но Гу Цин Чжоу остановила её: - Тётя, я не могу остаться здесь. Я живу в своём доме.


- Твой дом? - Му Сань Нян снова удивилась.


Гу Цин Чжоу сразу же рассказала Му Сань Нян о себе, а также о своей семье.


- Ты - дочь заместителя министра таможни? - Му Сань Нян сильно удивилась.


Если среди уважаемых и богатых людей Юэчэна заместитель министра таможенного управления - это ничего не значащий человек, то в глаза простых людей - это великий чиновник.


Му Сань Нян даже не думала, что Гу Цин Чжоу - мисс из правительственной семьи!


Гу Цин Чжоу рассказала Му Сань Нян о ситуации в своей семье, а также о главной цели приезда в город.


-.....С тех пор, как мама родила меня, её здоровье стало ухудшаться. Моя мачеха забеременела близнецами спустя два месяца после смерти моей мамы. Моего дядю зарезал какой-то человек в опиекурильне, полиция закрыла это дело. Я хочу узнать, что стоит за всеми этими событиями. - сказала Гу Цин Чжоу.


Это её главная цель возвращения в город.


Она должна вернуть себе имущество её дедушки, а также выяснить, как умерла её мама, и кто убил её дядю.


Также Гу Цин Чжоу рассказала Му Сань Нян: - В первый же вечер, как я вернулась домой, две мои младшие сёстры взяли ножницы и хотели порезать моё лицо. К счастью, я заметила их.


Двое человек разговаривают уже почти час.


В груди Му Сань Нян постепенно нарастало возмущение, она вздохнула и сказала: - То, что они делают с тобой, вернётся к ним возмездием!


Гу Цин Чжоу засмеялась: - Законы неба священны, настанет время для расплаты.


Она очень оптимистична, Му Сань Нян была довольна.


Гу Цин Чжоу осталась у Му Сань Нян до обеда и поела вместе с ней. Му Сань Нян также немного рассказала ей о своей семье.


- Родители умерли, есть пятеро детей. Трое учатся в школе, а двое находятся дома. - сказала Му Сань Нян.


Старшей дочери Му Сань Нян 13 лет, она ходит в школу для девочек, где обучают только чтению и правописанию. В будущем она может работать в какой-нибудь редакции газеты или устроиться в книгоиздательство в качестве секретаря. Второй дочери 11 лет, она учится в той же школе, что и её старшая сестра. Третий ребёнок - сын, ему восемь лет, недавно поступил на обучение в школу.


Оставшиеся двое детей - сыновья, одному шесть лет, а другому четыре года. С раннего утра они уже куда-то убежали играть.


Огромная семья. Хэ Мэн Дэ и Му Сань Нян надеются на то, что дети добьются успеха в жизни, а пока живут на скудный доход. И это тяжкое бремя со временем только растёт.


-.....Тётя, я могу приходить в Вашу аптеку, проверять пульс пациентов и выписывать рецепты. - сказала Гу Цин Чжоу: - Бизнес будет улучшаться изо дня в день и мы сможем открыть больницу традиционной китайской медицины, которая станет популярнее, чем больницы с западной медициной!


Му Сань Нян улыбнулась, посчитав это шуткой. Хотя она - ученик Му Цзун Хэ, но, в конце концов, она ребёнок, какой пациент сможет поверить ей?


- Тогда хорошо, чаще приходи и получай удовольствие. - Му Сань Нян очень нравится эта девочка. Даже если Гу Цин Чжоу не будет лечить пациентов, пусть чаще приходит в аптеку.


- Да. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу.


Му Сань Нян увидела, что Гу Цин Чжоу приехала одна, поэтому после обеда позвала молодого помощника, чтобы он проводил Гу Цин Чжоу до транспортного средства.


У этого нового помощника короткая стрижка, высокий рост, со стороны он кажется сильным.


Он посмотрел на Гу Цин Чжоу ледяным взглядом.


Гу Цин Чжоу внимательно рассмотрела его. У него высокий нос, глубокие глаза, тонкие губы. Хотя он одет в одежду, которая ему совершенно не подходит, она не может скрыть его заносчивость и манеру достойно держаться.


Он прирождённый аристократ.


Почему человек из очень хорошей семьи работает слугой?


Пока рабочий аптеки сопровождал Гу Цин Чжоу к рикше, она спросила у него: - Ты немой с рождения?


Чёрные, как драгоценные камни, и горящие глаза молодой девушки были направлены в сторону работника аптеки.


Выражение лица мужчины не изменилось. Поленившись ответить жестом, он продолжал идти к рикше.


Гу Цин Чжоу тоже не рассчитывала на то, что он покачает головой или кивнёт, и продолжила следовать за ним.


За пределами улицы Пинань вдалеке они увидели рикшу. Мужчина проворно щёлкнул пальцами, подзывая водителя рикши так, словно он подзывал водителя собственной машины.


Затем он повернулся к Гу Цин Чжоу и рукой сделал жест, приглашающий её сесть в транспорт, после чего развернулся и быстро ушёл обратно в аптеку, не задержавшись около Гу Цин Чжоу даже на полминуты.


Рабочий с уникальной личностью!


Гу Цин Чжоу посмотрела ему в спину. Хэ Мэн Дэ и Му Сань Нян не встречали знатных и высокопоставленных людей, поэтому не осознают глубину этого человека, но Гу Цин Чжоу кое в чём разбирается.


Она слегка улыбнулась: Кажется, я нашла человека из знатной семьи!


Сегодняшний урожай неплох.


Если к человеку приходит удача, её невозможно остановить.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и отправилась к резиденции семьи Гу.


Когда она вернулась, небо было уже тёмным. Великолепный золотой закат окрашивал трёхэтажный дом семьи Гу, а за молочно-белыми балюстрадами на ветру покачивалась стена из девичьего винограда триостренного, купаясь в лучах заката.


Это небольшое здание исключительно утончённое.


Выражение глаз Гу Цин Чжоу не соответствует её возрасту, её глаза более серьёзные. Она стояла около большой железной двери, внимательно рассматривала резиденцию семьи Гу и длительное время не стучала в дверь.


Её дедушке принадлежал такой хороший дом.


- Мои мама и дядя выросли в этом доме? Какое у них было детство? - Гу Цин Чжоу тихо стояла у двери, тщетно пытаясь глазами отыскать обрывки прошлого.


Вспомнив, что теперь этот дом принадлежит семье Гу, она холодно усмехнулась.


Через некоторое время она постучала в дверь резиденции семьи Гу.


- Госпожа. - Гу Цин Чжоу вошла внутрь и увидела, что Гу Гуй Чжан ещё не вернулся. В гостиной находилась только Цинь Чжэн Чжэн, которая сидела на диване с тёмным выражением лица. Гу Цин Чжоу подошла и окликнула её.


Цинь Чжэн Чжэн слегка приподняла свой подбородок и высокомерно кивнула головой.


Гу Цин Чжоу направилась к лестнице, чтобы подняться в свою комнату.


Вскоре она услышала звонок телефона.


Цинь Чжэн Чжэн ответила на телефонный звонок.


Гу Цин Чжоу облокотилась на перила, притворяясь, что любуется прекрасным закатом, но уши пытались услышать разговор по телефону.


Гу Цин Чжоу не могла понять, о чём идёт разговор, но голос Цинь Чжэн Чжэн был очень заискивающим и взволнованным.


Нетрудно догадаться, что звонят из особняка военного губернатора.


Гу Цин Чжоу холодно усмехнулась и поднялась в свою комнату, чтобы отдохнуть. Цинь Чжэн Чжэн никогда не расскажет Гу Цин Чжоу, о чём был разговор по телефону.
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Глава 19 Временный союз



На следующий день шёл холодный дождь, капли мягко падали на балюстрады за окном. Маленький снегирь, спасаясь от ветра и дождя, опустился на подоконник Гу Цин Чжоу и слегка взъерошил свои перья.


Увидев, что Гу Цин Чжоу сидит перед зеркалом и расчёсывает свои волосы, птичка не испугалась, а с интересом наблюдала за ней.


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


- Когда в будущем мне нечем будет заняться, я могу вырастить птичку и играть с ней. Тоже звучит неплохо. - подумала Гу Цин Чжоу.


Подумав об этом, она осознала, что, возможно, не сможет хорошо справиться с этой задачей. Птички - очень хрупкие и изнеженные создания, нужно хорошо о них заботиться, чтобы они охотно играли.


У Гу Цин Чжоу было хорошее настроение. Она собрала свои длинные волосы в низкий пучок и закрепила их с помощью большой шпильки изумрудного цвета. Затем переоделась в синее платье, разложила другие вещи по своим местам и отправилась вниз.


Сегодня Гу Цин Чжоу немного позже спустилась с верхнего этажа, вся семья уже находилась в столовой за обеденным столом, отсутствовала только она.


- Отец, я опоздала. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбнувшись.


Все посмотрели на неё.


Она одета в старомодную одежду, длинные волосы были собраны, обнажив её тонкую, белую шею и узкие плечи. На ней это старомодное платье излучало нежную красоту.


- Никогда бы не подумала, что винтажное платье так красиво смотрится. Мне тоже нужно приобрести себе подобное. - подумали про себя две наложницы.


В течение последних нескольких лет старомодные платья уже не популярны среди женщин Юэчэна. Гардеробы дам из обеспеченных семей заполнены иностранными платьями, ципао и меховыми изделиями.


Гу Цин Чжоу надела подобную вещь, и две наложницы обратили внимание на довольный взгляд Гу Гуй Чжана. Их обязанность - служить ему, поэтому они используют любые приёмы, чтобы получить его благосклонность.


У Цинь Чжэн Чжэн и у её дочерей глаза тёмные и холодные.


- Сестра, посмотри на Гу Цин Чжоу, она опять надела эту старомодную одежду. - оглянувшись по сторонам, Гу Ин прошептала на ухо Гу Сян.


- Ей не место за столом. - Гу Сян стиснула зубы. Вещи, в которых стыдно на людях показаться, спокойно надевает будущая молодая госпожа семьи Си.


Подумав об этом, Гу Сян стиснула свои зубы ещё крепче, её ненависть к Гу Цин Чжоу уже достигла наивысшей точки и въелась в её кости.


Гу Ин хотела тут же высмеять Гу Цин Чжоу, но Цинь Чжэн Чжэн остановила её взглядом, поэтому слова застряли в её горле, не осмеливаясь выйти наружу.


- Мисс Цин Чжоу, сегодня ты вместе с госпожой отправляешься в семью Си, чтобы навестить Пожилую госпожу Си? - неожиданно спросила наложница Су Су.


Все замерли.


Гу Гуй Чжан посмотрел на Гу Цин Чжоу и спросил: - Тебе звонили из особняка военного губернатора?


Он не задал этот вопрос Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Нет.


Гу Гуй Чжан озадаченно посмотрел на наложницу Су Су.


Мрак тут же накрыл лицо Цинь Чжэн Чжэн, очень неловкая ситуация.


Гу Сян тоже сильно нервничала и спрятала свою голову от взоров присутствующих, склонив её вниз.


Вчера вечером звонила Миссис Си и сказала, что мать военного губернатора Си, она же - бабушка молодого маршала Си, хочет познакомиться с Цин Чжоу, своей будущей внучкой.


Услышав это, Цинь Чжэн Чжэн начала неохотно говорить по телефону, и в результате Миссис Си добавила к сказанному: - Пожилая госпожа любит, когда вокруг неё оживлённая атмосфера. Если возьмёшь с собой Гу Сян, чтобы навестить пожилую госпожу, то она будет очень рада.


Для Цинь Чжэн Чжэн это намёк: маловероятно, что Гу Цин Чжоу останется невестой молодого маршала. Если Пожилой госпоже Си понравится Гу Сян, тогда даже военный губернатор Си не пойдёт против своей матери.


Гу Сян способна занять место Гу Цин Чжоу, а иначе зачем Гу Сян тоже пригласили туда?


Цинь Чжэн Чжэн в восторге!


Миссис Си намекнула ей и, конечно, Цинь Чжэн Чжэн не намерена брать с собой Гу Цин Чжоу.


Таким образом, она планировала взять с собой Гу Сян, "невесту молодого маршала", чтобы навестить Пожилую госпожу Си.


Пожилая госпожа Си - человек преклонного возраста, у неё уже слабый ум. В случае, если ей понравится Гу Сян, то она потянет Гу Сян к себе и назовёт внучкой. Затем, объединив усилия с Миссис Си, и признание Гу Сян невестой молодого маршала не за горами. Военный губернатор Си из-за сыновней почтительности отбросит Гу Цин Чжоу.


Это был такой замечательный план, но наложница Су Су подслушала телефонный разговор и высказалась перед всей семьёй.


Цинь Чжэн Чжэн была в ярости. В прошлом она позволила этой потаскухе Су Су войти в семью Гу для того, чтобы первая наложница не была единственной любовницей и чтобы эти две наложницы соперничали и ссорились друг с другом, а Цинь Чжэн Чжэн смогла бы извлекать выгоду из этих конфликтов.


Сейчас, как видно, наложница Су Су не может здесь остаться. Когда Цинь Чжэн Чжэн разберётся с Гу Цин Чжоу, первое, что она сделает следом - заберёт жизнь Су Су!


- Я планировала поговорить об этом с Цин Чжоу после завтрака. Не ожидала, что наложница Су Су так нетерпелива. - Цинь Чжэн Чжэн сдержала своё настроение, ласково улыбнулась, посмотрела на Гу Гуй Чжана и сказала: - Вчера вечером в самом деле звонила жена военного губернатора Си. Она пригласила Цин Чжоу сегодня до обеда навестить Пожилую госпожу Си.


Из её слов можно сделать вывод, что наложница Су Су хочет присвоить себе чужую заслугу, а также пытается оклеветать Цинь Чжэн Чжэн.


Первой наложнице не нравится Цинь Чжэн Чжэн, но также ей не нравится и наложница Су Су, которая моложе, чем она. Поэтому она решила добить лежачего: - Су Су очень сильна в подслушивании. Миссис Си говорила по телефону с Госпожой, но Су Су уже в курсе всего.


Наложница Су Су была со всех сторон атакована врагами, её лицо слегка побледнело, а пальцами она сжала фарфоровую чашку.


Гу Цин Чжоу знает, что наложница Су Су намеренно помогает ей. Конечно, она это делает ради своего же блага, чтобы в будущем получить от Гу Цин Чжоу поддержку и пожизненную опору.


Сейчас Гу Цин Чжоу нужны союзники.


- Оказывается, нужно пойти в особняк военного губернатора, поэтому, как я вижу, госпожа и старшая мисс так красиво одеты. - ласково сказала Гу Цин Чжоу.


Её чёрные глаза были очень спокойными, но в глубине зрачка можно было разглядеть несколько проблесков света.


Когда в этих доброжелательных глазах сверкнули острые вспышки, Гу Гуй Чжан сразу же всё понял.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян одеты в подходящую для выхода из дома одежду, а Гу Цин Чжоу не рассчитывала сегодня покидать резиденцию семьи Гу. Просто они не хотели брать её с собой.


Гу Гуй Чжан бросил в сторону Цинь Чжэн Чжэн холодный и острый взгляд. Опустив палочки для еды на стол, он сказал ей: - С этого момента, когда Цин Чжоу будут звонить из особняка военного губернатора, ты не будешь разговаривать с ними вместо неё. А также тебе не следует сопровождать её в особняк. Если Цин Чжоу не будет дома во время звонка, тогда вместо неё на звонок может ответить наложница Су Су.


Наложница Су Су и Гу Цин Чжоу выиграли эту партию. Лицо Цинь Чжэн Чжэн стало уродливым, а первая наложница очень неловко себя чувствовала.


Обеденный стол - это поле боя для женщин, здесь нет запаха пороха, но стол всё равно весь в крови.


- Господин, как я могу это принять? - наложница Су Су кокетливо подняла брови: - Мисс Цин Чжоу ещё юная, ей нужна поддержка Госпожи, когда она покидает дом. Я лишь наложница. Если я составлю компанию мисс Цин Чжоу и отправлюсь в особняк военного губернатора, люди подумают, что в нашей семье Гу нет правил.


Гу Гуй Чжан выслушал её, был очень доволен и кивнул.


Полюбуйтесь, она видит ситуацию в целом и уважает общие интересы!


Цинь Чжэн Чжэн, в конце концов, выходец из семьи с низким статусом. Если в обычные дни она ведёт себя более-менее сносно, то когда что-то происходит, сразу же дают о себе знать её привычки из прошлого. И это сильно злит Гу Гуй Чжана.


- Всё же ты отлично знаешь правила! - сказал Гу Гуй Чжан,  особо подчеркнув слово "правила".


Цинь Чжэн Чжэн сразу же покраснела.


После завтрака Гу Гуй Чжан отправился на работу, а Цинь Чжэн Чжэн выплеснула свою злость, бросив в сторону наложницы Су Су несколько язвительных фраз. Затем она сказала Гу Цин Чжоу: - Возвращайся в свою комнату и переоденься. Мы скоро выезжаем.


Гу Цин Чжоу пока необходим статус невесты молодого маршала, чтобы она могла оставаться в доме семьи Гу. Ничего не ответив, она вернулась к себе в комнату и переоделась в блузку абрикосового цвета, длинную юбку такого же цвета, сверху надела светло-розовый плащ и спустилась по лестнице вниз.


Она снова нарядилась в винтажную одежду, но на ней она смотрелась исключительно элегантно.


Вспомнив, что они пока не покупали для Гу Цин Чжоу иностранные платья и ципао, Цинь Чжэн Чжэн решила не озвучивать этого, чтобы её господину не пришло в голову выделить Гу Цин Чжоу деньги на покупку одежды.


- Какая отсталость от жизни! - усмехнулась про себя Гу Сян: - Гу Цин Чжоу, ты идиотка? Отправляешься в такое важное место, одевшись в деревенскую одежду. Всё-таки хочешь опозорить семью военного губернатора?
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Глава 20 Опередить в решающий момент



Гу Сян про себя раскритиковала наряд Гу Цин Чжоу: Гу Цин Чжоу -деревня, это действительно смешно.


На Гу Сян светло-красное ципао, расшитое ветками и цветками китайской яблони, с высоким разрезом на ноге, прозрачные чулки, ботильоны из оленьей кожи со вставками из меха песца, а также шуба из благородного золотистого соболя - товар из Советского Союза.


Такая шуба подойдёт женщинам всех возрастов. Пожилых женщин она сделает более элегантными и величественными, а молодых девушек - высокомерными и неприступными. Короче говоря, шуба придаёт своей владелице благородный статус.


Гу Сян сделала вывод, что по сравнению с её роскошным видом, старомодный плащ Гу Цин Чжоу выглядит безвкусно и дёшево.


Она презрительно усмехнулась про себя: - Если хочешь соперничать со мной, сначала надень на себя хороший мех!


Подумав о цене своего меха, в душе Гу Сян ни с того ни с сего стало рождаться чувство собственного превосходства.


Да, она вечно будет подавлять Гу Цин Чжоу, а Гу Цин Чжоу будет "видеть лишь пыль, поднятую всадниками, но не сможет догнать их." (означает: сильно уступает кому-то; в подмётки не годится)


Цинь Чжэн Чжэн тоже почувствовала, что по сравнению с Гу Сян, у Гу Цин Чжоу отсутствуют какие-либо достоинства, поэтому слегка улыбнулась.


На эту шубу приятно смотреть. Цинь Чжэн Чжэн в детстве страстно желала получить благородный мех, но в то время у неё не было денег и она была вынуждена жить под чужой крышей. Оставалось лишь смотреть, как мать Гу Цин Чжоу, Сунь Ци Ло, ходит в такой одежде.


Теперь Гу Цин Чжоу смотрит, как дочь Цинь Чжэн Чжэн носит дорогую одежду - это в самом деле расплата. Цинь Чжэн Чжэн, наконец, смогла найти выход гневу в своём сердце, частично погасив его мыслями о воздаянии.


- Тридцать лет река Хуанхэ течёт на восток, тридцать лет - на запад! (означ. всё течёт, всё меняется) - Цинь Чжэн Чжэн мысленно отводила душу: - В то время, когда я жила с семьёй Сунь, Сунь Ци Ло, эта тварь, целыми днями ходила передо мной в роскошной одежде, ослепляя мои глаза. Сейчас черёд её дочери бросать завистливые взгляды. Владыка неба в самом деле всё видит.


Нелепая страсть Цинь Чжэн Чжэн к роскоши ещё с юного возраста теперь была крайне удовлетворена.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян были в хорошем настроении, Гу Цин Чжоу опустила глаза и вместе с ними направилась к автомобилю.


Наложница Су Су стояла в своей комнате на втором этаже и, прислонившись к жёлтой шторе, неторопливо тормошила пальцами шторную кисточку, затем разглаживала её рукой и после опять повторяла свои действия.


Увидев, что Цинь Чжэн Чжэн вышла из дома вместе с детьми, наложница Су Су покачала головой и засмеялась.


В резиденции семьи Гу есть шестнадцатилетняя служанка, которую привела в дом наложница Су Су, её зовут Мяо Эр.


Мяо Эр спросила у наложницы Су Су: - Над чем смеётся наложница?


Наложница Су Су сомкнула губы и пальцем указала в сторону, где расположен автомобиль, сказав: - Смеюсь над их глупостью!


- Кто глупый?


- Конечно, две самоуверенные личности. - ответила наложница Су Су: - Большая часть пожилых людей - любители старомодной одежды. Если бы две девушки пришли, одетые в меха и модную одежду, пожилая госпожа ничего бы не сказала. Но на Цин Чжоу старомодная одежда, поэтому Гу Сян, одетой по моде, от пожилой госпожи Си непременно достанется лишь презрение.


- Так и есть. Пожилые люди не любят, когда юные девушки завивают свои волосы и носят мех. - со смехом сказала Мяо Эр.


Улыбка наложницы Су Су стала ещё шире.


- Сестра, хотя новая мисс Цин Чжоу всё время молчит, но кажется сильной личностью? Она вернулась сюда несколько дней назад, а Госпожа, старшая мисс, третья мисс и четвёртая мисс уже понесли потери. - тихо сказала Мяо Эр.


Наедине Мяо Эр по-прежнему называет наложницу Су Су "сестрой."


Мяо Эр - сирота. Когда ей было пять лет, она сидела у дороги и просила милостыню. Тогда её чуть не убили другие нищие, но другая четырнадцатилетняя попрошайка спасла ей жизнь. С тех пор эти два человека живут, поддерживая друг друга во всём.


Этой четырнадцатилетней попрошайкой была наложница Су Су.


Когда Су Су подросла и поняла, что попрошайничество не может быть долгосрочным планом на будущее, отправилась в танцевальный зал работать танцовщицей. К сожалению, из-за ведения бродячего образа жизни, её загорелая кожа и худое тело делали её похожей на женщину, жившую в горах. Поэтому и её заработок тоже был так себе.


Затем она познакомилась с Гу Гуй Чжаном, получила его благосклонность и вошла в семью Гу в качестве наложницы.


Су Су отправилась в семью Гу, взяв с собой Мяо Эр, эти две сестры никогда не разлучались.


- Да. - взгляд Су Су стал серьёзным, она спокойно сказала: - Цин Чжоу не так проста, мне действительно нравится она!


- Сестра, если мы и мисс Цин Чжоу будем действовать сообща, то сможем отомстить? - спросила Мяо Эр.


Су Су быстро посмотрела на неё и приложила указательный палец к своим губам: - Тссс... Осторожно, и у стен есть уши.


Мяо Эр сразу же прикрыла свой рот рукой, широко раскрыла свои глаза и посмотрела на Су Су ангельским взглядом.


Гу Цин Чжоу отправилась в путь вместе со своей мачехой и старшей сестрой. Чем дольше ехал автомобиль, тем толще становилась завеса дождя, стеклоочистители находились в постоянном движении, откидывая в стороны дождевые волны. За автомобильным окном капли дождя падали на землю словно многочисленные распустившиеся прозрачные цветы.


Мать военного губернатора Си не живёт с ним в особняке, она проживает в красивом доме, построенном во французском стиле.


На территории дома есть большой сад с очень высокими кустарниками японской розы, которые, к сожалению, абсолютно лысые в 12 месяце по лунному календарю. Главные железные ворота, украшенные чаньчжи (традиционный орнамент), высокие, солидные и величественные.


Слуга открыл ворота.


Гу Цин Чжоу раскрыла свой зонтик и вышла из автомобиля. Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян тоже вышли из машины, у них был один зонт на двоих.


- Миссис Гу, мисс Гу, сюда, пожалуйста. - служанка вышла к ним навстречу и сопровождала к месту назначения.


Дорожки, вымощенные мраморными плитками, в дождливый день немного скользкие, поэтому Гу Цин Чжоу шла очень медленным шагом. По обе стороны от дорожки растут небольшие деревья бирючины блестящей, листва которой во время дождя выглядит особенно чистой. Эти зелёные просторы в холодные зимние месяцы указывают на наличие жизни в растительном мире и доставляют людям большое эстетическое удовольствие.


Пройдя мимо двух небольших зданий, они прибыли к дому Пожилой госпожи Си.


Дом очень утончённый и старомодный, здесь есть три корпуса с четырьмя пристройками, в комнатах стоят лампы старого образца, поддерживающие старинную простоту обстановки.


- Почему здесь так много людей? - Гу Сян зашла внутрь, увидела в главном зале силуэты людей и нахмурилась.


Присутствует очень много людей, немного затруднительно использовать хитрые уловки в такой ситуации.


- Почему Миссис Си зовёт нас, но каждый раз не готовит для нас благоприятную обстановку? - раздражённо подумала Гу Сян.


Внутреннее чутьё начало подсказывать ей, что Миссис Си играет с ними.


Служанка, которая показывала им дорогу, объяснила: - Перед рассветом Пожилая госпожа плохо себя почувствовала, поэтому мы вызвали сюда врачей. Миссис Гу, мисс Гу, сюда, пожалуйста.


Договорив, она отвела троих человек в маленькую гостиную.


- Когда Пожилая госпожа примет нас? - Гу Сян потянула к себе служанку и спросила.


Служанка слегка улыбнулась и сказала: - Не волнуйтесь, скоро она встретится с вами.


- С пожилой госпожой всё в порядке? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Есть врачи, мисс Гу - сердечный человек. - сказала служанка, улыбаясь.


Отдав распоряжение подать им чай, служанка направилась в главный зал, подошла к Миссис Си и сообщила ей о том, что люди из семьи Гу прибыли.


К этому времени сила дождя так и не уменьшилась. Комнату согревал горящий камин. Гу Цин Чжоу держала в руках чашку чая и неторопливо сделала несколько глотков, её взгляд был направлен в сторону главного зала.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян о чём-то шушукались, Гу Цин Чжоу это совершенно не интересовало.


После того, как они выпили по две чашки чая, подошла третья мисс Си, Си Цюн Чжи, и сказала Цинь Чжэн Чжэн, широко улыбаясь: - Миссис Гу, моя бабушка сказала, что хочет встретиться с вами. Следуйте за мной.


Си Цюн Чжи вела себя спокойно и ласково, будто она ко всем относится очень дружелюбно. Но на самом деле ей совсем не нравится ни Гу Цин Чжоу, ни Гу Сян. Не смотря на них, она просто сопровождала семью Гу в комнату своей бабушки.


Гу Сян сделала несколько шагов вперёд и оттиснула Гу Цин Чжоу назад.


- Я такая красивая и достойная, что стоит Пожилой госпоже сперва увидеть меня, как после этого, несомненно, она больше никогда не захочет смотреть на Гу Цин Чжоу. - Гу Сян очень уверена в себе.


Цинь Чжэн Чжэн тоже преградила Гу Цин Чжоу путь.


Таким образом, Гу Цин Чжоу была отброшена назад. Уголки её губ слегка приподнялись. Не обращая на их действия внимания, она молча шла позади них.


Пожилая госпожа Си расположилась на середине кровати, Миссис Си в это время ухаживала за пожилой госпожой, военный губернатор Си стоял сбоку от кровати и разговаривал, другие члены семьи Си находились в главном зале вместе с врачами.


Пожилая госпожа Си заняла полусидячее положение, опираясь спиной на подушку.


Си Цюн Чжи вошла в комнату вместе с семьёй Гу. Гу Сян, которая шла впереди, не могла больше терпеть и в срочном порядке громко сказала: - Пожилая госпожа!
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Глава 21 Проверяет пульс



Гу Сян известна истина: если опередишь всех, то займёшь первое место. Она хочет как можно раньше завоевать симпатию Пожилой госпожи Си, чтобы затем вид Гу Цин Чжоу не радовал глаз Пожилой госпожи.


Поэтому Гу Сян вышла вперёд и срочно крикнула "Пожилая госпожа."


Гу Сян - высокая и прелестная, с деликатными чертами лица, густой чёлкой, завитыми локонами и в модной одежде. Роскошная шуба из соболя отлично на ней смотрится. А её фигура, изящная с соблазнительными формами, очень привлекательная.


Гу Сян также знает, что она, элегантная и модная девушка, очень достойна того, чтобы войти в семью Си. С победоносным выражением лица, она уверила себя в том, что понравится Пожилой госпоже с первого взгляда и она ошибочно решит, что Гу Сян - действительно невеста молодого маршала.


Вопреки ожиданию, когда Пожилая госпожа Си увидела Гу Сян, мягкость и приветливость исчезли с её лица, она слегка нахмурилась.


Гу Сян в замешательстве подумала: - Разве я не нравлюсь ей? Как такое возможно?


Но вскоре Пожилая госпожа перестала хмуриться и в её глазах засияла улыбка.


Увидев это, Гу Сян обрадовалась. Ну конечно же, я просто слишком переживала и всего боялась.


- Подойди, хорошее дитя. - С довольным выражением лица Пожилая госпожа поманила рукой.


Гу Сян была вне себя от радости. Она была уверена, что у Пожилой госпожи Си хороший вкус и что ей очень понравится Гу Сян. Единственное, почему ранее она хмурилась?


Не придав этому особенного значения, Гу Сян торопливо направилась к кровати, захотев взять Пожилую госпожу за руку. Изобразив на своём лице кротость и мягкость, она сказала очень ласковым голосом: - Пожилая госпожа.....


Однако Пожилая госпожа Си слегка оцепенела, затем убрала свои руки в сторону, чтобы Гу Сян не схватила их, и холодно сказала: - Не ты. - её добрый взгляд прошёл через плечо Гу Сян и был зафиксирован на стоящей позади Гу Цин Чжоу.


Попав в затруднительную ситуацию, тело Гу Сян застыло на месте, а её лицо быстро покраснело от стыда.


Но Пожилая госпожа не заметила этого, так как её глаза видели только Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу обошла свою старшую сестру, подошла к Пожилой госпоже и поприветствовала её, поклонившись: - Пожилая госпожа, передаю Вам приветствие и желаю крепкого здоровья!


Пожилая госпожа, передаю Вам приветствие и желаю крепкого здоровья! Услышав эту фразу, Цинь Чжэн Чжэн, Миссис Си и Си Цюн Чжи тихо засмеялись.


В какой древней династии использовались эти старомодные слова?


Миссис Си и Си Цюн Чжи покачали головами, древние манеры Гу Цин Чжоу - это ставка, которая не сыграет.


Но неожиданно у Пожилой госпожи Си засияли глаза. Приятно удивившись, она взяла Гу Цин Чжоу за руку и сказала со смехом: - Хорошее дитя, благодарю тебя за такую вежливость. Сейчас мало кто из молодых людей соблюдает правила этикета.


Си Цюн Чжи в полном недоумении: её бабушка, вопреки ожиданию, "съела этот набор."


Миссис Си охнула про себя: Пожилая госпожа помнит старые времена. Она любит ставить свою невестку в затруднительное положение. Если быть консервативной и придерживаться старинных правил, тогда все известные дамы из высшего общества будут насмехаться над тобой. А если быть слишком модной, тогда это не будет нравиться Пожилой госпоже.


Действительно трудный выбор.


- Сколько тебе лет? - Игнорируя остальных людей, Пожилая госпожа притянула к себе только Гу Цин Чжоу и задавала ей разные вопросы.


Гу Цин Чжоу отвечала на каждый вопрос.


Пожилая госпожа продолжала спрашивать: - Где ты жила в деревне и кто заботился о тебе?


Гу Цин Чжоу добросовестно ответила.


Два человека весело разговаривали. В это время выражения лиц женщин, присутствующих в комнате, были не очень хорошими. Только военный губернатор Си был очень доволен.


Военный губернатор Си - почтительный сын, который очень любит свою маму. Увидев, что его пожилая мать счастливо беседует, военный губернатор Си радовался всё больше и больше.


- Пожилая госпожа, я слышала, что Вы заболели. Я могу проверить Ваш пульс? - спросила Гу Цин Чжоу.


Все застыли, в том числе и Пожилая госпожа.


- Ты умеешь ставить диагноз по пульсу? - Пожилая госпожа задала вопрос, который был на уме у всех присутствующих.


Гу Цин Чжоу застенчиво улыбнулась: - Я немного обучилась азам. Вы так хорошо отнеслись ко мне, поэтому я осмелюсь показать своё скромное искусство. Если Вы не возражаете, давайте продолжим беседу, пока я проверяю Ваш пульс?


Пожилая госпожа не верит, что Гу Цин Чжоу владеет искусством врачевания. И дело не в том, что Пожилая госпожа рассматривает это поверхностно, а в том, что она очень мудрая и уже многое повидала в жизни. Она знает, что традиционную китайскую медицину очень трудно изучить, ею нельзя овладеть без нескольких десятилетий упорных усилий.


Сейчас большинство наследников традиционной китайской медицины не хотят напрягать свои умственные силы кропотливым изучением литературы, посвящённой китайской медицине, и их слабое мастерство разрушило славу и репутацию прародителей китайской медицины. Именно поэтому теперь люди легкомысленно ругают традиционную китайскую медицину.


По правде говоря, Пожилая госпожа верит в традиционную китайскую медицину больше, чем в западную.


Когда-то давно в Бэйпине жил один известный врач, которого звали Му Цзун Хэ, его медицинское мастерство было исключительно выдающимся. Только жаль, что он умер более 10 лет назад, не оставив после себя преемников своих знаний.


- Тогда попробуй. - Пожилая госпожа поддержала идею Гу Цин Чжоу. Ей очень нравится эта внучка, поэтому она специально удостоила её чести, чтобы она не попала в затруднительное положение. Договорив, она вытянула свою руку к Гу Цин Чжоу для проверки пульса.


Гу Цин Чжоу осторожно положила пальцы своей руки на запястье Пожилой госпожи.


Пока она проверяла пульс, Миссис Си, Си Цюн Чжи, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян съедали её глазами. Только военному губернатору Си этот процесс казался занимательным.


Гу Цин Чжоу проверяла пульс с серьёзным и сосредоточенным выражением лица.


Отношение к этому у присутствующих было самым различным. Военный губернатор Си пригляделся к своей будущей невестке и не считал, что сейчас она притворяется, а думал, что её действия кажутся очень естественными и что она с уважением относится к старшим. Чем дольше он наблюдал за проверкой пульса, тем больше ему это нравилось. В будущем эта девушка будет поддерживать семью Си и станет добродетельной женой.


Миссис Си, Си Цюн Чжи и остальные, наоборот, считали, что Гу Цин Чжоу занимается показухой.


Через минуту Гу Цин Чжоу убрала свои пальцы с запястья, и Пожилая госпожа Си безмятежно и ласково улыбнулась, обнажив свои белые зубы.


- Ну как, по-твоему? - спросил военный губернатор Си.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и сказала: - Я лишь немного взглянула, но пока не обнаружила каких-то подсказок.


Гу Сян не смогла сдержать себя и хихикнула.


Больше не можешь притворяться?


Пожилая госпожа Си подняла голову и мельком взглянула на Гу Сян, заставив последнюю дрогнуть от страха и прекратить язвительный смех.


- Хорошо. У этого ребёнка есть сердце, это уже прекрасно. - Пожилая госпожа Си сгладила эту ситуацию ради Гу Цин Чжоу.


Военный губернатор Си хотел что-то сказать, но в комнату пришёл адъютант.


- Говори. - военный губернатор Си махнул рукой.


Адьютант доложил: - Военный губернатор, врачи изучили историю болезни, посовещались и попросили Вас и Вашу супругу выйти и поговорить с ними.


Обычно специалисты в области традиционной китайской медицины не говорят пациенту о ходе его болезни, опасаясь, что это может повлиять на душевное состояние больного.


Почти все военные врачи, подчиняющиеся военному губернатору Си, специалисты в области западной медицины. После обучения за границей, они вернулись в Китай и продолжили соблюдать эту устоявшуюся традицию, поэтому и пригласили военного губернатора Си и Миссис Си на разговор.


Пожилая госпожа Си спокойно относится к своей болезни, поэтому сказала адъютанту: - Незачем говорить за моей спиной, приведи военных врачей сюда. Или старой женщине так много лет, что она не сможет этого выдержать? Ранее врачи уже осматривали меня и всё говорили в моём присутствии.


Попав в сложную ситуацию, адъютант взглянул на военного губернатора Си.


Военный губернатор Си не осмелился пойти против матери, поэтому приказал адъютанту: - Отправляйся к врачам и приведи их сюда.


Четыре военных врача по очереди вошли в спальню.


В спальне сразу же стало очень тесно.


Когда Миссис Си подала глазами знак, Гу Цин Чжоу и остальные женщины отступили назад, присели на стулья и молчали, не смея мешать консультации врачей.


-.......Пожилая госпожа, нет никаких сомнений в том, что Ваше заболевание - апоплексический удар (инсульт). За последние шесть месяцев мы применяли и китайскую медицину, и западную. Мы считаем, что Вам нужно отправиться морем в Германию. В Германии самое прогрессивное медицинское оборудование, а также там лучшие врачи. - сказал один военный врач.


- Да, Пожилая госпожа. - сказал другой военный врач: - С апоплексическим ударом нельзя тратить время. Если откладывать лечение, боюсь, что.....


Военный губернатор Си тоже уговаривал: - Мама, Вы должны застать четвёртое поколение, увидеть своих правнуков. Посетите Германию один раз. Как поправитесь, сразу же вернётесь обратно и будете наслаждаться ещё многочисленными счастливыми днями.


- Я не поеду в эту чёртову Германию! - Пожилая госпожа Си рассердилась: - Вы должны были найти метод лечения, а в итоге придумали только такой выход? Я родилась в Юэчэне и умру я тоже в Юэчэне. Желать, чтобы я умерла вне родного города - это тоже не выход!


- Мама, не говорите слов, приносящих неудачу. Сейчас круизные лайнеры очень большие, прочные и безопасные, словно стоишь на земле. Думайте об этом, как о поездке на отдых. И Му тоже находится в Германии. - Миссис Си тоже уговаривала.


Пожилая госпожа Си ещё сильнее разозлилась и отказывалась от поездки.


Военный губернатор Си, Миссис Си и военные врачи по очереди уговаривали её. Эта неутихающая болтовня заставляла Пожилую госпожу Си злиться всё сильнее.


Она была уже полумёртвой от гнева.


- На самом деле уезжать в Германию не нужно. У Пожилой госпожи вовсе не апоплексический удар. - в то время, как множество людей терпеливо уговаривали Пожилую госпожу Си, позади раздался звонкий и нежный голос.


Гу Цин Чжоу встала, её мягкий взгляд был направлен в сторону кровати, а голос звучал уверенно и спокойно.


Все удивились и оглянулись назад, посмотрев на неё.
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Глава 22 Спор с врачом



Взгляды всех людей, находящихся в комнате, были устремлены в сторону Гу Цин Чжоу.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян сначала остолбенели, а после насмехались над Гу Цин Чжоу: Ради того, чтобы на неё обратили внимание, осмелилась поставить под сомнение слова врача!


Такая тупица!


Цинь Чжэн Чжэн опомнилась и, почувствовав неловкость, извинилась перед военным губернатором Си и Пожилой госпожой Си: - Не обижайтесь, пожилая госпожа, не обижайтесь, военный губернатор, она ещё ребёнок, не разбирается в ситуации.


После этого Цинь Чжэн Чжэн схватила Гу Цин Чжоу за руку: - Ты ничего не понимаешь в консультации врача. Не задерживай лечение Пожилой госпожи!


- Позволь Цин Чжоу сказать! - сердито сказала Пожилая госпожа Си.


Пожилая госпожа Си не верит Гу Цин Чжоу. Просто в этой комнате все уговаривают её уехать в Германию и считают, что она отрицает свою болезнь от страха перед лечением. Нет никого, кто поддержал бы её, что заставило её выйти из себя.


Сейчас только Гу Цин Чжоу стоит на её стороне. Не имеет значения, правильно это или нет, самое главное на данный момент - перетянуть на свою сторону как можно больше людей.


Пожилая госпожа Си чувствует, что в одиночку ей не справиться с этой ситуацией.


- Цин Чжоу, подойди. - Пожилая госпожа Си решила потянуть время. Сначала пусть Гу Цин Чжоу разобьёт их единый строй и внесёт сумятицу, чтобы можно было прогнать врачей. А затем Пожилая госпожа Си тщательно обсудит этот вопрос со своим сыном.


Ей ни в коем случае нельзя отправляться в дальний путь по морям и океанам, чтобы получить медицинскую помощь.


- Да, пожилая госпожа. - Гу Цин Чжоу шла грациозным шагом, её длинная юбка слегка колыхалась, обнажая её розовую обувь с искусной вышивкой.


Всё в Гу Цин Чжоу, от цвета одежды до её действий и манеры речи, было исключительно элегантно.


Она подошла к кровати Пожилой госпожи Си.


- Ты недавно проверила мой пульс. Скажи мне, какой ты поставила диагноз. - сказала Пожилая госпожа Си.


Миссис Си нахмурилась: - Мама, Вы шутите. Цин Чжоу всё-таки ребёнок, сколько историй болезней она могла прочитать и скольких людей вылечить? Я боюсь, что она даже пульс не умеет проверять!


Если свекровь умрёт из-за Гу Цин Чжоу - это будет очень хорошо. Тогда в будущем свекровь не будет создавать проблем Миссис Си. Просто сейчас в комнате присутствует военный губернатор Си, поэтому Миссис Си нужно было притвориться обеспокоенной и сказать приличные слова.


- Если я просто выслушаю её, это не причинит вреда. - Несмотря на сопротивление невестки, Пожилая госпожа Си стояла на своём.


Гу Цин Чжоу посмотрела Пожилой госпоже Си в глаза, дождалась от неё одобрительного кивка головой и после этого быстро окинула всех взором, сказав с серьёзным видом: - У пожилой госпожи не апоплексический удар.


- Мисс заблуждается. Без всякого сомнения, у Пожилой госпожи действительно лёгкая форма апоплексического удара, симптомы появились ещё полгода назад. - сказал военный врач по фамилии Ху, которому около 50 лет. Он - ведущий врач Пожилой госпожи Си, а также директор военного госпиталя военного губернатора Си.


Военный врач Ху родился в семье медиков - специалистов в области традиционной китайской медицины. В возрасте 20 лет он отправился учить западную медицину в Германию, после чего вернулся на родину и стал работать на военное правительство.


Он силён не только в области западной медицины, но также и в области китайской медицины. И в пальпации пульса военный врач Ху более опытный.


По вопросам, касающимся его профессии, военный врач Ху стоял на своём, не давая Гу Цин Чжоу шанса создать хаос.


- Не апоплексический удар, это патогенное влияние дурного напитка! - очень решительно сказала Гу Цин Чжоу: - Болезнь Пожилой госпожи началась в постели. Хотя у неё были судороги в руках и ногах, но никогда не было паралича мышц верхней части тела, рот не искривлялся и не появилось косоглазие.


Пожилая госпожа Си удивилась и пристально смотрела на Гу Цин Чжоу.


Увидев это, Гу Цин Чжоу убедилась в верности своих слов.


Военный губернатор Си и Миссис Си тоже удивились: болезнь Пожилой госпожи Си - строго конфиденциальная информация, не говоря уже о том, что Гу Цин Чжоу только недавно вернулась из деревни. Даже внучке Пожилой госпожи Си, Си Цюн Чжи, вряд ли известны симптомы болезни её бабушки.


- Этот ребёнок в самом деле знает китайскую медицину? - подумала Миссис Си, поразившись.


Пока Миссис Си удивлялась, военный врач Ху возражал Гу Цин Чжоу: - Это ранние симптомы апоплексического удара, а через несколько дней проявятся последующие симптомы.


- Это совершенно разные болезни. - ответила Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу упорно стояла на своём мнении. В выражении её лица появилось упрямство и нежелание идти на компромисс.


У военного врача Ху возникла головная боль.


Остальные военные врачи, которые доверяют мнению врача Ху, увидев, что Гу Цин Чжоу упрямо настаивает на своём и спорит с пожилым и очень опытным военным врачом, наперебой стали убеждать её: - Мисс, не тратьте время попусту, не задерживайте лечение пожилой госпожи.


- Да, Вы изучили лишь несколько заболеваний. Если с Пожилой госпожой что-то случится, виноватыми окажемся мы. Мисс нечем заняться, поэтому она и разговаривает с талантливым человеком так легкомысленно!


- Апоплексический удар и дурной напиток немного схожи, а методы лечения человека от этих недугов совершенно разные. Мисс, не двигайтесь по ложному пути, это причинит вред Пожилой госпоже.


- Если мисс хочет совершить подвиг, то это неподходящий момент!


- В традиционной китайской медицине нет медицинского оборудования, а диагноз по пульсу очень часто не совпадает с реальным заболеванием. У мисс юный возраст, хорошо, что Вы заботитесь о Пожилой госпоже. Но если Вы предоставите лечение болезни Пожилой госпожи в руки опытных врачей, тогда именно это будет истинной почтительностью.


- А я считаю, что эта мисс вряд ли действительно почтительно относится к старшим. Это больше походит на стремление показать себя и поумничать!


Они не знают, кто такая Гу Цин Чжоу, посчитав её другом семьи, и думают, что Гу Цин Чжоу таким образом решила показать себя перед Пожилой госпожой Си и военным губернатором Си, намеренно возвышая себя над толпой.


Поэтому эти военные врачи, боясь промедления в лечении Пожилой госпожи Си, говорили всё более и более жестоко и язвительно.


Если Пожилая госпожа умрёт, то какая судьба будет у Гу Цин Чжоу - неизвестно, а вот всех этих военных врачей похоронят заживо.


Когда вопрос касается жизни или смерти, они не церемонятся и один за другим с насмешками возражают Гу Цин Чжоу.


Слушая их сарказм, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян хотели смеяться, ликуя про себя.


Только Гу Цин Чжоу продолжала спокойно и внимательно слушать их, будто не понимала значения их слов. На лице, вопреки ожиданию, не было ни капли беспокойства. В это время Миссис Си и Си Цюн Чжи опомнились и тоже присоединись к беседе.


- Цин Чжоу, ты почтительный ребёнок. Пожилая госпожа знает, что лечение болезни - это не детская забава. Больше не говори ничего, следуй за мной. - сказала Миссис Си.


Договорив, она намеревалась увести Гу Цин Чжоу из комнаты.


Си Цюн Чжи холодно сказала: - Мисс Гу немного ненасытная. Моя бабушка расхваливала тебя, а теперь ты ещё хочешь заполучить для себя и репутацию божественного врача и причинить вред моей бабушке?


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян злорадствовали. Сначала мать и дочь посчитали, что у Гу Цин Чжоу в самом деле есть медицинские навыки, но теперь, после слов военных врачей, они внезапно осознали, что Гу Цин Чжоу - лишь легкомысленный человек, который "не знает высоту неба и толщину земли." (невежественный и заносчивый)


Цинь Чжэн Чжэн захотела добить лежачего: - Цин Чжоу, не будь неразумной. Если ты задержишь лечение Пожилой госпожи, то сможешь потом компенсировать потери?


Гу Сян тоже насмехалась


Только военный губернатор Си и Пожилая госпожа Си ничего не говорили.


Пожилая госпожа Си неотступно наблюдала за Гу Цин Чжоу.


Все бросают в её сторону язвительные насмешки. Если сначала насмешки были завуалированными, то чем больше люди говорили, тем их слова становились более откровенными и жестокими. Если бы обычная девочка услышала такое, то либо разозлилась от смущения, либо обиженно заплакала, но Гу Цин Чжоу продолжала стоять, сохраняя душевное спокойствие.


Гу Цин Чжоу с беззаботным выражением лица внимательно слушает толпу, в её глазах тишина и покой.


- У этого ребёнка есть выдержка, она необычный человек! - подумала Пожилая госпожа Си. Обычный человек не выдержал бы насмешек от стольких людей, а Гу Цин Чжоу полностью игнорирует их, чем очень заинтересовала Пожилую госпожу Си.


- Цин Чжоу, расскажи подробнее о моей болезни. - Пожилая госпожа Си оказала ей поддержку.


Гу Цин Чжоу кивнула: - Пожилая госпожа, когда я проверяла Ваш пульс, заметила, что у Вас тонкий пульс и скользкая пульсовая струна. Тонкий пульс свидетельствует о дефиците Ци и крови. Скользкая пульсовая струна свидетельствует о том, что заболевание поразило печень. Пожилая госпожа, если я не ошибаюсь, то Ваш пищеварительный тракт не в порядке уже больше года?


Пожилая госпожа Си была шокирована: - Совершенно верно.


- Это не имеет никакого отношения к пищеварительному тракту. - военный врач Ху вмешался в разговор, почувствовав, что Гу Цин Чжоу отступает от главного, делая упор на второстепенное, и говорит глупости.


- Это связано, очень сильно взаимосвязано! - Гу Цин Чжоу внезапно развернулась и посмотрела на военного врача Ху: - Вы хотите использовать метод расчистки пути для движения воды, чтобы вылечить Пожилую госпожу. Но метод рассеивания застоя крови, используемый для лечения апоплексического удара, только усугубит болезнь Пожилой госпожи! Болезнь Пожилой госпожи возникла не из-за застоя крови, а из-за дефицита жизненной энергии в сердце и лёгких, что привело к дефициту Ян селезёнки и слабости. Селезёночный Ци не поднимается вверх, поэтому Ци желудка не опускается вниз (гипофункция селезёнки приводит к расстройству желудка), отсюда и общий дефицит Ци и крови. В итоге это вызвало и дефицит крови печени. Это и есть причина заболевания!


Слушая слова Гу Цин Чжоу, выражение лица военного врача Ху стало сосредоточенным, слова опровержения не приходили ему в голову.


Пожилая госпожа Си не поняла ни слова из того, что сказала Гу Цин Чжоу, поэтому спросила у неё: - Цин Чжоу, какая всё-таки у меня болезнь?
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Глава 23 Идёт против мнения большинства



Гу Цин Чжоу не изучала западную медицину.


Территория Китая обширная, а сколько людей изучали западную медицину?


Несмотря на то, что сейчас стало модно ругать традиционную китайскую медицину, простые граждане изучают именно традиционную китайскую медицину, так как у них нет другого выбора. Изучение западной медицины и лекарства западной медицины - всё это до сих пор доступно только для людей с высоким социальным статусом.


Гу Цин Чжоу не знает, как врачи западной медицины называют настоящую болезнь Пожилой госпожи Си. Название этой болезни в китайской медицине Пожилой госпоже будет трудно понять. Поэтому Гу Цин Чжоу решила объяснить на примере.


- Пожилая госпожа, позвольте мне объяснить Вам это с помощью метафор: Ваше тело - это река, кровь и газ - это вода. Река оживает только когда в ней есть вода, находящаяся в движении. Вы заболели, поэтому сейчас вода в реке постепенно иссякает, но военные врачи говорят Вам, что вода в реке застаивается и становится мёртвой водой без жизненных сил. Поэтому они дают Вам немного подпиточной воды, но вместе с этим они изо всех сил стараются расчистить и углубить Вашу реку, чтобы вода двигалась как можно быстрее. Если Вы подумаете об этом, то поймёте, что в реке изначально не хватало воды, а теперь ещё и воду заставляют двигаться очень быстро. Это приводит к тому, что воды становится всё меньше и меньше. Именно поэтому Ваша болезнь только усугубляется. Вместо того, чтобы проанализировать это самостоятельно, военные врачи решили отправить Вас в Германию. - объяснила Гу Цин Чжоу мягким голосом.


Такое её объяснение было понятно Пожилой госпоже Си, военный губернатор Си тоже понял, даже Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн, которые стояли поблизости, также всё поняли.


- Её речь очень убедительная, но я не знаю, правда это или нет. - подумала Миссис Си: - Она в самом деле знает традиционную китайскую медицину?


Затем Си Цюн Чжи сказала: - Несомненно, это глупости. Военные врачи лечат раненных и спасают умирающих, но они всё равно хуже, чем она? Она просто умеет красноречиво говорить, но лечить не умеет.


Мнения Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян по этому вопросу практически совпадали с точкой зрения Си Цюн Чжи.


- Цин Чжоу настолько храбрая, что осмеливается вмешиваться даже в вопросы лечения смертельно опасных заболеваний, это просто безрассудство! - Цинь Чжэн Чжэн тоже холодно сказала.


Но в то же время Цинь Чжэн Чжэн хочет, чтобы Гу Цин Чжоу приняла участие в лечении Пожилой госпожи. Таким образом, когда Гу Цин Чжоу провалится в этом деле, военный губернатор Си тут же вышвырнет её.


Независимо от того, сможет ли Гу Сян занять её место, Цинь Чжэн Чжэн очень желает, чтобы помолвку с Гу Цин Чжоу расторгли. Иначе, как Цинь Чжэн Чжэн сможет подавить зависть в своём сердце?


Только военный губернатор Си молчал.


Он погружён в раздумья уже длительное время, на его лице не отражаются какие-либо эмоции.


Лица военных врачей выглядят не очень приятно.


Гу Цин Чжоу обвиняет их в том, что они неправильно лечат Пожилую госпожу?


Как они могут взять на себя вину за такое большое преступление? Они ни за что не согласятся.


- Пожилая госпожа, с давних времён традиционная китайская медицина придаёт большое значение спорам по вопросам лечения заболеваний. Тот, у кого больше опыта и знаний, может приступить к лечению пациента. Я изучал как китайскую медицину, так и западную медицину. Кроме того, я намного старше этой юной мисс. Я хотел бы немного подискутировать с ней по вопросу заболевания. Надеюсь, Пожилая госпожа согласна? - сказал военный врач Ху.


- Хорошо, продолжайте вести дискуссию. - Пожилая госпожа Си слушала с интересом.


Она болеет уже полгода и впервые услышала другое мнение. Пожилая госпожа Си в своём сердце надеется: если Гу Цин Чжоу действительно сможет вылечить её болезнь, то станет благодетелем Пожилой госпожи Си.


Только люди, у которых есть заболевания, могут понять, какие страдания причиняет болезнь, и понять, какое это счастье - быть здоровым.


Пожилая госпожа Си очень хочет выздороветь. Она не соглашается отправиться в Германию не потому, что не хочет исцелиться, а потому, что боится умереть, находясь в пути. Если она умрёт вдали от родины, её душа не сможет переродиться в следующей жизни.


Она напугана!


Сегодня Гу Цин Чжоу выдвинула новую теорию, которая затронула сердце Пожилой госпожи. Пожилая госпожа Си должна попробовать.


Она не может покинуть родину, лучше не уезжать.


- Не нужно дискутировать о болезни, я совершенно не знаю, какие лекарства западной медицины вы использовали при лечении болезни Пожилой госпожи. Но если вы использовали лекарства китайской медицины, то, несомненно, применили "Бу Ян Хуань У Тан", увеличив количество высушенных корней астрагала. - уверенно сказала Гу Цин Чжоу.


"Бу Ян Хуань У Тан" появился при "исправлении ошибок в медицинских работах". Это рецепт, который чаще всего используют при лечении инсульта. В его составе: высушенные корни астрагала, корень китайского дудника, корень дикорастущего пиона, сушёный земляной червь, корневище Лигустикума Валлиха, сафлор красильный, ядро персика. Он укрепляет Ци и рассеивает застой крови, улучшая проводимость меридианов.


(Это лекарство существует. У него есть и другое название - Бу Ян Хуань У Вань)


Чтобы лекарство стало более эффективным для организма пациента, некоторые умелые и смелые врачи увеличивают в "Бу Ян Хуань У Тан" количество высушенных корней астрагала.


Гу Цин Чжоу изучала китайскую медицину вместе со своим наставником и прочитала сотни статей, посвящённых такому медицинскому случаю. Кроме того, она вылечила в своей деревне 8 человек от этой болезни.


- Это...... - военный врач Ху внезапно лишился дара речи.


Гу Цин Чжоу действительно угадала.


Военный врач Ху по-прежнему отрицал то, что Гу Цин Чжоу обладает навыками в области медицины, подумав о том, что рецепт для лечения человека от апоплексического удара очень известный, нет ничего удивительного в том, что эта девушка знает о нём.


- Пожилая госпожа, врач серьёзно относится к назначению лекарства в соответствии с заболеванием пациента. Сначала ставит диагноз, а затем выписывает лекарство. Если в диагнозе допущены ошибки, то и приём лекарств принесёт прямо противоположный результат. - Гу Цин Чжоу не смотрела на военного врача Ху, только на Пожилую госпожу Си: - Вы верите диагнозу, который поставила я, или Вы верите диагнозу, который поставили военные врачи?


Это очень легкомысленно!


Она в самом деле считает себя врачом и ставит себя на одну ступень с военными врачами.


Эта мисс Гу...не знаю, стоит ли тут сказать, что она очень уверена в своих силах или всё-таки следует сказать, что она слишком невежественна и заносчива.


Военный врач впервые встретил ребёнка, который пытается взяться за то, чего не умеет делать. В его сердце тут же появилось отвращение к этому ребёнку.


- Пожилая госпожа, к лекарствам нужно относиться с осторожностью! - торопливо сказал военный врач Ху, смертельно боясь того, что Пожилая госпожа Си поддастся на завораживающую речь Гу Цин Чжоу: - Это не детская игра. Достаточно малейшей неточности и потом уже будет поздно раскаиваться и исправлять ошибки, Пожилая госпожа!


Военный губернатор Си по-прежнему молчит.


Пожилая госпожа Си колеблется.


Слушать военных врачей? Они уже опустили руки. Лечение в течение полугода не принесло никакого эффекта. Они не нашли никакого рецепта, который бы действительно помог, и решили отправить её в Германию!


Пожилая госпожа Си ни за что не отправится в Германию, лучше уж умрёт на родине.


Слушать Гу Цин Чжоу? Гу Цин Чжоу слишком юная, а традиционную китайскую медицину нужно изучать очень долго и усердно. Слушать ребёнка - это словно относиться к своей собственной жизни как к шутке.


Оказавшись в затруднительном положении, Пожилая госпожа взглянула в умиротворённые глаза Гу Цин Чжоу, и её сердце шевельнулось.


Гу Цин Чжоу была настолько спокойной и уверенной, что Пожилая госпожа Си не могла не верить ей.


Возможно, у Гу Цин Чжоу действительно есть медицинские навыки?


"Постарайся лечить мёртвую лошадь, как будто она жива"! (означает: предпринять отчаянную попытку)


- Цин Чжоу, подготовь рецепт. - сказала Пожилая госпожа Си.


Эта фраза была словно холодной каплей воды, упавшей в кипящее масло, и заставила людей, присутствующих в комнате, бурно отреагировать.


Все в шоке!


Мать военного губернатора, наиболее уважаемая Пожилая госпожа во всём Юэчэне, посчитала богатый опыт военных врачей бесполезным и поверила словам маленькой девочки. Это просто сенсация!


- Пожилая госпожа, тщательно подумайте, это слишком безрассудно! - военный врач Ху начал горячиться и сильнее нервничать.


- Да, Пожилая госпожа, мы снова всё обговорим и найдём лекарство, которое исцелит Вас. Вы не можете верить словам ребёнка!


- Пожилая госпожа, у каждого лекарства есть побочные эффекты, Вы не можете беспорядочно принимать любые лекарства. Не говоря уже о лечении, даже тонизирующие средства могут причинить вред. Вы не можете....


- Пожилая госпожа......


Военные врачи боятся, что их убьют. Если Гу Цин Чжоу приговорит к смерти Пожилую госпожу Си, то насколько сильным будет приступ гнева у военного губернатора?


Эти военные врачи будут лишены перспектив на будущее. Даже если их не убьют, то они всё равно не смогут больше работать в военном госпитале, их карьеры рухнут.


Они почти встали на колени перед Пожилой госпожой.


Миссис Си тоже была в шоке: - Мама, давайте всё-таки доверимся военным врачам. Лечение - не шутка, это вопрос жизни и смерти. Вы не можете слушать глупости, которые говорит ребёнок из деревни!


Услышав эти слова, военные врачи чуть не упали в обморок: неудивительно, что она такая смелая и не понимает важности вещей. Она с самого начала была деревенским ребёнком, у которого преувеличенное мнение о своих способностях!


Си Цюн Чжи тоже уговаривала.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян притянули к себе Гу Цин Чжоу, пытаясь заставить её извиниться перед Пожилой госпожой Си: - Немедленно откажись от своих слов.


Гу Цин Чжоу бездействовала.


В итоге военный губернатор Си, хранивший молчание длительное время, наконец, заговорил.


Военный губернатор Си мягко кашлянул.


Все сразу же замолчали.


- Мама, Вы действительно хотите попробовать рецепт Цин Чжоу? - спросил военный губернатор Си.


Пожилая госпожа Си кивнула, глаза были полны решимости.


- Тогда попробуем. - сказал военный губернатор Си.
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Глава 24 Рецепт



Военный губернатор Си отверг мнение большинства, согласившись принять рецепт Гу Цин Чжоу.


Поэтому Гу Цин Чжоу подготовила рецепт "Ли Инь Тан."


Ли Инь Тан не лечит инсульт, а восполняет дефицит жизненной энергии в сердце и лёгких.


Гу Цин Чжоу считает, что несмотря на то, что судороги у Пожилой госпожи Си - это симптом апоплексического удара, но причина заболевания - дефицит Ян сердца и лёгких, что привело к дефициту Ци и крови.


Военные врачи лечили Пожилую госпожу Си от "инсульта" - это действительно движение в противоположном направлении от намеченной цели. Такое лечение делало её ещё более слабой.


Если бы всё продолжилось в таком же духе, тогда действительно был бы инсульт!


С лечением нельзя мешкать, состояние больного может измениться в один миг. Гу Цин Чжоу не могла смотреть на то, как они мучают Пожилую госпожу Си.


Собирались в Германию?


Учитывая физическое состояние Пожилой госпожи Си, она бы не добралась до Германии.


- Порослевый побег коричника китайского - 2 цянь, высушенное корневище имбиря лекарственного - 5 цянь, корневище атрактилодеса крупноголового - 4 цянь, пория кокосовидная - 2 цянь, сушёный корень солодки - 2 цянь, кора магнолии лекарственной - 1 цянь, сушёная корка мандарина - 1,5 цянь, корень пиона белоцветкового - 2 цянь. (1 Цянь = 5 граммов)


Гу Цин Чжоу составила хороший рецепт и передала его военному губернатору Си.


Военный губернатор Си отдал его военному врачу Ху.


Военный врач Ху взял рецепт, внимательно его изучил и осознал: без всякого сомнения, этот рецепт очень зрелый, лекарственных средств ни много ни мало.


Порослевый побег коричника китайского и высушенное корневище имбиря лекарственного хорошо восполняют дефицит Ян в сердце и лёгких. Корневище атрактилодеса крупноголового, пория кокосовидная и сушёный корень солодки укрепляют селезёнку и способствуют мочеиспусканию. Кора магнолии лекарственной поможет Ци желудка опуститься вниз.


Гу Цин Чжоу сказала, что у Пожилой госпожи Си дефицит Ян сердца и лёгких, а также слабые селезёнка и желудок, поэтому её рецепт полностью соответствует диагнозу, который поставила она.


- Военный губернатор, этот рецепт действительно предназначен для лечения дефицита Ян в сердце и лёгких. Что касается того, будет ли он эффективен для Пожилой госпожи, подчинённый не может согласиться. - сказал военный врач Ху.


- Что насчёт дозировки лекарства? - спросил военный губернатор Си.


- Дозировка как раз правильная. - ответил военный врач Ху: - Военный губернатор, хорошо подумайте, не заставляйте Пожилую госпожу мучиться, ей уже так много лет.


Тем не менее, военный губернатор Си уже принял твёрдое решение.


- Это лекарство необходимо принимать в течение десяти дней, этого достаточно для того, чтобы болезнь Пожилой госпожи прошла. - заверила Гу Цин Чжоу.


Эти слова немного походят на речь дилетанта.


Даже известные и умелые врачи не будут говорить так уверенно. Если в течение десяти дней болезнь не исчезнет, разве это не конец для репутации врача?


Военный врач Ху со страхом в сердце смотрел на эту девочку, не понимая, почему военный губернатор Си и Пожилая госпожа Си настаивают на приёме лекарства по её рецепту.


Когда Гу Цин Чжоу покинула дом Пожилой госпожи Си, дождь уже прекратился, а воздух стал ещё холоднее. Свои замёрзшие и покрасневшие руки Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян спрятали в рукава.


Выражение лица Цинь Чжэн Чжэн было исключительно уродливым.


Пока они находились в автомобиле, Цинь Чжэн Чжэн не проронила ни слова.


Гу Сян много жаловалась: - Цин Чжоу, ты слишком любишь выставлять себя напоказ! Если ты убьёшь Пожилую госпожу, наша семья не выживет! Даже если военный губернатор не убьёт нас, отец всё равно потеряет работу. Кто после этого будет нас обеспечивать?


Лицо Цинь Чжэн Чжэн бледнело всё сильнее.


Когда они добрались до резиденции семьи Гу, взволнованная и злая Цинь Чжэн Чжэн сразу же направилась к Гу Гуй Чжану и сказала: - ....Она хочет столкнуть нас в бездонную пропасть!


По мнению Цинь Чжэн Чжэн, с чего вдруг деревенская девчонка, которая в школе никогда не училась, может обладать медицинскими навыками?


Военный губернатор Си и Пожилая госпожа Си поверили ей - это была лишь отчаянная попытка найти нужное лекарство. Но разве они не заметили, что у опытных военных врачей тут же покраснели глаза?


Очевидно, что лекарство Гу Цин Чжоу обязательно убьёт Пожилую госпожу Си!


Следовательно, после этого всю семью Гу сразу же похоронят!


- Правда? - Гу Гуй Чжан замер от страха: - Она в самом деле подготовила рецепт для Пожилой госпожи Си?


- Именно так! - Цинь Чжэн Чжэн повторила слова военного врача семьи Си.


- Она сошла с ума? - Гу Гуй Чжан был в ярости: - Блять, она собирается убить меня?


- Господин, на этот раз она действительно повела себя чересчур глупо. Военные врачи намекали ей на это снова и снова, мы все постоянно пытались остановить её, но она всё равно ринулась вперёд! Господин, Вы верите, что десятилетний ребёнок может быть хорошо подкован в области медицины? - Цинь Чжэн Чжэн горела ненавистью: - Рецепт уже составлен. Не исключена вероятность, что сейчас это лекарство уже начали принимать. Нам не спастись, господин.


Договорив, из глаз Цинь Чжэн Чжэн покатились слёзы, выглядела она крайне огорчённой.


Гу Гуй Чжан в гневе поднялся по лестнице и ворвался в комнату Гу Цин Чжоу.


Он указывал пальцем на нос Гу Цин Чжоу и кричал: - Бестолковая дрянь, ты умеешь соблюдать меру? Моя жизнь и жизни всех людей семьи будут полностью уничтожены из-за тебя!


Вся семья Гу подслушивала разговор.


Гу Гуй Чжан хотел ударить Гу Цин Чжоу, но разум сдерживал его. Он только перевернул комод Гу Цин Чжоу.


- Закрой её в подвале! - Гу Гуй Чжан громко крикнул слуге: - Не давать ей еды. Когда приедут люди военного губернатора, надеюсь мы не будем вовлечены в это!


Гу Цин Чжоу не плакала, не шумела и ничего не объясняла. Просто позволила слуге отвести её в тёмный и сырой подвал.


В подвале она безостановочно рисовала пальцами круги на пыльном полу, в потёмках на её губах промелькнула улыбка.


Все люди из резиденции семьи Гу уже знали, что Гу Цин Чжоу создала большие проблемы, которые могут стать для них полной катастрофой, поэтому немного нервничали.


-......Цин Чжоу настояла на том, что она должна лечить Пожилую госпожу Си. Скорей всего, Пожилая госпожа Си умрёт в течение следующих нескольких дней. - Гу Сян проинформировала своего младшего брата и своих младших сестёр.


- Посмотрите, на что она способна. На этот раз она опрокинула небеса! - холодно сказала четвёртая мисс, Гу Ин.


- Нужно избить её до полусмерти и передать военному губернатору. Военный губернатор сможет простить отца и нашу семью? - спросила Гу Вэй.


Рука третьей мисс Гу, Гу Вэй, ещё не выздоровела, висит на специальном бандаже.


- Кто знает, это будет зависеть от настроения военного губернатора. - вздохнула Гу Сян.


В один миг почти вся семья возненавидела Гу Цин Чжоу.


Только наложница Су Су не верила в версию Цинь Чжэн Чжэн.


- Цин Чжоу - не ребёнок, который способен потерять контроль над собой. - наложница Су Су говорила с Мяо Эр: - Ты незаметно пройди в подвал и отнеси ей несколько пирожков. Сейчас такие холодные дни, а она ещё и голодная. Так действительно можно умереть от холода.


- Сестра, она уже "погоду не изменит." (бесполезна) - сказала Мяо Эр: - Если господин узнает, что мы помогаем ей, мы не выживем. Стоит ли оно того?


- Стоит! - ответила наложница Су Су: - Цин Чжоу - не сорняк в пруду. Неизвестно, сможем ли мы отомстить или нет, но в будущем всё равно мы все будем зависеть от её поддержки.


Мяо Эр слепо верит наложнице Су Су, поэтому ночью она украдкой принесла Гу Цин Чжоу четыре мясных пирожка, приготовленных на пару.


Мясные пирожки на пару ещё тёплые.


Гу Цин Чжоу приняла их и ела, откусывая большими кусками. Она действительно была очень голодна и всё её тело замёрзло от холода.


- Поблагодари от меня наложницу Су Су. - немного невнятно сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Шао тоже хотел украдкой пройти к Гу Цин Чжоу, но действовал не так ловко, поэтому слуга тут же его обнаружил.


Слуга рассказал об этом Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн была так зла, что хотела ударить Гу Шао: - Живёшь с нами и тайком пытаешься помогать врагу, дурак? Разве она твой самый ближайший кровный родственник?


Гу Гуй Чжан тоже накричал на Гу Шао.


На четвёртый день два автомобиля, отправленные из особняка военного губернатора, припарковались около резиденции семьи Гу.


Гу Гуй Чжан, который как раз был дома, тут же испугался до слабости в ногах.


Всё кончено! Люди военного губернатора приехали, чтобы конфисковать имущество и всех арестовать!


Гу Сян немного воодушевлена: - Будущее отца пока неизвестно, а Гу Цин Чжоу пришёл конец! Эта отвратительная девчонка, наконец, исчезнет!


Из автомобиля вышел адъютант - самое доверенное лицо военного губернатора Си. Войдя в дом, он заметил, что у Гу Гуй Чжана напряжённое выражение лица, поэтому улыбнулся, чтобы разрядить обстановку. Затем отдал Гу Гуй Чжану воинское приветствие и сказал: - Мистер Гу, я приехал сюда по приказу военного губернатора, чтобы забрать мисс Цин Чжоу.


Все люди из резиденции семьи Гу спустились с верхних этажей, выражения лиц у них были самыми разнообразными.


Гу Гуй Чжан сказал: - Да, офицер, подождите минутку. Я уже наказал её, не давал ей есть три дня. Заберите её с собой и скажите военному губернатору, что успокоить гнев можно с помощью убийства. Семья Гу не имеет никакого отношения к этому делу, поэтому не нужно нас преследовать!


- Что? - адъютант был в шоке: - Ты....ты не давал еду мисс Цин Чжоу три дня?


- Да, ведь она принесла такое большое бедствие! - огорчённо сказал Гу Гуй Чжан: - Пожилая госпожа, она....


- Состояние Пожилой госпожи улучшилось, мисс Цин Чжоу проделала великолепную работу. Военный губернатор любезно приглашает мисс Цин Чжоу на вторичный осмотр Пожилой госпожи. Ты морил голодом мисс Цин Чжоу? - резко сказал адъютант с суровым выражением лица.


Ноги Гу Гуй Чжана стали ватными, он чуть не упал.


Состояние Пожилой госпожи Си улучшилось?


Рецепт Гу Цин Чжоу полезный?


Как такое возможно!


Не только Гу Гуй Чжан, на лестнице стояли Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян с мертвенно-бледными лицами.


Это невозможно!


Это какая-то чертовщина!
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Глава 25 Гонорар



Когда Гу Цин Чжоу вышла из подвала, цвет её лица был бледным, а шаг неустойчивым.


- Мисс Цин Чжоу! - преувеличенно воскликнула служанка Мяо Эр, крепко придерживая Гу Цин Чжоу.


Опомнившись, Гу Гуй Чжан начал испытывать стыд и слегка беспокоился.


Он обращался с героем военного губернатора Си, как с преступником. Скажет ли Цин Чжоу о нём скверные слова?


Его работа в качестве государственного чиновника подошла к концу?


Но кто мог подумать, что Гу Цин Чжоу действительно вылечит Пожилую госпожу Си?


Юной девушке эту задачу невозможно выполнить, но она сделала это.


- Цин Чжоу, здоровье Пожилой госпожи Си пошло на поправку, тебя просят приехать и снова осмотреть её. Ты действительно потрясающая. Твой отец всегда знал, что ты необычный человек. - Гу Гуй Чжан специально произнёс несколько слов лести.


Присутствующие люди тут же поняли, что он сказал эти заискивающие слова, чтобы спасти своё положение.


Слушая его, люди испытывали сильную неловкость.


-....Я....я поднимусь наверх, приму горячую ванну и переоденусь. После этого я отправлюсь к Пожилой госпоже Си, чтобы осмотреть её. - слабо сказала Гу Цин Чжоу адъютанту военного губернатора Си, не обращая внимания на Гу Гуй Чжана.


Этот адъютант говорил очень вежливо, а в его глазах мелькало сочувствие. Смотря в сторону Гу Гуй Чжана, в его взгляде появлялся сильный холод.


Сердце Гу Гуй Чжана сжалось, спина напряглась, а в его жилах застыла кровь.


Наложница Су Су и Мяо Эр помогли Гу Цин Чжоу дойти до её комнаты.


Добравшись до комнаты на третьем этаже, Мяо Эр отправилась набирать ванну, а наложница Су Су помогла Гу Цин Чжоу подготовить одежду.


Гу Цин Чжоу убрала слабость, сменив её на изящный шаг. Внизу она специально шла пошатываясь, чтобы напугать Гу Гуй Чжана.


-..... Не голодна? - тихо спросила наложница Су Су.


- Ты каждый день отправляла ко мне Мяо Эр с пирожками, я набрала вес. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбаясь.


Гу Цин Чжоу тут же спросила у наложницы Су Су: - Почему ты помогаешь мне?


- Ты ненавидишь людей из семьи Гу, я тоже. Однако у меня нет способностей. Когда в будущем ты получишь власть, я надеюсь на то, что ты поможешь мне. - сказала наложница Су Су.


Хорошо, что есть цель.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и сказала: - Су Су, ты мне нравишься, поэтому мы можем быть союзниками.


Наложница Су Су протянула руку.


Гу Цин Чжоу крепко пожала её.


В итоге этот союз был успешно заключён.


Гу Цин Чжоу приняла ванну, после которой воспрянула духом.


Хотя в подвале было холодно, но наложница Су Су каждый день отправляла Гу Цин Чжоу еду, поэтому её тело не пострадало.


Вернувшись в свою комнату из ванной, она взглянула в зеркало и увидела на щеках румянец. В её глазах появилась мгла, а на губах усмешка.


Переодевшись, Гу Цин Чжоу нанесла на своё лицо и губы тонкий слой пудры, чтобы её лицо выглядело более бледным и измученным, затем снова "неустойчивым шагом" спустилась вниз и вместе с адъютантом военного губернатора отправилась на повторный медицинский осмотр Пожилой госпожи Си.


Гу Гуй Чжан ещё не оправился от шока.


- У Цин Чжоу есть способности в области медицины? - Гу Гуй Чжан в течение длительного времени не мог переварить эту новость.


Как смогла его дочь, которую он игнорировал в течение многих лет, стать такой талантливой?


- Кажется, мне следует отправить в деревню людей, чтобы они выяснили всё про Цин Чжоу. Похоже, она не так проста! - подумал Гу Гуй Чжан.


Лицо Гу Гуй Чжана мрачное и безобразное.


До этого он боялся, что Пожилая госпожа Си умрёт и с ним сведёт счёты военный губернатор. Теперь Гу Цин Чжоу наверняка будет жаловаться на него военному губернатору, и его планам на будущее придёт конец.


Обессиленный Гу Гуй Чжан сидел на диване.


Всё это произошло из-за его жены, Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн сомневалась в Гу Цин Чжоу, и Гу Гуй Чжан поверил ей на слово.


В настоящее время Цинь Чжэн Чжэн до смерти напугана. Она считала, что с Гу Цин Чжоу всё покончено, но неожиданно её лекарство оказалось эффективным.


Уму непостижимо!


- Невозможно! - Гу Сян тайком стиснула зубы: - Как она смогла......


Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданию, действительно вылечила.


Военные врачи лечили Пожилую госпожу полгода, но эффекта так и не получили, а Гу Цин Чжоу вылечила её.


Гу Сян ещё крепче стиснула зубы. Кажется, позиция невесты молодого маршала Си становится всё дальше и дальше от неё.


Чтоб ты сдохла, Гу Цин Чжоу!


Гу Цин Чжоу села в автомобиль марки "Austin" и отправилась в дом Пожилой госпожи Си.


Пожилая госпожа уже могла встать с постели и ходить.


Ранее у неё каждый день были судороги, которые прекратились после того, как она три дня принимала лекарства, назначенные Гу Цин Чжоу.


- Цин Чжоу! - Пожилая госпожа Си крепко взяла Гу Цин Чжоу за руку и была безмерно благодарна ей: - Оказывается, в нашей семье есть изумительный врач!


Затем она спросила у Гу Цин Чжоу, кто был её наставником. Гу Цин Чжоу ответила, что её учил обычный пожилой врач из деревни.


У её наставника есть враги среди политиков, поэтому Гу Цин Чжоу не может допустить, чтобы информация о его местонахождении стала известна посторонним людям.


Миссис Си сегодня не пришла, только военный губернатор Си оставил свои служебные обязанности, чтобы поприсутствовать на повторном медицинском осмотре.


- Цин Чжоу, ты более талантливая, чем мои военные врачи. Как насчёт того, чтобы работать врачом в военном госпитале? - военный губернатор Си был в отличном настроении, его густые брови и уголки глаз двигались, когда он улыбался.


Пожилая госпожа Си сказала, смеясь: - Не говори глупостей. Наша молодая госпожа открыто появится в обществе и будет лечить больных?


- И вправду, мама верно сказала. Ваш сын глупый. - военный губернатор Си заискивал перед матерью и вёл себя очень учтиво. Несколько человек радостно засмеялись.


Гу Цин Чжоу снова проверила состояние здоровья Пожилой госпожи Си. Обследовав её пульс и налёт на языке, она поняла, что Пожилая госпожа Си быстро выздоравливает, поэтому настойчиво попросила: - Продолжайте принимать лекарство по рецепту, на десятый день болезнь полностью пройдёт.


Пожилая госпожа Си удовлетворённо вздохнула и подарила Гу Цин Чжоу тяжёлый золотой браслет.


После медицинского осмотра, когда в комнате остались только военный губернатор Си и Гу Цин Чжоу, он сказал: - Я услышал от адъютанта, что твой отец, опасаясь, что ты навлечёшь на них беду, закрыл тебя в подвале и не давал есть три дня. Ты страдала.


Гу Цин Чжоу опустила голову и молчала.


- Цин Чжоу, я понимаю, что с тобой обошлись несправедливо. Я встречусь с твоим отцом и поговорю с ним. - сказал военный губернатор Си: - Он, в конце концов, твой отец, он любит тебя, несмотря ни на что.


Услышав тон его речи, Гу Цин Чжоу сразу же поняла, что военный губернатор Си не собирается наказывать Гу Гуй Чжана.


Если военный губернатор Си будет наказывать родственников своей будущей невестки, то это плохо скажется на его репутации, а также Гу Цин Чжоу будут осуждать посторонние люди.


Сыновняя почтительность - очень важная добродетель для человека, дети не должны обсуждать и осуждать действия своих родителей.


В настоящее время Гу Цин Чжоу ещё нужно сохранять своё положение в резиденции семьи Гу, как дочери заместителя министра, а также ей пока необходим статус невесты молодого маршала, благодаря которому она получает и поддержку со стороны военного губернатора Си. Следовательно, она не может допустить, чтобы военный губернатор Си подумал, что она - непочтительная дочь, и она действительно пока не может избавиться от Гу Гуй Чжана.


- Я понимаю, дядя. - шёпотом сказала Гу Цин Чжоу: - Отец очень любит меня. Просто он сильно испугался.


- Ты тоже испугалась? - сказал военный губернатор Си с доброй улыбкой: - Возьми, это тебе в качестве утешения!


Он передал Гу Цин Чжоу маленькую коробку.


Гу Цин Чжоу подумала, что внутри украшения, поэтому положила коробку в свою сумочку и отправилась домой.


Вернувшись домой, Гу Цин Чжоу открыла маленькую коробку и яркий свет ослепил её глаза: это золотой слиток.


Двойной!


Этот двойной слиток, который в Юэчэне называют "маленький жёлтый горбыль", можно обменять на семьсот или восемьсот юаней. За три тысячи юаней можно приобрести в Юэчэне небольшой дом, построенный по западному образцу, похожий на резиденцию семьи Гу. (горбыль - рыба)


Семьсот или восемьсот юаней - это огромная сумма денег!


Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась: - Это не только гонорар за медицинскую помощь, а в большей степени это утешительный подарок за то, что меня закрыли в подвале на три дня. Судя по всему, мне надо быть благодарной Гу Гуй Чжану за то, что он заставил военного губернатора Си волноваться и сочувствовать мне!


Таким образом, положение Гу Цин Чжоу стало ещё более прочным.


Если бы Гу Цин Чжоу не держали в подвале, военный губернатор Си никогда бы не наградил её таким драгоценным "маленьким жёлтым горбылём."


Гу Цин Чжоу взяла этот "маленький жёлтый горбыль" и спрятала вместе с остальными её ценностями, положив под деревянную прослойку в выдвижном ящике её шкафа из палисандра. После этого она спокойно и крепко уснула.
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Глава 26 Расчёты не оправдались



К всеобщему удивлению, состояние Пожилой госпожи Си улучшилось.


В день, когда был выписан рецепт, Миссис Си сильно злилась: её муж и свекровь, вопреки ожиданию, доверились Гу Цин Чжоу.


- Это всего лишь деревенская соплячка, не понимаю, зачем так ценить её! - Миссис Си была раздражена: - Более десяти лет назад ещё был император, сейчас император исчез, но нам всё равно нужно выполнить старый уговор о будущей свадьбе, это глупо!


Гу Цин Чжоу шантажировала Миссис Си. Но что более невыносимо - она понравилась военному губернатору. Поэтому, рано или поздно, но с ней нужно разобраться.


Как Миссис Си может не сердиться, смотря на то, что к Гу Цин Чжоу относятся уважительно?


Си Цюн Чжи нежным голосом утешала свою маму: - Мама, в прошлом именно Вы согласились на эту помолвку с семьёй Гу. Отец и бабушка одобрили эту свадьбу, потому что уважают Вас.


В таких словах нет ни капли утешения, для Миссис Си это как "чесать ногу через сапог." (бесполезная трата усилий)


Она совсем не нуждается в таком уважении!


Она - Миссис Си, а не невеста. Она не нуждается в том, чтобы Пожилая госпожа вновь одобрила её статус.


Заметив, что её мать по-прежнему выглядит так, словно оказалась в тупике, Си Цюн Чжи улыбнулась и сказала более смелые слова: - Мама, разве это не хорошо?


Миссис Си нахмурилась: моя дочь сумасшедшая?


Си Цюн Чжи тихо сказала: - Мама, бабушка болеет все эти дни и Вы очень заняты постоянными поездками туда и обратно, чтобы ухаживать за ней, но она всё равно не рада Вас видеть. Ведь бабушке Вы до сих пор не нравитесь. Не только Вы ей не нравитесь, даже меня и второго брата она не очень любит. И всё это из-за событий прошлого. Пусть Гу Цин Чжоу лечит её. Если из этого ничего не выйдет, то будут "радостные проводы" (так говорят о похоронах долгожителя). Бабушка сбросит узы мирской суеты, а мы с Вами разве тоже не избавимся от проблем?


Сердце Миссис Си подпрыгнуло. Она была сбита с толку из-за сильной злости, поэтому не подумала, что ей стоит радоваться такому хорошему делу!


Пожилой госпоже Си никогда не нравилась Миссис Си, она до сих пор относится к своей невестке очень враждебно из-за некоторых событий прошлого.


Даже тот факт, что Миссис Си родила двоих детей, тоже не особо заинтересовал Пожилую госпожу Си. Впрочем, первый её ребёнок - сын, а так как у Пожилой госпожи патриархальные взгляды, она больше ценит мужчин и пренебрегает женщинами, поэтому и к сыну Миссис Си она не испытывает антипатии. Только к Миссис Си и Си Цюн Чжи она относится равнодушно.


Вот уже более десяти лет Миссис Си старательно заискивает перед ней, но всё равно не может заполучить благосклонность свекрови. Си Цюн Чжи тоже не ходит у неё в любимцах.


В самом деле упрямая старуха!


И, как назло, военный губернатор - почтительный сын, во всём слушается свою мать. Поэтому и Миссис Си приходится тяжко трудиться, выполняя работу невестки.


Когда Пожилая госпожа умрёт, Миссис Си сразу же избавится от работы в качестве невестки.


Так почему она злится на такое хорошее дело?


Она должна быть счастлива!


Если свекровь умрёт из-за Гу Цин Чжоу, даже если после этого военный губернатор и пощадит её, то Миссис Си воспользуется этой возможностью, вынудит Гу Цин Чжоу передать ей эти письма, а затем убьёт её.


Тогда Миссис Си одним выстрелом убьёт двух зайцев. Разве не будет здорово, если она избавится от двух людей, которые создают ей проблемы?


- Цюн Чжи, ты становишься всё более и более здравомыслящей. - Миссис Си хихикнула и была очень счастлива.


Гу Цин Чжоу, несомненно, убьёт Пожилую госпожу. Откуда у деревенской девчонки, которой просто нравится выставлять себя напоказ, медицинские навыки? Миссис Си была полностью уверена в этом и с нетерпением ждала скорой смерти Пожилой госпожи.


После того, как Пожилая госпожа первый раз выпила лекарство, вечером у неё были судороги, чему Миссис Си и Си Цюн Чжи были чрезвычайно рады в своих сердцах.


- Гу Цин Чжоу в самом деле надоело жить, раз она вступила на смертельный путь! - подумали Миссис Си и Си Цюн Чжи.


Но неожиданно, когда к вечеру третьего дня у Пожилой госпожи должны были проявиться симптомы болезни, они не возникли. Её здоровье стало улучшаться.


У Миссис Си и Си Цюн Чжи глаза на лоб полезли: как это возможно?!


Здоровье действительно пошло на поправку?


Военный губернатор Си и Пожилая госпожа Си были счастливы, Миссис Си и Си Цюн Чжи с трудом выдавили улыбку.


Вечером военный губернатор Си остался со своей мамой, чтобы ухаживать за ней, а Миссис Си и Си Цюн Чжи вернулись в особняк военного губернатора. Как только два человека зашли в комнату и закрыли за собой дверь, на их лицах появился шок.


- Как такое возможно? - Миссис Си была в ярости: - Невероятно, у Гу Цин Чжоу есть такие навыки?


Если бы Гу Цин Чжоу не начала лечить Пожилую госпожу Си, тогда та протянула бы ещё какое-то время, а затем обязательно умерла бы от болезни. После этого Миссис Си не пришлось бы больше унижаться перед своей свекровью.


Но неожиданно Гу Цин Чжоу спасла Пожилую госпожу Си, и теперь эта старуха в течение следующих нескольких лет будет ещё сильнее притеснять Миссис Си.


Это ещё больше разозлило Миссис Си. Теперь Гу Цин Чжоу не просто нравится военному губернатору, сейчас она получила и его признательность, уважение, а также сильную и бесповоротную поддержку от Пожилой госпожи!


Мерзость!


Разобраться с этим ребёнком будет ещё труднее!


- Когда Гу Цин Чжоу расправит свои крылья и перестанет опасаться меня, отдаст ли она те письма моей свекрови? - Миссис Си очень беспокоит этот вопрос.


Если это так, то Миссис Си будет обречена на погибель. Ни в коем случае нельзя допустить, чтобы военный губернатор Си и Пожилая госпожа Си узнали про эти письма.


Гу Цин Чжоу сказала, что если Миссис Си убьёт её, то письма отправят в редакцию газеты и в книгоиздательство. Это правда?


Сердце Миссис Си в огне.


- Мама, Гу Цин Чжоу вылечила мою бабушку, теперь она нравится бабушке. Она ведь не станет моей невесткой, правда? - Си Цюн Чжи слегка нахмурилась: - Она лишь деревенский житель. Если она в самом деле выйдет замуж за моего старшего брата, разве это не будет позором для нашей семьи?


Лицо и сердце Миссис Си начали тонуть.


Си Цюн Чжи замолчала.


- Мы все презираем Гу Цин Чжоу. Нужно собраться с силами и разобраться с этой девчонкой! - Миссис Си была частично воодушевлена, а частично упала духом.


В резиденции семьи Гу была очень нервная атмосфера.


Вернувшись из дома Пожилой госпожи Си, Гу Цин Чжоу под предлогом "я ужасно устала" отправилась к себе в комнату и легла спать. Гу Гуй Чжан не осмелился беспокоить её.


Гу Гуй Чжан в течение трёх дней держал Гу Цин Чжоу в подвале, теперь он боится, что Гу Цин Чжоу пожаловалась на него военному губернатору Си, и военный губернатор Си оденет на него "тесную обувь." (создаст трудности)


Пока Гу Цин Чжоу крепко спала в своей комнате, Гу Гуй Чжан сидел в кабинете в одиночестве и курил одну сигару за другой. Кабинет был полностью заполнен дымом, словно накрыт белой марлей.


Цинь Чжэн Чжэн была далеко от него и не осмеливалась приближаться к кабинету, чтобы не нарваться на неприятности. Если уж она не осмеливалась, то остальные тем более не осмеливались подойти к кабинету и молчали, не смея и слова вымолвить. Слуги тоже выполняли свою работу как можно тише и затаив дыхание.


Когда на следующий день утренние лучи зимнего солнца упали на тело Гу Гуй Чжана, он с удивлением обнаружил, что просидел в кабинете всю ночь.


Как только он позавтракал и собирался перетащить своё уставшее тело на работу, в резиденцию семьи Гу приехал адъютант военного губернатора и пригласил Гу Гуй Чжана в рабочий кабинет военного губернатора Си.


После разговора с военным губернатором Си, лицо Гу Гуй Чжана ярко сияло, а сам он был в приподнятом настроении.


Военный губернатор Си сказал Гу Гуй Чжану: - Цин Чжоу - умный и почтительный ребёнок, она снова и снова повторяла, что её отец только тревожился за Пожилую госпожу и что её отец на самом деле любит свою дочь.......


Военный губернатор Си позвал Гу Гуй Чжана только для того, чтобы сказать про Гу Цин Чжоу несколько хороших слов и заодно поблагодарил Гу Гуй Чжана за то, что он воспитал такую замечательную дочь. После этого военный губернатор Си отпустил Гу Гуй Чжана домой.


Гу Гуй Чжан закрыл Гу Цин Чжоу в подвале, а Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданию, произнесла перед военным губернатором Си хорошие слова о нём. Гу Гуй Чжан был сильно тронут.


- Цин Чжоу - дочь, которая прославит свою семью. В дальнейшем я буду опираться на поддержку Цин Чжоу. - Гу Гуй Чжан расхохотался.


Услышав это, Гу Цин Чжоу ничего не сказала, но в её глазах появилось яркое пламя, а уголки губ изогнулись вверх.


Военный губернатор Си помог Гу Цин Чжоу из благородных побуждений. Возможно, человек, который действительно любит и заботится о Цин Чжоу - это военный губернатор Си.


Гу Цин Чжоу печально улыбнулась.


На десятый день болезнь Пожилой госпожи Си полностью прошла, судороги больше возникали, и она могла спокойно и хорошо спать. Военный губернатор Си был счастлив.


Медицинские навыки Гу Цин Чжоу также получили признание многих людей.


Наряду с этим, Гу Цин Чжоу снова навестила военного губернатора Си и мягко сказала: - Дядя, те военные врачи добросовестные. Пожалуйста, не наказывайте их.


Когда Гу Цин Чжоу проверила пульс военного губернатора Си, то поняла, что ему нравятся великодушные, добрые и почтительные девушки. (!) Поэтому перед ним Гу Цин Чжоу старается быть добрым человеком, словно белый цветок лотоса, на котором нет ни единой пылинки.


Она может притворяться таким человеком.


Военный губернатор Си действительно был очень доволен, улыбнулся и сказал: - Хорошо, повинуюсь Цин Чжоу.


...........................................................


P.s.  по поводу пульса: я не знаю, можно ли узнать такую подробную информацию о человеке, но знаю, что можно по пульсу определить темперамент человека.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 27 Встречает молодого маршала



После того, как рецепт Гу Цин Чжоу оказался эффективным, несколько военных врачей из военного госпиталя, в том числе и военный врач Ху, сидели как на иголках.


Им не избежать наказания.


Несомненно, Пожилая госпожа Си в ярости. Скорей всего, военный губернатор Си тоже злится.


На десятый день Пожилая госпожа Си полностью выздоровела. По сравнению с бездарностью врачей, у Гу Цин Чжоу выдающиеся медицинские навыки. Эти военные врачи тут же осознали, что их будущее разрушится.


- Военный губернатор посадит нас в тюрьму? - спросил военный врач Су Цзюнь.


Военный врач Су Цзюнь - один из врачей, наблюдающих за здоровьем Пожилой госпожи Си. Недавно его жена родила ему сына, поэтому сейчас он сильно переживает за свою дальнейшую судьбу.


При любом упоминании тюрьмы военного правительства каждый военный врач бледнеет от ужаса.


Недавно молодой маршал из семьи военного губернатора, Си Син Пэй, отправился в поездку, во время которой столкнулся с наёмными убийцами. Как оказалось, эти наёмные убийцы могли пользоваться силой местного военного правительства и с помощью грязных трюков хотели поймать и убить молодого маршала Си.


Схватив подосланных убийц, Си Син Пэй сразу же приказал содрать кожу с одного из них, после чего остальные убийцы во всём сознались.


Новости об этом быстро распространились в армии, и военный губернатор Си пришёл в ярость, сказав, что действия Си Син Пэя были слишком жестокими.


Тем не менее, все люди итак знают, что тюрьма военного правительства - это словно чистилище в человеческом обществе.


Если попадёшь в тюрьму военного правительства, с тебя перед смертью могут снять слой кожи. По сравнению с департаментом полиции, тюрьма военного правительства в сотни раз более безжалостное место.


- Не запугивай себя! - предупредил его военный врач Ху, нахмурив брови.


Затем военный губернатор Си отправил адъютанта в военный госпиталь, чтобы тот доставил военных врачей в особняк семьи Си для беседы.


Это действительно конец!


У нескольких военных врачей от страха тряслись ноги.


- Господа, во время разговора с военным губернатором вы все должны возложить ответственность за случившееся на врача Ху. - военный врач Ху встал и этими словами открыл небольшое совещание врачей.


- Как это можно допустить? Пять человек вместе поставили этот диагноз. - возразил военный врач Су Цзюнь.


- Да, директор. Не только Вы ошиблись.


Однако, военный врач Ху махнул рукой и сказал им: - У меня приятельские взаимоотношения с военным губернатором. Даже если меня посадят в тюрьму, всё равно пощадят мою жизнь. Кроме того, вы - опора для военного госпиталя, госпиталь не сможет обойтись без вас. Когда придёт время, военный губернатор тоже будет в затруднительном положении, решая, стоит ли вас наказывать или нет. Всё же я должен взять всю вину на себя.


Когда люди хотели продолжать возражать, военный врач Ху вышел из комнаты и направился в особняк военного губернатора раньше остальных военных врачей.


Когда он прибыл в особняк, военный губернатор Си был в хорошем настроении. Он дождался остальных врачей и сказал: - Мисс Гу просила не наказывать вас....


Теперь военные врачи знают, что эта мисс Гу - невеста второго молодого маршала. Неудивительно, что военный губернатор Си и Пожилая госпожа Си так доверяют ей.


У военного губернатора Си двое сыновей: старший сын постоянно находится в армии, его авторитет очень высок. А младший сын учится в Германии. По слухам, он проходит обучение в военной академии, о его способностях пока никому ничего не известно.


Гу Цин Чжоу - невеста второго молодого маршала, который в данный момент находится в Германии.


-......Вы присматриваете за Пожилой госпожой, делая всё возможное. Это не ваша вина, что вы не смогли её вылечить. Мисс Гу также сказала, что из-за того, что вы не смогли найти метод для исцеления Пожилой госпожи, она осмелилась сделать вывод, что это не апоплексический удар. Вы тоже дали ей возможность показать свои способности. Заслуги компенсировали промахи. - продолжил военный губернатор Си.


Военные врачи были тронуты, но также испытывали и стыд: полюбуйтесь, у мисс Гу такое доброе сердце, они и впрямь не могут сравниться с ней!


- Большое спасибо, военный губернатор! - военный врач Ху стоял впереди остальных врачей и выразил признательность. Затем он похвалил Гу Цин Чжоу: - Мисс Гу очень великодушный и добрый человек. Её навыки такие же сильные, как у известных медиков прошлых времён. В будущем, определённо, нас ожидает поколение искусных врачей!


Такие слова очень нравились ушам военного губернатора Си, он почувствовал гордость за будущую невестку.


Много лет назад он произвольно договорился о будущей свадьбе детей, но не ожидал, что сможет заполучить для своего второго сына такую ценную жену. Военный губернатор Си очень доволен собой, всё же он очень удачливый человек.


Пока они разговаривали, вошёл адъютант и что-то прошептал на ухо военному губернатору Си.


Выражение лица военного губернатора Си стало напряжённым.


- Возвращайтесь в военный госпиталь, всё-таки вы - его опора. На этот раз я не накажу вас за допущенную ошибку, но в дальнейшем подобное не должно повториться. - сказал военный губернатор Си.


Военные врачи вытянулись по стойке смирно, попрощались с военным губернатором Си по-военному и вышли из кабинета.


Когда они спустились вниз, увидели в главном зале молодого господина из семьи Си, Си Син Пэя.


Си Син Пэй - старший сын военного губернатора Си, ребёнок от первого брака военного губернатора Си. В армии он служит с детства, умный и смелый. А если упоминать про его характер, то люди про таких говорят - "злое сердце и жестокие руки." (жестокосердный и беспощадный)


С рождения у него выдающаяся внешность. Даже если он сидит на диване в произвольной позе, всё равно кажется изящным и грациозным. По своему внешнему виду и манере держать себя он намного превосходит всех остальных молодых господ. Но это большое заблуждение - считать его никчёмным денди из богатой семьи.


- Молодой маршал! - каждый военный врач отдал воинское приветствие Си Син Пэю. Они очень уважают этого молодого маршала.


Несмотря на своё высокомерие, Си Син Пэй уважает военных. Поэтому он убрал свою надменность перед военными врачами, встал и тоже отдал им воинское приветствие, его отношение к ним было доброжелательным: - Вы все здесь, кто заболел?


После того, как Си Син Пэй содрал кожу с живого человека, военный губернатор Си пришёл в ярость и приказал посадить его в тюрьму на полмесяца. Сегодня эту незаурядную личность выпустили на свободу.


Так как он длительное время сидел в тюрьме, его военная форма была грязной, но он по-прежнему держал себя на высоте, совершенно не беспокоясь за свой внешний вид.


Си Син Пэй - прирождённый военный бог, от всего его тела исходит смелость, решительность и сила духа. Именно он больше всего походит на военного губернатора Си.


- Это Пожилая госпожа. - сказал военный врач Ху.


Выражение лица Си Син Пэя стало напряжённым: - Бабушка заболела?


Из всех людей, которых он знает, самую глубокую привязанность он испытывает к своей бабушке. Сначала в поездке на него совершили покушение, после чего он схватил наёмных убийц, и его отец посадил его в тюрьму. В связи с этими событиями, он длительное время не мог навестить свою бабушку и не знал, что она снова заболела.


Увидев, что все военные врачи кивнули головами, Си Син Пэй тут же развернулся, собираясь покинуть особняк военного губернатора и отправиться в дом своей бабушки.


- Непочтительный сын, стой! - военный губернатор Си стоял на балконе второго этажа и строгим голосом крикнул Си Син Пэю, который направился в сторону выхода из особняка.


Си Син Пэй продолжал идти большими шагами к выходу, словно не слышал слов своего отца. Звук тяжелых шагов в военных ботинках отдавался эхом в главном зале.


Автомобиль марки "Austin" был припаркован около входа в особняк. Си Син Пэй заскочил в салон, яростно нажал ногой на педаль газа и ринулся к дому своей бабушки.


Сегодня ясный день, на небе нет ни облачка и ярко светит солнце.


В прошлый визит, когда Гу Цин Чжоу провела повторный медицинский осмотр, здоровье Пожилой госпожи хорошо восстанавливалось. Сегодня она пришла, чтобы составить Пожилой госпоже компанию на прогулке во дворе.


Солнечные лучи падали на её чёрные волосы, заставляя их сиять ещё ярче. Она юная и нежная, словно только что распустившийся светло-красный цветок персика.


- Пожилая госпожа, в дальнейшем Вы должны выходить на прогулку каждый день. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Если ты будешь приходить ко мне каждый день, тогда я с удовольствием буду гулять. - посмеялась Пожилая госпожа Си.


Пока они разговаривали и смеялись, позади раздался звук быстрых шагов и чей-то торопливый и громкий голос: - Бабушка, бабушка!


Узнав этот голос, Пожилая госпожа Си сразу же обрадовалась: - Ох, это пришёл мальчишка Пэй!


Гу Цин Чжоу стало любопытно, кто это, поэтому она обернулась и сразу же увидела высокого мужчину с военной выправкой. На нём была грязная военная форма, а его волосы были слегка растрёпаны, солнце ярко освещало орден, прикреплённый к его форме.


Гу Цин Чжоу остановилась, почувствовав слабость в ногах.


Она тут же оцепенела, не в силах пошевелиться: это он, он тот извращенец, который содрал кожу с живого человека!


- Пэй! - Пожилая госпожа Си была счастлива.


Си Син Пэй сначала поприветствовал свою бабушку, затем окинул её взглядом с головы до ног и сказал, улыбаясь: - Бабушка, мне сказали, что Вы заболели. Как я вижу, Вы в полном порядке, очень бодрая и крепкая!


По смеху Пожилой госпожи Си и её настроению можно понять, как сильно она любит Си Син Пэя.


- Это благодаря Цин Чжоу. Если бы не Цин Чжоу, они, возможно, отправили бы твою бабушку в Германию. Я отказывалась ехать, я ещё не увидела свадьбу моего драгоценного внука! - со смехом сказала Пожилая госпожа Си и обернулась, посмотрев на Гу Цин Чжоу.


Взгляд Си Син Пэя тоже упал на Гу Цин Чжоу. Из-за яркого солнечного света, бьющего в глаза, сначала Си Син Пэй не рассмотрел её лица, но теперь ясно его увидел.


Его тонкие губы слегка изогнулись вверх, а дыхание остановилось: - Цин Чжоу? Кто это?
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Глава 28 Женщина маршала



Гу Цин Чжоу осталась в доме Пожилой госпожи Си на обед.


Рядом с Пожилой госпожой Си живут также и два младших брата военного губернатора Си вместе со своими семьями.


Опасаясь, что Гу Цин Чжоу будет стесняться в присутствии многочисленных родственников семьи Си, Пожилая госпожа не стала звать остальных на обед и села за стол только с Гу Цин Чжоу.


Когда немного позже подошёл Си Син Пэй, Пожилая госпожа Си попросила служанку принести для него столовые приборы.


В небе сияло яркое солнце, золотые лучи которого согревали всё вокруг. Вдалеке листва и искривлённые ветви софоры японской (дерево) поблёскивали золотом, а вся земля была усыпана пёстрыми бликами.


Но Гу Цин Чжоу совсем не чувствовала солнечного тепла. Она медленно обедала, и каждый кусочек пищи застревал в её горле, словно кость.


После того, как Пожилая госпожа выздоровела, всегда была в хорошем настроении. И почувствовала себя более счастливой, когда увидела своего любимого внука. В настоящее время Си Син Пэй занимал всё её внимание, поэтому она совершенно не беспокоилась о настроении Гу Цин Чжоу и даже не подумала о том, что, возможно, молодая девушка будет неловко себя чувствовать в присутствии Си Син Пэя.


Во время обеда Пожилая госпожа Си ела и, одновременно с этим, разговаривала и смеялась с Си Син Пэем, полностью игнорируя древнее изречение "ешь молча, спи, не разговаривая."


Си Син Пэй общался со своей бабушкой, время от времени бросая многозначительные взгляды в сторону сидящей напротив него Гу Цин Чжоу.


Вытянув под столом свою длинную и крепкую ногу, он прикоснулся ею к ноге Гу Цин Чжоу.


Испугавшись, Гу Цин Чжоу резко встала, суп из тарелки пролился на её руки.


- Что случилось? - Пожилая госпожа Си вздрогнула.


Губы Гу Цин Чжоу слегка побледнели, а взгляд блуждал по комнате: - Этот суп очень горячий....


Ей было слишком неловко, поэтому она до сих пор держала тарелку обеими руками, не решаясь выпустить её из рук.


- Суп немного горячий, будь осторожна. - Пожилая госпожа Си улыбнулась: - Не обожглась?


- Нет. - Гу Цин Чжоу покачала головой.


Бульон у этого супа был жирным, поэтому Гу Цин Чжоу последовала за служанкой в ванную комнату, чтобы вымыть руки.


Она взяла у служанки душистое мыло и очень медленно начала мыть свои руки, не желая возвращаться в столовую. В это же время она тщательно размышляла над тем, как ей ускользнуть из дома Пожилой госпожи.


Си Син Пэй неожиданно использовал свою ногу, чтобы пофлиртовать с ней под столом. В самом деле......слишком распущенный!


Гу Цин Чжоу хочет плакать, но не может выдавить ни слезинки. (в крайне трудных ситуациях)


Когда она вернулась к обеденному столу, Си Син Пэй посмотрел на неё с коварными огоньками в глазах, словно он голодный волк, играющий со своей добычей.


Сердце Гу Цин Чжоу упало.


Ей всего шестнадцать лет.


Шестнадцатилетней девушке, даже если она хорошо умеет притворяться невозмутимой, невозможно подавить страх в сердце, смотря на действительно жестокие пытки. Подобный страх - это не голодание в течение какого-то времени, не выслушивание от кого-то ругательных слов и не боязнь быть избитым кем-то. Такой страх заставляет человека испытать душевный шок.


Гу Цин Чжоу впервые в жизни осознала, что такое страх, она действительно боится этого человека.


Си Син Пэй очень красивый и выдающийся человек, даже беспорядок и грязь на одежде не могут скрыть его красоту, темперамент и манеру держать себя.


Но в сердце Гу Цин Чжоу он - дьявол. Он приказал содрать кожу с живого человека, а затем, когда у того ещё были судороги и он боролся за свою жизнь изо всех сил, собственноручно прибил его к деревянному столбу.


Лучше не думать об этом, для Гу Цин Чжоу эти картинки словно ночной кошмар.


Каждый человек чего-то боится. Гу Цин Чжоу всегда боялась крови. Тех тяжёлых воспоминаний, которые дал ей Си Син Пэй, достаточно, чтобы заставить Гу Цин Чжоу дрожать всем телом.


- Цин Чжоу - хороший ребёнок, её будущий брак с Му уже одобрен. Через два года он вернётся на родину и они сразу же поженятся. - после обеда Пожилая госпожа Си обсуждала с Си Син Пэем домашние дела: - Когда же ты собираешься жениться и подарить мне хорошенького правнука?


Пожилая госпожа Си добавила к сказанному: - Если бы не помощь Цин Чжоу, то, скорей всего, твоя бабушка вскоре бы умерла. Я живу день за днём и уже одной ногой в могиле, но всё ожидаю момента, когда ты обзаведёшься семьёй.


Си Син Пэй только улыбался.


Пожилая госпожа Си продолжала развивать эту тему разговора, так как действительно беспокоилась за Си Син Пэя. Она снова спросила: - У тебя нет никого, кто соответствует твоим предпочтениям?


- Разве я не говорил этого раньше? Я хочу жениться на красивой и известной девушке из аристократической семьи, дочь президента подходит лучшего всего. - Си Син Пэй улыбнулся: - Какие другие люди заслуживают меня?


Самодовольная манера речи.


Гу Цин Чжоу опустила свою голову ниже.


- Но у президента некрасивая дочь! - Пожилая госпожа Си нахмурилась и легонько ударила его по руке: - Ты говоришь много глупостей.


- В таком случае, дочь вице-президента. - Си Син Пэй усмехнулся: - Должна быть рождена в благородной и влиятельной семье и обладать красивой внешностью!


Пожилая госпожа Си рассмеялась.


- Твоё сердце слишком дикое, ты просто не хочешь жениться. И твоя бабушка тоже не может повлиять на тебя. - Пожилая госпожа Си довольно ухмылялась.


До четырёх часов дня Гу Цин Чжоу сидела как на иголках. Наконец, она смогла встать, чтобы попрощаться и спокойно уйти.


- Пожилая госпожа, я вернусь домой. Я снова приду к Вам в другой день. - сказала Гу Цин Чжоу.


Пожилая госпожа Си не хотела задерживать её, поэтому громко позвала слугу, чтобы тот подготовил автомобиль и отвёз Гу Цин Чжоу домой.


- Бабушка, я отвезу мисс Гу домой. - Си Син Пэй встал: - Я ничего не знаю о болезни моей бабушки, поэтому хочу по пути расспросить об этом. Может, в дальнейшем ей нужно будет воздерживаться от какой-нибудь пищи.


Пожилая госпожа Си, не задумываясь, ответила: - Хорошо, осторожно отвези Цин Чжоу домой, в будущем мы будем одной семьёй.


Выйдя из дома Пожилой госпожи Си, Гу Цин Чжоу на протяжении всего пути до ворот практически бежала: если она хочет избавиться от этого человека, то около ворот нужно поймать рикшу и быстро уехать домой.


У Си Син Пэя длинные ноги, поэтому, спокойно шагая, он поспевал за очень быстрым шагом Гу Цин Чжоу.


Он ничего не говорил, уголки его губ были слегка изогнуты вверх, а в глазах была слабая улыбка.


Достигнув главных ворот, Гу Цин Чжоу осмотрелась и обнаружила, что рикш нет. Пока она в спешке размышляла над тем, что ей делать, Си Син Пэй уже схватил её за руку.


- Что ты делаешь? - Гу Цин Чжоу боролась из последних сил: - Отпусти меня!


Приложив некоторые силы, Си Син Пэй усадил её в свой автомобиль на сиденье для второго пилота.


Си Син Пэй сам сел за руль автомобиля и на протяжении всего пути хранил молчание. Приблизительно через 10 минут, когда они проезжали по тихой местности, он остановил машину.


Вдоль дороги растут очень высокие деревья, платаны восточные, которым нет конца. В 12 месяце по лунному календарю на них нет листвы, лишь оголённые ветви тянутся к небу, впитывая в себя солнечное тепло.


Спина Гу Цин Чжоу напряглась, она сжала руки в кулаки.


В этот момент Си Син Пэй неожиданно поднял её вверх и посадил к себе на колени.


Его дыхание было прохладным. Приблизившись к её лицу, он спросил: - Мой маленький вор, я не видел тебя лишь несколько дней, а ты уже стала невестой моего младшего брата? Разве до этого не было разговора о том, что ты будешь моей проституткой?


Уклоняясь назад, Гу Цин Чжоу случайно облокотилась на руль, нажав на клаксон. Тут же раздался пронзительный гудок автомобиля.


Немногочисленные случайные прохожие тут же обернулись и посмотрели в сторону автомобиля. В мгновение ока лицо Гу Цин Чжоу побледнело.


Если люди увидели это......


Гу Цин Чжоу собралась с мыслями и сделала глубокий вдох, пытаясь успокоить себя: - Я невеста твоего младшего брата с самого моего детства. Если у тебя есть хоть какие-нибудь положительные моральные качества, тогда отпусти меня!


Си Син Пэй наклонился к её шее, слегка вдохнув её аромат, и сказал со смехом: - Я целовал тебя, ты моя женщина! Я не согласен, моя женщина ни за кого не выйдет замуж и не будет чьей-либо невестой!


Гу Цин Чжоу замерла от удивления.


Он целовал её,... не только целовал, но также и прикасался к её телу.


Но Гу Цин Чжоу не помнит ощущений от поцелуя, потому что в тот момент она была так сильно напугана, что её душа чуть не покинула тело. Она не могла вспомнить этого и в дальнейшем, единственное, что всплывало в её памяти - это человеческое лицо без кожи.


Он прикасался к её телу не один раз. Ещё в поезде он сорвал с неё рубашку, полностью обнажив верхнюю часть её тела. Она до сих пор помнит влагу на его теле и жар его кожи.


Гу Цин Чжоу сказала холодным и резким голосом: - Разве ты не собираешься жениться на красивой женщине из благородной и влиятельной семьи? Я не из благородной семьи и не красавица.


Си Син Пэй засмеялся.


Его губы слегка скользнули по её губам: - Я говорил про официальную жену. Что? Ты хочешь стать моей официальной женой?


Гу Цин Чжоу сильно смутилась. Ей было так стыдно и неловко, что в данный момент она очень хотела провалиться сквозь землю.


Она слишком высоко себя поставила. Молодой маршал Си сказал, что она - его женщина, а не его жена.


Как много у него женщин!?


- Что хорошего в официальной жене? Это всего лишь декорация! Никогда не слышала поговорку "жена уступает наложнице, наложница уступает вору"? - Си Син Пэй тихо засмеялся: - Если ты в самом деле выйдешь замуж за моего младшего брата, я украду тебя! (поговорка описывает любвеобильность женатого мужчины и важность женщин для мужчины в следующем порядке: дама сердца, наложница, жена)


Договорив, он обеими руками крепко ухватился за её голову и страстно поцеловал её в губы.
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Глава 29 Снова поцелуй



Теперь Гу Цин Чжоу поняла, какой вкус у поцелуя.


У Си Син Пэя горячее дыхание, от него исходит глубокий и насыщенный аромат мужчины, который плотно оборачивается вокруг Гу Цин Чжоу.


Открыв её губы и зубы, его тёплый язык разгуливал у неё во рту, словно властный генерал, проверяющий свою собственную территорию.


На Гу Цин Чжоу была старомодная куртка. Его рука уже "просверлила" её одежду и прикоснулась к её тёплой и мягкой коже.


Её кожа словно высший сорт шёлка - гладкая, нежная и с приятным ароматом.


У Си Син Пэя широкая и сильная рука с грубой кожей, поэтому, когда он ласкал тело Гу Цин Чжоу, у неё возникало ощущение покалывания кожи и дрожь в теле.


Она снова и снова изо всех сил пыталась оттолкнуть его. Уклоняясь назад, она снова нажала на клаксон. Вновь раздался гудок, режущий слух, и сердце Гу Цин Чжоу бешено заколотилось.


- Хватит, прекрати, не будь таким.... - она была слабой и ничего не могла предпринять, лишь умоляла о пощаде, бормоча слова сквозь губы и зубы, словно беспомощная кошка. Слёзы покатились по её белым щекам.


Вкусив горько-солёные слёзы и услышав её шёпот сквозь всхлипы, сердце Си Син Пэя охватила жалость и он отпустил её.


Гу Цин Чжоу плакала.


Она плакала и не могла остановиться.


- Почему ты издеваешься надо мной? - Гу Цин Чжоу плакала и говорила: - Хотя я и украла твой пистолет, но также я спасла тебе жизнь. Я верну тебе пистолет.


Дыхание Си Син Пэя было тяжёлым. Он прижался своим лбом к её лбу и сказал со смехом: - Глупышка. Так как ты спасла меня, я хочу отблагодарить тебя!


- Ты разрушаешь мою жизнь. Если военный губернатор и Пожилая госпожа узнают, то выгонят меня. Мне необходима помощь семьи Си. - Гу Цин Чжоу плакала без остановки: - Не нужна такая благодарность от тебя.


- Конечно, я отблагодарю тебя. Я расплачусь с тобой своим телом. - тихо сказал Си Син Пэй и неожиданно разорвал свой мундир. Пуговицы тут же разлетелись, обнажив его крепкую грудную клетку.


Сейчас период сильных холодов, но на нём была только военная форма, под мундиром больше не было одежды.


У него рельефное тело с гармонично развитыми и крепкими мышцами. Его мощная грудная клетка сейчас была прямо перед Гу Цин Чжоу.


Глаза Гу Цин Чжоу слегка задрожали.


Поймав её маленькую, нежную и ухоженную руку с аккуратным маникюром, он прижал её к середине своей грудной клетки.


- Цин Чжоу, я понравлюсь тебе. Я нравлюсь всем женщинам! - звуки его искреннего смеха проникали в уши Гу Цин Чжоу вместе с его дыханием.


Слёзы Гу Цин Чжоу постепенно высохли и пока не могли выйти наружу. Упав духом, она просто отвернулась и уставилась в автомобильное окно.


Пейзаж был довольно скудным и унылым: на широких тропинках, по которым только недавно ходили люди, сейчас уже никого не было.


- Мне не нравишься, мне никогда не понравится такой извращенец, как ты! - Гу Цин Чжоу стиснула зубы: - Если ты искренне хочешь отблагодарить меня, тогда притворяйся, что не знаешь меня. И держись от меня как можно дальше!


Си Син Пэй молчал, выражение его лица было спокойным. Когда Гу Цин Чжоу обозвала его извращенцем, он вообще не рассердился, будто услышал не ругательство, а романтичное слово. Он лишь посчитал это интересным и забавным.


- Я не проститутка, а также не известная девушка из знатной семьи. Я заурядный человек, это не соответствует твоим предпочтениям. Ты можешь пощадить меня и отпустить? - Гу Цин Чжоу посмотрела на него, её глаза были заполнены слезами и блестели, словно чистая морская вода, освещённая мягким лунным светом.


- Слишком поздно, ты понравилась мне! - Си Син Пэй улыбнулся.


Его взгляд упал на её губы: её губы дрожали, когда она говорила, и были очень нежными, словно розовый тофу - мягкий, сладкий и гладкий.


Си Син Пэй несколько раз чмокнул Гу Цин Чжоу в губы, после чего посадил её обратно на сиденье рядом с водителем и довёз до резиденции семьи Гу.


Вернувшись в резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу заперлась в своей комнате.


У неё никогда не было любовного романа, но она не глупая. Она прекрасно понимает, что Си Син Пэй хочет её.


И когда он съест её, судя по его характеру, у Гу Цин Чжоу вообще не будет каких-либо прав на независимость и самостоятельность.


Такие люди, как молодой маршал Си, стремятся заполучить то, что им приглянулось. А после того, как это окажется в их руках, они, скорей всего, перестают этим дорожить.


Слушая его слова и тон речи, стало очевидно, что он принял твёрдое решение жениться на женщине из могущественной семьи, чтобы в будущем она оказывала ему поддержку в делах. Гу Цин Чжоу не подходит для того, чтобы стать женой, у неё нет соответствующего статуса.


Представив, что в будущем она станет либо наложницей молодого маршала Си, либо будет отвергнута им, когда он пресытится, Гу Цин Чжоу накрылась одеялом с головой.


Она хочет вернуться в деревню!


Несмотря на то, что она - невеста второго молодого маршала, но она никогда его не видела. Кроме того, с Миссис Си у неё непримиримая вражда. Поэтому брак со вторым молодым маршалом тоже маловероятен.


Даже если ей случайно повезёт и она действительно выйдет замуж за второго молодого маршала Си, то всё равно будет жить под одной крышей с Си Син Пэем. Его слова "жена уступает наложнице, наложница уступает вору" говорят о том, что он жестокий извращенец и действительно может пустить в ход все средства, пытаясь украсть Гу Цин Чжоу. Когда это произойдёт, Гу Цин Чжоу будет ожидать ещё более прискорбный конец.


Эта дорога - тупик.


Делая глубокие вдохи снова и снова, Гу Цин Чжоу чувствовала, что в комнате слишком душно, ей нечем дышать.


В 12 месяце по лунному календарю в вечернее время за окном дует очень холодный ветер, раскачивая ветви китайских зонтичных деревьев.


Гу Цин Чжоу вышла на балкон, чтобы подышать свежим воздухом.


Соседняя дверь на балкон слегка скрипнула, и её единокровный старший брат, Гу Шао, вышел на балкон, держа в руках куртку. Накинув куртку на плечи Гу Цин Чжоу, он сказал: - Не мёрзни.


Его одежда очень просторная. Гу Цин Чжоу хорошо укуталась и тепло начало растекаться по её телу.


- Спасибо, старший брат. - шёпотом сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Шао застенчиво улыбнулся и в данный момент не мог найти подходящих слов для разговора. Поэтому, как и Гу Цин Чжоу, он облокотился на балконные перила и смотрел на вечерний пейзаж.


В это время в Юэчэне повсюду горели фонари, а также можно было уловить слабые звуки музыки, доносящиеся из танцевального зала.


- Чжоу, с возвращением домой. - ласково сказал Гу Шао, продолжая всматриваться в ночную даль.


Гу Цин Чжоу, которая тоже пристально смотрела вдаль, спустя некоторое время произнесла только одно слово - "спасибо."


Через несколько дней Гу Цин Чжоу позвонила Пожилая госпожа Си и попросила её приехать к ней в гости.


Душа Гу Цин Чжоу ушла в пятки.


К счастью, она не встретила там Си Син Пэя, поэтому вздохнула с облегчением.


В мгновение ока новый год был на носу.


В это время улицы Юэчэна выглядят празднично и оживлённо. Гу Цин Чжоу уже два раза выходила вместе с Гу Шао на прогулку по городу.


Заметив однажды машину военного правительства, Гу Цин Чжоу в спешке спряталась, словно "птица, уже пуганная луком и стрелами."


- От кого ты прячешься? - спросил Гу Шао.


Гу Цин Чжоу покачала головой, беззаботно улыбнулась и ответила: - Ни от кого не прячусь.


25 числа 12 месяца по лунному календарю Гу Цин Чжоу под предлогом посещения дома Пожилой госпожи Си, в очередной раз отправилась в аптеку семьи Хэ, расположенную на улице Пинань, чтобы навестить Му Сань Нян и Хэ Мэн Дэ.


- Тётя, у меня есть некоторые вещи, за которые я беспокоюсь, пока они находятся в моём доме. Я боюсь, что когда меня не будет дома, кто-нибудь тайком обыщет мою комнату и найдёт их. Я хотела бы отдать их Вам, чтобы Вы спрятали их у себя. - сказала Гу Цин Чжоу.


Му Сань Нян, естественно, ответила "хорошо."


Гу Цин Чжоу тут же взяла маленькую коробку и передала её Му Сань Нян.


Наряду с этим Гу Цин Чжоу осознавала, что Му Сань Нян не хватает средств на празднование нового года.


После того, как военный губернатор подарил Гу Цин Чжоу "маленького жёлтого горбыля", он обменяла его на 800 юаней. Эти деньги вместе с золотым браслетом, подаренным Пожилой госпожой Си, и пистолетом Браунинга она положила в маленькую коробку.


Она достала 50 юаней и передала их Му Сань Нян: - Тётя, сейчас трудные времена, возьмите эти деньги, чтобы встретить новый год, а также в качестве начального капитала аптеки в следующем году, и чтобы покрыть расходы на обучение младшего брата и младших сестёр.


Му Сань Нян отказалась.


Но Гу Цин Чжоу проявила настойчивость.


У Му Сань Нян в самом деле сейчас нет средств даже на еду. Если она будет продолжать отказываться от денег, то это будет выглядеть фальшиво. Она сильно покраснела и сказала: - Это твоей тёте следует оказывать тебе материальную помощь, но она берёт твои деньги, чтобы встретить новый год, это слишком бессовестно.


- Вы - моя семья, моя тётя, поэтому перестаньте так говорить. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбаясь.


............................


P.s. Картинка была в манге. Она мне понравилась, поэтому прикрепила и здесь=) Это главная пара, художники нарисовали их маленькими и одного возраста.
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Глава 30 Идея мачехи



У Му Сань Нян есть две дочери и три сына, им всем очень нравится Гу Цин Чжоу. Особенно она нравится старшей дочери Му Сань Нян, Хэ Вэй, которая называет её сестрой, заставляя Гу Цин Чжоу чувствовать тепло семьи.


Хэ Вэй 13 лет, но она выглядит старше своих лет. Хэ Вэй сказала Гу Цин Чжоу: - С детства я всегда была старшей сестрой, которая заботится о своей младшей сестре и младших братьях. Теперь у меня есть старшая сестра, которая заботится обо мне.


Она полагается на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу почувствовала спокойствие на сердце.


Каждый раз, когда она приходит навестить семью Хэ, чувствует себя великолепно. Жаль, что она не может встретить новый год вместе с этой семьёй.


Когда пришло время вернуться в резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу направилась к выходу из дома семьи Хэ, но, увидев в гостиной нового помощника аптеки, ремонтирующего стол, остановилась.


Хэ Вэй тихо сказала Гу Цин Чжоу: - У А Му красивая внешность, высокий рост, широкие плечи. Он может заниматься чем угодно, но захотел работать помощником в аптеке и выполнять тяжёлую работу.


Ненадолго задумавшись, она с досадой покачала головой и сказала с выражением лица и тоном, как у взрослого человека: - Жаль, что он немой....


А Му - это имя, которое дали этому новому помощнику в аптеке Хэ. Его настоящее имя им так и не удалось узнать.


А Му очень трудолюбивый, усердно работает и никогда не показывает своего недовольства. Хозяину аптеки, Хэ Мэн Дэ, он очень нравится. Му Сань Нян и все дети из семьи Хэ считают, что он хороший, только жаль, что он немой. В противном случае, через несколько лет его бы приняли в семью Хэ в качестве зятя.


- Он немой не с рождения. - Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Возможно, это из-за болезни?


А Му услышал это, но сделал вид, что не слышал, продолжая с безразличным выражением лица стучать молотком по ножке стола.


- Мой отец сказал, что, возможно, это афония, но А Му не хочет, чтобы мой отец проверял его пульс. Я не знаю, какое у него заболевание. - сказала Хэ Вэй. (афония - резкая потеря голоса)


Гу Цин Чжоу кивнула и снова оглянулась, посмотрев на А Му, разумом она уже понимала его ситуацию.


После этого Гу Цин Чжоу не покидала резиденцию семьи Гу вплоть до кануна нового года.


Атмосфера в семье Гу изменилась.


Ранее Гу Гуй Чжан сильно злился на Цинь Чжэн Чжэн и свою старшую дочь, но после разговора с военным губернатором Си он был вне себя от радости и доволен собой, почувствовав, что в будущем действительно сможет породниться с семьёй Си.


Пребывая в таком отличном настроении, он тут же забыл о том, какие бедствия принесли ему Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян.


Они, в конце концов, одна семья. Гу Гуй Чжан по-прежнему хочет заботиться о Гу Сян. И к Цинь Чжэн Чжэн у него есть чувства.


Цинь Чжэн Чжэн смогла "изменить направление ветра", и Гу Гуй Чжан переехал из комнаты наложницы Су Су в её комнату.


Гу Сян, Гу Вэй и Гу Ин купили себе новые ципао. Цинь Чжэн Чжэн также купила для Гу Цин Чжоу два ципао из стёганной ткани, куртку с мехом куницы среднего качества и две безрукавки. В это время Цинь Чжэн Чжэн была полностью занята приготовлениями к Празднику весны (китайский новый год).


- Госпожа действительно скупая. - наложница Су Су холодно усмехнулась: - У них уже все шкафы доверху заполнены одеждой, но они продолжают покупать новые вещи. А тебе купили несколько ужасных вещей, только чтобы убить тебя.


- Мне это безразлично, я привезла одежду из деревни. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбаясь.


Но наложница Су Су всё равно возмущалась.


В итоге наложница Су Су решила уговорить Гу Гуй Чжана выделить денежные средства на покупку новой одежды для Гу Цин Чжоу. Лёжа с ним в кровати, она завела об этом разговор.


- Цин Чжоу - невеста молодого маршала Си, но носит одежду для бедных. Боюсь, что военному губернатору это не понравится. Во время новогодних праздников все родственники и друзья будут навещать семью, очень много глаз будут смотреть на Цин Чжоу. - сказала наложница Су Су, устроившись в объятиях Гу Гуй Чжана.


Гу Гуй Чжан обхватил ладонью нежную грудь наложницы Су Су и сказал: - Ты очень здравомыслящая. Я дам 100 юаней, чтобы ты смогла купить для Цин Чжоу новую одежду.


Услышав его слова, наложница Су Су, находясь под телом Гу Гуй Чжана, начала чарующе и нежно "петь" (стонать), заставив его сердце вспыхнуть огнём желания. Гу Гуй Чжан тут же подтолкнул Су Су к письменному столу и занялся с ней яростным сексом.


Вечером накануне нового года вся семья собралась за праздничным столом. После ужина Гу Гуй Чжан позвал Гу Цин Чжоу в кабинет для разговора.


- Недавно я разговаривал с военным губернатором. Молодой маршал сейчас за границей и планирует вернуться в Китай через два года. Тебе будет скучно сидеть без дела в течение этих двух лет, поэтому лучше пойти учиться в школу. - сказал Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу слегка опустила свою голову вниз.


Ранее она тоже хотела поговорить об этом --- конечно, она хочет учиться в школе, в аристократической школе для девочек. Таким образом она сможет познакомиться со своими одноклассниками и завести полезные связи.


Мама Ли постоянно повторяла, что именно связи - самое ценное достояние.


Неожиданно военный губернатор Си помог ей, подав эту идею её отцу.


Гу Цин Чжоу ощутила тяжесть на душе: военный губернатор Си заботится о ней как о своей дочери, не зная правды. Когда всё раскроется, этим она может причинить ему боль. Кто бы мог подумать, что первым человеком, благодаря которому Гу Цин Чжоу сможет почувствовать отцовскую любовь, станет именно военный губернатор Си.


Не показывая на лице эмоций, которые тревожат её сердце, она спокойно выслушала Гу Гуй Чжана, после чего ответила: - Хорошо.


- Христианская средняя школа святой Марии очень хорошее учебное заведение. Твоя старшая сестра училась там, теперь там обучаются и твои младшие сёстры. Монахини, которые обучают там детей, хорошо знакомы с нашей семьёй. Тебя включат в группу и ты доучишься до старшего класса. - сказал Гу Гуй Чжан.


Школа святой Марии - самая лучшая аристократическая школа для девочек в Юэчэне, христианская церковь управляет этой школой. Ранее Гу Цин Чжоу уже выяснила эту информацию. Там обучают следующим предметам: английский язык, китайская письменность, Библия, арифметика, домоводство, игра на пианино и танцы.


В деревне Чжан Чучу, которая окончила аналогичную христианскую аристократическую школу, обучала Гу Цин Чжоу некоторым предметам.


У Гу Цин Чжоу есть базовые знания, поэтому ей не будет трудно учиться и в старшем классе.


Но капитал семьи Гу не позволяет разместить её в старшем классе. Поэтому представление, которое устраивает Гу Гуй Чжан - это только ради того, чтобы наладить дружеские отношения с военным губернатором Си.


-....Да. - снова откликнулась Гу Цин Чжоу.


Она послушная и милая, Гу Гуй Чжан очень доволен.


- Занятия в школе святой Марии начнутся только второго числа второго месяца, ещё есть один месяц. Пусть твоя старшая сестра поучит тебя. - сказал Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - В первом месяце года много хлопот и встреч. Старшая сестра окончила обучение в школе и целый год с нетерпением ждала наступления новогодних праздников, чтобы весело провести время. Как я могу беспокоить её? Лучше пригласить репетитора.


Услуги репетитора очень дорогие, Гу Гуй Чжан колебался.


А затем он подумал о том, что в будущем эта дочь поможет ему возвыситься, поэтому эти затраты окупятся.


Между Гу Сян и Гу Цин Чжоу вражда. Если разрешить Гу Сян обучать Гу Цин Чжоу, то Гу Сян, несомненно, совсем не будет стараться. Лучше уж нанять репетитора.


Гу Гуй Чжан кивнул: - В начале года мы снова вернёмся к этому вопросу.


Вслед за этим Гу Гуй Чжан поговорил с Цинь Чжэн Чжэн.


-........Больше не покупай новую одежду во время Праздника весны, а также ты можешь устроить только два банкета. Обучение Цин Чжоу в школе и оплата услуг репетитора для неё стоят больших денег. Мы должны больше экономить. - Гу Гуй Чжан уведомил Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн оцепенела.


В тусклом свете хрустальной настольной лампы выражение лица Цинь Чжэн Чжэн становилось сосредоточенным и злым.


- Да, господин. - ответила она, но ярость, возникшая в её сердце, захлестнула небо.


Во время Праздника весны все крупные универмаги заполняются новыми товарами. Родственники и друзья обязательно будут приглашать тебя пройтись по магазинам. И такие походы - это словно соперничество между семьями в том, кто купит больше ципао и меховых изделий.


Если Цинь Чжэн Чжэн не будет покупать новую одежду во время Праздника весны, что о ней впоследствии будут думать её обеспеченные знакомые? Посторонние не должны считать её нищей, будто бы дома с ней никто не считается.


Кроме того, Цинь Чжэн Чжэн уже договорилась о том, что в первом месяце нового года будет проведено пять праздничных банкетов, но даже этого нельзя оставить без изменений. Теперь, когда ей придётся отказаться от трёх банкетов, насколько сильно её будут критиковать её богатые подруги?


Цинь Чжэн Чжэн извлекла урок из недавних событий, поэтому не осмелилась возражать Гу Гуй Чжану, но её сердце было наполнено жгучей ненавистью.


Источник её ненависти - Гу Цин Чжоу, которой нужны деньги на обучение в школе и на оплату услуг репетитора.


- Хочешь учиться? Думаю, тебе стоит умерить свой аппетит, в доме нет лишних денег, чтобы содержать тебя! - холодно подумала Цинь Чжэн Чжэн.


Матери и её дочерям нужно демонстрировать посторонним людям своё богатство и расточительность, а также поддерживать образы дам из высшего общества. А для этого им необходимы деньги на проведение банкетов и на покупку новой модной одежды.


Подобная публичная демонстрация - это престиж.


Без денег нет и престижа. А Гу Цин Чжоу хочет растоптать ногами престиж Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей, зря потратив эти деньги на своё обучение в школе.


Цинь Чжэн Чжэн ни за что с этим не согласится. И у неё уже есть идея, как лишить Гу Цин Чжоу возможности учиться.


Вскоре Цинь Чжэн Чжэн с великой радостью озвучила решение Гу Гуй Чжана своим дочерям.


Не покупать новую одежду и устроить всего два банкета.....эти новости прозвучали как гром среди ясного неба. Гу Сян и её младшие сёстры были совершенно обескуражены.
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Глава 31 Выкопать яму



Услышав решение, которое принял Гу Гуй Чжан, три дочери Цинь Чжэн Чжэн были в замешательстве.


Как только три человека пришли в себя, тут же оживились и закатили истерику.


- Не покупать новую одежду? - четвёртая мисс Гу, Гу Ин, заговорила первой, почти подскочив на месте: - Мама, в 12 месяце я не покупала новую шубу и иностранные платья. И во время Праздника весны тоже ничего не могу купить? Вы позволите мне пойти в школу в прошлогодней одежде, чтобы одноклассники смеялись надо мной до смерти?


Рука третьей мисс Гу, Гу Вэй, почти зажила. Она уже помирилась с Гу Ин, узнав, что в тот вечер именно Гу Цин Чжоу проткнула её руку ножницами.


Гу Вэй и Гу Ин ненавидят Гу Цин Чжоу до скрежета зубов. Как можно допустить, чтобы у Гу Цин Чжоу всё было хорошо?


- Мама, вопрос одежды меня не особо волнует, но как можно сократить количество праздничных банкетов? Даже проведение пяти банкетов в первом месяце нового года нам не позволяет ходить с высоко поднятой головой, а теперь нужно исключить три банкета? Мама, Вы хотите, чтобы миссис Чэнь смеялась над Вами на протяжении целого года? - Гу Вэй сгорала от лютой ненависти.


Муж миссис Чэнь - коллега Гу Гуй Чжана, поэтому две семьи часто контактируют друг с другом. Миссис Чэнь, как и Цинь Чжэн Чжэн, сначала была любовницей, а после стала законной женой.


Возможно, из-за сильной схожести, Цинь Чжэн Чжэн и Миссис Чэнь не ладят друг с другом. Миссис Чэнь, у которой острый язык, очень нравится цепляться за ошибки, допущенные Цинь Чжэн Чжэн, и высмеивать её.


Уголки губ Цинь Чжэн Чжэн начали дёргаться.


- Мама, во время Праздника весны в универмагах появится новая модная одежда, а Вам нужно приобрести ещё одну меховую жилетку. Неужели в следующем году Вы отправитесь играть в маджонг (карты/кости), надев прошлогоднюю жилетку? - сказала Гу Сян.


В глазах Цинь Чжэн Чжэн был пронзительный холод.


- Знаю, но Цин Чжоу хочет сделать нашу жизнь невзрачной! - Цинь Чжэн Чжэн презрительно фыркнула.


Три дочери тут же окружили свою мать: - Мама, Вы находчивая. Разве ещё не придумали, как можно справиться с Гу Цин Чжоу?


У Цинь Чжэн Чжэн уже есть хорошая идея.


Каким статусом обладает презренная деревенская девчонка, чтобы тратить огромные денежные средства на своё обучение в аристократической школе?


Военный губернатор Си публично признал её невестой молодого маршала, но выйдет ли она замуж на самом деле?


Цинь Чжэн Чжэн не глупая. Увидев позицию Миссис Си по этому вопросу, можно сделать вывод, что Гу Цин Чжоу может даже не мечтать о том, чтобы из воробья превратиться феникса!


- Она хочет учиться, это несбыточная мечта! Не говоря уже о святой Марии, все аристократические школы Юэчэна не примут её! - холодно сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Три сестры, окружившие Цинь Чжэн Чжэн, пришли в восторг.


Цинь Чжэн Чжэн шёпотом рассказала им свой план.


Дослушав речь Цинь Чжэн Чжэн до конца, Гу Сян захлопала в ладоши и горячо похвалила: - Мама, Вы действительно мудрая, это превосходный план. Гу Цин Чжоу умрёт и у неё даже могилы не будет. В будущем ни одно учебное заведение не осмелится принять её!


Цинь Чжэн Чжэн ласково улыбнулась. С солидным и спокойным выражением лица она думала о том, что с таким хитроумным планом одержит уверенную победу.


Гу Цин Чжоу, ты умрёшь страшной смертью.


В первом месяце по лунному календарю в Юэчэне начинается длительный период дождливой и пасмурной погоды. Из-за холода и сырости люди стараются как можно реже выходить на улицу.


В резиденции семьи Гу в гостиной стоит голландская печь, в которой горит бездымный древесный уголь, распространяя вокруг тепло.


Во время Праздника весны все отправляются к своим знакомым, чтобы поздравить их с праздниками, а также собираются около огня, чтобы погреться.


Гу Цин Чжоу знает, что в доме её не любят, поэтому почти не появлялась внизу. Скрываясь в своей комнате, она освежала свои знания по Библии и английскому языку, и ждала наступления занятий в школе святой Марии.


В первый день первого месяца по лунному календарю Гу Цин Чжоу посетила особняк военного губернатора, чтобы поздравить семью Си с новогодними праздниками, а также отправилась в дом Пожилой госпожи Си.


К счастью, она не встретила там Си Син Пэя, а также она узнала, что 28 числа 12 месяца по лунному календарю Си Син Пэй уехал из города по делам и не вернётся обратно до Праздника фонарей (15 число первого месяца по лунному календарю).


- Мальчишка Пэй - полковник в армии. У военного губернатора три дивизии, Си Син Пэй командует самой многочисленной, это гораздо больше, чем ему положено по должности. Он самый перспективный в армии. - Пожилая госпожа Си с гордостью в голосе рассказывала Гу Цин Чжоу про Си Син Пэя.


Си Син Пэй постоянно находится в армии, его авторитет очень высок. В будущем его отец, военный губернатор Си, скорей всего, назначит своим преемником, а также основным владельцем собственности семьи, именно его.


Второму молодому маршалу Си, жениху Гу Цин Чжоу, скорей всего, ничего не достанется. Миссис Си едва ли согласится с этим, поэтому, когда Си Му вернётся домой, не обойтись без борьбы за первенство.


С древних времён и по сей день в богатых и влиятельных семьях борьба за власть никогда не прекращалась.


Даже если Гу Цин Чжоу действительно выйдет замуж за Си Му, то ещё неизвестно, получит ли она с этим браком богатство и влияние.


Смотря на Си Син Пэя, этого свирепого волка, разве можно подумать о том, что он позволит своему младшему брату разделить с ним военную власть? Поэтому неизвестно, что в будущем ждёт Си Му. А будущее Гу Цин Чжоу ещё более туманное.


Долгосрочные планы сложно строить, Гу Цин Чжоу остаётся только идти по дороге сегодняшнего дня.


Услышав, что Си Син Пэя не будет в городе некоторое время, она вздохнула с огромным облегчением.


Ей безразличны достижения Си Син Пэя!


- У Пэя всё хорошо, кроме того, что он не хочет создавать семью. Его мама рано умерла и не было никого, кто бы заменил её и позаботился о нём. Он до сих пор словно одинокий дикий гусь, другие летают парами, а он одинок. Это постоянно тревожит меня. - снова сказала Пожилая госпожа Си.


Гу Цин Чжоу с трудом улыбнулась и хотела сменить тему разговора. Её не интересуют дела Си Син Пэя.


Если это возможно, то лучше вообще не упоминать этого человека!


Поздравив с новогодними праздниками семью Си, Гу Цин Чжоу также посетила и аптеку семьи Хэ, после чего вернулась домой, снова закрылась в своей комнате и читала учебные пособия, не принимая участия в каких-либо семейных мероприятиях.


Пятого числа первого месяца по лунному календарю семья Гу устроила банкет, пригласив на него своих родственников и друзей.


Гу Цин Чжоу спустилась вниз, чтобы поприветствовать гостей, а потом снова ушла в свою комнату. К ужину все гости уже разошлись, а семья Гу собралась за обеденным столом.


Во время ужина Цинь Чжэн Чжэн сказала Гу Гуй Чжану: - Господин, послезавтра семья Ли устраивает банкет. Говорят, что там будет присутствовать и мисс Чжу. Я хочу взять с собой Цин Чжоу, чтобы познакомить её с мисс Чжу. Если она понравится мисс Чжу, то поступить в школу будет намного проще.


Мисс Чжу - директор христианской средней школы святой Марии, а семья Чжу оказывает этой школе финансовую поддержку.


- Хорошо, возьми с собой Цин Чжоу. - ответил Гу Гуй Чжан с добрым выражением лица, в его глазах была лёгкая улыбка.


Увидев добрые намерения своей жены, Гу Гуй Чжан был доволен.


Цинь Чжэн Чжэн тут же осознала, что на этот раз "назначила своему мужу лекарство в соответствии с его болезнью", поэтому сейчас он в хорошем настроении.


Гу Цин Чжоу продолжала молча есть кашу, держа в руке серебряную ложку, но подумала про себя: - Цинь Чжэн Чжэн не стала бы делать что-то хорошее для меня. Какие дурные намерения стоят за этим?


Сохраняя хладнокровие, она спокойным взглядом посмотрела на Цинь Чжэн Чжэн и сказала: - Большое спасибо, госпожа.


Уголки губ Гу Сян, Гу Вэй и Гу Ин слегка приподнялись вверх. Похоже, Гу Гуй Чжан не чувствовал, что здесь что-то не так. Гу Цин Чжоу и первая наложница тоже выглядели спокойными. Только вторая наложница Су Су смотрела на происходящее с тревогой на душе.


Когда Гу Цин Чжоу поднималась по лестнице на третий этаж, наложница Су Су предупредила её: - Цин Чжоу, будь осторожна!


На что Гу Цин Чжоу ответила "эн." (эн - звук, означающий "да")


Седьмого числа первого месяца по лунному календарю Цинь Чжэн Чжэн рано утром отдала Гу Цин Чжоу подготовленное платье.


- Это розовое ципао из атласа с красной каймой превосходно. - Цинь Чжэн Чжэн убрала холодность и добросовестно помогала Гу Цин Чжоу выбрать наряд.


На этот раз она не купила уродливую одежду, а со всей искренностью старалась нарядить Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу продолжала вести себя спокойно, ничем не выдавая своих подозрений.


Как только она надела платье, в комнату Гу Цин Чжоу постучали. Открыв дверь, она увидела Гу Вэй.


- Цин Чжоу, сестра, в прошлый раз я и четвёртая сестра не со зла хотели подшутить над тобой. Приношу тебе свои извинения. - сказала Гу Вэй с грустным выражением лица.


Гу Цин Чжоу смотрела ей в глаза и не чувствовала никаких эмоций в сердце, но намеренно изобразила на своём лице удивление, сказав: - Я уже всё забыла, почему ты до сих пор это помнишь? Не говори глупостей, мы сёстры и тебе не нужно извиняться!


Гу Вэй изобразила в глазах приятное удивление, приблизилась к Гу Цин Чжоу и сказала: - Сестра Цин Чжоу, ты правда великодушный и добрый человек.


Договорив, она сняла со своей белоснежной шеи золотую цепочку с подвеской и передала её Гу Цин Чжоу: - Это приз, который я получила в школе на уроке по рукоделию, я отдаю его тебе, сестра Цин Чжоу. Надень его на встречу с мисс Чжу. Она поймёт, что у тебя есть сестра с хорошей успеваемостью, поэтому захочет и тебя принять в школу.
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Глава 32 Подарить вещи



Гу Цин Чжоу вытянула руку и приняла цепочку из рук Гу Вэй.


Сверкающая золотая цепочка с подвеской круглой формы лежала на маленькой и нежной ладони Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу пристально посмотрела на неё и в её глазах засиял необъяснимый блеск.


То, что скрыто за этим необъяснимым блеском, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй не смогут понять.


Взгляд Гу Цин Чжоу был направлен вниз, вскоре на её губах появилась лёгкая улыбка.


Заметив это, Гу Вэй посчитала, что Гу Цин Чжоу обрадовалась золоту, поэтому усмехнулась про себя: - У тебя никогда ничего не было, поэтому так обрадовалась, увидев золото! Кроме того, в аристократической школе на уроке по рукоделию не дарят в качестве приза такие дорогие украшения! Твоя жадность убьёт тебя!


Гу Вэй слегка улыбнулась, глаза засветились победным блеском.


Её мама придумала действительно великолепный план. Гу Цин Чжоу - деревенская девчонка, которая ничего не знает о жизни, поэтому сразу же упадёт в ловушку.


Цинь Чжэн Чжэн тайком кивнула Гу Вэй, дав ей понять, что она проделала хорошую работу.


После этого Цинь Чжэн Чжэн подала знак губами.


Гу Вэй тут же шагнула вперёд, сказав Гу Цин Чжоу: - Сестра Цин Чжоу, если ты не против, я помогу тебе надеть цепочку?


Гу Цин Чжоу ответила: - Хорошо. Спасибо, третья сестра.


Слегка холодное золото легло на белоснежную кожу Гу Цин Чжоу и прекрасно сочеталось с её юным лицом, не добавляя ей ни капли вульгарности, а, наоборот, прибавило её глазам больше блеска.


- Действительно красиво! - восхищалась Гу Вэй, испытывая в своём сердце сожаление. Ей очень нравится эта золотая цепочка, но, к сожалению, она не может носить её в школу.


Даже если нельзя носить, Гу Вэй всё равно почувствовала небольшую боль в теле, когда отдала это украшение Гу Цин Чжоу.


Гм! Если не ради того, чтобы уничтожить тебя, то с какой стати мы бы тратили на тебя большие деньги? Как только разберёмся с тобой, мама купит мне десять золотых украшений и, конечно, они не будут походить на эту цепочку.


Гу Вэй удовлетворённо усмехнулась: план продвигается гладко.


Гу Цин Чжоу прикоснулась рукой к цепочке на шее и сладко улыбнулась. Опустив свою голову вниз, она не давала присутствующим ни единого шанса распознать эмоции в её глазах.


Как только Гу Вэй подарила золотую цепочку с подвеской и одела её на шею Гу Цин Чжоу, в комнату вошла и Гу Сян.


В руке Гу Сян держала женский клатч из натуральной кожи. Это товар известного английского бренда, клатч весьма приятно выглядит.


Гу Вэй наиграно протянула руки к клатчу: - Старшая сестра, эта сумочка очень хорошо выглядит. Она для меня?


- Мечтать не вредно, это для Цин Чжоу! - Гу Сян и Гу Вэй подпевали друг другу.


Цинь Чжэн Чжэн тут же сказала: - Цин Чжоу, нельзя ходить на подобные мероприятия без клатча. Сейчас все леди из высшего общества носят меховые изделия и брендовые сумочки. Твоя старшая сестра купила её в Великобритании, скорей возьми.


- Большое спасибо. - Гу Цин Чжоу снова улыбнулась. На этот раз улыбка была наивной, словно недалёкий человек, получив огромное количество внимания от окружающих, растерялся и по-идиотски улыбается.


Увидев её улыбку, Гу Сян и Гу Вэй обменялись счастливыми взглядами.


Жалкая Гу Цин Чжоу, ты никогда не наслаждалась благами, доступными для людей из высшего общества.


Сегодня эти вещи станут предметами, благодаря которым тебя принесут в жертву!


Гу Сян и Гу Вэй улыбнулись друг другу. Их мама подготовила действительно великий план. Гу Цин Чжоу, скорей всего, никогда не поймёт, почему умерла.


Дождавшись, когда Гу Цин Чжоу надлежащим образом оденется, Гу Ин принесла пальто с мехом белого песца и неохотно отдала Гу Цин Чжоу: - Это для тебя!


Белоснежное пальто из меха песца прекрасно контрастировало с чёрными волосами Гу Цин Чжоу, заставляя кожу её лица выглядеть более светлой и очаровательной.


Когда они спускались по лестнице вниз, Цинь Чжэн Чжэн шла впереди всех, а Гу Цин Чжоу замыкала колонну.


Гу Цин Чжоу внезапно воскликнула: - Я ощущаю дискомфорт в желудке. Госпожа, подождите меня немного.


Договорив, она резко развернулась, поднялась по лестнице на третий этаж и направилась в сторону туалета.


- "Когда ленивый осёл поворачивает жернова, то часто мочится и испражняется"! - Гу Сян ругалась, понизив голос. (поговорка означает - ленивый человек найдёт множество оправданий, чтобы отложить выполнение работы)


Цинь Чжэн Чжэн бросила на неё взгляд: - Успокойся, не позволяй ей что-то заподозрить. Когда всё закончится, то вернёмся домой и сразу же начнём издеваться над ней.


Гу Сян сразу же замолчала.


Оглянувшись по сторонам, Гу Ин не смогла сдержать себя и сказала Цинь Чжэн Чжэн, сияя от радости: - Мама, всего за несколько дней Вы смогли сделать так много дел. Вы правда потрясающая!


- Чтобы быть госпожой, нужно обладать такими талантами, как у мамы. А иначе, как жить? - с гордостью в голосе сказала Гу Сян: - Посмотри на другие семьи, там у обычных наложниц много детей, а в нашей семье нет такого. Всё это потому, что мама обладает мудростью и дальновидностью!


Гу Сян со всей искренностью хвалила способности своей матери.


Цинь Чжэн Чжэн приподняла голову, глаза были переполнены радостью. Она всегда была уверена в своих способностях. В противном случае, как бы она смогла выйти из роли любовницы и стать официальной женой?


Мать и её дочери находились в гостиной уже 15 минут, но Гу Цин Чжоу до сих пор не подошла.


Гу Ин потеряла терпение: - Она так долго в туалете. Деревенские жители медлительные и невоспитанные, не умеют соблюдать даже пустяковых правил приличия!


Пока она злобно ругалась, Гу Цин Чжоу спустилась по лестнице вниз.


Увидев, что пальто с мехом белого песца ещё на ней, на оголённом участке шеи можно отчётливо заметить золотую цепочку, а в руке она держит кожаный клатч, на лице Цинь Чжэн Чжэн появилась счастливая улыбка.


Гу Сян и её младшие сёстры тоже улыбнулись.


Остальные люди в доме не осознавали причину этому, посчитав, что они вне себя от радости, потому что отправляются на торжество.


Когда подали машину, Цинь Чжэн Чжэн намеревалась отправить Гу Цин Чжоу на переднее сиденье, но Гу Цин Чжоу последовала за Гу Сян и сразу же устроилась на заднем сиденье.


- Мама, я не хочу сидеть впереди, это слишком унизительно! - увидев, что на заднем сиденье автомобиля нет свободного места и что она, как самая младшая из детей, непременно должна будет сесть около водителя, Гу Ин начала скандалить.


Цинь Чжэн Чжэн вцепилась в руку Гу Ин и сердито прошептала: - Ты считаешь, что сидеть рядом с водителем унизительно? Или всё же отправиться в школу без новой одежды, а также слушать, как одноклассники обсуждают то, что наша семья даже не может себе позволить устроить банкеты - это более унизительно?


Гу Ин стиснула зубы: конечно, второе ещё более унизительно.


Ради новой одежды и банкетов, а также ради того, чтобы не позволить Гу Цин Чжоу потратить деньги на обучение в школе, Гу Ин решила стерпеть унижение и с кислым выражением лица села рядом с водителем.


Хотя заднее сиденье автомобиля марки "Dodge" довольно просторное, но четырём женщинам всё же было тесно.


Особенно Гу Цин Чжоу, она время от времени ёрзала на месте.


Гу Сян это было очень неприятно. Она чувствовала, будто Гу Цин Чжоу походит на увальня, который никогда не ездил в автомобиле и сейчас сидит как на иголках. В прошлый раз, когда они отправились в особняк военного губернатора, Гу Цин Чжоу не казалась такой раздражающей.


- Ты можешь сидеть спокойно? - прикрикнула на неё Гу Сян с раздражённым выражением лица.


Гу Цин Чжоу объяснила: - Я не села удобно и чувствовала небольшой дискомфорт.


- Цин Чжоу, сестра, обычно в автомобиле приходится много сидеть. Чаще будешь сидеть, быстрее привыкнешь. - посмеялась Гу Ин, сказав эту фразу мягким голосом с нотками сарказма.


Цинь Чжэн Чжэн засмеялась.


Гу Сян тоже было весело.


Следуя их примеру, Гу Цин Чжоу тоже посмеялась. Посчитав это забавным, она подумала: - Сейчас вы счастливы. Посмотрим, сможете ли вы смеяться в конце!


На её вишнёвых губах застыла лёгкая улыбка, а в глазах промелькнул острый блеск.


Поскольку игра началась, то Гу Цин Чжоу намерена посоревноваться с ними, чтобы посмотреть, кто из них сможет смеяться до самого конца.


Цинь Чжэн Чжэн в хорошем настроении, Гу Сян, Гу Вэй и Гу Ин немного взволнованы и с нетерпением ожидают конца Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу больше не ёрзала и сидела словно статуя. Её лицо, на котором застыла лёгкая улыбка, походило на маску. Остальные люди не знают, что скрывается под этой маской.


Гу Цин Чжоу ни на что не надеется, но также она не намерена убегать!


Гу Сян была настолько довольна, что даже начала напевать песню.


Цинь Чжэн Чжэн слушала красивую английскую песню и испытывала гордость: её дочь получила самое лучшее образование, а дочь Сунь Ци Ло вот-вот так опозорится перед всеми учебными заведениями Юэчэна, что даже книг читать не сможет.


Кровь Цинь Чжэн Чжэн начала закипать. Многолетнее чувство неполноценности, которое она испытывала из-за Сунь Ци Ло, полностью исчезло.
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Глава 33 Шестиконечная звезда



Цинь Чжэн Чжэн возглавила четырёх молодых девушек и отправилась на праздничный банкет.


Муж миссис Ли тоже работает в таможенном управлении, он коллега Гу Гуй Чжана.


Миссис Ли родилась в столице Империи в знатной семье. Среди её предков есть великий князь Гун (шестой сын Императора Айсиньгёро Мяньнина, родился в 1833 г., маньчжурский аристократ, государственный деятель Цинской империи). Если бы можно было вернуться в прошлое на 100 лет назад, тогда это была бы благородная и влиятельная семья Империи Цин. (Цин - последняя императорская династия, правившая Китаем. В 1912 году, когда Империю Цин уничтожили, была провозглашена Китайская Республика.)


Цинь Чжэн Чжэн больше всего завидует происхождению Миссис Ли.


Несмотря на своё благородное происхождение, Миссис Ли никогда не ведёт себя надменно. Она очень сообразительная и общительная, поэтому в Юэчэне дружит с людьми из различных слоёв общества. У миссис Ли огромное приданое, поэтому она не испытывает недостатка в деньгах и каждый раз может приглашать к себе на банкет многих влиятельных дам Юэчэна.


Если бы не Миссис Ли, Мисс Чжу не появилась бы здесь.


В прошлом люди из семьи Чжу занимались торговлей, но затем они каким-то образом завязали крепкие связи с американской христианской церковью и стали её представителями. Таким образом, в Юэчэне самой лучшей школой для девочек управляет семья Чжу.


Поэтому семья Чжу - владельцы несметных богатств.


Так как Мисс Чжу - директор школы, то вправе "открыть для любого ученика заднюю дверь." (означает - ученик может поступить в школу по блату) А также она имеет право отказать любому ученику в приёме в школу.


В сфере образования Мисс Чжу является выдающимся руководителем.


Последовав за Цинь Чжэн Чжэн в гостиную семьи Ли, Гу Цин Чжоу не увидела там изысканную Миссис Ли.


Некая служанка встретила Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей.


В настоящее время Миссис Ли окружили несколько уважаемых дам, мужья которых работают в военном правительстве, поэтому она не смогла лично принять Цинь Чжэн Чжэн. Цинь Чжэн Чжэн сама нашла свободные места и села.


- Мисс Чжу ещё не пришла? - как только Гу Ин села, сразу же начала оглядываться по сторонам.


Вдалеке она увидела женщину, одетую в ярко-синее ципао, а на её плечи была накинута длинная шаль с бахромой.


Гу Ин спешила показать Гу Цин Чжоу Мисс Чжу, указывая на неё пальцем: - Смотри, это Мисс Чжу, она действительно красивая!


Посмотрев в направлении, куда указывал палец, Гу Цин Чжоу увидела высокую женщину, которой около 40 лет, её волосы завиты в крупные локоны, на лицо нанесён изящный макияж, а ярко-красные губы дополняли величественный образ.


Шаль покрыла плечи Мисс Чжу, а бахрома от этой шали странствовала по её талии, словно Мисс Чжу сирена, окружённая водорослями. Ослепительная красота.


- Да, очень красивая! - Гу Цин Чжоу ахнула от восхищения.


Женщина, которой примерно 40 лет, делает успешную карьеру. Мало того, что никто при этом не ругает её за то, что она "показывает своё лицо публике", а, наоборот, все люди уважают её и стараются угодить.


Гу Цин Чжоу воспринимает Мисс Чжу как божество, она тоже хочет стать такой же женщиной, как Мисс Чжу.


Несмотря на то, что Мисс Чжу руководит церковной школой, но она не монахиня. Она обворожительна и прекрасна, высокомерие постоянно присутствует на её лице. Она никогда не была замужем, потому что сама не хочет вступать в брак. И мужчины, и женщины опасаются её и не осмеливаются завести с ней дружеские отношения.


- Цин Чжоу, пойдём, я представлю тебя Мисс Чжу. Сможешь ли ты поступить в школу святой Марии или нет - это полностью зависит от решения Мисс Чжу. Тебе нужно воспользоваться этой возможностью. - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


В результате Цинь Чжэн Чжэн взяла с собой четырёх девушек и направилась к Мисс Чжу.


К Мисс Чжу постоянно подходили люди, один льстец сменял другого льстеца. Старшая дочь Миссис Ли сопровождала Мисс Чжу и пыталась их разогнать.


Если бы не крепкая дружба с Миссис Ли, Мисс Чжу никогда бы не пришла на подобный банкет, её всегда утомляет общение с большим количеством людей, которые стараются заискивать перед ней.


Когда Цинь Чжэн Чжэн и остальные приблизились, до их ушей донёсся разговор Мисс Чжу с некой дамой. Эта дама спросила: - Вы очень любите свою брошь из белого нефрита с изображением Девы Марии. Почему сегодня её нет на Вас?


Брошь из белого нефрита с изображением Девы Марии - любимая вещь Мисс Чжу. Люди высказывают различные догадки по поводу истории происхождения этой броши. Некоторые люди говорят, что это знак того, что Бог покровительствует ей, а другие люди говорят, что это подарок её умершего жениха.


Она всегда носит эту брошь.


- Пропала, я не могу найти её уже несколько дней! - услышав вопрос, Мисс Чжу нахмурилась, её настроение сразу же испортилось.


Её брошь пропала в начале первого месяца. Весь дом тщательно обыскали, но брошь так и не нашли. Также всем слугам она устроила допрос с пристрастием, но всё равно ничего не выяснила.


- Поищите снова. Безусловно, её украл кто-то из слуг. В наше время у всех слуг руки и ноги грязные. - дама вздохнула: - В прошлые времена кто из слуг осмелился бы что-то забрать у своего хозяина?


Мисс Чжу слегка рассердилась, ей очень не нравится подобное утверждение.


Вскоре настала очередь Цинь Чжэн Чжэн поговорить с Мисс Чжу.


-......Это дочь вице-министра Гу. С детства она росла в деревне и вскоре будет сдавать вступительный экзамен в школу святой Марии. Просим Мисс Чжу немного позаботиться о ней. - Цинь Чжэн Чжэн заискивающе улыбнулась.


Мисс Чжу нахмурилась ещё сильнее: так откровенно говорит о желании пройти через "заднюю дверь"..... либо эта женщина действительно очень глупая, либо она ненавидит эту молодую девушку и специально пытается разрушить её будущее.


- Да, мисс Чжу, моя младшая сестра очень верит в силу религиозной общины. - Гу Сян оказывала поддержку.


Мисс Чжу в шоке смотрела на этих отвратительных людей, мать и дочь, которые говорят о серьёзных вещах так легкомысленно, словно обсуждают погоду.


В это время Гу Вэй, которая стояла позади, ткнула Гу Цин Чжоу пальцем в поясницу и прошептала ей на ухо: - Цин Чжоу, сестра, скорей вытаскивай своё золотое украшение. Когда Мисс Чжу увидит его, сразу же начнёт симпатизировать тебе.


Чтобы поступить на обучение в школу святой Марии, ученик должен сдать устный экзамен. Старший экзаменатор подчиняется решениям Мисс Чжу, поэтому симпатия Мисс Чжу очень важна.


Гу Цин Чжоу усмехнулась и в самом деле вытащила золотое украшение наружу.


Когда Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян краем глаза уловили слабый золотой свет, были вне себя от радости, подумав: - Гу Цин Чжоу нашла свою смерть!


Гу Вэй отдала Гу Цин Чжоу не приз, полученный на уроке в школе, а украшение, изготовленное по заказу Цинь Чжэн Чжэн.


В золотой цепочке нет ничего плохого, но Цинь Чжэн Чжэн специально заказала необычную подвеску.


Подвеска в форме шестиконечной звезды (звезда Давида).


Люди, которые знакомы с западными религиями, понимают, что шестиконечная звезда - это священный символ иудаизма.


Практически все аристократические школы Юэчэна основаны американской христианской общиной.


Христианство и иудаизм - это словно вода и огонь. С давних времён приверженцы этих религий ведут друг с другом ожесточённые споры. Война религий на Западе чрезвычайно свирепая и беспощадная!


Цинь Чжэн Чжэн обманула Гу Цин Чжоу, заставив её надеть символ иудаизма и появиться с ним перед Мисс Чжу, человеком, который верит в христианство. Вне всякого сомнения, Мисс Чжу выйдет из себя!


Это оскорбление христианства, а также оскорбление Мисс Чжу!


Взяв с собой символ иудаизма, Гу Цин Чжоу стала "предателем." Кроме того, Мисс Чжу очень влиятельный человек в сфере образования, стоит ей рассказать кому-нибудь о Гу Цин Чжоу как о предателе, и после этого все аристократические школы Юэчэна откажутся принимать её.


Она больше не имеет права учиться в аристократической школе!


Цинь Чжэн Чжэн придумала очень умную ловушку. Гу Цин Чжоу выросла в деревне, поэтому она не могла что-то узнать о западных религиях, она даже не поймёт, что именно это убило её.


Когда она так бездумно вытащила золотое украшение, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян уже начали праздновать победу в своих сердцах.


Цинь Чжэн Чжэн смотрела на Мисс Чжу, ожидая её ярости, но всё, что она смогла заметить - это как прекрасные глаза Мисс Чжу слегка шевельнулись и затем со спокойствием рассматривали Гу Цин Чжоу.


- Так не должно быть. Разве это не гнев? - Цинь Чжэн Чжэн была в недоумении. Когда её сердце подскочило, она инстинктивно оглянулась назад, взглянув на Гу Цин Чжоу.


На шее Гу Цин Чжоу действительно была блестящая золотая цепочка, но вместо подвески в форме шестиконечной звезды, которую Гу Вэй отдала Гу Цин Чжоу, был крест.


Крест - это главный символ христианства.


Смотря на молодую девушку с крестом на шее, хотя Мисс Чжу и понимала, что она специально надела его, чтобы получить её расположение к себе, но также не испытывала отвращения.


У Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян сильно изменились выражения лиц.


- Ты..... - утратив самообладание, Гу Сян вскрикнула и указывала пальцем на цепочку Гу Цин Чжоу: - Как ты....


Как она поменяла шестиконечную звезду на крест?


Почему всё так вышло?


Как превосходная подвеска в виде шестиконечной звезды превратилась в крест?
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Глава 34 Победа или смерть



Трудно поверить в то, что сейчас видишь!


Гу Сян продолжала указывать пальцем на Гу Цин Чжоу и её губы тряслись. В глазах присутствующих она выглядела человеком, лишённым хороших манер, словно грубая сварливая баба.


- Как у тебя появился крест? - Гу Сян была настолько потрясена, что потеряла самообладание и не заметила, как слова сорвались с её языка.


Очевидно, что они сговорились против Гу Цин Чжоу и дали ей символ иудаизма. Каким образом шестиконечная звезда превратилась в крест?


Гу Сян чувствует, что здесь что-то не так!


Вещи могут изменяться?


Неужели Гу Цин Чжоу - Сунь Укун? (Царь обезьян, китайский литературный персонаж)


Гу Сян скоро сойдёт с ума, она почти вышла из границ приличия.


- Старшая сестра, его подарила мне третья сестра. - Гу Цин Чжоу улыбнулась, улыбка похожа на распустившийся цветок персика, прелестная и яркая. А её выразительные глаза выглядели абсолютно невинными.


Гу Цин Чжоу младше Гу Сян.


У юного возраста слишком много преимуществ. Достаточно изобразить на лице простодушный и невинный взгляд, как это сразу же вводит в заблуждение посторонних людей и у них не возникают дурные мысли на твой счёт.


По сравнению с невинным образом Гу Цин Чжоу, обвинения Гу Сян кажутся чем-то, что даже невозможно себе представить, а также наводят на мысли, что у Гу Сян есть злобный замысел.


Мисс Чжу и Мисс Ли странно посмотрели на Гу Сян.


Сердце Гу Сян начало бешено колотиться, а лицо побледнело. Развернувшись, она посмотрела на свою мать.


Цинь Чжэн Чжэн скрыла своё шоковое состояние и тихо кашлянула: - Сян, этот крест Цин Чжоу подарили, это не твой крест.


Она объяснила потрясение Гу Сян тем, что Гу Сян ошибочно посчитала, что Гу Цин Чжоу украла её крест.


Цинь Чжэн Чжэн снова сказала, улыбаясь Мисс Чжу: - Хотя Сян уже окончила школу, но продолжает молиться каждый день. Её вещи не могут трогать другие люди.


Мисс Чжу и Мисс Ли немного сомневались в правдивости её слов.


Независимо от того, правда это или нет, главное в другом: Гу Сян подняла крик, утратив образ скромной и добродетельной леди, что не понравилось Мисс Чжу. Потеряв терпение по отношению к женщинам из семьи Гу, Мисс Чжу собиралась уйти.


Тело Цинь Чжэн Чжэн стало жёстким: Мисс Чжу не должна испытывать добрых чувств к Гу Цин Чжоу.


К тому же, план провалился. Вместо того, чтобы ненавидеть Гу Цин Чжоу, сейчас Мисс Чжу испытывает отвращение к Гу Сян.


Раз цель ещё не достигнута, как Цинь Чжэн Чжэн может позволить Мисс Чжу уйти?


Цинь Чжэн Чжэн намерена толкнуть Гу Цин Чжоу в яму. А иначе, с какой стати им, матери и дочерям, надо было дарить так много вещей Гу Цин Чжоу?


Она считала, что золотой цепочки с гексаграммой будет достаточно, чтобы уладить ситуацию, но неожиданно Гу Цин Чжоу заменила подвеску.


Цинь Чжэн Чжэн не могла понять, как Гу Цин Чжоу заменила цепочку, а также откуда она узнала значение шестиконечной звезды и креста?


Разве Гу Цин Чжоу не выросла в деревне? Дети из деревни не могут обладать знаниями!


Так или иначе, первая ловушка оказалась неудачной, поэтому Цинь Чжэн Чжэн придётся использовать вторую ловушку.


Цинь Чжэн Чжэн ласково улыбнулась и сказала, почти преграждая дорогу Мисс Чжу своей рукой: - Мисс Чжу, покорнейше прошу Вас позаботиться о Цин Чжоу, которая поступает в школу. Десятого числа этого месяца в нашей семье будет проходить банкет. Я надеюсь, что Мисс Чжу окажет нам честь и посетит банкет.


Мисс Чжу и Мисс Ли удивлённо посмотрели на Цинь Чжэн Чжэн.


Недопустимо так открыто говорить о желании пройти через "заднюю дверь." Неужели эта миссис Гу не хочет, чтобы её дочь поступила в школу?


Кроме того, какой статус у Миссис Гу, если она решила, что ей дозволено приглашать Мисс Чжу? Кем она себя возомнила?


У Мисс Чжу хорошее воспитание. Столкнувшись с собакой, которая преграждает ей путь и не осознаёт, что говорит, Мисс Чжу не выставила наружу свои зубы, чтобы укусить в ответ, а только холодно улыбнулась.


Одновременно с этим Мисс Чжу взглянула на Гу Цин Чжоу и начала испытывать к ней небольшую антипатию.


В это время Гу Вэй, стоящая позади Гу Цин Чжоу, пришла в себя после шока. Быстро подумав, Гу Вэй шагнула вперёд и удивлённо посмотрела на брошь Мисс Чжу: - Мисс Чжу, Ваша брошь действительно красивая. У моей старшей сестры есть брошь с изображением Девы Марии, она выглядит точь-в-точь, как брошь, которую Вы носили раньше. Несколько дней назад моя старшая сестра купила её на блошином рынке.


- Что? - сердце Мисс Чжу сотрясалось. Её рука неосознанно прикоснулась к броши и слегка задрожала.


Мисс Чжу тоже подозревала, что кто-то из слуг украл её брошь и отнёс на рынок, чтобы продать.


Кто купил её? Мисс Чжу ненавидит этого человека до скрежета зубов!


- Это правда. - Гу Вэй быстро кивнула: - Если не верите, я принесу её и покажу Вам. Моя старшая сестра сегодня взяла её с собой.


Договорив, Гу Вэй собиралась уйти.


Мисс Чжу торопилась сказать: - Куда? Я пойду с тобой и посмотрю!


Она смертельно боится снова упустить свою брошь.


Белая брошь с изображением Девы Марии - это величайшее сокровище для Мисс Чжу. В течение последних дней она искала эту брошь, потеряв рассудок.


Даже зная, что это лишь проблеск надежды, она всё равно последует за ним.


-.....Которая из твоих сестёр приобрела брошь? - всё-таки выясняла Мисс Чжу.


- Сестра Цин Чжоу, именно она. - Гу Вэй с простодушным выражением лица молниеносно указала на Гу Цин Чжоу.


Мисс Чжу внимательно посмотрела на Гу Цин Чжоу, в её глазах появилось пламя гнева.


Всё не так просто!


У девочки, которая стремится поступить в школу через "заднюю дверь", удачно оказалась и брошь, которую потеряла Мисс Чжу. Что это значит?


По мнению Мисс Чжу, Гу Цин Чжоу подкупила слугу из дома Мисс Чжу и сказала ему украсть брошь. После этого она хотела притвориться перед Мисс Чжу, сказав, что купила брошь на рынке и таким образом добиться расположения Мисс Чжу.


Стоило Мисс Чжу подумать об этом, как у неё возникло сильное желание растоптать Гу Цин Чжоу!


Чересчур мерзкая!


Нет ничего страшного в желании поступить в школу через "заднюю дверь", но украсть у Мисс Чжу брошь и потом притвориться, что оказываешь услугу Мисс Чжу, возвращая ей потерянную вещь, считая, что можешь выйти сухим из воды в то время, как Мисс Чжу в течение последних нескольких дней не могла спокойно есть и спать, думая о потерянной броши....это великое преступление и огромное зло!


В будущем такая девочка обязательно станет катастрофой. Но она ещё и хочет учиться?!


Встретившись взглядом с Мисс Чжу, Гу Цин Чжоу спокойно и нежно улыбнулась. Улыбка словно распустившийся цветок лотоса, изящная, яркая и спокойная, в ней нет ни капли сомнений и страха.


Взгляд Мисс Чжу стал ещё более злым. Это заметили Гу Сян, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Ин.


Паника, которая охватила их сердца из-за появления креста, полностью исчезла. Они следовали за Мисс Чжу к броши.


Гу Вэй привела Мисс Чжу в гардеробную комнату семьи Ли.


Мисс Ли, Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян и Гу Ин тоже пришли сюда, чтобы посмотреть интересную пьесу. Данное дело имеет отношение к Гу Цин Чжоу, поэтому она тоже последовала за остальными в гардеробную комнату.


- Брошь находится в пальто моей сестры. - договорив, Гу Вэй взяла пальто, которое Гу Ин подарила Гу Цин Чжоу.


На глазах у толпы она начала ощупывать место, где была спрятана брошь.


Брошь была спрятана вместе с Гу Ин, Гу Вэй знает где именно.


Тем не менее, щупая пальто Гу Цин Чжоу в течение длительного времени, Гу Вэй так и не смогла обнаружить брошь. Она тут же испугалась и чуть не рухнула на пол.


Смотря на изменившееся выражение лица Гу Вэй, Мисс Чжу подозрительно спросила: - Брошь?


Гу Вэй притворилась немой, её спокойные движения стали суетливыми, она продолжала торопливо ощупывать пальто Гу Цин Чжоу снова и снова.


Брошь не большая, но и не маленькая. Кроме того, она была приколота к пальто. Невозможно было потерять её в пути.


- Где брошь? Какого чёрта вы тут устроили? - к этому времени Мисс Чжу почувствовала, что здесь что-то не так.


Цинь Чжэн Чжэн так сильно нервничала, что выхватила из рук Гу Вэй пальто и сама приступила к обыску.


В результате длительного осмотра в пальто ничего не было обнаружено, брошь исчезла.


В сердце Цинь Чжэн Чжэн внезапно раздался громкий звонок тревоги: а как же брошь?


- Где брошь? - губы Цинь Чжэн Чжэн слегка побледнели. Первый шаг - провал, второй шаг - снова провал. Почему план хромает на обе ноги?


- Скорей всего, Цин Чжоу спрятала её в своей сумочке. Обыщите её сумку! - подсказала стоящая позади всех Гу Сян.


Сумочку, которую Гу Сян подарила Гу Цин Чжоу.


В сумочке находится третья ловушка. Гу Сян положила туда вещь, благодаря которой Гу Цин Чжоу будет обречена на вечную смерть и адские муки.


Поскольку две ловушки не сработали, тогда нужно использовать третью, остаётся только "сражаться спиной к реке." (означает - биться не на жизнь, а на смерть; победа или смерть) Если повезёт и брошь действительно окажется в сумочке, тогда смерть Гу Цин Чжоу будет ещё более ужасной.


- Верно! Она, несомненно, положила брошь в сумочку. - Гу Вэй немедленно схватила клатч Гу Цин Чжоу.
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Глава 35 Безоговорочная победа Гу Цин Чжоу



Шестиконечную звезду заменили, брошь пропала. Цинь Чжэн Чжэн рассчитывала на три прекрасные ловушки, но две из них уже непостижимым образом потерпели поражение.


Цинь Чжэн Чжэн охватила паника.


Куда подевались все вещи?


Безусловно, они в сумочке!


Поведение людей из семьи Гу, матери и её дочерей, выглядело подозрительно, поэтому Мисс Чжу начала чувствовать, что здесь что-то не так!


Гу Цин Чжоу всё время выглядит спокойной и сохраняет элегантность во внешнем виде и манерах.


К этому времени Мисс Чжу тоже успокоилась. Она всегда была очень умной женщиной, но потеря броши привела к тому, что в её душе появилось беспокойство, а в мыслях хаос.


Теперь, когда к ней вернулось здравомыслие, Мисс Чжу вспомнила слова и поведение Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей, и, наконец, поняла, какая у них главная цель.


Они хотят навлечь неприятности на Гу Цин Чжоу.


Без всякого сомнения, Гу Цин Чжоу тоже это понимает, но в её глазах нет ни капли волнения, глаза такие же умиротворённые, как спокойная водная гладь, без малейшей ряби на поверхности.


- Эта девочка не так проста! - подумала Мисс Чжу.


Если бы это была обычная девочка, то сейчас бы она сильно волновалась.


Гу Цин Чжоу не нервничает, а мать и дочери, которые установили ловушку, сильно нервничают.


Содержимое сумочки Гу Цин Чжоу - это последняя надежда для них.


Если Гу Цин Чжоу убрала вещи из клатча, тогда они "вернутся домой с подбитым крылом." (проиграют)


Они не только не погубят Гу Цин Чжоу, но также произведут плохое впечатление на Мисс Чжу. И это повлияет на школьную успеваемость Гу Вэй и Гу Ин. В таком случае, "игра не стоит свеч".


На носу Цинь Чжэн Чжэн появился тонкий слой пота.


Она вцепилась в кожаную сумочку Гу Цин Чжоу.


Держа её в руке, она изо всех старалась перевернуть внутреннюю часть сумочки. Увидев в результате поиска лист бумаги, сердце Цинь Чжэн Чжэн полностью успокоилось.


Третья ловушка не исчезла!


Цинь Чжэн Чжэн медленно вздохнула с облегчением.


Третьей ловушкой был лист бумаги, который поместили в сумочку Гу Цин Чжоу и который заставит Мисс Чжу выйти из себя.


Цинь Чжэн Чжэн нашла сложенный лист и её настроение немного улучшилось.


Она вытащила лист, но не разворачивала его. Сделав небольшую паузу, она зажала лист бумаги между двумя пальцами и продолжила обыскивать сумочку Гу Цин Чжоу. Вскоре она ослабила руку, и лист сразу же полетел вниз, оказавшись на полу.


Гу Сян тут же наклонилась, чтобы подобрать лист с пола, и притворилась удивлённой: - Что это?


Произнося эти слова, Гу Сян инстинктивно передала лист стоящей поблизости Мисс Чжу.


Мисс Чжу понимала, что этот лист бумаги предназначен именно для неё и, несомненно, он выставит Гу Цин Чжоу в неблаговидном свете.


Ей было даже немного любопытно, что написано на этом листе бумаги, поэтому, воспользовавшись случаем, она взяла его из руки Гу Сян.


Старшей дочери миссис Ли тоже было любопытно, поэтому она приблизилась к Мисс Чжу. Два человека склонили свои головы над листом бумаги.


Гу Сян ликовала в своём сердце: Мисс Чжу будет смертельно ненавидеть Гу Цин Чжоу!


Любая женщина разозлилась бы, прочитав подобный текст.


Напустив на себя грозный вид, Цинь Чжэн Чжэн притворялась, что осматривает сумочку, но боковым зрением наблюдала за Мисс Чжу.


Гу Вэй и Гу Ин тоже ожидали появления гнева на лице Мисс Чжу.


Все три ловушки влекут за собой смерть. Даже если сработает лишь одна из них, Гу Цин Чжоу будет обречена на гибель.


Дыхание Цинь Чжэн Чжэн стабилизировалось, её план всё-таки оказался успешным.


Она немного гордится собой.


Но затем Цинь Чжэн Чжэн заметила, что старшая дочь Миссис Ли взглянув на лист бумаги сразу же нахмурилась и озадаченно посмотрела на Гу Сян.


- Сработало, наконец-то успех! - Гу Сян не увидела взгляда мисс Ли. Она вздохнула с облегчением, в глазах появилась радость.


Они продолжали смотреть на Мисс Чжу.


Вскоре Мисс Чжу подняла свою голову и, вопреки ожиданиям Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей, на её лице не было ярости, а было недоумение.


Затем на лице Мисс Чжу появилась и злость. Пренебрегая правилами приличия, она бросила лист бумаги в сторону Цинь Чжэн Чжэн и неучтиво сказала: - Миссис Гу, какую песню ты хотела сегодня исполнить вместе со своими дочерьми? Посмотрев спектакль некоторое время, я увидела достаточно. Теперь скажите мне, какую комедию вы тут разыгрываете?


Всё не так! Такой реакции не должно быть!


Гнев есть, но направление гнева неверное. Она должна ругать Гу Цин Чжоу, а не Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей!


Цинь Чжэн Чжэн была озадачена, поэтому быстро взяла лист бумаги. Как только она взглянула на него, чуть не упала: это абсолютно чистый лист бумаги!


Это не тот лист, который был подготовлен согласно плану Цинь Чжэн Чжэн!


Всё, что так тщательно подготовила Цинь Чжэн Чжэн, было полностью заменено Гу Цин Чжоу.


- Это невозможно. Как она всё узнала? Я ведь всё так тщательно и тайно готовила в течение семи дней! - глазные яблоки Цинь Чжэн Чжэн быстро вращались, она пыталась понять, где была допущена ошибка.


Она изо всех сил старалась помешать Гу Цин Чжоу поступить не только в школу святой Марии, но и в любые другие аристократические школы Юэчэна. Так она смогла бы сэкономить на обучении.


В течение семи дней она тщательно готовила каждый шаг, ей даже пришлось потратить на этот план большое количество денежных средств. Почему всё так обернулось, куда всё исчезло?


Сердце Цинь Чжэн Чжэн охватил сильный страх!


У Гу Сян, Гу Вэй и Гу Ин тоже изменились выражения лиц, когда они увидели чистый лист бумаги.


Четыре человека, мать и три дочери, объединили свои усилия, но всё равно были обмануты одним человеком, который заставил их играть по его правилам - Гу Цин Чжоу.


Когда выражения лиц четырёх людей стали выглядеть подозрительно и они перестали отвечать на вопросы, Мисс Чжу развернулась и с суровым выражением лица посмотрела на Гу Цин Чжоу, стоящую позади: - Мисс Гу, ты знаешь, что здесь происходит?


- Леди Чжу, я ещё не поступила в церковную школу, поэтому пока не могу называть Вас Мисс. - сказала Гу Цин Чжоу мягким голосом: - Леди Чжу, если Вам интересно, что здесь происходит, то почему бы не проверить карманы пальто моей третьей сестры? (к учителям тоже обращаются "мисс.")


Говоря это, Гу Цин Чжоу указывала рукой на пальто, принадлежащее Гу Вэй.


Гу Вэй смышлёная, поэтому мгновенно поняла, куда Гу Цин Чжоу переложила вещи, которые были подготовлены для неё.


Побледнев от страха, она ринулась вперёд, стремясь опередить всех и защитить своё пальто, но оно уже оказалось в руках Мисс Чжу.


Мисс Чжу стояла совсем близко.


После длительного просмотра спектакля, Мисс Чжу отбросила в сторону мораль и грацию, и в гневе охотно начала проверять карманы пальто Гу Вэй.


Первым предметом, который она вытащила, была изысканная золотая цепочка с подвеской в форме шестиконечной звезды - символ иудаизма.


Выражение лица Мисс Чжу сильно изменилось.


Девочка, которая учится в христианской школе, носит в кармане своей одежды символ вражеской религии. И не имеет значения, по какой причине он оказался у неё....это всё равно недопустимое преступление!


Мрачный взгляд Мисс Чжу упал на тело Гу Вэй.


Гу Вэй, которая ещё хотела отобрать своё пальто, заметив такой вгляд Мисс Чжу, сразу почувствовала озноб во всём своём теле, её ноги больше не могли двигаться, а щёки слегка дрожали.


Положив шестиконечную звезду в свой карман, Мисс Чжу продолжила осматривать содержимое карманов пальто Гу Вэй.


Затем она вытащила из кармана пальто белую брошь с изображением Девы Марии.


Мисс Чжу от удивления открыла рот: - Моя брошь!


Потерять и вновь обрести....в глазах Мисс Чжу тут же появилась влага, она чуть не заплакала от радости.


Наряду с этим она также осознала: - Почему моя брошь была в кармане твоего пальто?


После этого Мисс Чжу вытащила из кармана пальто ещё одну вещь.


На этот раз это был лист бумаги.


На листе бумаги были слухи относительно того, почему Мисс Чжу не выходит замуж. Эти слухи распустили девочки - ученицы церковной школы. В основном там говорилось, что Мисс Чжу и люди из религиозной общины ведут беспорядочную половую жизнь, Мисс Чжу общедоступная проститутка.


Белоснежные зубы Мисс Чжу погрузились в ярко-красную нижнюю губу, с силой прикусив её.


Спрятав лист бумаги в свой карман, Мисс Чжу свирепо бросила пальто на пол и гневно сказала, указывая пальцем на Цинь Чжэн Чжэн: - Отлично! Миссис Гу, ты правда очень хорошая!


Договорив, Мисс Чжу в ярости направилась большими шагами к выходу из дома.


- Мисс Чжу, это недоразумение. Выслушайте меня, мисс Чжу! - Цинь Чжэн Чжэн сильно нервничала и торопливо следовала за Мисс Чжу.


Мисс Чжу шла очень быстро. Добравшись до своего автомобиля, она сразу же уехала, Цинь Чжэн Чжэн не смогла догнать её.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 36 Гу Цин Чжоу отвечает убийством на убийство



Цинь Чжэн Чжэн на дрожащих ногах пыталась догнать Мисс Чжу.


Проклятье! Вместо того, чтобы убить Гу Цин Чжоу, навлекли неприятности на себя, игра не стоила свеч!


Во дворе семьи Ли растут два вида хироманта скороспелого, цветы которого в первом месяце по лунному календарю уже распустились и распространяют вокруг душистый аромат.


Гу Цин Чжоу надела своё пальто и вышла из дома семьи Ли.


Около железных ворот она встретила Цинь Чжэн Чжэн с мертвенно-бледным лицом.


- Госпожа. - Гу Цин Чжоу убрала нежность и слабость, в слегка прищуренных глазах вспыхнули острые вспышки. Она холодно рассмеялась: - Если Вы хотите начать войну, то сначала должны узнать силу противника. Мне действительно жаль, что Вы подобным образом "и жену потеряли, и сражение проиграли"! (понесли двойной ущерб)


Гу Цин Чжоу насмехается над Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу, которая всегда была ласковой и осторожной в высказываниях, неожиданно начала говорить с сарказмом.


Всё тело Цинь Чжэн Чжэн задрожало. В глубине души она уже понимала, что на этот раз навлекла на себя катастрофу. Скорей всего, две её дочери, Гу Вэй и Гу Ин, будут отвергнуты американской религиозной общиной.


Это слишком большой позор!


В наше время, если девушка из обеспеченной семьи хочет удачно выйти замуж, то у неё должно быть не только щедрое приданое, но также и "золотое" образование. Без прекрасного образования с приданого исчезнет слой золотого порошка, а с ним исчезнет и слой с престижа.


Если Гу Вэй и Гу Ин исключат из школы, то они станут посмешищем в глазах жителей Юэчэна, а также жителей территории, расположенной к югу от реки Янцзы. Все будут считать, что у них проблемы с поведением. И в результате их стремление выйти замуж за людей из семей с высоким статусом станет несбыточной мечтой.


Цинь Чжэн Чжэн уже потеряла всякую надежду, и Гу Цин Чжоу, как назло, пришла, чтобы добить лежачего.


- Ты мерзавка! - Цинь Чжэн Чжэн пришла в себя и поняла, что из-за игры Гу Цин Чжоу она сейчас находится в таком затруднительном положении.


Цинь Чжэн Чжэн хотела дать Гу Цин Чжоу пощёчину, но Гу Цин Чжоу поймала её руку.


Цинь Чжэн Чжэн хотела отдёрнуть руку назад, но Гу Цин Чжоу железной хваткой держала её запястье, словно собиралась раздавить кости. Многочисленные попытки убрать руку ни к чему не привели и Цинь Чжэн Чжэн оставалось только втягивать в себя прохладный воздух.


- Госпожа, это дом семьи Ли, на Вас смотрят много пар глаз. Вы хотите ударить по лицу не только дочь из семьи Гу, но также и молодую госпожу из семьи военного губернатора. Как думаете, чем может обернуться для Вас эта пощёчина? - Гу Цин Чжоу красиво улыбнулась, а её глаза ярко блестели.


Ударить дочь из семьи Гу - это тоже самое, что и ударить Гу Гуй Чжана. А ударить молодую госпожу из семьи военного губернатора - это словно ударить целое военное правительство.


У Цинь Чжэн Чжэн действительно не было смелости продолжить драку, её моральный дух был раздавлен. Гнев настолько поглотил её сердце, что она хотела рвать кровью.


Только сейчас Гу Цин Чжоу отпустила её руку.


На белом запястье Цинь Чжэн Чжэн остались хорошо заметные отпечатки пяти пальцев.


Около ворот находилась рикша. Гу Цин Чжоу позвала водителя, сказала ему адрес и покинула дом семьи Ли, отправившись навестить Пожилую госпожу Си.


Когда она села в рикшу, водитель опустил чехол, но ветер всё равно был холодным. Гу Цин Чжоу использовала пальто, которое ей подарила Гу Ин, чтобы укутать нос и рот.


На её губах, спрятанных с помощью меха белого песца, была лёгкая улыбка.


Цинь Чжэн Чжэн считала, что Гу Цин Чжоу ничего не знает о западных религиях, тут она и допустила просчёт.


Когда Гу Цин Чжоу жила в деревне, в течение двух лет она общалась с дамой по имени Чжан Чучу.


Эта женщина скрывалась в сельской местности от врагов своего умершего мужа. Чжан Чучу очень любит танцы и оживлённые места, поэтому в деревне ей было очень скучно.


Чжан Чучу, которая очень хорошо относилась к Гу Цин Чжоу, любила безостановочно говорить в её присутствии.


Она окончила аристократическую школу, в которой Библия была одним из уроков.


Чжан Чучу рассказала Гу Цин Чжоу о христианских убеждениях, а также о табу в христианстве.


Когда Гу Цин Чжоу взяла украшение, которое Гу Вэй подарила ей, и увидела гексаграмму, то подумала о том, что школа святой Марии, в которую она собирается поступать - это христианская школа. Поэтому Гу Цин Чжоу сразу стало всё понятно.


Цинь Чжэн Чжэн собиралась взять с собой Гу Цин Чжоу на банкет, чтобы познакомить её с директором церковной школы, но подарила ей цепочку с гексаграммой. Цель этой поездки - убить Гу Цин Чжоу.


Все девушки из семьи Гу - ученицы христианской церковной школы, поэтому Гу Цин Чжоу была уверена, что у Гу Вэй, Гу Ин и Гу Сян есть украшения с крестами.


Поэтому, когда Цинь Чжэн Чжэн и остальные спускались по лестнице вниз, Гу Цин Чжоу под предлогом посещения туалета вернулась на третий этаж и отправилась в комнату Гу Вэй. Осмотрев комнату, Гу Цин Чжоу действительно нашла на комоде шкатулку, в которой была цепочка с крестом.


Гу Цин Чжоу сразу же заменила украшение, а цепочку с гексаграммой положила в карман своего пальто.


Три дочери Цинь Чжэн Чжэн подарили вещи Гу Цин Чжоу, поэтому она осмотрела каждую вещь.


В ситуации, когда всё тщательно проверяется, брошь и лист бумаги были легко обнаружены.


Когда они сели в машину и Гу Цин Чжоу начала ёрзать, остальные стали насмехаться над ней, посчитав её деревенщиной, которая не привыкла находиться в автомобиле. На самом же деле Гу Цин Чжоу таким образом отвлекала их внимание, благодаря чему она смогла переложить все вещи в карман пальто Гу Вэй.


Вещи не тяжёлые. Кроме того, Гу Вэй была полна надежд на то, что вскоре Гу Цин Чжоу опозорится, поэтому ничего не заметила!


В дальнейшем они начали совершать глупости перед Мисс Чжу.


- "Пошли за шерстью, а вернулись стриженными". (упали в яму, которую рыли для другого) - уголки губ Гу Цин Чжоу приподнялись ещё выше. Это была действительно интересная пьеса.


Но спектакль на этом не закончится.


Так как Цинь Чжэн Чжэн украла у Мисс Чжу её самую любимую брошь, Мисс Чжу не пойдёт на мировую.


И Гу Гуй Чжан очень скоро всё узнает.


Цинь Чжэн Чжэн было нелегко отвоевать обратно благосклонность Гу Гуй Чжана, а теперь она снова её потеряет. Гу Цин Чжоу радостно улыбнулась.


Очень смешно. Цинь Чжэн Чжэн похожа на комедийного артиста, который постоянно шутит.


- В ближайшем будущем жизненные силы Цинь Чжэн Чжэн будут сильно подорваны. - Гу Цин Чжоу расхохоталась в своём сердце: - Мне даже незачем браться за дело, Гу Гуй Чжан сам разберётся с ними.


Гу Цин Чжоу отправилась к Пожилой госпоже Си, чтобы пока не возвращаться домой и избежать штормовой обстановки.


Пожилая госпожа Си сказала ей, что Си Син Пэй не вернётся в город до 15 числа первого месяца, поэтому Гу Цин Чжоу ослабила свою бдительность и спокойно отправилась к дому Пожилой госпожи.


Как только она добралась до ворот дома Пожилой госпожи, сошла с рикши, но ещё не успела постучать в ворота, за спиной раздался автомобильный гудок.


Гу Цин Чжоу сразу же вспомнила день, когда Си Син Пэй держал её на своих коленях и целовал. Тогда она изо всех сил старалась уклониться от него и случайно надавила на руль, после чего прозвучал такой же пронзительный гудок.


Гу Цин Чжоу сразу же насторожилась, а её спина напряглась.


Оглянувшись, она увидела высокого мужчину в чёрном плаще. Он вышел из машины и с достойной манерой держать себя быстро шёл к ней.


Это Си Син Пэй, он вернулся.


У Гу Цин Чжоу чуть не подкосились ноги.


Сегодня у неё сплошные стихийные бедствия. Если она не оказалась в руках Цинь Чжэн Чжэн, то должна пострадать от Си Син Пэя!


Разве он не должен был вернуться в город только после Праздника фонарей?


- Цин Чжоу. - тон голоса Си Син Пэя был тёплым и двусмысленным. Он подошёл к Гу Цин Чжоу, чтобы обнять её за талию: - Счастливого нового года.


У него с рождения красивая и выдающаяся внешность, густые брови вразлёт, высокий нос, тонкие губы, хорошо очерченный подбородок, слегка смуглый цвет кожи, мужественная красота.


Перед Гу Цин Чжоу он выглядел немного дерзким и походил на разбойника.


Гу Цин Чжоу не боится каких-либо коварных интриг, но она боится Си Син Пэя ---- Си Син Пэя, который способен содрать кожу с живого человека!


Перед лицом абсолютной власти не стоит упоминать о жестокости каких-либо методов!


Гу Цин Чжоу сжала свои плечи и тихо сказала: - Молодой маршал, счастливого нового года.


Договорив, она развернулась, намереваясь убежать обратно.


Си Син Пэй рассмеялся, схватил её за воротник и сказал, улыбаясь: - Зачем убегать, малыш!


Одновременно с этим он постучал в большие ворота дома Пожилой госпожи Си.
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Глава 37 Жених Си Му



Слуга подошёл к воротам и медленно открыл их. Но Си Син Пэй неожиданно сказал Гу Цин Чжоу: - Иди вперёд. Я кое-что забыл в машине.


Гу Цин Чжоу очень на это надеялась.


На протяжении всего пути до дома Пожилой госпожи Си она практически бежала.


В это время Пожилая госпожа Си вместе со служанкой была занята нарциссами.


Нарцисс букетный - это предзнаменователь счастья и процветания. Пожилая госпожа Си сказала со смехом: - Сегодня произошло счастливое событие. Мои нарциссы расцвели. Оказывается, это из-за того, что Цин Чжоу должна была прийти.


Гу Цин Чжоу ласково улыбнулась, подумав про себя: Боюсь, что в данной ситуации счастливое событие подразумевает приход Си Син Пэя.


Пожилая госпожа Си приказала служанке подать Гу Цин Чжоу чай с пирожными.


- Очень красиво одета, чем ты занималась сегодня? - Пожилая госпожа Си окинула взглядом Гу Цин Чжоу и была очень довольна.


У Гу Цин Чжоу с рождения белая кожа, черты её лица нежные и красивые, в ней есть бесконечное очарование и изящность.


И такой баланс во внешности, лишённый вульгарности, нравится всем людям - и молодым, и пожилым.


- Банкет у семьи Ли. - с улыбкой на лице Гу Цин Чжоу рассказала Пожилой госпоже Си, как вместе со своей мачехой посетила банкет семьи Ли.


Но она ушла с банкета раньше времени.


- Почему? Люди из семьи Ли обижали тебя? - Пожилая госпожа Си была недовольна.


Какой статус у семьи Ли? Пожилая госпожа даже не знает их. Если они осмеливаются обижать молодую госпожу из семьи военного губернатора, значит "не знают высоту неба и толщину земли." (невежественные и заносчивые)


- Нет, моей мачехе немного нездоровилось и она раньше вернулась домой, мне тоже пришлось уйти. Я соскучилась по Вам, поэтому пришла Вас навестить. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбаясь.


Такая лесть очень понравилась Пожилой госпоже Си, она рассмеялась.


Примерно через пятнадцать минут пришёл Си Син Пэй.


- Мальчишка Пэй вернулся! - Пожилая госпожа Си сильно обрадовалась, на всём её лице появились счастливые морщинки: - Почему вернулся раньше?


- Закончил работу раньше, соскучился по бабушке. - сказал Си Син Пэй, улыбаясь, после чего показал коробку с тортом: - Вернувшись в город, я увидел новую кондитерскую, которую недавно открыла белорусская семья. Я помню, что моя бабушка любит есть такие сладости, поэтому купил торт для Вас.


Пожилой госпоже Си нравится есть иностранные торты и пирожные, поэтому военный губернатор Си специально нанял кондитера из Великобритании и кондитера из Белорусской ССР, которые теперь отвечают за приготовление сладкой выпечки для Пожилой госпожи.


Пожилая госпожа Си никогда не испытывает недостатка в свежей выпечке.


Но торт, который купил её любимый внук, ценнее домашней выпечки. Пожилая госпожа Си очень счастлива.


- Хороший ребёнок, ты самый почтительный! - Пожилая госпожа Си взяла Си Син Пэя за руку.


Перед поездкой в дом семьи Ли на банкет Гу Цин Чжоу не ела. Затем она была занята просмотром хорошего спектакля. Было израсходовано много энергии, поэтому сейчас она очень голодна.


Пожилая госпожа Си приказала приготовить чёрный чай с молоком, который подали Гу Цин Чжоу вместе с кусочком свежего белорусского торта.


Гу Цин Чжоу испытывала сильный голод, поэтому съела кусочек кремового торта с виноградом, который поставили перед ней.


Её желудок наполнился ароматным чёрным чаем и богатым на вкус тортом. Гу Цин Чжоу, которая словно приняла осеннюю солнечную ванну, слегка вздохнула, на лице появилось счастье.


Си Син Пэй сидел сбоку от неё и, держа в руке чайную чашку, наблюдал за тем, как она ест. В его глазах начали плавно скользить лёгкие блики.


- Как кошка. - подумал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу, которая изредка прищуривала глаза, походила на исключительно ленивую и благородную кошку.


Встретившись взглядом с Си Син Пэем, Гу Цин Чжоу слегка съёжилась.


Выражение лица Си Син Пэя стало немного напряжённым.


Она боится его.


Си Син Пэй немного сожалеет: не стоило отводить её в тюрьму, и уж тем более не следовало приковывать её наручниками к кровати в публичном доме. Всё-таки она невинная молодая девушка, ей нравится романтика и она боится кровавых сцен. Одновременно с симпатией будет чувствовать и отвращение.


- Тебе нравится этот торт? - Си Син Пэй спросил у неё.


- Да. - ответила Гу Цин Чжоу. Она не смотрела на него, только на Пожилую госпожу Си.


Пожилая госпожа Си тоже заметила напряжённость Гу Цин Чжоу. Ей неизвестно, что произошло между Гу Цин Чжоу и Си Син Пэем, поэтому она посчитала, что Гу Цин Чжоу стесняется в присутствии мужчины.


Она сразу же спросила у Си Син Пэя: - Когда в следующий раз ты отправишься к пункту дислокации войск?


- Ориентировочно в конце первого месяца, в военном правительстве ещё есть несколько дел. - ответил Си Син Пэй.


- Тогда сначала сходи домой и поприветствуй своего отца и мачеху. А завтра снова приходи навестить свою бабушку. - Пожилая госпожа Си решила выпроводить Си Син Пэя.


Си Син Пэй согласился, попрощался и ушёл.


Как только он ушёл, Гу Цин Чжоу почувствовала как стальная сетка, обволакивающая её тело, исчезла. Она ощутила лёгкость и прилив жизненной энергии.


В четыре часа дня Гу Цин Чжоу позвонила в резиденцию семьи Гу.


Служанка Мяо Эр ответила на телефонный звонок.


Мяо Эр - "сестра" наложницы Су Су. Гу Цин Чжоу и наложница Су Су заключили союз, поэтому можно сказать, что Мяо Эр - это глаза и уши Гу Цин Чжоу.


-......Господин вернулся полчаса назад, сейчас он в ярости. - Мяо Эр тихо сказала Гу Цин Чжоу.


Цинь Чжэн Чжэн оскорбила Мисс Чжу и разрушила будущее Гу Вэй и Гу Ин.


Гу Гуй Чжан обучает своих дочерей, надеясь, что они добьются успеха в жизни. Успех в жизни дочери - это брак с мужчиной из богатой и влиятельной семьи. А Цинь Чжэн Чжэн разрушила этот путь. Как после этого Гу Гуй Чжан не разозлится?


Деньги, которые он вкладывал в образование дочерей, потрачены впустую!


- Если кто-то спросит про меня, скажи, что я звонила и сказала, что сегодня пожилая госпожа Си попросила меня переночевать у неё. Завтра я вернусь домой. - сказала Гу Цин Чжоу.


Если сейчас она вернётся домой, то столкнётся с неприятностями. Кроме того, она не хочет вступать в открытую конфронтацию с Цинь Чжэн Чжэн.


Пусть Цинь Чжэн Чжэн сама варится в своём котле, Гу Цин Чжоу не будет оказывать ей помощь.


- Да, мисс Цин Чжоу. - шёпотом ответила Мяо Эр и повесила трубку.


Затем Гу Цин Чжоу сказала Пожилой госпоже Си, что хочет остаться у неё на одну ночь.


Она объяснила Пожилой госпоже: - Когда я позвонила по телефону домой, служанка сказала, что отец и госпожа ссорятся преимущественно из-за моего обучения.


- Спокойно устраивайся. Не говоря уже про одну ночь, ты можешь оставаться здесь хоть больше десяти дней. - сказала со смехом Пожилая госпожа Си.


При отсутствии Си Син Пэя, Гу Цин Чжоу действительно осталась бы здесь на десять дней. Сейчас это уже невозможно.


Ночь прошла без происшествий, Гу Цин Чжоу спокойно и крепко спала.


На следующий день после завтрака она уже была готова вернуться домой.


Пожилая госпожа Си попросила слугу подготовить машину, но Гу Цин Чжоу отказалась, сказав, что отправится домой на рикше.


В этот момент пришёл Си Син Пэй. Он сказал Пожилой госпоже Си: - Я отправляюсь в мэрию и буду проезжать мимо резиденции семьи Гу. Я отвезу Цин Чжоу.


Пожилая госпожа, не задумываясь, кивнула.


Всё тело Гу Цин Чжоу тут же окаменело, она не хотела идти. Однако, боясь, что Пожилая госпожа Си начнёт что-то подозревать, она не стала отказываться и ушла вместе с Си Син Пэем.


Как только они добрались до автомобиля, Гу Цин Чжоу тут же открыла заднюю дверь и села на заднее сиденье.


На этот раз она лучше умрёт, но не согласится сесть на переднее сиденье.


Си Син Пэй улыбнулся и добродушно уступил её желанию.


- Хочешь узнать информацию о своём женихе? - в пути Си Син Пэй искал тему для разговора и беседовал с Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу не хочет.


Её брак со вторым молодым маршалом исключён. Помолвка - это лишь временная мера.


У неё даже нет желания знакомиться с Си Му, а также она ничего не хочет выяснять про Си Му.


Но если она продемонстрирует это, Си Син Пэй решит, что Гу Цин Чжоу не заинтересована в Си Му, потому что тайно влюблена в него. В таком случае, даже если Гу Цин Чжоу прыгнет в реку Хуанпу, всё равно не сможет смыть с себя подозрения.


- Хочу. - она выпрямила спину. Однако, увидев в зеркале заднего вида горящий взгляд Си Син Пэя, Гу Цин Чжоу опять стало не по себе.


-...... В Германии Си Му не учится, а лечится. Ты знаешь, какая у него болезнь? - спросил Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу покачала головой.


Она вспомнила день, когда в особняке военного губернатора несколько девушек обсуждали Си Му, они тоже сказали, что он болеет.


Если он внезапно отправится на тот свет, хочет ли она вдовствовать из-за него?


По-видимому, Гу Цин Чжоу нужно пораньше разобраться с семьёй Гу, после чего ей уже не понадобится покровительство семьи Си. Нужно раньше расторгнуть помолвку, а не впутывать себя во всё это и нести убытки.


- Какая у него болезнь?


- Он немой. - Си Син Пэй улыбнулся, слегка позлорадствовав: - Пять лет назад он вместе со своей подругой отправился на прогулку. Когда он вёл машину, они попали в автокатастрофу. Девушку выбросило из машины, всё её тело было в крови. Си Му так сильно испугался, что после этого больше не мог говорить.


......................................................................


P.s.  "Если он внезапно отправится на тот свет, хочет ли она вдовствовать из-за него?"


Если помолвка будущих супругов состоялась в детстве, а будущий муж умирал до свадьбы, обычай повелевал обвенчать девушку с поминальной дощечкой умершего жениха, тогда она становилась вдовой сразу же после венчания и, как всякая другая вдова, была лишена возможности вторично выйти замуж. =)))
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Глава 38 Уверенность маршала



Си Син Пэй очень медленно вёл свой автомобиль. Китайские зонтичные деревья, посаженные по обеим сторонам дороги, неторопливо оказывались позади, пешеходы вольготно проходили мимо. Даже водители рикш бежали быстрее его автомобиля.


Он наблюдал за Гу Цин Чжоу через зеркало заднего вида.


Гу Цин Чжоу опустила свои ресницы.


Её густые и длинные ресницы, словно два маленьких веера из перьев, плотно закрывали её глаза, не давая другим людям возможности рассмотреть эмоции в глазах.


Свои маленькие и нежные руки она сложила на коленях. Её поза была элегантной, а изгибы тела мягкими. Он только не знал, о чём она думает.


- Цин Чжоу? - Си Син Пэй уже длительное время звал её.


Гу Цин Чжоу опомнилась.


- М? - звуком откликнулась Гу Цин Чжоу, на её лице не было каких-либо эмоций.


Си Син Пэй спросил: - Испугалась?


Испугалась ли она, услышав про болезнь Си Му?


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Нет.


Когда Си Син Пэй рассказал про болезнь жениха Гу Цин Чжоу, перед её глазами сразу же возник силуэт высокого работника, ремонтирующего стол в аптеке семьи Хэ. У того человека высокомерное выражение лица и достойная манера держать себя.....


Кроме того, он немой!


Уголки губ Гу Цин Чжоу незначительно приподнялись, а в её сердце уже была идея. И пока цель не достигнута, она не хочет, чтобы кто-то из семьи Си нашёл этого немого.


Конечно, он - козырь Гу Цин Чжоу.


- Мне очень повезло. - мысленно хихикнула Гу Цин Чжоу, поблагодарив небеса за то, что в таком большом городе Юэчэне она нашла этого человека так легко.


Когда в скором будущем она будет вести переговоры с Миссис Си, у Гу Цин Чжоу будет козырь на руках.


Её эмоции были хорошо спрятаны, поэтому Си Син Пэй, наблюдая за ней длительное время, не смог обнаружить ничего необычного.


За прошедшие дни Си Син Пэй уже всё выяснил про помолвку Гу Цин Чжоу с его младшим братом Си Му.


Естественно, он хотел получить информацию о своей женщине.


Эта помолвка походит на детскую забаву. Сватовство произошло более десяти лет назад, когда они были ещё детьми. Его мачеха питает отвращение к этой помолвке, а его младший брат даже никогда не видел Гу Цин Чжоу.


И Гу Цин Чжоу совсем не похожа на наивную и простодушную девушку, которая будет считать, что семья Си действительно породнится с ней.


Все люди инстинктивно понимают это.


Ему было чуть-чуть любопытно, какой приём использовала Гу Цин Чжоу, чтобы заставить его мачеху признать её невестой Си Му. Но он не собирался разоблачать её или как-то мешать ей.


Гу Цин Чжоу может заниматься своим заговором, а Си Син Пэй как "воробей будет находиться позади." Он сидел и внимательно рассматривал свою добычу, эту молодую, белую и изящную куклу.


(ахаахах Ребят, это из пословицы. Пословица звучит так: "богомол хватает цикаду, не замечая позади себя воробья." Означает, что мы порой так заняты незначительными целями, что не замечаем большей опасности. В данном случае Гу Цин Чжоу - богомол.)


Её губы нежные, словно лепестки персика, и сладкие на вкус, а улыбка похожа на тёплый весенний ветерок, ласково обдувающий лицо.


Горло Си Син Пэя сжалось.


Но он не ест еду в спешке, ему нравится медленно пробовать, нравится, когда женщина хочет ответить взаимностью, но из-за смущения отказывается. А не как Гу Цин Чжоу, которая просто торопится сбежать.


Деликатес утратит свой вкус, если Гу Цин Чжоу будет убегать. Это будет походить на хорошо прожаренный стейк, а Си Син Пэю нравится стейк средней прожарки.


Поэтому ему нужно ждать, ждать подходящей силы огня.


Он никогда не испытывал недостатка в женщинах и пробует на вкус тех, кого пожелает. Кроме того, он может терпеливо ждать. И когда еда достигнет его любимой степени готовности, он проглотит её дюйм за дюймом.


Он обращает внимание на качество, у него есть свои пристрастия.


Си Син Пэй крепко сжимает руками руль и медленно ведёт машину.


- Цин Чжоу, почему Цай Цзин Шу признала тебя в качестве невесты Си Му? - спросил Си Син Пэй.


По правде говоря, его не особо интересует ответ на этот вопрос.


Иначе говоря, его заинтересованность в Гу Цин Чжоу - это лишь сексуальное влечение мужчины к женщине, а не желание познать её внутренний мир.


Люди очень сложные. Чем глубже ты начинаешь разбираться в человеке, тем сложнее тебе потом расстаться с ним.


Молодой маршал Си только задерживается около цветов, такое чувство как любовь не имеет никакого отношения к нему, а верность тем более не имеет никакого отношения к нему.


Он хочет узнать только женское тело и не хочет познавать женское сердце.


- Цай Цзин Шу? - Гу Цин Чжоу расхохоталась: - Ты так открыто зовёшь свою мачеху по имени. Не боишься, что военный губернатор Си сломает тебе ногу?


- Он слишком стар, не сможет этого сделать. - равнодушно сказал Си Син Пэй, но в его голосе промелькнули мрачные и зловещие нотки.


Гу Цин Чжоу притворилась, что не заметила злости в его голосе. Слегка опустив голову, она ничего не сказала.


- Почему? - допытывался Си Син Пэй.


Си Син Пэй очень хорошо знает свою мачеху, её алчность и жажду власти. Цай Цзин Шу даже не станет смотреть на Гу Цин Чжоу, девушку с низким социальным статусом.


Гу Цин Чжоу не может рассказать посторонним людям, почему Миссис Си согласилась.


Она шантажировала Миссис Си с помощью писем, информацию о которых она не может разглашать. Если она сделает это, то вынудит Миссис Си пойти на крайности. В таком случае Гу Цин Чжоу останется у разбитого корыта, её убытки будут катастрофическими.


- Возможно, я очень милая. - сказала Гу Цин Чжоу, слегка прищурив свои глаза. В глубине её глаз скользили хитрые блики.


Си Син Пэй звонко засмеялся.


Когда они добрались до резиденции семьи Гу, Си Син Пэй галантно открыл дверь машины для Гу Цин Чжоу.


- Мне проводить тебя? - он двусмысленно прошептал на ухо Гу Цин Чжоу: - Прошлой ночью ты не вернулась домой. Возможно, твоя семья решит, что ты спала со мной?


Тело Гу Цин Чжоу слегка напряглось, она отошла в сторону.


Си Син Пэй засмеялся: - Зачем уклоняться? Рано или поздно я всё равно буду спать с тобой.


Гу Цин Чжоу крепко сжала руку в кулак.


Увидев, что всё её тело напряглось, Си Син Пэй снова засмеялся. Она походила на рассерженную кошку, которая мягко предупреждала людей, не собираясь их убивать, и Си Син Пэй нашёл это довольно захватывающим!


- Ты размечтался! - Гу Цин Чжоу стиснула зубы: - Ты неизменный извращенец, совсем не похож на человека!


Си Син Пэй рассмеялся, не принимая её слов всерьёз: - Цин Чжоу, я прикасался к тебе, целовал тебя, ты моя. Это только вопрос времени, когда я начну спать с тобой. Тебе лучше принять это и даже не мечтать о том, что ты можешь быть с кем-то другим.


Договорив, он быстрыми шагами направился к своему автомобилю, ветер приподнимал и развевал его плащ.


Тёплые лучи весеннего солнца падали на Гу Цин Чжоу, но она чувствовала мороз во всём своём теле. Смотря на машину, которая стремительно удалялась, поднимая за собой облако пыли, она сильно кусала нижнюю губу.


Извращенец!


Во время поездки она почти забыла, что Си Син Пэй - извращенец до мозга костей.


Просто у этого извращенца красивая внешность, а также уверенная и достойная манера держать себя, что заставляет окружающих игнорировать его бесстыдство, безжалостность и жестокость.


Он абсолютно беспринципный волк!


Если Гу Цин Чжоу будет спать с ним, то самая лучшая судьба, которая будет ожидать её - быть его наложницей. О том, чтобы стать официальной женой, даже не следует думать.


Он знает, что миссис Си смотрит на Гу Цин Чжоу свысока. А он уважает Гу Цин Чжоу?


Вероятно, он никогда не будет относиться к Гу Цин Чжоу как к равному себе человеку. В его глазах Гу Цин Чжоу - это женщина, которую можно использовать для получения удовольствия, игрушка.


Единственное, в чём он заслуживает похвалы - то, что он никогда не будет использовать громкие слова, чтобы одурачить Гу Цин Чжоу, не будет давать ей пустых обещаний. Он уже сказал, что собирается жениться на женщине из знатной и влиятельной семьи, статус Гу Цин Чжоу не соответствует этому.


В этом вопросе его можно назвать порочным, но не лицемерным.


Взгляд Гу Цин Чжоу стал мрачным и холодным: если он посмеет "съесть" её, она убьёт его!


Развернувшись и постучав в дверь, Гу Цин Чжоу вскоре вошла в резиденцию семьи Гу.


В доме была напряжённая атмосфера. Служанка осторожно сообщила Гу Цин Чжоу: - Господин зол.


Ярость, возникшая прошлым вечером, ещё не утихла.


Поднимаясь по лестнице наверх, на втором этаже Гу Цин Чжоу услышала рёв Гу Гуй Чжана.


Гнев в самом деле не исчерпался.


-.....Как насчёт гексаграммы? Это тоже дело рук Цин Чжоу? Она понимает значение гексаграммы? - Гу Гуй Чжан свирепо орал.


Цинь Чжэн Чжэн всхлипывала и говорила охрипшим голосом: - Господин, я только.....


Она не знала, к каким уловкам прибегнуть в споре.


Потому что действительно нет подходящих отговорок.


Гу Цин Чжоу понимает значение гексаграммы, но раньше Цинь Чжэн Чжэн считала, что она не разбирается в этом. А теперь и Гу Гуй Чжан думает, что Гу Цин Чжоу не знакома с западными религиями.


- Говори ты, сука! - Гу Гуй Чжан ещё больше злился: - А ещё брошь Мисс Чжу, почему она находилась в кармане пальто третьего ребёнка? Цин Чжоу никогда не видела Мисс Чжу. Она знает, как выглядит любимая брошь Мисс Чжу? Она не знает города и жителей, и у неё нет денег. Как бы она смогла украсть брошь и заказать цепочку? И ты продолжаешь утверждать, что это не твои козни? Помимо этого, сплетни про Мисс Чжу гуляют по школе. Цин Чжоу не была в школе, как бы она узнала про такие сплетни? По-моему, ты зачинщик всего этого, а те три маленькие суки помогали тебе!


Услышав это, Гу Цин Чжоу слегка кивнула.


Отец, всё же иногда ты мыслишь здраво.


Сейчас у Цинь Чжэн Чжэн всё тело в помоях, ей уже не удастся смыть с себя всю грязь.
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Глава 39 Замысел Гу Цин Чжоу



Цинь Чжэн Чжэн пыталась избавиться от Гу Цин Чжоу, но в итоге сильно оскорбила Мисс Чжу.


Мисс Чжу - влиятельный человек в сфере образования, поэтому вскоре учитель из школы святой Марии связался с Гу Гуй Чжаном и попросил его составить заявление о выбытии из школы Гу Вэй и Гу Ин.


Это можно считать лучшим исходом. Школа предоставила главе семьи возможность по собственной инициативе прекратить обучение своих дочерей.


Если семья Гу не согласится, то в будущем Гу Вэй и Гу Ин будут исключены из церковной школы по решению органа управления школой. Тогда это будет более ужасно для них.


Предложение о выбытии из школы по собственной инициативе - это не проявление доброты со стороны Мисс Чжу. Хотя люди из семьи Гу оскорбили её, но Гу Вэй и Гу Ин не совершали каких-либо злодеяний, за которые их можно исключить из школы.


Так как они не нарушили каких-либо школьных правил, то религиозной общине оставалось только оказывать давление на семью Гу.


Было сообщено, что если семья Гу не прислушается к просьбе и оставит своих дочерей в школе, то в будущем они обязательно нарушат школьные правила или совершат какие-нибудь злодеяния. Даже если не совершат, то всегда можно подбросить вещи с целью ложного обвинения и публично опозорить Гу Вэй и Гу Ин.


И заявление Гу Цин Чжоу о приёме в школу тоже вернули.


Одним махом урон был нанесён трём дочерям, Гу Гуй Чжан обезумел от ярости!


Когда Гу Цин Чжоу пришла домой, Гу Гуй Чжан спускался по лестнице вниз. В его глазах была усталость, вчера он не спал всю ночь, продолжая скандалить с Цинь Чжэн Чжэн. Сейчас он собирался выехать из дома, чтобы воспользоваться своими связями для решения проблемы.


Он действительно не может позволить детям прекратить учёбу.


- Отец. - Гу Цин Чжоу прислонилась к стене и покорно опустила голову вниз.


Проигнорировав её, Гу Гуй Чжан прошёл мимо в крайнем раздражении. Он понимал, что с Гу Цин Чжоу обошлись несправедливо, но сейчас у него не было желания успокаивать её.


Его дочери ещё не вышли замуж. Если они бросят учёбу в церковной школе, какая после этого будет репутация у семьи Гу?


Его дочери воспитывались как "золотые ветви и яшмовые листья" (люди аристократического происхождения), они должны выйти замуж за людей из богатых семей. Разве можно снизить цену и выдать их замуж за неотёсанных мужиков, работающих в обычных офисных зданиях?


Но прекращение учёбы - это несмываемое грязное пятно на репутации, которое не позволит стать молодой госпожой в богатой семье.


Гу Гуй Чжан готов потратить деньги на решение этой проблемы.


Когда он уходил, Цинь Чжэн Чжэн тоже торопливо спускалась по лестнице вниз, преследуя Гу Гуй Чжана.


Гу Гуй Чжан ускорил шаг, Цинь Чжэн Чжэн не смогла его догнать. Увидев Гу Цин Чжоу, она опять захотела избить её: - Маленькая сука, это ты навредила нам!


На лице Цинь Чжэн Чжэн были очень отчётливо видны следы от двух пощёчин, это дело рук Гу Гуй Чжана.


Когда она замахнулась своими худыми руками, Гу Цин Чжоу поймала их и слегка улыбнулась.


Хотя у Цинь Чжэн Чжэн выше рост по сравнению с Гу Цин Чжоу, но неожиданно миниатюрная Гу Цин Чжоу оказалась физически сильнее Цинь Чжэн Чжэн.


Когда Гу Цин Чжоу схватила её за руки и она не могла избавиться от её хватки, Цинь Чжэн Чжэн сильно удивилась и одновременно с этим мысленно проклинала её.


- Госпожа, все вещи подготовили Вы, каким образом я навредила вам? Разве у меня есть такие способности? - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу и применила небольшую силу, чтобы отбросить от себя руки Цинь Чжэн Чжэн.


Сделав несколько шагов назад, Цинь Чжэн Чжэн чуть не упала с лестницы. В её глубоких глазах пылал огонь ярости, с помощью которого она очень хотела заживо сжечь Гу Цин Чжоу.


После бессонной ночи морщинки в уголках глаз Цинь Чжэн Чжэн стали глубже, а кожа лица пожелтела.


Гу Цин Чжоу, которая начала подниматься по лестнице, внезапно остановилась и посмотрела на Цинь Чжэн Чжэн. В это же время Цинь Чжэн Чжэн тоже посмотрела на неё.


Два человека смотрели друг на друга, и в воздухе вспыхнули яростные огни.


- Госпожа, Вы старше моей мамы на два года. Если бы моя мама не умерла, сейчас она всё равно не достигла бы Вашего шарма.....Госпожа, как умерла моя мама? - тихо спросила Гу Цин Чжоу ласковым голосом.


Эти слова были словно молния, ударившая в Цинь Чжэн Чжэн. Сначала она замерла, а когда начала двигаться, её немного шатало.


Гу Цин Чжоу холодно рассмеялась. Налюбовавшись на панику Цинь Чжэн Чжэн, она развернулась и направилась в свою комнату.


Тщательно закрыв дверь, Гу Цин Чжоу подумала обо всех деталях дела и, убедившись, что всё идёт, как надо, решила вздремнуть.


Когда она проснулась, был уже полдень, за окном ярко светило солнце.


Вскоре подошло и обеденное время.


Гу Цин Чжоу умылась, переоделась и спустилась вниз, чтобы поесть.


Семья Гу уже собралась за обеденным столом. Гу Гуй Чжан и Цинь Чжэн Чжэн отсутствовали.


У Цинь Чжэн Чжэн не было аппетита, а также она не хотела, чтобы наложницы увидели на её лице следы от пощёчин, ведь так она, хозяйка в доме, потеряет своё величие.


- Почему ты вредишь нам!? - спросила Гу Ин у Гу Цин Чжоу, оглядываясь по сторонам.


- Ешь спокойно! - сказал ей Гу Шао, повысив голос.


В семье действует иерархия: при отсутствии отца, слова Гу Шао весьма эффективны. В итоге Гу Ин пристально смотрела на Гу Цин Чжоу, но не осмелилась продолжать говорить.


Гу Сян кусок не лез в горло, поэтому очень скоро она положила на тарелку палочки для еды и отправилась в свою комнату. Гу Вэй и Гу Ин тоже чуть-чуть поели и ушли.


Пообедав, Гу Шао тоже вернулся в свою комнату, ему нужно было выполнить домашнее задание. Первая наложница отправилась на прогулку в сад. Наложница Су Су и Гу Цин Чжоу сидели в гостиной на диване и ели пирожные, которые им принесла служанка.


-.....Господин не сдаётся, сейчас ищет путь решения проблемы. Боюсь, захочет использовать тебя. - наложница Су Су тихо посмеялась, бросив взгляд на Гу Цин Чжоу.


Сказав, что Гу Гуй Чжан собирается использовать Гу Цин Чжоу, она имела в виду, что Гу Гуй Чжан намерен прибегнуть к помощи военного губернатора Си для решения проблемы обучения детей в школе.


- Ты усердно поработала и в итоге ничего не получила. А теперь тебя ещё и хотят использовать в своих целях. Злишься? - спросила наложница Су Су бархатным голосом, словно она хитрая лиса.


- Не злюсь. - сказала Гу Цин Чжоу: - Кто сказал, что я ничего не получу?


Наложница Су Су пристально смотрела на Гу Цин Чжоу, ожидая её дальнейших слов.


- Сейчас школа заставляет их бросить учёбу по собственной инициативе. Если они останутся, то совершат ещё больше ошибок и их исключат из школы. Думаешь, у них есть шанс вернуться туда? - прошептала наложница Су Су, вздохнув.


Глаза наложницы Су Су немного оживились.


Исключение, конечно, лучше добровольного прекращения учёбы. В таком случае это можно будет считать победой Гу Цин Чжоу.


Кроме того, Гу Гуй Чжан ещё не нашёл способа, с помощью которого можно уладить это дело. Победа это или поражение - судить об этом пока рано.


- Окажи мне услугу. - сказала Гу Цин Чжоу.


Наложница Су Су спросила: - Что за дело?


- Мне нужен фотоаппарат. - сказала Гу Цин Чжоу: - В идеале я хочу получить его уже сегодня вечером.


- Что собираешься фотографировать? - снова спросила наложница Су Су.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Тебе не нужно беспокоиться об этом, просто помоги мне раздобыть фотоаппарат.


Наложница Су Су выпрямила спину, боковые разрезы на её ципао открывали её стройные и красивые ноги, крайне соблазнительная красота. Она кокетливо приподняла свои брови: - Если я помогу тебе раздобыть фотоаппарат, как ты отблагодаришь меня?


- Я буду перед тобой в долгу. - сказала Гу Цин Чжоу: - Тебе нужна ответная услуга в будущем?


Конечно, нужна!


Наложница Су Су на мгновение замолчала, блуждая взглядом по комнате: - Хорошо, я помогу тебе заполучить фотоаппарат.


Вечером Гу Цин Чжоу сидела за столом и освежала свои знания по английскому языку. Прекрасные лучи вечернего солнца проникали через окно, окрашивая её тело в золотистый цвет.


На балконе на плетёном кресле сидел высокий мальчик, который не мог перестать смотреть на силуэт, расположенный сбоку от него: чёрные как тушь и длинные волосы рассыпались по её худым плечам, белоснежная кожа окружала её изящную шею, её глаза, на которые падали лучи заката, выглядели яркими и сверкающими.


Он затаил дыхание, а его сердце начало беспорядочно прыгать.


- Старший брат? - она, в конце концов, заметила его и тихо окликнула.


Но Гу Шао смутился и в спешке вернулся в свою комнату, не ответив на оклик.


Гу Цин Чжоу почувствовала тяжесть на душе.


Гу Шао действительно добр к ней. Он заставляет молодую девушку, которой не хватает заботы и любви, почувствовать тепло. Но он сын Цинь Чжэн Чжэн.....


В этот момент Гу Цин Чжоу слегка оцепенела.


Человеческие чувства очень многогранны, порой не так просто понять, где истина, а где ложь. Противоположность любви - это не обязательно ненависть.


Пока она размышляла, кто-то тихо постучал в дверь её комнаты.


- Кто там? - спросила Гу Цин Чжоу.


Услышав вместо ответа очередной стук в дверь, Гу Цин Чжоу тут же насторожилась, а всё её тело напряглось.
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Глава 40 Как по нотам



Когда кто-то постучал в дверь, но ничего не говорил, Гу Цин Чжоу испугалась.


Она внезапно подумала о Си Син Пэе.


Осмелится ли этот тип открыто ворваться в её дом?


Гу Цин Чжоу прожила 16 лет, но за всё это время только один человек смог её напугать - Си Син Пэй. Не имеет значения, что это - его жестокость или его поцелуи - всё это заставляет Гу Цин Чжоу дрожать от страха.


"Человек, укушенный змеёй, три года боится верёвки." (Обжёгшись на молоке, дуешь на воду) Гу Цин Чжоу всегда будет бояться Си Син Пэя.


Она действительно хочет, чтобы появился сильный мужчина, который смог бы противостоять Си Син Пэю и взял бы её в жёны.


Но, одновременно с этим, Гу Цин Чжоу подумала о том, что она - неподходящая пара для брака с мужчиной, который сможет справиться с Си Син Пэем. Он тоже захочет сделать её наложницей.


Лучше уж умереть, чем стать наложницей!


После недолгих раздумий Гу Цин Чжоу с особой осторожностью открыла дверь.


Оказалось, что за дверью стояла служанка Мяо Эр, которая держала в руках поднос с пирожными и чаем: - Мисс Цин Чжоу, господин ещё не вернулся домой, поэтому ужин подадут позже. Я принесла Вам пирожные, чтобы Вы подкрепились, пока будете ожидать час или два.


Договорив, Мяо Эр подмигнула Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу сразу же всё поняла.


Эта Мяо Эр, которая молча стояла за дверью, заставила Гу Цин Чжоу испугаться до смерти.


- Это фотоаппарат. - Мяо Эр убрала с подноса фартук, которым накрыла фотоаппарат.


Гу Цин Чжоу взяла его.


- Наложница Су Су сказала, что этот фотоаппарат стоит больше 100 юаней, очень дорого. Мисс Цин Чжоу, если Вы не умеете им пользоваться, то лучше сходить в фотоателье и поучиться, чтобы не сломать его. Внутри уже есть лента для фотографий. - тихо сказала Мяо Эр.


Фотоаппарат - это предмет роскоши. Он стоит больше 100 юаней, это чрезвычайно дорого.


В Юэчэне, включая и государственных чиновников, самую высокую заработную плату получает директор банка, она составляет 120 юаней в месяц. Отец Гу Цин Чжоу - заместитель министра таможенного управления, его официальная заработная плата - 80 юаней в месяц.


Само собой разумеется, "серый доход" Гу Гуй Чжана во много раз превышает его официальную заработную плату. Если чиновник будет жить только на свою официальную заработную плату, то умрёт с голоду.


Таким образом, фотоаппарат, стоимость которого превышает 100 юаней, это действительно предмет роскоши. Мяо Эр очень переживает, что Гу Цин Чжоу сломает его, потому что, даже если наложница Су Су и Гу Цин Чжоу объединят свои финансы, всё равно не смогут компенсировать убытки.


Наложница Су Су взяла фотоаппарат в аренду, записав его на имя Гу Гуй Чжана. Если фотоаппарат сломается, Гу Гуй Чжан убьёт наложницу Су Су.


- Не беспокойся, я не сломаю его. - сказала Гу Цин Чжоу, тщательно спрятав фотоаппарат.


Она умеет пользоваться фотоаппаратом, у Чжан Чучу есть похожий. Гу Цин Чжоу часто помогала ей делать снимки.


У Чжан Чучу также был и раствор для проявления фотографий. По богатству и наличию различных дорогих вещей она, вдова лидера банды Шанхая, обгоняет многих уважаемых дам Юэчэна.


Общаясь с Чжан Чучу, Гу Цин Чжоу видела самые разные интересные вещи.


Если сложить вместе всю собственность семьи Гу, она никогда не достигнет богатств, принадлежащих Чжан Чучу. Гу Цин Чжоу изучала и играла с вещами, которых нет у семьи Гу.


Мяо Эр вскоре ушла.


На следующее утро Гу Цин Чжоу вышла из резиденции семьи Гу под предлогом посещения Пожилой госпожи Си.


В доме "курам и собакам нет покоя" (переполох), поэтому никто не следит за передвижениями Гу Цин Чжоу. Она ушла утром, а вернулась только вечером, и в её сумке был спрятан некий объёмный предмет.


Гу Цин Чжоу быстрым шагом поднималась по лестнице.


Вскоре она услышала рёв Гу Гуй Чжана, доносящийся из кабинета на втором этаже.


Гу Гуй Чжан вернулся домой.


Стоило ему вернуться, как все в доме затаили дыхание и молчали, не желая оказаться в числе первых, кого он заметит.


В течение двух дней Гу Гуй Чжан навещал своих знакомых, пытаясь решить проблему, но ничего не добился. Кроме того, он потратил большое количество денег. Поэтому сейчас он опять в ярости и снова ругается с Цинь Чжэн Чжэн.


- Я крайне разочарован в тебе! - Гу Гуй Чжан кричал.


Теперь Гу Гуй Чжан сожалеет, что сделал любовницу официальной женой. У мужа и жены и раньше возникали ссоры, Гу Гуй Чжан сердился, но вскоре обо всём забывал.


До настоящего времени он никогда так сильно не сожалел о том, что взял в жёны Цинь Чжэн Чжэн, его сердце почернело от раскаяния. Он утратил веру в Цинь Чжэн Чжэн!


Как он может не утратить веру?


Его жена, естественно, обязана быть скромной и сдержанной, должна быть ему верной помощницей, шаг за шагом должна оказывать поддержку в продвижении его карьеры, а также должна тщательно воспитывать детей, помогая им добиться успеха в жизни.


На фоне таких событий никого не интересовал тот факт, что Гу Цин Чжоу выходит из дома, когда ей вздумается.


Когда наступило время для ужина, Цинь Чжэн Чжэн была вынуждена появиться в столовой. К этому времени следы от пощёчин уже исчезли, но её глаза сильно опухли. По сравнению с двумя наложницами, она выглядела измождённой и дряхлой.


- Господин, до меня дошли новости про обучение третьей мисс и четвёртой мисс. - заговорила первая наложница Тай Бай, нарушив тишину за обеденным столом.


Первая наложница раньше пела в театре шаосинской оперы, её движения до сих пор полны изящности и исключительно обворожительны.


- ......Господин, Вы так переживаете, что сильно похудели. Лучше уж забыть об этом. - снова сказала первая наложница.


Цинь Чжэн Чжэн тут же пришла в ярость. Она сказала, указывая на первую наложницу пальцем: - Что ты говоришь?


- Разве это не так? - первая наложница бросила в сторону Гу Гуй Чжана кокетливый взгляд: - Госпожа совершила ошибку, но хочет заставить господина снова тратить нервы и деньги на восстановление репутации. Важнее обучение мисс или всё же господин более важен?


Услышав её слова, довольный взгляд Гу Гуй Чжана упал на тело первой наложницы.


Заметив это, Цинь Чжэн Чжэн до смерти испугалась. Подумав, что Гу Гуй Чжан действительно может отбросить своих дочерей, она сразу же подпрыгнула на стуле: - Господин, ни в коем случае нельзя это так оставлять. Вы воспитываете их много лет, разве можно допустить, чтобы все усилия пропали даром?


Гу Вэй и Гу Ин тут же разрыдались и подошли к Гу Гуй Чжану, схватив его за руки: - Отец, Вы же не позволите нам бросить школу?


- Отец, если ничего нельзя сделать, тогда отправьте нас учиться в Великобританию пораньше. Старшая сестра тоже уехала в Великобританию в 13 лет. - сказала Гу Вэй.


Вспомнив о том, сколько денег он потратил на обучение старшей дочери в Великобритании, Гу Гуй Чжан ощутил боль в теле.


В течение последних нескольких лет он испытывает трудности с деньгами, поэтому намеревается отправить своего сына, Гу Шао, учиться во Францию, он не планировал отправлять Гу Вэй и Гу Ин за границу. Услышав слова Гу Вэй, уголки губ Гу Гуй Чжана начали дёргаться: кажется, обучение в церковной школе - это единственный путь, за который нужно бороться.


- Всем заткнуться! - Гу Гуй Чжана раздражал шум, который подняли около него. Он свирепо смахнул со стола маленькую фарфоровую тарелку, которая упала на пол и разбилась.


В столовой сразу же воцарилась мёртвая тишина.


Все занервничали, только Гу Цин Чжоу сохраняла спокойствие.


Тем временем безжалостный Гу Гуй Чжан принял решение вытолкнуть эту свою дочь, чтобы она отправилась решать проблему.


- Цин Чжоу, следуй за мной на второй этаж. - Гу Гуй Чжан встал и обратился к Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу, которая перед Гу Гуй Чжаном всегда выглядит кроткой и мягкой, положила на тарелку серебряную ложку, тихо сказала "Да" и последовала за своим отцом в кабинет на втором этаже.


Гу Гуй Чжан сел за большой старомодный стол из розового дерева и начал курить.


Дым от сигары заструился в воздухе.


Гу Цин Чжоу слегка провела рукой по поверхности стола, подумав: - Такой хороший антикварный стол, безусловно, принадлежал моему дедушке. Семья Гу не могла получить в наследство такую вещь.


Эта резиденция семьи Гу, а также антикварная мебель и посуда - собственность дедушки Гу Цин Чжоу, которую сейчас прибрал к рукам Гу Гуй Чжан.


Гу Гуй Чжан решил, что Гу Цин Чжоу трогает стол, потому что волнуется.


Выкурив половину сигары, он, наконец, заговорил: - Цин Чжоу, ты тоже знаешь, что сейчас происходит дома. Твой отец не может вынести того, что эта ситуация повлияла на твоё обучение.


Гу Цин Чжоу мысленно усмехнулась, но её глаза выглядели очень кроткими, как у маленького ягнёнка.


Она стояла спокойно, ничем себя не выдавая.


Она абсолютно точно знает, что Гу Гуй Чжан скажет дальше. Всё идёт согласно плану Гу Цин Чжоу.


Даже если поднимутся высокие волны и сильный ветер, Гу Цин Чжоу будет продолжать спокойно сидеть на месте, ожидая времени для сбора урожая.
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Глава 41 Подходящее время для вымогательства



Заметив, что Гу Гуй Чжан и Гу Цин Чжоу почти не ели и отправились разговаривать на второй этаж, наложница Су Су сказала Мяо Эр взять на кухне пирожные и чай, и отнести им.


Когда Мяо Эр зашла в кабинет, Гу Гуй Чжан только докурил сигару и его желудок действительно был пуст, поэтому он не рассердился.


- Кто тебя отправил сюда? - спросил Гу Гуй Чжан.


- Вторая наложница - тихо ответила Мяо Эр.


Глаза Гу Гуй Чжана стали немного довольными: его вторая наложница - сообразительный цветок, она намного лучше Цинь Чжэн Чжэн.


Он ещё сильнее возненавидел Цинь Чжэн Чжэн и сожалел, что дал ей имя и социальное положение. Если бы она сейчас была его наложницей, то не вела бы себя так глупо!


Женщине нельзя давать высокого положения!


Гу Цин Чжоу сидела на стуле, держала в руке серебряную ложечку с резным орнаментом и медленно ела ароматное пирожное, помещённое на маленькое фарфоровое блюдце. На её лице была очаровательная наивность.


Гу Гуй Чжан смотрел на неё, думая: - Всё же она выросла в деревне, её мысли очень наивны. Её легко можно использовать в своих целях. Возможно, в будущем она будет более полезна мне, чем Гу Сян.


Когда Гу Цин Чжоу съела пирожное и начала пить английский чай, Гу Гуй Чжан медленно сказал: - Цин Чжоу, если бы военный губернатор Си пообщался с церковной школой, тогда всё было бы проще и твоё обучение не пришлось откладывать на потом.


Хочет, чтобы Гу Цин Чжоу обратилась к военному губернатору с просьбой и не желает самостоятельно просить об услуге - это радужные планы Гу Гуй Чжана.


Гу Цин Чжоу подняла голову, её глаза блестели, словно драгоценные камни, а взгляд был простодушным и невинным. Смотря в такие глаза, люди чувствуют себя весьма комфортно.


- Военный губернатор Си отправился к месту дислокации для инспектирования войск. Он вернётся в Юэчэн к началу второго месяца. - сказала Гу Цин Чжоу.


Это сказала ей Пожилая госпожа Си.


В начале второго месяца уже будет слишком поздно!


Осознав, что дело не пройдёт гладко, в сердце Гу Гуй Чжана начало расти раздражение.


- А миссис Си? - подавив свой гнев, Гу Гуй Чжан медленно говорил, как любящий отец: - Ни в коем случае нельзя откладывать твоё обучение.


Якобы всё делается исключительно ради блага Гу Цин Чжоу.


- Я могу попросить миссис Си. - ответила Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан немного расслабился и неторопливо сделал два глотка чая, подумав: Гу Цин Чжоу - всего лишь юная и простодушная девушка, которая совсем не разбирается в сути вещей.


Когда она согласилась, Гу Гуй Чжан продолжил говорить.


- Цин Чжоу, в церковной школе девочки разбиваются на маленькие группы. Если никто не будет обращать на тебя внимания, разве тебе не будет грустно? - спросил Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу кивнула.


Гу Гуй Чжан снова сказал: - Тогда ты должна сказать миссис Си, что твои младшие сёстры тоже хотят остаться в школе.


- Но будет ли церковная школа слушать слова миссис Си? - спросила Гу Цин Чжоу: - Я слышала, что школой управляет американская религиозная община.


- Конечно, будет слушать! Церковная школа здесь всего лишь гость, как она осмелится отказать военному правительству! - самодовольно сказал Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу склонила голову вниз, её глаза несколько раз шевельнулись.


- Цин Чжоу, завтра ты встретишься с миссис Си. - сказал Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу, которая по-прежнему выглядела покорной, тихо ответила "Хорошо."


Настроение Гу Гуй Чжана, наконец, пришло в норму.


Если бы Гу Гуй Чжан не оказался в безвыходном положении, то не заставлял бы Гу Цин Чжоу просить помощи у военного правительства.


Это, естественно, не ради Гу Цин Чжоу, а только ради него самого. Гу Гуй Чжан не хочет раньше времени показываться в военном правительстве и о чём-то просить.


Отношения с семьёй Си сейчас довольно шаткие, так как миссис Си смотрит на семью Гу свысока. Если Гу Цин Чжоу не породнится с семьёй Си, разве Гу Гуй Чжан не останется у разбитого корыта?


Боясь этого, Гу Гуй Чжан сначала хотел дождаться свадьбы Гу Цин Чжоу, а после этого начать беспокоить военное правительство просьбами. Но теперь у него нет выбора, он вынужден использовать Гу Цин Чжоу!


Думая об этом, Гу Гуй Чжан ещё сильнее ненавидел Цинь Чжэн Чжэн. Это Цинь Чжэн Чжэн доставила ему такие неприятности, заставив его шагать по тонкому льду.


Гу Цин Чжоу улыбается. Очевидно, что она ничего не понимает. Такой дочерью очень легко пользоваться. Гу Гуй Чжан доволен.


На следующий день Гу Гуй Чжан лично приказал водителю отвезти Гу Цин Чжоу в особняк военного губернатора.


Приход Гу Цин Чжоу в особняк военного губернатора во время Праздника весны можно назвать новогодним визитом. Хотя военного губернатора Си не было дома, Миссис Си не стала вести себя сурово и приняла её.


- Мисс Гу, большое спасибо за то, что вылечила мою бабушку! - Си Цюн Чжи сидела на диване и мягким голосом прошептала Гу Цин Чжоу.


Си Цюн Чжи очень красивая молодая девушка. Когда она смотрит на Гу Цин Чжоу, презрение в её глазах тоже полно очарования.


Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась.


Миссис Си спросила: - Сегодня ты пришла сюда по какому-то делу?


- Нет, просто навестить Вас. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбаясь.


Взгляд миссис Си потяжелел, она подумала: - Если ничего не случилось, зачем тебе приходить? Кому интересен твой визит?


После короткого разговора Миссис Си начала намекать гостю, что ему пора уходить домой.


Гу Цин Чжоу сразу же покинула особняк военного губернатора.


- Ты встретилась с миссис Си? - когда Гу Цин Чжоу вернулась домой, Гу Гуй Чжана не было. Наложница Су Су тихо разговаривала с ней: - Цин Чжоу, ты пока не добилась влияния, не позволяй никому использовать тебя в качестве пушечного мяса!


Сейчас наложница Су Су полагается на Гу Цин Чжоу и надеется, что Гу Цин Чжоу поможет ей отомстить. Поэтому она очень боится, что Гу Цин Чжоу потеряет позицию молодой госпожи из семьи Си.


- Я понимаю ситуацию. - ответила Гу Цин Чжоу со спокойным выражением лица.


Наложница Су Су кивнула головой.


Взглянув в глаза Гу Цин Чжоу, которые хоть и выглядели спокойными и простодушными, но также в них присутствовал и мороз, наложница Су Су не могла не доверять ей.


Гу Цин Чжоу более способная, чем наложница Су Су себе представляла. Она определённо лучший человек, на которого наложница Су Су может положиться!


- Что сказала миссис Си? - заинтересованно спросила наложница Су Су.


- Я не поднимала эту тему, просто навестила миссис Си и посидела там немного. - ответила Гу Цин Чжоу.


Наложница Су Су вздохнула с облегчением.


- Но твой отец..... - наложница Су Су снова начала волноваться.


- Не беспокойся, у меня уже есть хороший план. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Её улыбка, искренняя и немного хитрая, заставила наложницу Су Су успокоиться.


Наложница Су Су чувствовала себя сумасшедшей: она в самом деле верит в этого ребёнка.


У Гу Цин Чжоу есть талант демагога? (буквально «вести народ» - набор ораторских и полемических приёмов и средств, позволяющих ввести аудиторию в заблуждение и склонить её на свою сторону)


Гу Гуй Чжан вернулся домой раньше обычного.


Узнав, что Гу Цин Чжоу уже дома, Гу Гуй Чжан успокоился, а в его сердце появилась небольшая радость. Он сразу же приказал слуге позвать её в кабинет на втором этаже.


Гу Гуй Чжан был в хорошем настроении. Он не стал ходить вокруг да около, а прямо с порога спросил у Гу Цин Чжоу: - Что сказала Миссис Си?


Опустив голову, Гу Цин Чжоу виновато произнесла: - Миссис Си сказала, что военный губернатор уехал к месту дислокации войск. Церковь связана с политикой, а военный губернатор ненавидит, когда женщина вмешивается в политику. Поэтому Миссис Си не осмелится поговорить с религиозной общиной.


Получив отказ, Гу Гуй Чжан слегка остолбенел, а его лицо моментально стало уродливым.


Наряду с этим, Гу Гуй Чжан не сомневался, что Гу Цин Чжоу говорит правду. Откуда деревенской девчонке знать, что такое военное дело и политика? Это, несомненно, слова Миссис Си.


Слепо поверив Гу Цин Чжоу, Гу Гуй Чжан начал нервно ходить по кабинету.


Что же делать?


Неужели ему самому нужно отправиться в особняк военного губернатора и просить Миссис Си?


Это немного некрасиво!


Гу Гуй Чжан опасается, что миссис Си примет это близко к сердцу и потом действительно отменит свадьбу своего сына с Гу Цин Чжоу.


Отправить к ней Цинь Чжэн Чжэн?


Нет, эта дура Цинь Чжэн Чжэн только всё испортит!


Наложница Су Су смышлёная, но у неё слишком низкий статус. Если Гу Гуй Чжан отправит её в особняк военного губернатора, то это обязательно оскорбит миссис Си. Как наложница может разговаривать с госпожой из семьи Си?


Поразмыслив об этом, Гу Гуй Чжан понял, что оказался в тупике, мгла начала заполнять его сердце.


-.......Миссис Си также сказала, что если семья Гу действительно в затруднительном положении, то она может поручить это дело другим людям, чтобы она не вмешивалась в политические вопросы. Только для этого потребуются деньги. Если не будут предоставлены два "маленьких жёлтых горбыля", тогда проблема не будет решена. - добавила Гу Цин Чжоу.
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Глава 42 Два золотых слитка



Хотя речь Гу Цин Чжоу была мягкой, но слова были похожи на молот, который бил Гу Гуй Чжана по сердцу .


Два "маленьких жёлтых горбыля" - это два двойных золотых слитка!


Ах, миссис Си заламывает непомерную цену!


Гу Гуй Чжан родился в семье с низким социальным статусом. В школе у него были отличные оценки, поэтому один учитель оказал ему материальную помощь, благодаря которой он смог продолжить обучение. Таким образом, Гу Гуй Чжан поступил в университет Святого Иоанна в Юэчэне, где и познакомился с мисс из богатой семьи, Сунь Ци Ло --- матерью Гу Цин Чжоу.


Позже Сунь Ци Ло умерла, а в опиекурильне зарезали её единственного младшего брата. Их отец не перенёс боль утраты детей и вскоре тоже умер. В результате огромная собственность семьи Сунь оказалась в мешке Гу Гуй Чжана.


Благодаря своим способностям, начитанности и собственности семьи Сунь, Гу Гуй Чжан усердно наработал себе некоторые связи и впоследствии занял лакомую должность заместителя министра таможенного управления.


Гу Гуй Чжан не разбирается в производственной и коммерческой деятельности, поэтому уже промотал половину состояния, которое перешло к нему после смерти деда Гу Цин Чжоу.


Оставшуюся половину состояния Гу Гуй Чжан не решился вкладывать в промышленность, боясь потерять всё, поэтому хранит эти ценности дома.


Конечно, это капитал на те времена, когда он уйдёт на пенсию.


Сейчас он в основном опирается на свой оклад и "серый доход", чтобы содержать себя и свою семью.


Два "маленьких жёлтых горбыля" - это заработная плата плюс "серый доход" Гу Гуй Чжана за четыре месяца.


Это огромная сумма, он не вынесет, если лишится таких денег.


-......Она - жена военного губернатора, ей не хватает денег? - Гу Гуй Чжан был в ярости.


Эта денежная сумма причиняет ему страдания!


Но если Гу Гуй Чжан не согласится, тогда деньги, которые ранее он вкладывал в образование Гу Вэй и Гу Ин, будут потрачены зря. Кроме того, выдать их замуж за людей из богатых семей будет невозможно. Их будущее будет разрушено, и Гу Гуй Чжан не только не получит никакой выгоды, но также ему, вероятно, даже нужно будет оказывать своим будущим зятьям финансовую поддержку.


Это то, чего Гу Гуй Чжан боится больше всего.


Но если отдать эти деньги, тогда это причинит его телу ужасную боль, а также ему будет трудно дышать. У Гу Гуй Чжана с детства страсть к деньгам. В отличие от семьи военного губернатора, он не может без затруднений выделить огромную денежную сумму.


У Гу Гуй Чжана возникло ощущение, что Миссис Си действительно свирепая, она безжалостно пьёт твою кровь и при этом запрещает тебе кричать от боли!


Гу Гуй Чжан задыхается от злости.


- Отец, я не считаю, что миссис Си уважает меня. Если бы она уважала меня, тогда не требовала бы денег. - обиженно сказала Гу Цин Чжоу: - По-моему, всё нужно оставить, как есть. Нам лучше не обращаться за помощью к семье Си.


Эти фразы, произнесённые с обидой в голосе, ударили прямо по сердцу Гу Гуй Чжана.


Он остолбенел. Тщательно проанализировав слова Гу Цин Чжоу, он в итоге прозрел.


Да, семья Си не уважает Гу Цин Чжоу! Если Гу Гуй Чжан снова отправит Гу Цин Чжоу в особняк военного губернатора, чтобы она попросила Миссис Си не требовать денег, тогда в итоге не только ничего не изменится, но также семья Си будет сильнее презирать Гу Цин Чжоу.


В глазах миссис Си Гу Цин Чжоу - человек, недостойный уважения.


В таком случае, состоится ли эта свадьба на самом деле?


Спина Гу Гуй Чжана заледенела!


Ему ни в коем случае нельзя потерять таких будущих родственников!


Он не может позволить миссис Си пренебрегать Гу Цин Чжоу.


Хотя Миссис Си и намекала, что ей нравится Гу Сян и вместо Гу Цин Чжоу она бы приняла в качестве невестки Гу Сян, но эти намёки оказались ложью. Гу Цин Чжоу смогла завоевать любовь военного губернатора Си и Пожилой госпожи Си - именно это правда.


Но Гу Гуй Чжан не может рисковать.


Он лишит детей шанса продолжить обучение, а также заставит семью Си презирать Гу Цин Чжоу, если будет пытаться сохранить эти два золотых слитка. Приобретённое не компенсирует потерянного!


Эти деньги обязательно нужно предоставить!


- Хорошо, я дам тебе деньги. - плоть и кости Гу Гуй Чжана словно резали ножом, но он стерпел эту мучительную боль, открыл сейф и вытащил два "маленьких жёлтых горбыля."


В его сейфе хранится много сокровищ. Там лежат 12 золотых часов, которые раньше принадлежали деду Гу Цин Чжоу.


Конечно, есть и купчие на земельные участки, документы на право владения домами, золотые слитки, акции, облигации и фунты стерлингов. Всё это раньше принадлежало семье Сунь.


Когда этот старый хрыч был жив, всегда очень холодно относился к Гу Гуй Чжану, считая, что он использует семью Сунь. В итоге всё его состояние оказалось в руках Гу Гуй Чжана.


Эти деньги Гу Гуй Чжан получил даром и тратит их, не испытывая угрызений совести. По правде говоря, он действительно должен быть благодарен Сунь Ци Ло. Если бы ей не понравился он, тогда в настоящее время не было бы Гу Гуй Чжана.


Как только Гу Гуй Чжан встал, Гу Цин Чжоу отвела взгляд от сейфа.


Она больше не смотрела в ту сторону.


Получив из рук Гу Гуй Чжана два увесистых золотых слитка, уголки губ Гу Цин Чжоу слегка шевельнулись, а в глазах появилась холодная усмешка.


Сегодня Гу Цин Чжоу не разговаривала с миссис Си про церковную школу, а просто навестила её.


Эти два золотых слитка нужны именно Гу Цин Чжоу.


Как человек может использовать её для решения своей проблемы и не лишиться при этом капельки крови?


- Два "маленьких жёлтых горбыля"? - Гу Цин Чжоу отнесла прохладные золотые слитки в свою комнату и не могла сдержать смех: - С помощью двух "маленьких жёлтых горбылей" рассчитывать подкупить миссис Си?


Мышление Гу Гуй Чжана более поверхностное, чем Гу Цин Чжоу себе представляла.


Это походит на деревенского жителя, рассуждающего об Императоре: "Когда я стану Императором, каждый день буду есть из золотой тарелки и весь навоз (удобрение) деревни будет принадлежать только мне."


Если для Гу Гуй Чжана два двойных золотых слитка - это огромная денежная сумма, потеря которой причиняет боль, то для Миссис Си два двойных золотых слитка - это, скорей всего, лишь мелкие расходы на приобретение отличного меха.


Разве можно купить помощь миссис Си по такой низкой цене?


- Как видно, мышление людей из семьи Гу очень ограничено. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Она почти разобралась с тем, что из себя представляет Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу спрятала эти золотые слитки. Бедная деревенская девушка найдёт применение этим деньгам. А по поводу церковной школы - Миссис Си, конечно, поможет уладить эту проблему.


У Гу Цин Чжоу есть рычаг воздействия и она знает, что миссис Си обязательно согласится.


На следующий день Гу Цин Чжоу позвонила в особняк военного губернатора и сказала, что собирается навестить миссис Си.


Си Цюн Чжи ответила на телефонный звонок.


- Моя мама сегодня занята. Мисс Гу, приходите в другой день. - хотя Си Цюн Чжи говорила вежливо, но в её голосе звучали нотки презрения.


- Благодарю, мисс Си, я скоро приеду. - сказала Гу Цин Чжоу, будто не услышав её слов, и после этого сразу же повесила трубку.


Си Цюн Чжи была в шоке: у этого человека нет ни стыда, ни совести. Она ни во что не ставит особняк военного губернатора?


Си Цюн Чжи была раздражена и рассказала о телефонном разговоре Миссис Си.


Миссис Си тоже разозлилась: - Да кто она такая! Передай адъютанту у двери, что тот, кто пропустит её, будет расстрелян на месте!


Си Цюн Чжи кивнула головой.


Сегодня Миссис Си и Си Цюн Чжи собираются сходить в театр.


Миссис Си очень любит шаосинскую оперу. Недавно там появился молодой артист, которому подбирают красивые сценические костюмы, а также он поёт потрясающие и мелодичные песни. Этот артист очень нравится миссис Си.


Всякий раз, когда Миссис Си покидает особняк военного губернатора, ей необходимо шикарно выглядеть.


Для похода в театр она и Си Цюн Чжи наряжались в течение двух часов.


Когда они были готовы покинуть особняк военного губернатора, к ним подбежал адъютант и доложил: - Госпожа, мисс Гу пришла.....


Лицо Миссис Си стало мрачным: - Идиот, ты глухой? Осмелился впустить её?


- Нет, госпожа. - адъютант волновался.


Бросив взгляд на Си Цюн Чжи, адъютант приблизился к Миссис Си и что-то прошептал ей на ухо.


Си Цюн Чжи недовольна: есть что-то, чего она не должна слышать? Она надула свои губы.


Как только Миссис Си услышала шёпот адъютанта, выражение её лица сильно изменилось, она быстро сказала: - Где она?


- Около главных ворот. - ответил адъютант.


Больше не обращая ни на что внимания, Миссис Си ринулась на улицу, страстно желая немедленно встретиться с Гу Цин Чжоу.


Си Цюн Чжи была потрясена: мама всегда ненавидела Гу Цин Чжоу и никогда не хотела её видеть. Так почему сейчас ей так не терпится встретиться с ней? Она даже не стала дожидаться, когда адъютант пригласит Гу Цин Чжоу пройти в особняк, а сама отправилась к ней.


Это очень странно!


Сильное любопытство взяло верх, и Си Цюн Чжи сразу же быстро направилась к воротам, чтобы узнать, что, чёрт возьми, устроила Гу Цин Чжоу.
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Глава 43 Отведёт к Си Му



Услышав несколько слов от адъютанта, миссис Си выбежала на улицу, чтобы встретиться с Гу Цин Чжоу. Си Цюн Чжи последовала за ней.


Изящная Гу Цин Чжоу стояла около главных ворот особняка военного губернатора.


Её кожа была белой, почти прозрачной, а густые чёрные волосы были собраны в два хвоста - такая причёска сейчас популярна среди учениц.


Солнце освещало Гу Цин Чжоу своими лучами, заставляя её выглядеть более блестящей. Сегодня на ней ципао с длинными рукавами, расшитое ветками и цветами китайской яблони с помощью серебряной нити.


- Где фотография? - Миссис Си приблизилась и спросила, задыхаясь от нехватки воздуха.


Она пришла очень быстро, на её лбу был тонкий слой пота, а на лице небольшая тревога. Увидев Гу Цин Чжоу, она действовала импульсивно, чуть не потеряв голову.


Наблюдая за происходящим со стороны, Си Цюн Чжи была недовольна.


- Мама попросила у Гу Цин Чжоу фотографию. Какую фотографию? - Си Цюн Чжи была озадачена.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Миссис Си, Вы не пригласите меня внутрь?


Миссис Си рассердилась.


Оглянувшись по сторонам, она обнаружила, что кругом много охранников, а также здесь её дочь, Си Цюн Чжи. Некоторые слова действительно нельзя произносить в их присутствии.


- Адъютант Чэнь, проводи мисс обратно в её комнату. - холодно приказала Миссис Си.


Си Цюн Чжи удивилась и не хотела уходить: - Мама, что случилось?


Миссис Си быстро бросила взгляд в сторону Си Цюн Чжи.


Си Цюн Чжи умная девушка, поэтому сразу же поняла значение взгляда матери, больше не надоедала ей и немедленно последовала за адъютантом Чэнь в особняк.


Она уверена в том, что её мать не позволит людям использовать себя, с ней ничего не случится. А позже её мама всё ей честно расскажет. Поэтому не стоит беспокоиться.


Миссис Си взяла с собой Гу Цин Чжоу и отправилась в зал для совещаний по военным вопросам, расположенный во внешнем дворе особняка военного губернатора.


В настоящее время в зале никого нет, грандиозный куполообразный потолок освещён холодным светом. Звук шагов Миссис Си на высоких каблуках по полу, вымощенному гладкими мраморными плитками, был звонким, властным и очень ритмичным.


Гу Цин Чжоу следовала за ней и, хотя сегодня на ней тоже была обувь с высоким каблуком, но её шаг был более мягким, а звучание походило на тиканье часов.


Когда они уселись напротив друг друга, Гу Цин Чжоу достала из сумки фотографию и передала её Миссис Си.


Фотографию сделала Гу Цин Чжоу.


Рука Миссис Си слегка задрожала, когда она взглянула на фотографию.


Спустя длительное время она подняла голову и устремила свой острый взгляд в сторону Гу Цин Чжоу: - Где ты это сфотографировала?


- Сначала Вы должны помочь мне с одним делом. После этого я сообщу Вам адрес. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


- Дрянь, ты смеешь угрожать мне! - Миссис Си сильно нахмурилась, а в её глазах пылал огонь гнева.


На губах Гу Цин Чжоу до сих пор безмятежная улыбка: - Я угрожаю Вам не в первый раз.


Яростный взгляд Миссис Си встретился со спокойным взглядом Гу Цин Чжоу, словно огонь пересёкся с водой и у них нет ни единого шанса остановиться и достигнуть компромисса в этом воздушном столкновении.


Если продолжать в том же духе, то обе стороны окажутся в проигрыше.


- Чего ты хочешь от меня? - взвесив все за и против, Миссис Си решила уступить.


Будет много благоприятных возможностей для уничтожения Гу Цин Чжоу, но только не на этот раз.


Пусть она пока наслаждается.


Самодовольство вскружит ей голову и заставит её забыть свою истинную цену!


- Моя мачеха разозлила директора церковной школы, Мисс Чжу. И сейчас школа святой Марии заставляет мисс из семьи Гу уйти из школы, а также они вернули моё заявление на приём в школу. - сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Си сразу же всё поняла.


Это пустяковое дело, но у семьи Гу не получилось с ним справиться. И после этого они ещё тщетно пытаются породниться с первой семьёй Юэчэна? Это просто несбыточная мечта!


Миссис Си ещё больше начала презирать семью Гу.


А также она поняла, что место на фотографии важно для Гу Цин Чжоу!


- Хорошо, я отправлю человека в школу святой Марии, чтобы он поговорил с представителем американской церкви. Ты и твои сёстры будете учиться там. - холодно сказала Миссис Си: - Скажи мне адрес места, где была сделана фотография.


- Не торопитесь, я ещё не закончила говорить. - сказала Гу Цин Чжоу: - Вы можете сказать представителю американской церкви, что так как две мисс не соблюдали религиозные принципы, то в качестве наказания в школе сможет остаться только одна мисс. И, конечно, я тоже должна поступить в школу святой Марии.


Услышав это, Миссис Си слегка прищурилась.


Гу Цин Чжоу хочет воспользоваться этим случаем и вынудить одну из своих сестёр бросить школу.


Она использует этот порочный и неподобающий трюк, чтобы бороться со своей сестрой. Миссис Си смотрела на Гу Цин Чжоу, думая, что она действительно человек, совершающий постыдные поступки.


Если такая деревенская тварь выйдет замуж за второго молодого маршала, то это действительно будет большим позором для семьи Си.


Выражение лица Миссис Си стало более холодным: - Хорошо, как пожелаешь!


- Когда я смогу получить результат? - с улыбкой спросила Гу Цин Чжоу.


- Через несколько дней. Как насчёт адреса? - снова спросила Миссис Си.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Миссис Си, я скажу Вам адрес после того, как получу результат.


- Мерзавка, а если он уже успеет сбежать? - Миссис Си больше не могла сдерживать себя: - Гу Цин Чжоу, не наглей. Ты знаешь своё место?


- Он не убежит. - Гу Цин Чжоу тихо посмеялась: - Если Вы безрассудно не отправите людей, чтобы те искали его по всему Юэчэну, то он не увидит их, не почувствует опасность, поэтому не сбежит. Если Вы правда беспокоитесь, то должны немедленно выполнить мою просьбу. Отсрочка и препирательство только навредят Вам.


Миссис Си лишилась дара речи.


Хотя она в ярости из-за Гу Цин Чжоу, но сейчас она ничего не может сделать с Гу Цин Чжоу.


Хотя Гу Цин Чжоу выглядит нежной и доброй, но на самом деле она злая маленькая лисица. Миссис Си - самая уважаемая и влиятельная госпожа в Юэчэне, она благородный и элегантный феникс.


Феникс сражается с лисицей? Это слишком понижает статус феникса.


Гу Цин Чжоу сказала: если необдуманно отправить людей на его поиски вместе с этой фотографией, то он снова убежит. Миссис Си верит в это.


На фотографии пейзаж позади человека немного размыт. Ясно видно только лицо, которое заставляет Миссис Си ощущать в сердце сильную тревогу.


- Машину! - Миссис Си больше не могла ждать и немедленно отправилась в школу святой Марии на встречу с представителем религиозной общины.


Она напрямую обратилась к американцу, представляющему интересы церкви в Юэчэне и кратко ввела его в курс дела.


Церковная школа может отказать городскому правительству (мэрия), но она действительно не смеет обижать военное правительство. Кроме того, Миссис Си лично пришла сюда, этого было достаточно для того, чтобы люди из церковной школы немедленно выполнили её просьбу и подготовили необходимый документ, заверенный печатью.


После этого Миссис Си в этот же день передала документ Гу Цин Чжоу.


- Довольна? - с сарказмом в голосе спросила Миссис Си.


Люди из семьи Гу в самом деле подлые.


- Очень довольна, большое спасибо. - Гу Цин Чжоу улыбнулась, впервые познав преимущества власти.


Она убрала документ в свою сумку и сказала Миссис Си: - Пойдёмте, я отведу Вас к молодому маршалу.


Гу Цин Чжоу отдала Миссис Си фотографию, на которой запечатлён второй молодой маршал Си Му.


На фотографии Си Му одет в старомодную короткую куртку, его волосы в беспорядке, но лицо чистое. Эта фотография была сделана недавно.


Си Му действительно был сыт по горло лечением, поэтому тайно покинул Германию, вернулся на родину и спрятался в подворотне Юэчэна.


Юэчэн - большой город, здесь очень много людей. Миссис Си почти два месяца занималась поисками Си Му, но подчинённые всегда возвращались с пустыми руками, заставляя её волноваться.


Она не могла сообщить об этом деле военному губернатору Си, так как боялась, что он будет недоволен тем, что Си Му самовольно покинул Германию.


У военного губернатора Си два сына. Хотя старший сын, Си Син Пэй, постоянно враждует со своим отцом, но в армии у него высокий авторитет, поэтому военному губернатору Си больше нравится Си Син Пэй.


В связи с этим Си Му не должен совершать даже мелких ошибок, чтобы старший брат не раздавил его. Таким образом, Миссис Си запретила разглашать новости о Си Му, даже её любимая дочь, Си Цюн Чжи, не знает, что он уехал из Германии.


Миссис Си в течение длительного времени не могла найти его, но неожиданно его обнаружила Гу Цин Чжоу.
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Глава 44 Встреча жениха и невесты



На заднем дворе аптеки семьи Хэ растут высокие деревья, софоры японские, которые сбрасывают листву со своих ветвей в зимний период.


Солнце начало медленно опускаться к горизонту, освещая всё вокруг мягким золотистым светом.


Си Му находился во дворе и перебирал лекарственные травы.


У лекарств китайской медицины специфический аромат, который проникает во все внутренние органы человека и оказывают на организм успокаивающее и расслабляющее воздействие.


Он работает в аптеке семьи Хэ уже больше четырёх месяцев. Этот маленький и ветхий домик, а также запах лекарственных средств китайской медицины дают ему ощущение покоя.


Си Му хочет продолжать жить здесь ещё длительное время.


Владельца аптеки, в которой он работает, зовут Хэ Мэн Дэ, а его жену Му Сань Нян, у них пятеро простодушных детей. Хотя Си Му - лишь помощник в аптеке, но никто из семьи Хэ никогда не придирался к нему и не ругал.


Они относятся к нему, как к равному им человеку.


Си Му трудно встретить людей, которые относились бы к нему также, как семья Хэ. Ему наскучило жить в окружении своих подчинённых адъютантов.


У семьи Хэ есть родственник. Это юная девочка, которую Му Сань Нян зовёт Цин Чжоу.


Си Му знает, что её полное имя - Гу Цин Чжоу.


Он не может сказать, красивая ли Гу Цин Чжоу или некрасивая, он только думает, что она очень маленькая. Для него она такая же, как 13-летняя дочь хозяина аптеки, Хэ Вэй. Её невозможно назвать женщиной.


Гу Цин Чжоу приходила в аптеку несколько раз и сначала Си Му настороженно относился к ней, боясь, что её наняла семья Си. Но затем он ослабил свою бдительность.


Чем чаще он видит человека, тем сильнее игнорирует его присутствие.


Когда Гу Цин Чжоу приходит, Си Му не обращает на неё внимания, его взгляд не может задержаться на ничтожном человечишке.


А Гу Цин Чжоу часто смотрит на Си Му. Например, когда Гу Цин Чжоу приходила пару дней назад, она стояла за окном и подглядывала за ним, Си Му знает это.


Девушек, которым нравится Си Му, очень много. Так много, что Си Му становится более бесчувственным: ему это не нравится, но также он не испытывает отвращения. Это обычное дело.


Гу Цин Чжоу - пустое место для Си Му, он не замечает её существования.


Но сегодня во второй половине дня, когда он занимался лекарственными травами, увидел во дворе свою маму, позади которой стояла Гу Цин Чжоу.


В этот момент Си Му был в шоке, а его мама подбежала к нему, крепко обняла, плакала и громко звала его "сынок." Но Си Му погрузился в свои мысли, а его взгляд был направлен в сторону Гу Цин Чжоу.


Эта девочка,... она продала его!


Что семья Си пообещала дать ей, раз она стала предателем?


Си Му тут же вспомнил, что пару дней назад перед тем, как он заметил Гу Цин Чжоу, скрывающуюся за окном, действительно уловил краем глаза фотовспышку.


В тот момент Си Му подумал, что Гу Цин Чжоу с виду кажется бедной, поэтому у неё не может быть фотоаппарата. И у семьи Хэ его тоже нет. Но он заблуждался.


Теперь очевидно, что Гу Цин Чжоу в самом деле тайно сфотографировала его.


Сейчас Си Му впервые рассмотрел лицо Гу Цин Чжоу и заметил в её больших и сверкающих глазах хитрость и расчёт. Такой маленький ребёнок должен быть невинным и наивным, но на самом деле она "дрянная помада и скверная пудра"! (пустая женщина)


Он смотрел на неё и холодно улыбнулся.


Гу Цин Чжоу тоже улыбнулась в ответ, словно не заметила его холодную усмешку, или ей и вовсе было всё равно на это.


В глазах Си Му появился пронзительный холод.


Миссис Си передала семье Хэ 20 юаней, поблагодарила их за заботу о Си Му и сразу же увела Си Му за собой.


Люди из семьи Хэ выразили признательность и проводили Си Му до транспортного средства.


Кроме этого, глава семьи Хэ, Хэ Мэн Дэ, унизился до извинений: - Не зная, что это молодой маршал, я оскорбил вас. Госпожа, прошу прощения. Молодой маршал, прошу прощения!


Ситуация была неловкой, и Си Му почувствовал, как в его сердце появился холод. Даже если он захочет вернуться к семье Хэ, они не будут относиться к нему как раньше.


Гу Цин Чжоу разрушила спокойное место, в котором он жил.


Си Му сел в машину и направился домой. Всю дорогу он смотрел в автомобильное окно на проплывающие мимо вечерние пейзажи. Ночь постепенно опускалась на землю и везде загорались огни. Тем временем Си Му ощущал в сердце небольшую тяжесть.


Он неохотно зашёл в особняк военного губернатора, где не появлялся в течение пяти лет.


- Второй брат! - Си Цюн Чжи удивилась и обрадовалась. Она подбежала и обняла его.


На каменном выражении лица Си Му появилась слабая улыбка, он обнял свою младшую сестру.


Он пять лет не видел Си Цюн Чжи и теперь она из маленькой девочки превратилась в изящную и очень красивую молодую девушку.


Когда брат и сестра поприветствовали друг друга, Си Цюн Чжи крепко взяла брата за руку и начала задавать разнообразные вопросы, при этом самостоятельно отвечая на каждый свой вопрос, потому что Си Му не может говорить.


В глазах Миссис Си появились слёзы.


Военного губернатора Си сейчас нет дома, а у Си Син Пэя есть свои дома, в которых он живёт, он очень редко появляется в особняке военного губернатора. В честь возвращения своего сына Миссис Си сразу же приказала приготовить праздничный ужин, на котором присутствовали только три человека: миссис Си, Си Му и Си Цюн Чжи.


Гу Цин Чжоу не знает, что сейчас происходит в семье Си, а также её это абсолютно не интересует.


Теперь второй молодой маршал смертельно ненавидит её, поэтому расторжение помолвки рано или поздно произойдёт.


Гу Цин Чжоу это вообще до лампочки.


Она постепенно осознаёт, что из себя представляют Гу Гуй Чжан и остальные люди из семьи Гу, поэтому становится более уверенной в собственных силах и всё меньше зависит от поддержки военного губернатора Си.


Кроме того, Гу Цин Чжоу - благодетель Пожилой госпожи Си. Если Си Му расторгнет помолвку, Пожилая госпожа Си будет испытывать чувство вины перед Гу Цин Чжоу, поэтому ещё сильнее будет любить её.


У неё есть поддержка Пожилой госпожи Си, это действительно сильный и надёжный покровитель.


- Молодой маршал, разве твоя цена - это два двойных золотых слитка? Ты из уважаемой семьи, но такой дешёвый? - подумала Гу Цин Чжоу, посчитав это забавным.


Она должна была продать Си Му по более высокой цене, но всё случилось внезапно. Сейчас, когда Гу Цин Чжоу получила два золотых слитка, она также не испытывает сожаления.


Си Му не собирался долго прятаться в семье Хэ. Когда Си Син Пэй рассказал, что Си Му немой, Гу Цин Чжоу сразу же поняла, что он говорит про работника из аптеки семьи Хэ, А Му.


Когда Гу Цин Чжоу впервые увидела А Му, он ей напомнил военного губернатора Си. У него глаза и энергетика, как у военного губернатора Си.


Хотя у него и Си Син Пэя разные матери, но их губы и носы очень похожи, эти особенности внешности они унаследовали от отца. Кроме того, А Му немой, поэтому Гу Цин Чжоу не сомневалась, что его настоящее имя - Си Му.


Получив эту информацию, Гу Цин Чжоу подумала: - Си Му - второй сын военного губернатора Юэчэна. Если бандиты или враги семьи Си найдут его, тогда Си Му, возможно, получится спастись, а вот семья Хэ будет обречена на гибель.


А если его найдёт семья Си, тогда возможны два варианта развития событий: если военный губернатор Си или Миссис Си будут в хорошем расположении духа, то вознаградят семью Хэ. А если в плохом, то обвинят семью Хэ в том, что они укрывали их сына и накажут.


Если случится беда и враги семьи Си обнаружат Си Му, тогда всех людей из семьи Хэ убьют, потому что никому не нужны свидетели.


Взвесив все за и против, Гу Цин Чжоу решила, что Си Му не может оставаться в семье Хэ. Возможно, ему нравится семья Хэ, но, не желая этого, он принесёт и опасность семье Хэ.


Не учитывая этого, Си Му думал, что семье Хэ ничего не угрожает. Поэтому он ни о чём не беспокоился и спокойно жил, считая себя правым.


Но Гу Цин Чжоу сильно беспокоилась из-за этого.


Семья Хэ важна для Гу Цин Чжоу и у неё нет уверенности в Си Му. Она не может спокойно наблюдать за тем, как Си Му подталкивает семью Хэ к пропасти.


Поэтому Гу Цин Чжоу постоянно думала над тем, как продать Миссис Си новости о Си Му.


Цена, по которой она продала новости о Си Му, не очень хорошая, но это было подходящее время, поэтому Гу Цин Чжоу сразу же перешла к действиям.


Вместе с документом, который ей передала миссис Си, Гу Цин Чжоу вернулась в резиденцию семьи Гу и подошла к Гу Гуй Чжану.


- Так быстро? - Гу Гуй Чжан был приятно удивлён и вздохнул с облегчением. Чем быстрее, тем лучше!


Если бы он был офицером или работал на военное правительство, тогда смог бы самостоятельно решить эту проблему и всё закончилось бы лучше, чем сейчас. Очень жаль.


- Да, госпожа сама покинула особняк военного губернатора и отправилась в церковную школу, чтобы всё уладить. - Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Две семьи - будущие родственники. Госпожа взяла деньги и ей было неудобно затягивать с решением проблемы.


Гу Гуй Чжан снова вздохнул с облегчением. Хотя потеря двух золотых слитков причиняет боль его телу, но проблема была успешно разрешена, поэтому Гу Гуй Чжан немного успокоился.


- Отец, прочитайте это. Я смогу учиться в школе? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Ты ещё не смотрела? - Гу Гуй Чжан слегка улыбнулся.


- Нет, отец, я не осмелилась посмотреть. - сказала Гу Цин Чжоу.


Довольный Гу Гуй Чжан кивнул головой.


Гу Цин Чжоу даже в таких мелочах проявляет уважение к своему отцу, поэтому Гу Гуй Чжану она нравится всё больше.


Гу Гуй Чжан взял документ, начал читать и вскоре выражение его лица сильно изменилось.
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Глава 45 Выбрать одну



Гу Гуй Чжан с превеликим удовольствием открыл документ, но после прочтения его лицо затонуло.


Гу Цин Чжоу приняли в школу, ей даже не придётся сдавать устный экзамен. Относительно Гу Вэй и Гу Ин - в церковной школе сможет учиться только одна из них!


Он отдал два золотых слитка, а миссис Си взамен одарила его такой гнусной вещью?


Сейчас ему предлагают выбрать одну?


Теперь две его дочери - это его ладони и ему нужно отказаться от одной!


- Отец, что случилось? - увидев, что у Гу Гуй Чжана изменилось выражение лица, Гу Цин Чжоу осторожно спросила.


Гу Гуй Чжан холодно фыркнул и подробно рассказал Гу Цин Чжоу об этой ситуации: - Религиозная община хочет наказать одного ученика. Ты сможешь учиться в школе только вместе с одной из твоих сестёр!


- Это..... - Гу Цин Чжоу изобразила панику: - Что тогда делать?


Гу Гуй Чжан стал мертвенно-бледным. Отбросив в сторону документ, он сказал: - Миссис Си правда нравится глумиться над людьми!


Гу Цин Чжоу сразу же подняла документ и сказала Гу Гуй Чжану: - Отец, я снова встречусь с Миссис Си и поговорю с ней об этом. Если ничего не выйдет, я пойду к Пожилой госпоже. Церковная школа так притесняет людей. Тогда мне нет смысла учиться там.


Договорив, она с крайним возмущением на лице развернулась и направилась к двери.


Когда Гу Цин Чжоу так рассердилась, Гу Гуй Чжан, наоборот, внезапно пришёл в себя, содрогнулся и крикнул: - Вернись.


Озадаченная Гу Цин Чжоу остановилась, на её лице до сих пор присутствовало немного гнева.


К этому времени Гу Гуй Чжан полностью успокоился.


Когда он успокоился, его мозг начал работать, а взгляд скользил по комнате.


Он сказал Гу Цин Чжоу: - Миссис Си уже предоставила тебе льготы, не стоит снова беспокоить её. Даже если две твои сестры смогут продолжить обучение, от этого, наоборот, будет только хуже.


По мнению Гу Гуй Чжана, люди, управляющие церковной школой, тоже не дураки. Миссис Си поступила так не для того, чтобы навредить семье Гу.


-.......Вы оскорбили Мисс Чжу. Даже если Миссис Си заступится за вас, то надо учитывать и саму Мисс Чжу, она не даст вам троим спокойно учиться в школе! Сейчас один человек бросит школу в качестве извинений перед Мисс Чжу, поэтому в дальнейшем Мисс Чжу постесняется продолжать преследовать вас и оставит двух человек в покое. Это самый лучший выход из ситуации. - сказал Гу Гуй Чжан.


Чем больше Гу Гуй Чжан думал об этом, тем сильнее начинал верить в то, что Миссис Си вложила свою душу в это дело и изо всех сил старалась помочь.


Это для защиты Гу Цин Чжоу!


Семья Гу оскорбила Мисс Чжу. Если три ребёнка как ни в чём не бывало будут учиться в церковной школе, разве Мисс Чжу сможет хорошо обходиться с ними?


В настоящее время глава семьи Гу признал ошибку и по собственной инициативе прекращает обучение одной дочери. Этим семья Гу выказывает уважение по отношению к Мисс Чжу. Миссис Си тоже сказала своё слово, поэтому церковная школа, проявляя уважение по отношению к Миссис Си, согласилась на лёгкое наказание.


В церковной школе всё равно будут учиться две девочки из семьи Гу. А по поводу того, почему одна прекратила обучение, можно будет сказать, что она ушла из школы по состоянию здоровья. Таким образом, репутация семьи будет сохранена.


Сохранение репутации трёх сторон лучше, чем оказание постоянного давления на семью Гу!


- Конечно же! Миссис Си правда всё тонко продумала! - Гу Гуй Чжан был в восторге.


Принести в жертву одну - это самый лучший исход.


Гу Гуй Чжан чуть не расхохотался.


Миссис Си в самом деле более сильная личность, чем он. Она действительно очень предусмотрительная.


- Отец, я не понимаю. - Гу Цин Чжоу притворилась недалёкой.


Гу Гуй Чжан засмеялся, не обращая внимания на Гу Цин Чжоу: - Всё-таки Миссис Си мудрая, она действительно необычная женщина!


Затем он опять сказал: - Это нормально, что ты не понимаешь. Сколько вещей ты видела в мире за свою жизнь?


Гу Гуй Чжан немного сожалеет: если бы он женился на такой же умной женщине, как миссис Си, то сейчас, скорей всего, в его руках была бы огромная власть и богатство.


- В прошлом военный губернатор Си был хуже меня. Тогда с помощью старика Сунь он взял в жёны Цай Цзин Шу. В то время я был очень близорук и обращал внимание только на социальное положение Сунь Ци Ло. Какая польза от социального положения? Всё-таки жена должна быть умной. Если бы понял это раньше и в те времена добивался бы расположения Цай Цзин Шу, то сечас, возможно, именно я занимал бы высокую должность. - подумал Гу Гуй Чжан.


Чем больше он думал об этом, тем сильнее чувствовал, что совершил ошибку, связавшись с Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу послушно кивнула головой.


После небольшой паузы Гу Цин Чжоу сказала: - Отец, а что если мне отдать своё место сестре? У меня нет базовых знаний, я вряд ли смогу поспевать за остальными учениками и не смогу хорошо учиться.


- Глупости! Если невеста молодого маршала не получит образования, разве это не станет анекдотом для людей? Ты должна учиться, это желание военного губернатора Си. - сказал Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу обязательно будет учиться в школе.


Обговорив все детали, Гу Цин Чжоу сразу же вышла из кабинета.


Полы в корридоре, который расположен за пределами кабинета, устланы длинной ковровой дорожкой из кашемира. Шаг Гу Цин Чжоу был беззвучным.


В её глазах был яркий блеск.


Она произвольно установила ловушку, но Гу Гуй Чжан легко попал в неё. Хотя он достаточно умный человек, но его ум работает не в том направлении, поэтому Гу Цин Чжоу может водить его за нос!


Гу Цин Чжоу хочет свести счёты с Цинь Чжэн Чжэн и её дочерьми.


Одного из близнецов исключат из школы, они сами навлекли на себя эти неприятности, когда пытались погубить Гу Цин Чжоу.


Теперь Гу Цин Чжоу, используя руку Миссис Си, заставит их "съесть собственные горькие фрукты"! (идиома, расплачиваться за содеянное)


Гу Цин Чжоу лишь сказала несколько фраз, и Гу Гуй Чжан начал мыслить так, как хотела она, он даже начал считать, что прекращение обучения одной дочери - это хорошая вещь.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Отец так легко верит мне. Смотря на меня свысока, он считает, что деревенская девушка не способна придумывать хитрые планы. Или это из-за того, что он надеется на мою поддержку в будущем.


Гу Гуй Чжана волнует не то, что дочь может обрести от учёбы в школе, а только то, какую пользу дочь сможет принести своему отцу, посещая школу.


Гу Цин Чжоу может дать ему родственников из военного правительства, поэтому репутация Гу Цин Чжоу более важна для него. Находясь перед таким выбором, он, конечно, будет готов принести в жертву Гу Вэй или Гу Ин.


- Отец частично прав. Если одна дочь из семьи Гу не прекратит обучение, то Мисс Чжу, возможно, не сможет смириться с этим, тогда всё это повлияет и на моё обучение. Я не хочу, чтобы в школе у меня возникли трудности из-за Гу Вэй и Гу Ин. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Вскоре Гу Гуй Чжан сообщил это Цинь Чжэн Чжэн.


- Ты их мать и всё это случилось из-за тебя. Ты совершила очень много ошибок. Если бы не Цин Чжоу, вы все были бы обречены на гибель. Теперь ты должна выбрать из двух дочерей, одна покинет школу, а другая продолжит учиться. - Гу Гуй Чжан перекинул тяжёлую задачу на Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн протестовала и громко плакала: - Господин, это коварный план Цин Чжоу. Раз уж она просила о помощи миссис Си, тогда почему обе дочери не могут продолжить обучение? Господин, в этом нет здравого смысла!


Если бы она раньше сказала, что Гу Цин Чжоу обманывает всех, тогда Гу Гуй Чжан, несомненно, начал бы сомневаться в Гу Цин Чжоу.


Но теперь Гу Гуй Чжан всё больше верит в поддержку миссис Си и Гу Цин Чжоу и считает, что рыдания Цинь Чжэн Чжэн совершенно неуместны в данной ситуации, это признак слабости.


Звуки криков и плача Цинь Чжэн Чжэн разносились по всей резиденции семьи Гу.


Гу Гуй Чжан ругался: - Ты ядовитая женщина, это ты причинила вред двум своим дочерям. Из-за тебя я и Цин Чжоу теряем свои репутации, но ты всё равно продолжаешь обвинять Цин Чжоу! Ты в самом деле неблагодарная, ты хуже деревенского ребёнка! Тебя и твоих дочерей нужно отправить в деревню, чтобы вы там научились правильно вести себя!


Цинь Чжэн Чжэн внезапно перестала рыдать.


Одновременно с этим Гу Гуй Чжан сказал ей, что решение нужно принять до завтрашнего дня, потому что завтра Гу Гуй Чжан отправится в школу святой Марии и уведомит их о том, какой ребёнок продолжит обучение.


На следующий день Гу Цин Чжоу рано проснулась и спустилась вниз, наложница Су Су уже ждала её в столовой.


Наложница Су Су тихо спросила у Гу Цин Чжоу: - Что случилось? Почему один человек уйдёт из школы? Разве ты не хочешь, чтобы они обе продолжили учиться, чтобы затем школа сама смогла выгнать их?


- У меня появилась новая идея. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


- Какая идея? - с большим любопытством спросила наложница Су Су у Гу Цин Чжоу.
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Глава 46 Запрещено заводить любовные интрижки с мужчинами



Гу Цин Чжоу тихо рассказала наложнице Су Су о своём замысле.


Дослушав до конца, наложница Су Су не смогла сдержать смех.


- Цин Чжоу, ты действительно хитрая лисица. - тихо сказала наложница Су Су.


Она больше не называет её вежливо мисс, а обращается к ней по имени, как к своему хорошему другу.


Гу Цин Чжоу радостно засмеялась.


- Су Су, ты много помогаешь мне, но я ещё не знаю, чего хочешь ты. Должно быть, это трудно выполнить? Введёшь меня в курс дела? - спросила Гу Цин Чжоу у наложницы Су Су.


- Я только могу сказать, что для выполнения этого дела нужно приложить много усилий, но оно не навредит твоим интересам. - наложница Су Су чуть-чуть улыбнулась: - Сейчас ещё неподходящее время.


Гу Цин Чжоу посмотрела в глаза этой лисице Су Су и улыбнулась, неожиданно почувствовав, что нашла родственную душу.


Ей очень нравится наложница Су Су.


В сообразительных глазах наложницы Су Су всегда присутствуют огоньки справедливости, что не оставляет Гу Цин Чжоу равнодушной.


Сегодня опять дождливая погода. Холодный дождь до блеска вымыл дорожки во дворе резиденции семьи Гу.


Прошлой ночью Гу Гуй Чжан отдыхал в комнате первой наложницы Тай Бай и проснулся в хорошем расположении духа.


Цинь Чжэн Чжэн и её дочери сидели за обеденным столом с болезненными выражениями лиц и не осмеливались говорить, в их глазах было бессилие.


У Гу Цин Чжоу сегодня есть дела, она собирается выйти из резиденции семьи Гу.


- Отец, Пожилая госпожа Си ещё не выздоровела до конца. Сегодня дождливая погода, поэтому я хочу навестить её, чтобы сделать ей массаж и облегчить боль. Я могу пойти? - спросила Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан кивнул головой.


Гу Цин Чжоу отправляется навестить Пожилую госпожу - это хорошо для её брака, поэтому это полезно для семьи Гу и Гу Гуй Чжана.


Так как есть выгода, Гу Гуй Чжан не будет препятствовать ей.


Он даже спросил: - Сказать водителю, чтобы он отвёз тебя?


У семьи Гу есть только один автомобиль и один водитель. Если отдать транспорт Гу Цин Чжоу, то Гу Гуй Чжан, естественно, не сможет выехать из резиденции. Кроме того, водитель - это человек Гу Гуй Чжана; если он будет сопровождать Гу Цин Чжоу, то она будет чувствовать себя не в своей тарелке.


На сегодня Гу Цин Чжоу запланировала другие дела, посещение Пожилой госпожи Си - это лишь прикрытие.


- Это ни к чему, отец. Сегодня Вам никого не нужно навещать? - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан не продолжал настаивать.


После завтрака Гу Цин Чжоу переоделась в ярко-красное платье и розовую короткую куртку, воротник и рукава которой были обшиты белым мехом полярной лисицы. Красное и белое прекрасно сочетались с её нежным лицом.


Длинная юбка плавно раскачивалась вслед за движениями своей хозяйки.


Когда Гу Цин Чжоу спустилась на первый этаж, люди посмотрели на неё изумлёнными глазами: эта старомодная одежда великолепно смотрится, даже на молодой девушке она выглядит не вульгарно, а красиво и очаровательно.


- Ты не находишь, что старомодная одежда мисс Цин Чжоу очень приятно смотрится? - первая наложница Тай Бай шёпотом разговаривала с наложницей Су Су.


Наложница Су Су кивнула головой.


- Раньше я считала, что только иностранные платья и ципао красиво смотрятся и не думала, что старомодные вещи тоже могут составить им достойную конкуренцию. Почему на мисс Цин Чжоу такая одежда выглядит иначе, чем на других людях? Когда другие носят такую одежду, они выглядят по-деревенски, а на ней она смотрится роскошно. - недоумевала первая наложница Тай Бай.


Но наложница Су Су кое-что осознала: - Это потому, что одежду мисс Цин Чжоу дополняют модные украшения и орнамент. Её старомодная одежда обшита так же, как популярные ципао. А на куртке есть меховые вставки, разве это не походит на меховое изделие?


Услышав это, первая наложница Тай Бай внезапно прозрела.


Чудеса!


Оказывается, у мисс Цин Чжоу такие умелые руки.


- Мисс Цин Чжоу не похожа на деревенскую девушку. - первая наложница охнула: - Она весьма находчива.


Наложница Су Су молча улыбнулась.


Находчива?


Нельзя описать Гу Цин Чжоу, используя слово "находчивая", это слишком принижает её! Она не только находчивая, но и очень умная, а также чрезвычайно хитрая.


Ранее первая наложница Тай Бай и вторая наложница Су Су понесли большие потери из-за действий Цинь Чжэн Чжэн, и такие потери можно назвать страданиями.


Гу Цин Чжоу только недавно вернулась домой, а Цинь Чжэн Чжэн уже сильно пострадала и сейчас находится в затруднительном положении.


Наложницы уже сбились со счёта, сколько раз Гу Гуй Чжан ругал Цинь Чжэн Чжэн, хотя раньше такого не бывало.


Мысли наложницы Су Су унеслись очень далеко в прошлое.


Гу Цин Чжоу не заметила их завистливых взглядов. Покинув резиденцию семьи Гу, она села в рикшу.


Рикша обшита непромокаемой тканью. Как только Гу Цин Чжоу села в неё, сразу же сказала водителю адрес: - Аптека семьи Хэ на улице Пинань.


В сумке Гу Цин Чжоу лежат два золотых слитка, которые ей отдал Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу нельзя оставлять их дома, она собирается хранить деньги у Му Сань Нян.


Му Цзун Хэ - наставник Гу Цин Чжоу, а Му Сань Нян - его сестра, поэтому Гу Цин Чжоу доверяет ей.


Водитель рикши опустил прозрачный чехол, чтобы капли дождя не падали на Гу Цин Чжоу. Из-за него Гу Цин Чжоу не могла увидеть то, что происходит на улице, поэтому её глаза начали медленно закрываться.


Через некоторое время она действительно уснула.


Когда она снова открыла свои глаза, почувствовала знакомую атмосферу, а также учуяла запах сигар.


Гу Цин Чжоу вздрогнула и неосознанно попыталась выпрямить спину, из-за чего несколько раз ударилась головой о потолок автомобиля и в итоге упала, заняв своё прежнее положение.


- Ха-ха-ха. - кто-то засмеялся.


Оглянувшись, Гу Цин Чжоу увидела пару красивых чёрных глаз и поднятые брови. Это Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу воскликнула и хотела сойти с его колен, но Си Син Пэй крепко обнял её: - Осторожней, не ударься снова!


Си Син Пэй накрыл своей ладонью её макушку.


Это автомобиль Си Син Пэя.


Когда она покинула резиденцию Гу, Си Син Пэй увидел её и последовал за рикшей.


Затем она неожиданно уснула в рикше, что удивило Си Син Пэя, так как такое редко встречается.


В результате Си Син Пэй осторожно отнёс её в свой автомобиль. В это время она не проснулась, а только перевернулась на бок и продолжила спать.


Примерно через полчаса она проснулась.


Си Син Пэй тоже молча смотрел на неё в течение этого времени.


Сегодня за рулём автомобиля был водитель, а Си Син Пэй сидел на заднем сиденье вместе с Гу Цин Чжоу.


- Как я оказалась в твоей машине? - Гу Цин Чжоу втянула в себя прохладный воздух и мягко потёрла рукой ушибленное место на голове.


Си Син Пэй помог ей.


Он только гладил её по голове и не ответил на вопрос.


- У тебя есть ко мне дело? - снова спросила Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй сжал свои губы, в глазах появился пронзительный холод, своей большой рукой он обхватил подбородок Гу Цин Чжоу, приподняв его.


- Это ты нашла Си Му? - он спросил у Гу Цин Чжоу.


Когда он схватил её за подбородок, Гу Цин Чжоу оказалась в невыгодном положении, поэтому попыталась освободиться от его руки.


Си Син Пэй слегка сжал пальцами её нижнюю челюсть и снова спросил: - Ты нашла Си Му?


- Да. - Гу Цин Чжоу не могла избавиться от его хватки и ответила правдиво.


- Как нашла? И как узнала, что это он? - Си Син Пэй плотно сжал свои губы. Искривление губ указывало на гнев их владельца.


Гу Цин Чжоу честно рассказала Си Син Пэю о том, как она обнаружила Си Му.


- Мелкая, ты же не спуталась с Си Му? - выражение лица Си Син Пэя немного смягчилось.


- Нет! - быстро и лаконично ответила Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй был доволен. Холод постепенно исчез с его лица, а в глазах появилось немного теплоты. Он отпустил Гу Цин Чжоу.


- Не забывай, что ты моя. Я не ем не потому что не хочу, а потому что жду созревания. Если до того момента, как я соберу плоды кто-то посмеет опередить меня, я собственными руками сдеру с него кожу. Мелкая, если ты не хочешь кому-то навредить, то соблюдай правила. Если у тебя есть какие-то другие мысли, то сначала хорошенько всё обдумай! - Си Син Пэй наклонился к Гу Цин Чжоу и тихо сказал ей на ухо.
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Глава 47 Прожорливый маршал



В салоне автомобиля было тихо. Аромат, исходящий от Гу Цин Чжоу, переплетался с ароматом, исходящим от Си Син Пэя, и распространялся вокруг.


Си Син Пэй неохотно отпустил её, её кожа такая тонкая и нежная, что даже лёгкий поцелуй способен оставить на ней привлекательный отпечаток.


Эта хрупкая кукла выросла в деревне, в экологически чистых условиях, и в итоге стала нежной молодой девушкой с белой кожей.


Си Син Пэй хотел поцеловать её, но, вспомнив её сопротивление, почувствовал в сердце небольшое раздражение, поэтому отбросил эту идею.


Он охотник, а не цветочный вор.


Си Син Пэю нравится действовать, когда он видит, что женщина "ломается" или когда женщина на всё согласна. А Гу Цин Чжоу только сопротивляется.


- Что это? - Си Син Пэй вытащил из сумки Гу Цин Чжоу два блестящих золотых слитка.


Слитки слегка осветили салон автомобиля золотым светом.


Гу Цин Чжоу лишь сомкнула губы, но крепко сцепила пальцы рук в замок.


Си Син Пэю было достаточно одного взгляда, чтобы увидеть её насквозь. Хотя снаружи она выглядит спокойной, но её сердце охватила паника.


Она очень боится.


- Два двойных золотых слитка - это значительная денежная сумма. - Си Син Пэй слегка прищурился, в его глазах появился угрожающий блеск.


Его взгляд, похожий на холодный дождь, был направлен в сторону Гу Цин Чжоу, заставляя её ощущать холод во всём теле.


Она молча кусала нижнюю губу.


- Откуда они? - Си Син Пэй снова спросил: - Украдены? Или занимаешься каким-то постыдным делом?


- Мой отец отдал мне их. - честно сказала Гу Цин Чжоу.


- Тебе мало лет. Зачем твой отец отдал тебе золотые слитки? - Си Син Пэй продолжал допытываться.


Гу Цин Чжоу не ответила.


Её глаза тут же начали вращаться, длинные ресницы, похожие на два маленьких веера, затрепетали. Она размышляет над тем, какую ложь сказать?


Си Син Пэй хитро улыбнулся: - Девочке опасно ходить с двумя "маленькими жёлтыми горбылями." Я не верю тебе, поэтому спрошу у твоего отца, для чего он отдал тебе эти слитки.


Гу Цин Чжоу была в шоке и быстро схватила его за руку.


Её маленькая и нежная рука была похожа на лоскут гладкого атласа, который накрыл тыльную сторону ладони Си Син Пэя.


Горло Си Син Пэя сжалось: она ещё слишком юная для того, чтобы удовлетворить его, но у неё много других сокровищ. Её маленьких рук и розовых губ будет достаточно, чтобы доставить ему удовольствие. Так чего же он ждёт?


- Молодой маршал! - Гу Цин Чжоу волновалась.


Из-за переживаний на её лице вспыхнул румянец, смотря на который в сердце Си Син Пэя начал сильнее разгораться огонь.


Си Син Пэй на "диете" уже больше месяца, поэтому в его сердце уже накопился огонь, который начинает сжигать его.


- Хочешь вернуть их? - Си Син Пэй засунул золотые слитки в свои военные сапоги и похлопал ладонью по своему бедру.


Он хочет, чтобы Гу Цин Чжоу села к нему на колени.


Гу Цин Чжоу прикусила губу, а её взгляд был прикован к военным сапогам. Она очень хочет вернуть себе эти золотые слитки.


- Иди сюда. - голос Си Син Пэя был немного хриплым из-за жжения в горле. Он снова похлопал ладонью по своему бедру: - Я дам тебе шанс. Если хорошо всё сделаешь, то, конечно, получишь награду.


В глазах Гу Цин Чжоу сразу же появилось немного влаги. Она так сильно злилась, что была готова расплакаться.


Си Син Пэй продолжал настаивать на своём.


Когда ситуация зашла в тупик, Си Син Пэй вытащил эти золотые слитки, намереваясь выбросить их из окна автомобиля. Для молодого маршала Си золотые слитки ничего не значат.


Все колебания Гу Цин Чжоу были начисто ликвидированы, она сразу же села к нему на колени.


Деньги очень важны для неё.


Она сидела на бедре Си Син Пэя и её глаза были полны печали и воды, но от этого они казались более красивыми и яркими.


- Знаешь, что делать? - спросил Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу сжала свои губы.


- М? - Си Син Пэй поднял брови.


Гу Цин Чжоу кивнула головой, прошептала "знаю" и обеими руками ухватилась за воротник пальто Си Син Пэя.


Она приблизилась к Си Син Пэю и мягко поцеловала его в губы.


В горючую жидкость, заполнившую тело Си Син Пэя, словно попали искры, и этот лёгкий поцелуй тут же заставил его взорваться.


Гу Цин Чжоу тоже почувствовала его возбуждение.


Она задрожала.


Она вспомнила женщину из публичного дома, с которой он спал, и её громкие крики, которые Гу Цин Чжоу успела услышать перед обмороком.


Она не хочет быть женщиной Си Син Пэя, она не выдержит таких зверских действий!


Та сцена походила на пытку.


В тот день Си Син Пэй приковал её наручниками к ножке кровати и она успела понять, что этот процесс походит на казнь через разрезание тела человека на тысячу кусков.


Слишком мучительно, настоящий ад!


Слёзы внезапно покатились по лицу Гу Цин Чжоу. Она начала бормотать слова, задыхаясь, как маленький раненый зверь.


- Всё хорошо, всё хорошо. - её плач заставил Си Син Пэя опомниться и подавить своё желание. Увидев на её лице слёзы, он нежно погладил её рукой по спине, чтобы успокоить.


- Не плачь, малыш, я не овладею тобой. - Си Син Пэй улыбнулся, вытирая рукой слёзы с её лица.


Кожа его руки грубая из-за постоянного использования пистолета, поэтому от его прикосновений Гу Цин Чжоу чувствовала лёгкое онемение кожи лица, что заставило её задрожать ещё сильнее.


Он поцеловал её в заплаканные глаза.


У Си Син Пэя 12-бальное терпение по отношению к Гу Цин Чжоу, чего раньше за ним никогда не наблюдалось.


Каждый раз, когда он становится нетерпеливым, вспоминает, как однажды в поезде эта молодая девушка сохраняла спокойствие, сотрудничала с ним и в итоге спасла ему жизнь.


В противном случае, Си Син Пэй либо уже был бы мёртв, либо враги посадили бы его в тюрьму и пытали, ожидая, когда его отец заплатит за него огромный выкуп.


Если бы всё пошло по такому сценарию, тогда упал бы и авторитет Си Син Пэя среди солдат.


Гу Цин Чжоу спасла его престиж, авторитет и положение. Поэтому он исключительно терпелив по отношению к ней и вынужден насильно подавлять огонь в своём сердце.


- Цин Чжоу, я дразнил тебя. - Си Син Пэй тихо сказал ей на ухо: - Сейчас я не причинил тебе боль, почему ты обиделась? Хорошо, если ты не хочешь целовать меня, то в дальнейшем я не буду заставлять тебя целовать меня. Но я могу целовать тебя, ладно?


Зацепившись за его слова, Гу Цин Чжоу сказала, всхлипывая: - Если ты не хочешь обижать меня, то не целуй меня, отпусти меня!


Си Син Пэй улыбнулся: - Так не пойдёт. Если я не буду уделять внимание своей женщине, она увянет.


Почувствовав себя в безвыходном положении, Гу Цин Чжоу снова заплакала.


Она не хочет быть его женщиной. После того, как он поиграет с ней в постели несколько раз, она станет инвалидом. Она своими глазами успела заметить, как он обращался с той женщиной, в кровати он похож на безумного хищника.


Но что более неприемлемо для Гу Цин Чжоу: даже если он искалечит её, всё равно её положение не будет стабильным. В итоге он наиграется с ней в кровати и вышвырнет.


У Гу Цин Чжоу есть цель, которую нужно достичь. Она не хочет попасть в клетку Си Син Пэя.


В итоге Си Син Пэй вышел из автомобиля, достал из багажника двойной золотой слиток, принадлежащий ему, и отдал Гу Цин Чжоу в качестве компенсации. Только после этого Гу Цин Чжоу перестала плакать.


Си Син Пэй вздохнул с облегчением.


- Малышка, я не могу смотреть на твои слёзы. Ты можешь больше не плакать...? - прошептал ей на ухо Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу крепко держала в руках золотые слитки, стиснула зубы и слегка дрожала.


Си Син Пэй постоянно находится в армии, поэтому временами произносит вульгарные слова.


Си Син Пэй засмеялся.


Молодой маршал в хорошем настроении. Всякий раз, когда Си Син Пэй встречает Гу Цин Чжоу, его сердце сияет.
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Глава 48 Маршал ревнует



Гу Цин Чжоу взяла золотой слиток Си Син Пэя. Вместе с двумя золотыми слитками, которые она получила от Гу Гуй Чжана, теперь у неё было три слитка.


В денежном эквиваленте стоимость этих слитков, включая золотой слиток, полученный от военного губернатора Си, составляет более 3000 юаней.


За 1000 юаней в Юэчэне можно купить маленький домик и забрать из деревни няню Гу Цин Чжоу.


Если цены на товары не будут повышаться, то остальных 2000 юаней хватит, чтобы Гу Цин Чжоу и её няня смогли экономно жить в Юэчэне в течение семи лет.


За эти семь лет она, конечно, уже вернёт себе имущество своего дедушки.


Гу Цин Чжоу чувствовала душевное спокойствие.


С такой большой денежной суммой она может крепко обосноваться в городе. Даже если Гу Цин Чжоу прогонят из резиденции семьи Гу, она сможет продолжать действовать без спешки.


Единственный человек, который расшатывает её уверенность - Си Син Пэй.


В этот же день она обменяла золотые слитки на деньги, которые сразу же отдала Му Сань Нян.


Му Сань Нян и Хэ Мэн Дэ - очень честные и высоконравственные люди. Хотя они бедные, но присвоить себе имущество ученика Му Цзун Хэ они не осмелятся.


Получив деньги, Му Сань Нян почувствовала жар в сердце: Гу Цин Чжоу отдала мне на сохранение такую большую сумму денег, она сильно доверяет мне!


Му Сань Нян тщательно спрятала эти деньги, положив их в тайник, расположенный под кроватью.


Выполнив все дела, Гу Цин Чжоу потащила своё уставшее тело обратно в резиденцию семьи Гу.


На улице до сих пор шёл дождь. На этот раз Гу Цин Чжоу не стала ловить рикшу, боясь снова уснуть в ней, а поехала домой на трамвае.


Раньше она никогда не ездила на трамвае.


Трамвай остановился в двух кварталах от резиденции семьи Гу. Гу Цин Чжоу раскрыла зонтик и оставшуюся часть пути прошла пешком.


Завеса дождя и туман ограничивали видимость пейзажей и навевали грустные мысли.


Хотя Гу Цин Чжоу шла под тёмно-зелёным зонтиком, но подол её одежды уже полностью промок, кристально-чистые капли дождя лежали и на мехе полярной лисицы, словно прозрачные бусинки.


Она думает о Си Син Пэе.


При мысли о нём Гу Цин Чжоу ощущает тяжесть на сердце, словно она попала в его клетку и не может из неё выбраться.


Сумерки опустились на город и случайные прохожие торопливо спешили по домам. Гу Цин Чжоу проходила мимо многочисленных горящих уличных фонарей, отбрасывая за собой длинную и тонкую тень.


Когда уставшая Гу Цин Чжоу дошла до резиденции семьи Гу, небо уже было чёрным, а её одежда наполовину мокрой.


У неё не было аппетита.


Съев совсем немного еды, она сразу же поднялась наверх и приняла душ, после чего укрылась одеялом и читала книгу.


Затем кто-то постучал в дверь её комнаты.


- Входите. - тихо сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Шао открыл дверь и зашёл в комнату.


В руках он держал поднос с выпечкой, которую только что приготовили на кухне, и стаканом тёплого молока.


-..... По-моему, ты не наелась за ужином. - сказал Гу Шао, продолжая держать в руках красный поднос. Его руки белые и худые, суставы и кости на них отчётливо выделяются.


В этом доме, помимо наложницы Су Су и некоторых слуг, только Гу Шао доброжелательно относится к Гу Цин Чжоу.


Для Гу Цин Чжоу любая доброта - это своего рода утешение.


- Большое спасибо, старший брат. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Шао поставил поднос на стол и передал Гу Цин Чжоу десертную ложку и тарелку с пирогом, который она начала медленно есть.


- Цин Чжоу, ты только недавно вернулась домой, поэтому не понимаешь многих вещей, которые происходят здесь. Но не стоит бояться. - вежливо сказал Гу Шао мягким голосом: - У моей мамы и сестёр нет дурных намерений по отношению к тебе.


Они заполнены дурными намерениями.


Гу Шао вряд ли это понимает. Но если он всё-таки это осознаёт, то всё равно пытается успокоить Гу Цин Чжоу.


Выслушав его, Гу Цин Чжоу только кивнула головой.


-..... Завтра у меня свободный день. Хочешь пойти со мной на танцы? Так ты сможешь развеяться. Мне кажется, в последнее время у тебя плохое настроение. - тихо сказал Гу Шао.


Когда он произносил эти слова, на его лице появилось небольшое смущение и волнение, словно он юноша, который пригласил свою возлюбленную на свидание и теперь нервно ожидает её ответа.


Гу Цин Чжоу ощутила теплоту в сердце.


Гу Шао - её старший брат, но в нём нет ничего от Цинь Чжэн Чжэн, а также его характер отличается от характера Гу Гуй Чжана. В этой семье Гу Шао можно назвать белой вороной.


Он благороден, беспорочен и внимателен к Гу Цин Чжоу. Такая внимательность не оставляет сердце Гу Цин Чжоу равнодушным.


Мгла, которая была в её сердце из-за Си Син Пэя, полностью исчезла.


- Хорошо. - Гу Цин Чжоу не смогла отмахнуться от молодого человека с добрым сердцем и ответила, улыбаясь.


В Юэчэне много танцевальных залов, их открывают около всех крупных ресторанов. В настоящее время танцы стали очень модным развлечением, все леди из высшего общества часто ходят в танцевальные залы.


На следующий день после завтрака Гу Шао начал собираться. Он надел белоснежную рубашку, чёрный европейский костюм с жилетом, в карман которого положил круглые золотые часы с цепочкой, сверху он надел длинный плащ тёмно-серого цвета.


В руке он держал трость, которая сейчас популярна у джентльменов на западе. Этот наряд во французском стиле делал его более взрослым и видным.


Когда он спустился на первый этаж, Гу Сян увидела его и неосознанно воскликнула: - Молодой келлер из семьи Гу выглядит очень стильно!


Келлер - это известная иностранная фамилия, которая стала именем нарицательным, обозначающим обеспеченного и утончённого молодого человека с западным мышлением.


- Куда ты идёшь? - спросила Цинь Чжэн Чжэн, нахмурившись: - Ты же не нашёл себе какую попало девушку?


Девушка....


Гу Шао сильно покраснел.


У него белая кожа, поэтому покраснение на его лице было ясно видно. Цинь Чжэн Чжэн удивилась: - Так у тебя правда появилась девушка? Из какой она семьи?


Она тут же добавила: - Я скажу тебе только одно: если у её семьи низкий статус, то в будущем она сможет стать только твоей наложницей. К людям из таких семей нельзя сильно привязываться. Как зовут твою девушку?


Её интересует только то, какое социальное положение у его девушки.


Гу Шао опомнился: - Это не девушка, а товарищ по учёбе пригласил меня в танцевальный зал, чтобы отпраздновать его день рождения.


Цинь Чжэн Чжэн вздохнула с облегчением.


Гу Сян почувствовала, что это скучно.


Гу Шао хотел покинуть резиденцию семьи Гу вместе с Гу Цин Чжоу, но после допроса, который устроили мама и сестра, его охватила паника и он в одиночку отправился к танцевальному залу, не дожидаясь Гу Цин Чжоу.


Добравшись до танцевального зала, он позвонил Гу Цин Чжоу и попросил её самостоятельно приехать к танцевальному залу.


Гу Цин Чжоу была в недоумении, но всё же отправилась туда.


- Я отправлюсь к Пожилой госпоже Си, вернусь позже. - Гу Цин Чжоу снова использовала эту отговорку.


Они отправились в прекрасный и яркий танцевальный зал "Фо Лэ Мэнь", который открыла одна английская семья.


Около входной двери стоял портье - высокий индиец с золотистой кожей.


Гу Шао ждал её у входа.


Его волосы выглядели безукоризненно, а европейский костюм сидел на нём идеально, от пуговиц цвета чёрного обсидиана исходил мягкий блеск.


- Старший брат, сегодня ты очень красивый. - воскликнула Гу Цин Чжоу.


Щёки и уши Гу Шао тут же сильно покраснели. Он долго улыбался, а затем протянул к Гу Цин Чжоу согнутую в локте руку, чтобы проводить её внутрь.


- Спасибо. - прошептал Гу Шао, почувствовав сладость в своём сердце.


Сегодня Си Син Пэй был в военном правительстве и провёл длительные и важные переговоры с начальником службы тыла, после чего случайно зашёл в танцевальный зал "Фо Лэ Мэнь."


Находясь на втором этаже и наблюдая за тем, что происходит на первом этаже, его взгляд остановился на улыбающемся и прелестном цветке.


Это его маленькая женщина -- Гу Цин Чжоу.


На ней небесно-голубое ципао с рукавом три четверти, расшитое серебристыми розами. На её плечи накинута длинная шаль с бахромой. Её красивые руки с кожей, похожей на снег, слегка выглядывали из-под шали.


Похожа на очаровательную фею.


А напротив неё сидит благовоспитанный и изнеженный молодой пижон.


Выражение лица Си Син Пэя сразу же стало холодным.


Что за...?! Только недавно он запретил этой мелкой путаться с мужчинами, но она совсем не обратила внимания на его слова и в мгновение ока начала развлекаться.


Она боится его, но, видимо, недостаточно боится!


Си Син Пэй слегка сжал свои тонкие губы. Холод, проникший в тело, начал разъедать его кости.
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Глава 49 Застрелить



- Потанцуем? - Гу Шао выпил одну чашку кофе, встал и подал Гу Цин Чжоу свою тёплую ладонь, вежливо приглашая её на танец.


Гу Цин Чжоу уже много раз покидала резиденцию семьи Гу и развлекалась в городе вместе с Гу Шао. В эти времена она всегда чувствовала себя непринуждённо, все дурные мысли покидали её и она становилась обычной невинной и наивной молодой девушкой.


- Хорошо. - Гу Цин Чжоу сняла со своих плеч шаль, обнажив свои белоснежные предплечья, и протянула свою руку к ладони Гу Шао.


Но в следующий миг рука Гу Цин Чжоу оказалась не на изящной и худой ладони Гу Шао, а её слегка сжала широкая и твёрдая как железо рука.


Гу Цин Чжоу слегка опешила.


Подняв голову и увидев мрачное выражение лица Си Син Пэя, сердце Гу Цин Чжоу неосознанно напряглось.


Гу Шао был в шоке: - Кто ты такой? Почему такой грубый?


Договорив, Гу Шао сделал шаг вперёд, намереваясь взять Гу Цин Чжоу за руку. Но не успел этого сделать, так как Си Син Пэй внезапно поднял свою руку и ударил Гу Шао локтем в лицо.


Гу Шао - семнадцатилетний ученик, как он сможет выдержать сильный удар Си Син Пэя?


Из носа Гу Шао пошла кровь, он сразу же упал в обморок.


Люди, находящиеся неподалёку, увидели это и застыли на месте.


Стиснув зубы, Гу Цин Чжоу хотела зарычать в ответ, но не осмелилась, так как боялась, что привлечёт к себе внимание и люди запомнят её.


Она опасается, что военный губернатор Си узнает, что Си Син Пэй из-за ревности ударил её спутника, хотя этот спутник - лишь её старший брат.


- Унесите его и бросьте в тюрьму военного правительства! - холодно приказал Си Син Пэй.


Договорив, он взял Гу Цин Чжоу на руки и быстро направился к выходу из танцевального зала.


Гу Цин Чжоу не произнесла ни слова, а только закрывала руками своё лицо, не позволяя окружающим людям запомнить её.


Когда Си Син Пэй беспощадно бросил Гу Цин Чжоу в салон автомобиля, она разозлилась: - Ты сошёл с ума? Это мой старший брат!


Лицо Си Син Пэя позеленело от злости - Старший брат? Как этот "белолицый мальчик" (альфонс), который проявляет к тебе интерес, может быть твоим братом?


Гу Цин Чжоу ещё больше разозлилась.


Он ударил Гу Шао и приказал увести его в тюрьму военного правительства. Такое издевательство над Гу Шао вызвало у Гу Цин Чжоу бесконечную злость.


Когда он собирался обнять Гу Цин Чжоу, она подняла свою руку и дала ему пощёчину: - Ты больной!


Звонкий звук пощёчины эхом раздался в салоне автомобиля. Пока Си Син Пэй был в небольшом шоке от её действий и не обнимал её, она быстро открыла автомобильную дверь и хотела сбежать.


Си Син Пэй сразу же схватил её за талию и вернул обратно в салон автомобиля. После этого метнул яростный взгляд в сторону ошарашенных адъютанта и водителя: - Езжай!


Он положил Гу Цин Чжоу на заднее сиденье, придавив её своим телом. Два человека тяжело дышали и смотрели друг на друга сердитыми глазами леопарда.


Гу Цин Чжоу впервые так сильно разозлилась, она сердито смотрела на Си Син Пэя, не отводя взгляда.


Гнев Си Син Пэя медленно рассеивался.


Хотя у Гу Цин Чжоу нежная ладонь, но она вложила много физических сил в эту пощёчину. Половина лица Си Син Пэя онемела и он опасался, что на его лице останется след от этой пощёчины.


Гу Цин Чжоу - первая женщина, которая осмелилась дать ему пощёчину.


Он втягивал в себя холодный воздух: - Ты посмела ударить меня?


В этот момент Гу Цин Чжоу стала трезво мыслить, запоздалый страх тоже начал нарастать. Тогда она сильно злилась, а теперь ощущает дрожь в сердце. Изо всех сил стараясь сохранять спокойствие, она сказала: - Ты ударил моего брата и назвал его белолицым мальчиком. Я отплатила тебе той же монетой!


- Хорошо отплатила. - Си Син Пэй, вопреки ожиданию, улыбнулся и слегка поцеловал её в губы: - У моей женщины такой пылкий темперамент, она похожа на молодую дикую лошадь!


Он радуется после того, как его ударили ---- действительно псих-извращенец.


Гу Цин Чжоу почувствовала, что ей нужно отправиться в храм, поклониться Будде и попросить у него небольшую удачу в жизни, чтобы этот сумасшедший был как можно дальше от неё!


- Это хорошо, что у женщины пылкий темперамент! - Си Син Пэй снова наклонился к Гу Цин Чжоу и сказал, вдувая в её ухо горячий воздух. Затем он слегка лизнул её ухо.


Гу Цин Чжоу почувствовала, как холодный поток от её спины начал распространяться по всему её телу.


Ей конец!


Ей придётся выплатить мучительно высокую цену за эту пощёчину.


Не нужно было действовать импульсивно!


Гу Цин Чжоу сохраняет хладнокровие перед всеми людьми, только рядом с Си Син Пэем она теряет контроль над собой, только он способен задеть слабую сторону её души и заставить её линию обороны развалиться.


- Возвращайся на виллу! - сказал Си Син Пэй водителю.


- Я хочу вернуться домой! - протестовала Гу Цин Чжоу неуверенным голосом.


Си Син Пэй улыбнулся.


От его улыбки исходила уверенность и небольшая печаль.


Он не отпустит её домой.


Его ударили и, конечно, он не может нанести ей ответный удар. Мужчина, который бьёт женщину - трус. Но Си Син Пэй не может позволить себе остаться в проигрыше. Раз уж она ударила его, тогда он намерен сделать что-то, что сможет компенсировать его потери.


- Мой старший брат..... - снова сказала Гу Цин Чжоу.


- Когда я завершу дело, отправлю людей, чтобы они вернули его домой. - ответил Си Син Пэй.


Завершит дело.....


Какое дело завершит?


Гу Цин Чжоу вскоре всё осознала.


Как только она всё осознала, её тело слегка задрожало. Почувствовав на сердце большую тяжесть, она хотела зарыдать, но слёзы не выходили из её глаз. Упав духом, Гу Цин Чжоу крепко сжала руку в кулак и подумала: - Убейте его. Если Си Син Пэй умрёт, больше не будет кошмаров!


Она крепко сжала губы.


Автомобиль Си Син Пэя на высокой скорости двигался в сторону виллы, снижая скорость на поворотах. Когда Гу Цин Чжоу размышляла над тем, сможет ли она выпрыгнуть из машины и сбежать, внезапно раздался громкий шум: разбив автомобильное окно, пуля поразила адъютанта.


Адъютант, который сидел рядом с водителем, упал на бок, его тело было в крови.


- Ложись! - Си Син Пэй быстро среагировал и сразу же прижал Гу Цин Чжоу к сиденью автомобиля, накрыв ей своим большим телом.


Убийство.


Си Син Пэй нажил себе бесчисленное количество врагов. Даже в Юэчэне, который находится под юрисдикцией военного губернатора Си, есть люди, открыто пытающиеся убить его.


- Жми на газ! - Эта пуля предназначалась Си Син Пэю, но, к несчастью для убийц, водитель неожиданно снизил скорость и изменил траекторию движения транспортного средства, поэтому пуля поразила адъютанта. Этот водитель - подчинённый Си Син Пэя уже очень много лет. Когда возникла опасная для жизни ситуация, он не испугался, а яростно нажал на педаль газа и ринулся в сторону пирса, чтобы защитить своего начальника.


Люди на двух машинах преследовали их, пытаясь убить Си Син Пэя.


Гу Цин Чжоу пряталась на заднем сиденье, прикрывая свою голову руками.


В ушах непрерывно раздавались звуки выстрелов.


Через некоторое время автомобиль резко развернулся, задняя дверь неожиданно открылась и Гу Цин Чжоу выбросило наружу.


Когда она упала на землю, из её глаз посыпались искры. Вскоре она почувствовала боль из-за царапин, появившихся на коже.


Около Гу Цин Чжоу стоял высокий мужчина, который направил дуло чёрного пистолета в её сторону.


Сердце Гу Цин Чжоу сжалось. Из-за сильного страха у неё даже возникла иллюзия, что убийца нажал на спусковой крючок.


В ушах Гу Цин Чжоу была тишина. В этот миг она неожиданно вспомнила приём Ци Лао Сы, с помощью которого он отнимал у противника оружие.


Ци Лао Сы - убийца-профессионал из северо-восточной части Китая, сейчас он живёт в деревне, в которой выросла Гу Цин Чжоу. Он обучил её стрельбе из огнестрельного оружия, но не обучал боевым искусствам, только самым простым приёмам.


Боевым искусствам нужно учиться с детства. Скелет Гу Цин Чжоу уже сформирован, поэтому если она будет активно обучаться боевым искусствам, то только получит тяжёлые увечья.


Сам Ци Лао Сы очень хорошо владеет боевыми искусствами и постоянно тренируется у себя во дворе. Раньше Гу Цин Чжоу наблюдала за его тренировками каждое утро.


Когда человек попадает в смертельно опасную ситуацию, у него появляется инстинктивное желание выжить. Если Гу Цин Чжоу что-то предпримет, то может умереть, но также она умрёт, если не будет шевелиться. В этот момент она вскочила на ноги и повторила действия, которые сохранились в её памяти после наблюдения за тренировками Ци Лао Сы: руки подпирают тело наёмного убийцы, а ноги атакуют его.


Си Син Пэй был заблокирован в левой части автомобиля. Находясь под градом пуль, он увидел Гу Цин Чжоу, которую отбросило прямо к ногам наёмного убийцы.


Даже самый лучший пистолет тут не поможет. Пуля не сможет преодолеть такую дистанцию и спасти Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй не успеет, расстояние слишком большое.


Его сердце сжалось. Человек уничтожит его деликатес прежде, чем он его отведает.


Гу Цин Чжоу не выживет.


Си Син Пэй мысленно оплакивает её.


Но в следующее мгновение он увидел, как эта хрупкая женщина быстро вскочила на ноги, ударила наёмного убийцу и, словно ураган, выхватила пистолет из его руки.


Направив дуло пистолета прямо на голову мужчины, Гу Цин Чжоу нажала на спусковой крючок и раздался звук выстрела.


Она действовала очень быстро и не колебалась.


Си Син Пэй был в шоке, словно эта пуля поразила его прямо в сердце.


Сердце Си Син Пэя ударили, оставив на нём неизгладимый след.


Неужели его маленькая женщина такая сильная? Неизвестные и необъяснимые чувства ворвались в сердце Си Син Пэя.


Её волосы распустились и развевались на ветру, опутывая сердце Си Син Пэя.


- Моя женщина! - Си Син Пэй очень воодушевлён. То, что он увидел, гораздо лучше, чем если бы он убил кого-то своими руками.


Он очень гордится, его женщина действительно потрясающая!
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Глава 50 Спать в одной постели



Перестрелка длилась ещё пять минут, после чего, наконец, прибыли люди из департамента полиции.


Пятеро наёмных убийц получили смертельные ранения, а остальные успели сбежать.


Си Син Пэй лишился адъютанта и машины.


Когда Гу Цин Чжоу застрелила человека, отдача пистолета заставила её почувствовать онемение в руке. Сев на землю рядом с трупом, она с безжизненным выражением лица смотрела на окровавленную дыру в голове мужчины.


Она впервые убила человека!


У неё совершенно нет опыта в убийстве людей. То, что она сделала - это отчаянные меры загнанного в угол человека. Когда человек оказывается на пороге смерти, его скрытые возможности в самом деле внушают страх.


Внезапно тёплое и просторное пальто накрыло её плечи, Си Син Пэй взял её на руки.


- Молодой маршал, здесь ещё требуется Ваша помощь.... - полицейские преградили дорогу Си Син Пэю.


- Правоохранительные органы Юэчэна настолько беспомощные? Вам ещё нужны ваши головы? - Си Син Пэй холодно смотрел на них: - Проваливайте!


Люди из департамента полиции знают, что у молодого маршала Си дурной нрав, но они впервые увидели его в настолько плохом расположении духа.


Побледнев от страха, полицейские больше не осмеливались что-либо говорить и освободили ему дорогу.


В результате этого покушения умер адъютант Си Син Пэя, с его водителем было всё в порядке, но автомобиль марки "Austin" был полностью разрушен.


Сказав своему водителю задержаться на месте происшествия и ликвидировать последствия, Си Син Пэй сел за руль автомобиля марки "Dodge", который принадлежит департаменту полиции, и вместе с Гу Цин Чжоу направился к другой своей вилле.


Си Син Пэй владеет большим количеством домов, которые расположены в городе и за его пределами.


Вилла, к которой они приехали - один из самых секретных домов Си Син Пэя, здесь нет слуг.


Когда в руках Гу Цин Чжоу оказалась чашка горячего чая, она, наконец, опомнилась.


Си Син Пэй наклонился и наносил лекарственную мазь на её левый локоть и левую ногу. В местах нанесения лекарства ощущалось лёгкое жжение.


Но Гу Цин Чжоу не чувствовала этого, она была так напугана, что временно утратила чувствительность к боли.


- К счастью, машина тогда замедлила ход. Если бы не это, твои кости были бы сломаны. - тихо сказал Си Син Пэй: - Сейчас всё хорошо, на коже нет серьёзных травм, даже шрамов не останется.


Гу Цин Чжоу всё ещё в прострации.


Закончив обрабатывать раны лекарством, Си Син Пэй мягко поцеловал её в губы и обнял.


Си Син Пэй встречал бесчисленное количество очень красивых и нежных женщин, но он никогда не видел такую женщину, как Гу Цин Чжоу, готовую так красиво вскочить на ноги и убить человека.


В тот миг она была похожа на яркий свет, озаривший сердце Си Син Пэя.


Его женщина!


Он никогда не отпустит эту женщину. Он действительно счастлив, что так неожиданно для себя смог встретить такое сокровище.


Поцеловав её, Си Син Пэй обнаружил, что её губы холодные, а тело слегка дрожит.


Он разжёг камин, дал ей большое шерстяное одеяло и усадил греться у камина.


А сам отправился на кухню.


Гу Цин Чжоу постепенно согревалась. Жаркий огонь полыхал в камине и прогонял холод из её тела, но перед её глазами до сих пор возникало окровавленное лицо.


Гу Цин Чжоу слегка прикрыла глаза и слёзы покатились по её лицу, падая на шерстяное одеяло хрустальными каплями.


Вскоре она почувствовала аромат свежей рисовой каши.


Си Син Пэй отправился на кухню, чтобы приготовить кашу для Гу Цин Чжоу.


Когда огонь в камине начал угасать и каша медленно сварилась, Си Син Пэй вернулся в гостиную.


Гу Цин Чжоу подняла голову и посмотрела на него, он сел рядом с ней и обнял её.


В кои-то веки Гу Цин Чжоу вела себя послушно. Она не оттолкнула его, а прижалась лицом к его грудной клетке.


- Сильно испугалась? - Си Син Пэй медленно гладил её по спине, испытывая к ней жалость.


- Я, я убила человека.... - пробормотала Гу Цин Чжоу, всхлипывая: - Раньше я никогда не убивала.


- Не бойся. В будущем следуй за мной и такие вещи станут для тебя обычным делом, ты быстро привыкнешь к этому. - Си Син Пэй успокаивал её.


Его утешение скорее походит на сильный удар по голове. В итоге Гу Цин Чжоу начала плакать в голос: - Я не хочу следовать за тобой, я только хочу мирно и спокойно жить, найти порядочного мужчину, поддерживать мужа и обучать детей, а также заботиться о няне Ли!


Си Син Пэй тихо посмеялся, вытер её слёзы, поцеловал её в глаза и шёпотом сказал: - Поздно, Цин Чжоу, ты уже встретила меня и не можешь убежать. Твоя судьба - быть моей женщиной. Порядочный мужчина? Тебе не нужно думать об этом.


Гу Цин Чжоу заплакала ещё сильнее.


- Я смогу позаботиться о тебе, Цин Чжоу. - Си Син Пэй погладил пальцем её нежные губы: - Моя Цин Чжоу, как я могу отпустить тебя? Я, в конце концов, совсем не порядочный человек, поэтому тебе придётся отказаться от своего идеала и следовать за мной.


Почувствовав в сердце страх, Гу Цин Чжоу плакала ещё некоторое время, а затем схватила Си Син Пэя за воротник и сказала, всхлипывая: - Молодой маршал Си, если ты будешь слишком сильно давить на меня, то я найду способ и на самом деле выйду замуж за твоего младшего брата. Тогда.....


- Не беспокойся, я могу убить и своего младшего брата. Если хочешь, я могу провести тебя прямо в вашу свадебную комнату и доставить тебе больше удовольствия, чем это смог бы сделать Си Му. - Си Син Пэй улыбнулся.


Увидев его улыбку, Гу Цин Чжоу упала духом и прекратила борьбу.


Дьявол!


Она крепче схватила его за воротник и громко зарыдала: - Я тебя ненавижу! Ты не человек, ты извращенец!


Си Син Пэй улыбнулся и крепко обнял её, подумав про себя, что Гу Цин Чжоу похожа на благородную и гордую кошку, которая, если её разозлить, способна очень проворно убить человека.


Он нашёл сокровище.


Он убьёт любого, кто попытается отнять у него его сокровище.


- Хорошо, хорошо, я извращенец, я извращенец. - Си Син Пэй подыгрывал ей: - Будь послушной, поужинай.


Си Син Пэй взял тарелку рисовой каши с китайскими колбасками, от которой исходил восхитительный аромат.


Он сам это приготовил.


Для Гу Цин Чжоу это было полной неожиданностью: кто бы мог подумать, что такой уважаемый молодой маршал Си умеет готовить.


Он взял ложку и начал кормить Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу перестала плакать и теперь её глаза выглядели более яркими, блестящими, невинными и глубокими как океан.


Он кормил её, и она очень послушно открывала рот и с аппетитом ела ароматную еду.


В жизни Си Син Пэя не было более спокойного и приятного времени. Два человека сидели у огня, тарелка рисовой каши тоже казалась счастливой.


Поужинав, Гу Цин Чжоу положила голову ему на плечо и заснула.


Сегодня она сильно испугалась и устала. Находясь рядом с Си Син Пэем, она отложила в сторону всю свою оборону и крепко спала.


Си Син Пэй сидел и смотрел на неё.


Когда Гу Цин Чжоу заснула, он встал, подошёл к телефону и сделал несколько звонков: спросил о личностях подосланных убийц, а также связался с тюрьмой военного правительства и приказал отпустить Гу Шао.


Затем он отнёс Гу Цин Чжоу на кровать и заснул, заключив её в свои объятия.


У Си Син Пэя было очень много женщин, но он никогда не ночевал ни с одной из них.


Гу Цин Чжоу - первая женщина, которая просто спит рядом с ним, а ведь он её даже не ел.


Гу Цин Чжоу проснулась рано утром, солнечные лучи проходили сквозь коричневое окно, освещая комнату. Едва открыв глаза, она увидела Си Син Пэя, который стоял около кровати и одевался, золотистый утренний свет накрывал всё его тело и делал его глаза исключительно глубокими.


Он надевал военную форму и в данный момент застёгивал пуговицы на рубашке. В безукоризненном внешнем виде не было ни капли ауры хулигана, а, наоборот, исходила энергетика грозного и властного офицера.


Орден на его форме сверкал в лучах утреннего солнца.


Его короткие волосы аккуратно причёсаны, черты его лица исключительно красивые.


Гу Цин Чжоу никогда не видела мужчину, который был бы красивее Си Син Пэя. Си Му тоже отстаёт от него по внешним данным на два пункта из десяти.


- Доброе утро, Цин Чжоу. - Си Син Пэй краем глаза заметил, что она проснулась, и сказал, улыбаясь.


Гу Цин Чжоу остолбенела и сразу же отвела взгляд.


Затем она быстро села, увидела, что на ней чистая одежда, и её лицо немного побледнело: - Вчера я не вернулась домой....


- Не волнуйся, вчера я связался с человеком из дома бабушки и сказал ему позвонить твоей семье. Кроме того, я предупредил твоего брата, чтобы он не рассказывал никому о том, что произошло вчера. Прошлой ночью ты осталась в доме бабушки. Когда вернёшься домой, не проболтайся. - сказал Си Син Пэй.


Договорив, он указал на одежду на вешалке: - Переоденься в это. Можешь сказать, что Пожилая госпожа Си подарила тебе одежду. Не возвращайся домой в рваном платье, твоя семья будет сомневаться в твоих словах.
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Глава 51 Выбор



Сегодня у Си Син Пэя много дел.


На него совершили покушение в Юэчэне, молодой маршал Си этого просто так не оставит.


Он был аккуратно и опрятно одет, серо-стальная военная форма идеально на нём сидела, от офицера исходила атмосфера войны.


Когда он ушёл, Гу Цин Чжоу встала с кровати и отправилась умываться.


- Прошлой ночью я действительно спала здесь. - Гу Цин Чжоу посмотрела на помятую постель и слегка вздрогнула.


К счастью, Си Син Пэй ничего с ней не сделал.


Вместе с этим, опять вспомнив убитого ею человека, она задрожала, ощущение холода в теле нарастало всё сильнее.


Она сразу же отбросила в сторону эти воспоминания.


Си Син Пэй подготовил для Гу Цин Чжоу бирюзовое ципао, расшитое серебряными цветами китайской яблони, прозрачные чулки, короткие сапоги из овечьей кожи и длинный небесно-голубой плащ в английском стиле, воротник которого окружён отборным мехом полярной лисицы.


Когда Си Син Пэй вынес Гу Цин Чжоу из танцевального зала, её пальто осталось в гардеробе, а ципао испортилось во время падения на землю.


Она переоделась в новую одежду.


Снова взглянув на помятую постель, она начала тщательно её заправлять.


Постель очень чистая, но от неё исходит запах Си Син Пэя, который напоминает о его поцелуях.


Гу Цин Чжоу нахмурилась и не могла дождаться момента, когда закончит заправлять кровать, чтобы после этого никогда к ней не приближаться.


Эта вилла Си Син Пэя - очень изящное и утончённое двухэтажное здание.


К вилле прилегает обширный и очень опрятный двор, в котором растут вечнозелёные деревья. Даже в период самых сильных морозов здесь можно увидеть зелень.


Дорожка из брусчатки тянется от ворот до главного входа в дом.


По бокам дорожки расположены две цветочные клумбы. В настоящее время цветы на клумбах ещё не распустились, поэтому они выглядят немного уныло.


- Как мне вернуться? - Гу Цин Чжоу стояла у окна и размышляла над этой проблемой.


Когда она спустилась на первый этаж, увидела двух адъютантов, стоящих по стойке смирно около двери в гостиную.


На кухне была одна служанка, которая приготовила завтрак.


- Доброе утро, мисс. - служанку зовут тётушка Чжу, она входит в число приближённых к Си Син Пэю людей.


Обычно на этой вилле нет слуг.


Си Син Пэй временно направил сюда людей, чтобы они позаботились о Гу Цин Чжоу.


Когда он не извращенец, то очень внимательный и аккуратный человек.


- Доброе утро. - вежливо ответила Гу Цин Чжоу, улыбнувшись.


Тётушка Чжу приготовила различные блюда на завтрак: баоцзы с бульоном, китайскую лапшу, рисовую кашу, пирог с красной фасолью и финиками, разные виды иностранных пирожных. Если Гу Цин Чжоу ничего не съест, то обидит повара, усилия которого будут потрачены впустую.


Хотя у Гу Цин Чжоу совсем нет аппетита.


Она подошла к столу, попросила дать ей тарелку рисовой каши, после чего начала медленно её есть.


Перед глазами Гу Цин Чжоу периодически возникал образ человека, которого она застрелила, поэтому она неизбежно ощущала озноб.


- Очень вкусно. Большой спасибо, тётушка Чжу. - Гу Цин Чжоу выразила признательность.


Тётушка Чжу очень обрадовалась.


- Мисс такая вежливая, но почти ничего не съела. Может, попробуете баоцзы с бульоном? - тётушка Чжу напустила на себя важный вид и подала Гу Цин Чжоу другую тарелку. Гу Цин Чжоу пришлось съесть ещё одно блюдо.


Тётушка Чжу смотрела на неё и радовалась ещё больше: она заботится о молодом маршале с его детства, наблюдала за тем, как растёт молодой маршал. Но раньше она никогда не видела, чтобы молодой маршал приводил домой женщину. Тётушка Чжу переживает за него не меньше Пожилой госпожи Си.


Первая девушка, которую он привёл домой, такая вежливая, порядочная, добрая и из хорошей семьи. Тётушке Чжу она очень нравится.


Эта девушка очень учтивая и нежная. Тётушка Чжу в восторге.


- О, Амитабха, молодой господин, наконец, прозрел. Теперь душа госпожи на небесах сможет успокоиться! - подумала тётушка Чжу.


(О, Амитабха - молитвенное причитание буддистов. Равнозначно - "о, господи" или "слава богу")


После завтрака адъютант отвёз Гу Цин Чжоу к резиденции семьи Гу.


Все были дома, за исключением Гу Гуй Чжана.


Когда Гу Цин Чжоу зашла в резиденцию, все посмотрели на неё.


Гу Сян была в шоке: - Её плащ - это новинка известного английского бренда?


Эту одежду выпустили в конце прошлого года, Гу Сян пускает на неё слюни уже длительное время. Но люди, работающие в универмаге, сказали, что данная модель пока не будет выставлена на продажу в магазине, её нужно бронировать заранее.


Только за бронь нужно заплатить 500 юаней.


Это огромная денежная сумма, где Гу Сян её возьмёт?


Гу Сян считает, что только самые богатые люди Юэчэна могут купить такую дорогую одежду.


Но этот плащ сейчас на Гу Цин Чжоу. Как Гу Сян и представляла себе, эта одежда преображает человека, здесь действительно виден английский стиль. Эта деревенщина изменила внешний облик, но её суть осталась прежней.


Глаза Гу Сян налились кровью от зависти.


- Ты не вернулась домой прошлой ночью. Где ты была, чёрт возьми? - злобно сказала Гу Сян: - Да ещё и переоделась!


Вчера в резиденцию семьи Гу позвонил человек и сказал, что Гу Цин Чжоу останется ночевать в доме Пожилой госпожи Си, поэтому люди ни в чём её не подозревают.


Услышав эти слова, Цинь Чжэн Чжэн и остальные просто подумали, что Гу Сян завидует Гу Цин Чжоу.


У Гу Шао был мертвенно-бледный цвет лица.


Только он знает, куда отправилась Гу Цин Чжоу.


Случайные слова Гу Сян заставили Гу Шао, который уже разбирается во взаимоотношениях между мужчиной и женщиной, задуматься в этом направлении. Он опустил голову вниз и не осмеливался смотреть на Гу Цин Чжоу.


Прошлой ночью она спала с молодым маршалом Си?


- В доме Пожилой госпожи Си. - немного строгий взгляд Гу Цин Чжоу скользил по лицу Гу Сян. Она холодно спросила: - Разве вчера вам не звонили?


Гу Сян застопорилась и уже была полумёртвой от злости!


- Думай, с кем ты говоришь подобным образом! - Гу Сян была в ярости. Она - её старшая сестра. Если её не будет бояться даже Гу Цин Чжоу, тогда что станет с величием старшей сестры?


- Беру с тебя пример. - Гу Цин Чжоу расплывалась в улыбке, не принимая всерьёз слова Гу Сян.


Цинь Чжэн Чжэн тоже злилась.


Увидев, что Цинь Чжэн Чжэн шагнула вперёд и намеревается что-то сказать, Гу Цин Чжоу задумалась на мгновение и спросила у неё: - Госпожа, отец уже выбрал мисс, которая продолжит учиться в школе?


Услышав её слова, лица Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей сразу же помрачнели и покрылись инеем. Они "свернули знамёна и перестали бить в барабаны" (прекратили нападки)


У них пропало желание ссориться с Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу быстро поднялась по лестнице в свою комнату. Она переоделась в старомодную одежду, легла на холодную кровать и больше не хотела двигаться.


Затем Гу Шао зашёл к ней в комнату через балконную дверь, неся за собой поток холодного воздуха.


- Чжоу, вчерашний человек... - лицо Гу Шао побледнело: - Это молодой маршал Си?


- Да. - ответила Гу Цин Чжоу.


Гу Шао увидел, как она изредка поднимала свои белоснежные руки к вискам и растирала их, словно не могла поверить в то, что с ней случилось прошлой ночью.


Когда Гу Шао бросили в тюрьму военного правительства, он осознал, что человек из танцевального зала - молодой маршал Си, но он не знает, какой именно это был молодой маршал. Он лишь принял его за человека, с которым обручена Гу Цин Чжоу.


Эти люди - официальные жених и невеста, разве Гу Шао может упрекать их в чём-то?


У него испортилось настроение. Он походил на ребёнка, чья первая любовь оказалась глупой и несчастливой.


Удручённый Гу Шао вернулся в свою комнату.


Из-за вчерашнего убийства Гу Цин Чжоу ощущает тяжесть на душе, у неё нет настроения, чтобы успокоить Гу Шао.


Во второй половине дня солнечные лучи проникали сквозь окно, согревая и ярко освещая комнату.


Гу Гуй Чжан вернулся домой.


Вскоре Гу Цин Чжоу услышала плач Цинь Чжэн Чжэн.


Было принято решение по поводу обучения двух дочерей: Гу Вэй продолжит обучение в школе святой Марии. Гу Ин "по состоянию здоровья" покидает школу.


- Отец, Вы заботитесь о моей третьей сестре намного больше, чем обо мне! - Гу Ин громко плакала.


В настоящее время она сильно ненавидит Гу Вэй.


Увидев эту ситуацию, наложница Су Су тихо сказала служанке Мяо Эр: - Смотри, мисс Цин Чжоу наугад поставила ловушку, и они сразу же начали сражаться друг с другом.


Это и есть замысел Гу Цин Чжоу.


У близняшек из семьи Гу на самом деле не такие гармоничные отношения, как может сначала показаться. Когда рука Гу Вэй была ранена, она вначале подозревала, что это сделала именно Гу Ин, поэтому уже тогда в их отношениях появилась трещина. А сейчас Гу Вэй продолжит учиться в школе, поэтому Гу Ин её ненавидит.


С этих пор они начали постоянно ссориться друг с другом.


Даже если они помирятся, то этот мир будет лишь внешним притворством. Рано или поздно их отношения развалятся как карточный домик.


- ..... Думаю, госпожа будет по уши в работе. - сказала Мяо Эр, тихо посмеявшись: - Этот дом перевёрнут вверх дном.


- Господин ненавидит, когда у него под носом поднимают шум. Скоро они начнут драться друг с другом. И когда это произойдёт, господин потеряет терпение. - наложница Су Су улыбнулась.


У Гу Цин Чжоу всегда есть подходящий способ, с помощью которого можно справиться с Цинь Чжэн Чжэн и её дочерьми.


В этом вопросе Гу Цин Чжоу намного способнее наложницы Су Су.


- Цин Чжоу правда выросла в деревне? - наложница Су Су высказала сомнение - Такая умная и находчивая. Либо её обучали, либо она прирождённая сильная личность.


- Как Вы думаете, к какому типу она относится? - с любопытством спросила Мяо Эр.


Подумав, наложница Су Су сказала: - Последнее. Цин Чжоу от рождения необыкновенный человек.


Мяо Эр кивала головой снова и снова.


Вопрос обучения в школе был полностью решён.


Ради новой одежды и банкетов Цинь Чжэн Чжэн хотела навредить Гу Цин Чжоу, но в итоге разрушила будущее своей дочери и теперь сильно сожалеет, только уже слишком поздно.


Из-за такого большого горя Цинь Чжэн Чжэн заболела.
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Глава 52 Семейный обед после долгой разлуки



Цинь Чжэн Чжэн болеет.


Гу Цин Чжоу, после того как совершила убийство, ощущала тревогу в сердце, поэтому целыми днями находилась в резиденции семьи Гу, не желая выходить на улицу.


Гу Шао неверно истолковал подавленное настроение Гу Цин Чжоу.


- Чжоу, не волнуйся. По правде говоря, есть западное лекарство, оно может.....может... - Гу Шао покраснел до ушей, пытаясь успокоить Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу ничего не поняла и озадаченно посмотрела на него.


Она не хочет принимать лекарство.


Сейчас у неё только депрессия, с её здоровьем всё в порядке.


Даже если ей потребуется принимать лекарства, то она предпочтёт лекарства китайской медицины.


Гу Шао убежал в панике и в этот же день вышел из резиденции семьи Гу.


Вечером он снова зашёл к Гу Цин Чжоу, передал ей семена граната и сказал, покраснев от стыда: - Я не знаю, сработает ли это. Попробуй.


Гу Цин Чжоу по-прежнему была в недоумении.


Зачем ей есть семена граната?


- Почему нужно съесть это? - спросила Гу Цин Чжоу.


Гу Шао смутился ещё больше, став похожим на варёную креветку.


Женщина должна объяснить ей это.


Но в этом доме никто не знает, где была Гу Цин Чжоу в ту ночь. И Гу Шао не может выдать её, рассказав это кому-либо. Поэтому он сам должен всё ей объяснить.


Некоторое время он молча стоял в комнате Гу Цин Чжоу: его терзали внутренние переживания, а слова не хотели выходить наружу.


В итоге он вернулся в свою комнату, на листе бумаги записал эффект от приёма семян граната и отдал лист Гу Цин Чжоу.


Когда Гу Цин Чжоу прочитала его записи и среди эффектов от приёма семян граната обнаружила пункт "предотвращает беременность", то сразу же поняла, о чём думает Гу Шао.


Её лицо тоже стало красным, как закат.


Дело не в том, что она не знала о таком эффекте от приёма семян граната, а в том, что она вообще не думала в этом направлении.


- Старший брат, в тот вечер молодой маршал отвёз меня в дом Пожилой госпожи Си, у меня с ним ничего не было..... - белоснежное лицо Гу Цин Чжоу всё сильнее краснело: - Более того, это лишь слухи, что семена граната предотвращают беременность. Традиционная китайская медицина не применяет их для решения такой задачи.


Увидев Гу Цин Чжоу в плохом настроении, Гу Шао посчитал, что молодой маршал Си обесчестил её, поэтому теперь она тревожится за такое позорное дело как беременность до брака.


Это большое недоразумение.


Выслушав объяснения Гу Цин Чжоу, Гу Шао сразу же схватил пакет с семенами граната, сейчас ему ещё более неловко.


После этого он длительное время избегал Гу Цин Чжоу, не осмеливаясь показаться ей на глаза.


Через два дня Цинь Чжэн Чжэн выздоровела, а у Гу Цин Чжоу по-прежнему был болезненный вид.


15 числа первого лунного месяца Пожилая госпожа Си отправила водителя к резиденции семьи Гу, чтобы он привёз Гу Цин Чжоу к ней в гости.


Си Син Пэй тоже был там.


Он снял военную форму и надел очень элегантный европейский костюм с жилетом. Его роскошный внешний вид вынуждает мирскую суету отступить в сторону. Он красивый, но не женственный, грозный и властный, но не выглядит как бандит. Этого вполне достаточно для того, чтобы любая женщина сходила по нему с ума.


Когда люди были заняты делом и не обращали на них внимания, Си Син Пэй воспользовался этим моментом, наклонился к Гу Цин Чжоу и тихо сказал ей на ухо: - Цин Чжоу красивая.


Сегодня на Гу Цин Чжоу плащ и платье, которые Си Син Пэй подарил ей. Как только она вошла в дом, сразу сняла плащ и накинула на плечи светло-голубую шаль с бахромой.


Бахрома неторопливо бродила по её белоснежным рукам, что выглядело исключительно очаровательно.


У Си Син Пэя есть странность: поскольку на ней вещи, которые подарил он, то чем дольше он смотрел на неё, тем больше ему нравился её вид, и в итоге он пришёл к выводу, что она идеально выглядит!


Гу Цин Чжоу принадлежит ему!


Выражение лица Гу Цин Чжоу немного изменилось. Сильно захотев отойти подальше от него, она прошептала: - Не разговаривай со мной, я не знаю тебя!


Си Син Пэй засмеялся: - Я ночевал с тобой в одной постели и трогал твоё тело, но ты не знаешь меня?


Почувствовав, что у неё нет путей для отступления, Гу Цин Чжоу сделала небольшой вдох, а её лицо побледнело.


Пока они говорили, в дом пришли два дяди Си Син Пэя вместе со своими жёнами, а также двоюродные братья и сёстры Си Син Пэя.


Пожилая госпожа Си переоделась и вышла из своей спальни.


- Сегодня обед воссоединения семьи! Ребёнок Му вернулся на родину, Цин Чжоу тоже пришла. Не знаю, сколько ещё раз мне доведётся увидеть такие праздничные дни! - с улыбкой сказала Пожилая госпожа Си.


Гу Цин Чжоу внезапно осознала: сюда приедет военный губернатор Си и другие люди из семьи Си.


Она взглянула на Си Син Пэя.


Она похожа на Си Син Пэя, она тоже ребёнок от первого брака, который стал совершенно чужим в собственном доме после появления мачехи. Поэтому Гу Цин Чжоу очень хорошо понимает его ситуацию.


Выражение лица Си Син Пэя не изменилось.


Вскоре пришёл военный губернатор Си вместе с женой и детьми.


Си Му шёл позади всех.


Увидев Гу Цин Чжоу, во взгляде Си Му появился мороз.


У Си Му такой же высокий рост как и у его старшего брата, Си Син Пэя. Он учился в военном училище, поэтому он не мягкотелый сын влиятельного человека, а сильный мужчина с широкими плечами и длинными ногами. Сегодня он одет в белую рубашку и тёмно-коричневый костюм с жилетом.


Мужчины, подавляющее большинство, померкнут на фоне Си Син Пэя, так как будут значительно проигрывать ему по внешнему виду и темпераменту. Хотя Си Му тоже немного проигрывает своему брату по внешним данным, но он не теряется на его фоне.


Си Му стоял сбоку от Си Син Пэя, продолжая держать достойную осанку.


- Сестра тоже приехала? - с улыбкой спросила Си Цюн Чжи.


Выражение лица Си Му стало напряжённым, он сжал свои тонкие губы. Его вид был таким же холодным, как айсберг.


Си Цюн Чжи улыбнулась.


Её брат скрывался от семьи, но Гу Цин Чжоу выдала его местоположение, поэтому теперь он сильно ненавидит Гу Цин Чжоу. Си Цюн Чжи называет её "сестрой" для того, чтобы отец и бабушка больше любили её и считали здравомыслящей, а также для того, чтобы ненависть, которую её брат испытывает к Гу Цин Чжоу, въелась в его кости.


В вопросах, как возвысить себя любимую и незаметно потоптаться ногами по Гу Цин Чжоу, Си Цюн Чжи - особо находчивый ребёнок.


Немой Си Му вышел вперёд, чтобы поприветствовать Пожилую госпожу Си.


Когда Пожилая госпожа Си увидела его, в её сердце сразу же появилось немного кислоты: - Ребёнок Му, ты до сих пор не излечился?


Си Му кивнул головой.


Пожилая госпожа Си крепко взяла его за руку и сказала с печалью в голосе: - Все немецкие врачи ни на что не годны. Если бы ты остался на родине, то мы бы уже давно нашли умелого врача и сейчас ты был бы уже здоров! Пять лет. Бедняжка, тебе пришлось много страдать!


Си Му, который не может выразить свои чувства словами, мягко погладил тыльную сторону ладони своей бабушки, чтобы успокоить её.


Пожилая госпожа Си неожиданно подумала о Гу Цин Чжоу и её глаза сразу же загорелись: - У Цин Чжоу поразительные способности в области медицины. Пусть Цин Чжоу выпишет тебе рецепт!


Все присутствующие остолбенели.


Глаза Си Му слегка дрогнули. Он крепко стиснул зубы и почувствовал, как холод заполнил всё его тело.


- Мама, сегодня праздничный день воссоединения семьи. Разве разговоры о трудноизлечимой болезни не принесут неудачу? Нам нужно обсуждать что-то благоприятное. - Миссис Си вздрогнула от испуга и поспешила вмешаться в разговор.


Она не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу лечила её сына!


Кто такая Гу Цин Чжоу? Какой у неё статус, чтобы лечить молодого маршала?


Свекровь не боится смерти, поэтому и разрешила Гу Цин Чжоу ставить над ней опыты. Миссис Си не отдаст жизнь сына в руки Гу Цин Чжоу.


- Мама, давайте вернёмся к вопросу лечения после окончания первого месяца. - военный губернатор Си улыбнулся: - Му только что вернулся, а Цин Чжоу готовится к поступлению в школу. Лечение можно немного отложить.


- Цин Чжоу будет учиться? - Пожилая госпожа Си очень обрадовалась.


- Да. - торопливо ответила Миссис Си, улыбаясь.


Так сменили тему разговора и начали обсуждать обучение.


Си Му снова посмотрел на Гу Цин Чжоу и его глаза стали более мрачными и холодными. Если бы взглядом можно было убить, то сейчас на Гу Цин Чжоу не было бы живого места.


Гу Цин Чжоу не замечала этого. Ей совершенно не интересно, что Си Му о ней думает.


Вскоре в доме Пожилой госпожи Си накрыли праздничные столы.


В гостиной стояли три длинных и светлых стола, а около стен были расставлены горшки с ароматными нарциссами.


Люди старшего поколения сели за один стол, дети собрались за другим столом.


Гу Цин Чжоу села за стол, за которым сидели Си Син Пэй и Си Му. Место Си Цюн Чжи было рядом с Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй краем глаза постоянно наблюдал за Гу Цин Чжоу: если она посмеет украдкой смотреть на его младшего брата, то он вырвет ей глаза и скормит их собаке!


К счастью, Гу Цин Чжоу заботила только еда.


- И впрямь милая и смышлёная. - подумал Си Син Пэй, улыбнувшись.


Си Му изначально очень холодно относился к Гу Цин Чжоу, а теперь полностью игнорирует её, словно она здесь не присутствует.


Си Цюн Чжи погружена в свои мысли.


За их столом была тишина, никто не говорил. Можно было отчётливо услышать звук от соприкосновения палочек для еды и тарелки.


- Нельзя позволять ей лечить моего старшего брата! - глаза Си Цюн Чжи медленно вращались, когда она думала об этом: - Гу Цин Чжоу старше меня лишь на один год, но смогла вылечить мою бабушку. Я не знаю, какой чёртов фокус она использовала!


Она не верит в медицинские навыки Гу Цин Чжоу.


Какими медицинскими навыками она может обладать в таком юном возрасте?


- Ради того, чтобы породниться с богатой семьёй, она использовала хитрые уловки. Если она убьёт моего брата, то даже если следом убить и её, то это ничего не окупит, её жизнь не стоит и гроша. А если она вылечит его, то станет благодетелем моей семьи. Хотя риск велик, но награда тоже очень большая. Она в самом деле готова ставить на кон жизни людей из моей семьи и играть в эту азартную игру! - Си Цюн Чжи строила догадки относительно намерений Гу Цин Чжоу.


Кроме этого, Си Цюн Чжи не приходили в голову другие мысли, объясняющие действия Гу Цин Чжоу.


Этой выскочке просто очень повезло, что она смогла вылечить бабушку. Си Цюн Чжи не верит, что Гу Цин Чжоу всегда будет сопутствовать такая удача.


Итак, у Си Цюн Чжи появилась очень хорошая идея.


Эта идея заставит Гу Цин Чжоу больше никогда не осмеливаться упоминать о своих медицинских навыках.


После обеда все пили чай и беседовали. Си Цюн Чжи обратилась к Пожилой госпоже Си: - Бабушка, давайте навестим тётю Янь через несколько дней?


Затем она посмотрела на Гу Цин Чжоу и спросила: - Сестра, ты пойдёшь с нами?


Гу Цин Чжоу спросила: - Кто такая тётя Янь?
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Глава 53 Я буду совершенствовать тебя



С тех пор, как Гу Цин Чжоу впервые увидела эту очаровательную и юную куклу Си Цюн Чжи, сразу же поняла, что ей очень не нравится Гу Цин Чжоу.


Это очень легко понять: Миссис Си не нравится Гу Цин Чжоу. В данной ситуации отношение Си Цюн Чжи не может быть не предвзятым, её мнение относительно Гу Цин Чжоу не может быть хорошим.


Если первое впечатление о человеке плохое, то в дальнейшем его очень сложно изменить.


Си Цюн Чжи хочет вместе с Гу Цин Чжоу навестить "тётю Янь", за этим, определённо, кроется какой-то коварный план.


Гу Цин Чжоу не знает, кто такая "тётя Янь", поэтому пока не может разгадать замысел Си Цюн Чжи.


Спокойное наблюдение за развитием событий - сейчас для Гу Цин Чжоу это самая лучшая стратегия.


Она слегка склонила голову вниз. Длинные ресницы закрывали её глаза, а густые чёрные волосы ослепительно сияли в лучах солнца.


Услышав вопрос Гу Цин Чжоу о тёте Янь, Пожилая госпожа Си улыбнулась и объяснила ей: - У военного губернатора есть начальник штаба по фамилии Янь. У его жены плохое здоровье, болеет уже два года. Когда её здоровье было в порядке, мы часто играли с ней в маджонг.


Оказывается, глава семьи Янь занимает высокую должность в военном правительстве.


- Бабушка, не расстраивайтесь. - Си Цюн Чжи утешала её: - У сестры талант в области медицины. Почему бы не позволить ей осмотреть тётю Янь?


Глаза Пожилой госпожи Си внезапно засияли: - Всё-таки Цюн Чжи умная, это отличная идея.


Гу Цин Чжоу сразу же поняла, что задумала Си Цюн Чжи.


Миссис Си тоже всё поняла, поэтому улыбнулась.


Только военный губернатор Си не разглядел в этом скрытого смысла и сказал, улыбаясь: - Конечно, навестите её. Старина Янь постоянно расхваливает свою невестку, пусть он познакомится с нашей невесткой!


Военному губернатору Си действительно нравится Гу Цин Чжоу, он очень доволен такой невесткой.


Си Син Пэй молча слушал их разговор с неизменным выражением лица.


Си Му крепче сжал свои губы, слово "невестка" очень сильно ранит его душу. Он хотел уйти отсюда как можно скорее, чтобы не слушать этот разговор.


В результате они договорились вместе с Гу Цин Чжоу навестить Миссис Янь 18 числа первого месяца по лунному календарю.


На этом настаивала и Пожилая госпожа Си.


Пожилая госпожа Си верит в медицинские навыки Гу Цин Чжоу и ей очень нравится Миссис Янь, которая составляет ей компанию в игре в маджонг. Если Гу Цин Чжоу сможет вылечить Миссис Янь, то заработает огромный плюс к своей карме.


В этот день семья Си организовала для Гу Цин Чжоу автомобиль, на котором она вернулась в резиденцию семьи Гу, поэтому Си Син Пэй не смог поговорить с ней наедине.


На следующий день Си Син Пэй попросил тётушку Чжу позвонить в резиденцию семьи Гу и, представившись служащей из дома Пожилой госпожи Си, позвать к телефону Гу Цин Чжоу.


Когда Гу Цин Чжоу взяла телефонную трубку, вместо тётушки Чжу ей ответил Си Син Пэй.


- Собирайся и выходи на улицу, я заберу тебя. - Си Син Пэй отдал распоряжение.


Каждый раз, когда Гу Цин Чжоу встречает Си Син Пэя, её сердце уходит в пятки.


Его прикосновения и его поцелуи заставляют её дрожать от страха.


Она правда боится его.


Гу Цин Чжоу отказалась: - Я плохо себя чувствую. Я навещу Пожилую госпожу Си как-нибудь в другой раз.


- Будь послушной. - со смехом сказал Си Син Пэй: - Если ты не выйдешь, то разве этим не будешь искушать меня? Ночью я, возможно, перелезу через стену и зайду в твою комнату.


Гу Цин Чжоу содрогнулась.


Си Син Пэй действительно может это сделать.


В этом доме полно глаз. Если кто-то заметит, что Си Син Пэй поднимается по стене в спальню Гу Цин Чжоу, то она заработает дурную репутацию в Юэчэне.


Она ещё не добилась цели приезда в город, не вернула себе состояние своего деда. Нельзя позволить Си Син Пэю уничтожить её.


Через полчаса новый автомобиль марки "Austin" остановился около ворот резиденции семьи Гу.


Сегодня он сам был за рулём и не взял с собой адъютанта и водителя.


Когда Гу Цин Чжоу собиралась сесть на заднее сиденье, Си Син Пэй окликнул её: - Иди сюда.


Гу Цин Чжоу не решилась задерживаться около ворот, так как боялась, что кто-то из домашних заметит её и начнёт что-то подозревать, поэтому быстро села на переднее сиденье.


В пути Си Син Пэй мягко взял её за руку: - Так легко одета, не холодно?


- Не нужно притворяться. - Гу Цин Чжоу отдёрнула руку: - Если бы ты действительно заботился обо мне, то не вынудил бы выйти на улицу.


Си Син Пэй улыбнулся, улыбка была приятной, но в ней проскользнула и властность.


- Моя Цин Чжоу любит прятаться, как кошка. Если я не буду заставлять тебя, то ты не прибежишь ко мне в объятия. - ответил Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу отвернулась и молча смотрела в автомобильное окно.


Хотя она сама этого не осознавала, но, взглянув на её слегка сжатые губы, Си Син Пэй понял, что она немного обижена и встревожена.


Совсем недавно на Си Син Пэя совершили покушение, но он осмелился выйти в город без сопровождения. Гу Цин Чжоу посчитала, что он чересчур самонадеян.


Возможно, он действительно уверен в том, что никто не сможет убить его.


На некоторое время воцарилась тишина, во время которой автомобиль Си Син Пэя выехал из города и всё дальше удалялся от него.


- Куда ты собираешься меня отвезти? - спросила Гу Цин Чжоу. Её глаза смотрели на пейзаж за автомобильным окном: асфальтовая дорога превратилась в гравийную дорогу, по обеим сторонам которой росли ивы вавилонские.


- Отправляемся высвобождать гнев, преподав урок тем, кто "не знает высоту неба и толщину земли." - Сказал Си Син Пэй. ("не знает высоту неба и толщину земли." - невежественный и заносчивый человек)


Спина Гу Цин Чжоу внезапно стала жёсткой.


Он поймал наёмных убийц?


Опять хочет устроить допрос с пытками?


Гу Цин Чжоу вспомнила прошлый допрос, который всё ещё преследует её как ночной кошмар.


- Какой гнев высвободить? - голос Гу Цин Чжоу слегка дрожал: - Я не пойду, я хочу вернуться в город!


Договорив, Гу Цин Чжоу намеревалась отстегнуть ремень безопасности и была готова выпрыгнуть из машины.


Си Син Пэй внезапно нажал на тормоз, и Гу Цин Чжоу чуть не ударилась головой о лобовое стекло.


Когда он наклонился к ней и отстегнул ремень безопасности, лёгкий запах сигары начал витать около её лица.


Он обнял её и посадил к себе на колени.


- Так мало смелости? - Си Син Пэй нежно поцеловал её в кончик носа и потёр пальцем её бледное лицо.


Гу Цин Чжоу никогда не испытывала недостатка смелости.


Но её смелость - это не бояться каких-либо коварных интриг; даже если кругом непроглядная тьма, она всё равно осмелится пойти по рисовому полю. Раньше Гу Цин Чжоу считала себя очень смелой, смелее многих людей.


Пока Си Син Пэй не заставил её смотреть на то, как с человека сдирают кожу.


С того дня шестнадцатилетняя Гу Цин Чжоу впервые узнала, что такое страх!


Теперь у неё сформировалось иное представление о смелости и трусости.


- Цин Чжоу, в твоей деревне проходили военные действия? - Си Син Пэй убрал нежность и серьёзно спросил у неё.


Гу Цин Чжоу остолбенела и затем покачала головой: - Нет.


- Верно, не проходили. - тихо сказал Си Син Пэй: - В отличие от междоусобиц милитаристов на севере, обстановка на юге весьма стабильная. Простые люди только слышали о войне на севере, жители севера постепенно отправляются на юг. Но многие ли знают, что такое война?


Гу Цин Чжоу потеряла дар речи.


То, что сказал Си Син Пэй - правда.


- Цин Чжоу, как много лет ситуация на юге будет оставаться стабильной? Сейчас у людей есть еда. Даже если возникают какие-то мелкие или крупные конфликты, то пока их можно уладить с помощью денег. Но война похожа на лавину, никто не сможет её остановить. Ты родилась и живешь в смутное время, ты сможешь избежать убийств? Не нужно бояться убивать. Цин Чжоу, то, чего стоит бояться - это постоянные переезды с места на место без возможности где-то закрепиться. Тогда я показал тебе убийство, познакомил с ужасом. Ты, возможно, ненавидишь меня, но ты должна понять, что такова реальность. Мы живём в такое время, война придёт к нам рано или поздно, и ты не сможешь избежать этого! - сказал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу опять остолбенела.


- Цин Чжоу, я солдат, я никогда не решался строить планы на будущее. Если бы планировал, то уже создал бы семью. Но в один из дней пуля может достичь цели и тогда я умру, оставив вдову и сирот, это очень прискорбно. По-твоему, военное правительство процветает, а богатство и почёт семьи Си нельзя выразить словами. Большинству невдомёк, что значит быть военным губернатором и как много их было. Это знают бывшие военные губернаторы, кости которых ещё гниют неизвестно в какой канаве. Я - человек без будущего, живу одним днём. Если мне нравится оружие, я отберу его. Если мне нравится земля, я займу её. Если мне нравится женщина, я заполучу её. Цин Чжоу, я не только хочу заполучить тебя, я ещё хочу совершенствовать тебя, научить тебя убивать людей, сделать тебя сильной, чтобы после моей смерти ты была действительно бесстрашной и смогла хорошо жить в эту военную пору. Ты не потратишь время зря, находясь рядом со мной! - сказал Си Син Пэй.


Когда он медленно договорил, нежно поцеловал Гу Цин Чжоу в губы.


В этот момент её сердце было словно под воздействием шока. Гу Цин Чжоу забыла о том, что нужно уклоняться, позволив Си Син Пэю поцеловать её.
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Глава 54 Пренебрежительный взгляд



Гу Цин Чжоу была в небольшом замешательстве, поэтому не оказала сопротивления Си Син Пэю, когда он поцеловал её.


Его слова и взгляд сбили её с толку.


Он обнял её и прошептал: - Цин Чжоу! - Его голос похож на шёлковую нить, которая опутывает человека, постепенно сужаясь, и которая способна добраться до человеческого сердца и сжать его.


Нечто странное и необычное вспыхнуло в сердце Гу Цин Чжоу.


Но, вспомнив слова молодого маршала Си "Я - человек без будущего", она сразу же захотела произнести ругательные слова "Скажи это своей бабушке, чёрт побери!"


Уважаемый человек, стоящий на верхушке власти, говорит, что у него нет будущего...


Если у него нет будущего, тогда кто Гу Цин Чжоу? Ходячий мертвец?


Это походит на леди из высшего общества, которая сначала каждый день носила меховые изделия из Советского Союза, а потом она внезапно обеднела, переоделась в шубу отечественного производства, подошла к нищему и сказала: я такая жалкая и несчастная.


Какого чёрта?!


Уголки рта Гу Цин Чжоу дёрнулись: она дура, раз слушала эти его слова!


Хотя сегодня в небе ярко светит солнце, но на улице достаточно холодно, а в салоне автомобиля светло и тепло.


За пределами города не было пешеходов.


Си Син Пэй выглядел уставшим. Он отнёс Гу Цин Чжоу на заднее сиденье автомобиля, положил голову на её ноги и закрыл глаза.


Золотые солнечные лучи играли на его лице. Кожа его лица гладкая и упругая. Его глаза были закрыты, он лежал с безмятежным выражением лица и едва заметной улыбкой на губах.


Он очень расслаблен.


Гу Цин Чжоу внимательно осмотрела лицо Си Син Пэя. Даже когда он спит, всё равно очень красивый.


После этого Гу Цин Чжоу, почувствовав сонливость, тоже уснула.


Когда она проснулась, небо уже потемнело, красивые лучи заката проходили сквозь автомобильное окно, освящая салон машины. Лицо Гу Цин Чжоу купалось в лучах заходящего солнца, а на её щеках был лёгких румянец, что выглядело весьма соблазнительно.


Си Син Пэй молча смотрел на неё.


- Хорошо спала? - Си Син Пэй погладил её по лицу.


Гу Цин Чжоу села, выпрямив спину.


Си Син Пэй вышел из машины, сел на водительское сиденье, развернул машину и направился в сторону города.


Гу Цин Чжоу, которая ещё была сонной, опустила автомобильное окно, и ветер сразу же слегка растрепал её волосы.


Когда её мозг пробудился, она спросила у Си Син Пэя: - Для чего мы собирались выехать из города?


- Я хотел, чтобы ты посмотрела на допрос, но ты боишься, поэтому я остановил машину здесь, после чего мы вздремнули. - Си Син Пэй улыбнулся.


В то время она свернулась калачиком и спала, как ленивая кошка.


У Си Син Пэя никогда не было кошки, сейчас он хочет вырастить одну. Давать ей дорогую одежду и кормить изысканной едой, растить её до того дня, пока он не умрёт. После этого она, дорогая и благородная, сможет найти себе новую хорошую семью.


Для ценной кошки всегда найдётся владелец.


Поэтому Си Син Пэй планирует вырастить дорогую и ценную Гу Цин Чжоу, чтобы никто не смог с ней сравниться.


-.....Мне нужно будет уехать из города по делам, максимум на месяц, минимум - на десять дней. - сказал Си Син Пэй: - Пока меня не будет в городе, помни, чья ты женщина.


- Во всяком случае не твоя! - огрызнулась Гу Цин Чжоу.


 Си Син Пэй поджал свои губы и сказал: - Вот как? Тогда мне снова отвезти тебя на виллу и сделать так, чтобы ты запомнила?


Гу Цин Чжоу замолчала и опустила голову вниз.


- Не грусти, с тобой ничего не случится. - Си Син Пэй издевался: - Я серьёзен насчёт тебя. Ты такая маленькая, поэтому сейчас я не могу спать с тобой, так я только разрушу твоё здоровье. Моя Цин Чжоу, ты будешь рядом со мной длительное время, у меня есть терпение ждать тебя.


- В таком случае, когда ты в будущем вступишь в брак, как поступишь со мной? - холодно спросила Гу Цин Чжоу.


- В будущем? - Си Син Пэй засмеялся: - Ты же всё видела. За три месяца меня дважды пытались убить. Кто знает, будет ли у меня когда-нибудь жена? Если такой день настает, то я не позволю тебе подавать чай для своей жены, выполнять её указания и мириться с позицией наложницы. Ты моя Цин Чжоу, а не наложница семьи Си. Когда придёт время....


Он немного задумался: - Ты всегда будешь моей женщиной!


- Без социального положения, без прав. Это даже хуже, чем быть наложницей. - холодно сказала Гу Цин Чжоу: - Другими словами, шлюха, которая составляет тебе компанию в кровати, вот и всё. Вот что означают слова "моя женщина"!


- Не говори глупостей. - Си Син Пэй слегка нахмурился.


Слово "шлюха" очень сильно резало его слух.


Гу Цин Чжоу - его кошка, его питомец, она благородная и изящная. Она не игрушка для развлечения.


Он хочет вырастить её.


- Цин Чжоу, я обещаю, что буду заботиться о тебе и совершенствовать тебя. Когда я умру, ты сможешь очень изящно выходить из любой неприятной ситуации в целости и сохранности. Но пока я жив, ты будешь только моей. - сказал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу скривила лицо.


- Молодой маршал Си, ты третируешь малолетних! - Гу Цин Чжоу стиснула зубы: - Я не чей-то питомец, я благородная и справедливая женщина. Сейчас ты смотришь на меня свысока. В будущем, когда поймёшь, что был слеп, ты пожалеешь!


Си Син Пэй засмеялся.


- Как я могу смотреть на тебя свысока? - с улыбкой спросил Си Син Пэй.


Ребёнок. Нежная и очаровательная девочка утверждает, что она "благородная и справедливая" женщина - это звучит действительно забавно.


Но Гу Цин Чжоу не ответила.


Она очень хотела сказать: - Если бы ты был высокого мнения обо мне, то хотел бы взять меня в жёны, а не растить меня.


Но, услышав эти слова, он подумает, что Гу Цин Чжоу хочет выйти за него замуж. И возникнет большое недоразумение.


Гу Цин Чжоу не хочет.


Когда Си Син Пэй в нормальном состоянии, то очень внимателен и нежен, но когда его охватывает безумие, он, не моргнув глазом, убивает людей. Он точно сумасшедший. Гу Цин Чжоу не хочет выходить замуж за этого сумасшедшего.


Даже если он не сумасшедший, Гу Цин Чжоу всё равно не предпочла бы стать его женой, она не любит его!


Он смотрит на Гу Цин Чжоу, как на питомца. Питомца тоже можно назвать вещью, это не человек.


Он не относится к ней как к равному себе человеку.


Гу Цин Чжоу закрыла глаза и больше на разговаривала с Си Син Пэем. Спорить с ним действительно бессмысленно.


Вернувшись домой, Гу Цин Чжоу очень долго размышляла.


Она открыла шкаф и посмотрела на одежду, которую ей подарил Си Син Пэй. Ципао, расшитое роскошными цветами китайской яблони, обворожительное и очаровательное, оно убирает слабость юной девушки в глазах окружающих. Но также ципао не выглядит кричащим. Всё прекрасно в меру.


У Си Син Пэя очень хороший вкус в выборе одежды.


Как он и сказал, если бы он заботился о ней и совершенствовал, то у него бы это очень даже хорошо получилось.


Гу Цин Чжоу закрыла шкаф, не желая больше смотреть на эту одежду.


В мгновение ока наступило 18 число первого месяца и Гу Цин Чжоу, согласно договорённости, отправилась к дому Пожилой госпожи Си, чтобы вместе с ней навестить Миссис Янь.


Сегодня Гу Цин Чжоу надела красную блузку с каймой из шёлка, пышную юбку в пол такого же цвета, сверху на ней был светло-розовый плащ со вставками меха песца.


Красный цвет прекрасно гармонирует с чертами её лица и длинными чёрными волосами.


- Так хорошо. В прошлом люди тоже навещали больных, одевшись в цвета, символизирующие праздник и хорошее настроение! - Пожилая госпожа Си была очень довольна. На ней, в свою очередь, была одежда синего и золотого цвета.


Вскоре появились Миссис Си и Си Цюн Чжи.


Мать и дочь оделись по моде, под пальто на них были великолепные ципао. Но Пожилая госпожа Си недовольно смотрела на них.


Си Цюн Чжи бросила в сторону своей матери взгляд со скрытым смыслом. Два человека молча поняли друг друга.


Гу Цин Чжоу, которая осознавала их намерения, слегка приподняла уголки своих губ.


Пожилая госпожа Си не думала так глубоко.


К дому семьи Янь они отправилась на двух автомобилях, Гу Цин Чжоу сидела в одной машине с Пожилой госпожой Си, Миссис Си и Си Цюн Чжи расположились в другой машине.


- Мама, Гу Цин Чжоу - умный человек, понимает, как угодить бабушке. Она даже носит одежду, которая нравится бабушке. - Си Цюн Чжи прошептала Миссис Си.


Миссис Си холодно фыркнула: - К сожалению, направляет ум не в то русло. Человека, специализирующегося на таких низких заискивающих приёмах, стыдно показать публике! Она, в конце концов, дочь Гу Гуй Чжана, в ней течёт кровь Гу Гуй Чжана, это дешёвая порода! В прошлом, когда Ци Ло понравился Гу Гуй Чжан, я сразу же сказала ей, что он заставит её страдать, но она не поверила мне.


При упоминании Сунь Ци Ло в сердце Миссис Си возникла небольшая теплота.


Но она испытывает сильное отвращение к Гу Цин Чжоу.


Как только она думает о том, что Гу Цин Чжоу очень похожа на Гу Гуй Чжана, в её душе сразу же растёт ненависть к ней.


Гу Цин Чжоу совсем не похожа на Сунь Ци Ло. При первой встрече Миссис Си сказала, что она очень похожа на свою маму, но это было лишь проявлением банальной вежливости, только пышная фраза.


Сердце Си Цюн Чжи шевельнулось: - Мама, я видела фотографию, на которой Вы с тётей Ци Ло. Гу Цин Чжоу ни капли не похожа на тётю Ци Ло.


Миссис Си кивнула головой: - Она не похожа на свою маму.


- Мама, когда ей было два года, её отправили в деревню. В деревне плохие условия для жизни, почему она не умерла там? - Си Цюн Чжи озвучивала свои подозрения: - Она правда настоящая Гу Цин Чжоу?


Миссис Си внезапно остолбенела.


Ей нужно тщательно расследовать этот вопрос.
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Глава 55 Гематемезис



Гу Цин Чжоу направилась к дому семьи Янь вместе с Пожилой госпожой Си.


В салоне автомобиля было тепло. Гу Цин Чжоу сидела рядом с Пожилой госпожой Си и ощущала спокойствие в своём сердце.


Пожилая госпожа Си плохо переносит тряску, поэтому автомобиль двигался очень медленно. Гу Цин Чжоу посмотрела в зеркало заднего вида и, мельком увидев автомобиль марки "Dodge", в котором были Миссис Си и Си Цюн Чжи, необъяснимо чихнула.


- Они обсуждают меня? - Гу Цин Чжоу строила догадки.


Миссис Си и Си Цюн Чжи, безусловно, разговаривают о Гу Цин Чжоу. Гу Цин Чжоу смогла заполучить любовь Пожилой госпожи Си, что весьма не радует Миссис Си.


Миссис Си не знает, как с ней справиться.


Пожилая госпожа Си была обеспокоена и спросила у Гу Цин Чжоу: - Простудилась?


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Нет, Пожилая госпожа.


Тёплая забота со стороны Пожилой госпожи Си заставила Гу Цин Чжоу опомниться от раздумий.


Пожилая госпожа Си мягко взяла Гу Цин Чжоу за руку: - Говоришь нет, а твоя рука холодная. Вы, молодые люди, всегда так легко одеваетесь.


У пожилых людей ладони слегка рыхлые, словно тёплое ватное одеяло.


Это тепло проникло и в сердце Гу Цин Чжоу.


Пожилая госпожа сказала ей одеваться теплее и хорошо заботиться о себе.


- Не волнуйтесь, я буду одеваться теплее. Просто сегодня я каким-то непонятным образом почувствовала странный холод. Сейчас мне вполне достаточно Вашего тепла, чтобы согреться. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу.


Пожилая госпожа Си сказала: - Тебе нужно хорошо питаться. Позже я отправлю тебе ласточкино гнездо.


(Не знала, что его тоже можно есть. Ласточкино гнездо - деликатес и целебное блюдо, один из самых дорогих продуктов. Лечит очень много болезней. Если нужно больше информации, вот ссылка - https://shkolazhizni.ru/meal/articles/53446/ )


- Я бы хотела как-нибудь приехать к Вам и поесть его с Вами. - Гу Цин Чжоу быстро отказалась.


Ей не отдадут ласточкино гнездо. Даже если Цинь Чжэн Чжэн передаст ей ласточкино гнездо, то сначала заменит его гнездом низкого качества.


- Так ещё лучше. - со смехом сказала Пожилая госпожа Си.


Затем они начали говорить о семье Янь.


Пожилая госпожа Си сказала: - Янь Синь Нун - начальник штаба, военный губернатор очень ценит и уважает его.


Мысли Гу Цин Чжоу слегка изменились: начальник штаба - то же самое, что и заместитель командующего войсками, это правая рука военного губернатора Си. По влиянию он занимает вторую позицию в Юэчэне.


Если завязать дружбу с семьёй Янь, то перед Гу Цин Чжоу откроется ещё одна дорога.


Гу Цин Чжоу вспомнила слова мамы Ли: Цин Чжоу, когда окажешься в городе, тебе нужно завести полезные связи. Человеческие чувства нельзя купить за деньги. Это фундамент, который поможет тебе добиться успеха.


Сейчас наступила благоприятная возможность для того, чтобы заполучить эти полезные связи.


Гу Цин Чжоу не нужны связи с влиятельными людьми ради получения богатств. Такие связи ей необходимы только в качестве её поддержки, чтобы она смогла отомстить за свою семью.


Смерть её матери можно легко объяснить: Цинь Чжэн Чжэн, конечно, убила её ради того, чтобы занять её место. А вот как умерли её дядя и дедушка - эти вопросы пока остаются открытыми.


Осознав социальный статус семьи Янь, Гу Цин Чжоу сразу же сильнее заинтересовалась болезнью Миссис Янь.


Пожила госпожа Си продолжала говорить: - Янь Синь Нун - человек с современными взглядами на жизнь. У него нет наложниц и он сильно любит свою жену. Их семья чрезвычайно дружная и добрая, они мне очень нравятся.


Это настоящая редкость, что у такого влиятельного человека нет наложниц. Настолько большая редкость, что многие люди будут питать подозрения: ты подкаблучник или импотент?


У военного губернатора Си есть пять наложниц, а у её отца две наложницы.


Из-за этого факта Гу Цин Чжоу немного заинтересовала личность Мистера Янь.


- Какая болезнь у Миссис Янь? - спросила Гу Цин Чжоу.


Услышав эти слова, выражение лица Пожилой госпожи Си стало мрачным: - Когда дело касается этого вопроса, я начинаю сердиться! Миссис Янь постоянно мучается от болезни желудка, лекарства китайской медицины ей, несомненно, помогут. Три года назад у Миссис Янь начал болеть желудок, и тогда твоя свекровь познакомила её с одним немецким врачом. Этот врач сказал, что у Миссис Янь желудочное кровотечение и настоятельно рекомендовал ей сделать операцию по удалению части желудка.


Гу Цин Чжоу перебила её: - Тогда это может быть язва желудка. - об этом ей когда-то рассказывал её наставник. Её наставник силён в традиционной китайской медицине, но он поверхностно изучал и западную медицину.


Сказав "твоя свекровь", Пожилая госпожа Си, конечно, ссылалась на Миссис Си, но Гу Цин Чжоу было немного неприятно слушать эти слова.


- Верно, так утверждал тот демон, который хотел вскрыть живот Миссис Янь. Я выступала против этого, но Миссис Янь поверила вранью твоей свекрови, которая настаивала на том, что Миссис Янь нужно сделать операцию. После операции она хорошо себя чувствовала в течение одного года. И затем её болезнь вернулась с новой силой. Тот немецкий врач сказал, что в её желудке образовалась новая рана и хотел ещё раз вскрыть её живот. О, Амитабха! С тех пор Миссис Янь страдает от болезни, боли в желудке усиливаются. И во время приступов боли её рвёт кровью. За эти два года сначала приступы возникали лишь изредка, но в течение последних двух месяцев её рвёт кровью каждый день, и количество крови увеличивается, даже выходят сгустки крови. Если рвёт кровью, то её жизнь не будет долгой! Западная медицина сводит людей в могилу, лекарства наших предков никогда не приносили такой вред. Я сразу сказала, что операция, при которой вскрывают живот - это лишь набор умных приборов и показной навык. Даже если бы я умерла, то ни за что бы не позволила западному врачу вскрывать мой живот!


Пожилая госпожа Си говорила с сильной злостью в голосе.


Сейчас везде расхваливают западную медицину и она очень востребована, поэтому и образовался дефицит медицинского оборудования и западных врачей.


А традиционная китайская медицина превратилась в "крысу, перебегающую улицу" (предмет всеобщего осуждения), каждый человек старается ударить её. Это привело к тому, что многие аптеки, продающие лекарства китайской медицины, прекратили свою деятельность, а у людей начало пропадать желание становиться врачами в области китайской медицины.


Кроме того, когда представители двух типов медицины начинали беспощадно спорить даже по лёгким недугам, то в итоге такой лёгкий недуг превращался в тяжёлую болезнь.


- Пожилая госпожа, я приложу все усилия, чтобы вылечить Миссис Янь, будьте спокойны! - Гу Цин Чжоу крепко взяла Пожилую госпожу Си за руку.


Пожилая госпожи Си радостно вздохнула и сказала: - Цин Чжоу, у тебя, несомненно, есть талант искусного медика, как у наших известных предков. Этот талант - дар небес. Если у человека очень высокий талант, то даже в трёхлетнем возрасте он сможет лечить людей. Но без таланта и без постоянного изучения медицины в теории и на практике даже у шестидесятилетнего врача будут посредственные медицинские способности. Цин Чжоу, у тебя исключительный талант, ты вылечила моё заболевание. Они все считают, что тебе просто повезло, но я, старая женщина, уже многое повидала в жизни, поэтому знаю, что ты действительно обладаешь медицинскими навыками! Когда увидишь семью Янь, можешь смело им сказать, что я принимаю на себя всю ответственность за твои действия. Когда вылечишь Миссис Янь, семья Янь будет очень признательна тебе.


Сердце Гу Цин Чжоу тёплое.


Пожилая госпожа Си говорила эти слова с ласковым выражением лица. Увидев её искреннее отношение, Гу Цин Чжоу чуть не расплакалась.


У неё с детства нет родственников, поэтому доброжелательное отношение со стороны Пожилой госпожи Си заставило её почувствовать тепло семьи. Но, к сожалению, она не сможет по-настоящему стать внучкой Пожилой госпожи Си.


- Да, Пожилая госпожа, я сделаю всё возможное! - Гу Цин Чжоу скрывала слёзы в своих глазах.


Через полчаса автомобиль подъехал к воротам особняка семьи Янь.


Особняк семьи Янь очень большой, а перед ним расположен сад, который обширнее, чем сад у дома Пожилой госпожи Си. Очень высокие ворота, украшенные чаньчжи (традиционный китайский орнамент), источают величие.


Услышав, что приехали Пожилая госпожа Си, Миссис Си, третья мисс Си и будущая невестка семьи Си, жена старшего сына Миссис Янь лично выбежала на улицу, чтобы встретить их.


Группа гостей сказала несколько приветственных фраз, после чего все отправились к Миссис Янь.


Мистер Янь отсутствовал, в особняке были Миссис Янь и её дети.


Миссис Янь сидела на кровати и была одета в домашний полухалат сиреневого цвета. Она была настолько истощена, что её щёки ввалились внутрь, а глаза были тусклыми. Она походила на скелет.


Она с трудом произнесла: - Пожилая госпожа, Вы приехали? Теперь я не могу встать, не могу поприветствовать Вас.


- Всё хорошо, отдыхай! - Пожилая госпожа Си подошла к ней: - Мы приехали навестить тебя. Будет плохо, если ты будешь утруждать себя из-за нас, и твоя болезнь усилится.


Пожилая госпожа Си спросила: - Как ты сегодня себя чувствуешь?


- Пожилая госпожа, как и вчера. Утром её рвало кровью, а в полдень ещё один раз, со сгустками крови. - вместо Миссис Янь ответила её невестка.


Посмотрев на внешний вид и цвет лица Миссис Янь, Миссис Си и Си Цюн Чжи сразу же осознали: Миссис Янь скоро умрёт.


Кроме того, когда они вошли в особняк, краем глаза заметили в одной из комнат гроб.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 56 Убить похвалой



Си Цюн Чжи, конечно, не из добрых побуждений предложила Гу Цин Чжоу вылечить Миссис Янь.


Увидев цвет лица Миссис Янь и гроб в одной из комнат, Си Цюн Чжи подумала: - Даже владыка неба не сможет спасти Миссис Янь, её жизнь подошла к концу. В настоящее время, какой бы врач не взялся за лечение Миссис Янь, он будет "держать в руках горячую картошку" (заработает себе проблемы)


Старший сын Миссис Янь работает учителем в Германии. Получив известие об ухудшении состояния здоровья своей матери, он тоже вернулся в Китай вместе со своей женой.


Си Цюн Чжи сразу же стало очевидно: люди из семьи Янь тоже понимают, что Миссис Янь вряд ли выздоровеет.


- Миссис Янь умрёт через несколько дней. - подумала Си Цюн Чжи: - Жаль, всё же она хороший человек.


Вместе с этим Си Цюн Чжи снова подумала: - Раз уж этот хороший человек скоро умрёт, то почему-бы ему не помочь нам перед смертью?


Миссис Янь на грани смерти, её болезнь не излечить. Врачи не Боги, они не всегда могут спасти умирающих людей.


Именно к этому и стремится Си Цюн Чжи. Она хочет вынудить Гу Цин Чжоу взять на себя ответственность за лечение Миссис Янь.


- Когда Миссис Янь умрёт в руках Гу Цин Чжоу, кто сможет чётко объяснить, что это не Гу Цин Чжоу свела в могилу Миссис Янь? - подумала Си Цюн Чжи.


Си Цин Чжи знает, что Гу Цин Чжоу шантажировала её маму. Но она не знает, что она использовала для шантажа, Миссис Си наотрез отказалась рассказать это Си Цюн Чжи.


Не зная подробностей этой истории, Си Цюн Чжи не может помочь своей маме, поэтому ей остаётся только дожидаться удобного случая для уничтожения Гу Цин Чжоу.


Когда Гу Цин Чжоу своим лечением убьёт жену начальника штаба, военный губернатор Си ради того, чтобы не упал боевой дух войск или ради спасения своей репутации откажется от свадьбы Си Му и Гу Цин Чжоу. И, возможно, он даже отвезёт Гу Цин Чжоу в полицию и сообщит об умышленном убийстве.


Даже Пожилая госпожа Си не сможет препятствовать этому.


И когда это произойдёт, Миссис Си и Си Цюн Чжи сразу же смогут добить лежачего.


Действительно превосходный шанс!


- Гу Цин Чжоу, твой конец близок! - Си Цюн Чжи улыбнулась и была в отличном настроении.


Спальня Миссис Янь очень просторная. Дети окружили свою маму, не желая уходить.


Си Цюн Чжи осмотрелась вокруг, Гу Цин Чжоу поступила аналогично. Гу Цин Чжоу тоже была понятна атмосфера в семье Янь.


Наблюдая за детьми семьи Янь, Си Цюн Чжи мысленно предположила: - Миссис Янь, скорей всего, доживает свои последние дни, поэтому её дети тщательно заботятся о ней и хотят достойно проводить свою маму в последний путь.


Миссис Янь родила пятерых детей. Старший сын работает учителем в Германии; второй сын работает в департаменте железнодорожного транспорта; третий ребёнок, дочь, сейчас живёт в Великобритании вместе с семьёй своего мужа; четвёртый ребёнок, дочь, и пятый ребёнок, сын - это двойняшки, им по 17 лет.


За исключением третьего ребёнка Миссис Янь, которая не смогла приехать сюда из-за беременности, остальные её дети сейчас находятся в комнате.


Девушку в ципао абрикосового цвета зовут Янь Ло Шуй, она четвёртый ребёнок Миссис Янь. Её веки сильно опухли, а в глазах можно увидеть слёзы. Очевидно, что она сильно переживает за свою маму и не хочет с ней расставаться.


 - Тётя, будьте спокойны, Вы скоро выздоровеете. - Си Цюн Чжи вышла вперёд и тихо сказала Миссис Янь.


Пятый ребёнок Миссис Янь, сын из двойни, с малых лет любит Си Цюн Чжи.


Военный губернатор Си как-то пошутил о том, что семья Янь и семья Си должны породниться. Тогда Миссис Си сразу же рассердилась. А после неприятного инцидента с лечением заболевания Миссис Янь больше не думает о Си Цюн Чжи как о своей невестке.


Но пятый ребёнок, Янь И Юань, не желает сдаваться и до сих пор думает о Си Цюн Чжи.


В настоящее время взгляд пятого молодого господина Янь, Янь И Юаня, направлен в сторону Си Цюн Чжи, ему трудно скрыть любовь в своих глазах.


Миссис Янь слегка улыбнулась и сказала: - Третья мисс, благодарю за добрые слова.


- Тётя, недавно моя бабушка тоже болела, а потом её вылечил один изумительный врач, специалист в области традиционной китайской медицины. Может, и Вас познакомить с этим врачом? - у Си Цюн Чжи пленительные глаза и нежные губы, говорит она тоже очень изящно.


Её голос приятен для ушей.


- Какой изумительный врач? - сразу же спросила четвёртая мисс Янь, Янь Ло Шуй.


Из всех детей семьи Янь больше всего не желает расставаться с матерью Янь Ло Шуй, она продолжает надеяться на выздоровление Миссис Янь.


- Это мисс Гу! - Си Цюн Чжи указала на Гу Цин Чжоу, стоящую позади Пожилой госпожи Си.


Взгляды людей из семьи Янь последовали за рукой Си Цюн Чжи и упали на тело Гу Цин Чжоу.


Они слышали, что невеста второго молодого маршала Си Му - женщина, которая выросла в деревне, и у неё консервативные взгляды на жизнь.


Но теперь, когда люди из семьи Янь увидели её, одетую в ярко-красную одежду, и поняли, что она выглядит моложе их всех, они слегка нахмурились.


Это ребёнок!


Какую болезнь может вылечить ребёнок!


Мисс Цюн Чжи так шутит?


Но Си Цюн Чжи с малых лет всегда была честной и скромной, она истинная леди из высшего общества и не шутит без причины и повода.


Миссис Янь недоверчиво посмотрела на Пожилую госпожу Си и Миссис Си.


Миссис Си оказала поддержку: - Вам, наверное, трудно в это поверить, но Гу Цин Чжоу на самом деле смогла вылечить Пожилую госпожу. У этого ребёнка необычайный талант. В то время мы тоже были сильно поражены.


Услышав эти слова, дети Миссис Янь сильно удивились.


Неужели это правда?


Миссис Янь снова взглянула на Гу Цин Чжоу. Но, под каким углом на неё ни посмотри, она всё равно кажется слишком юной и не походит на человека, обладающего медицинскими навыками.


Члены семьи Янь нахмурились.


- Ты правда.....умеешь лечить? - четвёртая мисс Янь, Янь Ло Шуй, с особой осторожностью спросила у Гу Цин Чжоу.


Вся семья Янь сомневается в Гу Цин Чжоу, только Янь Ло Шуй надеется на то, что произойдёт чудо.


Она очень жаждет чуда!


Янь Ло Шуй привязана к своей матери с малых лет. У них, матери и дочери, очень тёплые и доверительные отношения. Янь Ло Шуй не может разлучиться с матерью.


- Ты можешь спасти мою маму? - Янь Ло Шуй почти рыдала. Она пошла к Гу Цин Чжоу, чтобы крепко взять её за руку и просить о помощи.


Но жена старшего сына Миссис Янь остановила Янь Ло Шуй: - Не создавай шум.


В этот момент Пожилая госпожа Си тоже сказала: - У Цин Чжоу правда прекрасные медицинские навыки, моё заболевание исчезло благодаря ей. Если бы не она, то сейчас я, скорей всего, до сих пор не смогла бы встать с кровати.


Люди из семьи Янь остолбенели.


Даже Пожилая госпожа Си говорит, что у Гу Цин Чжоу хорошие медицинские навыки. Неужто это правда?


Гу Цин Чжоу - гений медицины?


Пожилая госпожа Си - очень уважаемая персона, она никогда не будет говорить что попало. Когда она сказала это, присутствующие не могли не поверить её словам.


Но Миссис Янь сомневалась.


- Миссис Си всегда старается превзойти всех. Она, безусловно, просто старается возвысить свою будущую невестку. А Пожилая госпожа заметила, что мы недоверчиво относимся к словам Миссис Си, поэтому, ради сохранения репутации жены своего сына, тоже произнесла несколько хвалебных фраз. - подумала Миссис Янь.


Держа это в мыслях, Миссис Янь боялась позволить Гу Цин Чжоу лечить её.


Она ещё не опустила свои руки, она хочет подольше побыть со своими детьми и подождать возвращения своего мужа с работы!


Хотя Миссис Янь не отдаст свою жизнь в руки Гу Цин Чжоу, она всё же решила изобразить видимость согласия. Поэтому сказала: - Мисс Гу такая потрясающая? Тогда, мисс Гу, пожалуйста, проверьте мой пульс.


Она вытянула свою руку.


Дети семьи Янь немного нервничают.


Затем они подумали о том, что, даже если Гу Цин Чжоу выпишет Миссис Янь рецепт, они не одобрят приём этого лекарства, поэтому почувствовали небольшое облегчение.


- У меня скромные способности, я осмелюсь продемонстрировать их Вам. - сказала Гу Цин Чжоу.


В итоге Гу Цин Чжоу села на стул рядом с кроватью и начала добросовестно проверять пульс Миссис Янь.


У Миссис Янь тощее запястье, как у скелета. Её слабый пульс Гу Цин Чжоу проверяла длительное время. А затем она снова обратилась к Миссис Янь: - Миссис Янь, могу я взглянуть на Ваш язык?


Миссис Янь тотчас же открыла рот.


Через десять минут, когда Гу Цин Чжоу осмотрела Миссис Янь, она встала, окинула взглядом людей в комнате и сказала детям Миссис Янь: - Давайте выйдем и немного поговорим.


Врач не должен говорить про болезнь в присутствии пациента, так как это может повлиять на настроение больного.


Так как хозяина семьи Янь сейчас нет дома, Гу Цин Чжоу может поговорить только с детьми Миссис Янь.
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Глава 57 Высокомерие



Гу Цин Чжоу провела медицинский осмотр, поставила диагноз и хотела поговорить с детьми Миссис Янь за пределами комнаты.


Это выглядит весьма профессионально.


Си Цюн Чжи мысленно усмехнулась: - Она разыгрывает комедию. Хочу посмотреть, на что ещё она способна!


В этот момент Миссис Янь сказала Гу Цин Чжоу: - Мисс Гу, никакая информация относительно моей болезни не сможет причинить мне вреда. Они все - дети, Вы можете озвучить диагноз в моём присутствии.


Несмотря на то, что старшему сыну Миссис Янь почти 30 лет, в её глазах он остаётся ребёнком.


Миссис Янь боится, что Гу Цин Чжоу заморочит её детям головы, потому что они до сих пор надеются на выздоровление своей матери.


Гу Цин Чжоу посмотрела на Пожилую госпожу Си, подумав: - Теперь всё чаще встречаются пациенты, которые требуют говорить о болезни в их присутствии.


Пожилая госпожа Си кивнула головой.


Сейчас самое важное - это завоевать доверие пациента.


Миссис Янь не склонна верить Гу Цин Чжоу. Дело не в том, что у неё есть претензии к Гу Цин Чжоу, а в том, что Гу Цин Чжоу ей рекомендуют Миссис Си и Си Цюн Чжи.


Миссис Янь не доверяет Миссис Си.


Гу Цин Чжоу сказала: - Тогда я скажу прямо. Кровавая рвота возникает по разным причинам: из-за заболеваний, вызванных внешними факторами (например, из-за простуды или перегрева); из-за повреждений внутренних органов; она может возникнуть и при дефиците Инь; она может появиться из-за переутомления или сильного беспокойства; и так далее. Миссис Янь, Ваш пульс мягкий и слабый, руки и ноги холодные, язык бледный с лёгким жёлтым налётом. Это свидетельствует об общем истощении организма, Ваша кровавая рвота возникла из-за дефицита Инь! Необходимо укрепить селезёнку и согреть Ян. После этого кровавая рвота остановится и, конечно, исчезнут боли в желудке.


Гу Цин Чжоу говорит очень уверенно.


В течение последних двух лет Миссис Янь принимала только лекарства западной медицины и не обращалась к врачам, специализирующимся на китайской медицине. Слушая слова Гу Цин Чжоу, Миссис Янь и её дети не могли понять, правда это или нет.


Они не разбираются в медицине.


- У мисс Гу действительно превосходные медицинские навыки. - Миссис Янь для виду бросила в сторону Гу Цин Чжоу несколько хвалебных слов: - Мисс Гу, пожалуйста, составьте для меня рецепт.


Гу Цин Чжоу выписала ей пилюли "Цзинькуй Шэньци Вань" и пилюли "Сян Ша Лю Цзюнь Вань." (тоже существуют, их можно найти в интернете)


"Цзинькуй Шэньци Вань" согреет Ян, а "Сян Ша Лю Цзюнь Вань" укрепит селезёнку. Лекарства назначены в соответствии с поставленным диагнозом.


Эти лекарства можно купить в любой аптеке.


Записав рецепт на листе бумаги, Гу Цин Чжоу передала его Миссис Янь.


- Большое Вам спасибо. - Миссис Янь взяла рецепт.


Наблюдая за происходящим со стороны, Си Цюн Чжи поняла, что Миссис Янь не верит Гу Цин Чжоу и не собирается принимать лекарства по её рецепту. Си Цюн Чжи задумалась, в её сердце появилась ещё одна идея.


Она планирует снова навестить Миссис Янь через пару дней.


Си Цюн Чжи должна убедить Миссис Янь принять эти лекарства.


Только если Миссис Янь будет принимать их и затем умрёт, семья Си сможет разобраться с Гу Цин Чжоу.


Возможно, Гу Цин Чжоу вынесут смертный приговор и расстреляют?


После этого закончатся все беды.


- Западная медицина превосходит китайскую. Миссис Янь несколько лет принимала лекарства западной медицины, но всё безрезультатно, сейчас она в одном шаге от смерти. Рецепт, который выписала Гу Цин Чжоу, не будет эффективен. Я хочу, чтобы через несколько дней Миссис Янь приняла лекарства Гу Цин Чжоу, после чего умерла. Таким образом, Гу Цин Чжоу никогда не сможет смыть с себя подозрения. - подумала Си Цюн Чжи.


У неё уже есть метод, с помощью которого она убедит Миссис Янь принять эти лекарства, нужно лишь немного подождать.


Ну губах Си Цюн Чжи появилась лёгкая улыбка, она очень довольна собой.


Миссис Янь держала в руке рецепт с наигранным выражением лица.


Дети Миссис Янь молчали.


Гу Цин Чжоу мельком окинула присутствующих взглядом и, увидев выражения лиц людей из семьи Янь, сразу же всё осознала.


Она понимает, что Миссис Янь не собирается принимать лекарства по её рецепту.


При лечении врач китайской медицины обращает внимание на отношение пациента.


Если между врачом и пациентом нет добрых отношений, то пациент не будет верить словам врача, поэтому и заболевание будет трудно излечить.


Одновременно с этим Гу Цин Чжоу взглянула на Си Цюн Чжи и поняла, что в итоге именно Си Цюн Чжи ей поможет.


Это цель Си Цюн Чжи.


- Моё лекарство абсолютно эффективно, но Си Цюн Чжи так не считает. Она, скорей всего, хочет, чтобы Миссис Янь приняла его. Затем она с нетерпением будет ждать её смерти, чтобы перекинуть вину за это на меня. - подумала Гу Цин Чжоу.


Вскоре они, погружённые в свои мысли, покинули особняк семьи Янь: Си Цюн Чжи с нетерпением ждала следующей возможности для действий, а Гу Цин Чжоу надеялась на помощь Си Цюн Чжи.


В машине Пожилая госпожа Си сказала Гу Цин Чжоу: - Ты отлично объяснила им заболевание, твои медицинские манеры такие же, как у наших известных предков.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Я нравлюсь Вам, поэтому Вы считаете, что я всё хорошо сделала. Другие думают, что я лишь выставляю себя напоказ.


- Кто осмелится? - Пожилая госпожа Си намеренно посмотрела на Гу Цин Чжоу выпученными глазами, заставив её рассмеяться.


Пожилая госпожа Си успокаивала её: - Цин Чжоу, когда ты выписала рецепт для меня, я сомневалась в его эффективности. Я была глупа. В результате я смогла выздороветь. Цин Чжоу, это доля всех врачей. Если миссис Янь не верит, то это её жизнь, тебе не стоит огорчаться. Ты ещё очень молода, у тебя впереди очень длинная дорога. Рано или поздно слава о твоих медицинских навыках будет греметь по всему миру.


Почувствовав теплоту в сердце, Гу Цин Чжоу ответила: - Да, Пожилая госпожа, я понимаю.


Через полчаса после ухода Гу Цин Чжоу и Пожилой госпожи Си из особняка семьи Янь, начальник штаба, Мистер Янь, вернулся домой вместе с одним известным врачом.


Начальник штаба Янь сразу же отправился к своей жене.


Он представил своей жене врача китайской медицины.


- Это Сюй И Чжэнь, он самый известный врач в Нанкине, у него выдающиеся медицинские навыки, в методиках иглоукалывания и прижигания ему нет равных. Когда-то давно ты принимала лекарства китайской медицины и твоё состояние было стабильным, но последние несколько лет мы обращались только к западным врачам. Я считаю, что лечение твоей болезни с помощью лекарств западной медицины не принесёт результатов, поэтому пригласил этого замечательного врача, чтобы он проверил твой пульс. - сказал Мистер Янь.


Миссис Янь взглянула на своего мужа, в её сердце были взлёты и падения настроения.


Отчаянная борьба её семьи за её жизнь заставила Миссис Янь ощутить тяжесть и печаль на душе.


Говорят, что "сыновья почтительность отступает перед лицом длительной болезни." Почему её муж и дети до сих пор не могут принять её уход? (пословица означает - даже самые почтительные дети теряют терпение при уходе за долго болеющими родителями и перестают о них заботиться)


Видя, что они не желают принимать этого, Миссис Янь ещё сильнее не хотела опускать свои руки.


Желание спастись возрастало в её сердце, ради своего мужа и детей она будет бороться за свою жизнь.


Добравшись до хорошего настроения, Миссис Янь улыбнулась: - Какой сегодня день! В дом пришли два врача китайской медицины!


- Кто ещё? - спросил Мистер Янь.


- Это невеста второго молодого маршала Си, мисс Гу. Сказали, что она тоже врач китайской медицины и уже смогла вылечить заболевание Пожилой госпожи Си. - сказала Миссис Янь.


- Правда? - Мистер Янь удивился: - Мисс Гу умеет лечить?


Мистер Янь знает, что семья Си недавно объявила Мисс Гу невестой второго молодого маршала, Си Му, но он ещё не видел её.


Врач Сюй, который стоял сбоку, нахмурился и холодно сказал: - Мадам, два врача не лечат одно заболевание. Тогда мне лучше покинуть Вас и вернуться в Нанкин!


У этого врача есть странность: его пациенты не должны хвалить других врачей в его присутствии.


В Нанкине он знаком со многими влиятельными и богатыми людьми, начальник штаба в городе Юэчэне не может заслужить его уважение. Поэтому он развернулся и собирался уйти.


Когда семья Янь попросила его приехать, ему следовало держаться высокомерно и сразу же установить жёсткие рамки, тогда семья Янь больше бы верила ему и его навыкам.


Врачу больше всего необходимо доверие со стороны пациента.


Мистер Янь остановил его, сказав с улыбкой: - Врач Сюй, не обижайтесь. Моя жена плохо сходится с людьми, я прошу прощения за это! Болезнь моей жены... прошу Вас, исцелите её своими золотыми руками!


Этот искусный врач очень высокомерен!


Разве врач не должен быть великодушным и толерантным?


Выражение лица Миссис Янь было немного недовольным, она начала сомневаться в моральных качествах этого врача, но ещё больше она не верила в его медицинские навыки. Миссис Янь слегка нахмурилась.


Увидев на лице своей жены недовольство, Мистер Янь сказал ей шёпотом: - Сюй И Чжэнь - личный врач одного высокопоставленного чиновника в Нанкине.....


- Он слишком надменный, не похож на врача! - прошептала Миссис Янь: - Раньше в Бэйпине жил чудесный врач Му, он очень быстро и эффективно лечил людей. И всегда вёл себя вежливо и дружелюбно.


Упомянув чудесного врача Му, Миссис Янь ссылалась на Му Цзун Хэ, который ранее жил в Бэйпине. Миссис Янь - уроженка Бэйпина. В те годы Му Цзун Хэ был очень известным врачом, он даже лечил бабушку Миссис Янь.


Жаль, что Му Цзун Хэ умер давным-давно, и в семье Му не остались преемники его знаний.


.............................................


Нанкин в это время был столицей Китайской республики. И оставался столицей до "Нанкинской резни" (1937 г.)
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Глава 58 Болезнь усугубилась



Сюй И Чжэнь - известный в Нанкине врач. Но он слишком высокомерный, поэтому не понравился Миссис Янь.


Она вспомнила врача Му Цзун Хэ.


После смерти Му Цзун Хэ в мире не осталось сильных врачей китайской медицины. Плачевно, что традиционная китайская медицина, которая существует уже не одно тысячелетие, вот-вот исчезнет.


- Жаль, что Му Цзун Хэ, который так великолепно разбирался в медицине, никому не передал свои знания. - огорчённо подумала Миссис Янь.


Мистер Янь успокоил свою жену, после чего Сюй И Чжэнь проверил её пульс.


Сюй И Чжэнь проверил пульс, затем задал много вопросов, касающихся самочувствия Миссис Янь, после чего поставил диагноз: - Вся кровь в огне, отсюда и вялость организма. Болезнь мадам связана с сильным огнём в крови, это лихорадка с закупоркой потовых желёз. Необходимо охладить кровь лекарствами, устраняющими жар; усилить текущую в организме жидкость и питать кровь. Я выпишу рецепт, а Вы купите лекарства по рецепту и будете их принимать. Через 10 дней я приду и снова проведу осмотр.


В этот момент второй молодой господин Янь был сильно озадачен.


Диагноз этого врача и диагноз Гу Цин Чжоу - это как север и юг.


Врач Сюй сказал, что у неё лихорадка с закупоркой потовых желёз, поэтому нужно устранить жар, усиливать текущую в организме жидкость и питать кровь. Гу Цин Чжоу сказала, что у неё общее истощение организма, нужно укрепить селезёнку и согреть Ян. Это два абсолютно разных метода лечения.


Врач Сюй выписал жаропонижающие лекарства, а Гу Цин Чжоу - лекарства, которые способствуют согреванию организма.


Как можно осмотреть одного человека и поставить абсолютно разные диагнозы? Если одобрить неверный диагноз, то это только подольёт масло в огонь и убьёт его маму?


- Отец, мисс Гу сказала, что у мамы общее истощение организма, ей нужно укрепить селезёнку и согреть Ян. Если это правда, то приём лекарства, которое способствует охлаждению, только навредит. Я боюсь, что..... - второй молодой господин Янь был очень обеспокоен.


Это походит на то, что его мама замёрзла от холода, поэтому Гу Цин Чжоу собирается дать ей больше одежды. Но внезапно пришёл этот врач, который хочет облить его маму ледяной водой.


Если есть хоть малейшая вероятность того, что диагноз Гу Цин Чжоу правильный, тогда разве от жаропонижающего лекарства состояние его матери не ухудшится?


Два противоположных диагноза поселили страх в сердце второго молодого господина Янь.


- Что? Молодой господин не верит ветерану медицины? - холодно сказал Сюй И Чжэнь: - Я гарантирую, что это лихорадка с закупоркой потовых желёз! Если я ошибаюсь, то это разрушит мою репутацию!


Этот врач Сюй работает в Нанкине и, конечно же, лечит высокопоставленных лиц, люди расхваливают его способности.


Когда началось падение традиционной китайской медицины, многие известные семьи врачей, медицинские знания в которых передавались из поколения в поколение, либо эмигрировали из Китая, либо у них нет подходящих преемников, способных перенять медицинское мастерство.


Западная медицина добилась успеха в лечении многих острых заболеваний. Но существует очень много скрытых или трудноизлечимых болезней, и многие пациенты с такими заболеваниями предпочитают обращаться к врачам китайской медицины.


У западных врачей медицинские знания ограничены, так так западная медицина моложе китайской. Традиционная китайская медицина существует уже не одно тысячелетие, у врачей китайской медицины есть опыт лечения многих редких и сложных заболеваний.


В такой ситуации врач Сюй, который не происходит из семьи медиков, смог, вопреки ожиданию, заполучить славу и деньги. Именно поэтому он ведёт себя исключительно высокомерно.


- Второй брат, не говори глупостей. Ты не доверяешь искусному и опытному врачу, но веришь словам ребёнка? - старший молодой господин Янь остановил своего младшего брата, чтобы тот не злил врача Сюй.


Но врач Сюй всё-таки разозлился. В крайнем раздражении он выписал рецепт, а затем развернулся и покинул особняк семьи Янь.


Старший молодой господин Янь догнал его и предложил ему временно проживать в гостевой комнате особняка.


Держа в руке рецепт врача Сюй, Миссис Янь немного колебалась. Она не чувствует, что её болезнь - это лихорадка с закупоркой потовых желёз, у неё совсем нет жара.


-......Хой, этот врач очень известный, он обязательно вылечит твоё заболевание. - тихо разговаривая со своей женой, Мистер Янь назвал её уменьшительным именем: - А по поводу той мисс Гу...она лишь ребёнок. Ты сможешь поверить диагнозу, который поставил ребёнок? Между лихорадкой с закупоркой потовых желёз и общим истощением организма очень маленькая разница. Врачи часто ошибаются при проверке пульса, одна малейшая небрежность приводит к неверному диагнозу. Мисс Гу юная, поэтому ей не избежать ошибок. Тебе нужно верить словам врача Сюй.


Миссис Янь вздохнула и сказала: - Тоже верно.


Несмотря на принятое решение, Миссис Янь всё же приказала слуге спрятать рецепт Гу Цин Чжоу и не потерять его.


В этот же день она приняла лекарство по рецепту врача Сюй, реакции организма на него не последовало.


Когда на следующее утро Миссис Янь проснулась, её не рвало кровью.


Семья Янь была счастлива: - Действительно чудесный врач!


- Медицинские навыки наших предков намного лучше, чем у иностранных врачей!


- Этот врач Сюй потрясающий! Миссис Си говорила, что у её будущей невестки отличные медицинские навыки. Если бы мама приняла её лекарства, то неизвестно, в каком состоянии она была бы сейчас!


- Да, миссис Си слишком легкомысленная. Нужно сообщить ей. Пусть она знает, что её будущая невестка опозорилась!


- Вашей маме становится лучше, это благоприятная вещь. Если вы хотите быть добродетельными и совершать хорошие поступки, то не обсуждайте мисс Гу. - Миссис Янь сказала своим детям.


Все ответили "да."


Миссис Янь, в свою очередь, обрадовалась.


Кровавая рвота, которая не проходила два года, остановилась после приёма одной дозы лекарства по рецепту этого искусного врача. Это действительно волшебство.


Затем они позвонили врачу Сюй и сообщили эту новость.


Врач Сюй холодно подумал: - Никогда не встречал таких деревенщин. Разве репутацию искусного врача можно бесплатно подобрать на дороге?


В полдень Миссис Янь, которая утром хорошо себя чувствовала, внезапно начало рвать кровью.


На этот раз рвало сильнее, чем когда-либо раньше.


Более того, когда она выпила жаропонижающее лекарство, появилась кровь и при мочеиспускании.


Миссис Янь потеряла сознание.


Не успев порадоваться, люди из семьи Янь сразу же были обескуражены.


Состояние Миссис Янь в мгновение ока сильно ухудшилось.


- Как такое могло произойти? Раньше маму никогда не рвало кровью так сильно! - потеряв самообладание, четвёртая мисс Янь, Янь Ло Шуй, плакала в голос, а затем перешла на крик.


Они сразу же отправили слугу за врачом Сюй.


Услышав, что болезнь Миссис Янь усугубилась, Сюй И Чжэнь подумал: - Это невозможно, как болезнь могла внезапно усугубиться?


Сюй И Чжэнь сильно удивился. Хотя у него было плохое предчувствие, но он не мог допустить, чтобы другие считали его дураком, поэтому с холодным выражением лица отправился к Миссис Янь.


Прибыв к Миссис Янь, Сюй И Чжэнь был ещё больше обескуражен и чувствовал себя так, словно его ударили дубинкой по голове.


Хотя ему сказали, что состояние Миссис Янь ухудшилось, но он не ожидал увидеть настолько сильного ухудшения. Сюй И Чжэнь почувствовал слабость в теле.


Миссис Янь мучилась от кровавой рвоты и диареи, кровь была даже в её моче. Как только лекарство от жара вышло из её организма, Миссис Янь была истощена и снова потеряла сознание.


- Быстрее, схватите этого по фамилии Сюй, он хочет убить мою маму! - второй молодой господин Янь был в ярости.


- Негодяй, ты хоть знаешь, кто я такой! - Сюй И Чжэнь испытывал небольшое чувство вины, но уже нашёл себе оправдание.


Но слуги семьи Янь, не дав ему возможности продолжать говорить, схватили и связали его.


- Бандиты, вы смеете так обходиться со мной? Когда я вернусь в Нанкин, то подам на вас жалобу, вас отдадут под трибунал! - рычал Сюй И Чжэнь, всеми средствами пытаясь надавить на людей из семьи Янь.


В итоге семья Янь вообще не обратила внимания на его слова. Сюй И Чжэня заперли в комнате.


Сюй И Чжэнь злился ещё сильнее, поражаясь дерзости семьи Янь. В его сердце внезапно появилась неуверенность.


- Как болезнь могла усугубиться? - Сюй И Чжэнь был удивлён. Неужели он действительно допустил ошибку?


Невозможно!


В семье Янь была полная неразбериха, они сразу же позвонили в военный госпиталь.


Ожидая прибытия военных врачей, люди из семьи Янь испытывали сожаление и чувство вины.


- Этот никчёмный врач обманом получил свою известность. Я хочу пойти и убить его! - пятый молодой господин Янь, Янь И Юань, был в гневе.


- Не создавай проблем! - старший молодой господин Янь прикрикнул на младшего брата.


Женская часть семьи была в панике.


Жена старшего молодого господина Янь сказала: - Теперь мне кажется, что мисс Гу поставила верный диагноз!


Вместе с этим жена старшего молодого господина Янь была в шоке: Гу Цин Чжоу такая юная, но её медицинские навыки намного лучше, чем у ветерана-практика традиционной китайской медицины?


Сюй И Чжэнь проверил пульс, но также ему потребовалось задавать разные вопросы относительно самочувствия Миссис Янь. Гу Цин Чжоу ничего не спрашивала, а сразу выписала рецепт. Это показатель того, что её способности оставляют далеко позади Сюй И Чжэня с его навыками!


Кто, в конце концов, такая эта Гу Цин Чжоу и откуда она взялась?


И её мастерство...Возможно ли, что она такая же способная, как и Му Цзун Хэ?
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Глава 59 Верит Гу Цин Чжоу



Состояние Миссис Янь ухудшилось, поэтому семья Янь поняла, что Сюй И Чжэнь поставил неверный диагноз, а диагноз Гу Цин Чжоу оказался правильным.


Перед их глазами был верный диагноз, но семья Янь не увидела этого.


Теперь они все сильно сожалеют.


Вместе с сожалением их изумляли медицинские способности Гу Цин Чжоу. От кого она, в конце концов, переняла такие выдающиеся навыки?


- Почему мы не использовали рецепт мисс Гу? Поверив словам этого шарлатана Сюй, мы заставили маму сильно страдать. - Янь Ло Шуй плакала в голос.


Вчера она была преисполнена надежд, считая, что врач Сюй сможет спасти её маму. Но сейчас её мама в таком ужасном состоянии.


Янь Ло Шуй плакала без остановки.


- Всё-таки мисс Гу юная, мы не осмелились.... - объясняла жена второго молодого господина Янь: - Хотя тогда Пожилая госпожа Си и Миссис Си рекомендовали мисс Гу.


- Это всё наше невежество. Смотря на мисс Гу свысока, мы причинили вред маме! - Янь Ло Шуй плакала ещё сильнее.


- Вспоминая вчерашний разговор, я поняла, что Пожилая госпожа Си - очень мудрый человек. И тогда она тоже сказала, что у мисс Гу отличные медицинские навыки. Нам нужно было поверить мисс Гу. - с сожалением сказала жена старшего молодого господина Янь.


- Да, мы слишком глупые. - Янь Лоу Шуй плакала в голос: - Нужно снова пригласить мисс Гу к нам. Она, возможно, ещё сможет спасти маму.


Когда в их особняке был хаос, прибыли военные врачи.


Военные врачи принесли для Миссис Янь соляной раствор и кислородный аппарат. В этот момент семья Янь немного успокоилась.


Военный губернатор Си тоже пришёл.


Узнав, что Миссис Янь внезапно стало хуже, а семью Янь охватил хаос, военный губернатор Си сразу же отправился к ним в особняк.


Мистер Янь находился в гостиной и курил, одну сигару за другой. В умных глазах пятидесятилетнего мужчины стояли слёзы. Он очень любит свою жену и не хочет её потерять.


- Всё из-за меня! - хрипло сказал Мистер Янь: - Я не должен был приглашать того врача!


- Просто ты в отчаянии. - военный губернатор Си похлопал старого друга по плечу: - Ты упал духом. У меня есть путь, который, скорей всего, решит эту проблему. Но это опасная авантюра, если бы я не оказался в сложной ситуации, то тоже не согласился бы на неё.


- Военный губернатор, пожалуйста, скажите! - Мистер Янь впился взглядом в военного губернатора Си, словно ухватился за последнюю соломинку надежды.


- Я говорю про невесту Си Му, Гу Цин Чжоу. У этого ребёнка необыкновенный талант. Недавно она вылечила мою матушку. Несмотря на её юный возраст.....


Мистер Янь резко встал со стула, прервав этим речь военного губернатора Си.


- Вчера мисс Гу выписала рецепт для моей жены, но из-за её юного возраста мы не решились использовать его. Она поставила диагноз, который был совершенно противоположен диагнозу Сюй И Чжэня. То есть, именно рецепт мисс Гу эффективен? - Мистер Янь был в шоке.


- О, она уже провела осмотр? - военный губернатор Си удивился.


Сейчас Мистер Янь вспомнил, что Миссис Си и Си Цюн Чжи рекомендовали Гу Цин Чжоу. Пожилая госпожа Си тоже поддерживала Гу Цин Чжоу. А теперь и военный губернатор Си говорит, что у неё выдающиеся медицинские навыки.


Разве у Мистера Янь ещё есть причины для сомнений? Он поступил глупо, когда отбросил в сторону хороший рецепт.


Мистер Янь внезапно развернулся и, ничего не ответив военному губернатору Си, быстро направился к своей жене.


Военные врачи осматривали Миссис Янь.


- Отец, семья Си говорит, что у мисс Гу исключительные медицинские навыки. Используйте рецепт мисс Гу! - как только пятый молодой господин Янь, Янь И Юань, увидел Мистера Янь, сразу же сказал.


Мистер Янь не ответил ему.


- Отец! - Янь И Юань проявил настойчивость.


- Я услышал! - Мистер Янь отделался от своего сына.


В этот момент Миссис Янь пришла в себя.


Как только она очнулась, сразу же сказала: - Купите мне лекарства по рецепту мисс Гу, я правда не могу выдержать лекарств того врача Сюй.


Смотря на неё, члены семьи Янь ещё сильнее огорчились.


Мистер Янь знает, что военный врач Ху родился в семье врачей китайской медицины. Он сразу же передал рецепт Гу Цин Чжоу военному врачу Ху и спросил у него: - Как Вы считаете, этот рецепт будет эффективен?


Недавно военный врач Ху потерпел поражение в борьбе с Гу Цин Чжоу, но Гу Цин Чжоу не приняла близко к сердцу те нападки на неё и даже попросила военного губернатора Си не наказывать военных врачей. За это он очень благодарен Гу Цин Чжоу.


Услышав, что рецепт выписала Гу Цин Чжоу, военный врач Ху тщательно обдумал свои слова и очень серьёзно сказал: - Я верю мисс Гу. Недавно именно мисс Гу вылечила заболевание Пожилой госпожи Си!


К этому времени сомнения семьи Янь относительно Гу Цин Чжоу превратились в глубокую веру в неё.


Мистер Янь раскаивается: почему вчера он посчитал рецепт непригодным?


Миссис Янь так сильно пострадала, потому что они не верили Гу Цин Чжоу.


После этого семья Янь отправила слугу купить лекарства по рецепту Гу Цин Чжоу.


Новость о том, что Миссис Янь начала принимать лекарства Гу Цин Чжоу очень быстро долетела до ушей Си Цюн Чжи.


- Неужели этот тюфяк Янь И Юань действительно помог мне в этом деле? - Си Цюн Чжи улыбнулась.


Янь Ло Шуй и Янь И Юань - это двойняшки, они на два года старше Си Цюн Чжи. В детстве Си Цюн Чжи проводила с ними много времени. Янь И Юань уже очень давно восхищается Си Цюн Чжи.


Си Цюн Чжи не нравится Янь И Юань, но её сердце и глаза радует то, что около неё находится преследователь с приятной внешностью, а также это повышает её престиж. Поэтому она никогда не отвергала знаки внимания со стороны Янь И Юаня.


До этого она неоднократно звонила Янь И Юаню и изо всех сил убеждала его в том, что рецепт Гу Цин Чжоу эффективен. Этим она хотела склонить Янь И Юаня на свою сторону, чтобы он помог ей уговорить Миссис Янь.


Если бы Янь И Юань не преуспел, то для этой цели Си Цюн Чжи использовала бы жену старшего молодого господина Янь.


Она не возлагала надежд на Янь И Юаня, но результат неожиданно превзошёл её ожидания.


Это, естественно, не заставит Си Цюн Чжи посмотреть на Янь И Юаня другими глазами.


- Миссис Янь уже приняла лекарства Гу Цин Чжоу. Даже если она умрёт не сегодня, а через несколько месяцев, мы всё равно сможем сказать, что именно лечение Гу Цин Чжоу убило её. - на красивых губах Си Цюн Чжи застыла улыбка, она в хорошем настроении.


Си Цюн Чжи рассказала об этом Миссис Си.


Миссис Си сказала: - Я не верю, что на этот раз Гу Цин Чжоу сможет угадать! Семья Янь действительно в отчаянии. Когда ситуация стала критической, они готовы принять помощь от любого врача и осмелятся принимать любые лекарства!


- Мама, я хочу навестить семью Янь. - сказала Си Цюн Чжи.


Миссис Си кивнула головой.


Прибыв в особняк семьи Янь, Си Цюн Чжи узнала, что Миссис Янь приняла лекарство Гу Цин Чжоу и пока её состояние нормализовалось.


Больше не рвало кровью.


- Рецепт мисс Гу действительно эффективен. - со слезами на глазах сказала Янь Лоу Шуй, словно пытаясь успокоить саму себя. Но также в её сердце была надежда на чудо.


Си Цюн Чжи подумала: - Вчера она приняла лекарство по рецепту врача Сюй, тогда её тоже сначала не рвало. Нужно немного подождать, вряд ли это лекарство будет эффективно.


После длительного ожидания состояние Миссис Янь оставалось стабильным, поэтому Си Цюн Чжи решила отправиться домой.


Когда Си Цюн Чжи вернулась, военный губернатор Си уже был дома.


Подумав о том, что военному губернатору Си нравится Гу Цин Чжоу, в сердце Си Цюн Чжи появилась колючка.


Она не хочет делить отцовскую любовь с посторонним человеком.


Вечером Си Цюн Чжи получила новости из особняка семьи Янь: сказали, что Миссис Янь снова вырвало небольшим количеством крови. Семья Янь позвала Гу Цин Чжоу на повторный медицинский осмотр Миссис Янь.


Си Цюн Чжи немедленно отправилась искать военного губернатора Си.


- Отец, Миссис Янь снова вырвало кровью. - сказала Си Цюн Чжи.


Военный губернатор Си слегка вздохнул.


Боюсь, что Миссис Янь скоро умрёт.


- Отец, это из-за лекарства мисс Гу состояние миссис Янь ухудшается. - уверенно сказала Си Цюн Чжи: - Когда она настаивала на своём рецепте, я и мама долго уговаривали её не действовать необдуманно, но она не послушала нас.


Скоро она сможет избавиться от Гу Цин Чжоу. Больше никогда не придётся снова звать её сестрой, только мисс Гу.


- Хороший ребёнок, у тебя доброе сердце. Скажи своей маме, чтобы она приготовила подношения для семьи Янь. Мне кажется, что миссис Янь продержится ещё лишь несколько дней. - военный губернатор Си снова вздохнул.


Си Цюн Чжи мысленно ликовала, но на её лице была мировая скорбь: - Отец, Вы говорите, что миссис Янь скоро умрёт. Семья Янь не будет винить в этом мисс Гу?


Военный губернатор Си остолбенел.


-......В конце концов, этот рецепт выписала мисс Гу, и Миссис Янь умрёт из-за этого лекарства. - осторожно сказала Си Цюн Чжи, внимательно наблюдая за своим отцом.


Сначала она похоронила шип в сердце своего отца.


Когда Миссис Янь умрёт, Миссис Си и Сю Цин Чжи убедят семью Янь обвинить в этом Гу Цин Чжоу. Военный губернатор Си тоже вспомнит сегодняшние слова Си Цюн Чжи и подсознательно будет считать, что именно Гу Цин Чжоу убила Миссис Янь.


Вся вина за это ляжет на плечи Гу Цин Чжоу.
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Глава 60 Миссис Янь стало лучше



Си Цюн Чжи сказала, что если Миссис Янь умрёт, семья Янь может обвинить в этом Гу Цин Чжоу.


Военный губернатор Си начал тревожиться.


Он очень ценит и уважает Янь Синь Нуна, поэтому тогда и сказал ему, что лечение Гу Цин Чжоу - это авантюра. Он опасается, что этот ребёнок действительно допустит ошибку и погубит Миссис Янь. И после этого в его взаимоотношениях с Янь Синь Нуном появится трещина.


Лечение - это вопрос жизни и смерти, тут нужно проявлять особую осторожность.


- Отец, мы с мамой изо всех старались остановить мисс Гу, но она всё равно выписала рецепт. Она поступила немного легкомысленно. Если с миссис Янь случится беда, я опасаюсь, что в будущем из-за этого у Вас тоже возникнут проблемы. - шёпотом сказала Си Цюн Чжи.


Военный губернатор Си посмотрел на свою младшую дочь и почувствовал радость в сердце.


В этой дочери действительно нет притворства, она заботится о родителях, доставляя им радость. Цюн Чжи умная и красивая, ласковая и скромная, с малых лет она - талантливый и красивый ребёнок. Она - одно из величайших достижений военного губернатора Си.


- Ты очень здравомыслящая. - военный губернатор Си коснулся рукой макушки её головы.


Это дело заставило военного губернатора Си немного встревожиться.


Военный губернатор Си хвалил способности Гу Цин Чжоу. Но Си Цюн Чжи сказала, что Гу Цин Чжоу действовала несмотря на то, что её останавливали. А это уже потеря чувства меры.


- Цин Чжоу умная, но в этом деле она действовала немного бестактно. Ребёнок просто хотел проявить себя, причина в этом? - подумал военный губернатор Си. Всё-таки он очень хочет оправдать Гу Цин Чжоу.


Девушкам нравится выставлять себя напоказ и быть в центре внимания, в этом нет ничего плохого. Наоборот, в этом есть своё очарование.


Военному губернатору Си очень нравится Гу Цин Чжоу, поэтому к ней он относится снисходительно.


Увидев выражение лица своего отца, Си Цюн Чжи сразу же всё поняла.


Си Цюн Чжи не волнуется, ей незачем спешить. Миссис Янь пока не умерла. Когда она действительно умрёт, мышление её отца поменяется.


На следующий день Си Цюн Чжи снова позвонила в особняк семьи Янь.


Вчера Миссис Янь рвало кровью, поэтому Си Цюн Чжи знает, что сегодня Миссис Янь снова должно рвать.


Си Цюн Чжи помнит, что раньше Миссис Янь рвало два раза в день, оба раза - в первой половине дня. Поэтому она специально позвонила в особняк семьи Янь после обеда.


- Как самочувствие тёти? - Си Цюн Чжи попросила позвать к телефону Янь И Юаня. В одной руке она держала телефонную трубку, а пальцем другой руки радостно водила по поверхности стола.


Как только она услышит печаль в голосе Янь И Юаня, то сразу же сделает соответствующие выводы.


Но, неожиданно для Си Цюн Чжи, прозвучал радостный голос: - Цюн Чжи, ты правда потрясающая. Ты порекомендовала нам медицинское светило! Моя мама приняла лекарства мисс Гу, сегодня утром и в полдень её не рвало кровью.


Си Цюн Чжи чуть не сломала ноготь о стол.


Не рвало?


Опомнившись от шока, она изобразила в голосе радость: - Это прекрасно! Тётя выздоравливает!


Вместе с этим ей не терпелось спросить: - Тогда почему её рвало вчера?


Янь И Юань ответил: - Вчера приходила мисс Гу на повторный медицинский осмотр. Она заверила, что это была последняя кровь, такого больше не повторится.


Си Цюн Чжи сильно сжала рукой телефонную трубку, белые пальцы утратили свой красивый цвет!


Больше не повторится?


Лекарство Гу Цин Чжоу эффективное?


У Си Цюн Чжи побледнели губы: неужели мы опять вместо уничтожения Гу Цин Чжоу изготовили для неё свадебное платье?


Это слишком отвратительно!


Кроме того, почему всё так обернулось? Операция, которую провёл западный врач, не помогла Миссис Янь, но лекарства Гу Цин Чжоу оказались полезными?


- Как она смогла всё верно угадать? - у Си Цюн Чжи это не укладывалось в голове: - У неё не может быть медицинских навыков!


Не в состоянии вынести этого, Си Цюн Чжи отправилась к семье Янь.


В это время люди из семьи Янь находились в комнате Миссис Янь и присматривали за ней, ожидая улучшения или ухудшения её состояния.


Служанка встретила Си Цюн Чжи и сопровождала её к Миссис Янь. Во дворе семьи Янь было тихо, ветер дул сквозь ветви деревьев, на которых ещё не появилась листва, заставляя их дрожать.


Почувствовав холод, Си Цюн Чжи сильнее укуталась в пальто, из-за чего её фигура стала выглядеть более изящной. Она продолжала следовать за служанкой к Миссис Янь.


Си Цюн Чжи шла очень быстро.


Вскоре она услышала, как вдалеке ругается мужчина средних лет. (от 40 до 60 лет)


Мужчина средних лет - это врач, которого Мистер Янь попросил приехать из Нанкина, Сюй И Чжэнь.


- .......Лихорадка с закупоркой потовых желёз - это настоящая болезнь Миссис Янь. Если вы будете использовать лекарства от общего истощения организма, то только заставите её кровь сильнее гореть. Так вы добавите масло в огонь, и её болезнь сильнее усугубится. Вы действительно желаете миссис Янь смерти! - громко ругался Сюй И Чжэнь.


Услышав это, Си Цюн Чжи немного воодушевилась: всё-таки случится несчастье?


- Но когда моя мама приняла Ваше лекарство, ей стало плохо. А после лекарства мисс Гу её состояние нормализовалось. - второй молодой господин Янь спорил с ним.


- Глупец, китайская медицина ликвидирует корень проблемы. Вы не увидите результата через день, как в западной медицине, которая лечит внешние симптомы болезни. Вы слишком нетерпеливы! Миссис Янь приняла лекарства мисс Гу, пока её не рвёт. Но через три дня будет катастрофа, даже небожитель не сможет спасти её! - Сюй И Чжэнь ругался.


Си Цюн Чжи внезапно вздохнула с облегчением.


Вот значит как.


Лекарство Гу Цин Чжоу только умножает болезнь Миссис Янь. Если Миссис Янь будет продолжать принимать эти лекарства, то умрёт через три дня!


Великолепно!


Си Цюн Чжи подумала: - Я не бессердечная. Просто миссис Янь уже подошла к концу своего пути, она страдает из-за своей болезни. Смерть освободит её от мучений, а также поможет нам избавиться от Гу Цин Чжоу. "И волки сыты, и овцы целы." Желаю миссис Янь хорошего перерождения в её следующей жизни!


Тревога исчезла из сердца Си Цюн Чжи. Она скрыла позитивные эмоции на лице и вошла в комнату Миссис Янь.


Миссис Янь сегодня не рвало кровью, но цвет её лица тоже не улучшился.


Си Цюн Чжи села рядом с кроватью Миссис Янь и заботливо спросила у неё: - Тётя, как Вы себя чувствуете?


На лице Миссис Янь появилась холодная улыбка: - Уже намного лучше. Благодарю за заботу, третья мисс Си.


- Моя мама тоже беспокоится за Вас. Она опасалась, что её внезапный визит может потревожить Ваш отдых и помешать выздоровлению, поэтому отправила к Вам только меня. - сказала Си Цюн Чжи.


У Си Цюн Чжи прекрасная внешность, в этом она ничуть не уступает своей матери. На красивом личике читались дружелюбие и забота.


Но Миссис Янь знает, что Си Цюн Чжи презирает её и всю семью Янь, поэтому показала третьей мисс Си лишь холодную улыбку.


Цель Си Цюн Чжи была достигнута. Обменявшись с Миссис Янь парой фраз, она сказала, что не хочет беспокоить Миссис Янь, встала и покинула особняк семьи Янь.


До ушей членов семьи Янь долетели слова Сюй И Чжэня. И некоторые приняли их близко к сердцу. Например, жена старшего молодого господина Янь.


- Мама, может лучше снова принять лекарство врача Сюй? - спросила жена старшего молодого господина Янь: - Мисс Гу слишком юная, я правда боюсь....


Миссис Янь, тем не менее, уже твёрдо решила принимать только лекарства Гу Цин Чжоу.


Только Миссис Янь знает, как изводит кровавая рвота и боли в желудке.


После приёма лекарств по рецепту Гу Цин Чжоу, её не рвёт кровью, а также уменьшается боль в желудке. Миссис Янь очень рада этому.


Мистер Янь тоже был на распутье.


- Синь Нун. - Миссис Янь окликнула своего мужа по имени так же нежно, как и во времена своей юности.


Мистер Янь сел рядом с ней.


- Я знаю, что ты огорчён, ты беспокоишься о том, что я, возможно, принимаю не то лекарство. - сказала Миссис Янь: - Сейчас я хорошо себя чувствую, впервые за два года я ощущаю комфорт. Даже если я уйду, то уйду в хорошем настроении. Неужели это хуже, чем покинуть вас, мучаясь от боли? В своей следующей жизни я всё равно выйду за тебя замуж.


Мистер Янь крепко взял жену за худую руку: - Не говори глупостей, тебе всего пятьдесят лет, у нас впереди ещё несколько десятилетий жизни. Ты не можешь бросить меня. Кто будет заботиться обо мне, старом человеке, без тебя? Без тебя моя жизнь будет жалкой и унылой в старости!


Но, услышав её просьбу, Мистер Янь тоже не мог ей возражать.


В результате на лице Миссис Янь появилась яркая улыбка. Мистер Янь уже очень давно не видел такую улыбку.


Ради этой улыбки стоит идти на риск.


- Вы такие глупые! - Сюй И Чжэнь ругался: - Миссис Янь может жить ещё как минимум 20 лет, но вы хотите свести её в могилу! Если я ошибаюсь и через три дня не случится беда, то я отрублю себе руку, с помощью которой проверяю пульс, и отдам её вам!


Это клятвенное обещание заставило детей семьи Янь снова встревожиться.


- Отец..... - дети собирались уговаривать его.


- Тут нечего обсуждать. Я доверяю вашей маме, она лучше знает. Она хочет принимать лекарства, поэтому мы должны согласиться с ней. - Мистер Янь остановил детей.


Дети не посмели возражать, но также они не осмелились спать, и дежурили около кровати своей мамы.


Через три дня они сильно устали и немного похудели.


На четвёртый день с раннего утра они уже были готовы к тому, что Миссис Янь вырвет кровью и у неё будут сильные боли в желудке. Но когда Миссис Янь открыла глаза, неожиданно сказала: - У цветов хироманта скороспелого правда чудесный аромат!


Все остолбенели.


Она чувствует аромат цветов.


Давным-давно у неё пропало обоняние.


-......Я немного голодна. - снова сказала Миссис Янь: - Сегодня мой желудок не болит, а просит еду.


Все снова остолбенели.


Янь Ло Шуй, четвёртая мисс Янь, бросилась в объятия матери: - Мама, Вы выздоравливаете!


По лицу солидного начальника штаба внезапно полились слёзы радости.


Миссис Янь стало лучше!


Она хочет есть и чувствует аромат цветов, её обоняние восстановилось.


Три года назад ей сделали неудачную операцию, после чего она два года страдала от болезни, никакие лекарства не помогали. Лекарства по рецепту Гу Цин Чжоу она принимала всего несколько дней, но её состояние уже значительно улучшилось.


На глазах у своей семьи, слуг и военных врачей этот влиятельный и серьёзный начальник штаба Янь сильно плакал, заставив присутствующих растрогаться.


- Это отлично, отлично. - сказал мистер Янь, задыхаясь от слёз: - Владыка неба действительно открыл свои глаза и спас тебя!


Мудрый взрослый мужчина задыхался от слёз, дети тоже плакали от радости.


- Отец, не владыка неба спас маму, а мисс Гу! - со слезами на глазах сказала Янь Ло Шуй: - Отец, мисс Гу спасла нашу семью!


В этот момент они все уже поняли, что Миссис Янь выздоравливает.


Одновременно с этим им стало очевидно, что медицинские навыки Гу Цин Чжоу действительно значительно превосходят навыки врача из Нанкина!


В тихом Юэчэне живёт такой потрясающий человек!


Кроме того, этот человек - молодая девушка, это поражает ещё сильнее!


- Неужели она - земное воплощение Шэнь-нуна? - Миссис Янь с большой благодарностью в голосе и со слезами на глазах упомянула Гу Цин Чжоу. (Шэнь-нун - царь лекарств, бог-покровитель земледелия и медицины)


Только Миссис Янь понимает, какие мучения она перенесла из-за болезни, поэтому сейчас её счастью нет предела.


Несмотря на то, что остальные люди переживали за неё и расстраивались, как они могут знать, какие муки ей пришлось вынести?


Болезнь, которую раньше можно было оценить на 10 баллов, теперь, по мнению Миссис Янь, потеряла 3 балла.


- Не знаю, воплощение ли Шэнь-нуна, но она точно небожитель среди людей! - Мистер Янь тоже был счастлив.


Услышав эту новость, врач из Нанкина, Сюй И Чжэнь, был в шоке.


- В самом деле общее истощение организма? - на лбу Сюй И Чжэня выступил холодный пот.


Как он мог ошибиться?


Помимо высокомерия Сюй И Чжэня, он отправился в Юэчэн для того, чтобы порисоваться. Увидев Миссис Янь и её слишком болезненный вид, он почувствовал, что она выглядит очень уныло, у неё нет шансов на выздоровление.


На жителей Юэчэна он смотрит свысока.


- Если я смогу вылечить заболевание, то они будут вне себя от счастья, дадут мне много денег и увеличат мою славу. Я буду известен в Юэчэне. Если не смогу вылечить...что ж, даже западная медицина оказалась беспомощной, тогда что смог бы сделать я? Они будут поглощены горем, неужели будут вспоминать обо мне? Кроме того, в Нанкине я важный и уважаемый человек, разве они посмеют что-то сделать со мной? - так раньше размышлял Сюй И Чжэнь.


Он - врач китайской медицины, но отбрасывает в сторону правила и принципы, установленные великими предками-специалистами в области китайской медицины. Именно из-за его безалаберности и пренебрежительного отношения к человеческой жизни он поставил неверный диагноз.


Допустив ошибку, он ни за что не хотел её признавать. Вместо этого он продолжал добиваться доверия со стороны семьи Янь и наговорил много жестоких и громких слов.


Он утверждал, что Миссис Янь осталось жить три дня. А также сказал, что если через три дня не случится беда, то он отдаст семье Янь свою руку.


На четвёртый день состояние Миссис Янь не ухудшилось, а, вопреки ожиданию Сюй И Чжэня, ей стало ещё лучше.


На теле Сюй И Чжэня выступил обильный холодный пот.
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Глава 61 Врачебная этика



Миссис Янь очень хорошо себя чувствует, а Сюй и Чжэнь в замешательстве.


Когда главный преступник грустил, к нему пришёл второй молодой господин Янь.


Второму молодому господину Янь с самого начала не понравился Сюй И Чжэнь, ещё когда он увидел его высокомерие. Поэтому он меньше всех остальных верил диагнозу Сюй И Чжэня.


Сегодня его мама хорошо себя чувствует, поэтому он, пребывая в прекрасном настроении, вспомнил про Сюй И Чжэня.


Этот Сюй И Чжэнь....его неверный диагноз чуть не убил Миссис Янь!


- Изумительный врач Сюй, не ты ли говорил, что отдашь свою руку? - второй молодой господин Янь взял с собой двух слуг, в руках у которых были кухонные ножи.


Сюй И Чжэнь испугался до смерти и задрожал: - Ты.....ты с ума сошёл.....ты вообще знаешь, кто я такой?.......Я....я личный врач министра Сунь.....


- Тьфу, шарлатан! - второй молодой господин Янь холодно фыркнул: - Отрезав тебе руку, мы только испачкаем грязью наш дом! Мне нужно направить сюда людей, которые вышвырнут тебя? Кстати, может нам следует отправиться в Нанкин и обсудить с министром Сунь твои великие достижения?


Сюй И Чжэнь наделал в штаны от страха. Поджав хвост, он сразу же убежал с позором.


- Этот врач-шарлатан чуть не умер от твоих рук! - старший молодой господин Янь содрогнулся: - Мама, к счастью, до этого образумила тебя, она дальновидная!


В семье Янь царила беспредельная радость, особняк был более оживлён, чем в новогодние праздники. Каждый человек расплывался в улыбке.


Си Цюн Чжи проснулась рано утром в превосходном настроении. Она вспомнила, что сегодня уже четвёртый день приёма лекарств, сегодня она должна отправиться в особняк семьи Янь и взглянуть на труп Миссис Янь.


Военный губернатор Си пару дней назад отправился к месту дислокации войск, а Миссис Си была занята "преследованием" актёров шаосинской оперы, расхваливая их таланты, поэтому тоже не обращала внимания на семью Янь.


Только Си Цюн Чжи уделяла повышенное внимание этому делу.


Посещение Гу Цин Чжоу семьи Янь и лечение Миссис Янь - всё это спланировала одна Си Цюн Чжи. Теперь она с нетерпением ждёт результата своих трудов.


Каждое дело нужно хорошо начать и успешно завершить.


-.....Сегодня получу известия о похоронах. Нужно подготовить белую одежду. - подумала Си Цюн Чжи. (в Китае белый - траурный цвет)


Она переоделась в серебристо-голубое ципао, не стала наносить макияж на лицо, сверху надела серебристо-белый плащ в английском стиле и отправилась к особняку семьи Янь.


Почти добравшись до двери, она увидела пятого молодого господина Янь, который быстро вышел из особняка.


- Братец Юань. - Си Цюн Чжи окликнула его.


Шаг Янь И Юаня замедлился. Приблизившись к Си Цюн Чжи, он улыбнулся.


Каждый раз, когда Янь И Юань видит Си Цюн Чжи, выражение его лица становится заискивающим. Но Си Цюн Чжи не проявила бдительность и, не обращая внимания на его радость, тут же очень печально сказала: - Братец Юань, невзирая на то, что произошло с тётей, ты не должен слишком печалиться!


Янь И Юань остолбенел.


Когда он хотел всё ей объяснить, Си Цюн Чжи продолжила говорить: - Ещё с самого начала, когда мисс Гу хотела выписать рецепт для тёти, мы с мамой не соглашались с этим. Теперь, когда она действительно навлекла беду, мы чувствуем вину за то, что не остановили её!


Си Цюн Чжи настойчиво рекомендовала Гу Цин Чжоу и хотела, чтобы она выписала рецепт, все люди из семьи Янь знают это.


Но военному губернатору Си она сказала противоположное.


Она специально оклеветала Гу Цин Чжоу, чтобы её отец посчитал, что Гу Цин Чжоу нравится выставлять себя напоказ.


Теперь Миссис Янь мертва, поэтому Си Цюн Чжи сразу же начала притворяться, что не была согласна с рецептом Гу Цин Чжоу. С помощью этих слов она хочет использовать семью Янь и направить весь их гнев в сторону Гу Цин Чжоу. А также она хочет заставить семью Янь забыть о том времени, когда именно Си Цюн Чжи подливала масло в огонь, убеждая их принять лекарства Гу Цин Чжоу. Таким образом увеличится вина Гу Цин Чжоу, а Си Цюн Чжи сможет выйти сухой из воды.


- Братец Юань, мне правда очень жаль. Мне нужно было приложить больше усилий и остановить её. Несчастье, которое произошло с тётей...не огорчайся слишком сильно! - Си Цюн Чжи продолжала говорить.


Когда она договорила, в её красивых глазах появились слёзы, что выглядело очень обворожительно и трогательно.


Но Янь И Юань был в шоке.


Эти слова заставили Янь И Юаня вытаращить глаза и раскрыть рот.


Этот юноша настороженно смотрел на Си Цюн Чжи, словно впервые в жизни увидел её лицо.


- Ты..... почему? - Янь И Юань не мог в это поверить: - Тогда ты не была согласна? Очевидно, что ты постоянно настаивала на том, чтобы мисс Гу лечила мою маму!


- Братец Юань, ты слишком опечален от горя? - Си Цюн Чжи пожалела его: - Я не делала этого!


- Делала. Ясно, что именно ты настаивала на этом! - Янь И Юань сделал шаг назад.


Конечно, это была Си Цюн Чжи.


Янь И Юань был весьма благодарен ей, потому что хорошо помнил как она и Миссис Си ратовали за Гу Цин Чжоу.


Янь И Юаня внезапно осенило: - Так ты на самом деле не верила мисс Гу, но позволила мисс Гу прийти и лечить мою маму. Ты хотела убить мою маму! К счастью, у мисс Гу прекрасные медицинские навыки, она спасла мою маму.....


- О чём ты говоришь! - красивые глаза Си Цюн Чжи, в которых недавно стояли слёзы, внезапно расширились. А печаль уступила место холоду и злости: - Что ты сказал?


Увидев выражение её лица, Янь И Юань сразу же нашёл подтверждение своим словам.


Он снова сделал шаг назад, в ужасе смотря на Си Цюн Чжи, трудно в такое поверить.


Тело Янь И Юаня заполнял холод, его сердце похолодело от ужаса.


- Моя мама не умерла, ты ошиблась, третья мисс Си! Мисс Гу талантливая, её лекарства спасли мою маму! - сердито сказал Янь И Юань: - Мисс Си, чем моя мама так обидела тебя, раз ты захотела так поступить с нами?


Си Цюн Чжи застыла на месте.


Янь И Юань снова разозлился и сожалел. Девушка, которую он любил с детства, в итоге хотела сотворить подобное с его семьёй?


Он торопливо отступил назад, развернулся и сразу же убежал. Янь И Юань больше не хочет видеть Си Цюн Чжи, сегодня он получил страшный удар.


Си Цюн Чжи тоже была в шоке.


С побледневшим лицом она добежала до комнаты Миссис Янь и увидела, что цвет её лица уже не выглядит таким болезненным. Миссис Янь разговаривала со своими детьми и смеялась. Си Цюн Чжи не могла контролировать выражение своего лица.


Её губы сильно побледнели.


Увидев Си Цюн Чжи, люди из семьи Янь вежливо окликнули её: - Мисс Си, Вы приехали?


- Да, верно. - у Си Цюн Чжи не было сил для оживлённой беседы.


Потрясённая Си Цюн Чжи сидела на заднем сиденье автомобиля, яростно сминая кожаную сумку в руках.


Ну конечно же! Она действительно изготовила для Гу Цин Чжоу свадебное платье!


- Гу Цин Чжоу, ты настолько необычная? - утратив самообладание, Си Цюн Чжи чуть не заплакала от злости.


Это слишком необычно. Кто бы мог подумать, что у этой Гу Цин Чжоу есть медицинские навыки!


Кроме того, известный врач из Нанкина хуже Гу Цин Чжоу!


Гу Цин Чжоу - подросток, но врач с богатым опытом проиграл ей. Если бы Си Цюн Чжи услышала о таком, как бы она смогла поверить в это?


Си Цюн Чжи сильно стиснула белые зубы: она - уважаемая и грациозная девушка. До сегодняшнего дня, независимо от того, кто стоял у неё на пути, она всегда одерживала полную победу. Она впервые проиграла, да ещё и Гу Цин Чжоу.


- Я сказала отцу те слова..... - почувствовав в сердце тревогу, Си Цюн Чжи сильно сжала пальцы рук. Сейчас она думает о том, какую отговорку сказать своему отцу.


Её отец очень умный, его непросто одурачить!


На этот раз Си Цюн Чжи, оклеветав Гу Цин Чжоу, поступила слишком легкомысленно.


Миссис Янь снова пригласила Гу Цин Чжоу в особняк и попросила провести ещё один медицинский осмотр.


После осмотра Гу Цин Чжоу сказала: - Эти лекарства нужно принимать два месяца, после этого Вы полностью выздоровеете. Сейчас Ваше тело слабое, Ци желудка в дефиците. Пока Вам нельзя есть жирную пищу, ешьте овощные супы, рисовые каши. Через полмесяца Вы сможете есть, что захотите.


Мисс Янь записала все рекомендации Гу Цин Чжоу.


- Мисс Гу, ты спасла мне жизнь. - Миссис Янь со слезами радости на глазах крепко взяла Гу Цин Чжоу за руку: - Я думала, что моя жизнь подошла к концу, но мне повезло, что ты пришла сюда.


- Я врач, спасать людей от смерти - мой долг. - сказала Гу Цин Чжоу, улыбаясь: - Вы слишком любезны.


Миссис Янь засмеялась.


За окном ярко светило весеннее солнце, небо было голубым и безоблачным. Очень чистые окна в особняке семьи Янь, освещённые солнечными лучами, походили на прозрачные агаты.


Персиковые деревья во дворе уже выпустили нежные розовые бутоны.


Весна пришла в Юэчэн очень рано.


Под карнизом дома одна птица свила себе гнездо. Когда Миссис Янь болела, птица никогда не издавала звуков, но сейчас она неожиданно начала петь.


Семья Янь была счастлива.


Гу Цин Чжоу пила чай и беседовала с Миссис Янь на некоторые темы, касающиеся здоровья. Жена старшего молодого господина Янь, жена второго молодого господина Янь, четвёртая мисс Янь, Янь Ло Шуй, и пятый молодой господин Янь, Янь И Юань, составили им компанию.


- При язве желудка действительно нужна операция. Но после операции западный врач не продолжал следить за Вашим здоровьем, это привело к рецидиву. Дело не в том, что западная медицина бесполезна, просто врач попался нехороший. - сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Янь удивлённо посмотрела на Гу Цин Чжоу.


Врачи западной медицины постоянно безжалостно унижают врачей китайской медицины, а врач китайской медицины объективно оценивает западную медицину, используя при этом такой мягкий и снисходительный тон речи.


Западная медицина бойкотирует традиционную китайскую медицину, но традиционная китайская медицина может всё вытерпеть и приспособиться.


Именно в этом вся суть! Основы врачебной этики были заложены предками более тысячелетия назад, этике всегда уделяли особое внимание, поэтому сейчас врачи китайской медицины могут проявлять такую сдержанность.


- Мисс Гу, раньше я сомневалась в твоих медицинских навыках. Никак не думала, что ты такая потрясающая. И впрямь, внешность обманчива! - со слезами на глазах сказала четвёртая мисс Янь, Янь Ло Шуй.


- Да, верно! - жена старшего молодого господина Янь вздохнула: - Миссис Си всячески расхваливала Вас, она действительно проницательная!


Пятый молодой господин Янь, Янь И Юань, внезапно замолчал.


Миссис Си и Си Цюн Чжи расхваливали Гу Цин Чжоу только из дурных побуждений. Они ни капли не верили в то, что у Гу Цин Чжоу есть медицинские навыки, но сделали всё ради того, чтобы Гу Цин Чжоу позволили лечить Миссис Янь.


Они хотели, чтобы Гу Цин Чжоу убила Миссис Янь лечением. После чего они смогли бы наказать Гу Цин Чжоу.


 Янь И Юань спокойно окинул взглядом Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу не такая красивая, как Си Цюн Чжи. У неё изящное лицо, яркие глаза, длинные и густые ресницы, похожие на два маленьких веера, кончик носа слегка вздёрнут, что выглядит весьма мило. Оказывается, такая внешность очень привлекательна.


Янь И Юань более-менее понимает, почему Си Цюн Чжи хочет навредить Гу Цин Чжоу: семье Си не нравится их будущая невестка. Во всяком случае, она точно не нравится Миссис Си и Си Цюн Чжи.


Люди продолжали по очереди хвалить Гу Цин Чжоу.


Когда Янь Синь Нун, начальник штаба, вернулся домой, услышал радостный смех, доносящийся из комнаты. Такого смеха в особняке семьи Янь он не слышал уже несколько лет, поэтому уголки его губ неосознанно приподнялись вверх.


- Вашей маме всё ещё нужно больше отдыхать. Пока отправляйтесь по своим делам, не стоит находиться здесь и беспокоить её. - сказал Янь Синь Нун.


Дети ответили "да."


Янь Синь Нун обратился к Гу Цин Чжоу: - Мисс Гу, мы можем немного поговорить наедине?


Гу Цин Чжоу кивнула головой: - Хорошо.


Она последовала за Янь Синь Нуном в кабинет.


Сначала Янь Синь Нун похвалил медицинские навыки Гу Цин Чжоу и много раз сказал слова благодарности за то, что она спасла от смерти его жену. Затем он взял шкатулку и протянул её Гу Цин Чжоу: - Это небольшой подарок в знак благодарности!


- Начальник штаба, я не могу его принять. - сказала Гу Цин Чжоу: - Мой наставник с детства обучал меня медицине. "Великий врач искренен" - этот трактат читают в первую очередь. В этом документе говорится, что "всякий раз, когда врач лечит заболевание, он должен быть спокоен, сосредоточен и уверен в себе, у него должны отсутствовать какие-либо желания и стремления к выгоде. Врач должен относиться к страданиям больных, как к своим собственным, и изо всех сил стараться избавить их от мучений." Вы не просили меня ставить диагноз по пульсу, поэтому Вам незачем благодарить меня подарком. Если мой наставник узнает, то скажет, что этим я оскорбляю его и позорю предков, он сломает мне ногу!


Янь Синь Нун наблюдал за ней.


Глаза Гу Цин Чжоу серьёзные и ясные, сверкающие и чистые, в них можно разглядеть даже тень человека.


Янь Синь Нун был восхищён: - Мир сильно изменился. Императора больше нет, учение Конфуция люди тоже стали забывать, но мисс Гу ещё помнит наставления предков, держит в памяти трактат "Великий врач искренен", знает, что врач должен быть гуманным и справедливым. Это действительно впечатляет!


- Вы перехваливаете меня, я всего лишь деревенский житель, я не выдающийся человек. Если Вы не смотрите свысока на человека из деревни, то это я должна быть благодарна Вам. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Эти её слова окончательно переманили сердце Янь Синь Нуна на её сторону.
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Глава 62 Особый способ одурачить мужа



Янь Синь Нун был очень доволен словами Гу Цин Чжоу.


Старинная догма занимает важное место в сознании Янь Синь Нуна. Жаль, что сейчас большинство людей видят в этом только недостаток.


Внезапно услышав от Гу Цин Чжоу такие слова, Янь Синь Нун осознал, что молодое поколение не полностью отбросило мудрость своих предков. Он очень рад тому, что культура выжила и может продолжать передаваться из поколения в поколение.


- Я очень восхищаюсь мисс Гу. Семье Си действительно очень повезло, что у них есть такая невестка! - сказал Янь Синь Нун.


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Она заполучила связи с семьёй Янь.


В то же время Янь Синь Нун настойчиво пытался отдать ей шкатулку: - Это не вознаграждение за работу. Считай, что это подарок от дяди Янь в честь знакомства!


Гу Цин Чжоу снова отказалась.


Она отказалась без колебаний.


Янь Синь Нун ещё больше настаивал: - Цин Чжоу, семья Янь и семья Си - очень хорошие друзья. Ты невестка семьи Си, поэтому наша семья, по правилам этикета, должна подарить тебе подарок при первой встрече. Будь послушной и прими его!


Использовав правила этикета и нормы вежливости, Янь Синь Нун со всей искренностью передал ей подарок. Если Гу Цин Чжоу снова откажется, то этим оттолкнёт добрые намерения Янь Синь Нуна, поэтому она приняла подарок.


Она выразила признательность.


После ухода Гу Цин Чжоу из особняка семьи Янь, Миссис Янь немного отдохнула, после чего проснулась очень бодрой.


Когда Янь Синь Нун подошёл к её кровати, Миссис Янь шёпотом спросила: - Мисс Гу приняла подарок?


- Приняла. - ответил Янь Синь Нун.


Затем Янь Синь Нун рассказал Миссис Янь, как Гу Цин Чжоу цитировала слова из трактата "Великий врач искренен."


Дослушав его до конца, Миссис Янь была приятно удивлена: - У этого ребёнка действительно деликатное сердце!


Янь Синь Нун кивнул головой, а затем вздохнул.


- Что случилось? - Миссис Янь была в недоумении.


В этот момент Янь Синь Нун думал о том, что Миссис Си и Си Цюн Чжи хотели навредить Гу Цин Чжоу, но в результате Гу Цин Чжоу составила эффективный рецепт для его жены. Он рассказал об этом Миссис Янь.


-.....Вряд ли они хотели навредить именно тебе. Главной их целью было погубить мисс Гу! - сказал Янь Синь Нун.


Разозлившись, Миссис Янь начала кашлять.


Это был обычный кашель, не было крови. Она возмущённо сказала: - Миссис Си слишком заносчивая, она нетерпимая! У мисс Гу нет матери, её семья тоже не видная, это действительно вызывает жалость.


- Как насчёт того, чтобы мы приняли её в качестве названной дочери? - сказал Янь Синь Нун: - Она же спасла твою жизнь! Она - великий благодетель семьи Янь. Если бы до сих пор существовала Империя Цин, то мы должны были бы построить храм в её честь, сейчас это делать запрещено.


Глаза Миссис Янь засияли.


- Конечно, я только за! - сказала Миссис Янь: - Просто она будущая невестка семьи Си, а мы - подчинённые военного губернатора. Думаешь, она согласится?


- Невестка? - Янь Синь Нун некоторое время размышлял: - На мой взгляд, ей сложно будет стать их невесткой. Хотя военному губернатору нравится мисс Гу, но Миссис Си вряд ли сможет принять её. С вероятностью в 80% всё изменится в худшую сторону для мисс Гу.


Подумав о том, что Миссис Си без колебаний хотела свести её в могилу ради того, чтобы навредить Гу Цин Чжоу, Миссис Янь содрогнулась. В таком случае её муж всё верно говорит, Гу Цин Чжоу будет очень трудно выйти замуж за Си Му.


Миссис Янь стало ещё больше жаль Гу Цин Чжоу.


- Я отправлю Ло Шуй к мисс Гу, чтобы она осторожно попробовала разузнать её мнение по поводу этого. Если она не против, то мы станем её названными родителями. Неважно, что случится в будущем, хорошее или плохое, у неё в любом случае будет наша поддержка. - сказала Миссис Янь, улыбаясь: - Нужно выяснить, согласна ли она называть нас отцом и матерью.....


Вечером Миссис Янь позвала к себе своего четвёртого ребёнка, Янь Ло Шуй, и обсудила с ней это.


Янь Ло Шуй семнадцать лет, она старше Гу Цин Чжоу только на один год, у неё спокойный и сдержанный характер.


- Мама, это замечательно! - Янь Ло Шуй очень нравится Гу Цин Чжоу. Помимо того, что Гу Цин Чжоу завоевала её симпатию с первого взгляда, но она также спасла её маму.


Янь Ло Шуй не может жить без мамы.


- Я отправлюсь к мисс Гу послезавтра. - со смехом сказала Янь Ло Шуй: - Мама, она мне правда нравится, я хочу, чтобы она стала моей младшей сестрой! Она спасла Вас, она - земное воплощение Будды!


Миссис Янь легонько ущипнула свою любимую дочь за щёку и засмеялась: - Глупенькая!


——*——*——


Вернувшись в Юэчэн, военный губернатор Си сразу же подумал о семье Янь.


Неизвестно, что сейчас происходит в семье Янь.


- Отправляйся к особняку семьи Янь. - военный губернатор Си сказал водителю.


Вскоре автомобиль военного губернатора Си прибыл к воротам особняка семьи Янь. Осмотревшись вокруг, военный губернатор Си нигде не увидел белых флагов и не услышал траурной музыки, поэтому его сердце немного успокоилось.


К счастью, Миссис Янь ещё не ушла!


- Между Янь Синь Нуном и его женой очень сильные чувства. Когда случится несчастье, я правда боюсь, что он не перенесёт такого удара. - подумал военный губернатор Си.


Янь Синь Нун сильно любит свою жену. Если Миссис Янь действительно умрёт из-за лечения Гу Цин Чжоу, то это отразится и на остальных вещах!


Если разрушатся отношения между семьями Си и Янь, то это будет действительно ужасно. Янь Синь Нун - начальник штаба, правая рука военного губернатора Си. Например, если военного губернатора Си можно назвать Императором, то Янь Синь Нун - это главный министр.


Невеста сына Императора причинила вред главному министру. В таком случае будущее Си Му будет сомнительным.


После прибытия военного губернатора Си, Янь Син Нун сразу же вышел, чтобы поприветствовать его.


- Сегодня ты хорошо выглядишь, состояние твоей жены улучшилось? - спросил военный губернатор Си.


Это лишь проявление вежливости, чтобы немного успокоить семью Янь.


Согласно опыту военного губернатора Си, состояние Миссис Янь не может улучшиться.


Даже если её лечила Гу Цин Чжоу, она не сможет выздороветь. Всё-таки Гу Цин Чжоу врач, а не Бог.


Но неожиданно на лице Янь Синь Нуна появилось счастье: - Да, всё прекрасно! Военный губернатор, Ваша невестка - великий благодетель нашей семьи. Если бы это произошло пятьдесят лет назад, то я построил бы храм в её честь, но сейчас новая эпоха, это запрещено!


Военный губернатор Си был поражён.


Яркий свет рассеял мрак в его сердце.


- Лекарство Цин Чжоу эффективное? - военный губернатор Си не удержался от смеха.


- Да, исключительно эффективное. Теперь моя жена может есть и спокойно спать, и с каждым днём ей становится всё лучше. - со смехом сказал Янь Синь Нун.


В глазах военного губернатора Си появилась гордость.


Говоря о медицинских навыках Гу Цин Чжоу, военный губернатор Си верил в них на 7 баллов из 10, после того как она вылечила Пожилую госпожу Си. Если бы не слова его дочери, он бы вообще не сомневался в Гу Цин Чжоу.


Теперь, видимо, медицинские навыки Гу Цин Чжоу смогли заполучить 9 баллов доверия.


- Это очень хорошо, ты благословлён небесами. - радостно сказал военный губернатор Си, похлопав Янь Синь Нуна по плечу.


Но глаза Янь Синь Нуна начали вращаться.


Словно какая-то мысль пришла к нему в голову, но он сомневался, стоит ли её озвучивать.


Янь Синь Нун сказал военному губернатору Си: - Мне следует лично выразить признательность миссис Си и мисс Цюн Чжи за помощь в этом деле. Когда мы познакомились с юной мисс Гу, то судили по внешности, поэтому и не решались принимать лекарства по её рецепту. Миссис Си и мисс Цюн Чжи настойчиво убеждали нас одобрить мисс Гу. Особенно мисс Цюн Чжи, она каждый день звонила и бегала в наш дом, призывая нас использовать лекарства мисс Гу. Именно благодаря её усердию была спасена моя жена......


Договорив, он поднял глаза и посмотрел на военного губернатора Си.


И, конечно же, военный губернатор Си сначала слегка оцепенел, словно что-то вспомнил, а затем на мгновение его лицо стало мрачным.


Военный губернатор Си очень быстро скрыл эти эмоции и небрежно сказал: - Действительно.


Янь Синь Нун улыбнулся, он знает, о чём думает военный губернатор Си.


Таким образом, Янь Синь Нун разоблачил Си Цюн Чжи.


А также раскрылась клевета Си Цюн Чжи о том, что Гу Цин Чжоу хотела показать себя перед другими.


Военный губернатор Си отправился к Миссис Янь.


Миссис Янь до сих пор очень тощая, но в её глазах есть счастье. Это признак того, что она выздоравливает.


Лекарство Цин Чжоу действительно эффективное!


Вспомнив слова Си Цюн Чжи и Янь Синь Нуна, военному губернатору Си всё сразу стало понятно: это лечение - ловушка, которую его жена и дочь установили для Гу Цин Чжоу.


К счастью, у Гу Цин Чжоу действительно прекрасные медицинские навыки. В противном случае Миссис Янь умерла бы, а в дружбе между Янь Синь Нуном и военным губернатором Си появилась бы трещина.


- Глупая женщина! - военный губернатор Си сильно злился.


Когда автомобиль прибыл к особняку семьи Си, военный губернатор Си выскочил из машины и быстро направился к входу в особняк. Он очень зол.


В это время Миссис Си с встревоженным выражением лица читала книгу . Заметив военного губернатора Си, она встала и сказала: - Военный губернатор вернулся?


- Зайди в мой кабинет! - лицо военного губернатора Си было очень бледным, в цвет его белой военной формы.


По его настроению Миссис Си сразу поняла, что происходит. Она отправилась за военным губернатором Си в его кабинет.


Военный губернатор Си очень строго спросил: - Жена, тебе не нравится Цин Чжоу?


Военный губернатор Си сильно злится на обеих, на свою жену и дочь. Но Си Цюн Чжи - девочка, муж не воспитывает дочерей, воспитанием дочери должна заниматься жена.


Если Си Цюн Чжи допускает ошибки, вина за них ложится на плечи Миссис Си.


Миссис Си была готова к этому разговору, эти слова не были для неё неожиданностью. Она красивая и очаровательная. А когда она опускает свои глаза вниз, то становится похожей на милую и немного обиженную молодую девушку.


- Не нравится! - ответила Миссис Си.


Эти слова заставили военного губернатора Си немного остолбенеть, он не находил слов для продолжения разговора.


Военный губернатор Си не ожидал от Миссис Си такой откровенности.


С кротким выражением лица Миссис Си очень тихо сказала: - Когда я последовала за военным губернатором, материальное положение нашей семьи оставляло желать лучшего. В детстве ребёнку Му пришлось перенести много невзгод. Он учился, не покладая рук, днём и ночью. Затем неожиданно произошёл несчастный случай, из-за которого он до сих пор не может сказать ни слова. Все плохие вещи затронули его. Я - мать, которая хочет, чтобы у её сына была хорошая жизнь. Он с таким усердием преодолевал трудности, но теперь его ещё и заставляют взять в жёны женщину из деревни. Его друзья, его товарищи по учёбе, даже его будущие подчинённые будут насмехаться над ним. Мне не нравится Цин Чжоу, она не понравилась мне с первого взгляда. Но военный губернатор - человек слова. Так как Вы хотите сдержать обещание, тогда я смогу это вытерпеть, хотя мне это совсем не нравится. И наш сын Му тоже сможет вытерпеть.....


Когда она договорила, по её лицу потекли слёзы.


Если бы она прибегла к уловкам и настаивала на том, что не хотела причинить вреда Гу Цин Чжоу, то это вызвало бы у военного губернатора Си ярость. Но, услышав, как она кротким голосом высказала свои искренние чувства и мысли, военный губернатор Си смягчился.


- Хорошо, хорошо, не плачь! - военный губернатор Си притянул к себе её податливое тело, посадил её к себе на колени и обнял: - Я знаю, что ты обижена на меня. Я не спрашивал твоего мнения и не почувствовал твоего отношения к этому вопросу.


Миссис Си ещё сильнее зарыдала.


Она торопливо добралась до губ военного губернатора Си.


Когда нежные губы Миссис Си накрыли холодные и обветренные губы военного губернатора Си, его тело затрепетало.


Густые чёрные волосы Миссис Си рассыпались по её плечам, словно обильный и обворожительный мак.


Смотря на такую соблазнительно-очаровательную женщину и её пылающий взгляд, мужчина не сможет устоять.


Военный губернатор Си, кроме того, что сейчас перед его глазами, ни о чём другом не мог думать.


Адъютант, который стоял за дверью, слушал звуки, доносящиеся из кабинета - рычание сменялось нежным и тонким звуком, после чего последовали звуки яростных движений. Неожиданно в брюках адъютанта появилась высокая палатка.


- Военный губернатор полон сил. - шум, который не стихал в кабинете, заставлял адъютанта мучиться.


После интимной близости вопрос о семье Янь был закрыт. Военный губернатор Си не любит скандалить из-за остатков пищи, одно и тоже дело не следует упоминать снова и снова.


На проблему в отношениях между Гу Цин Чжоу и Миссис Си военный губернатор Си не обратил внимания, так как посчитал это предметом домашних споров, это конфронтация между свекровью и невесткой.


Конфликт между невесткой и свекровью - это проблема, которая существует не одно тысячелетие. Такая проблема возникла не только между Гу Цин Чжоу и Миссис Си, она существует и во многих других семьях.


Военный губернатор Си не может уладить такую сложную и древнюю проблему, ему остаётся только присматривать за тем, что будет происходить в будущем.


А по поводу Си Цюн Чжи: военный губернатор Си немного разочарован, пока он не хочет прощать её.


Миссис Си - идеальное решение этой проблемы.


Хотя у военного губернатора Си пять наложниц, но больше всего он теряет голову от Миссис Си, главным оружием которой является её высококачественное и соблазнительное тело.


Стоит Миссис Си раздеться, как военный губернатор Си будет готов отдать ей даже свою жизнь.


Тем временем, Пожилая госпожа Си, услышав про прекрасное самочувствие Миссис Янь, сначала навестила её, а после возвращения домой позвонила военному губернатору Си и попросила его приехать к ней.


Когда он прибыл, Пожилая госпожа Си сказала: - Мы уже увидели, что у Цин Чжоу потрясающие медицинские навыки. В таком случае, может, попросить Цин Чжоу заняться и заболеванием ребёнка Му?

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 63 Маленький белый зайчик ест тигра



Пожилая госпожа Си тревожится за своего внука и хочет, чтобы Гу Цин Чжоу вылечила Си Му.


Военный губернатор Си согласился с ней.


Услышав об этом, Миссис Си колебалась. Ей не нравится Гу Цин Чжоу, но также она не может отрицать, что Гу Цин Чжоу дважды излечила заболевания, тогда как опытные врачи западной медицины и китайской медицины оказались беспомощными. Это свидетельствует о том, что она очень талантлива.


Хотя Гу Цин Чжоу юная, у неё отличные медицинские навыки.


Традиционная китайская медицина похожа на магию, иногда очень необыкновенную, поэтому люди не могут в неё не поверить.


Пусть Гу Цин Чжоу попробует?


Когда Си Му потерял голос, его сразу же отправили лечиться в Германию. Все опытные и известные врачи сказали, что у Си Му нет проблем с голосовыми связками, он не может говорить из-за какого-то психического заболевания.


С тех пор семья Си искала для Си Му талантливых врачей-психотерапевтов.


Его осматривало множество психотерапевтов, все они очень известны в Германии. Но за пять лет прогресс так и не наступил.


Миссис Си быстро всё обдумала: - С заболеванием свекрови не всё было понятно, можно было сказать, что Гу Цин Чжоу просто заморочила всем головы. Но она вылечила и опасное заболевание Миссис Янь. А это свидетельствует о том, что она в каком-то смысле гений.


Хотя Миссис Си не нравится Гу Цин Чжоу, но она всё-таки может оценить её способности, отодвинув в сторону неприязнь.


Причина, по которой Миссис Си начала верить в Гу Цин Чжоу - это надежда на то, что её сын сможет выздороветь.


Если появится лишь проблеск надежды на это, мать ухватится за него.


Если Си Му останется немым, как он сможет сражаться с Си Син Пэем, этим зверем?


Си Син Пэй - голодный волк. Когда военный губернатор Си умрёт, Си Син Пэй не будет хорошо обходиться с Миссис Си и Си Му.


Сейчас авторитет Си Син Пэя в армии очень высок, поэтому Си Му вряд ли сможет занять его место.


Миссис Си срочно нужно, чтобы её сын выздоровел.


- "На безрыбье и рак рыба", пусть она попробует. - в итоге Миссис Си согласилась.


Она сообщила об этом Си Му.


Си Му взял лист бумаги и написал одно резкое слово "Нет", а затем закрылся в комнате, не желая видеть военного губернатора Си и Миссис Си.


Миссис Си долго уговаривала его, но он не открыл дверь.


Си Цюн Чжи сказала военному губернатору Си и Миссис Си: - Отец, мама, второму брату надоело лечение, поэтому он сбежал из Германии и даже работал помощником в аптеке, не желая возвращаться домой. Вы переживаете из-за его болезни, но вы не задумывались о том, что он страдает сильнее вас? Врачи долго лечили второго брата, сначала снова и снова давали ему надежду, а потом столько же раз заставляли его отчаиваться. Он страдал в несколько десятков тысяч раз больше, чем вы. Второй брат - молодой маршал из семьи Си, он унаследовал сильный характер отца и мудрость мамы, поэтому ещё не покончил жизнь самоубийством. Сейчас вы сильно давите на него, вы хотите свести его в могилу?


Миссис Си и военный губернатор Си застыли от удивления.


Си Му, который лежал на кровати в своей комнате, медленно открыл глаза.


Оказывается, в этом мире есть человек, который хорошо его понимает!


Си Цюн Чжи...он действительно не напрасно обожает эту его младшую сестру, она - его родственная душа!


Военный губернатор Си, Миссис Си и Си Му - все были довольны словами Си Цюн Чжи.


Си Му вышел из комнаты и мягко обнял Си Цюн Чжи за плечи.


По этой причине Миссис Си больше не решилась оказывать на него давление.


В итоге военный губернатор Си и Миссис Си обсудили этот вопрос. Им действительно нельзя действовать в спешке. Если лечение продолжить, то это добром не кончится, это может свести их сына с ума.


- Наш сын Му очень умный и послушный, но он всё равно сбежал из Германии и вернулся на родину. Сердце ребёнка сильно ранено, ни в коем случае нельзя давить на него. - сказала Миссис Си.


Военный губернатор Си был опечален.


Два сына - "на ладони и спереди и сзади мясо", он очень переживает за Си Му.


(поговорка описывает любовь родителей к своим детям. Значит, что дети одинаково важны для родителя)


- Ладно, позже вернёмся к этому вопросу. - военный губернатор Си беспомощно покачал головой.


Он рассказал об этом своей матери.


Пожилая госпожа Си ещё сильнее начала переживать за своего внука. Выслушав военного губернатора Си, она, хотя и расстроилась, но также и отнеслась к этому с пониманием: - В лечении заболевания три части зависят от врача, а семь остальных - от пациента. Если он не хочет лечиться, то даже самые лучшие лекарства не помогут ему выздороветь. Когда Цин Чжоу станет его женой, то всё равно сможет его вылечить рано или поздно, нам не нужно спешить.


Военный губернатор Си кивнул головой.


Это дело нужно временно отложить на дальнюю полку.


Таким образом, семья Си признала медицинские навыки Гу Цин Чжоу. Даже Миссис Си и Си Цюн Чжи, несмотря на ненависть к Гу Цин Чжоу, тоже не могли не признать, что она - гений медицины.


Поэтому Миссис Си и Си Цюн Чжи решили больше никогда не устраивать для Гу Цин Чжоу подобных проверок её медицинских навыков, чтобы в итоге она не сияла на сцене.


- Мама, Вы говорили, что хотите расследовать личность Гу Цин Чжоу. Вы уже отправили людей заниматься этим? - спросила Си Цюн Чжи.


Миссис Си покачала головой: - Ещё нет.


Она никого не отправляла для расследования этого дела. Миссис Си полагала, что Гу Цин Чжоу убьёт Миссис Янь, после чего с ней было бы легко разобраться. Поэтому посчитала, что расследование - это пустая трата сил и времени.


Кроме того, в последнее время Миссис Си была занята расхваливанием актёров, у неё не было желания думать о деле Гу Цин Чжоу.


- Похоже, завтра придётся кого-нибудь отправить. - подумала Миссис Си.


Гу Цин Чжоу не знала, что происходит в семье Си.


Вернувшись домой после посещения особняка Янь, она, сияя от радости, открыла шкатулку, которую ей подарил начальник штаба, и внезапно ахнула от удивления: серьги с бриллиантами!


Бриллианты намного дороже золота!


Такие серьги стоят столько же, что и один "маленький жёлтый горбыль", то есть 700 - 800 юаней.


Под светом лампы бриллианты ярко блестели, словно звёзды на ночном небе.


- Действительно красивые. - Гу Цин Чжоу слегка прикоснулась к ним.


Острый и твёрдый бриллиант мягко скользил по её коже.


Гу Цин Чжоу знает, что эти серьги она обязательно обменяет на деньги.


Но в глубине души она не хочет этого делать.


Страсть женщин к ювелирным украшениям дикая и иррациональная. Это относится и к Гу Цин Чжоу.


Сейчас она бедна, ей нужны деньги для того, чтобы обосноваться в Юэчэне, а также ей нужно заполучить как можно больше связей с влиятельными людьми. Она не может безрассудно носить на ушах такие ценные вещи.


Няня Ли ещё ждёт её в деревне, поэтому сейчас она не может наслаждаться благами жизни.


Она неохотно закрыла шкатулку и больше не осмеливалась смотреть на серьги, боясь возникновения сердечной боли.


- Семья Янь правда великодушная. - лёжа на кровати, Гу Цин Чжоу вспоминала добрые глаза Миссис Янь и мудрый взгляд Мистера Янь, и завидовала их детям белой завистью.


Было бы хорошо, если бы у неё были такие родители.


Но, к сожалению, ей не так повезло.


С малых лет она лишилась матери.


По правде говоря, Гу Цин Чжоу очень благодарна своей няне Ли за то, что она увезла её в деревню и заботилась о ней, не позволив прислуживать своей мачехе и просить у неё еду.


Прислуживание и попрошайничество уничтожают уверенность в себе и надежду.


Без надежды нет и будущего.


Теперь будущее Гу Цин Чжоу можно считать многообещающим ----- если ускользнуть от Си Син Пэя.


В конце первого месяца по лунному календарю четвёртая мисс Янь, Янь Ло Шуй, приехала к резиденции семьи Гу, чтобы пригласить Гу Цин Чжоу в особняк семьи Янь.


Весна разгоралась всё сильней, весенний ветер становился более ласковым, деревья во дворе постепенно наряжались в зелёный наряд, выпустив нежные изумрудные почки.


Кустарники жасмина голоцветкового были в полном цвету, нежные и изящные лепестки дождём падали на землю, покрывая дорожки во дворе слоем яркого ковра.


Пройдя по дорожке, усыпанной яркими лепестками, Янь Ло Шуй вошла в резиденцию семьи Гу и сказала: - Ваш дом очень необычный.


- Этому дому много лет, здесь растения цветут обильнее, чем такие же по соседству. - с улыбкой ответила Гу Цин Чжоу, а затем спросила: - Почему ты приехала? У миссис Янь возникли какие-то осложнения?


- Нет, нет! - Янь Ло Шуй улыбнулась: - Моя мама приглашает тебя к нам в качестве гостя. Она разрешила мне забрать тебя.


В это время Гу Сян спустилась на первый этаж и увидела Янь Ло Шуй.


У Янь Ло Шуй скромная наружность и улыбка на лице. Она одета в синее ципао, которое с виду кажется невзрачным, в ней нет роскоши и лоска мисс из семьи военного правительства. - Кто это? - сердито спросила Гу Сян: - Цин Чжоу, если ты будешь приводить в дом кого попало, то в какое место превратится резиденция семьи Гу?!


В какое место превратится резиденция семьи Гу?


Этот дом - имущество дедушки Гу Цин Чжоу, наследство Гу Цин Чжоу, но Гу Гуй Чжан присвоил его себе. Вы нагло проживаете здесь!


Гу Цин Чжоу слегка сжала губы, в глазах появились острые вспышки. Но в этот момент Янь Ло Шуй мягко взяла Гу Цин Чжоу за руку.


Янь Ло Шуй - умная девушка, она понимает, что у каждой семьи есть свои скелеты в шкафу. Она не хочет, чтобы её приезд навлёк неприятности на Гу Цин Чжоу.


- Извините, я пришла без приглашения, это было опрометчиво! - у Янь Ло Шуй хороший характер, а её улыбка похожа на распустившийся цветок персика, такая же нежная.


Смотря на ее внешность, ощущаешь комфорт, она не вызывает агрессии у других женщин. Это также означает, что она непривлекательна для мужчин.


Гу Сян перестала хмуриться. Окинув взглядом Янь Ло Шуй, она подумала: - Нищенка!


Гу Сян очень хорошо определяет стоимость одежды на человеке и по ней судит о его социальном статусе.


Неизвестно, где Гу Цин Чжоу находит всякий сброд.


Гу Сян развернулась, налила воду в хрустальный стакан и начала медленно её пить. Боковым зрением она наблюдала за Янь Ло Шуй, боясь, что присутствие этого человека понизит престиж семьи Гу.


Вскоре в дверях возник высокий силуэт в военной форме.


Это адъютант.


Гу Сян резко встала. Это адъютант военного правительства. Неужели семья Си снова отправила Гу Цин Чжоу какой-то подарок ?


Но затем, вопреки ожиданию Гу Сян, этот бравый адъютант подошёл к нищенке Янь Ло Шуй, поклонился ей и сказал: - Мисс, машина готова.


Янь Ло Шуй кивнула головой.


Гу Сян выронила из руки хрустальный стакан. Полетев вниз, он ударился о мраморный пол и разбился на множество мелких осколков.


Звонкий звук разбившегося хрусталя эхом отозвался по всей гостиной. Даже громоздкая хрустальная люстра в итальянском стиле слегка задрожала, покачиваясь в воздухе.


Адъютант сказал "мисс"!


Девушку, у которой простая внешность и скромная одежда, адъютант военного правительства называет мисс.


Кто она?


Гу Сян в оцепенении смотрела на Янь Ло Шуй.


- Это....- Гу Сян опомнилась. Осознав, что составила ошибочное мнение и что у этого человека на самом деле высокий статус, на лице Гу Сян сразу же появилась сладкая улыбка, она направилась к Янь Ло Шуй, чтобы пожать ей руку.


Янь Ло Шуй на вид кажется застенчивой, безобидной и покладистой девушкой, которая не держит зла на людей, которые ранее обидели её.


Гу Сян посчитала, что Янь Ло Шуй легко помыкать. Она похожа на эластичное тесто, из которого можно лепить всё, что душе угодно.


Но Янь Ло Шуй неожиданно потянула Гу Цин Чжоу за руку и сказала со смехом: - Пойдём!


Адъютант загородил улыбающееся лицо Гу Сян, которое находилось позади него.


- Мисс! - Гу Сян громко окликнула её.


Янь Ло Шуй продолжала идти вперёд, словно не услышала Гу Сян.


Гу Сян застыла на месте, её сердце было заполнено сожалением и ненавистью: она завидует Гу Цин Чжоу, которая общается с людьми из военного правительства. В результате к ним в дом пришла дочь человека, который занимает высокую должность в военном правительстве, но Гу Сян даже не смогла познакомиться с ней.


Слишком раздражает!


Тем временем Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй расположились в тёплом салоне автомобиля, солнечный свет освящал их лица.


- Извини. - Гу Цин Чжоу шёпотом сказала Янь Ло Шуй: - Это дочь моей мачехи.


- Она всего лишь падчерица, но ведёт себя так высокомерно? - голос Янь Ло Шуй был таким же нежным, как прикосновение воды. Но если тщательно попробовать на вкус её слова, то обнаружишь, что в действительности у неё есть собственное мнение, проницательность и острота.


Гу Цин Чжоу внезапно поняла, что ей очень нравится Ло Шуй!


Она действительно хочет, чтобы у неё появился такой друг, как Янь Ло Шуй.


Янь Ло Шуй маскируется под маленького белого зайчика для того, чтобы съесть тигра. Она и Гу Цин Чжоу - одного поля ягоды.
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Глава 64 Холодное зло



Янь Ло Шуй задала Гу Цин Чжоу вопрос про её старшую сестру.


Гу Цин Чжоу нравится Янь Ло Шуй. Рассматривая её в качестве своего друга, Гу Цин Чжоу не стала скрывать от неё информации о своей семье.


- Это длинная история. - сказала Гу Цин Чжоу: - Моя мачеха - двоюродная сестра моей мамы. В детстве она лишилась родителей, поэтому мой дедушка по доброте душевной взял её в свой дом и вырастил. Позже она стала любовницей жениха моей мамы. Моя мачеха родила двоих детей до того, как моя мама вышла замуж за моего отца. Мой дедушка узнал об этом только после заключения брака. Поэтому, хотя сестра и старше меня, но она не падчерица, в ней течёт кровь моего отца.


Гу Сян такая высокомерная, потому что она родная дочь Гу Гуй Чжана, а не его падчерица.


- Вот в чём дело. - Янь Ло Шуй кивнула головой: - Приютили и содержали неблагодарного человека. Всё из-за того, что твои дедушка и мама - добрые люди, поэтому они не подозревали её.


- Спасибо! - Гу Цин Чжоу крепко взяла её за руку.


- За что благодаришь? - Янь Ло Шуй пристально посмотрела на Гу Цин Чжоу, её взгляд был таким же нежным, как распустившийся цветок лотоса.


- Благодарю за то, что назвала их добрыми, а не глупыми. - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй засмеялась: - В этом мире нет дураков. То, что называют глупостью - это не что иное, как вопрос доверия. Люди, у которых чистое сердце - очень добрые, они легко верят другим людям.


Гу Цин Чжоу тоже засмеялась.


Ей ещё больше начала нравиться Янь Ло Шуй.


Автомобильное окно было опущено, и освежающий ветерок распространял по салону автомобиля аромат весенних цветов. Гу Цин Чжоу сделала глубокий вдох.


Когда они добрались до особняка семьи Янь, Янь Ло Шуй взяла Гу Цин Чжоу за руку и направилась в дом. К этому моменту два человека уже очень хорошо осознали одну вещь: они стали друзьями.


Янь Ло Шуй, которой нравится Гу Цин Чжоу, поняла, что и Гу Цин Чжоу она понравилась.


Иногда дружба предначертана людям судьбой, а дружеские чувства могут возникнуть с первого взгляда и не разрушиться вплоть до самой смерти.


Гу Цин Чжоу пообедала вместе с семьёй Янь. Миссис Янь хочет, чтобы Гу Цин Чжоу стала её названной дочерью, поэтому спросила: - Цин Чжоу, ты бы согласилась стать названной дочерью семьи Янь?


Гу Цин Чжоу, конечно, хочет, поэтому поспешила ответить: - Я согласна!


В её спешке была некая трогательная детская наивность.


В глазах Гу Цин Чжоу, которая умеет вести себя сдержанно перед окружающими, появились слёзы. От волнения у неё перехватило дыхание: - Если у меня будут такие хорошие названные родители, значит в своей прошлой жизни я совершила много добрых дел!


Она очень расчувствовалась.


Гу Цин Чжоу с детства лишили матери, никто не знает, насколько сильно ей нужна теплота семьи.


Миссис Янь сразу же обняла её и сказала: - Хороший ребёнок.


В комнате сразу же установили столик для курильниц, зажгли благовония, а также принесли блюдо с фруктами, чай, вино и другие предметы, необходимые для проведения церемонии. Гу Цин Чжоу встала на колени и перед всеми людьми из семьи Янь поклонилась в пол Миссис Янь и Янь Синь Нуну, признав их своими названными родителями.


У Гу Цин Чжоу нет матери, поэтому к Янь Синь Нуну она обратилась, сказав "названный отец", но Миссис Янь она назвала "мамой."


Миссис Янь засмеялась.


За исключением Янь Ло Шуй и Янь И Юаня, все остальные дети Миссис Янь уже взрослые. Кроме того, им всем нравится Гу Цин Чжоу, поэтому никто из них ни капли не ревновал.


Эта семья очень дружная.


Янь И Юань - самый младший ребёнок в семье, поэтому, когда у него появилась младшая сестра, он был чрезвычайно счастлив.


- Пойдёмте, сегодня я приглашаю вас. Мы посмотрим скачки. - сказал пятый молодой господин Янь, Янь И Юань.


Янь Ло Шуй спокойная и нежная, как весенний ветерок. Она обратилась к Гу Цин Чжоу: - Прогуляемся? Скоро начнутся занятия в школе, в учебное время редко выпадает возможность отдохнуть в городе.


У Гу Цин Чжоу не было возражений.


Янь И Юань сам сел за руль автомобиля и, взяв с собой Янь Ло Шуй, Гу Цин Чжоу и двух адъютантов, направился к ипподрому.


В пути Янь Ло Шуй сказала Гу Цин Чжоу: - Я тоже учусь в школе святой Марии, в старшем классе. Я попрошу отца написать заявление о твоём переводе в мой класс.


- Это хорошо, будете заботиться друг о друге. - сказал Янь И Юань: - Ло Шуй прекрасно справляется со всем, кроме одного: она не умеет заводить друзей!


- Я твоя старшая сестра! - Янь Ло Шуй мягко возразила. (объясняю на всякий случай=) Когда И Юань говорил, то назвал её имя, а по правилам должен был сказать "старшая сестра") 


- Ты родилась, опередив меня всего лишь на несколько минут. - Янь И Юань сопротивлялся.


- Всё-таки ты помнишь о том, что я родилась на несколько минут раньше, вот и хорошо. - Янь Ло Шуй улыбнулась.


Янь И Юань помрачнел.


Гу Цин Чжоу засмеялась.


Слушая их спор и думая о том, что скоро она будет учиться в школе вместе со своей названной сестрой, сердце Гу Цин Чжоу сразу же ярко засияло.


Когда они добрались до ипподрома, Янь И Юань провёл их к месту выбора скаковых лошадей.


Хотя Янь И Юань ещё юный, но уже выглядит, как человек, "посещающий улицу Чжантай ради покупки женской улыбки", а также занимающийся другими вещами, популярными среди современных мужчин. ("посещать улицу Чжантай" - ходить в публичный дом. А в 9 главе я уже объясняла выражение "девушка, продающая улыбку" - проститутка)


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй, наоборот, кажутся девушками с консервативными взглядами на жизнь и старомодными манерами поведения. Они сильно отличались от ярких и модных девушек, находящихся на ипподроме.


Смотря на них, окружающие лишь думали, что эти две девушки очень покладистые и такие же нежные, как вода.


- Восьмой номер. - Гу Цин Чжоу выбрала лошадь, и Янь И Юань помог ей сделать ставку.


Она выбрала лошадь наугад. Гу Цин Чжоу впервые пришла посмотреть скачки.


Она здесь ради развлечения, а не для того, чтобы выиграть деньги, поэтому выбрала номер произвольно.


- Я тоже поставлю на восьмой номер. - со смехом сказала Янь Ло Шуй.


- Тогда я поставлю на двенадцатый номер. - с улыбкой сказал Янь И Юань: - Восьмой номер не сработает. Вы обязательно проиграете.


Гу Цин Чжоу улыбнулась, ничего не ответив.


Янь И Юань поставил 300 юаней на 8 номер и 500 юаней на 12 номер. Это очень большая ставка.


Зрители, находящиеся в VIP-ложах, были роскошно одеты. На всех девушках были ципао или иностранные платья, а на голове они носили шляпки с вуалью в английском стиле.


Янь Ло Шуй и Янь И Юань шли к своим местам впереди, а Гу Цин Чжоу следовала в арьергарде. (позади них, арьергард - военный термин)


Вскоре к Гу Цин Чжоу приблизился официант с полным подносом напитков.


Как только он преградил дорогу Гу Цин Чжоу, она остановилась и ждала момента, когда он отойдёт в сторону.


Но неожиданно два ребёнка в европейских костюмах, которые весело резвились неподалёку, пробежали мимо Гу Цин Чжоу и нечаянно толкнули её.


Не заметив их и не успев среагировать, Гу Цин Чжоу сразу же подалась вперёд. Налетев на стоящий рядом стол, она опрокинула стакан с водой на одежду некой молодой девушки.


- Ааа! - звонко закричав, девушка вскочила с места.


- Извините, извините, мисс. - Гу Цин Чжоу быстро выразила сожаление.


На девушке была шляпка, украшенная рубинами. Короткая вуаль на шляпке прикрывала глаза и нос девушки, обнажив только её алые губы и изящный подбородок.


Когда она хотела выплеснуть свой гнев на Гу Цин Чжоу, её спутник спокойно сказал: - Всё в порядке, я видел, как те два ребёнка бежали и толкнули тебя. Это не твоя вина.


Гу Цин Чжоу вздохнула с облегчением.


- Господин Хо, моё платье испорчено! - резко сказала девушка.


Её спутник ответил: - Иди и приведи себя в порядок, не порть настроение. - очень неучтиво.


Испугавшись этого мужчину, девушка отвела взгляд, подавила свой гнев и отправилась в уборную приводить себя в порядок .


Гу Цин Чжоу сказала: - Большое спасибо.


Она посмотрела на мужчину.


Мужчине около 30 лет, он зрелый и солидный. В отличие от остальных мужчин, находящихся на ипподроме, он был одет не в европейский костюм, а в традиционную длинную рубашку, безукоризненно застёгнутую на все пуговицы. В такой одежде он походил на благовоспитанного учителя.


Не простой человек.


Гу Цин Чжоу сразу же заметила, что он пьёт воду, в которой плавают кубики льда.


Сейчас ранняя весна, а мужчина пьёт напиток, популярный в разгар лета. Взглянув на черты его лица, у Гу Цин Чжоу сработал инстинкт врача. Подумав, что может помочь ему, она сказала: - Господин, Вас мучает сильная жажда и Вы ощущаете сильный жар потому, что в Вашем организме накопилось слишком много холодного зла. Вам нужно отправиться на приём к врачу и принять соответствующее лекарство. Если Вы продолжите пить ледяную воду, то лишь усугубите болезнь.


- Холодное зло? - слегка прищурившись, мужчина посмотрел на Гу Цин Чжоу. Если бы другие люди увидели, что он пьёт ледяную воду, то сказали бы, что у него злая жара, но эта девочка, вопреки ожидаю, утверждает, что у него холодное зло.


Острые и серьёзные глаза мужчины смотрели на Гу Цин Чжоу.


В его взгляде были властность и грозность высокопоставленной персоны.


Гу Цин Чжоу боится только Си Син Пэя, при других людях она ведёт себя абсолютно невозмутимо.


Она равнодушно смотрела в острые глаза мужчины.


- Я ощущаю жар и жажду, разве это не злая жара? - мужчина отвёл в сторону свой властный взгляд.


Длинная рубашка придавала ему интеллигентный вид. (Мне кажется, что на нём было что-то вроде этого. Только плюс какой-нибудь традиционный орнамент и, возможно, длина другая - немного длиннее. Короче, типа мужское платье. В древнем Китае такую одежду носили учёные и богатые люди.)


З0-летние мужчины обладают особым шармом. На вид они более зрелые, чем юноши, и походят на вино, которое, пройдя процесс выдержки в погребе, стало обладать более богатым вкусом.


- Не злая жара. - уверенно сказала Гу Цин Чжоу: - Когда накапливается большое количество холодного зла, внутренние органы страдают от синдрома пустого холода. Это приводит к слабости желудка и селезёнки, и к их гниению. Поэтому Вы постоянно чувствуете жар в желудке и пьёте ледяную воду, чтобы чувствовать себя комфортно.


Рука мужчины замерла.


-....Хотя я не проверяла Ваш пульс, но могу судить по чертам Вашего лица. Вы заболели примерно два месяца назад, тогда были сильные морозы. Вы простудились в один из дней, но не обратили на это внимания. Если Вы не обратитесь к врачу, то через несколько месяцев состояние Вашего здоровья резко ухудшится. - дополнила Гу Цин Чжоу.


Элегантный мужчина кивнул головой: - Спасибо за предупреждение. Девочка, как тебя зовут?


Гу Цин Чжоу ответила: - Я пришла сюда только затем, чтобы посмотреть скачки.... - Она пришла на ипподром не для того, чтобы завязать знакомство.


Когда Гу Цин Чжоу сказала всё, что хотела, то с улыбкой кивнула головой и отправилась искать Янь Ло Шуй и Янь И Юаня.


Мужчина посмотрел ей вслед: её длинные и шелковистые чёрные волосы были распущены и выглядели очаровательно.


Единственное, он не понимал, чего она хотела добиться, сказав все эти слова.


Мужчина слегка сжал свои губы, после чего продолжил пить ледяную воду.


- Где ты была? Мы долго искали тебя! - потеряв Гу Цин Чжоу из виду, Янь Ло Шуй и Янь И Юань начали волноваться.


- Всё в порядке, только что нечаянно столкнулась с человеком. - сказала Гу Цин Чжоу: - Всё уже уладили.


Вскоре начался забег.


Янь И Юань сказал: - 12 номер обязательно выиграет. Ваш 8 номер будет на последнем месте. Когда я выиграю деньги, приглашу вас в кофейню.


Он полон уверенности.


В итоге 12 номер не выиграл, 8 номер тоже не выиграл, все проиграли. Оказавшись в неловком положении, Янь И Юань потёр рукой свой нос.


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй громко засмеялись.


Хотя деньги они проиграли, но три человека весело провели время.


Когда они покинули ипподром, Янь И Юань сказал Гу Цин Чжоу: - Какой-то человек смотрит на тебя!


Обернувшись, Гу Цин Чжоу увидела мужчину в длинной рубашке. Он облокотился на свой автомобиль марки "Dodge", курил сигару и пристально смотрел на Гу Цин Чжоу.


- Кто это? - поинтересовался Янь И Юань.


Гу Цин Чжоу покачала головой.


Янь Ло Шуй сказала: - Возможно, это преподаватель. Посмотри, как он одет, очень интеллигентно.


Янь И Юань, у которого слово "преподаватель" ассоциируется только с бедностью, сразу же возразил: - У него есть автомобиль, он курит сигары и развлекается на ипподроме. Разве он может быть преподавателем? Заработная плата преподавателя - всего 18 юаней в месяц!


Гу Цин Чжоу засмеялась.


Она снова посмотрела на этого мужчину и слегка кивнула головой. Он ответил ей, тоже слегка кивнув головой.


- Хочешь подойти и поздороваться? - спросил Янь И Юань.


Гу Цин Чжоу сказала: - Не стоит, мы намного младше его, не сможем подружиться с ним.


Гу Цин Чжоу очень быстро забыла про этот случай.


Скоро начнутся занятия в школе, поэтому мысли Гу Цин Чжоу были полностью сконцентрированы на этом.


Она с нетерпением ждёт дня, когда сможет пойти в школу.
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Глава 66 Новый план Цинь Чжэн Чжэн



Когда Си Син Пэй проснулся, был уже вечер.


Лучи заката проникали сквозь окно и освещали комнату золотисто-красным светом.


Гу Цин Чжоу ещё спала.


Си Син Пэй попытался разбудить её.


- Не шуми, Си Син Пэй. - пробормотала она и повернулась на другой бок, продолжая спать.


Си Син Пэй не удержался от смеха. Она действительно высокомерная и немного изнеженная. А также у неё, конечно, есть ум и море очарования.


Он встал с кровати и спустился по лестнице вниз. Тётушка Чжу уже ушла, на первом этаже было пустынно и тихо, только звук его шагов эхом отдавался в комнатах.


Надев фартук, Си Син Пэй сварил рисовую кашу, приготовил омлет с креветками, пожарил овощи с лепестками хризантем увенчанных, а затем разогрел куриный суп, который был приготовлен к обеду.


Когда Гу Цин Чжоу проснулась, сразу же почувствовала аромат рисовой каши.


Её желудок болит от голода.


Гу Цин Чжоу умылась, причесалась и отправилась на первый этаж. Она подумала, что на кухне тётушка Чжу, но увидела Си Син Пэя в фартуке. Высокий и бравый мужчина держал в руке лопатку для сковороды также красиво, как держит пистолет.


Нижняя челюсть Гу Цин Чжоу чуть не упала на пол.


Кто бы мог подумать, что молодой маршал Си, который косит людей, как коноплю, может отодвинуть в сторону убийства и мирно готовить еду?


Она стояла на лестнице и не решалась спуститься вниз.


Но у Си Син Пэя и "на затылке есть глаза": - Помой руки, ужин готов!


Гу Цин Чжоу ответила "Эн." (да)


Лучи заката проникали в столовую через французское окно (до пола) и окрашивали бежевую скатерть в нежно-красный цвет.


Когда она села за стол, Си Син Пэй подал ей блюдо и сказал: - Поешь побольше.


Лучи заходящего солнца, падая на его лицо, убрали всё злодейское в нём, оставив только прекрасное.


Хотя Си Син Пэй извращённый и омерзительный, но он действительно самый красивый мужчина из тех, кого видела Гу Цин Чжоу.


Попробовав вкусную рисовую кашу и креветки, Гу Цин Чжоу подумала: - Си Син Пэй не полностью сумасшедший. Когда он в нормальном состоянии, то это неплохо....


Хотя он редко бывает нормальным.


Это второй раз, когда он приготовил еду для Гу Цин Чжоу.


Принимая что-то от другого человека, становится неудобно критиковать его. Поэтому, мысленно давая ему оценку, Гу Цин Чжоу тоже неизбежно потеряла способность справедливого суждения.


После ужина Си Син Пэй отвёз Гу Цин Чжоу к резиденции семьи Гу.


Люди из семьи Гу не знают, где была Гу Цин Чжоу. Они лишь посчитали, что она навещала Пожилую госпожу Си или семью Янь.


На следующий день была ясная погода.


В начале весны ивы уже выпустили жёлтые почки, а их нежные ветки плавно покачивались на ветру. Китайские зонтичные деревья, которые видны из окна комнаты Гу Цин Чжоу, тоже накинули на себя тонкий слой зелёной вуали.


Гу Цин Чжоу отправилась в школу святой Марии, она будет учиться в старшем классе. Воспользовавшись своими связями, её названный отец, Янь Синь Нун, организовал её перевод в класс Янь Ло Шуй.


Церковная школа заполнена девочками.


В месте, заполненном девочками, будут также и многочисленные мелкие союзы единомышленников, которые ведут друг с другом безжалостную борьбу за влияние.


Янь Ло Шуй не вмешивается в их разборки и не состоит в каком-либо союзе. Её можно считать обособленным и независимым индивидом. Отец Янь Ло Шуй занимает высокую должность в военном правительстве. За исключением дочерей военного губернатора Си, она - мисс с самым высоким статусом в этом городе, поэтому никто не осмеливается обижать её.


Гу Цин Чжоу, которую перевели в старший класс - невеста молодого маршала Си и названная дочь семьи Янь, поэтому внезапно оказалась в центре всеобщего внимания.


Все ученицы начали обсуждать её.


Гу Цин Чжоу не обращала на это внимания и ходила по школе только со своей названной старшей сестрой, Янь Ло Шуй.


Она усердно занимается. Хотя раньше она никогда не училась в школе, но хорошо справляется почти со всеми школьными уроками, включая английский и Библию. У неё хорошие оценки, поэтому она нравится учителям.


Также учителям нравится её нежная внешность, скромность в поведении и покладистость.


Гу Цин Чжоу и Гу Вэй ходили в школу, а Гу Ин, бросив учёбу, находилась дома.


Это дело девочки тоже активно обсуждали.


Гу Вэй состоит в одном школьном союзе, в котором, помимо неё, есть ещё 7 или 8 девочек.


- Старшая сестра! - Гу Вэй очень дружелюбно обратилась к Гу Цин Чжоу и даже по собственной инициативе решила составить ей компанию.


Гу Цин Чжоу всегда чувствовала, что из всех своих единокровных сестёр Гу Вэй - самая умная и хитрая. Её ум превосходит ум Гу Ин и Гу Сян.


- Сестрица Янь! - Гу Вэй ещё более восторженно поприветствовала Янь Ло Шуй. (сестрица - вежливая форма обращения к женщине, возраст которой примерно такой же, как и у говорящего)


Янь Ло Шуй было неудобно игнорировать Гу Вэй.


Гу Вэй продолжала общаться с ними, терпеливо скрывая свои истинные чувства, так как понимала, что с помощью Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу сможет повысить свой престиж в школе.


Вскоре у учениц появилась новая тема для обсуждения: Гу Вэй - очень хороший друг Янь Ло Шуй.


В результате престиж Гу Вэй возрос и она возглавила свой маленький коллектив.


- Мне всё равно. - со смехом сказала Янь Ло Шуй: - Цин Чжоу, "вторгнется враг - найдутся генералы, чтобы отразить его." Я никогда не боялась того, что другие люди захотят меня использовать. Тому, кто осмелится использовать меня ради действительно злого дела, я смогу отплатить. (означает - из любой ситуации всегда есть выход)


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Она доверяет Янь Ло Шуй. Янь Ло Шуй с виду кажется безобидной, но на самом деле она умный  и хитрый человек с двумя лицами.


В мгновение ока наступил третий месяц по лунному календарю.


Гу Цин Чжоу ходит в школу уже месяц.


И в течение этого месяца Гу Вэй продолжала очень доброжелательно относиться к Гу Цин Чжоу, и даже одноклассницы Гу Вэй стали называть Гу Цин Чжоу "сестрицей". 


Дома Цинь Чжэн Чжэн тоже восстановила своё добродушие. Даже неуч Гу Ин теперь ведёт себя спокойно, больше не плачет и не скандалит.


Гу Цин Чжоу мирно живёт с ними. Но она понимает, что они опять что-то замышляют.


Гу Цин Чжоу не знает, какие на этот раз у них розовые мечты, поэтому сейчас просто ждёт их дальнейших действий.


- Это затишье перед бурей. - подумала Гу Цин Чжоу.


Только пока неизвестно, что скрывается за этой бурей.


Во время ужина Гу Ин сказала Гу Гуй Чжану: - Отец, учиться очень тяжело, я предпочитаю сидеть дома и весело проводить время со своей старшей сестрой!


Эти слова - скорей всего, действительно тайные желания Гу Ин, но Цинь Чжэн Чжэн никогда бы не позволила ей сказать их Гу Гуй Чжану.


Гу Гуй Чжан ненавидит бесполезных дочерей. Такие слова означают, что Гу Ин поощряет разрушение собственного будущего. Особенно опасно говорить так сейчас, когда она ушла из школы. Таким образом она может окончательно потерять благосклонность Гу Гуй Чжана.


Но Гу Ин сказала это.


Гу Цин Чжоу всегда тщательно анализирует каждый их шаг, особенно поведение Гу Вэй в школе. Примерно осознав, в чём заключается их замысел, она мысленно улыбнулась.


С невозмутимым выражением лица она продолжала смотреть спектакль.


Гу Гуй Чжан положил на стол палочки для еды и гневно посмотрел на Гу Ин: - Бесполезная идиотка, ты умеешь только развлекаться!


Испугавшись, Гу Ин начала плакать.


- Господин, не сердитесь. - Цинь Чжэн Чжэн разряжала обстановку: - Ин не многообещающая, но, к счастью, в нашей семье ещё есть Цин Чжоу. В итоге она возвысит Вас, господин.


Гу Цин Чжоу завоевала любовь военного губернатора Си -- мысль об этом заставляет лицо Гу Гуй Чжана ярко сиять. Вместе с этим она стала названной дочерью Янь Синь Нуна --- это ещё больше поражает Гу Гуй Чжана.


Янь Синь Нун - начальник штаба, в Юэчэне он самый влиятельный человек после военного губернатора Си.


Если завязать дружбу с Янь Синь Нуном...


- Если бы ты была хоть вполовину так умна и благоразумна, как Цин Чжоу, то я бы избежал лишних хлопот. - Гу Гуй Чжан ругался, указывая пальцем на Гу Ин.


Вспыльчивая Гу Ин, вопреки ожиданию, не стала возражать, а послушно опустила голову и терпеливо выслушивала ругань. Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась.


И впрямь есть заговор.


Гу Цин Чжоу даже знает, что Цинь Чжэн Чжэн скажет дальше.


- Если сложить всех моих дочерей, то они всё равно будут хуже Цин Чжоу! - Цинь Чжэн Чжэн вздохнула: - Цин Чжоу не только будущая молодая госпожа семьи Си, но также и названная дочь семьи Янь. Господин, как Вы думаете, если мы не пригласим к нам в гости семью Янь, это не будет выглядеть невежливо?


Это именно то, чего страстно желает Гу Гуй Чжан.


Гу Гуй Чжан очень хочет пригласить Янь Синь Нуна в гости и воспользоваться этим шансом для того, чтобы подружиться с влиятельным человеком. Но он беспокоится о манерах своей семьи за столом, что может привести к неловкой ситуации.


Цинь Чжэн Чжэн "слезла с осла при спуске со склона" (использовала момент для выхода из положения) и сказала Гу Гуй Чжану: - Нужно пойти навстречу. Раз уж наши семьи породнились, то следует чаще навещать друг друга.


Гу Гуй Чжан повернулся к Гу Цин Чжоу и сказал: - Цин Чжоу, пригласишь своих названных родителей к нам в гости на этих выходных?


- Названный отец отправился к месту дислокации войск, в этом месяце он не вернётся в город. А здоровье названной мамы пока не настолько хорошее, чтобы выезжать из дома и отправляться в гости. - с небольшой досадой в голосе сказала Гу Цин Чжоу: - Отец, может, пригласим их как-нибудь в другой раз?


Гу Гуй Чжан сжал свои тонкие губы. Получив отказ, он разозлился от смущения и холодно фыркнул.


Хотя снаружи на его лице было высокомерие, но в сердце он чувствовал себя крайне униженным.


Тем временем Цинь Чжэн Чжэн улыбнулась.


Всё идёт в соответствии с ожиданиями Цин Чжэн Чжэн.


Гу Ин и Гу Сян обменялись взглядом, думая про себя, что Гу Цин Чжоу в самом деле глупая.


- Во время ужина Ин хорошо всё выполнила. - перед сном Цинь Чжэн Чжэн отправилась в комнату Гу Вэй, чтобы обсудить со своими дочерьми план дальнейших действий.


На лице Гу Ин сразу же появилось самодовольство.


- Следующее зависит от тебя, Вэй. - Цинь Чжэн Чжэн посмотрела на Гу Вэй.


Гу Вэй кивнула головой: - Мама, не беспокойтесь, я справлюсь с этим делом и не допущу ошибку.


Довольная Цинь Чжэн Чжэн погладила Гу Вэй по голове.


Гу Ин приблизилась к Цинь Чжэн Чжэн и спросила: - Мама, если это дело успешно завершится, я действительно смогу уехать учиться в Великобританию?


- Конечно! - со смехом сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Ты такая красивая и умная. Ты ушла из школы лишь по состоянию здоровья, в этом нет ничего постыдного. Когда вернёшься из Великобритании, будешь такой же элегантной леди, как твоя старшая сестра. Ты красивее Гу Цин Чжоу и, несомненно, твой брак будет выгоднее, чем у неё.


Гу Вэй немного загрустила.


- Мама, а я? - спросила Гу Вэй: - Я тоже хочу поехать за границу.


- Когда вы справитесь с этим делом, разве у вас обеих не появится такая возможность? Я слышала, что старший сын миссис Янь работает учителем в Германии. - тихо сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Вэй сразу же воодушевилась.


Прекрасно! Она тоже сможет учиться за границей, как её старшая сестра Гу Сян. После этого она вернётся на родину со слоем золотого порошка на престиже и у неё получится выйти замуж за мужчину с высоким статусом.


- Мама, на этот раз мы сможем справиться с Гу Цин Чжоу. Она не обнаружит подсказок, как в прошлый раз. - уверенно сказала Гу Вэй.


Цинь Чжэн Чжэн кивнула головой: - Не беспокойтесь, на этот раз всё пройдёт безупречно!


Тем временем Гу Цин Чжоу думала о словах, услышанных во время ужина.


В присутствии Цинь Чжэн Чжэн она подавила свои эмоции и сидела с невозмутимым выражением лица.


После ужина она вышла на балкон, облокотилась на молочно-белые перила и дышала свежим воздухом. В третьем месяце по лунному календарю вечерами дует прохладный ветерок, разнося по воздуху сладкий аромат цветов персикового дерева.


Когда ветер подул под карнизом дома, ветряные колокольчики начали покачиваться и звенеть.


Слегка прищурившись, Гу Цин Чжоу погрузилась в размышления.


- Внезапно заговорили о семье Янь, а также о том, что Гу Ин бросила учёбу. Похоже, Цинь Чжэн Чжэн придумала новый план.....- подумала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу ещё не твёрдо стоит на ногах, а Цинь Чжэн Чжэн похожа на широкое дерево, пустившее длинные корни. Если она хочет вырвать её с корнем, то нужно работать с каждой стороной.


- Топор не может одним ударом срубить широкое дерево, нужно действовать постепенно. - подавив в сердце тревогу, Гу Цин Чжоу продолжала спокойно размышлять.


То, что Гу Цин Чжоу нужно сделать - это немного подрезать корни Цинь Чжэн Чжэн.


А затем, когда выпадет подходящий шанс, достаточно будет слегка толкнуть Цинь Чжэн Чжэн, после чего она упадёт и больше никогда не сможет подняться.


Гу Цин Чжоу более-менее понимает, что на этот раз задумали сделать мать и её дочери.
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Глава 67 Начало интересной пьесы



Гу Цин Чжоу продолжала размышлять, облокотясь на балконные перила.


- Чжоу? - Гу Шао окликнул её.


Их спальни расположены рядом друг с другом, они делят один балкон.


В этом нет ничего плохого.


Если говорить о людях в этом доме, то единственный человек, в отношении которого Гу Цин Чжоу может снизить свою бдительность, это даже не вторая наложница Су Су, а её единокровный старший брат, Гу Шао.


Гу Шао семнадцать лет, он порядочный и добрый мальчик, который хорошо относится к Гу Цин Чжоу, в нём нет какой-либо агрессии.


Гу Цин Чжоу оглянулась. Ветер развевал её шелковистые волосы и ночную сорочку, превратив её в водную гладь, по которой бегают мелкие кокетливые волны.


- Старший брат, ты ещё не спишь? - спросила Гу Цин Чжоу.


Гу Шао кивнул головой: - Не могу уснуть, я ещё не закончил выполнять домашнее задание. Завтра выходной день, я договорился вместе со своими товарищами по учёбе покататься на лошадях, поэтому мне нужно сейчас доделать все дела.


Гу Шао действительно очень добросовестный мальчик. Он не сторонится новых знакомств и не против того, чтобы весело провести время.


Но перед тем, как отправиться развлекаться, он выполняет все домашние задания, даже если для этого ему приходится бодрствовать всю ночь.


Он хорошо учится, поэтому учителя ценят его и говорят, что у него многообещающее будущее.


Гу Цин Чжоу слегка сжала губы и с небольшой досадой подумала: - Было бы очень хорошо, если бы его родила не Цинь Чжэн Чжэн.


Если бы он не был сыном Цинь Чжэн Чжэн, то Гу Цин Чжоу смогла бы лучше сдружиться с ним.


-.... Чжоу, пойдёшь завтра с нами на прогулку? - спросил Гу Шао.


Густые длинные волосы Гу Цин Чжоу рассыпались по плечам, словно распустившаяся чёрная роза, красивая, утончённая и роскошная. Гу Шао снова почувствовал небольшое смущение.


Гу Цин Чжоу сразу же подумала: - Си Син Пэй уехал из города на месяц, он должен вскоре вернуться обратно. Когда в прошлый раз я вышла из дома с Гу Шао, Си Син Пэй был в ярости. Если в этот раз я отправлюсь с Гу Шао и его друзьями кататься на лошадях, то насколько сильно это разозлит Си Син Пэя?


При мысли о Си Син Пэе у неё возникает сильная головая боль.


Кроме головной боли, всё оставшееся - тошнота.


Гу Цин Чжоу не его невеста и не его жена, но вынуждена повиноваться его словам. Кроме как унижением по-другому это не назовёшь.


И Си Син Пэй опирается не только на власть и могущество своего отца, он сам смог построить себе высокий авторитет и добиться влияния.


Он унижает мужчин и силой берёт женщин. Если бы ещё существовала Империя, то он бы уже занимал высокий пост.


Она действительно боится его!


- Нет, завтра мне тоже нужно выполнить домашнее задание. - Гу Цин Чжоу подняла белоснежную руку и откинула назад свои волосы, обнажив привлекательные изгибы своего лица и изящное ухо.


Гу Шао подумал: - Она такая же деликатная, как и фарфоровая кукла.


Если бы она не была его сестрой, то он бы обязательно ухаживал за ней, но, как назло.....


- Ночной ветер прохладный, из-за него может заболеть голова. Ложись спать пораньше. - сказал Гу Шао, скрыв своё разочарование.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Она почти привела в порядок свои мысли, тихая ночь убрала сумбур из её головы.


Следующий день был выходным. Гу Цин Чжоу рано проснулась и отправилась на перый этаж, чтобы позавтракать. В этот момент она услышала, как Гу Вэй сказала отцу: - Сегодня я хочу навестить одноклассницу.


Гу Гуй Чжан не против общения между девочками, сейчас встречи и общение мисс из обеспеченных семей - это модная вещь.


Он тратит много денег на обучение своих дочерей в церковной школе, надеясь, что они смогут подружиться с влиятельными и богатыми семьями.


Гу Цин Чжоу тоже сказала: - Отец, сегодня я хочу навестить двоюродную сестру моей няни.


Она не думала идти к семье Хэ, ей просто нужно позвонить Янь Ло Шуй.


Она знает, куда отправится Гу Вэй.


Гу Гуй Чжан, поглощённый чтением газеты, не вслушивался в её слова, а просто кивнул головой.


Сначала из дома вышла Гу Вэй. Перед уходом она пристально посмотрела на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу притворилась, что не заметила этого.


Дождавшись ухода Гу Вэй, Гу Цин Чжоу тоже вышла из резиденции семьи Гу. Она специально взяла с собой золотые наручные часы, которые ей подарил Си Син Пэй, после чего отправилась в магазин часов и показала их владельцу магазина.


- Эти часы не очень точные? - Гу Цин Чжоу держала в руке часы, которые ранее вывела из строя, и с беспомощным выражением лица передала их владельцу магазина.


Взглянув на часы, владелец магазина задержал дыхание: это товар из Швейцарии, такие часы могут дойти только до Гонконга, люди Юэчэна, даже если сломают себе голову, не смогут заполучить их.


Кто бы мог подумать, что у этой девочки есть такие ценные часы. Владелец магазина был очень удивлён.


Это дорогой клиент!


На лице владельца магазина сразу же появилось радушие и заискивающая улыбка: - Мисс, пожалуйста, присядьте. Часовая стрелка смещена, это очень легко исправить, подождите немного.


Гу Цин Чжоу слегка прикусила нижнюю губу и сказала: - Владелец, я могу воспользоваться Вашим телефоном, чтобы позвонить своей однокласснице и попросить её немного подождать меня?


Телефон - это редкая вещь. У владельца магазина есть только один телефон, который находится в его кабинете, посетители не могут пользоваться им в любое удобное для них время.


Но так как сейчас перед ним дорогой клиент, то хозяин магазина проявил исключительную любезность. Оставив своего подчинённого следить за магазином, он лично провёл Гу Цин Чжоу в свой кабинет, чтобы она позвонила по телефону.


Когда телефон был готов к использованию, Гу Цин Чжоу сказала: - Пожалуйста, помогите мне связаться с особняком семьи Янь, он расположен по адресу - улица Вэйкэ, дом 59.


Услышав эти слова, владелец магазина сразу же понял, кому принадлежит тот особняк. На улице Вэйкэ, дом 59 живёт начальник штаба из военного правительства.


У этой мисс очень высокое социальное положение.


Владелец магазина - очень здравомыслящий человек. Он помог Гу Цин Чжоу связаться с особняком семьи Янь, после чего вышел из кабинета, тихонько закрыв за собой дверь.


Гу Цин Чжоу попросила позвать к телефону Янь Ло Шуй.


Это очень важный разговор, Гу Цин Чжоу нельзя было звонить из дома.


В резиденции семьи Гу есть только один телефон, в гостиной на первом этаже. Если звонить оттуда, то Цинь Чжэн Чжэн может подслушать разговор.


Люди из семьи Гу не должны услышать слов, которые она собирается сказать Янь Ло Шуй.


У Цинь Чжэн Чжэн есть хороший план, поэтому Гу Цин Чжоу нужно построить линию обороны. Так как сегодня Гу Вэй вышла из дома, то Гу Цин Чжоу, естественно, должна проинформировать Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу всё рассказала Янь Ло Шуй, а также научила её тому, что нужно сделать, когда появится Гу Вэй.


-......Ло Шуй, запомни мои слова. - Гу Цин Чжоу неоднократно дала наказ.


Янь Ло Шуй засмеялась и ответила: - Я поняла, не беспокойся. Гарантирую, что скоро мы посмотрим интересную пьесу!


Гу Цин Чжоу засмеялась, а потом спросила о здоровье своей названной матери: - Как мама сегодня себя чувствует?


- Превосходно. Она как раз сможет оказать мне поддержку в этом деле, тогда ты посмотришь более интересную пьесу. - со смехом сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу сказала: - Боюсь, что мама будет ругать нас за это.


- Нет, я расскажу ей о наших намерениях, мама поможет нам. - уверенно сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу посмеялась и вскоре повесила трубку.


Когда она вышла из кабинета, владелец магазина уже настроил её наручные часы и учтиво передал их ей.


- Сколько я Вам должна? - спросила Гу Цин Чжоу.


Владелец магазина быстро ответил: - Мисс, это пустяковое дело, Вам не нужно платить. Если в будущем Вы будете почаще заходить в мой маленький магазин, то очень поможете моему бизнесу.


Владелец магазина действительно умный человек. Он догадался, что Гу Цин Чжоу - мисс военного правительства, а иначе, как бы у неё оказались такие ценные часы?


Если заполучить симпатию мисс военного правительства, разве в будущем он будет тревожиться за свой бизнес? Даже если не ради улучшения бизнеса, такой влиятельный знакомый может оказать помощь в случае, если произойдёт действительно что-то ужасное.


В сегодняшние времена последнее слово всегда за тем, кто носит оружие.


Доброжелательное отношение к таким людям может спасти жизнь в будущем. Этот владелец магазина очень сообразительный.


Гу Цин Чжоу тоже решила не говорить ему правду о своём истинном социальном статусе.


Покинув магазин часов, она всё же отправилась в аптеку семьи Хэ, чтобы убить время.


А тем временем Гу Вэй добралась до особняка семьи Янь, расположенного по адресу - улица Вэйкэ, дом 59.


- Сообщите своей госпоже, что пришла мисс Гу. - Гу Вэй стояла около ворот особняка семьи Янь и разговаривала со служанкой. Услышав "мисс Гу", служанка, скорей всего, посчитает, что она - Гу Цин Чжоу, поэтому легко пропустит её внутрь.


Ну лице четырнадцатилетней Гу Вэй была милая улыбка, она была одета в розовое ципао, расшитое цветами китайской яблони. Рукава средней длины обнажали её белоснежные и очаровательные предплечья.


Служанка посмотрела на неё и сразу же сказала: - Мисс Гу, подождите немного. Сегодня госпожа не сообщала о том, что придут гости, мне нужно спросить у неё.


Договорив, она ушла, оставив Гу Вэй у ворот.


Гу Вэй почувствовала неловкость: её, утончённую леди, люди заставляют стоять около ворот --- это слишком унизительно. Вместе с этим она сильно злилась: - "Смотрят на людей глазами собаки"! (означает: из-за своего высокого статуса не уважают других людей)


В этих богатых и влиятельных семьях очень много правил, и они не считаются с другими людьми!


После 15-минутного ожидания у ворот Гу Вэй начала сильно нервничать. В третьем месяце по лунному календарю на небе сияет жаркое солнце, если стоять под ним длительное время, появится загар. Девушки очень следят за своей внешностью, загорать ни в коем случае нельзя.


Гу Вэй раздражённо заслонялась рукой от лучей солнца и продолжала ждать.


В то же время Гу Вэй внезапно осенило: - Услышали, что пришла мисс Гу, но всё равно заставляют меня ждать так долго. Неужели семье Янь не нравится Гу Цин Чжоу и они не рады её приходу?


Когда Гу Вэй пришла к такому выводу, то чуть не рассмеялась вслух: - Семье Янь не нравится Гу Цин Чжоу?


Процесс ожидания сразу же перестал быть таким тяжёлым.


- Гу Цин Чжоу хвастается своими названными родителями, но, видимо, люди из этой семьи просто не знают, как избавиться от неё? - Гу Вэй усмехнулась: - Возможно, семья Янь хотела выслужиться перед военным губернатором Си, поэтому и приняла её. Но теперь, когда здесь нет военного губернатора Си, семья Янь не обращает на неё внимания.


Тогда это превосходно.


Гу Вэй моложе Гу Цин Чжоу, а также она моднее и красивее её.


Если семье Янь не нравится Гу Цин Чжоу, то Гу Вэй может воспользоваться этим шансом и попробовать стать частью семьи Янь!


Примерно через 20 минут ожидания, вернулась служанка и сказала Гу Вэй: - Мисс Гу, госпожа сидит за ломберным столиком, поэтому я не осмелилась беспокоить её до конца партии. Госпожа приглашает Вас в дом.


Оказывается, играет в маджонг.


Услышав это, Гу Вэй не разозлилась, её дыхание тоже было стабильным. С достойным видом и добрым выражением лица Гу Вэй последовала за служанкой и вошла в особняк семьи Янь.


Миссис Янь, две её невестки и одна пожилая служанка играли в маджонг.


Янь Ло Шуй встретила Гу Вэй и спросила: - Неужели что-то случилось? Даже не позвонила по телефону, я не знала, что ты приедешь.


Похоже, Гу Вэй не знает правил этикета.


Если леди хочет отправиться в гости, то сначала должна позвонить по телефону. Невежливо появляться на пороге чужого дома так внезапно.


Гу Вэй подумала: - Если бы я позвонила из дома, то разве Гу Цин Чжоу не поняла бы всё сразу?


Думая об этом, она решила извиниться: - Прошу прощения, сестрица Янь.


Она не стала придумывать отговорку.


- Ничего страшного. - Янь Ло Шуй улыбнулась.


В сознании большинства людей Янь Ло Шуй - невзрачная девушка с ласковым характером, даже немного трусливая, без собственного мнения, она - мягкая булочка, с которой можно делать что угодно.


Гу Вэй тоже чувствовала, что Янь Ло Шуй никчёмная.


Поэтому она ослабила свою бдительность по отношению к Янь Ло Шуй.


Янь Ло Шуй отвела её к Миссис Янь.


Миссис Янь прекратила перемещать игровые кости, подняла голову и посмотрела на Гу Вэй: - Это младшая сестра Цин Чжоу? Прелестная девочка.


Гу Вэй слегка покраснела: - Миссис Янь.


- Подойди, присаживайся. - со смехом сказала Миссис Янь: - Умеешь играть в маджонг?


Гу Вэй умеет играть в маджонг, но перед Миссис Янь она хотела притвориться скромной и добродетельной девушкой, поэтому покачала головой и ответила: - Не умею.


- Ничего, присаживайся вместе с Ло Шуй на одну сторону, мы будем немного снисходительны к вам. - со смехом сказала Миссис Янь.


Пожилая горничная встала и уступила своё место Гу Вэй и Янь Ло Шуй.


Гу Вэй была застигнута врасплох: откуда ей было знать, что после прибытия в особняк семьи Янь её сразу же потащат играть в маджонг?


Она приехала сюда с определённой целью. Может ли игра в маджонг испортить дело?
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Глава 68 Выступление



Гу Вэй неожиданно прибежала в особняк семьи Янь. Янь Ло Шуй тоже не выясняла причины её прихода, а сразу потащила к ломберному столику.


Гу Вэй было неудобно отказаться, поэтому ей пришлось сесть и присоединиться к игре.


Янь Ло Шуй села рядом с Гу Вэй.


- Ты хорошо учишься в школе? - Миссис Янь непринуждённо играла в маджонг и разговаривала с Гу Вэй.


Когда Гу Вэй собиралась ответить, жена второго молодого господина Янь неожиданно сказала: - О, этот я ем!


Речь Гу Вэй прервали на первом слоге.


Затем Янь Ло Шуй сказала Миссис Янь, улыбаясь: - Мама, третья мисс Гу хорошо учится, в школе у неё большой круг друзей, все уважают её, она возглавляет их.


Миссис Янь, жена старшего молодого господина Янь и жена второго молодого господина Янь слегка нахмурились и посмотрели на Гу Вэй.


Все женщины из семьи Янь учились, они знают про союзы девочек в школе и про их конфликты.


Улыбка моментально исчезла с лица Миссис Янь.


Гу Вэй мысленно злилась: - Эта проклятая Янь Ло Шуй - пустое место, она совершенно бесполезна, даже говорить не умеет!


- Нет.... - Гу Вэй хотела всё объяснить, но в этот момент жена второго молодого господина Янь собрала комбинацию, которая оказалась хуже руки Миссис Янь.


- Я опять немного поспешила? - жена второго молодого господина Янь сидела с кислым выражением лица и чуть не заплакала.


Миссис Янь и остальные громко засмеялись и сказали, чтобы она быстро отдала свои деньги.


Оживлённая атмосфера окончательно прервала речь Гу Вэй.


Сделав глубокий вдох, Гу Вэй подумала: - Позже обязательно выпадет шанс.


После того как они сыграли подряд несколько партий, у Гу Вэй, наконец, появился шанс поговорить о Гу Цин Чжоу.


Миссис Янь спросила: - Чем сегодня занимается Цин Чжоу?


- Моя сестра отправилась на встречу. - сказала Гу Вэй.


- С кем встреча? - поинтересовалась Миссис Янь: - Со вторым молодым господином Си?


Гу Вэй ответила: - Нет. Кажется, с одноклассником моего старшего брата.


Договорив, Гу Вэй краем глаза стала наблюдать за выражением лица Миссис Янь, жены старшего молодого господина и жены второго молодого господина Янь.


Гу Цин Чжоу отправилась на встречу с одноклассником старшего брата. Не имеет значения, для чего они встретились или насколько свободны веяния времени, это всё равно будет считаться распущенностью.


Даже если позже Гу Цин Чжоу будет это отрицать, то Гу Вэй, в крайнем случае, может притвориться, что просто неправильно её поняла, а вовсе не хотела оклеветать.


Так или иначе, у Миссис Янь останется плохое впечатление обо всей этой ситуации.


Миссис Янь должна рассердиться; жена старшего молодого господина Янь и жена второго молодого господина Янь тоже должны быть недовольны. Эта информация, возможно, даже долетит до ушей военного губернатора Си.


Гу Вэй длительное время наблюдала за ними, но выражение лица Миссис Янь продолжало оставаться мягким, словно она вообще не услышала этих слов. А две невестки семьи Янь уже сменили тему разговора.


- Что происходит? Разве у семьи Янь настолько свободные нравы? Гу Цин Чжоу отправилась на свидание с незнакомцем, а им всё равно? - Гу Вэй была в шоке.


Это ненормально. Смотря на поведение Янь Ло Шуй в школе, можно сделать вывод, что у семьи Янь консервативные взгляды!


- Твой ход, мисс Гу. - Гу Вэй была в оцепенении, поэтому жена старшего молодого господина Янь шёпотом напомнила ей.


Гу Вэй была потрясена: я правда сказала вслух клевету о том, что Гу Цин Чжоу завела любовную интрижку с мужчиной? Или это всё моё воображение?


Когда камень падает в воду, появляются волны. Тогда почему нет никакой реакции?


Подавив ужас в сердце, она продолжила играть.


В то же время Гу Вэй становилась всё более осторожной.


Гу Вэй умная, она бы не пришла в особняк семьи Янь без запасной коварной идеи.


Клевета непостижимым образом не сработала, что обескуражило Гу Вэй, но ей не нужно волноваться, у неё есть и другие идеи.


Игра в маджонг продолжалась, большинство партий выиграла Гу Вэй.


Гу Вэй всё-таки младше всех остальных, поэтому была очень счастлива выигрышам и постепенно расслабилась.


Во время игры Гу Вэй сосредоточила своё внимание только на выигрыше денег, позабыв про цель своего прихода в особняк семьи Янь. Когда игра закончилась, слуги уже приготовили обед.


За обеденным столом никто не говорил.


В этом вопросе Миссис Янь придерживается традиций прошлого.


После обеда, согласно современной западной традиции, подали десерт.


В сегодняшнем Китае жители соблюдают не только обычаи своих предков, но также и перенимают обычаи иностранцев.


Старый общественный порядок уже разрушен, а новый ещё не создан, поэтому все люди идут вперёд на ощупь, не соблюдая традиций, сложившихся только в одном государстве.


-.....Старшая сестра Цин Чжоу отправилась сегодня на встречу с другом страшего брата, потому что была в плохом настроении. - пока Гу Вэй ела десерт, ни с того ни с сего произнесла такое предложение.


Она опять говорит про свидание Гу Цин Чжоу.


Все удивлённо посмотрели на неё.


Гу Вэй мысленно ликовала: - Наконец-то появилась реакция.


- Что случилось? - спросила Миссис Янь мягким голосом: - У Цин Чжоу всё в порядке?


- Отец ругал её. - Гу Вэй очень огорчённо вздохнула.


Миссис Янь снова спросила: - Из-за чего ругал?


- Отец сказал, что на таможню пришла партия французского вина и некоторое количество отдали начальникам. Он знает, что Вы и начальник штаба очень заботитесь о старшей сестре Цин Чжоу, поэтому попросил её пригласить Вашу семью к нам в гости. Отец сказал, что две семьи породнились и нужно больше общаться друг с другом, но старшая сестра Цин Чжоу сразу же отказалась приглашать вас. - на лице Гу Вэй были печаль и смущение.


Её неуклюжее выступление было очень плохим и казалось наигранным.


Но Миссис Янь не стала разоблачать её, а сделала вид, что поверила: - Почему отказалась?


Осознав, что Миссис Янь съела наживку, слова Гу Вэй стали более откровенными: - Старшая сестра Цин Чжоу сказала, что статус нашей семьи не может сравниться со статусом семьи Янь и что если мы ни с того ни с сего пригласим в наш дом начальника штаба, то это будет выглядеть так, словно мы пытаемся выслужиться перед семьёй Янь, и в этом случае наша семья лишь опозорится.


Миссис Янь и остальные действовали сообща -- у всех на лице появился шок.


Янь Ло Шуй сказала: - Эта Цин Чжоу слишком много думает!


- Цин Чжоу, возможно, не воспринимает нас, как своих родственников! - невестка семьи Янь вздохнула.


Миссис Янь сжала губы и молчала.


Добившись успеха, Гу Вэй ощутила счастье в сердце. Она подняла фарфоровую чашку, расписанную золотыми розами, и сделала глоток чая, скрыв чашкой свою улыбку.


Сегодня Гу Вэй приехала в особняк семьи Янь, чтобы спровоцировать возникновение недоразумения между Гу Цин Чжоу и семьёй Янь.


В дальнейшем ненависть семьи Янь к Гу Цин Чжоу будет только расти.


А в итоге Гу Вэй заменит Гу Цин Чжоу, став названной дочерью Миссис Янь и лучшей подругой Янь Ло Шуй!


Зачем им дешёвая Гу Цин Чжоу?


Гу Вэй намного лучше Гу Цин Чжоу! Она красивая, умная и проницательная, разве она не самая лучшая "фисташка"? (означает - человек, который дарит окружающим радость. В Китае фисташку называют "счастливым орехом", из-за скорлупы, которая напоминает улыбку)


Во время игры в маджонг она очень понравилась Миссис Янь.


- Миссис Янь, могу я осмелиться пригласить Вас и начальника штаба в наш дом на завтрашний ужин? - счастливая Гу Вэй хлопала своими большими глазами: - Из-за слов старшей сестры Цин Чжоу отец очень обижен на неё, я боюсь, что он не простит её. Если Вы и начальник штаба согласитесь приехать к нам, то мы сможем помирить старшую сестру Цин Чжоу с отцом.


После таких слов Миссис Янь будет неловко отказать, даже если она не желает идти.


- Хорошо. Тогда завтра мы приедем и потревожим вас. - со смехом сказала Миссис Янь: - Но при условии, что вся наша семья посетит вас!


Гу Вэй больше не могла сдержать улыбку.


И почти подпрыгнула на стуле.


Она не ожидала, что всё пройдёт так гладко.


- Для резиденции семьи Гу действительно будет большой честью принять вас! - Гу Вэй ярко улыбнулась: - Тётя Янь, я отправлюсь домой и скажу отцу и маме всё подготовить.


Она без спроса назвала Миссис Янь тётей и не заметила холода, промелькнувшего в глазах Миссис Янь.


- Я ухожу, до свидания. - сказала воодушевлённая Гу Вэй.


Миссис Янь улыбнулась и попросила Янь Ло Шуй проводить Гу Вэй.


Особняк семьи Янь чистый и роскошный, по бокам гранитной дорожки из серо-голубого камня посажены невысокие деревья, которые уже покрыты пышной зелёной листвой. В нескольких шагах от дорожки расположен цветник, на котором растут камелии японские и розы, многочисленные цветы уже распустились и разносят по воздуху душистый аромат.


Гу Вэй взяла Янь Ло Шуй за руку и нежным голосом сказала: - Сестрица Янь, не огорчайся. Старшая сестра Цин Чжоу выросла в деревне, поэтому иногда проявляются её дурные манеры. Но она всё равно искренне относится к тебе, сестрица Янь.


Янь Ло Шуй тихо произнесла "эн." (да)


- Сестрица Янь, ты тоже должна прийти на завтрашний банкет! - снова сказала Гу Вэй.


Янь Ло Шуй шёпотом ответила "Хорошо", но в её голосе всё же слышалось разочарование.


Как только Гу Вэй ушла, глаза Янь Ло Шуй стали мрачными.


Когда она вернулась в гостиную, Миссис Янь и остальные весело смеялись.


- Не ожидала, что в нашей семье есть прорицатель Цин Чжоу. - сказала жена старшего молодого господина Янь.


- Цин Чжоу проницательная. - Миссис Янь чувствовала гордость, но также и указала пальцем на нос Янь Ло Шуй: - Дети, вы безобразничаете. Вы втянули в своё озорство даже меня!


Янь Ло Шуй возразила: - Мама, это не так. Вы видите в Гу Вэй лишь маленькую девочку и не подозреваете, что это вовсе не её слова, вся её речь - это план её матери. Разве всё это похоже на детскую игру?


Миссис Янь кивнула головой и вздохнула: - Мачеха - плохой человек! Бедная Цин Чжоу, ей приходится выживать в одном доме с отвратительной мачехой.


Все кивнули головой.


- Цин Чжоу умная, мачеха не воспользуется ею. - со смехом сказала жена старшего молодого господина Янь.


Миссис Янь почувствовала небольшое спокойствие и радость.


Гу Вэй возвращалась домой на рикше. В пути она всё время то громко смеялась, то тихо хихикала, чем шокировала водителя рикши.


Воодушевление Гу Вэй не убавилось и к тому моменту, когда она добралась до резиденции семьи Гу. Она быстро поднялась по лестнице наверх, чтобы найти Цинь Чжэн Чжэн.


Она пересказала Цинь Чжэн Чжэн слова, которые произнесли люди из семьи Янь.


Гу Ин, которая тоже была в комнате, прикрыла свой рот рукой, чтобы заглушить крик радости, и сказала: - Мама, третья сестра добилась успеха!


Цинь Чжэн Чжэн тоже была счастлива. Она положила свои ладони на плечи Гу Вэй и сказала: - Вэй, ты действительно талантливая.


- Разве это не Вы, мама, разработали этот мудрый план? - смиренно сказала Гу Вэй, но её лицо было чрезвычайно самодовольным.


Гу Ин, которая не блещет талантами, посмотрела на Гу Вэй и внезапно её сердце наполнилось кислотной водой.


Они близнецы, но родители, похоже, больше любят Гу Вэй, а не Гу Ин.


Все важные дела мама поручает Гу Вэй. А отец прекратил её обучение, оставив в школе Гу Вэй.


Для них Гу Вэй важнее меня!


Однако мама пообещала отправить её учиться в Великобританию, поэтому эта кислотная вода вскоре исчезла.


Достаточно завтра всё успешно завершить, после чего она сразу же отправится за границу, а Гу Вэй останется здесь!


Да, пока не нужно завидовать Гу Вэй. Позже она будет лучше, чем Гу Вэй.


- Отлично, всё подготовлено, "не хватает лишь восточного ветра." (немного удачи) Оставшуюся работу выполнит ваша мама, а вы будьте послушными. - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Когда дело завершится, Вэй заменит Гу Цин Чжоу и станет близкой подругой Янь Ло Шуй. Ин поедет учиться в Великобританию, а когда вернётся на родину, то сможет выйти замуж даже за президента.


Мать и дочери ощущали душевный подъём.


Счастливое будущее лежит прямо перед ними, нужно лишь протянуть руку и схватить его.


Гу Вэй открыла дорогу для Цин Чжэн Чжэн. Цинь Чжэн Чжэн очень гордится собой: она родила умную и хитрую дочь. Гу Вэй - её величайшее произведение, преемник её мудрости!
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Глава 69 Гостеприимство



Цинь Чжэн Чжэн отправила Гу Вэй к семье Янь с поручением. В итоге Гу Вэй вернулась с результатом, которого желала Цинь Чжэн Чжэн.


Поэтому Цинь Чжэн Чжэн, взяв с собой Гу Вэй, направилась к Гу Гуй Чжану.


- Вэй, ты пойдёшь с мамой к своему отцу. - Цинь Чжэн Чжэн улыбнулась.


- Да. - радостно ответила Гу Вэй.


Мать и дочь с сияющими лицами отправились к кабинету Гу Гуй Чжана.


В это время Гу Гуй Чжан просматривал документы в своём кабинете, рядом с ним на столе стояла бутылка вина. Когда вино достаточно подышало воздухом, Гу Гуй Чжан налил небольшое количество вина в хрустальный бокал.


Сделав глоток, он наслаждался букетом вина.


Когда Цинь Чжэн Чжэн постучала в дверь, Гу Гуй Чжан был в хорошем настроении.


- Есть дело? - Увидев, что в кабинет вошли его жена и дочь, Гу Гуй Чжан отложил бумаги в сторону, встал с кресла и сел на диван, продолжая держать в руке бокал с вином.


Красное вино слегка покачивалось в бокале, наполняя воздух пьянящим ароматом алкоголя.


Цинь Чжэн Чжэн не скрывала улыбку на лице: - Господин, начальник штаба Янь и его семья хотят навестить Вас завтра, нужно подготовить банкетный стол для завтрашнего вечера.


Гу Гуй Чжан остолбенел: - Что?


Начальник штаба Янь хочет навестить его?


С тех пор, как Гу Цин Чжоу стала названной дочерью Янь Синь Нуна, Гу Гуй Чжан мечтает завязать с ним дружбу. Если наладить отношения с людьми, занимающими высокие должности в военном правительстве, то позже они помогут ему достичь больших успехов в карьере.


Но Гу Цин Чжоу не хочет знакомить Гу Гуй Чжана с Янь Синь Нуном. Во время вчерашнего ужина Гу Гуй Чжан попросил Гу Цин Чжоу пригласить в гости семью Янь, но получил отказ, и это сильно разозлило его.


Отец потратил так много денег ради того, чтобы его дочь училась в аристократической школе, а дочь вот так отблагодарила отца?


Совершенно бесполезная. В решающий момент она не прилагает усилий ради блага своего отца, бесчувственный и неблагодарный ребёнок!


Все прошлые заслуги Гу Цин Чжоу были начисто забыты после вчерашнего отказа. Гу Гуй Чжан был так зол и унижен, что при одной мысли о Гу Цин Чжоу чувствовал отвращение.


Эта ситуация превратилась в шип, похороненный в сердце Гу Гуй Чжана, но сейчас его жена внезапно сообщила, что Янь Синь Нун и его семья собираются завтра приехать в резиденцию семьи Гу, чтобы навестить его.


Гу Гуй Чжан резко встал, и вино из его бокала пролилось на кашемировый ковёр, красное пятно выглядело как абстрактная картина западного художника.


- Начальник штаба Янь навестит меня? - Гу Гуй Чжан до сих пор не мог в это поверить.


Ради встречи с Янь Синь Нуном он бы даже согласился облизать его лицо, именно так он готов выслуживаться перед сильными мира сего. А Янь Синь Нун и без этого уже согласен навестить его, и это значит, что он "относится с уважением к мудрецам и милостиво - к просто образованным людям." (так говорят о царях и высокопоставленных лицах. То есть люди с высоким статусом могут уважительно относиться к талантливым людям и ценить их)


На лице Гу Гуй Чжана появилась гордость.


- Что произошло? - смотря на Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй, Гу Гуй Чжан сразу же понял, что это дело связано не с Гу Цин Чжоу, а с Гу Вэй.


Неужели он составил ошибочное мнение и на самом деле именно Гу Вэй - его самая многообещающая дочь?


- Отец, в школе у меня хорошие отношения с дочерью начальника штаба, Янь Ло Шуй. Просто старшая сестра Цин Чжоу немного ревнует, поэтому при ней сестрица Янь не показывает хорошего расположения ко мне, дабы избежать неприятностей и ссор. Сегодня именно сестрица Янь пригласила меня к себе в гости. Мы не сказали об этом старшей сестре Цин Чжоу, потому что не хотели расстраивать её. Я играла в маджонг вместе с Миссис Янь, я ей очень понравилась. Миссис Янь сказала, что так как две семьи породнились, то нужно навещать друг друга. Миссис Янь также пошутила, сказав, что если приедет вся семья Янь, то объест нас, а мы потом будем винить их в невежливости. Но я сразу же ответила, что такого не произойдёт. А когда вернулась домой, то отправилась к маме и попросила её всё подготовить. Если для отца это будет слишком хлопотно, то я могу позвонить Миссис Янь и тактично отказать.... - медленно сказала Гу Вэй с кротким выражением лица.


Во всём теле Гу Гуй Чжана начала закипать кровь.


Он, наконец, сможет подружиться с Янь Синь Нуном!


"Специально посаженный цветок может не расцвести, а случайно посаженная ива может стать большим деревом." (хорошо продуманные планы могут потерпеть неудачу, а успех может прийти откуда его совсем не ждали. В данном случае это надежда на дочерей) Неожиданно Гу Вэй преподнесла ему такого дорогого гостя!


Гу Гуй Чжан был очень воодушевлён: - Зачем отказывать? Разве это гостеприимство?


Затем он обратился к Цинь Чжэн Чжэн: - Поторопись, нужно подготовить стол как минимум на двадцать человек. Обязательно нужно купить трепангов, морских ушек, камчатских крабов. Морепродукты должны быть на всём столе. Кроме того, нужно приготовить говяжьи стейки. Старший сын семьи Янь и его жена живут в Германии, там они постоянно едят блюда европейской кухни. На столе должны быть все виды мяса....


Договорив, он решительно передал Цинь Чжэн Чжэн 500 юаней.


За 2000 - 3000 юаней можно купить дом, похожий на резиденцию семьи Гу, поэтому 500 юаней - это огромная денежная сумма.


Ради того, чтобы угодить Янь Синь Нуну, Гу Гуй Чжан действительно готов расстаться с огромной суммой денег. Он смертельно боится того, что семья Янь будет смотреть на него свысока.


- Да, господин! - когда Цинь Чжэн Чжэн взяла деньги, её глаза ярко засияли.


В течение многих лет семья Гу не была такой расточительной, но завтра будет потрачено очень много денег на еду.


Цинь Чжэн Чжэн сразу же отправилась по делам, а Гу Гуй Чжан продолжал выяснять у Гу Вэй некоторые подробности.


Гу Гуй Чжан был удивлён: - В школе между тобой и четвёртой мисс Янь очень хорошие отношения?


- Сначала сестрица Янь хорошо общалась со старшей сестрой Цин Чжоу, а я случайно познакомилась с ней. Но после нескольких бесед сестрица Янь и я очень сдружились. Она даже по секрету сказала мне, что дурные манеры старшей сестры Цин Чжоу иногда заставляют её чувствовать себя неловко перед одноклассницами. - тихо сказала Гу Вэй.


Гу Гуй Чжан холодно фыркнул: у неё не только дурные манеры, Гу Цин Чжоу - это ставка, которая не сыграет!


Вот уж действительно! "Из грязи не слепишь стену." (бесполезная)


Поверив словам Гу Вэй, Гу Гуй Чжан снова спросил: - Когда ты была в гостях у семьи Янь, что говорила Миссис Янь?


- Сестрица Янь сказала обо мне хорошие слова, поэтому я очень понравилась Миссис Янь. Миссис Янь также сказала, что было бы замечательно, если бы все девочки из семьи Гу были бы такими же хорошими, как я. - ответила Гу Вэй.


Услышав слова Гу Вэй, Гу Гуй Чжан внезапно кое-что осознал.


- Оказывается, семья Янь сделала Гу Цин Чжоу своей названной дочерью только ради того, чтобы порадовать военного губернатора Си. Слушая слова Вэй, становится понятно, что она не нравится не только Миссис Янь, но также и четвёртой мисс Янь, для них она - головная боль. Гу Цин Чжоу тоже понимает, что семья Янь не любит её, но общается с ними для того, чтобы угодить военному губернатору Си. Тогда неудивительно, что она сразу же отказала, когда я попросил её пригласить семью Янь к нам. У неё просто нет таланта правильно приглашать людей в гости! - подумал Гу Гуй Чжан.


Стоило ему так подумать, как его вера в Гу Цин Чжоу снизилась на 50%.


Сейчас эта его дочь нравится военному губернатору Си, но она лишь деревенский житель, не знает, как нужно вести себя на людях. Семья Янь уже раскусила её и знает, что её манеры позорят других. Возможно ли, что в будущем военный губернатор Си тоже будет испытывать к ней отвращение?


В конце концов, необработанный камень не выдержит испытания временем.


- Если бы Сян завоевала симпатию военного губернатора Си, то точно не позорилась бы, как Цин Чжоу. - холодно подумал Гу Гуй Чжан.


Теперь Гу Гуй Чжан немного сожалеет: неизвестно, поспеет ли Гу Цин Чжоу за основными идеями даосизма.


Он боится, что если так будет продолжаться и дальше, то Гу Цин Чжоу действительно лишит его дружбы с военным губернатором Си.


Кроме того, семья Янь не приглашает к себе Гу Цин Чжоу, а приглашает Гу Вэй. Миссис Янь и четвёртой мисс Янь больше нравится Гу Вэй!


- Гу Цин Чжоу, ты действительно неудачница! - подумал Гу Гуй Чжан.


Когда Гу Вэй смогла пригласить семью Янь на банкет, Гу Гуй Чжан сразу же посмотрел на неё другими глазами. Одновременно с этим он рассмеялся, не понимая, как Миссис Янь и Янь Ло Шуй смогли поверить Гу Вэй и согласились прийти в гости.


В результате Гу Гуй Чжан также начал сильно сомневаться в том, верно ли он поступил, отправив Гу Цин Чжоу в школу.


Некоторые люди похожи на грубые камни. Даже если сначала они будут притворяться прекрасными нефритами, то через некоторое время всё равно покажут своё истинное лицо.


А, согласно словам Гу Вэй, Гу Цин Чжоу уже показывает своё истинное лицо!


- Пока военный губернатор не начал испытывать к ней отвращения, нужно найти способ улучшить её манеры. - подумал Гу Гуй Чжан.


Это дело заставило Гу Гуй Чжана утратить веру в Гу Цин Чжоу.


Именно на это и рассчитывала Цинь Чжэн Чжэн.


Так как Гу Вэй пригласила семью Янь на завтрашний ужин, то сейчас в резиденции семьи Гу кипит работа.


Во время ужина Гу Цин Чжоу тоже узнала об этом.


Это ей рассказала Гу Вэй.


Гу Цин Чжоу беззвучно положила палочки из слоновой кости на специальную фарфоровую подставку.


-.... Семья Янь приедет? - услышав это, Гу Цин Чжоу с сомнением в глазах посмотрела на Гу Вэй и сказала: - Почему я этого не знала?


Выражение лица Гу Гуй Чжана стало более холодным.


Как видно, Гу Вэй сказала правду: семья Янь действительно презирает Гу Цин Чжоу, а Гу Цин Чжоу, оказывается, считает, что семья Янь доброжелательно относится к ней.


Янь Ло Шуй даже не сказала Гу Цин Чжоу о приезде, Гу Цин Чжоу узнала об этом только сейчас!


Гу Гуй Чжан холодно фыркнул: - Не знала она. Разве все решения в этом доме принимаешь ты?


Гу Цин Чжоу сжала губы и ничего не ответила.


Гу Вэй сразу же сказала: - Старшая сестра Цин Чжоу, Миссис Янь сказала мне, что она и начальник штаба хотят навестить нашего отца. Всё-таки две семьи породнились.


- Миссис Янь не нравится покидать свой дом. Кроме того, она - консервативный человек, ей не нравятся вечерние банкеты. Вэй, а вдруг ты всё не так поняла? - Гу Цин Чжоу хлопала расширенными глазами: - Если это ошибка, то разве покупка такого количества дорогих продуктов не станет напрасной тратой денег?


Эти слова Гу Цин Чжоу произносила исключительно искренне.


Но сейчас в глазах Гу Гуй Чжана Гу Цин Чжоу выглядит человеком, который завидует Гу Вэй, поэтому специально произносит такие злые слова.


- Мерзавка, ты подозреваешь свою младшую сестру во лжи? - Гу Гуй Чжан с грохотом положил палочки для еды на скатерть.


За столом воцарилась мёртвая тишина.


Гу Цин Чжоу опустила голову и пробормотала: - Я была неправа, отец.


Вторая наложница Су Су напряглась и посмотрела на Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан, у которого пропал аппетит, встал и поднялся по лестнице на второй этаж.


Цинь Чжэн Чжэн мысленно ликовала. Взглянув на униженную Гу Цин Чжоу, она чуть не рассмеялась вслух.


Повар уже купил свежую говядину. Цинь Чжэн Чжэн, которая гоняется за модой, умеет готовить несколько блюд западной кухни. Поэтому она пожарила говяжий стейк, сварила борщ и отправилась на второй этаж, чтобы подать блюда Гу Гуй Чжану.


- Господин, Ваше здоровье важней всего, не стоит расходовать его, злясь на ребёнка. - Цинь Чжэн Чжэн поставила тарелку с говяжьим стейком перед Гу Гуй Чжаном, а затем взяла бутылку с красным вином.


После того, как виноградное вино немного подышало воздухом, Цинь Чжэн Чжэн медленно налила его в высокий хрустальный бокал и передала Гу Гуй Чжану.


Когда Гу Гуй Чжан начал есть свежий и сочный говяжий стейк, почувствовал себя немного лучше.


- Господин, есть некоторые вещи, но я не знаю, стоит ли мне их озвучивать. - осторожно сказала Цинь Чжэн Чжэн, наблюдая за выражением лица Гу Гуй Чжана.


Гу Гуй Чжан был занят едой и попутно кивнул головой: - Говори.


Цинь Чжэн Чжэн села и тщательно обдумала свои слова: нет ни одного слабого места.


В результате она сказала Гу Гуй Чжану: - Я разговаривала с Вэй, и она сказала, что, по правде говоря, четвёртой мисс Янь надоела Цин Чжоу. В школе Цин Чжоу старается возвысить себя над остальными и всё время липнет к четвёртой мисс Янь. Четвёртая мисс Янь действительно в затруднительном положении, но из-за военного губернатора Си она не осмеливается сорвать на Цин Чжоу свою злость.


Гу Гуй Чжан сильно нахмурился.


Оказывается, Гу Цин Чжоу вообще не улавливает настроение других людей?


- Она идиотка! - Гу Гуй Чжан разозлился: - Раньше она вела себя сносно, так почему моментально показала своё истинное лицо сразу, как начала ходить в школу?


Цинь Чжэн Чжэн поспешила успокоить рассерженного Гу Гуй Чжана.


-.....Миссис Янь тоже не нравится Цин Чжоу. Цин Чжоу часто бывает у них дома, и это очень раздражает Миссис Янь. - снова сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Гуй Чжан сказал с ненавистью в голосе: - Я запрещу Цин Чжоу выходить из дома!


- Но ей всё равно нужно ходить в школу! - Цинь Чжэн Чжэн намеренно вздохнула.


Гу Гуй Чжан задумался.


Верно, ей нужно ходить в школу. Но разве это приведёт к чему-то хорошему?


Дурные манеры Гу Цин Чжоу вызывают у людей отвращение, это навредит и Гу Гуй Чжану!
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Глава 70 Фантазии



Цинь Чжэн Чжэн сказала, что вне дома Гу Цин Чжоу позорится, и Гу Гуй Чжан слепо поверил её словам.


Гу Гуй Чжан не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу ходила в школу.


Но Гу Цин Чжоу поступила в школу, так как этого захотел военный губернатор Си, поэтому Гу Гуй Чжан не осмелится самовольно прекратить её учёбу.


Гу Цин Чжоу невыносима, об этом знают люди, которые часто контактируют с ней, но военному губернатору Си это пока не известно. Если сейчас запретить Гу Цин Чжоу посещать школу, то это решение будет трудно объяснить военному губернатору Си.


Гу Гуй Чжан попал в сложную ситуацию.


- Четвёртая мисс Янь и Вэй дружат, она рассказала Вэй, что Миссис Янь действительно надоела Цин Чжоу. Она даже просила начальника штаба Янь отправить Цин Чжоу учиться за границу. Но начальник штаба Янь не мог пообещать ей выполнить это, сославшись на то, что Цин Чжоу - мисс из семьи Гу и будущая невестка семьи Си, как семья Янь может принимать решения относительно неё? Это предложение, выдвинутое семьёй Янь, слишком неприемлемое. - Цинь Чжэн Чжэн продолжала говорить, наблюдая за выражением лица Гу Гуй Чжана.


Выражение лица Гу Гуй Чжана немного смягчилось.


Чтобы Гу Цин Чжоу не показывала своего истинного лица, самый лучший выход - это отправить её на несколько лет за границу, где её тщательно обучат, а после возвращения она будет нравиться военному губернатору Си ещё больше.


Таким образом, Гу Цин Чжоу не будет докучать семье Янь, военный губернатор Си не увидит её истинной сущности, а Гу Гуй Чжан получит много преимуществ от военного правительства.


- Если семья Янь хочет отправить Цин Чжоу за границу, то это хорошая идея. - пространство между бровями Гу Гуй Чжана немного разгладилось: - Наша семья, конечно, согласна с этим. Военный губернатор, безусловно, тоже согласится.


- Но данный вариант предложила семья Янь, это не подходит. - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Гуй Чжан спросил: - У тебя есть идея?


У Цинь Чжэн Чжэн, разумеется, есть идея.


- Господин, почему бы Вам первым не заговорить на эту тему? - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - На завтрашнем вечернем банкете Вы можете обратиться к начальнику штаба Янь и сказать ему, что хотите отправить Цин Чжоу за границу, но у семьи Гу нет средств для этого, а также Вы можете выразить надежду на то, что начальник штаба Янь сможет помочь Вам в этом деле. Ваши слова обязательно затронут разум начальника штаба Янь, а позже он будет очень благодарен Вам за то, что Вы помогли ему уладить эту проблему. Учёба за границей дорого стоит, но начальник штаба Янь занимает высокую должность в военном правительстве, у его семьи бесчисленное количество денег. Стоимость обучения Цин Чжоу за границей - это пустяк для них, они лишь хотят избавиться от неё.


Гу Гуй Чжан колебался.


Он посмотрел на Цинь Чжэн Чжэн и спросил: - Миссис Янь правда просила об этом начальника штаба Янь?


- Абсолютно верно. Это такое серьёзное дело, разве я бы посмела выдумывать? - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Если у семьи Янь действительно есть такая идея, то не будет ничего ужасного в том, что Гу Гуй Чжан сам упомянет этот вопрос.


Но если семью Янь неправильно поняли и они не говорили о таком, то, упомянув про обучение Гу Цин Чжоу за границей, Гу Гуй Чжан попадёт в очень неловкую ситуацию.


Цинь Чжэн Чжэн неоднократно уверяла: - Миссис Янь и четвёртая мисс Янь очень хотят избавиться от Цин Чжоу. Взгляните, Вы попросили пригласить семью Янь к нам в гости, но Цин Чжоу сразу же отказала. А Вэй навестила семью Янь, после чего Миссис Янь сама захотела посетить Вас. Разве Вам не приходят какие-либо выводы на ум?


Гу Гуй Чжан кивнул головой.


Его сомнения сразу же рассеялись.


У семьи Янь в самом деле есть такая идея.


Цинь Чжэн Чжэн сказала, что у семьи Янь бесчисленное количество денег, они не будут переживать о таком пустяке, как оплата обучения за границей.


- Господин, Цин Чжоу не очень здравомыслящая, она ещё юная девочка. Если отправить её за границу, боюсь, что это не приведёт ни к чему хорошему, люди могут оказать на неё дурное влияние. Как насчёт того, чтобы попросить начальника штаба Янь отправить и Ин за границу вместе с ней? - Цинь Чжэн Чжэн смотрела на Гу Гуй Чжана умоляющим взглядом: - Ин в течение многих лет получала хорошее образование и воспитание, она окажет поддержку Цин Чжоу, а также эта ситуация поможет Ин наладить своё будущее.


Услышав это, глаза Гу Гуй Чжана внезапно расширились.


Не будет ли наглостью со стороны Гу Гуй Чжана просить семью Янь ещё и о таком?


Но Гу Ин ушла из школы и сидит дома. Если в будущем её не получится выдать замуж за человека с высоким статусом, то Гу Гуй Чжан понесёт потери.


Кроме того, если воспользоваться этим случаем и попросить семью Янь отправить Гу Цин Чжоу за границу вместе с Гу Ин, то Гу Гуй Чжан сэкономит огромную сумму денег. Перекинуть на чужие плечи расходы по обучению дочери - это прекрасная вещь!


- Хорошо, я поговорю с начальником штаба Янь. - Гу Гуй Чжан сделал глоток вина.


Он не заметил, что на лице его жены появилась хитрая улыбка.


С тех пор, как Гу Вэй успешно пригласила семью Янь в резиденцию семьи Гу, Гу Гуй Чжан сразу же посмотрел на Гу Вэй другими глазами, поэтому, когда Цинь Чжэн Чжэн сослалась на слова Гу Вэй по поводу Гу Цин Чжоу, Гу Гуй Чжан слепо ей поверил.


План Цинь Чжэн Чжэн вскоре успешно завершится.


——*——*——


В третьем месяце по лунному календарю во дворе обильно цветут персиковые деревья, лепестки дождём падают на землю.


После разговора с Гу Гуй Чжаном Цинь Чжэн Чжэн немного проголодалась, поэтому спустилась вниз и попросила тётушку Чэнь приготовить немного еды.


Свет из столовой проходил через окно и ярко освещал растущие во дворе родеи японские, зелёные листья которых стали походить на прекрасный камень жадеит.


Уголки губ Цинь Чжэн Чжэн сильно изогнулись вверх.


- Я действительно мудрый стратег! - Цинь Чжэн Чжэн с самодовольным выражением лица слегка потирала пальцами свои виски.


В этом доме все, Гу Гуй Чжан и Гу Цин Чжоу - её пешки.


С помощью небольшой хитрости Цинь Чжэн Чжэн легко жонглирует всеми людьми, в том числе и главой семьи, Гу Гуй Чжаном!


Это придаёт Цинь Чжэн Чжэн ощущение успеха!


- Я использую господина не ради себя, а ради своих детей! - подумала Цинь Чжэн Чжэн.


Когда в первом месяце по лунному календарю Гу Гуй Чжан передал ей письмо-извещение о том, что один её ребёнок должен уйти из школы, она была в полном отчаянии.


Цинь Чжэн Чжэн недооценила Гу Цин Чжоу и это привело к тому, что она оскорбила Мисс Чжу, и в результате её дочь была вынуждена уйти из школы. Хотя Гу Ин не обвиняет в этом Цинь Чжэн Чжэн, но Цинь Чжэн Чжэн не может простить себя за случившееся.


Именно она, мать, разрушила будущее своей дочери.


Гу Цин Чжоу учится в школе один месяц, и в течение этого месяца Цинь Чжэн Чжэн не действовала опрометчиво.


Она просто ожидала подходящего случая.


Сейчас наступил этот подходящий случай.


Сначала Цинь Чжэн Чжэн позволила Гу Ин поднять за обеденным столом тему обучения, чтобы это разозлило Гу Гуй Чжана. Гу Гуй Чжан должен постоянно держать в мыслях то, что у его дочери проблематичное будущее, пусть он волнуется.


Гу Гуй Чжан надеется на то, что сможет выдать свою дочь замуж за мужчину с высоким социальным статусом. Он обеспокоен этим ещё сильнее, чем сама Цинь Чжэн Чжэн.


Если у дочери нет будущего, то деньги, которые он ранее вкладывал в её образование, будут считаться пустыми тратами. Как такое не расстроит Гу Гуй Чжана?


Затем Цинь Чжэн Чжэн отправила Гу Вэй в особняк семьи Янь.


Гу Вэй отправилась туда, чтобы оклеветать Гу Цин Чжоу, сказать, что Гу Цин Чжоу отказалась приглашать семью Янь в гости, поэтому Гу Гуй Чжан ругал её. Если бы семья Янь никак не отреагировала на это, Гу Вэй сказала бы, что Гу Гуй Чжан избил Гу Цин Чжоу.


Даже если бы семья Янь всё равно не хотела приезжать, то, подумав о том, что Гу Гуй Чжан в будущем станет родственником военного губернатора Си, не стали бы пренебрегать им!


Поэтому Цинь Чжэн Чжэн была абсолютно уверена в том, что Гу Вэй добьётся успеха.


- Это беспроигрышное дело. Достаточно упомянуть о том, что Гу Цин Чжоу ругали, как семья Янь обязательно приедет. - сладко подумала Цинь Чжэн Чжэн.


Неожиданной удачей оказалось то, что Гу Вэй сказала, что семья Янь оказала Гу Цин Чжоу очень холодный приём, словно они вообще не обращают на неё никакого внимания.


Гу Вэй восторженно рассказала Цинь Чжэн Чжэн об этом открытии.


Для Цинь Чжэн Чжэн это было сюрпризом, она приятно удивилась.


Миссис Янь пообещала прийти на ужин, поэтому Цинь Чжэн Чжэн сделала свой третий шаг.


Она солгала Гу Гуй Чжану, сказав, что начальник штаба Янь хочет отправить Гу Цин Чжоу учиться за границу, но ему неловко предлагать это семье Гу, поэтому Гу Гуй Чжан должен сам поднять этот вопрос.


Пусть заодно и Гу Ин поедет за границу с Гу Цин Чжоу.


Услышав об этом, скупой Гу Гуй Чжан, конечно же, обрадовался тому, что другой человек сможет заплатить за обучение его дочери.


Он попался на удочку из-за своей скупости, о которой прекрасно знает Цинь Чжэн Чжэн.


Во время завтрашнего банкета Гу Гуй Чжан обсудит это дело с начальником штаба Янь.


Начальник штаба Янь - подчинённый военного губернатора Си. Хотя в Юэчэне он очень влиятельный человек, но всё равно остаётся подчинённым.


Гу Гуй Чжан, будущий родственник семьи Си, попросит начальника штаба Янь отправить будущую невестку семьи Си учиться за границу, разве начальнику штаба Янь хватит наглости отказать Гу Гуй Чжану?


Кроме того, оплата обучения Гу Цин Чжоу за границей - это пустяковое дело для семьи Янь.


- Услышав об этом, семье Янь будет неудобно отказать господину, они обязательно отправят Гу Цин Чжоу вместе с Ин учиться за границу. Когда Гу Цин Чжоу уедет, у неё больше не будет подруги Янь Ло Шуй, Вэй сможет заменить Гу Цин Чжоу, она станет близкой подругой Янь Ло Шуй, после чего её будущее будет ярким. Если получится, то Вэй сможет завязать роман с пятым молодым господином Янь и затем станет частью семьи Янь. Такой вариант вполне возможен. И Сян, под предлогом того, что она заменяет Гу Цин Чжоу, сможет навещать Пожилую госпожу Си, а также она сможет наладить отношения и с Миссис Си. Постоянно находясь перед глазами второго молодого маршала Си, она очень скоро сможет завоевать его симпатию. Когда Гу Цин Чжоу вернётся на родину, семья Янь уже будет связана с Вэй, семья Си - с Сян, а Ин, отправившись за границу с Гу Цин Чжоу, вернётся с прекрасным образованием. Гу Цин Чжоу так усердно поработает лишь для того, чтобы изготовить свадебные платья для моих дочерей и обеспечить каждую из них почётом и великолепным будущим. Старшая дочь выйдет замуж за второго молодого маршала Си, вторая дочь - за пятого молодого господина Янь, а у третьей дочери, которая получит образование за границей, разве тоже не будет блестящего будущего? А Гу Цин Чжоу, с напрасно полученным образованием и без денег, останется без влиятельных людей около неё. Разве я не смогу делать с ней всё, что захочу? Когда это время придёт, я устрою для неё "хороший брак"!


Цинь Чжэн Чжэн чуть не расхохоталась.


Её план - само совершенство.


- Я очень умная! - её план плавно продвигается вперёд.


Завтра на вечерний банкет придёт начальник штаба Янь, поэтому Цинь Чжэн Чжэн уже придумала хитрые уловки для того, чтобы он не смог отказался отправлять Гу Цин Чжоу и Гу Ин учиться за границу.


Этой ночью Гу Гуй Чжан сладко спал и ему снились прекрасные сны о жизни в богатстве и почёте. Хотя Цинь Чжэн Чжэн тоже была счастлива, но не могла нормально заснуть.


Она слишком возбуждена.


Благодаря приезду Гу Цин Чжоу в Юэчэн перед семьёй Гу открылась прекрасная дорога.


По правде говоря, если бы не было Гу Цин Чжоу, то семья Гу не смогла бы сблизиться с такими влиятельными семьями, как семья Си и семья Янь. Цинь Чжэн Чжэн, какие бы хитрости она не пустила в ход, всё равно не смогла бы добиться этого.


Но теперь она сможет быть рядом с этими семьями.


В результате Цинь Чжэн Чжэн ворочалась в кровати до 3 часов ночи, после чего уже не пыталась заснуть. Она спустилась на первый этаж, подошла к слуге и приказала ему купить самые свежие морские деликатесы.


- Морские ушки, трепанги, камчатские крабы, всё только самое лучшее. Сегодняшний банкет очень важен! - Цинь Чжэн Чжэн неоднократно дала указание слуге.


Слуга ответил "да."


Морские деликатесы очень дорогие, а морское ушко вообще считается сокровищем, оно стоит огромных денег.


На все продукты Цинь Чжэн Чжэн потратила 400 юаней.


- За один вечер съесть маленький домик. - подсчитав расходы, Цинь Чжэн Чжэн почувствовала сильную боль в теле.


Но в этот миг она также подумала и о будущем своих дочерей. Позже она будет тёщей второго молодого маршала Си и пятого молодого господина Янь. В таком случае, разве такие деньги - это огромные затраты?


Поэтому не нужно жалеть инвестиций!


Стерпев боль в теле, Цинь Чжэн Чжэн рассталась с этими деньгами.


Также она отправила слугу, чтобы тот пригласил в резиденцию семьи Гу четверых шеф-поваров. Один специализируется на приготовлении морепродуктов, второй прекрасно готовит стейки, третий лучше всего готовит известные блюда Юэчэна, а четвёртый - специалист по десертам.


Все они - знаменитые и искусные повара, поэтому стоимость их услуг на один вечер тоже пугает --- по 20 юаней за каждого. Скрепя сердце Цинь Чжэн Чжэн отдала им эти деньги.


Таким образом, было потрачено почти 500 юаней.
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Глава 71 Клоунада



Цинь Чжэн Чжэн сплела сладкую фантазию.


Она собирается устроить грандиозный и зрелищный спектакль.


Когда готовишься к такому большому шоу, разве можно экономить деньги?


Она потратила очень много денег, после чего её сердце болело.


- Не расстраивайся, эти траты вернутся в виде огромной награды. - Цинь Чжэн Чжэн успокаивала себя.


Хотя это так, но её сердце всё равно болело, а дыхание стало затруднённым.


Семья Гу раньше никогда не устраивала настолько роскошных банкетов.


Не только Цинь Чжэн Чжэн, даже Гу Гуй Чжан ощущал боль в теле.


- Всё готово? - много раз спрашивал Гу Гуй Чжан: - Скажи слуге принести виноградное вино и виски!


- Господин, не беспокойтесь, всё готово. - Цинь Чжэн Чжэн добродушно улыбнулась.


Первая наложница Тай Бай тихо сказала: - Семья Гу действительно обезумела, впервые вижу такую расточительность.


- Да что ты понимаешь? Это важное событие. - Цинь Чжэн Чжэн холодно посмотрела на неё: - Сегодня вечером ты не будешь присутствовать на мероприятии.


Первая наложница Тай Бай почти подпрыгнула на стуле.


По правде говоря, первая наложница Тай Бай никогда не ела морских деликатесов. Их купили к сегодняшнему банкету, поэтому она тоже хочет их попробовать.


- Господин! - первая наложница Тай Бай сказала голосом, как у избалованного маленького ребёнка, обиженно надула свои губы и посмотрела на Гу Гуй Чжана щенячьими глазами. (пояснение: такой приём используют женщины Востока, когда требуют проявить к ним внимание, или если они чего-то хотят. Западные же женщины, в большей своей части, если хотят добиться того же, используют ласковые и сексуальные слова, ну и соответствующее поведение Если западного мужчину может раздражать такое поведение восточной женщины, то восточные мужчины находят это очень милым и ощущают себя более мужественными)


Гу Гуй Чжан был в хорошем настроении: - Сегодня командует главная жена!


Первая наложница Тай Бай разозлилась.


Гу Цин Чжоу не спускалась вниз на завтрак.


Естественно, никто и не вспомнил про неё.


Резиденция семьи Гу очень оживлена. Со всех этажей доносились голоса Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей, похожие на пение китайской иволги (птица).


Гу Цин Чжоу не покидала свою комнату.


Солнце медленно опускалось к горизонту, окрашивая синие шторы в её комнате в золотистый цвет.


Гу Цин Чжоу облокотилась на балконные перила и смотрела на весенний пейзаж, в её глазах было спокойствие.


Вторая наложница Су Су принесла ей пирожное и стакан молока.


-.....Поешь немного, ты весь день не спускалась вниз. - сказала вторая наложница Су Су.


Поблагодарив её, Гу Цин Чжоу вернулась с балкона в комнату.


Вторая наложница Су Су помогла ей закрыть балконную дверь.


Этот разговор секретный, его не должны услышать.


- В этом доме впервые устраивают такой роскошный банкет. Семья Янь - дорогой гость, так и должно быть. - тихо сказала вторая наложница Су Су: - Но супруги Янь всё-таки твои названные родители, поэтому странно, что Госпожа так воодушевлена и великодушна. Меня не покидает чувство, что она замышляет что-то зловещее, тебе нужно быть осторожнее.


- Эн. - Гу Цин Чжоу ела пирожное, сладость начала распространяться по всему её телу, достигнув сердца.


Увидев, что Гу Цин Чжоу не придаёт её словам большого значения, вторая наложница Су Су снова сказала: - Ты знаешь, что госпожа купила много морских ушек? Они действительно стоят огромных денег. Если она не пожалела таких денег, то здесь, безусловно, есть какой-то заговор.


- Я знаю. - Гу Цин Чжоу беззвучно проглотила кусочек пирожного.


Вторая наложница Су Су кивнула головой: - Ты должна быть осторожна. Я думаю, что госпожа уже придумала что-то плохое, чтобы расправиться с тобой.


- Это и есть её цель. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Вторая наложница Су Су забеспокоилась: - Если ты это знаешь, то почему просто сидишь и ждёшь смерти?


Она считает, что Гу Цин Чжоу должна что-то предпринять, чтобы не пострадать из-за действий Цинь Чжэн Чжэн.


- С чего ты взяла, что я не подготовилась? - Гу Цин Чжоу улыбнулась. Крем, небольшое количество которого находилось на уголках её губ, обнажал очаровательную наивность юной девушки. Она посмотрела на вторую наложницу Су Су и спросила: - С тех пор, как я приехала сюда, какой замысел госпожи был эффективен против меня?


Её глаза сияли как ореол вокруг солнца, а румянец на её щеках был похож на лепестки цветов персикового дерева, растущих во дворе.


Её невозмутимость необъяснимым образом успокоила вторую наложницу Су Су.


Гу Цин Чжоу появилась в этом доме несколько месяцев назад и уже длительное время борется с Цинь Чжэн Чжэн. Разве Гу Цин Чжоу проигрывала?


Вторая наложница Су Су засмеялась: - Я слишком беспокоилась, поэтому мои мысли были в полном беспорядке. У Цин Чжоу, несомненно, уже есть ловкий план.


Улыбнувшись, Гу Цин Чжоу неторопливо доела пирожное и выпила стакан молока.


- Посмотри интересный спектакль и поаплодируй такому яркому зрелищу. - Гу Цин Чжоу сказала наложнице Су Су: - Спектакль обошёлся в четверть стоимости этого дома, он очень дорогой. Как госпожа сможет оправдаться за подобное легкомысленное отношение к делу?


Вторая наложница Су Су улыбнулась.


Она ещё и шутит, а это свидетельствует о том, что Гу Цин Чжоу уверена в своей победе.


- Тогда я буду наслаждаться зрелищем и едой. В доме есть камчатские крабы, я хочу украсть одного для себя. Мне украсть одного и для тебя? - подтрунивала вторая наложница Су Су.


- Да. - Гу Цин Чжоу радостно засмеялась.


Её улыбка была чрезвычайно ослепительной. Ахнув от восхищения, вторая наложница Су Су подумала: - Хотя у Цин Чжоу немного заурядная внешность, но когда она начинает улыбаться, то выглядит действительно прекрасной.


У Гу Цин Чжоу всегда непринуждённая и уверенная улыбка.


Тревога второй наложницы Су Су полностью исчезла, а её настроение стало лёгким.


В пять часов вечера Гу Вэй позвонила в особняк семьи Янь.


На звонок ответила Янь Ло Шуй.


- Сестрица Янь, в котором часу вы приедете? - спросила Гу Вэй.


- В семь часов, без опозданий. - со смехом сказала Янь Ло Шуй.


Гу Вэй передала эти слова Гу Гуй Чжану.


Гу Гуй Чжан надел свой лучший костюм, после чего отправился в гостиную пить чай. Он был очень воодушевлён и счастлив.


На старинную пластинку, крутящуюся на граммофоне, опустили иглу и после короткого скрипа по комнате стал разноситься нежный голос, который был очень приятен для ушей.


Гу Цин Чжоу тоже спустилась вниз.


На ней было зелёное ципао, расшитое белыми цветами дикой сливы; рукава до локтя обнажали её тонкие нежные белые предплечья; на её плечи была накинута белоснежная шаль с бахромой.


Бахрома на шали была чрезвычайно длинной, и красиво бродила по её телу волнообразными движениями.


Гу Гуй Чжан был в отличном настроении. Смотря на Гу Цин Чжоу, он не чувствовал вчерашнего гнева.


- Отец. - поприветствовав его, Гу Цин Чжоу села на диван и начала читать газету.


Гу Сян и остальные одеты очень стильно и красиво. На трёх сёстрах иностранные платья в пол, а их волосы завиты в кудри.


Гу Шао не было дома, он ушёл в гости к своему однокласснику, не захотев принимать участия в шумной домашней вечеринке.


- Цин Чжоу, никогда бы не подумала, что мисс Янь будет приглашать к себе третью сестру, а тебя не будет звать. Ты сделала что-то плохое? - с улыбкой спросила Гу Сян у Гу Цин Чжоу.


Это походит на добивание лежачего.


Две наложницы повернулись и посмотрели на Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан нахмурился и кашлянул.


- Третья сестра пригласила в гости Миссис Янь и начальника штаба Янь. Некоторых людей не приглашают в гости, а также они не умеют приглашать других в свой дом. - Гу Ин нашла повод для сарказма.


Гу Цин Чжоу мягко откинулась на спинку дивана, на её губах была безмятежная улыбка, а на лице не было гнева: - Это очень дорогой банкет. Я слышала, что на него потратили 500 юаней.


Когда она упомянула расходы, Гу Гуй Чжан почувствовал боль в теле.


500 юаней - это заработная плата Гу Гуй Чжана за несколько месяцев, он не хотел вспоминать об этом, но Гу Цин Чжоу неожиданно затронула этот вопрос.


- Это почётные гости, поэтому, конечно, банкет должен быть дорогим! - Гу Вэй нашла выход из положения.


Гу Цин Чжоу лишь улыбнулась.


Вскоре наступило семь часов.


Услышав звук подъезжающего к дому автомобиля, Гу Гуй Чжан и Цинь Чжэн Чжэн встали, чтобы встретить гостей.


Служанка открыла дверь, но увидела только одну девочку в темно-синем ципао и без макияжа на лице. Девочка медленно вошла в дом.


Это Янь Ло Шуй.


Позади неё никого не было.


Гу Гуй Чжан остолбенел.


Сердце Цинь Чжэн Чжэн бешено забилось, она инстинктивно оглянулась назад и посмотрела на Гу Вэй.


Гу Вэй была удивлена. Быстрым шагом она направилась к Янь Ло Шуй, взяла её за руку и ласково сказала: - Сестрица Янь, ты, наконец, приехала!


Договорив, она сразу же подвела Янь Ло Шуй к Гу Гуй Чжану и Цинь Чжэн Чжэн.


- Дядя Гу, тётя Гу. - Янь Ло Шуй, одетая в скромную одежду, мягко улыбнулась.


Множество людей из семьи Гу и Янь Ло Шуй заполнили гостиную на первом этаже резиденции семьи Гу.


Когда Янь Ло Шуй увидела Гу Цин Чжоу, то отдёрнула свою руку от руки Гу Вэй, шагнула вперёд и притянула к себе Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан опять остолбенел: разве ему не говорили, что Янь Ло Шуй испытывает отвращение к Гу Цин Чжоу, а с Гу Вэй у неё очень хорошие отношения?


Но сейчас поведение Янь Ло Шуй указывает на обратное.


- Сестрица Янь, а дядя Янь, тётя Янь, молодые господа и их жёны? - Гу Вэй немного нервничала, поэтому подошла к Янь Ло Шуй и спросила у неё.


Янь Ло Шуй немного удивилась и озадаченно посмотрела на неё: - Что не так?


Заметив её удивление, сердце Гу Гуй Чжана напряглось.


У Гу Вэй не может быть слабоумия, она не могла неправильно понять смысла вчерашнего разговора: - Вчера тётя Янь пообещала, что вся ваша семья сегодня вечером приедет к нам в гости.


- А, ты имеешь в виду тот разговор, когда ты сказала, что дядя Гу ругал Цин Чжоу из-за того, что она отказалась приглашать нас в гости? - Янь Ло Шуй улыбнулась: - Ты неправильно поняла. Моя мама не говорила тебе, что придёт к вам.


Толпа была в шоке.


Присутствующих людей словно кто-то ударил по голове, они все уставились на Янь Ло Шуй.


- Что происходит? Вы пугаете меня. - Янь Ло Шуй сделала шаг назад: - У меня консервативная семья. Моя мама всегда говорит, что, кроме вечерних ужинов по случаю похорон, нет никаких причин для того, чтобы навещать другие семьи в вечернее время. Она не могла обещать такого третьей мисс Гу.


Гу Вэй словно молния ударила.


Испытав потрясение, Гу Гуй Чжан повернул голову и свирепо уставился на Гу Вэй, будто пытался взглядом просверлить в ней дыру.


Его глаза были наполнены жаждой убийства.


Лицо Гу Вэй побледнело, она резким голосом сказала: - Ты лжёшь. Ясно, что миссис Янь обещала приехать. Если не обещала, тогда почему ты здесь?!


- Тетрадь Цин Чжоу оказалась в моём портфеле. Я опасалась, что завтра не смогу отдать ей её, поэтому и привезла сюда. - сказала Янь Ло Шуй: - Что? Вы ждали нас?


Когда она произнесла эти слова нежным голосом, в гостиной воцарилась мёртвая тишина. Все люди были в шоке и в ужасе уставились на Янь Ло Шуй.


Немного испугавшись, Янь Ло Шуй потянула Гу Цин Чжоу за руку и сказала: - Цин Чжоу, давай выйдем и немного поговорим. Мама сказала, чтобы я быстро вернулась домой.


Затем Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу направились к выходу из резиденции семьи Гу. Звук захлопнувшейся двери заставил людей в гостиной прийти в себя.


Гу Гуй Чжан побледнел как смерть. Он свирепо бросил на пол хрустальный бокал, который держал в руке. Осколки хрусталя, разбросанные по полу, вместе с громоздкой хрустальной люстрой создавали необыкновенную и печальную атмосферу.


Все присутствующие слышали тяжёлое дыхание Гу Гуй Чжана и хруст его пальцев, сжатых в кулак.


Он молчал вплоть до того момента, пока автомобиль Янь Ло Шуй не покинул резиденцию семьи Гу.


Когда Гу Цин Чжоу вернулась в гостиную, Гу Гуй Чжан полностью взорвался!


Он шагнул вперёд и изо всех сих дал Цинь Чжэн Чжэн две пощёчины, правой и левой рукой. Затем он схватил Гу Вэй и свирепо дал и ей две пощёчины.


- Сука,.... две суки,..... семейство сук! - после пощёчин Гу Гуй Чжан не успокоился. Ударом ноги он повалил Гу Вэй на пол.


Своими ботинками на толстой подошве он наступал на ноги и тело Гу Вэй.


Гу Вэй сдавленно стонала, словно её рёбра были сломаны.


Гу Гуй Чжан раньше никогда не попадал в настолько унизительную ситуацию, сейчас он опозорен.


Из-за лжи Гу Вэй он не только потратил огромную сумму денег на банкет, но также и надел свой лучший костюм, ожидая гостей.


Сейчас он всё больше и больше чувствует себя униженным!


Всё это походит на клоунаду, Гу Вэй и Цинь Чжэн Чжэн вырыли для него яму.


Семья Янь вообще не собиралась приезжать, это лишь комедия, которую разыграли Гу Вэй и Цинь Чжэн Чжэн!
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Глава 72 Предатель



Гу Гуй Чжан в ярости.


Он избил Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй.


Из-за повреждения его репутации, а также из-за потери 500 юаней.


Гу Цин Чжоу нисколько не сочувствует Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй, сейчас она лишь испытывает отвращение к облику Гу Гуй Чжана. С равнодушным выражением лица она молча наблюдала за происходящим.


- Господин, господин, пощадите! - После свирепых пощёчин в голове Цинь Чжэн Чжэн возник гул. Когда она пришла в себя и увидела, что Гу Гуй Чжан пинает Гу Вэй, то сразу же подбежала и крепко обхватила руками его ногу.


Цинь Чжэн Чжэн любит своих детей.


- Ты пойдёшь со мной наверх! - разъярённый Гу Гуй Чжан схватил Цинь Чжэн Чжэн за предплечье и потащил её за собой.


Он хочет убить Цинь Чжэн Чжэн, но не в присутствии детей и наложниц.


Гу Сян и Гу Ин помогли еле дышащей Гу Вэй подняться.


Обессиленная Гу Вэй тихо всхлипывала.


- Почему семья Янь не приехала, почему они обманули меня? - после того, как Гу Гуй Чжан дважды ударил Гу Вэй по лицу, её зуб немного расшатался. Кровь вытекала из её рта, а её речь была нечёткой.


Гу Вэй не могла этого понять: очевидно, что Миссис Янь пообещала приехать, почему она "съела своё слово"? (нарушила обещание)


- Это Гу Цин Чжоу, это она навредила мне! - слова Гу Вэй звучали как упрёк и как разговор с самой собой.


Гу Ин сразу же бросилась к Гу Цин Чжоу, захотев ударить её: - Ты навредила третьей сестре!


Гу Цин Чжоу поймала руку Гу Ин и сразу же с силой оттолкнула её от себя. Гу Ин, пошатываясь, отлетела на несколько шагов назад.


Мягкое выражение лица Гу Цин Чжоу стало суровым: - Разве это я вынудила третью сестру отправиться к семье Янь? Позавчера вечером я сказала, что начальник штаба Янь отправился к месту дислокации войск, а у Миссис Янь ещё плохое здоровье, поэтому ей неудобно покидать свой дом и ходить в гости, но третья сестра сказала отцу, что вся семья Янь приедет сюда, в чём замысел?


Её слова полностью соответствуют здравому смыслу. Гу Вэй всё сделала сама и теперь получила по заслугам.


Гу Вэй потеряла дар речи.


Кто сейчас поверит словам Гу Вэй?


Семья Янь вырыла дня неё яму.


Или семья Янь изначально знала, что происходит: Гу Цин Чжоу тайком сообщила всё семье Янь, поэтому затем семья Янь вместе с Гу Цин Чжоу разыграли этот спектакль.


Цинь Чжэн Чжэн придумала этот план для того, чтобы невежественный Гу Гуй Чжан попросил начальника штаба Янь отправить Гу Цин Чжоу учиться за границу, а заодно и для того, чтобы у Гу Ин появилось многообещающее будущее.


А Гу Цин Чжоу объединилась с семьёй Янь. Сыграв в свою игру вместе, они заставили Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй опозориться.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй, мать и дочь, стали жертвами чужой игры!


Теперь Гу Вэй остаётся лишь проглотить эти горькие последствия.


- Разве третья сестра не сама себе причинила вред? Или, вероятно, это сделала госпожа? - медленно сказала Гу Цин Чжоу холодным голосом.


Гу Вэй застыла, Гу Сян и Гу Ин не могли сказать ни слова.


Две наложницы всё поняли.


Первая наложница Тай Бай не удержалась от смеха.


- Так семья Янь изначально не думала приходить сюда? Третья мисс, ты слишком нетерпелива. Не говоря уже о том, что это поставило господина в неловкую ситуацию, но также сейчас в столовой накрыт большой стол, на продукты была потрачена огромная денежная сумма, это очень прискорбно!


- Заткнись! - Гу Сян свирепо крикнула.


Первая наложница Тай Бай не испугалась. Раньше она выступала на сцене, поэтому у неё оживленная мимика, а голос очень твёрдый. Её слова звучали как обвинение и, вместе с этим, как насмешка: - С какой стати старшая мисс говорит мне заткнуться? Неужели это я виновата в том, что вы заставили господина так опозориться? По-моему, ваша мать плохо вас воспитала. Если бы вас воспитывала я, то вы бы не совершили таких ошибок!


Лицо Гу Сян побледнело от гнева.


Эта первая наложница, дешёвая актрисулька, неожиданно осмелилась сказать ей, достойной мисс, которая училась за границей, что её мать плохо её воспитывает.


Дрянь!


- Ты дешёвка....- Гу Сян направилась к первой наложнице Тай Бай, намереваясь ударить её.


Наложница Тай Бай строго на неё посмотрела: - Старшая мисс, тщательно проанализируй ситуацию. Господин сейчас в ярости, ты всё ещё хочешь распустить руки?


Испугавшись, Гу Сян сразу же отступила назад.


Первая наложница Тай Бай улыбнулась, снова высмеивала Гу Сян и её сестёр, попутно бросая камни и в огород Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу со стороны наблюдала за первой наложницей: эта наложница - суровый человек с великими амбициями, и она нисколько не уважает Цинь Чжэн Чжэн.


Первой наложнице Тай Бай тоже известно, что Цинь Чжэн Чжэн сначала была любовницей, а позже стала официальной женой, а также ей известно, что Цинь Чжэн Чжэн родилась в семье с низким социальным статусом.


В настоящее время шаосинская опера очень популярна, поэтому актриса-певица шоасинской оперы, которая входит в семью в качестве наложницы, только улучшает родословную такой семьи.


Цинь Чжэн Чжэн раньше была любовницей Гу Гуй Чжана, а такой статус хуже статуса наложницы.


Теперь эта любовница стала хозяйкой в доме, как первая наложница Тай Бай может смириться с этим?


На первом этаже было много людей. Гу Цин Чжоу и вторая наложница Су Су не хотели впутываться в неприятности, поэтому улизнули на третий этаж.


Они расположились в комнате Гу Цин Чжоу. Мяо Эр украла два камчатских краба и вместе с блюдцем сладкого уксуса подала их Гу Цин Чжоу и второй наложнице Су Су.


Они тайком ели крабов и прислушивались к звукам, доносящимся со второго этажа.


- Цин Чжоу, ты действительно потрясающая. Благодаря твоим ответным мерам господин выглядел дураком. - со смехом сказала вторая наложница Су Су.


Мясо камчатского краба очень нежное, вторая наложница Су Су с удовольствием ела его, вздыхая от восхищения.


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


- Чего хотела добиться госпожа? - поинтересовалась вторая наложница Су Су.


- Завидовала моим отношениям с семьёй Янь и хотела, чтобы Гу Вэй заменила меня! - со смехом сказала Гу Цин Чжоу: - Кроме того, это дело связано и с учёбой Гу Ин. Она хотела с помощью семьи Янь построить для своей дочери грандиозное будущее, а иначе позавчера вечером Гу Ин не стала бы так внезапно злить отца.


Позавчера вечером Гу Ин неожиданно сказала такие неуместные слова, а Цинь Чжэн Чжэн изо всех сил расхваливала Гу Цин Чжоу, а также настаивала на том, что Гу Цин Чжоу должна пригласить семью Янь в гости к семье Гу. Услышав всё это, Гу Цин Чжоу поняла, чего они добиваются.


План Цинь Чжэн Чжэн провалился. Дело не в том, что этот план был плохим, просто Цинь Чжэн Чжэн недооценила отношения между Гу Цин Чжоу и семьёй Янь.


Для семьи Янь Гу Цин Чжоу - великий благодетель!


Янь Синь Нун и Миссис Янь очень любят друг друга, а их дети дружны и сплочены.


Хотя в семье отец - это главная опора, но мать - это связующее звено, сердцевина.


Если умирает отец, то семья теряет одного человека. Если умирает мать, то разваливается вся семья.


Вылечив Миссис Янь, Гу Цин Чжоу спасла всю семью Янь. При помощи нескольких слов Гу Вэй не сможет разрушить такую глубокую симпатию семьи Янь к Гу Цин Чжоу.


Просто Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй посчитали, что семья Янь приняла Гу Цин Чжоу из-за военного губернатора Си.


Их план очень ядовитый, но, к несчастью для них, они недооценили своих противников.


Гу Цин Чжоу никому не предоставит шанса победить.


——*——*——


Гу Гуй Чжан притащил Цинь Чжэн Чжэн в кабинет и хлестал её кнутом.


Он в бешенстве.


Гу Гуй Чжан - образованный человек, он не любитель насилия, но в данный момент он думал о том, что без всякого повода выбросил на ветер огромную сумму денег, а также попал в неловкую ситуацию в присутствии Янь Ло Шуй.


- Ты дешёвая тварь, я забью тебя до смерти! - Гу Гуй Чжан был в ярости.


Когда Янь Ло Шуй вернётся домой, то обязательно расскажет об этом своим родителям. Гу Гуй Чжан станет анекдотом для семьи Янь.


Одновременно с этим Гу Гуй Чжан понял, что Цинь Чжэн Чжэн решила посеять раздор между ним и Гу Цин Чжоу. Посчитав, что Гу Цин Чжоу позорится и что у неё плохие манеры, он чуть не обидел её.


- Ты бросила моё будущее и мою репутацию на землю и потопталась по ним. Напрасно я так сильно любил тебя, ты действительно дешёвка из низкостатусной семьи! - Гу Гуй Чжан безжалостно хлестал её кнутом.


Цинь Чжэн Чжэн чувствовала острую боль в теле, но не осмеливалась кричать, боясь, что её услышат наложницы и тогда это ещё сильнее навредит её величию как хозяйки дома.


Она стиснула зубы, прикусив нижнюю губу.


- Семье Янь очень нравится Цин Чжоу, четвёртая мисс Янь и Гу Вэй не дружат. Ты хотела, чтобы я попросил начальника штаба Янь отправить Цин Чжоу за границу, так бы я только уничтожил свою репутацию! К счастью, начальник штаба Янь не пришёл, а иначе я был бы сильнее унижен. Ты даже меня использовала в своём плане! - Гу Гуй Чжан, который ещё больше злился, свирепо нанёс Цинь Чжэн Чжэн ещё два удара кнутом.


Он был настолько взбешён, что даже убийство Цинь Чжэн Чжэн не смогло бы утолить его ярость.


Ципао Цинь Чжэн Чжэн превратилось в лохмотья. Если всё так и продолжится, то Гу Гуй Чжан, безусловно, убьёт её.


В результате Гу Гуй Чжан смог совладать со своим гневом.


На самом деле он не хочет убивать, а также сейчас не желает находиться в этом доме. Он в гневе бросил кнут на пол.


Гу Гуй Чжан привёл в порядок свою одежду. Обнаружив, что его костюм достойно выглядит, он решил отправиться развлекаться в какой-нибудь клуб.


Он покинул резиденцию семьи Гу и не вернулся ночью.


Цинь Чжэн Чжэн долго плакала.


Через некоторое время Гу Сян вместе с Гу Вэй и Гу Ин осторожно открыли дверь и вошли в кабинет.


Увидев, что на всём теле матери пятна крови, а её одежда изрезана, Гу Сян сразу же заплакала и подбежала к Цинь Чжэн Чжэн, чтобы помочь ей встать: - Мама!


Гу Ин тоже плакала в голос: - Мама, как Вы?


По опухшим щекам избитой и обессиленной Гу Вэй текли слёзы, она слабо сказала Гу Сян: - Старшая сестра, не плачь, быстрее помоги маме дойти до комнаты и принеси для неё чистую ночную рубашку и лекарственную мазь.


Гу Сян вытерла слёзы и вместе с Гу Ин помогла Цинь Чжэн Чжэн дойти до спальни.


Спина Цинь Чжэн Чжэн была в ранах. Гу Сян рыдала и обрабатывала её раны мазью. Из-за сильной боли тело Цинь Чжэн Чжэн покрылось потом.


- Мама, отец слишком жестокий! - Гу Сян жалобно плакала и дрожащей рукой обрабатывала раны Цинь Чжэн Чжэн. Из-за слёз её зрение стало размытым.


- Да, никогда не видела такой жестокости, отец зашёл слишком далеко. Мама родила ему детей и воспитывает их, это неизмеримая доброта. - Гу Вэй тоже плакала. Одновременно с этим в её сердце начала расти ненависть.


Цинь Чжэн Чжэн успокоила детей: - Ничего страшного, просто ваш отец разозлился!


Гу Сян и Гу Вэй постепенно перестали плакать.


В комнате повисла тишина, слышны были только тихие стоны Цинь Чжэн Чжэн.


У Гу Ин есть свои мысли по поводу этой ситуации, но в данную минуту она лишь молча проливала слёзы.


- Вэй, что ты наделала! - испытывая жалость к матери, Гу Сян сразу же начала ругать свою сестру.


Как Гу Вэй может не обидеться?


- Миссис Янь действительно пообещала. Мама, Вы должны мне поверить! - обиженная Гу Вэй протестовала: - Это, несомненно, ловушка Гу Цин Чжоу, мы недооценили её!


Когда была упомянута Гу Цин Чжоу, мать и дочери стиснули свои зубы.


Сколько раз они проиграли Гу Цин Чжоу?


Гу Цин Чжоу такая сильная?


Но Цинь Чжэн Чжэн, у которой всегда найдутся отговорки, всё же чувствовала, что Гу Цин Чжоу не сильная личность.


Чтобы Цинь Чжэн Чжэн не убила Гу Цин Чжоу, Гу Цин Чжоу пришлось использовать 120% своих сил против Цинь Чжэн Чжэн!


- Когда я выздоровею и наберусь сил, то разберусь с этой подлой сукой! - со злобой в голосе сказала Цинь Чжэн Чжэн: - В следующий раз я обязательно убью эту подлую суку!


- Да, мама, Вы и Вэй пострадали, Ин вынудили бросить школу, всё это сделала Гу Цин Чжоу! - в глазах Гу Сян пылал огонь ненависти.


В этот момент Гу Ин, которая всё это время молчала, подняла свою голову.


- Нет. - сказала Гу Ин.


Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян и Гу Вэй посмотрели на неё.


Выражение лица Гу Ин сильно изменилось: - Не Гу Цин Чжоу навредила мне, меня выгнали из школы из-за Вас, мама! Если бы Вы, мама, не придумали тот план против Гу Цин Чжоу, то я бы не ушла из школы. Гу Цин Чжоу не вредила мне, это Вы, мама, допустили ошибку.


Цинь Чжэн Чжэн словно молния ударила.


Она никогда не думала, что её дочь станет предателем.
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Глава 73 Письмо



Цинь Чжэн Чжэн любит своих дочерей.


Но её дочь, Гу Ин, внезапно стала предателем.


Цинь Чжэн Чжэн ошарашенно смотрела на неё, позабыв про боль.


- Заткнись! - внезапно зазвучал голос Гу Сян: - Как ты разговариваешь с мамой? Мама страдает, но ты такое ей говоришь, у тебя есть совесть?


Гу Ин уже пошла на предательство. Кроме того, у неё бунтарский характер, поэтому она не хотела идти на компромисс: - Разве это неправда? Если бы мама не спровоцировала Гу Цин Чжоу, то мы бы не оскорбили мисс Чжу. Мама сама навлекла на нас неприятности!


Цинь Чжэн Чжэн не ожидала, что пока она изо всех сих будет стараться наладить будущее своей дочери, её дочь начнёт осуждать её подобным образом. Она, превозмогая боль в теле, встала и дала Гу Ин пощёчину.


- Маленькая сучка, если бы не твоя мама, то неизвестно, на каком заводе ты бы сейчас работала! - от злости у Цинь Чжэн Чжэн дрожали губы: - Мама делает всё ради вас, но ты смеешь обвинять свою маму?


По лицу получившей пощёчину Гу Ин потекли слёзы.


- Ин, это уже слишком! - Гу Сян ругала Гу Ин: - Быстро извинись перед мамой.


Но Гу Ин не стала извиняться, она плакала и говорила: - Ты училась за границей, в будущем ты можешь выйти замуж за человека из богатой семьи. Третья сестра учится в школе, поэтому её тоже ждёт светлое будущее. Только я ушла из школы. Кто подумал обо мне? Что со мной будет в будущем?


Гу Ин безостановочно плакала: - Даже если мне не придётся становится женщиной-рабочим, то я всё равно не смогу выйти замуж за человека из уважаемой и богатой семьи. Когда это произойдёт, разве моей дочери не придётся стать женщиной-рабочим?


Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян и Гу Вэй остолбенели.


Они не ожидали, что глупая и простая Гу Ин уже думает о таком далёком будущем.


Договорив, Гу Ин убежала в слезах.


Гу Цин Чжоу и вторая наложница Су Су, находясь в этот момент на балконе второго этажа, услышали этот шум. Первая наложница Тай Бай тоже услышала это из соседней комнаты.


Наложница Су Су улыбнулась: - Гу Ин больше не с ними. Может, мне попробовать перетянуть её на нашу сторону?


- Не нужно. Кое-кто другой может перетянуть Гу Ин на свою сторону, а мы будем "сидеть на горе и смотреть, как дерутся тигры." - Гу Цин Чжоу улыбнулась. (означает - ждать, пока противники не обессилят друг друга в борьбе, чтобы извлечь из этого пользу для себя)


Вторая наложница Су Су сразу же поняла, на кого ссылается Гу Цин Чжоу, говоря "кое-кто": на первую наложницу Тай Бай.


Первая наложница Тай Бай мало чем отличается от Цинь Чжэн Чжэн, и она тоже достойный противник.


- Хорошо, мы займём выжидательную позицию. - вторая наложница Су Су улыбнулась.


Для банкета семья Гу подготовила роскошный стол. К сожалению, в доме нет погреба со льдом, поэтому еду невозможно сберечь. Часть продуктов оставили в доме, и семья питалась ими в течение трёх дней. Остальное за копейки продали ресторанам Юэчэна.


Из всех денег, потраченных на продукты, удалось вернуть только 15 юаней.


Гу Гуй Чжан был так зол, что два дня не возвращался домой.


Первая наложница Тай Бай покинула резиденцию семьи Гу, нашла его и привела домой.


Как только Гу Гуй Чжан вернулся, сразу же созвал всех членов семьи, слуг и сделал объявление.


- С сегодняшнего дня хозяйкой в доме будет первая наложница. Зовите её не наложницей, а второй госпожой! - сказал Гу Гуй Чжан.


Хотя Цинь Чжэн Чжэн ожидала этого, но её лицо всё равно побледнело.


Всё её тело слегка дрожало, а на лице ещё были видны следы от пощёчин.


Гу Сян и её сотоварищи злились, но из-за страха не осмеливались возразить отцу.


Вторая наложница Су Су сразу же начала льстить первой наложнице, чтобы добиться её расположения к себе.


Только у Гу Цин Чжоу было равнодушное выражение лица, она ничего не сказала.


Словно она - сторонний наблюдатель и всё происходящее не имеет к ней никакого отношения.


——*——*——


Деревья во дворе резиденции семьи Гу давно надели зелёный наряд.


Весна в полном разгаре.


Гу Цин Чжоу вернулась в город лишь несколько месяцев назад, но в семье Гу уже произошли большие изменения.


Теперь у первой наложницы Тай Бай на руках приходно-расходная книга семьи Гу, а также печать Гу Гуй Чжана. Её называют не "первой наложницей", а "второй госпожой."


Всё идёт по плану, поэтому Гу Цин Чжоу весьма довольна.


- Мисс Цин Чжоу действительно потрясающая! - Мяо Эр ахнула от восторга: - Первая наложница вошла в эту семью одиннадцать лет назад, на шесть лет раньше Вас. Всё это время она боролась с госпожой, но всегда проигрывала. В итоге мисс Цин Чжоу вернулась домой, и первая наложница стала второй госпожой, "родилась вновь и сменила кости"! (полностью изменилась) Сестра, сейчас у многих чиновников и богатых людей по несколько официальных жён. Если в будущем Вы всё сделаете правильно, то сможете стать третьей госпожой.


Вторая наложница Су Су улыбнулась: - Я не хочу быть госпожой, я хочу только отомстить.


Выражение лица Мяо Эр стало печальным.


- Подождём, пока крылья Цин Чжоу окрепнут. Тогда она поможет нам. - вторая наложница Су Су похлопала Мяо Эр по плечу.


Мяо Эр кивнула головой.


Когда первая наложница Тай Бай начала распоряжаться в доме семьи Гу, первое, что она сделала - выделила Гу Цин Чжоу деньги на покупку четырёх платьев.


Этим она не только хотела отблагодарить Гу Цин Чжоу за то, что она помогла понизить власть Цинь Чжэн Чжэн в доме, но в большей степени это стремление выслужиться перед Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу всегда лень показывать свои эмоции по отношению к первой наложнице Тай Бай.


Ей не нравится первая наложница.


По сравнению с секретами, которые хранит вторая наложница Су Су, у первой наложницы Тай Бай хищнические устремления. В будущем она, скорей всего, станет второй Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу старается держаться от неё подальше.


Но имущество семьи Гу изначально принадлежало её дедушке, поэтому она со спокойной душой и с чистой совестью приняла подарок первой наложницы Тай Бай.


Синяки на лице Гу Вэй не прошли быстро, в это время она не ходила в школу.


Гу Цин Чжоу, как обычно, ходит в школу.


- Гу Вэй тоже избили? - с улыбкой спросила Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


- Она заслужила это! - сказала Янь Ло Шуй: - Хотя она получила по заслугам, но твой отец распускает руки, в нём мало доброты!


Гу Цин Чжоу снова кивнула головой.


Во вторник после занятий Гу Цин Чжоу вместе с Янь Ло Шуй отправилась в особняк семьи Янь и поужинала там.


-......Твоя мачеха и младшая сестра - злые люди. - вспомнив Гу Вэй, Миссис Янь почувствовала холод в сердце.


Когда Гу Вэй пришла в особняк семьи Янь, каждое её слово было направлено на то, чтобы спровоцировать раздор между семьёй Янь и Гу Цин Чжоу, она оклеветала Гу Цин Чжоу. Если бы семья Янь заранее ничего не знала, то разве можно было бы подумать, что Гу Вэй пытается навредить своей старшей сестре?


Хотя она лишь маленькая девочка, но уже такая злобная. Миссис Янь она неприятна.


Вместе с этим Миссис Янь сочувствует Гу Цин Чжоу.


- В следующем месяце твой старший брат и старшая невестка возвращаются в Германию, твой второй брат со второй невесткой тоже уезжают в Бейпин. У твоего пятого брата нрав, как у дикой лошади, его постоянно нет дома. Твой названный отец всё время уезжает к месту дислокации войск, в доме находимся только мы с Ло Шуй. Ты могла бы переехать жить сюда. - Миссис Янь обратилась к Гу Цин Чжоу.


Миссис Янь и Янь Ло Шуй считают это самым лучшим выходом из ситуации, в которой оказалась Гу Цин Чжоу.


Особняк семьи Янь как минимум в 10 раз больше резиденции семьи Гу.


Из всей семьи Янь здесь постоянно находятся Миссис Янь, Янь Ло Шуй и слуги, поэтому особняк кажется опустевшим.


- Да, переезжай сюда. Я уверена, что твой отец не осмелится сказать тебе что-либо по этому поводу. - сказала Янь Ло Шуй: - По утрам мы вместе будем уезжать в школу.


Сердце Гу Цин Чжоу шевельнулось.


Вместе с этим ей было немного грустно.


Она действительно хочет жить вместе со своей лучшей подругой и названной матерью.


Но ей нельзя этого делать.


Гу Цин Чжоу вернулась в город для того, чтобы узнать, как умерли её мама, дядя и дедушка. А также она хочет разрушить семью Гу Гуй Чжана и вернуть себе имущество дедушки.


Ей обязательно нужно жить в резиденции семьи Гу.


Враг должен находиться перед твоими глазами.


- Подождите до следующего года. - пробормотала Гу Цин Чжоу: - Если я разберусь с делами до следующего года, то перееду к вам.


Она внезапно стала грустной, поэтому Миссис Янь и Янь Ло Шуй не стали докучать ей вопросами, перестав разговаривать на эту тему.


Появившись в школе в среду, Гу Цин Чжоу получила письмо, которое ей написала старшая дочь Му Сань Нян, Хэ Вэй.


Хэ Вэй часто отправляет письма Гу Цин Чжоу. Воспринимая Гу Цин Чжоу как свою старшую сестру, она делится с ней новостями и своими мыслями. Гу Цин Чжоу была рада этому письму и даже показала его Янь Ло Шуй.


Янь Ло Шуй похвалила письменную речь Хэ Вэй: - Сейчас не так много девушек используют такие слова. Она очень многообещающая.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Хэ Вэй действительно быстро прогрессирует. Дети из бедных семей, как правило, рано взрослеют.


В этом письме Хэ Вэй рассказала Гу Цин Чжоу о том, что её отец отправился в городской уезд Аньго, чтобы купить на рынке травы для изготовления лекарств китайской медицины; Её самый младший брат упал с дерева и повредил руку, но травма не опасна для здоровья, он уже почти выздоровел.


Также Хэ Вэй сказала Гу Цин Чжоу, что стала репетитором.


Когда Янь Ло Шуй предложила Гу Цин Чжоу сходить в кинотеатр на выходных, та ответила: - Я хочу навестить тётю, её сын повредил руку.


Янь Ло Шуй знает, что эта тётя очень важна для Гу Цин Чжоу, поэтому кивнула головой.


- Я хочу как-нибудь навестить твою тётю. - с улыбкой сказала Янь Ло Шуй: - А также познакомиться с Хэ Вэй, она милая.


- В следующий раз. Сначала я должна спросить разрешения у тёти. - с улыбкой ответила Гу Цин Чжоу: - Моя тётя не часто принимает гостей у себя дома. Неожиданный приезд такого дорогого гостя заставит её сильно суетиться.


Янь Ло Шуй согласилась.


На выходных обстановка в резиденции семьи Гу была мрачной. Утром Гу Гуй Чжан взял с собой первую наложницу Тай Бай и отправился на свадебный банкет своего коллеги.


Из-за этого Цинь Чжэн Чжэн была полумёртвой от злости.


Раны Цинь Чжэн Чжэн ещё не зажили, а также она потеряла благосклонность Гу Гуй Чжана, поэтому не осмелилась устраивать скандал.


Покидая резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу было лень предупредить об этом Цинь Чжэн Чжэн. Она без разрешения отправилась в аптеку семьи Хэ.


Аптечный бизнес постепенно умирает, покупатели очень редко заходят в аптеки китайской медицины.


Сегодня выходной день, поэтому дети не в школе, а дома.


Гу Цин Чжоу принесла несколько видов пирожных, а также белорусский торт. Дети семьи Хэ радостно поприветствовали её, тепло назвав старшей сестрой.


Хэ Вэй не было дома, теперь по выходным она работает репетитором, учит двух детей, которым 5-6 лет, читать и писать.


- Ты давно не приходила сюда. - сказала Му Сань Нян.


Гу Цин Чжоу сказала: - Да, сейчас я учусь в школе, на выходных тоже выполняю домашнее задание.


- Учёба очень важна! - радостно сказала Му Сань Нян: - Учись старательно, тогда у тебя будет перспективное будущее, сможешь устроиться на работу даже в иностранную фирму.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Му Сань Нян спросила: - А сегодня приехала...что-то случилось?


Гу Цин Чжоу сказала: - Я получила письмо от младшей сестры. Она сказала, что младший брат повредил руку, поэтому я пришла сюда. Как его самочувствие?


- Ничего страшного. Детям нравится беспорядочно бегать и прыгать, случаются и травмы. Уже приняли меры, пустяки. - Му Сань Нян рассказала о своём младшем сыне.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и сказала: - Также я хотела хорошо провести время с Вами, я соскучилась по своей тёте.


Му Сань Нян добродушно улыбнулась и сказала: - Сегодня тётя угостит тебя сладкими гороховыми лепёшками!


- Тогда мне повезло. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Пока они разговаривали, до их ушей донёсся голос сына Му Сань Нян, который в это время был на улице: - А Му!


Му Сань Нян и Гу Цин Чжоу слегка остолбенели.


- Мама, А Му пришёл. - громко сказал сын Му Сань Нян.


А Му - это второй молодой маршал Си Му. Семья Хэ дала ему это имя, когда он работал в их аптеке.


Му Сань Нян удивилась: почему он пришёл сюда?


Гу Цин Чжоу тоже удивилась.
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Глава 74 Молодой маршал в баке с уксусом



Си Му пришёл.


Му Сань Нян занервничала, Гу Цин Чжоу тоже было не по себе.


Если бы Гу Цин Чжоу знала, что Си Му придёт, то избежала бы этой встречи. Между ней и Си Му нет ничего общего, она получила статус его невесты благодаря шантажу.


- Молодой маршал пришёл? - Му Сань Нян в панике начала приводить в порядок свою одежду. Так как период холодов закончился, она недавно убирала из одеяла вату, поэтому теперь на её одежде полно ворсинок, что выглядит немного неряшливо.


Си Му сразу же направился во внутренний двор.


Хозяин аптеки, Хэ Мэн Дэ, уехал в другой город за лекарственными травами, поэтому Си Му отправился в сторону жилых помещений.


У Си Му высокий рост и стройная фигура, сегодня на нём белая рубашка и тёмно-коричневый костюм в вертикальную полоску с жилетом.


В руках он держал какой-то предмет, а рядом с ним шёл адъютант.


Увидев Гу Цин Чжоу, Си Му слегка прищурился, в глазах появился пронзительный холод.


Гу Цин Чжоу не смотрела на него.


Поскольку Гу Цин Чжоу продала его, то всякий раз, когда Си Му видит её, его взгляд становится чрезвычайно холодным и внушающим страх.


- Молодой маршал. - Му Сань Нян провела своё детство в богатой и известной семье, поэтому не теряет голову в присутствии влиятельных людей. После небольшого замешательства Му Сань Нян приняла двумя руками подарок Си Му и сказала: - Проходите и присаживайтесь, Вы редкий гость.


Си Му слегка повернул голову в сторону.


Он не может говорить, поэтому адъютант ответил Му Сань Нян вместо него: - Мадам, молодой маршал узнал, что Ваш сын недавно повредил руку, поэтому приехал навестить Вашу семью. Как сейчас себя чувствует ребёнок?


Младший сын Му Сань Нян недавно залез на дерево и упал, повредив руку. Он отделался вывихом.


Как такое пустяковое дело долетело до ушей Си Му?


- Ничего серьёзного, он уже бегает и играет. Дети крепкие, несколько раз в год они получают травмы, молодому маршалу не стоит беспокоиться. - Му Сань Нян улыбнулась.


Осознав, что Си Му заботит даже такой пустяк, Му Сань Нян почувствовала теплоту в сердце. Когда он жил и работал в аптеке семьи Хэ, она не напрасно опекала его.


После небольшого разговора Му Сань Нян предложила Си Му остаться на обед, но он махнул рукой.


- Мадам, молодой маршал зашёл к Вам ненадолго, у него ещё есть дела. Не будем докучать Вам. - адъютант помог ответить.


Му Сань Нян тоже не продолжала настаивать и проводила Си Му. Кроме того, в доме нет приличных пищевых продуктов, Му Сань Нян стыдно уговаривать уважаемого молодого маршала остаться и пообедать в её доме.


Гу Цин Чжоу вздохнула с облегчением.


Си Му уехал, а Гу Цин Чжоу осталась на обед.


Му Сань Нян приготовила сладкие гороховые лепёшки, которые очень понравились Гу Цин Чжоу.


На кухне Му Сань Нян не так много продуктов, но она умудряется приготовить настолько вкусную еду.


Она вспомнила, как Си Син Пэй готовил для неё и пошутил, сказав, что тётушка Чжу должна научить её готовить.


Гу Цин Чжоу не умеет готовить, в деревне всегда готовила её няня Ли. Няня Ли очень хорошо готовит, готовка доставляет ей радость, это также и единственная работа, которой она занимается в деревне. Гу Цин Чжоу не отнимала у неё это занятие.


- Тётя, Вы научите меня готовить сладкие гороховые лепёшки? - спросила Гу Цин Чжоу.


Если Гу Цин Чжоу научится, то в будущем у неё будет хотя бы одно прекрасное блюдо, которым можно будет угощать друзей.


- Конечно. - Му Сань Нян обрадовалась: - Приходи на следующих выходных, если будет свободное время. Твоя тётя научит тебя, их очень просто готовить.


Гу Цин Чжоу сказала "да."


После обеда Му Сань Нян хотела проводить её до рикши.


- Тётя, на улице ещё светло, а у меня сейчас есть свободное время. Я хочу сесть в трамвай и посмотреть на весенние пейзажи. - сказала Гу Цин Чжоу.


В прошлый раз Гу Цин Чжоу уснула в рикше, и Си Син Пэй отнёс её в свою машину. Гу Цин Чжоу ещё держит в памяти это мрачное воспоминание, поэтому предпочитает отправиться домой на трамвае.


Му Сань Нян проводила её до трамвайной остановки.


Когда трамвай проезжал мимо старинного храма, Гу Цин Чжоу увидела Си Му.


Автомобиль Си Му был припаркован напротив входа в храм. Адъютант стоял около машины, а Си Му в оцепенении сидел на старинных ступеньках.


Гу Цин Чжоу подумала: - Неудивительно, что он захотел работать в аптеке семьи Хэ. Это место недалеко от аптеки.


Этот храм, безусловно, очень важен для Си Му.


Си Син Пэй сказал, что Си Му отправился на прогулку и был за рулём машины. Но затем случилась автокатастрофа, его девушку выбросило из машины и всё её тело было в крови. Си Му сильно испугался, поэтому больше не мог говорить.


Гу Цин Чжоу отвела взгляд: это дело не имеет к ней никакого отношения.


Вскоре трамвай неожиданно остановился.


- А? - Гу Цин Чжоу удивилась.


- Опять сломался. - большинство пассажиров очень часто ездят на трамваях, поэтому ни раз сталкивались с такой ситуацией. Высказав своё недовольство, они все направились к выходу из трамвая.


Трамвай сломался!


Гу Цин Чжоу хочет плакать, но не может выдавить ни слезинки. Как он мог сломаться?


На самом деле трамваи очень часто выходят из строя. Множество людей сокрушённо вздохнули и с шумом вышли из трамвая. Гу Цин Чжоу тоже последовала за толпой.


На этой дороге не было рикш. Все люди возвращались к остановке, чтобы дожидаться следующего трамвая.


Гу Цин Чжоу тоже пошла обратно.


Она шла в задней части толпы, чтобы её не заметил Си Му или его адъютант.


Гу Цин Чжоу не желает общаться с Си Му. Си Му ненавидит её, а Миссис Си ещё сильнее не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу загрязнила Си Му своим нахождением рядом с ним.


Проходя мимо старого храма, Гу Цин Чжоу хотела спрятаться, но адъютант увидел её, подошёл и отдал ей воинское приветствие: - Мисс Гу!


Адъютант знает Гу Цин Чжоу.


В конце прошлого года Миссис Си организовала бал в честь Гу Цин Чжоу. Этот адъютант привёл для неё партнёра по танцу, Е Цзяна. Он тоже был впечатлён танцем Гу Цин Чжоу.


Когда адъютант окликнул её, Гу Цин Чжоу пришлось улыбнуться: - Приветствую.


- Моя фамилия Ван, раньше я был адъютантом Миссис Си, а теперь я адъютант молодого маршала. - адъютант Ван, вероятно, считает Гу Цин Чжоу будущей молодой госпожой Си, поэтому вежливо представился.


- Хорошо, адъютант Ван. - сказала Гу Цин Чжоу.


Адъютант Ван стоит здесь уже несколько часов в ожидании возвращения Си Му, он устал и проголодался. По сравнению с полевой подготовкой, многочасовое ожидание - более утомляющая работа, но он продолжает сохранять терпение.


-.......Трамвай сломался? - спросил адъютант Ван.


Гу Цин Чжоу ответила: - Да.


Адъютанта Вана осенила блестящая идея: - Мисс Гу, Вы можете отправиться домой на машине молодого маршала. - наконец нашёлся предлог для того, чтобы вывести молодого маршала из оцепенения около храма.


- Нет необходимости. - Гу Цин Чжоу сразу же отказалась: - Я вернусь к остановке и сяду в другой трамвай.


- Разве такое можно допустить? - адъютант Ван смотрел на Гу Цин Чжоу как на спасительную соломинку, продолжая настаивать на том, чтобы она села в автомобиль военного правительства.


Пока два человека говорили, Си Му заметил их.


Он подошёл в автомобилю и посмотрел на Гу Цин Чжоу очень холодным взглядом.


Кроме холода, на лице Си Му не было других эмоций. Очевидно, что он совсем не рад видеть Гу Цин Чжоу.


В следующий момент он открыл автомобильную дверь.


Когда Гу Цин Чжоу подумала, что Си Му сядет в автомобиль, он посмотрел на неё и жестом пригласил сесть в салон машины.


 Если отказаться, когда тебя приглашают подобным образом, то это будет выглядеть не очень красиво.


Гу Цин Чжоу посмотрела в сторону трамвайной остановки. Неизвестно, сколько ещё придётся идти, а на ней туфли на высоком каблуке. Её ноги уже начали болеть, и она не хочет натереть мозоли.


Решив не действовать вопреки правилам этикета, она села в автомобиль Си Му.


Си Му закрыл автомобильную дверь, после чего обошёл машину и сел на заднее сиденье рядом с Гу Цин Чжоу.


За всё время пути до резиденции семьи Гу он сидел словно статуя.


Так как Си Му не показывал каких-либо жестов, то и адъютант Ван не осмеливался говорить.


Гу Цин Чжоу всё время смотрела в автомобильное окно на проплывающие мимо пейзажи. Вскоре автомобиль подъехал к воротам резиденции семьи Гу.


Си Му больше не собирался открывать автомобильную дверь для Гу Цин Чжоу. Он спокойно сидел и ни на кого не смотрел.


Адъютан Ван быстро вышел из машины и открыл автомобильную дверь для Гу Цин Чжоу.


Выйдя из машины, Гу Цин Чжоу слегка наклонилась вперёд и сказала Си Му: - Благодарю, молодой маршал.


Си Му продолжал неподвижно сидеть, словно не услышал её, его глаза были слегка прикрыты.


Гу Цин Чжоу тоже не надеялась на его ответ жестом, поэтому сразу же отступила в сторону.


Когда автомобиль Си Му уехал, Гу Цин Чжоу собиралась постучать в ворота, но услышала позади себя резкий гудок.


Вздрогнув от испуга, она рефлекторно оглянулась назад.


На противоположной стороне улицы стоял автомобиль марки "Austin." В салоне сидел красивый мужчина, тонкие губы которого были сжаты, а на его лице был отчётливо виден горячий гнев, который проходил сквозь автомобильное окно.


Это Си Син Пэй.


От испуга ноги Гу Цин Чжоу чуть не подкосились. Она изо всех сил пыталась открыть ворота, чтобы убежать и спрятаться в доме.


Но, как назло, большие железные ворота были закрыты изнутри.


Пока она разбиралась с воротами, Си Син Пэй уже вышел из машины, подошёл к воротам, взял её на руки и бросил в салон автомобиля.


Он свирепо нажал на педаль газа, и машина быстро уехала от резиденции семьи Гу.


Скорость движения автомобиля Си Син Пэя была очень высокой. В пути он постоянно жал на клаксон, и машины и прохожие в панике разбегались в разные стороны, уступая ему дорогу.


Когда у Гу Цин Чжоу началось головокружение, автомобиль остановился. Си Син Пэй взял её на руки, вошёл в дом, поднялся по лестнице на второй этаж, зашёл в спальню и бросил её на кровать.


Постельное бельё было недавно обновлено тётушкой Чжу. От него исходил аромат гледичии и теплота солнечных лучей. Также на кровати было много пуховых подушек и шёлковое покрывало.


Упав на кровать Гу Цин Чжоу хотела сесть, но Си Син Пэй уже придавил её своим телом.


Он поцеловал её в губы.


Поцелуй был очень энергичным и с лёгкими укусами. Когда его большая и сильная рука проворно разорвала верх её ципао, серебристые пуговицы полетели вниз, а Гу Цин Чжоу услышала треск.


Разорвав верх её одежды, он прижал её к себе, его холодная и жёсткая военная форма соприкасалась с её нежной и гладкой кожей. Его поцелуй был очень глубоким, словно он пытался передать ей обжигающее пламя с помощью языка и воспламенить её.


Когда внутренние органы Гу Цин Чжоу воспламенились от его страсти, её дыхание стало беспорядочным, а обе руки, которыми она пыталась оттолкнуть его от себя, медленно теряли силу.


- Си Син Пэй, не сходи с ума. - Гу Цин Чжоу тихо и невнятно просила пощады.


Испугавшись, Гу Цин Чжоу начала изо всех сил бороться, но не могла освободиться. Она подняла свою руку и ударила Си Син Пэя по голове: - Мерзавец, бандит!


Хотя её рука худая, но сильная. Она пыталась ударить его по лицу, но в итоге попала по уху и шее. Когда она в панике снова хотела ударить Си Син Пэя, он поймал её руку.


Он отвёл её руки за её голову.


Губы двух человек, наконец, разделились. Они уставились друг на друга злыми глазами и были похожи на двух свирепых леопардов, собирающихся бороться друг с другом не на жизнь, а на смерть.


Когда Гу Цин Чжоу злится, то перестаёт бояться его, но когда она успокаивается, появляется и запоздалый страх.


- Что я тебе говорил? - волосы Си Син Пэя были в беспорядке и закрывали его правую бровь. Он пристально смотрел на Гу Цин Чжоу глазами рассерженного волка.


Глаза Гу Цин Чжоу расширились, она тоже смотрела на него злым взглядом: - Я помню! Я только что была у своей тёти. Когда возвращалась домой, трамвай сломался, мне пришлось сесть в машину Си Му. В пути мы с ним вообще не общались. Я не была на свидании с ним!


Выражение лица Си Син Пэя немного смягчилось.


- Что? - он задал риторический вопрос.


................................


P.s. по поводу названия главы: в Китае есть выражение "пить уксус", оно означает ревновать. Ну а тут бак с уксусом - видимо, про сильную ревность.
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Глава 76 Я забочусь о тебе



Си Син Пэй приготовил еду для Гу Цин Чжоу.


Раньше Гу Цин Чжоу никогда не видела мужчину, умеющего готовить. Подсознательно она начинает ассоциировать такого мужчину с няней Ли, которая вырастила её.


Хотя у Си Син Пэя высокий рост и на нём вовсе не женский фартук.


Когда он сосредоточен на готовке, то кажется ещё более красивым.


Только в это время Гу Цин Чжоу забывает, что он извращенец, заставляющий её делать отвратительные вещи.


Еда наполнила её желудок.


Когда Гу Цин Чжоу наедается, всегда ощущает истому и комфорт в теле.


- Хочешь пойти в кино? - после обеда Гу Цин Чжоу мыла посуду, а Си Син Пэй обнял её сзади и положил свою голову ей на плечо.


Гу Цин Чжоу покачала головой.


- Боишься, что люди увидят? - Си Син Пэй улыбнулся и поцеловал её в ухо.


- Да. - честно ответила Гу Цин Чжоу.


- Тогда разорви помолвку. - сказал Си Син Пэй: - Покинь резиденцию семьи Гу и переезжай ко мне. Когда меня не будет в городе, тебя будут сопровождать адъютанты, а тётушка Чжу составит тебе компанию. Когда я буду возвращаться в город, то смогу постоянно видеть тебя.


Таким образом, она окончательно превратится в канарейку.


Какое у неё будет будущее?


Для Гу Цин Чжоу это самый страшный кошмар.


- Нет! - Гу Цин Чжоу выронила из рук чашку и схватила с кухонной доски нож.


Она повернулась, направила кончик лезвия ножа на сердце Си Син Пэя и сказала: - Молодой маршал Си, я не твоя любовница, не твоя женщина. Если ты посмеешь разрушить мою жизнь, я убью тебя.


В глазах Си Син Пэя появился огонь. Он смотрел на неё с улыбкой на лице.


- Ты не веришь? - лицо Гу Цин Чжоу было холодным и мрачным: - Разве ты не спишь? Когда ты уснёшь, я зарежу тебя, я сделаю это! Если ты разрушишь мою жизнь, то и сам потеряешь всё!


Си Син Пэй сказал ей расторгнуть помолвку. После расторжения он не обручится с Гу Цин Чжоу. Она лишь его питомец, его игрушка.


Если она переедет к нему, то на ней сразу же появится вывеска "любовница", это походит на проститутку.


У неё не будет будущего!


Он сказал, что она нравится ему, но всё, что он делает - пытается разрушить её жизнь, окончательно превратив в свою игрушку.


Верно, зачем выдающемуся молодому маршалу думать о будущем своей игрушки?


Он только любит играть, вот и всё!


- Положи нож! - Си Син Пэй строго сказал Гу Цин Чжоу с холодным выражением лица, улыбка исчезла с его губ.


Пристально смотря на него, Гу Цин Чжоу ещё крепче ухватилась за рукоять ножа. Сейчас ей овладел импульс проткнуть его ножом. Она очень хочет убить его.


Но через мгновение Гу Цин Чжоу почувствовала слабую боль в запястье, а нож оказался в руке Си Син Пэя.


Он свирепо ударил ножом по кухонной доске.


После этого он прижал Гу Цин Чжоу к плите.


- Играешь со мной? - Си Син Пэй смотрел на неё коварным взглядом: - Ты хочешь посоревноваться со мной?


Спина Гу Цин Чжоу стала немного холодной.


Молодой маршал Си разбирается в жестоких играх как никто другой. Он более жестокий, нежели другие люди, и способен внушить страх любому человеку.


Когда Си Син Пэй столкнулся с наёмными убийцами, которые недооценили его и не боялись пыток, то приказал содрать кожу с одного из них, после чего остальные сразу же во всём сознались.


Если против него действовать жестоко, то в ответ он будет действовать ещё более жестоко.


- Цин Чжоу, не показывай мне свой строптивый характер. Чем более ты строптива, тем сильнее я хочу тебя, хочу укротить непокорную женщину. - рассердившись, Си Син Пэй обнял Гу Цин Чжоу и поцеловал её в губы: - Девочка, не начинай войну.


Гу Цин Чжоу ещё не приступила к делу, но уже упустила шанс.


У Си Син Пэя отличные боевые навыки, Гу Цин Чжоу не сможет убить его. Очень много людей совершали на него покушения, но всё бесполезно. У Гу Цин Чжоу нет шанса на успех.


Терпение!


Она мысленно успокаивала себя: - Наберись терпения, появится возможность убить его. Когда это время придёт, превратишь его в фарш!


Гу Цин Чжоу не желает расторжения помолвки, потому что не хочет окончательно превратиться в любовницу Си Син Пэя. Также она не хочет переезжать из резиденции семьи Гу, потому что ещё не достигла цели возвращения в город.


- Сколько раз ты спала в моей постели? - Си Син Пэй приподнял её подбородок: - Ты не хочешь разрывать помолвку, потому что у тебя есть какие-то другие планы?


Она пыталась опустить голову, но Си Син Пэй вынудил её смотреть ему в глаза.


Когда в глазах Гу Цин Чжоу появился блеск воды, Си Син Пэй слегка вздохнул и сказал: - Цин Чжоу, не играй со мной в игры. Ты моя. Если у тебя на уме другие мысли, то ты знаешь мой характер!


- В будущем ты женишься и у тебя будут наложницы! - Гу Цин Чжоу не смогла убрать его руку и сказала прямо.


- Если так, что с того? - Си Син Пэй задал встречный вопрос.


Да, что с того?


Ты лишь любовница. Какое тебе дело до того, что твой покровитель вступит в брак и возьмёт наложниц?


Ещё с самого начала Си Син Пэй дал ей понять, какой у неё будет статус рядом с ним.


Он только хочет её, он запрещает ей бунтовать и не позволит принимать решения самостоятельно!


Чем сильнее она будет сопротивляться, тем больше сил он будет прилагать, чтобы подавить её.


Грубые слова тут не помогут, Гу Цин Чжоу нужно использовать мягкие слова.


Она осознаёт текущую ситуацию.


Она взяла Си Син Пэя за руку и сказала: - Мне нужно учиться. У меня не влиятельная семья. Если я расторгну помолвку, то все в школе будут обижать меня, будут насмехаться. Ты сказал, что хочешь оказывать мне поддержку. Если ты поможешь мне расторгнуть помолвку, то разве я не стану изгоем в школе и мне не придётся учиться в другой стране?


Си Син Пэй не позволит Гу Цин Чжоу выйти из поля его зрения.


Он обещал вырастить её. Си Син Пэй не возражает против её учёбы, но она не может уехать за границу, она должна быть рядом с ним.


В Юэчэне мало хороших школ, а сплетни из одной школы гуляют и по остальным.


Новости о расторжении помолвки разлетятся по всем аристократическим школам, и в обществе не будет места для Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй не бескорыстный человек, но также он понимает что он - человек без будущего, знает, что на него нацелено огромное количество ружей  - неизвестно, когда его превратят в решето.


Поэтому он лишь надеется на то, что Гу Цин Чжоу сможет получить хорошее образование. А также он начал копить деньги для неё


У него есть счёт в английском банке, находящемся в Гонконге. Он уже внёс определённую денежную сумму на счёт и будет пополнять его каждый месяц. Эти деньги передадут Гу Цин Чжоу после его смерти, чтобы она ни в чём себе не отказывала на протяжении всей своей жизни.


Когда он умрёт, у неё будут диплом и деньги. Ей не нужно будет беспокоиться о деньгах на еду, не придётся бродяжничать.


А также она, конечно, сможет быть с другим мужчиной.


Другой мужчина будет спать с женщиной Си Син Пэя, женщиной, которую Си Син Пэй обеспечит деньгами. После своей смерти он, конечно, не сможет больше ничего проконтролировать, он просто надеется на то, что этот мужчина будет искренне любить Гу Цин Чжоу.


- Учёба важна. - сказал Си Син Пэй.


В церковной школе учатся девушки.


Там, где много женщин, полно ссор и мало терпимости.


Если Гу Цин Чжоу расторгнет помолвку, то вся школа будет насмехаться над ней.


Таким образом, сейчас неприемлемо расторгать помолвку, Си Си Пэй не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу обижали.


Си Син Пэя не волнует, чья она невеста, он не придаёт значения этой фикции. Точнее, он человек, который отбрасывает в сторону моральные принципы, он кровожадный солдат.


- Хорошо, пока не нужно расторгать помолвку. - согласившись, Си Син Пэй прикоснулся рукой к её лицу: - Не встречайся с Си Му, поняла?


Гу Цин Чжоу быстро кивнула головой.


Пока помолвку не расторгнут, она не может переехать к Си Син Пэю.


Пока она должна жить в резиденции семьи Гу. - Люди из резиденции семьи Гу обижают тебя? - спросил Си Син Пэй.


- В этом мире, кроме тебя, больше никто не сможет обидеть меня! - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу не боится других людей, потому что у них есть уязвимые места, они люди из социума. Это не относится к Си Син Пэю.


Он маргинал. Любые средства меркнут перед лицом власти и жестокости. Си Син Пэй - бесстрашный и ненормальный бандит.


- Разве я обижаю тебя? Я забочусь о тебе! - обиженно сказал молодой маршал Си.


Гу Цин Чжоу отвернулась от него.


Он обнял её за талию.


Помыв посуду, два человека сели на диван в гостиной, и Си Син Пэй передал Гу Цин Чжоу ключ.


Он сказал: - На улице Собор Богоматери есть банк, в нём я забронировал и оплатил для тебя ячейку.


Гу Цин Чжоу остолбенела.


Гу Цин Чжоу всегда хотела открыть ячейку в банке, чтобы хранить там деньги и ценные вещи, не беспокоясь о возможности воровства в доме.


Однако, чтобы открыть банковскую ячейку, сначала нужно выплатить банку большую денежную сумму. Одновременно с этим банк требует и ежемесячную оплату за обслуживание, которая тоже значительная.


Это большие расходы. Посчитав комиссионные сборы, Гу Цин Чжоу поняла, что оно того не стоит.


Много раз обдумав это, она решила отбросить эту идею и спрятала своё имущество в доме семьи Хэ.


Но так она только возложила больше ответственности на плечи Му Сань Нян.


-....Мой Браунинг у тебя. Не теряй его, храни в банковской ячейке. - сказал Си Син Пэй.


Ручка и часы, которые Си Син Пэй подарил ей, очень ценные. Достаточно взглянуть на скромную одежду Гу Цин Чжоу, как сразу становится очевидно, что в резиденции семьи Гу у неё низкая позиция.


Её вещи, безусловно, не в безопасности.


Вне кровати Си Син Пэй не извращенец, а внимательный человек, который, чтобы позаботиться о Гу Цин Чжоу, обдумывает даже такие вопросы.


Хотя это дело - мелочь, но он всё равно обратил на него внимание, он действительно считает Гу Цин Чжоу сокровищем.


Только его забота - это сахар, смешанный с ядом.


- Большое спасибо. - Гу Цин Чжоу сжала ключ в ладони и опустила голову вниз.


Си Син Пэй кивнул головой и обнял Гу Цин Чжоу. Два человека сидели на диване, прижавшись друг к другу.


Си Син Пэй читал газету, а Гу Цин Чжоу вздремнула. В будние дни она усердно учится, поэтому на выходных её часто клонит в сон.


После короткого отдыха Гу Цин Чжоу проснулась. На вечер у Си Син Пэя назначено посещение банкета, поэтому он спросил у неё: - Хочешь поехать со мной?


- Нет! - сказала Гу Цин Чжоу.


Банкет, на котором будет присутствовать Си Син Пэй, - это, естественно, скопление влиятельных людей. На балу, который проходил в особняке военного губернатора, многие люди запомнили Гу Цин Чжоу из-за её танца.


В глазах посторонних сейчас у неё статус "невеста Си Му". Если она выйдет на люди с Си Син Пэем, то разве не подарит Си Му "зелёную шляпу"? (рога)


Хотя Миссис Си и Си Му никогда не рассматривали Гу Цин Чжоу в качестве невестки семьи Си, да и Гу Цин Чжоу тоже не хочет становится частью семьи Си, но она пообещала Миссис Си, что в течение двух лет не будет очернять Си Му.


- Я не пойду. - Гу Цин Чжоу действительно не может пойти, поэтому продолжала отказываться, но, боясь вызвать гнев Си Син Пэя, использовала при этом мягкий тон речи.


Си Син Пэй улыбнулся и не стал настаивать. Вскоре он отвёз Гу Цин Чжоу к резиденции семьи Гу.


На следующий день Гу Цин Чжоу снова отправилась к аптеке семьи Хэ, чтобы забрать у Му Сань Нян вещи, которые оставила ей на хранение.


Му Сань Нян достала из под кровати глиняный горшок, тщательно завёрнутый в клеёнку, и протянула Гу Цин Чжоу: - Пересчитай.


Гу Цин Чжоу не стала пересчитывать.


Когда она добралась до банка и открыла банковскую ячейку, то всё же пересчитала деньги.


Хотя семья Хэ с трудом добывает средства к существованию, но Му Сань Нян не трогала имущество Гу Цин Чжоу. Супруги Хэ очень честные и открытые, Гу Цин Чжоу может доверять им.


Положив деньги, золотые часы и пистолет Браунинга в банковскую ячейку, она закрыла её.


Из банка Гу Цин Чжоу вышла со спокойствием в сердце.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 77 Очередная идея мачехи



Положив свои ценности в банковскую ячейку, Гу Цин Чжоу почувствовала облегчение.


Деньги - это фундамент жизни.


Её имущество в безопасности, поэтому она чувствует спокойствие.


Она неторопливо вернулась в резиденцию семьи Гу.


В воскресенье после обеда солнце было закрыто слоем облаков, и шёл мелкий дождь.


Морось омывала зелёную листву деревьев и дорожки, а также наполняла воздух свежестью и прохладой.


В доме было очень тихо.


Но дым от комедии, разыгранной на прошлых выходных, ещё не рассеялся.


Служанка второй наложницы Су Су, Мяо Эр, подошла к Гу Цин Чжоу и сказала: - Господин хочет выгнать из этого дома госпожу и её детей. Говорят, что у господина есть для них какой-то старый дом......


Гу Гуй Чжан до сих пор в ярости.


Когда его гнев немного поубавится, Цинь Чжэн Чжэн и её дочери снова проявят свои способности, они не согласятся переехать в другой дом.


Если думать, что Цинь Чжэн Чжэн больше ничего не сможет сделать, потому что впала в немилость, то это будет недооценкой Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу никогда не недооценивала своих врагов.


- Из-за легкомысленных слов третьей мисс господин потерял 500 юаней и своё лицо. Его злость не пройдёт так быстро. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан уже сказал, что хочет выгнать свою жену и дочерей из дома. Теперь Гу Цин Чжоу интересно, какой метод использует Цинь Чжэн Чжэн для того, чтобы склонить Гу Гуй Чжана на свою сторону.


Разве на этот раз Гу Гуй Чжан сможет легко простить её?


А Гу Цин Чжоу сможет понаблюдать за способностями Цинь Чжэн Чжэн.


Увидев карту на руках Цинь Чжэн Чжэн, Гу Цин Чжоу сможет приступить к дальнейшим действиям.


Новости о том, что Гу Гуй Чжан хочет выгнать из дома Цинь Чжэн Чжэн и её дочерей долетели, конечно, и до ушей Цинь Чжэн Чжэн.


- Эта сука Тай Бай, безусловно, льёт в уши господина всякую чушь! - Цинь Чжэн Чжэн яростно скручивала в руках платок, чуть не разорвав его.


Тай Бай - это первая наложница, а теперь её называют "второй госпожой."


- Эта дешёвая тварь наступила на меня. При помощи другого человека она получила благоприятную возможность и стала второй госпожой! Разве эта неудачница-певичка может сравниться со мной? - Цинь Чжэн Чжэн холодно фыркнула.


Хотя Цинь Чжэн Чжэн родилась в бедной семье, но с детства её воспитывала семья Сунь, поэтому её можно назвать женщиной из хорошей семьи. Учитывая это, социальное положение Цинь Чжэн Чжэн намного выше, чем у актрис, певиц и танцовщиц.


Гу Сян, которая сидела рядом с Цинь Чжэн Чжэн, снова обрабатывала раны своей матери и меняла повязку.


Следы от пощёчин уже исчезли, но раны от ударов кнутом ещё не зажили.


- Мама, что мы будем делать? - печально прошептала Гу Сян, красивые глаза были наполнены мраком.


Гу Сян не может придумать подходящей идеи для выхода из этой ситуации, она только чувствует, что они оказались в тупике.


У Гу Сян, по сравнению с Цинь Чжэн Чжэн, опилки в голове.


Отец сильно злится и, возможно, действительно выгонит их из дома. Если они в самом деле покинут этот дом и переедут в избушку, то все друзья Гу Сян будут насмехаться над ней.


Все знакомые Гу Сян больше не будут общаться с ней.


В результате рухнет и её надежда на блестящий брак.


Гу Сян в отчаянии.


- Не волнуйся, твой отец просто злится. Разве он способен действительно прогнать нас? - уверенно сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Он потратил так много денег на ваше образование. Думаешь, он сможет отказаться от вас?


Цинь Чжэн Чжэн очень хорошо знает Гу Гуй Чжана.


Гу Гуй Чжан рос в бедной семье, он знает цену деньгам. Он очень хорошо понимает, что такое затраты и доход.


Он потратил огромное количество денег, чтобы вырастить Гу Сян, Гу Вэй и Гу Ин, и не позволит им утонуть в трущобах.


Тогда деньги, потраченные ранее, будут выброшены на ветер!


- Мама, как мы устраним гнев отца? - Гу Сян "искусство осла из Гуйчжоу на этом иссякло." (означает - полностью исчерпала все свои способности и идеи. Это выражение вышло из притчи Лю Цзун Юаня о тигре, никогда не видевшем осла и испугавшемся его рева: Давным-давно какой-то человек отправил на корабле в провинцию Гуйчжоу осла. В то время ослы там не водились. Животное высадили в лесу в скалистой местности. Учуяв мясо, с горы спустился голодный тигр. Увидев большого и высокого зверя, он испугался, ведь раньше ему никогда не приходилось видеть ослов. Он спрятался за деревьями и наблюдал за диковинным животным. Иногда он подходил чуть ближе, но всегда сохранял приличное расстояние. Однажды, набравшись храбрости, тигр подкрался к ослу ещё ближе. Как раз в этот миг осёл издал свой звучный крик, и тигр, подумав, что тот собирается его съесть, в страхе убежал. Укрывшись в листьях деревьев, тигр внимательно наблюдал за ослом и заметил, что он больше ничего не делал. После долгих наблюдений тигр постепенно привык к крику осла и уже не боялся его. Казалось, что, кроме этого, осёл ничего не может делать. Поэтому каждый раз тигр подкрадывался всё ближе и даже ходил вокруг осла. Осознав, что осёл не так страшен, тигр осмелел ещё больше. Он захотел посмотреть, что будет делать осёл, если его разозлить, и намеренно ткнул его головой. Осёл действительно разозлился и стал неистово бить его задними копытами. Тигр вначале был напуган, но затем обрадовался, так как это оказалось всё, на что было способно это животное. «Только всего и уменья!» - вскричал тигр и загрыз осла)


Зато у Цинь Чжэн Чжэн есть идея.


Но эта идея не очень хорошая, она походит на "утоление жажды отравленным вином." (временные меры, которые в дальнейшем усугубят ситуацию)


- Дай мне время, мне нужно ещё раз всё внимательно обдумать. - Цинь Чжэн Чжэн выставила свою дочь из комнаты.


Цинь Чжэн Чжэн вспомнила события прошлого. По правде говоря, это дело произошло в позапрошлом году, это не такое уж и далёкое прошлое.


Эти воспоминания дали Цинь Чжэн Чжэн идею о том, как можно ликвидировать гнев Гу Гуй Чжана.


Но она ещё немного колеблется.


Реализация этой идеи может увеличить количество врагов у Цинь Чжэн Чжэн.


Вступая в борьбу с людьми из резиденции семьи Гу, Цинь Чжэн Чжэн в последнее время ощущает сильную усталость. Особенно трудно иметь дело с Гу Цин Чжоу. Если добавить ещё одного врага, Цинь Чжэн Чжэн может увязнуть в этой трясине.


Сейчас у неё нет уверенности в собственных силах.


Если нет уверенности в том, что это подходящая идея, то лучше не реализовывать её.


Но во время ужина она услышала, как слуга назвал первую наложницу "второй госпожой", а первая наложница бесстыдно откликнулась. В этот момент сердце Цинь Чжэн Чжэн сразу же заполнило пламя ярости!


Цинь Чжэн Чжэн не может вынести того, что певичку называют госпожой!


Она должна рискнуть!


На следующий день Цинь Чжэн Чжэн добралась до почтового отделения и отправила телеграмму в деревню, в которой она родилась.


Содержание телеграммы совершенно секретно.


Когда она вернулась домой, Гу Сян и Гу Ин окружили её и спросили: - Мама, Вы что-нибудь придумали? Если распоряжаться в доме будет первая наложница, то вскоре она усложнит нам жизнь!


Гу Сян почти кричала: - Мама, Вы знаете, что сказала первая наложница? Она сказала, что моё пианино занимает много места в гостиной, поэтому она хочет его продать!


Лицо Цинь Чжэн Чжэн стало уродливым.


Прошло лишь несколько дней, а первая наложница уже своевольничает и ведёт себя так высокомерно. Если всё так и продолжится, то какой статус в доме будет у Цинь Чжэн Чжэн и у её дочерей?


Глубоко вздохнув, Цинь Чжэн Чжэн сказала: - Успокойтесь, ваша мама уже приняла меры. Я собираюсь подарить вашему отцу подарок. Когда он получит его, то сразу же перестанет злиться.


- Какой подарок? - поинтересовалась Гу Сян.


Гу Ин тоже спросила: - Мама, это дорогой подарок? У Вас есть много денег?


Цинь Чжэн Чжэн не ответила, опасаясь того, что дети проболтаются, и Гу Гуй Чжан узнает про этот маленький сюрприз.


- Ваша мама контролирует ситуацию. Больше не задавайте вопросов, будьте послушными и не злите своего отца. - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Когда в этот день Гу Цин Чжоу вернулась из школы, то увидела Цинь Чжэн Чжэн и первую наложницу Тай Бай в гостиной.


Они сидели на диване и рассматривали шёлковые и атласные ткани.


- Этот коричневый шёлк хороший, материал очень мягкий, он подчеркнёт женскую фигуру. У тебя красивая фигура, ты будешь прекрасно выглядеть в ципао такого цвета. - Цинь Чжэн Чжэн сказала первой наложнице Тай Бай.


Первая наложница улыбнулась и приложила материал к своему телу. Ей тоже нравится этот гладкий и прохладный шёлк, она улыбнулась ещё ярче.


- Да, эту ткань я заберу себе. - сказала первая наложница Тай Бай.


Увидев Гу Цин Чжоу, на лице Цинь Чжэн Чжэн не появился мороз, она даже добродушно окликнула её: - Цин Чжоу, мы купили разные ткани. Ты тоже подойди и выбери себе что-нибудь.


Гу Цин Чжоу не хочет участвовать в этом сражении. Она улыбнулась - её улыбка была ласковой, наивной и открытой.


- Нет, госпожа, недавно у меня появилось много новой одежды. Пока мне этого достаточно. - ответила Гу Цин Чжоу.


Первая наложница кивнула головой: - Когда слишком много одежды - это тоже нехорошо, не успеваешь её износить. В следующем году эту одежду уже не наденешь, будет жаль, если она пропадёт. В следующем сезоне я дам тебе новый материал для ципао.


Гу Цин Чжоу кивнула головой, поблагодарила вторую госпожу и отправилась в свою комнату.


Положив школьный портфель, Гу Цин Чжоу переоделась в повседневную одежду, надев старомодную светлую юбку в пол, белую блузку с косым запахом и лёгкую тканевую обувь - для неё это самая удобная одежда.


Сев за стол, она начала выполнять домашнее задание. На сегодняшнем уроке рукоделия дали задание - сшить тряпичную куклу.


Продевая нитку в иглу, она подумала: - Цинь Чжэн Чжэн кажется очень спокойной. Если она приняла поражение - это не Цинь Чжэн Чжэн. Интересно, какие дурные мысли у неё на уме на этот раз?


Также Цинь Чжэн Чжэн купила новую ткань для ципао - это ещё больше озадачило Гу Цин Чжоу.


У Гу Цин Чжоу возникло предчувствие: на этот раз действия Цинь Чжэн Чжэн направлены не против Гу Цин Чжоу, у неё, скорей всего, другая цель.


- Зачем тебе в это время понадобилась новая одежда? - Гу Цин Чжоу размышляла.


В пятницу Гу Цин Чжоу вернулась домой из школы и увидела в гостиной уже пошитые ципао.


Женская часть семьи разглядывала ципао, восхищаясь ими.


Среди новых ципао были два ципао фиолетового цвета, расшитые серебряными цветами китайской яблони. Гу Цин Чжоу шагнула вперёд и внимательно посмотрела на них.


Размер этих двух ципао не подходит ни для Цинь Чжэн Чжэн, ни для первой наложницы Тай Бай. Ципао слишком большие для Гу Сян, Гу Вэй и Гу Ин.


- Фиолетовые ципао самые очаровательные. В прошлый раз, когда Гу Сян надела похожее ципао, отец ругал её. Сказал, что она неподобающе одета. (глава 9) Эти два ципао ни в коем случае не для Гу Сян. Гу Вэй и Гу Ин слишком маленькие для такой одежды, фиолетовые ципао им не подойдут. Цинь Чжэн Чжэн тоже не сможет их носить. - подумала Гу Цин Чжоу.


Как только Гу Цин Чжоу подумала об этом, ей всё стало очевидно.


Она поняла замысел Цинь Чжэн Чжэн.


Поднимаясь по лестнице наверх, Гу Цин Чжоу покачала головой и улыбнулась: - Да уж, это плохая идея!


Она не раскроет план Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн готовит горькое вино, которое в будущем сама же и выпьет.


Гу Цин Чжоу не возражает против того, что Цинь Чжэн Чжэн будет рыть яму для себя.


Следующий день - очередной выходной.


На выходных была солнечная погода, поэтому Янь Ло Шуй запланировала мероприятие. Она и Миссис Янь захотели выехать на природу и пригласили с собой Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу не терпится пойти к семье Янь.


Она боится оставаться дома, потому что Си Син Пэй может вытащить её отсюда и отвезти к себе на виллу.


- Вторая госпожа, моя названная мама пригласила меня отдохнуть на природе. Я, скорей всего, переночую в особняке семьи Янь. - Гу Цин Чжоу обратилась к первой наложнице Тай Бай.


Первая наложница Тай Бай улыбнулась: - Мисс Цин Чжоу, не стоит вести себя так учтиво. Спокойно отправляйся и поблагодари от меня Миссис Янь за то, что она так хорошо заботится о тебе.


- Да, я уже говорила своей названной маме, что вторая госпожа больше всего любит меня. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Первая наложница Тай Бай ещё больше обрадовалась.


Сидя на диване, Цинь Чжэн Чжэн сжала губы, а всё её тело окаменело.


Слова Гу Цин Чжоу сильно раздражали Цинь Чжэн Чжэн.


Прошло всего полмесяца, а вся домашняя прислуга тоже пляшет под дудку первой наложницы.


Первая наложница Тай Бай живёт в этом доме 11 лет, она знакома со всем, поэтому правильно управляется с домашними делами. Но Цинь Чжэн Чжэн ещё надеется на то, что первая наложница всё же допустит ошибку и останется у разбитого корыта.


- Вижу, ты очень довольна. Посмотрим, сколько это будет продолжаться! - раздражённо подумала Цинь Чжэн Чжэн.


Подумав о двух новых ципао, Цинь Чжэн Чжэн немного успокоилась.


Нужно подождать лишь несколько дней!


Затем можно будет разобраться с первой наложницей, этой сукой!


Взглянув на Цинь Чжэн Чжэн и первую наложницу Тай Бай, Гу Цин Чжоу подумала: - Вскоре в доме начнётся новое сражение. Я надеюсь, что первая наложница сможет выдержать атаку.


Первая наложница Тай Бай хочет удержать позицию "второй госпожи." Она понимает, что у Цинь Чжэн Чжэн и её детей более прочное положение в доме, нелегко избавиться от них. Первой наложнице нужны помощники.


Для первой наложницы Гу Цин Чжоу - один из её помощников.


Чтобы переманить Гу Цин Чжоу на свою сторону, первая наложница Тай Бай предоставила ей много удобств.


Гу Цин Чжоу считает, что эти удобства причитаются ей по праву. Она не хочет помогать первой наложнице, а хочет просто наслаждаться удобствами.


Гу Цин Чжоу поехала в особняк семьи Янь. В первой половине дня они погуляют, а после полудня отправятся на рыбалку.


Миссис Янь готовила еду вместе со служанкой. Янь Ло Шуй, Гу Цин Чжоу и Янь И Юань развлекались поблизости.


Взгляд Янь И Юаня часто падал на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу одета в бледно-сиреневое ципао, расшитое цветами лотоса, а на её плечах была светло-розовая длинная шаль с бахромой. Распущенные длинные волосы чёрного цвета дополняли прекрасную картину.


Когда она улыбалась, её глаза блестели.


Янь Ло Шуй тихо подкралась к Янь И Юаню сзади и похлопала его по плечу.


Янь И Юань подпрыгнул от испуга: - Что?
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Глава 78 Тайная любовь



Янь И Юань не влюблён в Гу Цин Чжоу.


Янь И Юань редко общается с девушками. А Гу Цин Чжоу всегда выглядит милой, очаровательной и немного замкнутой. Это привело к тому, что Янь И Юань захотел понять мысли своей младшей сестры.


Ему просто интересно, что за человек Гу Цин Чжоу.


Держа это в мыслях, Янь И Юань наблюдал за Гу Цин Чжоу и был в оцепенении до того момента, пока Янь Ло Шуй не напугала его, похлопав по плечу.


-.....Даже не думай об этом. Цин Чжоу - невеста молодого маршала Си. Военному губернатору Си она нравится, отношение к этому прочих людей из семьи Си тебе известно. Не создавай проблем между нашей семьёй и семьёй Си. Так ты навлечёшь неприятности на отца. - Янь Ло Шуй предупредила своего младшего брата.


Янь И Юань слегка смутился и тихо кашлянул: - У меня нет таких мыслей, мне нравится Си Цюн Чжи!


Янь Ло Шуй слегка улыбнулась: - Ты напрашиваешься на мучения. Ты вообще не нравишься Си Цюн Чжи.


- Это не твоё дело. Разве ты сама постоянно не думаешь о мужчине по фамилии Се? - разозлившись от смущения, Янь И Юань ударил свою старшую сестру по болевой точке.


Янь Ло Шуй подняла свою руку, намереваясь ударить его.


Услышав это, Гу Цин Чжоу спросила: - Что за мужчина по фамилии Се?


Но Янь Ло Шуй и Янь И Юань уже далеко убежали.


После пикника Янь Ло Шуй и Янь И Юань отправились ловить рыбу. Гу Цин Чжоу сидела на мягком покрывале, которое расстелили на траве, и спросила у Миссис Янь: - Мама, кто такая семья Се?


Миссис Янь, ласковый взгляд которой был направлен в сторону двух человек, ловящих рыбу, повернула голову и спросила у Гу Цин Чжоу: - Ты тоже слышала?


- Пятый брат недавно упомянул. - ответила Гу Цин Чжоу.


Миссис Янь вздохнула и сказала: - Мистер Се раньше был мэром города. Ло Шуй нравится третий молодой господин из семьи Се, но он равнодушен к ней, ему не нравится Ло Шуй. Твой названный отец и я не согласны на брак между Ло Шуй и ребёнком из семьи Се. Семья Се не возражает против Ло Шуй, но это слишком несправедливо по отношению к Ло Шуй. Неизвестно, что произойдёт в будущем. Я не удивлюсь, если в дальнейшем этот третий молодой господин Се возьмёт себе наложниц. Но Ло Шуй упряма, как осёл, она продолжает тайно любить его. Эти двое выросли вместе, и я часто видела холод в его глазах, но Ло Шуй всё равно ходила перед ним на задних лапках. В позапрошлом году главу семьи Се приняли в политическое управление города Нанкина, поэтому вся семья Се переехала туда. Но это всё равно не изменило мысли Ло Шуй. Посмотри на неё сейчас, теперь она отвергает все разговоры о браке с другими мужчинами.


- Почему третьему молодому господину Се не нравится четвёртая сестра? - спросила Гу Цин Чжоу.


Миссис Янь вздохнула: - Ты ещё юная, разве ты это поймёшь? Даже мы, взрослые люди, тоже плохо разбираемся в этом.


- Ло Шуй такая хорошая, этот третий молодой господин Се действительно слепая собака! - Гу Цин Чжоу ругалась.


Миссис Янь рассмеялась и положила свою руку на макушку головы Гу Цин Чжоу: - Сколько тебе лет? Молодые люди слишком непостоянны. Я не хочу такого союза. Когда Ло Шуй окончит обучение в школе, то сразу же обручится. В будущем у неё всё будет хорошо.


В глазах Миссис Янь Гу Цин Чжоу моложе Янь Ло Шуй, она больше походит на ребёнка.


Когда они возвращались в особняк семьи Янь, Гу Цин Чжоу поговорила и с Янь Ло Шуй.


- Почему никогда не рассказывала мне об этом? - поинтересовалась Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй улыбнулась: - Это такое постыдное дело, как я могла рассказать тебе об этом?


Её поведение было непринуждённым.


Гу Цин Чжоу не могла понять, неприятен ли Янь Ло Шуй разговор на эту тему или нет.


- Ты ещё думаешь о нём? - тихо спросила Гу Цин Чжоу.


Глаза Янь Ло Шуй слегка дрогнули, некоторые чувства заполнили её сердце. Она ненадолго оцепенела, а после ответила: - Постоянно думаю, как такое можно легко забыть?


Гу Цин Чжоу мягко взяла её за руку.


Янь Ло Шуй подняла голову и улыбнулась.


Два человека некоторое время молчали, после чего Гу Цин Чжоу спросила у Янь Ло Шуй: - Любить человека...какие ощущения при этом ты испытываешь?


Янь Ло Шуй улыбнулась: - Мне трудно говорить об этом. Я лишь люблю тайком, мне неизвестна красота взаимоотношения пары. Односторонняя любовь очень мучительна, словно испорченный чай. В ней нет ничего, кроме горечи, нет никакого аромата и сладкого вкуса.


Она ненадолго замолчала.


Атмосфера в салоне автомобиля была пасмурной.


- Не влюбляйся в кого-то первой. - Янь Ло Шуй сказала Гу Цин Чжоу: - Если тебе первой кто-то понравится, то это сразу же снизит твою ценность в его глазах.


Гу Цин Чжоу быстро кивнула головой.


Всё равно она ни в кого не влюблена.


И в будущем этого не произойдёт.


Она никогда не встретит такого человека. Даже если и повстречает, Си Син Пэй в любом случае не согласится с этим. Также ей вообще не нравится и извращенец Си Син Пэй. 


У Гу Цин Чжоу, вероятно, не будет возможности влюбиться в кого-нибудь!


В этот день она осталась в особняке семьи Янь.


Вечером Янь Ло Шуй поиграла на цитре, а затем разговаривала с Гу Цин Чжоу о одноклассницах и учителях.


Все их одноклассницы из богатых и влиятельных семей. Янь Ло Шуй рассказывала Гу Цин Чжоу о том, чем занимаются их семьи.


В воскресенье во второй половине дня Гу Цин Чжоу вернулась в резиденцию семьи Гу.


Лучи заката окрашивали двор и деревья в чарующий красный цвет.


Войдя в гостиную, Гу Цин Чжоу сразу же обратила внимание на фиолетовый силуэт на диване.


Хрустальная люстра холодным и пленительным светом освещала тело молодой женщины.


Этой женщине примерно двадцать лет, у неё белая кожа и длинная шея, её волосы были распущены.


Увидев Гу Цин Чжоу, женщина встала с дивана.


У женщины соблазнительная фигура, и спереди, и сзади всё на месте, и у неё тонкая талия.


На ней было фиолетовое ципао, которое ранее заказала сшить Цинь Чжэн Чжэн. Этот цвет ещё сильнее подчёркивал красоту женщины.


Когда мужчина видит такую женщину, он, несомненно, хочет её.


Это и есть замысел Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


- Это мисс Цин Чжоу. - Цинь Чжэн Чжэн познакомила их: - Цин Чжоу, это моя дальняя родственница, её зовут Сян Сюэ.


- Здравствуйте. - Гу Цин Чжоу хотела рассмеяться, но сдержала себя и пожала руку Сян Сюэ.


У Сян Сюэ не только соблазнительное тело, но также и обворожительные глаза, которыми она с головы до ног осмотрела Гу Цин Чжоу.


- Мисс Цин Чжоу. - ответила Сян Сюэ.


Брови Сян Сюэ кокетливо изогнулись, в раскосых глазах появилась радость.


Эта женщина недовольна своей участью.


После долгих размышлений Цинь Чжэн Чжэн придумала дурацкую идею - она захотела подарить Гу Гуй Чжану новую наложницу, чтобы та завладела вниманием Гу Гуй Чжана и отдалила его от первой наложницы. Эту идею можно назвать не иначе как "пригрела змею на груди."


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Цинь Чжэн Чжэн сделала ещё один шаг к своей смерти.


Когда наступило время для ужина, Гу Гуй Чжан вернулся домой.


Увидев Сян Сюэ, он сразу же остолбенел: - Сян Сюэ?


Сян Сюэ встала, смущённо посмотрела на него и нежным голосом сказала: - Господин!


Такой голос способен проникнуть в тело и размягчить кости.


На ней до сих пор было фиолетовое ципао.


Гу Гуй Чжану больше всего нравится одежда фиолетового цвета на женщине. Он считает, что фиолетовый - самый великолепный цвет, он способен во много раз увеличить привлекательность женщины.


- Господин, Вы ещё помните меня? - снова сказала Сян Сюэ нежным голосом.


Нижняя часть тела Гу Гуй Чжана сразу же начала пробуждаться.


Он, разумеется, помнит её.


Два года назад Сян Сюэ сказала, что её семья хочет передать её в качестве наложницы 60-летнему землевладельцу. Она была против этого, поэтому сразу же убежала в Юэчэн и попросила помощи у Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн вообще не помнила, что у неё есть такая молодая двоюродная сестра. (по линии матери)


Заметив, что у неё яркая внешность и соблазнительная фигура, Цинь Чжэн Чжэн не захотела оставлять её в своём доме.


В то время Гу Гуй Чжану очень понравилась Сян Сюэ, он хотел оставить её в доме и сделать своей третьей наложницей, но Цинь Чжэн Чжэн приняла меры и тайком отправила Сян Сюэ обратно в деревню.


Гу Гуй Чжан никогда не забывал Сян Сюэ. Раньше, во время интимной близости с Цинь Чжэн Чжэн, он много раз говорил ей: - У Сян Сюэ такая большая грудь, она, наверное, не поместится в ладонь!


От злости Цинь Чжэн Чжэн рвало кровью.


Гу Гуй Чжан тоже страдал. Вспоминая Сян Сюэ, в его сердце всегда появлялась колючка.


Такая нежная красавица сейчас погибает неизвестно под каким старым хрычом.


За это дело он тоже часто думал о Цинь Чжэн Чжэн с ненавистью.


Кто бы мог подумать, что Сян Сюэ снова окажется в резиденции семьи Гу.


Гу Гуй Чжан сразу же понял, что произошло, поэтому его признательный взгляд упал на Цинь Чжэн Чжэн.


- Конечно помню! - нетерпеливо сказал Гу Гуй Чжан.


По сравнению с позапрошлым годом тело Сян Сюэ стало более соблазнительным. Смотря на неё, Гу Гуй Чжан был похож на до смерти проголодавшегося человека, которому не терпится немедленно съесть её.


Гу Гуй Чжан чувствовал, что этот ужин исключительно длительный.


После такого длительного и утомительно ужина Гу Гуй Чжан разогнал всех людей по своим комнатам, оставив около себя только Сян Сюэ. Два человека устроились в комнате для приёма гостей, пили чай и беседовали.


Даже Цинь Чжэн Чжэн не могла присутствовать.


- Это двоюродная сестра забрала меня, сказав, что в деревне мне нелегко живётся и что она хочет помочь мне. - Сян Сюэ тихо сказала Гу Гуй Чжану.


Гу Гуй Чжан сразу же притянул её к себе и обнял.


Сян Сюэ "ломалась", она почти крикнула нежным голосом: - Господин!


- Хочешь следовать за господином? - спросил у неё Гу Гуй Чжан, тяжело дыша.


Сян Сюэ кусала нижнюю губу, опустила голову и не отвечала. Когда женщина не отвечает, это означает, что она стесняется ответить "да."


Гу Гуй Чжан разорвал её ципао.


У неё прекрасная кожа - белая и нежная.


- Господин, люди могут увидеть..... - Сян Сюэ подала своё тело назад, что позволило Гу Гуй Чжану комфортнее играть своими руками с её телом.


- Не бойся! - сказал Гу Гуй Чжан.


В комнате было очень шумно. Ранее в деревне Сян Сюэ уже отдали старому землевладельцу, поэтому она знает, как в этой ситуации нужно сотрудничать с мужчиной.


Она бесстыдно громко кричала во время процесса, её крики были слышны даже на верхнем этаже.


Услышав её крики, первая наложница Тай Бай с ненавистью кусала свои губы, страстно желая разбить эту "вазу для цветов." (глупую красавицу)


Второй наложнице Су Су это показалось забавным: - Госпожа использовала в качестве средства "прекрасную еду". Я с удовольствием посмотрю на то, как она будет разжигать огонь, в котором сама же и сгорит. В дальнейшем она не сможет окончательно устранить первую наложницу, а перевернёт свой котёл вверх дном.


Мяо Эр сказала: - Эта Сян Сюэ похожа на лису-обольстительницу.


- Она действительно лисица, лисица, которая недовольна своей участью. - вторая наложница Су Су рассмеялась: - Мы посмотрим интересную пьесу в доме.


Первую наложницу рвёт кровью от злости, второй наложнице Су Су очень нравится эта ситуация, а Цинь Чжэн Чжэн страдает.


Кто захочет оставить в доме такую фею?


- Вина Вэй была слишком большой, поэтому злость господина не получилось бы легко ликвидировать. Первая наложница тоже слишком хитрая. В противном случае, зачем бы я использовала Сян Сюэ? - Цинь Чжэн Чжэн вздохнула.


Цинь Чжэн Чжэн, естественно, приняла Сян Сюэ не без козыря на руках, с помощью которого она сможет контролировать Сян Сюэ.


Хотя она уверена в том, что в будущем сможет контролировать её, но всё равно страдает.


Гу Гуй Чжану действительно нравится Сян Сюэ, как Цинь Чжэн Чжэн может смириться с этим?


У женщин сильно развито такое чувство, как ревность.


Гу Цин Чжоу находилась в своей комнате. Она плотно закрыла окна и двери, и не слышала этого шума.


На следующий день во время завтрака Гу Гуй Чжан сиял и был воодушевлён.


Сян Сюэ сидела рядом с ним.


После завтрака, когда слуга начал спрашивать у первой наложницы о делах, назначенных на вторую половину дня, Гу Гуй Чжан сказал: - С этого момента в доме распоряжается главная жена. Первая наложница всё-таки слишком молода, она справляется с домашними делами не так хорошо, как главная жена!


Первая наложница Тай Бай лишилась статуса "второй госпожи" и вновь стала наложницей. Распоряжаться в доме снова стала Цинь Чжэн Чжэн.


Все присутствующие ничего не сказали.


Побледневшая первая наложница шёпотом ответила "да."


Цинь Чжэн Чжэн скрыла своё самодовольство: - Всё же я хочу уступить первой наложнице. Я хочу отдохнуть от работы, спокойно есть, читать и смотреть фильмы.


- Злишься? - Гу Гуй Чжан направился к Цинь Чжэн Чжэн, после чего обратился к Сян Сюэ: - Успокой свою госпожу, недавно с ней несправедливо обошлись.


Прошлые ошибки снова были списаны.
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Глава 80 Хочет её сердце



Уже конец весны, в воздухе витает нежный аромат цветов.


Глубокой ночью Си Син Пэй сидел на диване в гостиной. Свет в гостиной был выключен, а под рукой у него была коробка с сигарами, которые он безостановочно поджигал.


Сейчас он не курил, не было желания. Просто поджигал сигару и держал её в руке. Когда сигара догорала, он неосознанно поджигал новую.


Ночь была тихой, а он чувствовал себя опустошённым.


Когда в универмаге "Дасинь" он случайно увидел Гу Цин Чжоу, и она поспешно скрылась, в сердце Си Син Пэя появилась тяжесть и он подумал: - Моя Цин Чжоу будет грустить.


Другая женщина была рядом с ним, и Цин Чжоу увидела это. Конечно, она огорчится.


Он не хочет, чтобы она грустила.


Его кошка дорогая и благородная, другим женщинам запрещено топтать ногами её престиж. Си Син Пэй должен хорошо оберегать её.


Отправившись к примерочной, он обнаружил, что у неё превосходное настроение, лучше, чем когда-либо.


Эта радость - не притворство, это её истинные эмоции.


Сердце Си Син Пэя сразу же утонуло.


Хотя он не хочет сближаться с женщинами, но это не значит, что он не понимает их.


Наоборот, он знает, о чём думают женщины.


По реакции Гу Цин Чжоу он понял, о чём она думает: она посчитала, что получила свободу.


Если бы она не смеялась так радостно, то Си Син Пэй не действовал бы так безрассудно и не вторгся бы в её примерочную.


Си Син Пэй понял, что безразличен ей, ей даже не терпится сбежать от него.


Его Цин Чжоу не любит его.


Сидя на диване и вспоминая, что с тех пор, как он встретил Гу Цин Чжоу, она часто плакала в его объятиях, настроение Си Син Пэя опустилось на дно.


Когда он целует её, она плачет; когда он обнимает её, она тоже плачет, она даже иногда плачет во сне.


Она всегда сопротивляется и говорит ему не делать этого!


Разве раньше она смеялась так искренне?


Си Син Пэй поддерживает её, поэтому, естественно, хочет, чтобы она так смеялась и в его присутствии.


Она ненавидит его - это она говорила много раз. Это не лицемерное поведение девушки, она действительно ненавидит его.


Она просто не может освободиться.


Каждый раз, когда он зовёт её, она отказывается. В результате Си Син Пэй с помощью угроз вынуждает её выйти из дома.


Она не любит его. В будущем она может влюбиться в другого мужчину, может смеяться в объятиях этого мужчины и смущаться перед ним ———— Си Син Пэй свирепо вдавил сигару в пепельницу!


- Не нужно знать, на что она надеется, она просто должна быть рядом со мной, вот и всё! - Си Син Пэй беспомощно откинулся на спинку дивана.


Он влюбился в Цин Чжоу?


Что такое любовь?


Си Син Пэй остолбенел: он любит её?


Си Син Пэй умеет готовить, но не любит готовить, но он хочет готовить для Гу Цин Чжоу; он снизил свои физиологические потребности, оставив только необходимые - сон и потребление пищи; ради здоровья Гу Цин Чжоу он не овладел ею.


Ему очень дорога эта девушка.


Почему дорога?


Потому что она спасла ему жизнь!


В ту ночь она сохраняла спокойствие, очень хорошо действовала и помогла Си Син Пэю избежать критического момента. Она - благодетель Си Син Пэя.


- Она не способна кого-то полюбить? Или она просто не полюбит меня? - Си Син Пэй зажёг ещё одну сигару и сделал глубокую затяжку: - В будущем она будет любить другого мужчину?


Подумав о том, что после его смерти Гу Цин Чжоу будет рядом с другим мужчиной, Си Син Пэй чувствовал, что для него это слишком невыносимо. Но он может это понять: он, в конце концов, в это время уже будет мёртв.


Но ему всё равно невыносима мысль о том, что в дальнейшем она полюбит другого мужчину!


Если Гу Цин Чжоу влюбится в другого мужчину, он этого не вынесет. Она будет радоваться вниманию со стороны этого мужчины, радоваться его успехам и переживать из-за его неудач.


Если она увидит мужчину, которого любит, вместе с другой женщиной, то будет грустить и, возможно, даже плакать, устроит скандал. Она даже может направить на такого мужчину нож и сказать ему, что хочет убить его.


Си Син Пэй даже может представить себе её гнев в этот момент ———— он свирепо сделал ещё две глубокие затяжки, его лёгкие горят!


Си Син Пэя всегда интересовало только женское тело, но теперь он хочет заполучить сердце Гу Цин Чжоу.


Он почти сходит с ума.


Но отдаст ли он своё сердце Гу Цин Чжоу? Будет ли он верен ей? Возьмёт ли он её в жёны?


У Си Син Пэя очень много врагов. Если Гу Цин Чжоу станет его женой, то ей тоже постоянно будет угрожать смертельная опасность. Си Син Пэй сможет защитить её?


Сможет ли он ради Гу Цин Чжоу стать более сдержанным, сговорчивым, перестанет ли он наглеть и прекратит ли наживать себе врагов?


Сможет ли он ради неё защитить свою жизнь и не умереть на войне? Сможет ли он создать с ней семью, растить детей и быть её опорой до глубокой старости?


Подумав об этом, он посчитал, что в действительности его чувства к Гу Цин Чжоу не настолько глубокие.


Всё это ему не под силу.


Он просто ревнует, вот и всё.


Хотя его ревность тоже странная. Почему он ревнует? Ведь Гу Цин Чжоу не влюблена в другого мужчину.


Ещё со времён своей юности Си Син Пэй никогда не испытывал недостатка в женском внимании, многие женщины любили его и продолжают любить. Вспоминая это, Си Син Пэй всегда чувствовал, что женское сердце  и чувства ничего не стоят, они даже немного жалкие и ничтожные.


Ему это не нравится.


Он не хочет, чтобы женщины любили его, он только хочет, чтобы Гу Цин Чжоу любила его!


Он размышлял обо всём этом всю ночь с тоской на душе.


Утром он отправился к месту дислокации войск.


В городе Си Син Пэй оставил своих шпионов, которые тайно охраняют Гу Цин Чжоу, а также докладывают ему информацию о её передвижениях.


Ему не нравится, когда Гу Цин Чжоу общается с другими мужчинами.


Гу Цин Чжоу хорошо себя ведёт. Каждый день она учится в школе, после чего возвращается домой. Ничего странного не происходит.


Когда меланхолия Си Син Пэя, возникшая в тот день, исчезла, он больше не думал об этом деле.


Если говорить по существу, любовь к женщине - это химера (пустой вымысел), для мужчин она "цветы в зеркале, луна в воде" (иллюзия, несбыточная мечта), Си Син Пэй не придаёт ей значения. Он хочет Гу Цин Чжоу, хочет, чтобы она просто была рядом с ним, вот и всё.


Его подавленное настроение в тот день - это лишь эмоциональная ошибка.


——*——*——


В тот день Гу Цин Чжоу вернулась домой в плохом настроении и даже не смогла заснуть ночью.


Не успев порадоваться свободе, она тут же её потеряла. Теперь она понимает, что чувствует при этом человек.


Раньше Гу Цин Чжоу всерьёз не задумывалась над тем, как ей убить Си Син Пэя и выскользнуть из его дьявольских лап, потому что у Гу Цин Чжоу нет подходящих навыков для выполнения этой задачи.


Когда она ошибочно посчитала, что освободилась от него, то была настолько рада, что не смогла контролировать себя. Она не ожидала, что будет так счастлива от ощущения свободы от Си Син Пэя. В тот момент она чувствовала, что воздух стал более свежим, небо более ясным, а облака более лёгкими и белоснежными - прямо-таки мечта наяву.


Это действительно её мечта.


Через несколько минут Си Син Пэй вывел её из мира грёз.


Это походило на то, что она снова потеряла свободу!


- Мне, вероятно, действительно нужно убить его. Только в этом случае у меня появится надежда на перспективное будущее! - с ненавистью подумала Гу Цин Чжоу.


Она сразу же вспомнила пистолет Браунинга.


Она может застрелить Си Син Пэя и после этого получит свободу.


Она безостановочно вздыхала.


Это действительно мучительно. Самые ужасные и обидные вещи, с которыми она столкнулась в своей жизни, связаны с Си Син Пэем.


Хотя он дал Гу Цин Чжоу преимущества, а также готовил для неё, но он не может обеспечить Гу Цин Чжоу опорой, чтобы в будущем она твёрдо стояла на ногах.


Гу Цин Чжоу словно закрыта в клетке.


Как канарейка.


Канарейка - это сокровище, которое под страхом смерти будет вынуждено находиться в хозяйском доме.


Это и есть роль, подготовленная для Гу Цин Чжоу!


В начале следующей недели Гу Цин Чжоу без энтузиазма отправилась в школу.


На уроке плавания она вспомнила день, когда купила купальник. Вспомнив, как Си Син Пэй вломился в примерочную и сказал ей те слова, сердце Гу Цин Чжоу сразу же утонуло.


Её тело последовало за утонувшим сердце и тоже упало в воду.


Когда Гу Цин Чжоу погрузилась в воду с головой, Янь Ло Шуй вытащила её.


- У тебя судороги в ноге? - Янь Ло Шуй нервничала и волновалась.


Одноклассницы окружили её и задавали вопросы.


Учительница тоже перепугалась.


- Я поставлю отметку о том, что ты сдала плавание, тебе больше не нужно посещать этот урок. - Мисс Чэнь оказала милость Гу Цин Чжоу. Не было бы счастья, да несчастье помогло. С этих пор во время урока плавания Гу Цин Чжоу может стоять в стороне и спокойно размышлять о своих тайных заботах.


Других похожих ситуаций в школе не возникало, просто уроки становятся всё сложнее, поэтому Гу Цин Чжоу приходится прилагать больше усилий.


В резиденции семьи Гу произошли некоторые изменения.


Сян Сэю стала третьей наложницей. В честь этого события Гу Гуй Чжан устроил банкет, на который пригласил своих друзей и знакомых. Банкет был более торжественным, чем аналогичные во времена, когда в семью Гу вошла первая наложница Тай Бай, а также вторая наложница Су Су. Очевидно, что он очень ценит эту третью наложницу.


Гу Цин Чжоу и вторая наложница Су Су разговаривали о том, что каждый из них должен отправить третьей наложнице по 10 юаней в качестве приветственного подарка.


- Это не слишком много? - спросила вторая наложница Су Су.


Семья Гу не раскидывается деньгами направо и налево. Гу Гуй Чжан скупой человек, поэтому у второй наложницы Су Су не так много личных денег. Она не может выбрасывать их на ветер.


- Послушай меня.... - Гу Цин Чжоу наклонилась и прошептала на ухо второй наложницы Су Су несколько фраз.


Услышав её слова, глаза второй наложницы Су Су ярко заблестели. Подумав, что эта идея Гу Цин Чжоу очень хорошая, она тут же согласилась с ней.


10 юаней - это большая сумма, но вторая наложница Су Су готова расстаться с ней. Она и Мяо Эр накопили некоторое количество денег на "чёрный день."


Мяо Эр сильно огорчилась.


- Сестра, зачем отправлять этой фее так много денег? - пробормотала Мяо Эр: - Десять юаней! Это слишком много!


Сян Сюэ слишком привлекательна, люди из резиденции семьи Гу считают, что она похожа на фею.


- Да что ты понимаешь? - вторая наложница Су Су хитро улыбнулась: - Это идея Цин Чжоу.


- Какая идея? - услышав, что Гу Цин Чжоу что-то придумала, Мяо Эр стало очень любопытно.


——*——*——


Сян Сюэ снова стала наложницей.


Перед тем, как Цинь Чжэн Чжэн забрала Сян Сюэ из деревни, она была одиннадцатой наложницей старого землевладельца.


Через три месяца, после того как она стала наложницей, землевладелец умер. Он умер не в её комнате, а умер на теле новой двенадцатой наложницы.


Она жила в доме лишь 3 месяца, а этот старый развратник уже пригласил в свой дом новую наложницу!


После смерти землевладельца Сян Сюэ проживала в его доме в течение двух лет.


За это время произошло много событий.


Но она жила более-менее комфортной жизнью. Она нравится мужчинам, а у умершего землевладельца есть пятеро взрослых сыновей.


Когда Цинь Чжэн Чжэн позвала Сян Сюэ в Юэчэн, сначала она не хотела ехать. Но затем  хорошо всё обдумала и согласилась --- в городе полно роскоши и богатых людей, а также будет неплохо, если она посмотрит мир.


Хотя Гу Гуй Чжан не молод, но он талантливый человек с привлекательной внешностью, деревенские мужчины не могут с ним сравниться. Кроме того, он состоятельный человек. Думая об этом, сердце Сян Сюэ становилось горячим.


Приехав в Юэчэн, Сян Сюэ сразу же отправилась к резиденции семьи Гу. Цинь Чжэн Чжэн выполнила своё обещание: Сян Сюэ стала наложницей Гу Гуй Чжана, а также ей выделили личную служанку.


Всё превосходно, кроме одного: у неё нет денег.


Когда Сян Сюэ стала наложницей, Гу Гуй Чжан подарил ей набор золотых украшений. Смотря на эти украшения, сердце Сян Сюэ наполняется радостью.


Но у неё нет денег.


Эти драгоценности - свадебные подарки, она не может продать их.


Она приехала из деревни без денег на руках. Такая затруднительная и унизительная ситуация очень расстраивает Сян Сюэ.


Гу Гуй Чжан - мужчина, Сян Сюэ понимает мышление мужчин. Мужчина должен проявить инициативу и дать женщине деньги. Но если женщина сама просит деньги у мужчины, то это сразу же оставляет неприятный осадок в сердце мужчины.


Сян Сюэ не может поднимать этот вопрос. Пока не может.


Она намекала об этом Цинь Чжэн Чжэн, но та притворилась глухой и глупой.


- Она хочет контролировать меня, считая, что если у меня не будет денег, то я буду умолять её и начну исполнять все её приказы! - осознав намерение Цинь Чжэн Чжэн, Сян Сюэ стиснула зубы и втайне ненавидела её.


Сян Сюэ живёт в резиденции семьи Гу лишь несколько дней, но, проанализировав случайно услышанные слова слуг, уже поняла, почему Цинь Чжэн Чжэн привезла её в Юэчэн.


Цинь Чжэн Чжэн сделала это не ради блага Сян Сюэ, а также не для Гу Гуй Чжана. Цинь Чжэн Чжэн просто хотела вытащить себя из затруднительного положения.


Цинь Чжэн Чжэн использовала Сян Сюэ.


А Сян Сюэ, как назло, только недавно вошла в семью Гу, поэтому сейчас она не осмелится предпринимать ответных действий, а также пока она позволит Цинь Чжэн Чжэн контролировать её.


- Подожди несколько месяцев. Когда я забеременею, то как следует поиздеваюсь над тобой! - подумала Сян Сюэ.


Когда Сян Сюэ впала в отчаяние, к ней пришла Гу Цин Чжоу.
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Глава 81 Вырыть непомерную алчность



У Сян Сюэ нет денег, также пока она не может поднимать этот вопрос перед Гу Гуй Чжаном. Будь то помощь слуг или игра в маджонг - на всё это нужны деньги. Сян Сюэ в очень затруднительном положении.


Когда её беспокойство достигло максимальной точки, вторая наложница Су Су и Гу Цин Чжоу позвали её на прогулку. Во время прогулки Гу Цин Чжоу и вторая наложница Су Су достали по десять юаней и передали эти деньги Сян Сюэ.


Гу Цин Чжоу сказала: - Я тоже выросла в деревне, а вторая наложница не очень любит гулять по городу, мы не знаем, чем интересным можно заняться в городе. Сначала мы хотели купить тебе подарок, но нам неизвестны твои предпочтения. Мы боялись подарить что-то ненужное, поэтому в качестве свадебного подарка решили подарить деньги. Надеюсь, что третья наложница простит нас за такую грубость.


Сян Сюэ была так тронута, что чуть не заплакала.


Владыка неба знает, что ей нужны не подарки, а деньги!


Вчера вечером господин спросил у неё, хочет ли она выйти в город, чтобы посмотреть фильм и выпить кофе. Тогда ей пришлось придумывать отговорку, но она всё равно не осмелилась упомянуть своё безденежье.


Мужчины поверхностны, господину это тоже не пришло в голову.


- Большое спасибо, мисс Цин Чжоу. Большое спасибо, вторая наложница. - третья наложница Сян Сюэ от всего сердца поблагодарила их.


20 юаней!


Сян Сюэ крепко сжимала деньги в ладони и её рука слегка дрожала: она впервые в жизни держит так много денег.


Когда она жила со своими родителями, то покупала 1 цзинь (500 граммов) риса за 0,05 юаня, затем смешивала рис с грубым зерном и готовила его. За 20 юаней можно купить 400 цзинь риса - этого количества было бы достаточно всей её семье на один год.


Жизнь в деревне такая тяжёлая.


- Не за что. - сказала Гу Цин Чжоу.


Благодаря этим деньгам была разрешена главная текущая проблема третьей наложницы Сян Сюэ, поэтому у неё сложилось хорошее первое впечатление о Гу Цин Чжоу и второй наложнице Су Су.


Когда Мяо Эр и вторая наложница Су Су разговаривали наедине, Мяо Эр спросила: - Почему мисс Цин Чжоу захотела дать третьей наложнице так много денег? Для того, чтобы перетянуть её на свою сторону?


- На свою сторону? - вторая наложница Су Су улыбнулась: - Она кажется очень алчной особой. Если мы перетянем её на свою сторону, то пригреем кровососа.


- Тогда почему отдали деньги? - спросила Мяо Эр.


- Это план Цин Чжоу, этим она хочет разжечь вражду между третьей наложницей и госпожой, чтобы третья наложница всё сильнее и сильнее ненавидела госпожу. - шёпотом сказала вторая наложница Су Су: - Госпожа привезла сюда третью наложницу для того, чтобы остаться в доме и справиться с первой наложницей. Теперь Цин Чжоу и я хотим, чтобы в дальнейшем госпожа расплачивалась за собственные действия.


Это слова Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу убеждена, что третья наложница - непослушный и алчный человек. Эти 20 юаней не смогут купить её, но способны спровоцировать конфликт между ней и Цинь Чжэн Чжэн.


Когда в дальнейшем Цинь Чжэн Чжэн будет давать Сян Сюэ по 3-5 юаней, разве такая денежная сумма будет что-то значить для Сян Сюэ?


- Таким образом мы вытаскиваем наружу её непомерную алчность. Наши 20 юаней очень хорошо справятся с этой задачей. Когда в дальнейшем госпожа захочет удовлетворить денежные потребности третьей наложницы, то сделать это будет не так просто. - сказала вторая наложница Су Су.


Тот, кто носит золото, больше не будет смотреть на серебро.


20 юаней заставят Сян Сюэ оценить привлекательность жизни в городе, а также сформируют систему её ценностей.


С этих пор, когда Цинь Чжэн Чжэн захочет угодить Сян Сюэ и передаст ей менее 20 юаней, то это не только не подкупит Сян Сюэ, но и вызовет её недовольство. Сян Сюэ будет считать, что Цинь Чжэн Чжэн смотрит на неё свысока.


Не говоря уже о Цинь Чжэн Чжэн, даже Гу Гуй Чжану жаль расставаться с такой денежной суммой.


Сян Сюэ - ядовитая змея, поэтому пусть она использует свои ядовитые клыки.


- Как только я увидела её, то сразу поняла, что эта женщина не будет послушной. - Гу Цин Чжоу сказала второй наложнице Су Су.


Согласившись с мнением Гу Цин Чжоу, вторая наложница Су Су кивнула головой.


- Но госпожа считает её глупой, думает, что её легко контролировать, иначе она бы не решилась привести её в дом. В течение многих лет у господина не появлялись новые наложницы из-за того, что госпожа всеми средствами препятствовала этому. - сказала вторая наложница Су Су.


Хотя сейчас в доме временное затишье, но также в нём похоронен и источник огня.


Первая наложница Тай Бай была в подавленном настроении, но, увидев, что между Цинь Чжэн Чжэн и Гу Ин до сих пор есть противоречия, она тайком начала пытаться переманить Гу Ин на свою сторону.


Цинь Чжэн Чжэн восстановила престиж госпожи, а также была уверена в том, что сможет контролировать Сян Сюэ, поэтому её настроение было неплохим. Вопрос безденежья Сян Сюэ был временно улажен, плюс Гу Гуй Чжан постоянно был на её теле, поэтому Сян Сюэ была довольна.


Гу Цин Чжоу и вторая наложница Су Су по-прежнему занимают выжидательную позицию, занимаясь в это время своими делами.


Гу Вэй до сих пор не может смириться с тем, что пострадала из-за спектакля, который устроила семья Янь. Но у неё нет возможности отомстить семье Янь, а также она ещё надеется завоевать симпатию людей из семьи Янь и таким образом обзавестись сильными покровителями.


В результате она записала этот долг только на Гу Цин Чжоу.


- Я должна сделать так, чтобы Гу Цин Чжоу исключили из школы! Раньше у Янь Ло Шуй вообще не было друзей. Когда Гу Цин Чжоу выгонят из школы, я смогу заменить её. - подумала Гу Вэй.


Гу Вэй не собирается опускать свои руки.


Янь Ло Шуй тоже участвовала в заговоре против Гу Вэй, поэтому нужно посеять вражду между Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу не уйдёт из школы по собственной инициативе. Учителя и руководство школы знают, что она невеста молодого маршала Си, поэтому тоже не осмелятся исключить её из школы из-за ошибки.


За исключением одного: если она не совершит БОЛЬШУЮ ошибку.


- Ранее, когда мы пытались избавиться от Гу Цин Чжоу, ей всё было известно заранее. Это, безусловно, произошло из-за того, что мама и сёстры обсуждали план действий, а Гу Цин Чжоу подслушала разговор. На этот раз я всё сделаю сама. - подумала Гу Вэй.


Она ни с кем не поделилась своими намерениями.


Думая об этом в течение нескольких дней, Гу Вэй действительно придумала план, с помощью которого Гу Цин Чжоу исключат из школы.


Она ни с кем его не обсуждала. Чем секретнее план, тем более гладко он пройдёт.


В четвёртом месяце по лунному календарю Юэчэн превратился в ковёр из цветов. Прохлада весны исчезла, осталось только золотисто-яркое и ослепительное солнце, лучи которого накрывали пышную зелень. Весь Юэчэн купался в ярких красках.


Во втором месяце по лунному календарю Гу Цин Чжоу отправила в деревню телеграмму, теперь ей, наконец, пришёл ответ.


Получив телеграмму, она отправилась в аптеку семьи Хэ.


Муж Му Сань Нян, Хэ Мэн Дэ, уже вернулся из городского уезда Аньго с лекарственными травами.


- Во втором месяце я хотела отправить кого-нибудь в деревню, чтобы этот человек навестил мою няню. Я отправила своему наставнику телеграмму, в которой спросила, можно ли отправить в деревню дядю Хэ. Наставник ответил, что можно. - Гу Цин Чжоу передала телеграмму Му Сань Нян.


От волнения плечи Му Сань Нян слегка дрожали: она не видела своего старшего брата больше десяти лет.


Хэ Мэн Дэ кивнул головой и сразу же сказал: - Я поеду завтра!


Гу Цин Чжоу принесла 50 юаней, которые она хочет передать своей няне.


- Скажите няне Ли, что у меня всё хорошо. - Гу Цин Чжоу отдала деньги Хэ Мэн Дэ.


Когда она покидала деревню, няня Ли не захотела уезжать вместе с ней.


Няня Ли сказала, что она - ахиллесова пята Гу Цин Чжоу и что в будущем, возможно, Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжан захотят использовать её. Если это случится, то Гу Цин Чжоу окажется в тупике и не сможет предпринимать решительных мер.


Няня Ли осталась в деревне, где о ней заботятся Му Цзун Хэ и Чжан Чучу. Даже если семья Гу отправит за ней людей, они никогда не смогут её найти. Только самым близким людям Гу Цин Чжоу известно её местонахождение.


В Юэчэне Гу Цин Чжоу может спокойно заниматься своими делами, не переживая за безопасность своих близких.


Когда она отомстит и вернёт себе имущество дедушки, то заберёт няню Ли из деревни.


Если она скучает по няне Ли, то может связаться с ней через Му Цзун Хэ. Му Цзун Хэ согласился встретить Хэ Мэн Дэ, поэтому она попросила его навестить и няню Ли.


- Цин Чжоу, не волнуйся. - Хэ Мэн Дэ спрятал деньги, которые ему передала Гу Цин Чжоу.


Затем Гу Цин Чжоу передала Хэ Мэн Дэ и деньги на проезд, но он отказался.


На следующий день он отправился в путь.


В школе и в резиденции семьи Гу пока всё спокойно, особенно в резиденции семьи Гу. Такая обстановка очень напоминает затишье перед бурей, вот только Гу Гуй Чжан этого не осознаёт.


Гу Цин Чжоу продолжает ходить в школу, после чего возвращается домой. В резиденции семьи Гу она уже всё подготовила, ей больше не нужно предпринимать какие-либо шаги для организации нового спектакля.


Случайно заметив в один из дней адъютанта, который не успел спрятаться за углом, она поняла, что это человек Си Син Пэя.


Си Син Пэй следит за её передвижениями, а также обеспечивает её безопасность.


Настроение Гу Цин Чжоу было мрачным, но она не стала разоблачать адъютанта и прогонять его.


Не получится одним махом дать отпор Си Син Пэю, Гу Цин Чжоу остаётся лишь дожидаться благоприятного момента.


Гу Вэй всё больше любезничает с Гу Цин Чжоу.


В резиденции семьи Гу есть пианино, которое купили для Гу Сян. Гу Цин Чжоу никогда не прикасалась к нему.


Гу Вэй много раз звала её поиграть на пианино.


Это сильно злит Гу Сян.


- Я играю на пианино в школе, сейчас я не хочу играть. - Гу Цин Чжоу постоянно отказывается, она не хочет ладить с Гу Вэй.


Гу Вэй сильно пострадала, когда пыталась пригласить семью Янь домой, поэтому, наверняка, захочет отомстить. Если Гу Цин Чжоу будет ладить с ней, то это будет походить на то, что она добровольно засовывает свою голову в пасть Гу Вэй и позволяет ей откусить её.


Кроме того, такие мелкие персонажи, как Гу Сян, Гу Вэй и Гу Ин, не являются рыбами, которых хочет поймать Гу Цин Чжоу. Она не желает тратить на них своё время.


Но Гу Вэй с радушным видом продолжала звать Гу Цин Чжоу и заискивать перед ней.


- Зачем ты подлизываешься к ней? Идиотка, ты похожа на её верную псину. - Гу Сян высвободила свой гнев, отругав Гу Вэй.


Гу Цин Чжоу услышала это.


- Закрой рот! - сразу же ответила Гу Вэй, но мысленно ликовала: секретный план - это правда замечательная вещь, даже старшая сестра неосознанно помогает ей и при этом её действия не выглядят наигранными.


Но оскорбления Гу Сян всё же были неприятны для Гу Вэй, она подумала: - Старшая сестра, сейчас ты ругаешь меня. Подожди момента, когда я разберусь с Гу Цин Чжоу. Тогда ты и мама будете хвалить мои способности!


Гу Цин Чжоу спокойно слушала их ссору, не испытывая никаких эмоций.


Во вторник третьей недели четвёртого месяца по лунному календарю в школе были уроки рукоделия и вокала.


На уроке рукоделия они шили куклу.


Пока Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй сидели вместе и были заняты своими куклами, в класс внезапно вошла помощница учителя, мисс Ло, и прошептала несколько фраз на ухо учителю.


Учитель кивнула головой.


Мисс Ло подошла к Гу Цин Чжоу и сказала ей шёпотом: - Твоя младшая сестра получила травму, сходи к ней.


Гу Цин Чжоу расширила глаза и взволнованно спросила у Мисс Ло: - С ней всё в порядке?


- Без особого вреда. - ответила Мисс Ло.


Гу Цин Чжоу, с разрешения учителя, вышла из класса и отправилась в кабинет школьного врача, чтобы навестить Гу Вэй.


Янь Ло Шуй не пошла вместе с ней.


Все школьные врачи - монахини.


Гу Вэй с бледным лицом лежала на белоснежной больничной койке и сжимала свои губы, на её лбу был пот, а в уголках глаз слёзы.


- Старшая сестра! - увидев Гу Цин Чжоу, Гу Вэй слабо окликнула её, а из её глаз полились слёзы. Очень жалобный вид.


Рядом с больничной койкой Гу Вэй стоит одна худенькая женщина.


Эта женщина - учитель арифметики Гу Цин Чжоу, она монахиня.


Фамилия этого учителя арифметики - Ху.


Сестра (монахиня) Ху очень добрая, у неё хрупкое телосложение и слабое здоровье.


Сначала у Гу Цин Чжоу были очень плохие оценки по арифметике, у неё был почти самый низкий балл в классе. Сестра Ху подтянула её знания, проведя для неё несколько внеклассных уроков по арифметике.


В прошлом месяце, по результатам теста, успеваемость Гу Цин Чжоу по арифметике повысилась с низкой до средней. Сестра Ху была очень довольна и чувствовала себя так, словно она собственными руками отполировала драгоценный камень, поэтому ей ещё больше начала нравиться Гу Цин Чжоу.


- Цин Чжоу, это моя вина. - сестра Ху вздохнула: - Твоя младшая сестра любезно помогла мне, поэтому я предложила ей выпить чай. Когда я передала ей чашку, то та соскользнула, и горячая вода обожгла её ногу.


В школе Гу Вэй носит длинные чулки. Сейчас она сняла их, обнажив свои белые журавлиные ноги. На одной ноге было красноватое и немного опухшее пятно.


Кроме того, когда чашка с горячим чаем упала и разбилась, то два осколка слегка порезали ногу Гу Вэй.


Врач-монахиня сказала, что ничего страшного не произошло, ожог незначительный, а порезы скоро заживут и шрамов не останется. Но Гу Вэй всё равно была напугана и безостановочно плакала.


Она плакала и просила позвать Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу пристально смотрела на ногу Гу Вэй --- она уже более-менее поняла, что произошло на самом деле.
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Глава 82 План «страдание плоти»



У Гу Вэй, получившей травму, несчастный вид.


В глазах Гу Цин Чжоу появилась забота. Она взяла Гу Вэй за руку и сказала: - Всё в порядке, Вэй. Врач сказала, что шрамов не останется.


Гу Вэй укусила нижнюю губу, а её опущенные вниз глаза двигалась. Кивнув головой, она очень слабо сказала: - Я понимаю.


Затем Гу Вэй обратилась к сестре Ху: - Извините, сестра Ху, просто я сильно запаниковала. Это не Ваша вина, это я не удержала чашку.


Сестра Ху не почувствовала облегчения.


Девушки следят за своей красотой. Если на ноге Гу Вэй останутся шрамы, то в будущем это может навредить и её уверенности в себе.


Кто хочет, чтобы на теле оставались шрамы?


Сестра Ху всё ещё чувствует себя виноватой.


Школьный врач передала Гу Вэй лекарство.


Гу Цин Чжоу находилась рядом с ней.


Сестре Ху ещё нужно провести уроки, поэтому она должна уйти из школьной больницы.


Гу Цин Чжоу сказала Гу Вэй: - Я провожу учителя Ху.


Гу Вэй хотела схватить её за руку, но Гу Цин Чжоу ловко уклонилась от её руки и вышла из палаты.


Выйдя из больницы, они остановились у входа. Яркие солнечные лучи падали на Гу Цин Чжоу, заставляя её чёрные волосы ещё больше блестеть. На её лице были доброжелательные эмоции.


Дыхание Сестры Ху медленно стабилизировалось.


- Учитель, как моя младшая сестра оказалась в Вашем кабинете? - Гу Цин Чжоу успокоила сестру Ху несколькими фразами, после чего задала этот вопрос.


- Это произошло из-за того, что я взяла слишком много учебных материалов и линеек. В итоге мне было немного тяжело их нести. Гу Вэй заметила это и по доброте душевной предложила свою помощь. Также она сказала, что она твоя младшая сестра. Услышав, что она твоя сестра, я приняла помощь и разрешила ей пройти в мой кабинет. Откуда я могла знать, что как только передам ей чашку чая, то она сразу же получит травму. - Сестра Ху вздохнула.


Гу Цин Чжоу успокоила Сестру Ху: - Учитель, несчастные случаи неизбежны. Не расстраивайтесь, дети часто получают травмы.


Сестра Ху опять вздохнула: - Я никогда не была такой неосторожной, мне действительно жаль твою младшую сестру.


Гу Цин Чжоу снова успокоила её, сказав, что ничего страшного не произошло.


Сестра Ху ушла, а Гу Цин Чжоу ещё некоторое время стояла около входа в школьную больницу.


В школьном дворе неподвижно стоят китайские зонтичные деревья, ветви которых тянутся к небу, поглощая солнечный свет.


Гу Цин Чжоу тоже стояла в оцепенении, погрузившись в свои мысли.


Сегодня Гу Вэй нашла Сестру Ху и получила травму. За этим, непременно, скрывается какой-то коварный план.


Сестра Ху - очень осторожный и внимательный человек. Почему она допустила ошибку в присутствии Гу Вэй?


Сердце Гу Цин Чжоу заполнилось сомнениями.


Она молчала, а её глаза были очень спокойными, в них не отражались какие-либо эмоции.


Когда она вернулась в палату, Гу Вэй посмотрела на неё печальным взглядом: - Старшая сестра, не обвиняй меня.


- За что обвинять? - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


- Сестра Ху недовольна. - Гу Вэй моргнула и слёзы покатились по её лицу: - В то время у меня закончился урок и я увидела, что ей трудно нести учебные пособия. Я знаю, что она твой учитель, поэтому решила помочь ей ради тебя. Откуда мне было знать, что.....


Гу Цин Чжоу достала изящный белый носовой платок, расшитый цветами зимней сливы, и передала его Гу Вэй: - Ты сделала это из добрых побуждений, сестра Ху понимает это!


Заливаясь слезами, Гу Вэй кивнула головой и сказала: - Старшая сестра Цин Чжоу, я рада, что ты правильно меня поняла.


Гу Цин Чжоу мысленно усмехнулась: разве у Гу Вэй могут быть добрые намерения?


Если у Гу Вэй появится доброе сердце, то солнце взойдёт на западе и сядет на востоке.


Смотря на Гу Вэй, которая вытирала свои слёзы, Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась, но в её сердце промелькнула злость.


Гу Цин Чжоу хочет вернуть себе имущество своего дедушки, а также хочет получить образование. После того, как она выполнит эти задачи, то сможет забрать с собой няню Ли и сбежать в Америку или Великобританию, подальше от Си Син Пэя. (Гонконг тогда был британской колонией)


Для Гу Цин Чжоу учёба - это ступенька на пути к перспективному будущему.


Козни Гу Вэй вынудили Гу Цин Чжоу почувствовать злость.


Пока они разговаривали, до их ушей долетел громкий и печальный женский голос: - Доктор!


Это голос учителя рукоделия Гу Цин Чжоу, мисс Линь.


В школьной больнице есть только одна палата.


Вскоре в палату вошла группа девушек.


Среди них была и Янь Ло Шуй, на её небесно-голубой школьной форме была кровь.


Испугавшись, Гу Цин Чжоу быстро встала. Она так сильно запаниковала, что даже её руки начали двигаться хаотично. Она подошла к Янь Ло Шуй: - Ло Шуй, что случилось?


Кто-то громко плакал.


Школьные врачи были в хаосе.


Лицо Янь Ло Шуй было очень бледным. На фоне бледного лица её волосы казались ещё чернее. Она крепко зажимала рану на своей руке, и кровь медленно стекала по её пальцам.


- Небольшой несчастный случай. Цин Чжоу, не плачь. - Янь Ло Шуй изо всех сил старалась выдавить улыбку.


У Гу Цин Чжоу было настолько испуганное выражение лица, что казалось, что она вот-вот заплачет. Поэтому Янь Ло Шуй пыталась успокоить её.


- Тебе больно? - разум Гу Цин Чжоу был затуманен.


Она не так долго находится в школьной больнице, как Янь Ло Шуй успела получить травму?


Это совершенно неожиданно.


Существует не так много вещей, которые могут шокировать Гу Цин Чжоу. А также в жизни Гу Цин Чжоу не так много людей, за которых она переживает. Столкнувшись с ситуацией, когда её проницательность вдруг стала бесполезной, она выглядела как испуганный ребёнок.


Янь Ло Шуй кивнула головой: - Больно.


- Всем отойти в сторону! - школьный врач отодвинула Гу Цин Чжоу в сторону и усадила Янь Ло Шуй и другую ученицу, тоже получившую травму, в инвалидные коляски.


Вокруг суматоха.


Гу Цин Чжоу сделала несколько шагов назад. Янь Ло Шуй и другую ученицу отвезли в операционную комнату.


- Что произошло? - спросила Гу Цин Чжоу, вцепившись в свою одноклассницу.


Эту одноклассницу зовут Ли Хуа, она сидит позади Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу и иногда угощает их домашним печеньем. Эта девушка кажется весьма приветливой и мягкой.


Ли Хуа тоже испугалась произошедшего. Когда Гу Цин Чжоу вцепилась в неё, она всё ей подробно рассказала.


Травму получили два человека, Янь Ло Шуй - одна из этих двоих.


Класс Гу Цин Чжоу состоит из 21 человека, все они - дети из богатых и влиятельных семей. А также почти все одноклассницы Гу Цин Чжоу состоят в различных школьных союзах (группировках).


Среди одноклассниц Гу Цин Чжоу есть Цай Кэ Кэ - это красивая и зрелая девушка с сильным и дерзким характером, её считают лидером класса.


Все боятся Цай Кэ Кэ. Янь Ло Шуй тоже вынуждена терпеть её и немного уступать ей.


Отец Цай Кэ Кэ - лидер Хунмэнь.


Хунмэнь - одна из крупнейших банд Китайской республики, один из офисов которой находится в Юэчэне. Все люди, проживающие на территории Цзяннань, считаются с бандой Хунмэнь. (Цзяннань - историческая область Китая, правобережье реки Янцзы. Город Юэчэн расположен в этой области)


В сегодняшнее смутное время даже военное правительство не решается открыто враждовать с сильными бандами, стараясь мирно сосуществовать с ними.


Кроме старшей мисс из банды Хунмэнь, в классе Гу Цин Чжоу также учится ещё одна интересная личность, которую зовут Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин, как и Гу Цин Чжоу, поступила в церковную школу Святой Марии только в этом году.


Старшего брата Хо Лун Цзин зовут Хо Юэ, он лидер банды Цинбан. (Синее братство)


Цинбан и Хунмэнь стоят на одной высоте, это две самые крупные банды Китайской республики, у них одинаковое влияние.


Сначала Хо Юэ был помощником лидера банды Цинбан. Позже лидер банды умер, а его сыновья без вести пропали, их останки так и не смогли найти. В результате Хо Юэ занял место своего начальника, став новым лидером банды.


Это дело привлекло внимание всех людей, живущих на территории Цзяннани.


Когда Хо Юэ стал новым лидером, многие выступали против этого из-за его молодого возраста -- в момент его вступления в должность лидера ему было лишь 25 лет.


Но у Хо Юэ "злое сердце и жестокие руки", он не подчиняется каким-либо правилам, поэтому убил некоторых старожил банды, выступавших против него, а некоторые его противники в страхе сбежали из города. После этого настроение людей в банде стабилизировались и все стали подчиняться ему.


Он свирепый волк, который ест людей, не выплёвывая костей.


За 4 года он установил в банде свои порядки и правила. И теперь "бизнес" банды Цинбан начал обгонять "бизнес" банды Хунмэнь. Дошло до того, что банда Цинбан, возможно, вскоре поглотит банду Хунмэнь.


Две группировки, которые ранее жили в мире и согласии друг с другом, в течение последних нескольких лет яростно враждуют.


Семья Цай представляет банду Хунмэнь, а семья Хо - банду Цинбан.


Цай Кэ Кэ узнала, что её новая одноклассница, Хо Лун Цзин - младшая сестра заклятого врага её отца, поэтому начала издеваться над ней.


Хо Лун Цзин - очень холодная и отрешённая девушка. Даже когда Цай Кэ Кэ пыталась запугивать её, Хо Лун Цзин всегда равнодушно относилась к её нападкам и молчала.


Во время сегодняшнего урока рукоделия Цай Кэ Кэ, вероятно, злилась на Хо Лун Цзин, поэтому, увидев, что учитель ходит по классу и помогает ученицам, Цай Кэ Кэ, воспользовавшись этим шансом, взяла ножницы и собиралась обрезать волосы Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин сидит за партой, расположенной перед партой Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй очень редко общается со своими одноклассницами и не любит привлекать к себе внимание.


Но ей уже давно не нравится Цай Кэ Кэ, поэтому, заметив, что Цай Кэ Кэ хочет обстричь волосы Хо Лун Цзин, она громко позвала учителя: - Мисс Линь?


Мисс Линь обернулась.


Сильно разозлившись, Цай Кэ Кэ хотела ударить Янь Ло Шуй. Но когда она замахивалась рукой, то случайно задела ножницами руку Янь Ло Шуй.


В результате на руке Янь Ло Шуй появился порез, из которого потекла кровь.


Это можно назвать несчастным случаем.


Обернувшись и увидев эту сцену, Хо Лун Цзин сразу же поняла, что хотела сделать Цай Кэ Кэ, поэтому схватила свои ножницы и собиралась нанести травму Цай Кэ Кэ.


Но Цай Кэ Кэ проворная. Она быстро притянула к себе другую ученицу, использовав её в качестве своего щита.


Хо Лун Цзин, которая не успела остановить свою руку, тут же пронзила ножницами другую ученицу.


В классе сразу же возникла паника.


Мисс Линь тут же отправилась в школьную больницу вместе с учениками, чтобы врачи осмотрели травмы и остановили кровотечение. А также она направила человека сообщить об этом деле членам школьного правления.


Услышав рассказ, в глазах Гу Цин Чжоу появился мороз.


В углу больничной палаты она увидела Цай Кэ Кэ. В данную минуту Цай Кэ Кэ выглядела беззаботной, на её лице не было раскаяния.


Хо Лун Цзин, наоборот, немного волновалась и периодически смотрела в сторону операционной комнаты.


Когда школьный врач проверила травму и открыла дверь, Гу Цин Чжоу последовала за мисс Линь и втиснулась в операционную комнату.


-.....Рана, к счастью, совсем не глубокая, не потребуется накладывать швы. - сказала школьный врач.


Другую ученицу, которую Цай Кэ Кэ использовала в качестве щита, зовут Сунь Цянь Эр. Её травма, наоборот, оказалась очень серьёзной, поэтому её отправили в городскую больницу.


Гу Цин Чжоу позвонила в резиденцию семьи Гу и сказала, что Гу Вэй получила травму, поэтому Цинь Чжэн Чжэн нужно отправить в школу людей, которые отвезут Гу Вэй домой.


- Это сделала ты? - из телефонной трубки раздался злой и взволнованный голос Цинь Чжэн Чжэн.


Проигнорировав её вопрос, Гу Цин Чжоу повесила трубку.


Вскоре в школьную больницу пришли члены школьного правления. Янь Ло Шуй и другая ученица получили травмы, поэтому показания учащихся были письменно зафиксированы. После этого всех учеников отпустили, уведомив их о том, что решение по этому делу будет принято позже.


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй направились к выходу из школы, чтобы поехать госпиталь военного правительства для повторного осмотра раны Янь Ло Шуй.


У школьных ворот они встретили Хо Лун Цзин.


- Эй! - Хо Лун Цзин окликнула их.


Хо Лун Цзин не помнит их имён. Она посмотрела на Янь Ло Шуй холодным взглядом и тихо сказала: - Большое спасибо.


Эти слова она произнесла очень искренне.


- Не за что. - Янь Ло Шуй терпела боль, а её губы были немного бледными: - Ты тоже старайся быть сильнее. Не бойся Цай Кэ Кэ, она лишь "лиса, которая пользуется могуществом тигра". (запугивает людей, выставляя напоказ свои сильные связи. В данном случае - запугивает людей, прикрываясь авторитетом своей семьи)


Хо Лун Цзин ничего не ответила.


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй направились к машине.


В это же время у школьных ворот остановился ещё один автомобиль.


Из автомобиля вышел высокий и привлекательный мужчина, на котором была длинная рубашка и тканевая обувь.
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Глава 83 Скрыть подсказку



Около школьных ворот остановился дорогой автомобиль.


Из машины вышел Хо Юэ, одетый в длинную рубашку. Он выглядел очень интеллигентно и походил на преподавателя.


Молодой лидер банды Цинбан, Хо Юэ - высокий и привлекательный мужчина.


Ему почти 29 лет, поэтому он выглядит серьёзным и зрелым.


Ему нравится носить длинные рубашки и матерчатую обувь; временами он надевает и очки в золотой оправе - это наряд преподавателя. Но этот "преподаватель" способен безжалостно убивать людей и отнимать чужие земли, поэтому его манера одеваться не соответствует образу его жизни.


У Хо Юэ нет семьи, только в позапрошлом году он, наконец, смог найти в приюте свою младшую сестру, Хо Лун Цзин.


Эта младшая сестра - незаконнорожденный ребёнок его отца и танцовщицы, она единокровная сестра Хо Юэ. Но Хо Юэ очень хорошо к ней относится.


Хо Лун Цзин - необщительная девушка. Когда Хо Юэ предложил ей учиться в школе, то она отнеслась к этому без энтузиазма. До сегодняшнего дня она всегда соблюдала школьные правила, но не прикладывала усилий при выполнении домашних заданий, у неё плохая успеваемость.


Сегодня директор школы лично позвонил Хо Юэ и сообщил, что Хо Лун Цзин нанесла травму однокласснице. Хотя в это время у Хо Юэ было много важных дел, но он всё равно отправился в школу.


Добравшись до школьных ворот и выйдя из машины, Хо Юэ сразу же заметил стройный силуэт девушки, которая в это время была повёрнута к нему спиной. Он обратил внимание на её длинные густые блестящие волосы.


Слегка остолбенев, он вспомнил молодую девушку, которую встретил в конце первого месяца по лунному календарю на ипподроме.


Когда он снова посмотрел в сторону девушки, она уже села в машину и уехала.


- аЦзин? - Увидев свою младшую сестру, Хо Лун Цзин, которая неподвижно стояла около школьных ворот с потерянным видом, Хо Юэ подошёл к ней. (а - префикс, который могут ставить перед именами - выражает ласковое или уважительное отношение)


- Возвращайся домой, а я разберусь с делами в школе. - сказал Хо Юэ: - Не волнуйся, я всё улажу.


Договорив, он обратился к своему подчинённому и приказал ему отвезти Хо Лун Цзин домой.


Хо Лун Цзин схватила его за рукав: - Старший брат.....


Она редко называет его старшим братом.


Хо Юэ остановился, чтобы выслушать её.


- Старший брат, я не хочу учиться в школе, я очень устала. - хотя у Хо Лун Цзин юные глаза, но в них можно разглядеть следы пережитых в прошлом трудностей.


Сердце Хо Юэ сжалось.


Он положил свою ладонь на макушку головы своей младшей сестры: - Хорошо, можешь отдохнуть в течение нескольких месяцев. Затем ты сможешь вернуться в школу в любое время, когда будешь готова к этому.


Когда он договорил, брат и сестра сели в автомобиль.


Хо Юэ приказал своему подчинённому оценить положение дел в школе.


Автомобиль двигался очень медленно, впереди, позади и с левой стороны от него ехали машины с охранниками. Смотря в автомобильное окно, Хо Юэ погрузился в свои мысли.


Он вспомнил молодую девушку с ипподрома, он хорошо запомнил её яркие глаза, в которых не было алчности, страха и презрения.


Её глаза были очень спокойными.


Неужели она тоже учится в школе Святой Марии?


В сегодняшние времена стало модным делать из учениц своих наложниц. Их статус выше, чем у танцовщиц и певиц, поэтому мужчины больше симпатизируют ученицам школ и университетов. 


Но поступить в школу Святой Марии могут лишь немногие. Здесь, в основном, учатся девушки из богатых семей, или девушки, у которых есть влиятельные покровители.


Хо Юэ, погруженный в свои мысли, медленно поглаживал длинными пальцами руки кожаную обивку автомобильного сиденья, а по его сердцу пробежали мелкие волны.


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй приехали в военный госпиталь.


Директор военного госпиталя, врач Ху, лично вышел к ним. Он встретил их не из-за того, что приехала Янь Ло Шуй, а потому что рядом с ней была Гу Цин Чжоу.


Врачи западной медицины быстрее и надёжнее лечат внешние травмы.


Осмотрев травму, военный врач Ху сказал Янь Ло Шуй: - Воспаление небольшое, а рана незначительная, поэтому не нужно накладывать швы. Пока избегайте попадания воды на рану.


- Так сказала и школьный врач. - Янь Ло Шуй кусала нижнюю губу, а её лицо было немного бледным. Она до сих пор ощущает сильную боль в своей руке.


Военный врач Ху дал Янь Ло Шуй противовоспалительные лекарства - для наружного и внутреннего применения.


Когда они уходили из военного госпиталя, в коридоре Гу Цин Чжоу увидела Си Му.


Сначала она не заметила его, но некий военный врач поприветствовал его, сказав "молодой маршал," поэтому она обернулась и посмотрела на него.


В последнее время Си Му часто отправляется на военную базу, чтобы практиковаться в стрельбе из огнестрельного оружия. В военный госпиталь он приехал не за лечением для себя, а чтобы навестить своего адъютанта.


Во время тренировки его адъютант случайно получил огнестрельное ранение в ногу, поэтому сейчас находится в военном госпитале.


Увидев Гу Цин Чжоу, в глазах Си Му появился пронзительный холод -- ему трудно скрыть отвращение к ней. Гу Цин Чжоу, в свою очередь, сделала вид, что не знакома с ним.


Янь Ло Шуй с беспокойством на лице посмотрела на Гу Цин Чжоу.


У Гу Цин Чжоу было каменное выражение лица.


Когда они сели в машину, Янь Ло Шуй шёпотом сказала: - Люди из семьи Си "держат свои глаза поверх головы других людей". Не принимай это близко к сердцу. (высокомерные; считают других людей недостойными их внимания)


- Мне всё равно. Я не собираюсь выходить за него замуж. - ответила Гу Цин Чжоу.


Она впервые обсуждает этот вопрос с Янь Ло Шуй.


Янь Ло Шуй удивилась: - Правда?


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Затем она рассказала Янь Ло Шуй о своей ситуации: - Ты уже видела, что моя семья хочет съесть меня живьём. Если бы у меня не было поддержки военного правительства, то я бы не смогла спокойно выходить из дома, и уж точно не смогла бы учиться в школе. Меня, безусловно, вскоре бы выгнали из дома. Поэтому я использовала небольшой трюк, чтобы семья Си признала меня невестой Си Му. Я вообще не хочу выходить замуж за него.


- Вот в чём дело. - Янь Ло Шуй внезапно прозрела.


Вместе с этим ей стало любопытно: - Почему Миссис Си согласилась?


Это связано с письмами.


Гу Цин Чжоу шантажировала Миссис Си с помощью писем, повергнув ту в шок. Она ни с кем не может обсуждать их содержание, в том числе и с Янь Ло Шуй.


Если тайна выйдет наружу, то даже Янь Ло Шуй может оказаться в опасности.


- Не спрашивай меня об этом. - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй - близкая подруга Гу Цин Чжоу, а также она понимающий человек. Осознав, что Гу Цин Чжоу не хочет раскрывать тайну, в дальнейшем она действительно больше не спрашивала её об этом.


Услышав мысли Гу Цин Чжоу относительно брака, Янь Ло Шуй вздохнула с облегчением и сказала: - Цин Чжоу, мама постоянно говорит мне, что женщина должна быть проницательной и думать о будущем. При выборе супруга женщина в первую очередь должна смотреть не на его статус, а на его отношение к женщине. Женщина - это орхидея. Орхидея - очень требовательный и капризный цветок, о ней нужно тщательно заботиться и оберегать. Если к ней будут относиться равнодушно или даже презрительно, то она погибнет.


Гу Цин Чжоу засмеялась.


Миссис Янь действительно могла сказать такие слова.


Янь Ло Шуй любит третьего молодого господина Се, но ему не нравится она. Поэтому Миссис Янь и Янь Синь Нун не согласны на эту свадьбу.


-...... Если ты не войдёшь в семью Си, то не принимай и пятого брата. Он хитрец и ещё слишком ветреный. - Янь Ло Шуй опять сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу снова засмеялась: - Успокойся, пятый брат не влюблён в меня, как и я в него. Ты действительно хорошая сестра, раз говоришь такое о пятом брате!


Когда два человека начали радостно смеяться, Янь Ло Шуй перестала ощущать боль в руке.


В особняке Миссис Янь подробно расспросила их о случившемся, после чего ещё раз напомнила: - В течение следующих нескольких дней избегай попадания воды на рану.


Миссис Янь - хранительница очага, ей нужно держать себя в руках и не впадать в панику. Хотя она была сильно огорчена из-за травмы её любимой дочери, но внешне всё равно сохраняла спокойствие и продолжала давать ей наставления.


В этот день Гу Цин Чжоу осталась в особняке семьи Янь.


Вечером она позвонила в резиденцию семьи Гу, и на звонок ответила Гу Вэй.


- Сегодня не вернёшься? - Гу Вэй о многом хотела поговорить с Гу Цин Чжоу, но, услышав, что сегодня та не вернётся домой, была разочарована.


Когда она хотела что-то сказать, Гу Цин Чжоу уже повесила трубку.


На следующий день Гу Вэй, которая получила небольшую травму, отправилась в школу. Гу Цин Чжоу тоже пришла.


Янь Ло Шуй взяла больничный и не пошла в школу.


Одноклассницы Гу Цин Чжоу обсуждали вчерашний кровавый случай.


- За драку до крови обязательно исключат из школы. - тихо сказала одна одноклассница.


- Цай Кэ Кэ уйдёт из школы? - кто-то был очень воодушевлён.


Как только прозвучали эти слова, Цай Кэ Кэ открыла дверь и вошла в класс.


На ней была новая школьная форма. Короткая юбка обнажала её обворожительные белые стройные ноги. После того, как она окинула всех присутствующих холодным взглядом, в классе сразу же воцарилась мёртвая тишина.


Цай Кэ Кэ положила портфель на стул, села за свою парту и снова окинула всех высокомерным взглядом, словно она Императрица среди своих рабов: - Надеетесь, что я уйду из школы? Вот, что я вам скажу: военное правительство Юэчэна ещё зависит от правительства Нанкина. Они боятся испортить отношения с американцами и вынуждены идти им на уступки. Но мы - банда Хунмэнь, выше нас только Бог, Бог не боится янки, как и мы! Прежде, чем выгнать меня, они должны хорошо всё обдумать и понять, где их место! Я советую вам сидеть смирно и не превращаться во флюгер. Если я узнаю, что вы перебежали на другую сторону, то сделаю ваши жизни невыносимыми.


Очень заносчивая.


Ученики затаили дыхание и не осмеливались провоцировать её.


Цай Кэ Кэ сказала правду.


Как бы не процветало военное правительство Юэчэна, оно ещё зависит от правительства Нанкина. Кроме того, в стране действуют международные договоры. Хунмэнь - банда, она стоит вне закона. Когда появляются такие большие и могущественные банды, как Хунмэнь, все слои общества должны считаться с ними.


Гу Цин Чжоу тоже молчала. Подумав о травме Янь Ло Шуй, она взглянула на высокомерное выражение лица Цай Кэ Кэ и в её сердце начал расти огонь ярости.


Этого огня было бы достаточно для того, чтобы заживо сжечь Цай Кэ Кэ.


Гу Цин Чжоу приложила максимум усилий, чтобы сдержать себя и не выплеснуть свои эмоции наружу.


Янь Ло Шуй сейчас на больничном, поэтому Гу Цин Чжоу ходила по школе в одиночестве.


Так как ей известен план Гу Вэй, то она должна предпринять меры.


В этот день в школе было мало уроков, поэтому Гу Цин Чжоу специально отправилась в таможенное управление, чтобы поговорить с Гу Гуй Чжаном.


Молодая девушка, которая не пользуется косметикой, в глазах посторонних выглядит исключительно милой и покладистой.


Когда Гу Цин Чжоу отправилась к таможенному управлению, то не сделала причёску. Густые чёрные волосы рассыпались по её плечам, придавая ей более нежный вид.


Когда коллеги Гу Гуй Чжана увидели Гу Цин Чжоу, то сказали: - Мисс Гу действительно хорошая и привлекательная девушка. Она усердно учится, а также выражает почтение своему отцу, навещая его на работе. Заместителю министра очень повезло, что у него  есть такая дочь!


Лицо Гу Гуй Чжана засияло.


Отец и дочь зашли в ближайшее кафе и заказали кофе и чизкейки.


- Ты пришла ко мне по делу? - спросил Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу сразу же рассказала ему о том, что произошло в её классе.


- Ты не участвовала в этом? - нервно спросил Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Когда это случилось, я была в школьной больнице, потому что третья сестра тоже случайно получила травму.


Она также рассказала Гу Гуй Чжану о том, что произошло с Гу Вэй.


В последнее время единственное, о чём думает Гу Гуй Чжан - тело его новой третьей наложницы. Дома во время ужина он тоже рассеян, потому что с нетерпением ждёт интимной близости с третьей наложницей.


Он не обратил внимания на травму Гу Вэй.


- Хорошо, что ты не участвовала. - Гу Гуй Чжан вздохнул с облегчением.


Одноклассницы Гу Цин Чжоу - дети из богатых и влиятельных семей. Гу Гуй Чжан боится, что Гу Цин Чжоу оскорбит кого-то из них.


- Отец, Ло Шуй взяла больничный. На следующей неделе у нас будут промежуточные экзамены. Ло Шуй пропускает занятия, поэтому я опасаюсь, что она не сдаст их. Я хочу после школы отправляться к ней домой и рассказывать содержание уроков. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан кивнул головой: - Конечно. Вы же сёстры, поэтому должны помогать друг другу!


Гу Гуй Чжан ещё не забыл день, когда опозорился из-за Гу Вэй. Он ещё не успокоился окончательно.


Но он не обижен на семью Янь и до сих пор надеется завязать дружбу с Янь Синь Нуном. Вся его ненависть за тот случай была перенесена на Гу Вэй.


Поэтому ему плевать на травму Гу Вэй.


Пока Гу Цин Чжоу разговаривала с Гу Гуй Чжаном, уголки её губ периодически слегка приподнимались вверх, а в глазах вспыхивали хитрые огоньки.


Но Гу Гуй Чжан не придал этому особого значения.


Раньше Гу Цин Чжоу никогда не приходила к нему на работу. Он не чувствовал, что сегодня Гу Цин Чжоу ведёт себя необычно, а лишь посчитал, что его дочь хочет больше общаться с ним.


Отец и дочь выпили по чашке кофе, что сейчас в Китайской республике считается модным занятием. У Гу Гуй Чжана было хорошее настроение.


Гу Цин Чжоу опускала голову вниз и вела себя как милый и послушный ребёнок.
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Глава 84 Гу Цин Чжоу разрабатывает стратегию



Гу Цин Чжоу знает, что Гу Вэй хочет навредить ей.


Поэтому она отправилась к Гу Гуй Чжану для того, чтобы скрыть подсказку о своей контратаке.


В первой половине дня она училась в школе, после чего отправлялась в особняк семьи Янь, чтобы вместе с Янь Ло Шуй готовиться к экзаменам.


Через несколько дней руководство школы приняло решение о наказании виновных в кровавой драке, произошедшей в классе Гу Цин Чжоу.


Цай Кэ Кэ и Хо Лун Цзин сделали письменный выговор за большой проступок, а также наложили штраф - каждая из них должна выплатить школе по 100 юаней.


Янь Ло Шуй и ещё одна ученица получили травмы, поэтому школа выделила им по 12 юаней на оплату медицинских расходов.


- И это всё? - в классе были недовольные ученики.


За такое серьёзное преступление должны исключить из школы, но в итоге администрация школы закрыла на это глаза, назвав этот инцидент "проступком."


Хотя многие были недовольны, но также они не осмеливались открыто оспаривать решение школы.


Гу Цин Чжоу рассказала Янь Ло Шуй о принятом решении, а также принесла ей 12 юаней, которые выделила школа.


Обычная семья может спокойно жить в течение месяца на эти 12 юаней, но для Янь Ло Шуй такая денежная сумма - это просто макулатура.


Всегда сдержанная Янь Ло Шуй редко злится: - Школьная администрация притесняет слабых и боится сильных, отвратительное поведение!


Миссис Янь успокоила свою дочь: - Всегда было так. Сильные опасаются тех, кто идёт вразрез с обществом, потому что такие люди не боятся смерти и не ценят жизни других людей. Люди, состоящие в бандах, не боятся смерти, поэтому правительство считается с ними, не говоря уже об иностранцах.


Школу святой Марии основала американская христианская церковь.


Религиозная община не боится городского правительства (мэрия), она уважает военное правительство и избегает конфликтов с бандами.


-....Банды владеют пирсами. Военное правительство неоднократно пыталось взять пирсы под свой контроль, но всё было безуспешно. Нынешний лидер банды Цинбан, Хо Юэ, действительно безжалостный человек, поэтому военному правительству ещё сложнее захватить пирсы. Не говоря уже о перемещениях простых людей, 80% всех военных товаров прибывает к пирсам Юэчэна. Церковная школа основана американцами. Иностранцы используют водный транспорт для перемещения в Китай и обратно в свои страны. Морской путь контролируют банды, кто осмелится обижать их? - сказала Миссис Янь.


- Я не злюсь на банду, я злюсь на Цай Кэ Кэ, она очень жестокая и неразумная! - сказала Янь Ло Шуй.


- Я слышала, что при совершении 3 больших проступков исключают из школы без права восстановления в дальнейшем. - сказала Гу Цин Чжоу: - Цай Кэ Кэ впервые сделали письменный выговор?


- Нет, это уже второй раз. В младшем классе во время урока верховой езды она вынудила лошадь, на которой сидела одноклассница, перепрыгнуть через стену. Одноклассница упала с лошади, ударилась головой о землю и в течение трёх месяцев была в коме. Тогда администрация школы впервые сделала Цай Кэ Кэ письменный выговор. - сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Увидев, что Гу Цин Чжоу сидит с задумчивым видом, словно обдумывает какой-то план, Миссис Янь мягко взяла её за руку и сказала: - Вы поступили в школу для того, чтобы учиться, а не разбираться с хулиганами, опускаясь до их уровня. Не обращайте внимания на наглую дочь лидера банды, какое у неё может быть будущее? Известная и богатая семья не захочет принять её у себя в качестве невестки.


В сегодняшние времена женщинам практически невозможно сделать успешную карьеру, работают только женщины из низших слоёв общества. Для девушки из высшего общества светлое будущее - это брак с мужчиной из богатой и влиятельной семьи.


-.....Вы отличаетесь от неё, вы дочери высокопоставленного чиновника из военного правительства. Не связывайтесь с Цай Кэ Кэ, нефрит не должен сталкиваться с глиняной плиткой. - сказала Миссис Янь.


Гу Цин Чжоу не хочет, чтобы Миссис Янь тревожилась, поэтому шёпотом ответила "да."


Янь Ло Шуй тоже сказала: - Мама, не беспокойтесь, мы не будем совершать глупостей.


Довольная Миссис Янь кивнула головой.


Гу Цин Чжоу тоже не хочет совершать глупости. Через полтора года она успешно окончит школу, после чего устроится на работу.


У неё, вероятно, не будет возможности выйти замуж за мужчину из влиятельной семьи.


Она нравится Си Син Пэю, но он хочет держать её около себя в качестве любовницы. Сейчас у Гу Цин Чжоу нет другого будущего, за исключением одного - всё может измениться, если она сбежит из Юэчэна.


Говорят, что Гонконг - процветающий город, кроме того - это британская колония. Гу Цин Чжоу очень хочет сбежать из Юэчэна и отправиться в Гонконг. Когда она окончит американскую церковную школу и уедет в Гонконг, то там сможет найти себе занятие. Она, по крайней мере, сможет работать учителем в аналогичной церковной школе Гонконга, стать монахиней и никогда не выходить замуж.


——*——*——


После инцидента в классе Хо Лун Цзин оформила документы на перерыв в учёбе и не появлялась в школе.


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй больше не видели её.


Самодовольная Цай Кэ Кэ насмехалась над Хо Лун Цзин за её спиной: - Эта размазня боится показаться мне на глаза, как и её чёрт-старший брат!


Люди молчали.


Гу Цин Чжоу сильно сжала ручку в руке. Она очень хочет разделаться с Цай Кэ Кэ, но не желает, чтобы посторонние узнали, что она причастна к этому делу, иначе у неё возникнут неприятности.


Кроме того, ей нужно разобраться и с Гу Вэй.


Раны на ноге Гу Вэй постепенно затягиваются, она уже нормально ходит.


Она начала часто посещать кабинет Сестры Ху.


Сестра Ху принесла свои извинения Гу Вэй, а Гу Вэй в ответ захотела помочь Сестре Ху убраться в её кабинете. Сестра Ху не стала отклонять это предложение.


Началась последняя неделя четвёртого месяца по лунному календарю. В четверг и пятницу в школе святой Марии пройдут экзамены по арифметике, английскому, китайскому и Библии. Эти экзамены сдают все ученики школы.


В понедельник Гу Вэй пришла к Гу Цин Чжоу и попросила её объяснить некоторые фразы из Библии.


Во вторник Гу Вэй снова пришла.


Всё это время Гу Цин Чжоу очень дружелюбно к ней относилась, поэтому Гу Вэй мысленно ликовала.


Гу Вэй улыбнулась, она очень гордится собой.


Она многим пожертвовала: специально обожгла свою ногу горячим чаем, а также, воспользовавшись паникой Сестры Ху, два раза порезала свою ногу осколком. Всё это было сделано ради того, чтобы разобраться с Гу Цин Чжоу.


У Гу Вэй есть далеко идущие планы.


Гу Цин Чжоу - это не Цай Кэ Кэ. Если она совершит большую ошибку, то не отделается обычным выговором, её сразу же исключат из школы.


Вечером Гу Вэй стояла на балконе, наслаждалась прохладным ветерком и слушала приятное для ушей звучание ветряных колокольчиков, развешанных под карнизом дома.


У неё отличное настроение.


——*——*——


Во вторник после занятий Гу Цин Чжоу стояла на углу улицы и внезапно зашла в тёмный переулок.


Си Син Пэй оставил в городе двух своих адъютантов, которые всё время тайно сопровождают Гу Цин Чжоу.


Увидев, что Гу Цин Чжоу внезапно свернула в переулок, адъютанты начали колебаться.


Этот старый переулок кажется подозрительным, они боятся, что с Гу Цин Чжоу что-то произойдёт. Если с ней что-то случится, то молодой маршал вернётся в город и убьёт их. Слегка поколебавшись, два адъютанта решительно направились в сторону переулка.


Си Син Пэй сказал им: "Даже если мисс Гу получит лишь лёгкую травму, я сдеру с вас кожу." Вспоминая эту угрозу, ноги адъютантов начинают дрожать.


Сейчас сумерки, а мисс Гу отправилась в тёмный переулок, это небезопасно.


Два адъютанта зашли в переулок.


Немного пройдя по переулку, они увидели только обшарпанные стены, покрытые плесенью.


Гу Цин Чжоу не попала в поле их зрения.


- Мисс Гу? - один худой адъютант потерял самообладание и начал звать Гу Цин Чжоу, побледнев от страха.


- Здесь! - когда за спинами адъютантов раздался голос, они обернулись.


Гу Цин Чжоу стояла в переулке, и тёплые лучи заходящего солнца освещали её с головы до ног. Но на её лице не было тёплых эмоций, её чёрные глаза были наполнены холодом.


- Мисс Гу.... - адъютант хотел объяснить.


Гу Цин Чжоу махнула рукой: - Я знаю, что вы люди молодого маршала Си, и я не возражаю против этого. Я искала вас для того, чтобы вы помогли мне выполнить пару дел!


Адъютанты обменялись друг с другом растерянными взглядами, после чего встали по стойке смирно и сказали: - Мисс Гу, приказывайте.


Гу Цин Чжоу достала из портфеля 20 юаней и передала их адъютантам.


Это много денег. Адъютанты не понимали, что она хочет сделать, поэтому озадаченно смотрели на неё.


- Помогите мне подкупить одну женщину, которая работает в школе. Этих 20 юаней должно хватить. - сказала Гу Цин Чжоу.


Затем она описала внешность этой работницы, её служебные обязанности и объяснила адъютантам, что они должны попросить её сделать.


Адъютант сказал: - Мисс Гу, всё будет выполнено.


Затем Гу Цин Чжоу рассказала про второе дело: - Кроме того, вам нужно кое-что организовать. Если не боитесь смерти, не боитесь Хунмэнь или Цинбан, то должны помочь мне ограбить одного человека.


- Ограбление? - адъютант был в шоке.


- Что? Не под силу? - на белом лице Гу Цин Чжоу тут же появился пронзительный холод.


Холодное выражение лица этой женщины, способное разъесть кости, немного походит на выражение лица их начальника, молодого маршала Си.


Сердце адъютанта сжалось, он быстро ответил: - Справимся, по силам!


Гу Цин Чжоу подробно рассказала, какого человека им нужно ограбить, где его ограбить и так далее.


Когда все детали были обговорены, в заключении Гу Цин Чжоу сказала: - Отправляйтесь, всё должно быть выполнено до завтрашнего вечера. Если всё сделаете правильно, то я замолвлю за вас несколько слов перед молодым маршалом Си. Если не справитесь, то не вините меня за плохие слова.


Содрогнувшись, два адъютанта сказали "да", развернулись и сразу же ушли.


Гу Цин Чжоу села в трамвай и отправилась к резиденции семьи Гу.


Гу Вэй уже считала, что её план успешно завершится, поэтому была в прекрасном настроении. Открыв входную дверь, Гу Цин Чжоу услышала звуки пианино, доносящиеся из гостиной.


И чьё-то пение.


Гу Сян играла на пианино, а Гу Вэй стояла рядом с ней и пела. Цинь Чжэн Чжэн тоже находилась в гостиной.


- Старшая сестра Цин Чжоу, ты вернулась? - Гу Вэй радостно окликнула её.


Подумав о своей предстоящей победе, настроение Гу Вэй сразу же взлетело до небес.


Она хочет, чтобы Гу Цин Чжоу исключили из школы как можно скорее. Когда это произойдёт, мама и Гу Сян будут рассыпаться в похвалах и посмотрят на Гу Вэй другими глазами!


Из всех дочерей семьи Гу она самая умная, самая потрясающая и самая яркая!


Гу Цин Чжоу откликнулась звуком "Эн."


Затем она сказала, что ей нужно делать уроки, и ушла в свою комнату. На первый этаж она спустилась только к ужину.


Сегодня Гу Гуй Чжан не ужинал дома. Он взял с собой третью наложницу и отправился в танцевальный зал, чтобы потанцевать и поужинать с ней вне дома.


Это свидание.


Цинь Чжэнь Чжэн уже много лет не развлекалась с Гу Гуй Чжаном в городе. Она яростно кусала свои губы.


Проглотив несколько кусочков еды, Гу Цин Чжоу положила палочки для еды на стол и отправилась в свою комнату.


В среду утром она, как обычно, ушла в школу.


Когда ученики поприветствовали учителя и сели за свои парты, в класс вошла разъярённая Цай Кэ Кэ.


Красивые кудри Цай Кэ Кэ распались, а макияж на лице слегка испортился.


Одноклассницы, которые боятся Цай Кэ Кэ, сразу же заботливо спросили: - Кэ Кэ, что произошло?


Рассерженная Цай Кэ Кэ сказала: - Это вывело меня из себя. Только что у школьных ворот ко мне подошёл один чёртов ребёнок. Он вцепился в меня и требовал, чтобы я нашла его мать. В результате, когда я послала его, ко мне подбежали другие люди и ограбили меня.


Одноклассницы испугались.


Это действительно страшно!


Кто в Юэчэне осмелиться ограбить мисс из банды Хунмэнь? Им надоело жить?


- Кэ Кэ, с тобой всё в порядке?


- Что со мной может случиться? - Цай Кэ Кэ была раздражена, но также самодовольно сказала: - Когда я крикнула "я мисс Цай из Хунмэнь," эти двое бросили мой портфель и сразу же убежали.


- Что у тебя украли?


- Кошелёк и всякую мелочь. - сказала Цай Кэ Кэ. - Позже я скажу отцу, чтобы он поймал и убил тех двоих.


Слушая разговор, Гу Цин Чжоу подумала: - Адъютанты молодого маршала Си очень хорошо  и быстро работают.


Ограбление прошло успешно.


Гу Цин Чжоу слегка укусила свою нижнюю губу.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 85 Заполучить экзаменационные вопросы



Два дела, которые Гу Цин Чжоу поручила адъютантам, были выполнены.


Когда настало время ланча, Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй отправились в школьную столовую. В этот момент к Гу Цин Чжоу подошла одна женщина-работник школы и помогла ей стряхнуть грязь со школьной формы.


На самом деле на школьной форме Гу Цин Чжоу не было грязи.


В это время Янь Ло Шуй шла к столу и не увидела этого. Её больничный уже закончился, поэтому она вернулась к учёбе.


Во время ланча Гу Цин Чжоу внезапно сказала Янь Ло Шуй: - Я хочу съесть кусочек белорусского торта.


Янь Ло Шуй сказала: - Ты читаешь мои мысли. Я тоже только что думала об этом.


Янь Ло Шуй позвонила домой.


Через полчаса адъютант семьи Янь привёз торт в школу.


Гу Цин Чжоу отрезала один кусок торта и сказала: - Этот я дам попробовать Гу Вэй.


Янь Ло Шуй в недоумении посмотрела на Гу Цин Чжоу: - Когда ты успела так привязаться к своей младшей сестре?


- Не спрашивай. - шёпотом сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй не понимала, что происходит: - Ты что-то задумала?


Гу Цин Чжоу улыбнулась и ничего не ответила. Затем она отдала Гу Вэй кусочек торта.


Получив кусочек торта, Гу Вэй была польщена, а также мысленно радовалась: - Как видно, моё заискивание перед ней сработало. Она действительно считает, что я хорошо к ней отношусь!


Именно к такому результату она и стремилась.


Гу Вэй чуть не расхохоталась: она действительно на пути к победе.


После ланча ученицы не веселились, как обычно, и не общались друг с другом на отвлечённые темы. Все они сидели за своими партами и повторяли учебный материал, потому что завтра пройдут экзамены.


В школе Святой Марии сложные экзамены. Кроме того, чтобы защитить престиж школы, ежегодно из неё исключают учениц, не набравших нужное количество баллов на экзаменах.


Во время урока повторения пройденного материала в классе Гу Цин Чжоу кто-то внезапно зашумел.


- Не шуметь! - школьный надзиратель, Мисс Линь, постучала по кафедре: - Что вы обсуждаете?


Одна ученица встала и тихо сказала: - Недавно в школе я услышала разговор девочек. Завтра пройдёт экзамен по арифметике. Они сказали, что у старших классов есть экзаменационные вопросы по арифметике. Они также спрашивали у нас, купили ли мы их.


Неизвестно, с чем это связано, но у большинства девушек, которые учатся в школе Святой Марии, плохая успеваемость по арифметике.


Не только у Гу Цин Чжоу.


Эта тема, похожая на капли холодной воды, упавшие в горячее масло, сразу же подняла шум во всей школе.


- Что? - Мисс Линь удивилась и слегка нахмурилась.


В классе возникла суматоха.


Услышав это, ученицы, у которых трудности с арифметикой, почти подпрыгнули на стуле.


Успокоив учениц несколькими фразами и сказав, чтобы они продолжали повторять пройденный материал, Мисс Линь быстро вышла из класса.


Когда она ушла, ученицы не замолчали, а, наоборот, стали ещё больше шуметь.


Все разговаривали, в том числе и Янь Ло Шуй.


У Янь Ло Шуй хорошие оценки по арифметике, но она была на больничном и не посещала уроки, поэтому теперь тоже переживает за завтрашний экзамен.


- Экзамен по арифметике очень сложный. Кто не захочет купить вопросы? - сказала одна ученица.


- Восемь лет назад в школе тоже кто-то заполучил экзаменационные вопросы по арифметике. Тогда экзамен проходил в средних классах. Хотя провели длительное расследование, но администрация школы так и не узнала, у кого был экзаменационный лист. В результате школа уволила всех учителей арифметики, обучающих средние классы, а затем усложнила экзаменационные вопросы и заставила всех учеников средних классов пересдавать арифметику. Нужное количество баллов не набрала треть учеников, поэтому всех их исключили из школы.


Услышав эти слова, многие были в шоке.


- Это уже слишком!


- Это называется "в назидание другим." Чтобы в дальнейшем учителя не осмеливались продавать экзаменационные вопросы, а ученики не осмеливались их покупать.


- На этот раз экзаменационные вопросы оказались у кого-то из старшего класса. Школа поступит так и с нами? Что нам делать?


В этом классе у 60% учениц плохие оценки по арифметике, поэтому они сильно волнуются.


В течение некоторого времени у всех закладывало уши из-за возмущённых и испуганных возгласов одноклассниц.


Янь Ло Шуй тоже немного запаниковала и мягко взяла Гу Цин Чжоу за руку: - Что делать? Покупка экзаменационных вопросов - это очень плохое дело. Я боюсь, что они усложнят экзамен, тогда я не сдам его.


- Всё в порядке, ещё есть я. - сказала Гу Цин Чжоу: - Моя успеваемость по арифметике хуже твоей.


- Тогда мы вдвоём можем не сдать экзамен, нас могут исключить из школы, разве это хорошо? - Янь Ло Шуй тяжело вздохнула: - Кто настолько аморальный, раз способен пойти на такое?


В глазах Гу Цин Чжоу сверкнули огоньки, она ничего не ответила.


Все сильно напуганы.


Громкий гул не стихал. Ученицы боятся, что школа накажет весь класс в назидание другим.


- Не болтайте чушь! - Цай Кэ Кэ успокаивала всех громким голосом: - Ещё даже не узнали, правда ли это, и не провели расследования. Если экзаменационные вопросы действительно у кого-то есть, то я помогу вам выяснить, у кого они. Тогда из школы исключат только этого человека, а не весь класс.


- Кэ Кэ, мы передаём своё будущее в твои руки! - девочки окружили Цай Кэй Кэ.


В толпе зазвучали радостные возгласы, ученицы считали Цай Кэ Кэ чуть ли не Девой Марией!


Янь Ло Шуй скривила лицо.


Гу Цин Чжоу продолжает молчать.


Купля-продажа экзаменационных вопросов - это очень серьёзное дело.


Обучение в школе Святой Марии, при поступлении в которую сначала нужно сдать экзамен, очень дорогое. Это самая лучшая аристократическая школа Юэчэна, у неё прекрасная репутация и сложный учебный материал.


Девушки, окончившие обучение в старших классах школы Святой Марии, в дальнейшем могут учиться в университетах США.


Хотя плата за обучение очень высокая, но многие люди, в погоне за престижем, всё равно стараются поступить в эту школу.


Репутацию очень трудно построить, но легко разрушить.


Купля-продажа экзаменационных вопросов - это большое преступление!


Школа, естественно, проведёт тщательное расследование и сурово накажет виновных!


- Цин Чжоу, ты что-нибудь знаешь об этом? - увидев, что Гу Цин Чжоу продолжает спокойно решать задания по арифметике, Янь Ло Шуй снова мягко взяла её за руку.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Откуда я могу знать?


Во время перемены большинство учениц выбежали из классов, чтобы выяснить новости по этому делу.


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй стояли в коридоре и смотрели, как ученицы бегают туда-сюда и сплетничают друг с другом.


Все старшие классы в панике!


- Видимо, завтрашний экзамен перенесут на другой день. - шёпотом сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


- Цин Чжоу, Ло Шуй, говорят, что экзаменационный лист по арифметике есть и у кого-то из младших классов. - одноклассница Ли Хуа с потом на лбу подбежала к Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй, схватила их за руки и сказала, тяжело дыша.


Янь Ло Шуй слегка остолбенела.


В глазах Гу Цин Чжоу опять сверкнули огоньки, она ничего не ответила.


- Вся школа обезумела. - Ли Хуа делала глубокие вдохи.


Вскоре со стороны нижнего этажа, где учатся младшие классы, тоже послышался шум.


Янь Ло Шуй была озадачена: - Зачем учителям идти на такой большой риск и продавать экзаменационные вопросы? Насколько я знаю, заработная плата учителя в этой школе составляет 50 юаней в месяц, это в несколько раз больше, чем оклад учителей в других школах. Почему при таком высоком заработке учитель захотел разрушить своё будущее?


Гу Цин Чжоу молча стояла у окна, смотрела на китайские зонтичные деревья и прислушивалась к голосам, раздающимся в учебном корпусе.


Ли Хуа сказала: - Не знаю. В любом случае многие люди пострадают из-за сегодняшнего дела. Нас настигла трагедия 8-летней давности, нам действительно не везёт!


Когда закончилось чрезвычайное заседание учителей, они отправились к учебному корпусу.


Всех учениц школы разогнали по их классам.


Школьный надзиратель, мисс Линь, тоже вернулась в класс Гу Цин Чжоу.


Доброе лицо Мисс Линь стало холодным и бледным, она сказала: - Слухи правдивы, у кого-то действительно появились экзаменационные вопросы!


Множество людей начали шуметь.


В классе было так шумно, что голос Мисс Линь почти не был слышен.


- Но экзаменационные вопросы оказались у кого-то только сегодня. Экзаменационный лист, вероятно, сейчас в школе или даже в классе. Вы все спокойно сидите на своих местах. Администрация уже позвала людей, которые проведут обыск в классах. Если лист обнаружат у кого-то при обыске, то наказан будет только этот человек. Если не найдут, то наказан будет весь класс, поэтому сохраняйте спокойствие и сотрудничайте со школой. - громко сказала Мисс Линь.


Все сразу же сели прямо и не двигались.


Гу Цин Чжоу, как и все остальные, тоже спокойно сидела на месте.


С каменным лицом она медленно вращала ручку в ладони. Слегка опустив голову вниз, она не позволяла другим рассмотреть эмоции в своих глазах.


Все молчали.


Янь Ло Шуй тоже смотрела на свою ручку, очень захотев сломать её.


Примерно через 15 минут в класс вошли четыре монахини.


- Всем встать. - сказала Мисс Линь: - Без суеты покиньте класс и ожидайте в коридоре.


Ученицы ответили "да."


Гу Цин Чжоу последовала за Янь Ло Шуй и вышла из класса.


Сейчас ещё день, на небе светит палящее солнце, яркие лучи которого проходят сквозь окно в коридоре и падают на тела всех учениц, освещая и согревая их.


Множество людей шептались.


Класс обыскивали длительное время.


- Нашла! - внезапно сказала некая монахиня.


Её голос был громким и сильным. Ученицы, которые в это время стояли около окна, стали проталкиваться поближе к классу, чтобы посмотреть, что происходит.


- У кого? - торопливо спросили ученицы, стоящие дальше от класса, и старались пройти вперёд, боясь пропустить интересное шоу.


- Кажется..... - ученица, стоящая около класса, хотела что-то сказать, но промолчала.


- Быстрее, дайте мне посмотреть. Кто это? - кто-то нетерпеливо протискивался вперёд.


Янь Ло Шуй и остальные замерли на месте.


В толпе был один человек, который совершенно не волновался - Цай Кэ Кэ. Цай Кэ Кэ с детства была высокомерным ребёнком. Юбка от её школьной формы очень короткая; у неё тонкая талия; её белые и стройные ноги довольно длинные, а фигура уже весьма сформирована.


Хотя Миссис Янь сказала, что у Цай Кэ Кэ туманное будущее, но она всё равно самая красивая девушка в классе.


Кто-то обернулся и посмотрел на Цай Кэ Кэ.


Цай Кэ Кэ слегка нахмурилась: - На что смотришь?


Когда она договорила, из класса вышли монахини, а Мисс Линь указала на Цай Кэ Кэ и сказала: - Это она!


Одна монахиня держала в руке портфель Цай Кэ Кэ.


В выдвижном ящике парты Цай Кэ Кэ нашли экзаменационный лист по арифметике.


Из всех школьных предметов у Цай Кэ Кэ плохая успеваемость только по арифметике, её оценки намного хуже, чем у Гу Цин Чжоу.


В школьном коридоре внезапно воцарилась мёртвая тишина.


Ученицы не осмеливались что-то сказать.


Две монахини шагнули вперёд и схватили Цай Кэ Кэ.


Опомнившись, Цай Кэ Кэ гневно сказала: - Что вы делаете? Уберите от меня свои грязные руки!


- Цай Кэ Кэ, мы нашли экзаменационные вопросы в твоём учебнике. - сказала Мисс Линь.


На всегда высокомерном лице Цай Кэ Кэ промелькнули паника и страх.


- Это не моё! - Цай Кэ Кэ свирепо крикнула.


- Уведите её. - сказала Мисс Линь: - Передайте её школьной администрации для принятия решения.


На глазах у толпы Цай Кэ Кэ потащили к выходу из учебного корпуса.


- Отпустите! - крикнула Цай Кэ Кэ, сопротивляясь изо всех сил.


Она запаниковала.


Что здесь происходит?


- Отпустите! - ещё громче крикнула Цай Кэ Кэ. Её крики были слышны во всём учебном корпусе.


Но монахини ещё крепче вцепились в неё, уводя вниз по лестнице.


Пока Цай Кэ Кэ толкали вниз, на лестнице она потеряла одну свою туфлю.


Затем с нижнего этажа послышались пронзительные вопли: - Это не я, я не крала экзаменационный лист! Я вообще не знаю, где хранятся вопросы к экзамену!


Это голос Гу Вэй.


Янь Ло Шуй внезапно повернулась и посмотрела на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу тоже взглянула на Янь Ло Шуй, её глаза были спокойными, но в них можно было разглядеть и небольшой холод. Янь Ло Шуй тут же немного напряглась и неторопливо отвела взгляд в сторону.


После короткого молчания весь учебный корпус громко зашумел.
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Глава 86 Неопровержимые доказательства



Гу Вэй не ожидала, что всё обернётся подобным образом.


- В младших классах у кого-то тоже есть экзаменационные вопросы.


Услышав эту новость, Гу Вэй слегка остолбенела.


В третьем месяце по лунному календарю у Цинь Чжэн Чжэн появилась идея пригласить семью Янь на ужин в резиденцию семьи Гу. Для выполнения этой задачи она отправила Гу Вэй в особняк семьи Янь. Одновременно с этим Цинь Чжэн Чжэн лгала Гу Гуй Чжану, чтобы вынудить его поговорить с Янь Синь Нуном про обучение Гу Цин Чжоу за границей.


Если бы этот план успешно завершился, то Гу Цин Чжоу уехала бы за границу вместе с Гу Ин. При этом семье Гу не пришлось бы оплачивать их обучение. Будущее Гу Ин было бы спасено, а Гу Вэй смогла бы заменить Гу Цин Чжоу, став подругой Янь Ло Шуй, а в дальнейшем и названной дочерью семьи Янь.


Матери и дочерям казалось, что план гладко продвигается, но в итоге выяснилось, что семья Янь лишь разыграла Гу Вэй.


Хотя Цинь Чжэн Чжэн старательно успокаивала Гу Вэй, но Гу Вэй всё равно знала, что потеряла благосклонность отца.


Она поняла это по его взгляду.


В семье судьба матери и дочерей зависит от воли отца, потому что в его руках находятся деньги.


Гу Вэй очень сильно пострадала.


Она всё-таки 14-летняя молодая девушка, у которой есть гордость и самолюбие.


Ради мести Гу Цин Чжоу она пустила в ход все свои средства.


В течение некоторого времени Гу Вэй думала над подходящим планом. При этом нужен был такой план, чтобы ни семья Янь, ни военный губернатор Си не смогли бы помешать исключению Гу Цин Чжоу из школы.


Несколько дней подряд она ходила в школьную библиотеку и читала различные школьные издания и газеты.


Там она нашла информацию о скандальном случае, произошедшем 8 лет назад на экзамене по арифметике.


Хотя в это дело были вовлечены многие дочери влиятельных чиновников, но американская христианская церковь, опираясь на консульство и международные договоры, всё равно безжалостно исключила из школы тех из них, кто не набрал нужное количество баллов при пересдаче экзамена.


Уволив учителей и исключив учениц, школа Святой Марии не только сохранила за собой репутацию элитного образовательного учреждения, но также и внушила страх возможным последователям купли-продажи экзаменационных вопросов.


С тех пор никто не осмеливался заходить на минное поле под названием "купля-продажа экзаменационных вопросов."


Гу Вэй сразу же заинтересовалась этим делом.


Одновременно с этим Гу Вэй заметила, что учитель арифметики старших классов, Сестра Ху, исключительно хорошо относится к Гу Цин Чжоу.


- Все знают, что Сестра Ху очень опекает Гу Цин Чжоу, а у Гу Цин Чжоу сложности с арифметикой. Если у Гу Цин Чжоу появятся экзаменационные вопросы по арифметике, то она не избежит подозрений. - подумала Гу Вэй.


Гу Вэй долго ждала подходящей возможности и в итоге, наконец, смогла приблизиться к Сестре Ху.


Когда Сестра Ху передала ей чашку чая, то она незаметно опрокинула чашку с горячим чаем себе на ногу, а также два раза порезала ногу осколком.


Сестра Ху извинялась перед Гу Вэй.


Когда травма Гу Вэй прошла, то она снова пришла в кабинет Сестры Ху для того, чтобы сказать, что вовсе не обижена на Сестру Ху.


Сестра Ху снова принесла свои извинения Гу Вэй и приняла её помощь в уборке кабинета.


Гу Вэй всё тщательно рассчитала: во время уборки она тайком сделала слепок ключа от двери в кабинет и слепок ключа от сейфа, после чего в мастерской заказала дубликаты этих ключей.


Когда в понедельник закончились уроки, Гу Вэй не сразу отправилась домой.


Дождавшись наступления темноты, она украдкой проскользнула в кабинет Сестры Ху, открыла сейф и украла экзаменационный лист, после чего выбежала из школы через чёрный ход.


На улице уже было темно, и Гу Вэй миниатюрная --- никто не должен был её заметить.


После этого Гу Вэй, под предлогом подготовки к экзаменам, ходила в класс Гу Цин Чжоу и просила её объяснять ей учебный материал. Когда Гу Цин Чжоу отправилась в уборную, Гу Вэй вытащила экзаменационный лист и спрятала его в выдвижном ящике парты Гу Цин Чжоу.


В этот же день, находясь в уборной, она услышала слова одной ученицы: - Я слышала, что у кого-то из старших классов есть экзаменационные вопросы по арифметике.


Эту сплетню распустила Гу Вэй.


Такая сплетня, похожая на искру огня в поле с сеном, очень скоро превратится в пожар.


В тот момент в уборной было много людей.


Примерно через полчаса эта сплетня уже гуляла по всей школе.


Многие ученицы знают про скандальный случай восьмилетней давности, поэтому такое серьёзное дело, как купля-продажа экзаменационных вопросов, заставит всех нервничать.


Гу Вэй спрятала экзаменационный лист в выдвижном ящике парты Гу Цин Чжоу, вложив его в одну из книг -- Гу Цин Чжоу не знает об этом. Кроме того, учителя вряд ли будут дожидаться завтрашнего дня и немедленно обыщут классы.


В результате экзаменационный лист найдут у Гу Цин Чжоу.


Между Гу Цин Чжоу и Сестрой Ху очень хорошие отношения, и у Гу Цин Чжоу есть проблемы с арифметикой, поэтому никто не будет сомневаться в том, что именно она украла или купила экзаменационный лист.


В итоге Гу Цин Чжоу с позором исключат из школы.


Ходатайство военного правительства будет абсолютно бесполезно!


Лучше не бывает!


Гу Вэй очень гордится собой, словно совершила великий подвиг.


Услышав от своей одноклассницы вопрос о том, известны ли ей какие-нибудь подробности дела об экзаменационном листе в старших классах, Гу Вэй пожала плечами, но мысленно ликовала.


- Моя мама и старшая сестра мыслят в малых масштабах. Только я могу нанести Гу Цин Чжоу сокрушительный удар! - возбуждённо подумала Гу Вэй.


Она придумала великий план. Не зря она много дней провела в библиотеке, читая различные школьные материалы.


Она очень умная. Её, несомненно, ждёт более яркое будущее, чем у её мамы и старшей сестры.


Но вскоре она услышала новую сплетню: - Экзаменационные вопросы есть у кого-то из младших классов.


Гу Вэй учится в младшем классе.


Услышав эту новость, ей стало немного не по себе: - Почему у кого-то из младших классов появились экзаменационные вопросы?


Это очень серьёзное дело.


Экзаменационный лист в старшем классе - это работа Гу Вэй. Тогда кто ответственен за появление экзаменационного листа в младшем классе?


В этот момент у Гу Вэй возникло дурное предчувствие.


Вскоре в класс Гу Вэй пришли монахини для проведения обыска.


Когда экзаменационный лист нашли в выдвижном ящике парты Гу Вэй, перед её глазами всё побелело и она чуть не упала в обморок.


Каким образом экзаменационные вопросы по арифметике для младших классов оказались в её выдвижном ящике?


Она не крала экзаменационный лист для младших классов, а украла экзаменационный лист для старших классов, который положила в выдвижной ящик парты Гу Цин Чжоу.


Хотя у Гу Вэй тоже плохие оценки по арифметике, но она никогда бы не пошла на такой безумный риск и не стала бы красть экзаменационный лист для себя!


- Нет, это невозможно! - Гу Вэй была в панике: - Я не крала его, это не я!


В это же время героем дня в старших классах стала Цай Кэ Кэ, у неё тоже нашли экзаменационный лист.


А у Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданию, нет проблем.


- Нет, это Гу Цин Чжоу, экзаменационный лист украла Гу Цин Чжоу! - пока монахини тащили Гу Вэй в административный корпус, она орала во весь голос: - Это Гу Цин Чжоу!


Все учителя услышали это.


Это серьёзное обвинение.


Мисс Линь подошла к Гу Цин Чжоу: - Цин Чжоу, ты пойдёшь со мной в административный корпус.


Янь Ло Шуй встала перед Гу Цин Чжоу и сказала: - Учитель Линь, разве это справедливо? Поймав учеников с поличным, Вы не занимаетесь их допросом, а хотите увести Цин Чжоу в административный корпус. Для чего?


- Это очень серьёзное дело, ничего не должно быть упущено. Поэтому мисс Янь тоже должна пойти вместе с нами. - сказала Мисс Линь.


Янь Ло Шуй хотела продолжать спорить.


Гу Цин Чжоу крепко стиснула руку Янь Лоу Шуй и сказала Мисс Линь: - Школьные правила выше небосвода. Мы готовы сотрудничать со школьным расследованием.


Таким образом, Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй тоже пришли в административный корпус.


Всем остальным ученицам запретили выходить из школы, они сидели в своих классах и ждали окончания расследования по этому делу.


Родители учениц атаковали школу телефонными звонками.


У школьных ворот уже собралось несколько десятков дорогих автомобилей, на которых ученицы уезжают домой после окончания уроков.


Эти новости дошли даже до редакций газет Юэчэна.


Это большое событие.


В одно мгновение родители и журналисты выстроились около школьных ворот, и в толпе периодически сверкали фотовспышки.


Небо неторопливо темнело.


Обеспокоенные родители пытались пройти внутрь, но охрана у школьных ворот останавливала их.


Также приехало большое количество "Сяо ди" (младших братьев) из банды Хунмэнь, но начальник полиции тоже отправил к школе полицейских, чтобы те сдерживали людей из банды.


Около школьных ворот было очень оживлённо.


Улица, на которой стоит школа Святой Марии была битком набита людьми и машинами.


Гу Вэй и Цай Кэ Кэ допрашивали в разных комнатах.


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй сидели вместе в другой комнате, их не допрашивали. Вместе с ними в комнате находилась одна монахиня.


Гу Вэй безостановочно плакала, а Цай Кэ Кэ яростно ругалась с высокомерным выражением лица.


Янь Ло Шуй очень хотела задать вопросы Гу Цин Чжоу, но в комнате была монахиня, поэтому ей пришлось изо всех сил сдерживать своё любопытство.


Когда наступило 9 часов вечера, Гу Цин Чжоу начало клонить в сон.


Она устала и хочет спать.


В этот момент монахиня вышла из комнаты.


- Что произошло? - Янь Ло Шуй тихо спросила у Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу подмигнула Янь Ло Шуй, чтобы та проявила осторожность, ведь даже у стен есть уши.


Янь Ло Шуй больше ничего не спрашивала.


Вскоре к ним в комнату вошла Мисс Линь, которая держала в руках поднос с молоком и пирожными: - Немного подкрепитесь.


Янь Ло Шуй взяла стакан с молоком, на одном дыхании выпила половину его содержимого, после чего спросила у Мисс Линь: - Всё прояснилось?


Мисс Линь кивнула головой: - Да, прояснилось. Подождите здесь ещё полчаса, а после сможете отправиться домой.


Хотя Гу Вэй продолжает обвинять Гу Цин Чжоу в краже экзаменационного листа, но у неё нет доказательств, а также Гу Вэй не смогла доказать и свою непричастность к краже. Поэтому с Гу Цин Чжоу были сняты все подозрения.


Гу Цин Чжоу пила молоко и молчала.


В то время, как она была занята молоком, Янь Ло Шуй продолжала задавать вопросы Мисс Линь: - Что, в конце концов, случилось?


Мисс Линь рассказала Янь Ло Шуй новости, которые она недавно услышала: - В портфеле Гу Вэй нашли больше 100 юаней, а также золотые часы, принадлежащие Цай Кэ Кэ.


По сердцу Янь Ло Шуй забегали маленькие волны радости, но внешне она выглядела немного шокированной: - Цай Кэ Кэ заплатила Гу Вэй, чтобы та украла для неё экзаменационные вопросы?


- Да. Не так давно Гу Вэй специально начала ходить к Сестре Ху, многие ученицы и учителя видели, что она старалась подружиться с сестрой Ху. А также один человек сказал, что видел, как позавчера Гу Вэй вышла из школы только поздно вечером. - сказала Мисс Линь.


- Боже мой, так она сделала это ради денег! - Янь Ло Шуй притворилась очень потрясённой.


Что касается того, как Гу Вэй украла экзаменационные вопросы для младших классов - это дело уже не требуется расследовать.


Это одинаковые виды преступлений - кража. По одной краже уже были найдены неопровержимые доказательства.


-..... Цай Кэ Кэ сказала, что утром какие-то люди украли у неё кошелёк и золотые часы. Сказала, что она не подкупала Гу Вэй. Какое удобное совпадение! - Мисс Линь холодно усмехнулась.


Цай Кэ Кэ - большая заноза в теле, она самая неуправляемая ученица в школе. Во время учёбы она уже успела дважды нанести травмы ученицам и дважды ей сделали письменный выговор за "большой проступок." Мисс Линь тоже с нетерпением ждала её исключения из школы.


На этот раз Цай Кэ Кэ точно исключат из школы.


Её отец, лидер банды Хунмэнь, не спасёт её.


А у семьи Гу Вэй вообще нет ни власти, ни влияния, но эта девочка всё равно осмелилась пойти по такому опасному полю. Её, естественно, тоже исключат из школы.


Когда были найдены неопровержимые доказательства, Гу Вэй и Цай Кэ Кэ были признаны виновными в совершении большого преступления против школы. После этого всех учениц, которых всё это время держали в учебном корпусе, начали отпускать по домам.


Так как на улице уже было очень темно, а у ворот находилась большая толпа, то, чтобы избежать ещё большего хаоса, учениц выводили из школы группами по 10 человек. Учителя ждали, пока одна группа девочек сядет по машинам и покинет пределы школы, после чего выводили на улицу следующую группу.


Учениц младших классов отпустили домой самыми первыми.


Когда настала очередь Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй выйти из школы, 70% учениц уже отправились по домам.


Миссис Янь находилась около школьных ворот с адъютантами и тоже сильно волновалась.


- О, Амитабха! - Миссис Янь крепко взяла Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу за руки: - В школе произошло такое серьёзное дело, я до смерти испугалась! Хорошо, что с вами всё в порядке.


Гу Цин Чжоу отправилась в особняк семьи Янь.
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Глава 87 Поделом



О скандальном деле, произошедшем в школе, вскоре узнал весь город.


В пути Миссис Янь подробно расспрашивала о том, что произошло в школе. Пока она находилась около школьных ворот, то многое слышала, поэтому теперь хочет узнать, совпадают ли слухи с фактами.


Гу Цин Чжоу рассказала Миссис Янь о комедии, развернувшейся в школе.


- Это сделали Цай Кэ Кэ и Гу Вэй. - сказала Гу Цин Чжоу.


Услышав, что в этом деле замешана Гу Вэй, Миссис Янь начала беспокоиться. Она боится, что последствия затронут и Гу Цин Чжоу: - Всё-таки она твоя младшая сестра. В дальнейшем твои одноклассницы могут сплетничать об этом. Почему она совершила такую глупость?


Младшая сестра!


Если бы Гу Вэй не попала в собственную яму, то сейчас бы из школы исключили Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу совсем не боится, что это дело повлияет на неё. И уж тем более она не желает действовать мягко по отношению к Гу Вэй.


Если она будет проявлять милосердие, то Цинь Чжэн Чжэн и её дочери начнут придумывать ещё более жестокие планы, пытаясь избавиться от неё.


Много лет назад Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжан, скорей всего, вместе убили маму Гу Цин Чжоу, её дядю и дедушку, а также украли имущество семьи Сунь!


В то время они не проявили милосердия!


А теперь и Гу Цин Чжоу не станет щадить их.


- Ничего страшного, сплетен всегда было много. - Гу Цин Чжоу успокаивала Миссис Янь.


У неё широкий взгляд на вещи.


Миссис Янь вздохнула с облегчением и сказала: - У Цин Чжоу есть мужество.


В особняке семьи Янь приготовили поздний ужин. Миссис Янь тоже не ужинала, поэтому села за стол вместе с Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу.


Когда Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй отправились спать и рядом с ними не было других людей, Янь Ло Шуй сказала: - Я не верю, что это дело не имеет к тебе никакого отношения.


Гу Цин Чжоу призналась: - Это дело связано со мной.


Когда Гу Вэй начала сближаться с Сестрой Ху, Гу Цин Чжоу догадалась о её плане.


Поранив свою ногу, Гу Вэй заставила Сестру Ху чувствовать себя виноватой и ослабить свою бдительность. Воспользовавшись этой ситуацией, Гу Вэй в итоге заполучила ключи и украла экзаменационный лист.


Гу Цин Чжоу видела, что Гу Вэй спрятала лист в выдвижном ящике её парты.


Но она не стала останавливать Гу Вэй, позволив ей спокойно спрятать экзаменационный лист.


Вчера Гу Цин Чжоу слышала разговор своих одноклассниц.


Одна одноклассница сказала: - Рана Сунь Мин Жуй воспалилась, поэтому она взяла длительный больничный.


Сунь Мин Жуй - это ученица, которую Цай Кэ Кэ использовала в качестве своего щита, когда Хо Лун Цзин пыталась нанести ей травму ножницами. Школа тоже выплатила ей только 12 юаней на медицинские расходы.


Если бы не Цай Кэ Кэ, то Сунь Мин Жуй вообще бы не пострадала.


Сунь Мин Жуй очень хорошая девушка, она иногда помогает Гу Цин Чжоу решать арифметические задачи.


Цай Кэ Кэ, которая не чувствовала своей вины, холодно сказала: - Симулянтка! Она только хочет вызвать к себе сочувствие и заодно уклониться от сдачи экзаменов!


Одноклассницы молчали.


Все немного злились.


Цай Кэ Кэ действительно зашла слишком далеко. Именно она использовала Сунь Мин Жуй в качестве щита, а также это она спровоцировала Хо Лун Цзин на агрессию. Если смотреть в корень, то Сунь Мин Жуй и Янь Ло Шуй получили травмы из-за Цай Кэ Кэ.


У одноклассницы ухудшилось состояние, даже её жизнь сейчас в опасности, но тем временем Цай Кэ Кэ говорит, что одноклассница лишь притворяется, чтобы вызвать к себе жалость и не сдавать экзамены.


У неё злое сердце!


Рана Янь Ло Шуй тоже не зажила окончательно.


Гу Цин Чжоу редко злится. Вспомнив, что рана Янь Ло Шуй ещё не исчезла, затем подумав о серьёзной травме Сунь Мин Жуй и услышав жестокие слова Цай Кэ Кэ, Гу Цин Чжоу, которая вначале  хотела тайком вернуть экзаменационный лист Сестре Ху, изменила своё решение.


Если Гу Вэй разоблачат вместе с Цай Кэ Кэ, Сестра Ху не будет нести за это ответственность. Поэтому Гу Цин Чжоу может использовать экзаменационный лист по своему усмотрению.


В результате она положила экзаменационный лист в выдвижной ящик парты Цай Кэ Кэ.


Цай Кэ Кэ провоцирует кровавые драки, её давно пора выгнать из школы!


Причина, по которой Цай Кэ Кэ делали только письменные выговоры, в том, что она "опирается на могущество тигра". (концовка 82 главы) Полагаясь на влияние своей семьи, она бесчинствует в школе. Гу Цин Чжоу захотела помочь людям избавиться от этого бедствия.


- Великолепно, отличная работа! - услышав её слова, Янь Ло Шуй крепко взяла Гу Цин Чжоу за руку и радостно подняла её вверх: - Цин Чжоу, ты потрясающая!


Одновременно с этим Янь Ло Шуй была озадачена: - Почему Цай Кэ Кэ отдала Гу Вэй деньги и золотые часы?


- Цай Кэ Кэ действительно ограбили. Я позвала для этого людей, не могла же я сама ограбить её. Поэтому нас не смогут заподозрить в этом деле. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй сильно удивилась. Сев на кровать, она тихо поаплодировала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу попросила украсть у Цай Кэ Кэ кошелёк и какую-нибудь её личную вещь, чтобы потом положить всё это в портфель Гу Вэй. В результате администрация школы, обнаружив эти вещи, посчитала, что Цай Кэ Кэ заплатила Гу Вэй за кражу экзаменационного листа. Найденные доказательства говорили против слов Гу Вэй и Цай Кэ Кэ.


Такая стратегия заставила Янь Ло Шуй посмотреть на Гу Цин Чжоу другими глазами.


-....Также я подкупила школьную уборщицу, у неё есть ключи от кабинетов. У школьных работников очень низкая заработная плата, поэтому они не боятся увольнения. В итоге я заплатила ей, а она передала мне экзаменационный лист по арифметике для младших классов, который я спрятала в парте Гу Вэй. Кроме того, я положила в её портфель деньги и золотые часы для того, чтобы связать её с Цай Кэ Кэ. Многие видели, что Гу Вэй пыталась сблизиться с Сестрой Ху, поэтому её сразу же заподозрили в краже. Так как доказательства по краже экзаменационного листа для старших классов нашли, то подумали, что Гу Вэй украла и экзаменационный лист для младших классов, и не стали тщательно разбираться с этим делом. - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй крепко обняла Гу Цин Чжоу: - Цин Чжоу, ты потрясающая, ты правда очень умная!


Она хотела громко стучать рукой по столу и кричать "браво"!


Цай Кэ Кэ поранила её руку, а также постоянно издевалась над ученицами. Благодаря Гу Цин Чжоу, гнев, который был в сердце Янь Ло Шуй, наконец, высвободился.


Она очень любит Гу Цин Чжоу!


Её младшая сестра более потрясающая, чем Янь Ло Шуй себе представляла!


——*——*——


Школа очень быстро разобралась с последствиями кражи экзаменационных листов.


Директор, Мисс Чжу, не участвовала в допросах, но контролировала процедуры по исключению виновных.


В первом месяце по лунному календарю Цинь Чжэн Чжэн и её дочери устроили спектакль в доме семьи Ли, Мисс Чжу до сих пор злится из-за этого. Мысль о том, что Гу Вэй, которая оскорбила её, продолжает ходить в школу, была невыносима для Мисс Чжу.


Теперь Гу Вэй украла экзаменационные листы, поэтому Мисс Чжу обязательно нужно добить её.


Гу Вэй исключили из школы.


Цай Кэ Кэ - вдохновитель преступления, она заплатила Гу Вэй, чтобы та украла экзаменационный лист. Её тоже исключили из школы.


Гу Вэй и Цай Кэ Кэ отрицали свою вину, но доказательства были налицо, поэтому никто не слушал их.


Более того, ранее Цай Кэ Кэ уже делали два письменных выговора за большой проступок.


Поэтому теперь Цай Кэ Кэ не только исключили из школы святой Марии, но также её не примут ни в одну другую американскую церковную школу.


Добравшись до школы в понедельник, Гу Цин Чжоу увидела в классе радостную обстановку. Все одноклассницы с сияющими лицами обсуждали события прошлой недели.


Несколько одноклассниц принесли из дома печенье, которое раздали всем.


Цай Кэ Кэ ушла, поэтому весь класс празднует!


Мисс Линь тоже ярко улыбалась.


- Учитель, а что будет с Сестрой Ху и учителем арифметики младших классов? - во время урока рукоделия одна одноклассница задала вопрос Мисс Линь.


Ученицы волнуются, что учителей тоже накажут.


- Это дело спланировали ученицы, они украли экзаменационные листы. Учителя не имеют к этому никакого отношения. Директор школы уже принял решение. Сестру Ху и второго учителя не наказали, а, наоборот, им выдали небольшое вознаграждение за то, что они помогли расследованию и спасли репутацию школы. - сказала Мисс Линь.


Все обрадовались.


Янь Ло Шуй вздохнула с облегчением.


Исключение Цай Кэ Кэ - очень радостное событие. Но если бы в это дело вовлекли и Сестру Ху, то это бы опечалило Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу спокойно шила свою тряпичную куклу, словно не слушала слов Мисс Линь, но на её губах была слабая улыбка.


В понедельник Гу Цин Чжоу также сказала Янь Ло Шуй: - Я не была дома уже несколько дней, сегодня хочу вернуться и посмотреть на обстановку в семье. Твоя рана тоже зажила. Я слишком долго живу у вас, люди из резиденции семьи Гу начнут сплетничать.


Подумав о семье Гу Цин Чжоу, Янь Ло Шуй начала беспокоиться: - Цин Чжоу, лучше переезжай в наш дом.


Гу Цин Чжоу слегка вздохнула и сказала: - Я тоже очень хочу этого, но.....


Но она ещё не разобралась с семьёй Гу.


Её мама долго болела после родов, а затем умерла. Её дядю жестоко убили, а дедушка умер странным образом. После этого Гу Гуй Чжан захватил имущество семьи Сунь. Он, скорей всего, считает, что у семьи Сунь больше нет наследников, никто не будет требовать вернуть имущество семьи Сунь и никто не станет мстить за них.


Половина крови, которая течёт в жилах Гу Цин Чжоу, от семьи Сунь.


Как она может отказаться от мести?


-....Просто у моего отца комплекс неполноценности. Если я буду жить у тебя, то неизвестно, что он подумает. Он, вероятно, решит, что я не уважаю его. - сказала Гу Цин Чжоу.


Её отговорка была искусной, поэтому Янь Ло Шуй не могла продолжать уговаривать её.


После окончания уроков Гу Цин Чжоу села в трамвай и отправилась в резиденцию семьи Гу.


В резиденции семьи Гу была мёртвая тишина. Открыв дверь и увидев Гу Цин Чжоу, служанка тихо сказала ей несколько слов и подмигнула.


Гу Вэй не только исключили из школы, она ещё и впутала себя в громкое дело.


Дело об исключении учеников из школы святой Марии стало сенсацией для Юэчэна, рассказ о случившемся разместили в заголовках газет.


Читатели не знают, кто такая Гу Вэй, поэтому новости о ней вообще бы не продавались, чего не скажешь о школе Святой Марии и Цай Кэ Кэ.


Новости о школе Святой Марии и мисс из банды Хунмэнь всегда прекрасно продаются, но в опубликованных статьях всё-таки пришлось упомянуть и Гу Вэй.


Все коллеги Гу Гуй Чжана узнали об этом.


Хотя они обсуждали Гу Гуй Чжана за его спиной, но он всё-таки случайно услышал их слова: Гу Гуй Чжан не только плохой руководитель, но также и никудышный отец!


Гнев Гу Гуй Чжана на Гу Вэй из-за случая с семьёй Янь ещё не исчез, а теперь добавилась и новая злость.


Он отхлестал кнутом Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй. Гу Вэй досталось больше всего ударов, и её одежда была исполосована.


Гу Вэй рыдала, обнимала Гу Гуй Чжана за ногу и говорила: - Отец, это Гу Цин Чжоу навредила мне. Она украла экзаменационный лист и спрятала его в моей парте. Отец, я не виновата!


Гу Вэй так и не сказала правду.


Она понимает, что, сказав правду, признается в краже, и тогда окончательно упадёт в глазах отца.


Поэтому она сжала свои зубы и не признавалась. Гу Вэй всё ещё хочет разобраться с Гу Цин Чжоу в будущем. Когда она добъётся успеха в этом деле, то для неё всё поменяется с чёрного на белое.


Цинь Чжэн Чжэн оказывала поддержку: - Господин, у Вэй хорошие оценки по арифметике, ей незачем красть экзаменационные вопросы! Она с детства лучше всех понимает, что можно делать, а что нельзя. Разве она не могла не знать о последствиях такой кражи? Она не виновата. Господин, Вы недооцениваете Цин Чжоу. До того, как всё это произошло, она поздно возвращалась домой, а теперь вообще не осмеливается появиться. Всё из-за того, что её совесть нечиста. Это она навредила Вэй, господин!


Гу Цин Чжоу ходила в таможенное управление и сказала Гу Гуй Чжану, что хочет каждый день навещать Янь Ло Шуй и помогать ей готовиться к экзаменам.


Всё дело в том, что она подумала о возможности таких обвинений, поэтому заранее сделала Гу Гуй Чжану прививку.


Просто Гу Цин Чжоу не сообщила об этом Цинь Чжэн Чжэн, поэтому теперь Цинь Чжэн Чжэн подозревает её. Гу Гуй Чжан ещё сильнее разозлился: - Как ты смеешь обвинять Цин Чжоу?!


- Господин, это правда. Если нет, то почему она не возвращается домой? - Цинь Чжэн Чжэн плакала и усердно старалась привлечь к этому делу Гу Цин Чжоу.


Она знает, что Гу Гуй Чжан подозрительный человек.


Но, вопреки ожиданию Цинь Чжэн Чжэн, Гу Гуй Чжан не усомнился в Гу Цин Чжоу. В его глазах появилась ярость и он свирепо нанёс Цинь Чжэн Чжэн удар кнутом: - Возвращается ли Цин Чжоу домой или нет - тебя это не касается. Кто ты такая, чтобы тебе это докладывали?


Цинь Чжэн Чжэн страдала от боли в теле, а также была в шоке: Гу Гуй Чжан настолько верит Гу Цин Чжоу?


После избиения Гу Гуй Чжан запретил слугам давать Гу Вэй и Цинь Чжэн Чжэн лекарства для обработки ран, а также приказал закрыть их в подвале.


Гу Сян, Гу Ин и Гу Шао не осмеливались просить Гу Гуй Чжана пощадить их мать и сестру.


В доме была очень мрачная обстановка.


Если бы план Гу Вэй прошёл успешно, то сейчас гнев Гу Гуй Чжана был бы направлен только на Гу Цин Чжоу.


Следовательно, сейчас бы Гу Цин Чжоу избили и закрыли в подвале.


Услышав про страдания Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй, уголки губ Гу Цин Чжоу слегка приподнялись, а на её лице не было ни капли сочувствия, лишь пронзительный холод.


Она отправилась к кабинету Гу Гуй Чжана.
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Глава 88 Предлагает план действий



Вернувшись в резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу направилась в кабинет Гу Гуй Чжана.


В течение последних нескольких дней Гу Гуй Чжан рвёт и мечет. Даже его фаворитка, третья наложница Сян Сюэ, не осмеливается показаться ему на глаза.


Гу Цин Чжоу постучала в дверь.


- Проваливай! - из кабинета послышался рёв Гу Гуй Чжана, он никого не хочет видеть.


Дочь впутала его в такое позорное дело. Помимо её избиения, Гу Гуй Чжан не смог придумать других видов наказания. Он действительно не может выгнать её из дома.


Гу Гуй Чжан взбешён.


На этот раз его дочь опозорила его ещё больше.


- Отец, это я. - тихо сказала Гу Цин Чжоу: - Отец, я вернулась из школы. У меня ничего важного, я пойду в свою комнату.


Гу Гуй Чжан внезапно немного успокоился и сказал: - Входи!


Открыв дверь, Гу Цин Чжоу увидела, что весь кабинет заполнен дымом от сигар, а также почувствовала лёгкий запах вина.


Гу Гуй Чжан спросил у неё: - В школе ещё что-нибудь сказали про Вэй?


- Нет, этот вопрос уже решён, а экзамены перенесли на следующую неделю. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан кивнул головой.


Увидев, что Гу Гуй Чжан страдальчески хмурится, Гу Цин Чжоу сказала: - Отец, не сердитесь....


Возможно, из-за того, что Гу Гуй Чжан сдерживался слишком долго, а также много страдал, но в итоге он излил душу Гу Цин Чжоу.


По его словам было понятно, что он разочаровался в Гу Вэй.


-....Я потратил так много денег на её обучение, но всё впустую. Она не принесла мне никакой пользы, одни проблемы. - Гу Гуй Чжан был убит горем.


Оказывается, Гу Вэй виновна в тягчайшем преступлении --- она не принесла Гу Гуй Чжану выгоды.


Он растит своих дочерей не потому что любит их и желает для них хорошей жизни, а исключительно ради пользы для себя, словно они товар, который в будущем он надеется продать по выгодной цене.


Гу Цин Чжоу тоже его товар.


Слушая его слова, Гу Цин Чжоу опустила голову вниз и в её глазах бесконечно вспыхивали холодные искры.


- Если бы у неё была хоть капля совести и сыновней почтительности, то она бы старалась быть похожей на тебя! - сказал Гу Гуй Чжан.


Из всех его дочерей теперь Гу Цин Чжоу - самая многообещающая!


Однако в воспитание Гу Цин Чжоу он вкладывал меньше всего денег.


Дети от Цинь Чжэн Чжэн такие глупые и заносчивые из-за того, что в прошлом он решил о них заботиться?


- Их тоже надо было отправить в деревню! - со злостью подумал Гу Гуй Чжан.


Гу Вэй жестоко избили и вместе с Цинь Чжэн Чжэн закрыли в подвале.


После произошедшего Гу Гуй Чжан снова захотел, чтобы в доме распоряжалась первая наложница. Услышав это, вторая наложница Су Су оцепенела и отправилась поговорить с Гу Цин Чжоу.


Первая наложница, заполненная хитрыми мыслями, может стать второй Цинь Чжэн Чжэн.


- Хотя мне не нравится госпожа, но мне также не нравится и первая наложница. - сказала вторая наложница Су Су: - Если она будет распоряжаться в доме, то это не будет выгодно для нас.


Вместе с этим она дополнила: - Цин Чжоу, не думаю, что пока она будет вредить тебе. Сейчас она просто старается угодить. Но в дальнейшем я не знаю, для какой цели она захочет использовать тебя!


Это правда, Гу Цин Чжоу тоже это понимает.


Сейчас Гу Гуй Чжан в ярости. Хотя он ругал и избил Цинь Чжэн Чжэн, но Цинь Чжэн Чжэн всё-таки родила ему четверых детей, такую доброту невозможно легко забыть, отбросив её в сторону.


Пока Гу Гуй Чжан будет благодарен Цинь Чжэн Чжэн за это, Гу Цин Чжоу не сможет избавиться от Цинь Чжэн Чжэн с помощью руки Гу Гуй Чжана.


Сейчас Гу Цин Чжоу нужно, чтобы Цинь Чжэн Чжэн совершала больше ошибок, тогда Гу Гуй Чжан сможет окончательно разочароваться в ней и начнёт испытывать к ней только ненависть.


Только так можно навсегда уничтожить Цинь Чжэн Чжэн.


Первая задача Гу Цин Чжоу - это падение Цинь Чжэн Чжэн от рук Гу Гуй Чжана. После этого она переключится и на Гу Гуй Чжана.


Сейчас избитая Цинь Чжэн Чжэн сидит в подвале, но Гу Гуй Чжан ещё не махнул на неё рукой и не избавится от неё.


Цинь Чжэн Чжэн пока совершила недостаточно ошибок.


Для Цинь Чжэн Чжэн управление домашними делами - это игра со смертью, а для Гу Цин Чжоу это благоприятная возможность подталкивать Цинь Чжэн Чжэн к совершению грубых ошибок.


Первая наложница Тай Бай - не рыба, которую хочет поймать Гу Цин Чжоу. Также ей не нужно помогать первой наложнице Тай Бай.


Чем дольше Цинь Чжэн Чжэн будет играть со смертью, тем меньше ей будет симпатизировать Гу Гуй Чжан, и тем ближе к своей цели будет Гу Цин Чжоу.


Няня Ли часто говорила Гу Цин Чжоу: - Ты можешь мстить и бороться за имущество семьи, но твои руки не должны быть в крови. Если ты хочешь избавиться от врагов, то должна "убивать их ножом, взятым взаймы." (делать грязную работу чужими руками)


Гу Цин Чжоу не может похоронить себя ради мести. У неё должно быть будущее, она не должна становиться палачом.


То, что она собирается делать - позволить Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжану самостоятельно зайти в тупик, вместо того, чтобы убивать их собственными руками.


Вторая наложница Су Су недовольна первой наложницей, она не хочет, чтобы первая наложница распоряжалась в доме, предпочитая оставить на этой позиции Цинь Чжэн Чжэн. Гу Цин Чжоу согласна с ней, ей тоже нужно, чтобы Цинь Чжэн Чжэн стояла на смертельном пути.


- У меня есть идея. - сказала Гу Цин Чжоу.


Услышав это, глаза второй наложницы Су Су ярко заблестели.


Она знает, что Гу Цин Чжоу умная и может придумать самую лучшую идею. Она намного способнее второй наложницы Су Су.


- Рассказывай. - вторая наложница Су Су приблизилась к Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу сразу же подробно рассказала второй наложнице Су Су о своей идее.


Дослушав её речь до конца, вторая наложница Су Су немного колебалась: - Это нормально?


- Ты ведь не боишься, а просто не хочешь вмешивать в это дело третью наложницу? - с улыбкой спросила Гу Цин Чжоу.


В плане Гу Цин Чжоу должна участвовать третья наложница Сян Сюэ. Это не нравится второй наложнице Су Су.


Хотя вторая наложница Су Су всегда говорит, что ей безразлично появление в доме новой наложницы, но в своём сердце она всё же ощущает ревность.


Большинство женщин таковы: даже если женщина уже не любит мужчину, но, наблюдая за тем, как он отдаёт своё сердце другой женщине, всё равно может сходить с ума от ревности.


Гу Гуй Чжан и третья наложница слишком много воркуют, поэтому вторая наложница Су Су неизбежно "пьёт уксус." (ревнует) Мужчина никогда так не заботился о ней!


Поняв намёк Гу Цин Чжоу, вторая наложница Су Су смущённо улыбнулась и сказала: - Просто я не хочу, чтобы она получала выгоду за счёт других.


План Гу Цин Чжоу рассчитан на освобождение Цинь Чжэн Чжэн из подвала, но при этом третья наложница тоже получит некоторую выгоду.


Вторая наложница Су Су считает, что снабжать противника финансами только ради того, чтобы подавить силу первой наложницы Тай Бай -  очень неразумно.


Вторая наложница Су Су хочет справиться с первой наложницей, но она не желает помогать третьей наложнице становиться сильнее.


- Ты считаешь, что это выгодно для третьей наложницы, но это также и источник беды для неё. Когда она получит эти деньги, то госпожа рано или поздно захочет отомстить ей. Она обречена на смерть. - сказала Гу Цин Чжоу.


Услышав это, вторая наложница Су Су, наконец, кивнула головой, согласившись с идеей Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу и второй наложнице Су Су не следует самим выполнять данное задание, поэтому Гу Цин Чжоу попросила позвать в свою комнату служанку второй наложницы Су Су, Мяо Эр.


Мяо Эр - очень смышлёная девушка.


Гу Цин Чжоу подробно объяснила Мяо Эр, что ей нужно сказать третьей наложнице Сян Сюэ, чтобы поймать её на крючок, превратив её в нож Гу Цин Чжоу и второй наложницы Су Су.


- Ты запомнила? - переспросила вторая наложница Су Су.


- Вторая наложница, мисс Цин Чжоу, не волнуйтесь, я всё сделаю правильно. - сказала Мяо Эр.


Хотя у третьей наложницы Сян Сюэ есть личная служанка, но Мяо Эр иногда приносит ей послеобеденный чай.


Увидев, что третья наложница лежит на диване, Мяо Эр начала делать ей массаж ног.


- Тебя зовут Мяо Эр? - спросила третья наложница.


Мяо Эр ответила "да."


- Сила твоих рук самая оптимальная. - почувствовав комфорт, третья наложница заняла более удобную позу.


Хотя в доме полно служанок, но, кроме Мяо Эр, остальные плохо делают массаж. Мяо Эр знает, какую силу нужно применять при массаже, поэтому третья наложница очень довольна.


Делая третьей наложнице массаж ног, Мяо Эр попутно льстила ей, а также спросила: - Четвёртая госпожа, сейчас главная госпожа в подвале. В будущем Вы будете распоряжаться в доме? (четвёртая - потому что счёт начинается с главной жены)


Услышав слова "четвёртая госпожа", третья наложница почувствовала радость в сердце.


Хотя с виду третья наложница Сян Сюэ кажется пышногрудой и безмозглой женщиной, но на самом деле она - сообразительный человек, которому известны собственные сильные и слабые стороны.


Разве сейчас она сможет распоряжаться в доме? Она вошла в семью Гу лишь недавно. Кроме того, раньше она жила в деревне, неужели она управится с домашним хозяйством? Третья наложница знает, что у неё недостаточно способностей к этому.


Господин позволит ей распоряжаться в доме только если внезапно станет душевнобольным.


Третья наложница знает, что у неё нет шанса стать главной в доме. Хотя лесть Мяо Эр была приятна для её ушей, но также она не приняла её слова всерьёз, ответив ленивым голосом: - Как очередь дойдёт до меня? Я лишь деревенский житель.....


- Четвёртая госпожа, первая наложница ругает Вас такими словами. Вам не стоит тоже ругать себя подобным образом. - сказала Мяо Эр.


Третья наложница остолбенела: первая наложница оскорбляет её за её спиной?


Хотя, если хорошо подумать, то такое вполне возможно.


Когда Цинь Чжэн Чжэн совершила ошибку, господин сделал первую наложницу главной в доме и приказал всем называть её "второй госпожой." В результате Цинь Чжэн Чжэн позвала в дом третью наложницу, и господин на радостях отдал власть в доме Цинь Чжэн Чжэн, а первая наложница вернулась к своему первоначальному положению.


Первая наложница Тай Бай, безусловно, ненавидит третью наложницу Сян Сюэ.


Хотя третья наложница может это понять, но она всё равно недовольна: эта "пожелтевшая жемчужина" (постаревшая женщина) потерпела поражение, поэтому должна знать своё место, вести себя более скромно и уметь уступать другим. На какой больший статус она рассчитывает?


- Если не Вы будете распоряжаться в доме, тогда это, несомненно, поручат первой наложнице. - Мяо Эр печально вздохнула: - Первая наложница слишком суровая.


Первой наложнице Тай Бай не нравится третья наложница Сян Сюэ. Если первая наложница начнёт распоряжаться в доме, то у третьей наложницы, безусловно, ухудшатся условия жизни.


Третья наложница - родственница Цинь Чжэн Чжэн, поэтому для неё будет более выгодно, если Цинь Чжэн Чжэн продолжит распоряжаться в доме.


Но сейчас Гу Гуй Чжан в ярости. Если третья наложница начнёт действовать, то может нарваться на неприятности.


Если она вызовет его гнев на себя, то будет ли игра стоить свеч?


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжан живут вместе уже 20 лет, а сколько дней третья наложница рядом с ним?


- Ничего не поделаешь! - со злостью сказала третья наложница Сян Сюэ. В ближайшее время усложнится её жизнь в этом доме.


- Четвёртая госпожа, Вы такая умная, но ничего не можете с этим поделать? - прошептала Мяо Эр: - Если Вы ещё ничего не придумали, то я могу предложить Вам идею. Но за это я попрошу Вас, четвёртая госпожа, в будущем немного поощрять меня!


Эта служанка думает о своём будущем и старается заработать побольше денег.


На самом деле вся прислуга в этом доме смотрит свысока на третью наложницу, считая её красивой служанкой. В их понимании у неё слишком низкий статус в семье Гу.


А эта Мяо Эр проницательная, она разглядела в третьей наложнице своего покровителя.


Подумав о том, что она станет покровителем для одной служанки, третья наложница была немного довольна. Понизив голос, она сказала: - Если твоя идея хорошая, то в дальнейшем я, конечно же, предоставлю тебе преимущества.


Мяо Эр сказала: - Большое спасибо, четвёртая госпожа.


Затем Мяо Эр прошептала на ухо третьей наложнице идею, которую придумала Гу Цин Чжоу.


Когда Мяо Эр закончила говорить, глаза третьей наложницы Сян Сюэ заблестели: - Никак не ожидала, что служанки бывают такими умными! В будущем будешь следовать за мной?


Третьей наложнице Сян Сюэ не нравится личная служанка, которую ей выделил Гу Гуй Чжан.


- Четвёртая госпожа, я личная служанка второй наложницы. - сказала Мяо Эр.


Третья наложница слегка обомлела.


Затем она улыбнулась: - Вторая наложница плохо обращается с тобой?


Если бы к Мяо Эр относились хорошо, то она бы не стала угождать третьей наложнице.


Мяо Эр опустила голову: - Я не смею сплетничать о семье господина, просто прошу Вас о поощрении в будущем.


Эта служанка не говорит за спиной отвратительные слова про семью своего господина. Это ещё больше понравилось третьей наложнице.


- Не беспокойся. Если ты будешь искренне помогать мне, то я буду поощрять тебя. - сказала третья наложница Сян Сюэ.


За время своего пребывания в резиденции семьи Гу третья наложница заметила, что вторая наложница Су Су получила благосклонность Гу Гуй Чжана благодаря своей красоте, но в доме у неё нет власти.


Она не уважает вторую наложницу Су Су.


Почувствовав, что Мяо Эр придумала замечательную идею, третья наложница встала и быстро направилась к подвалу.


Она хочет навестить Цинь Чжэн Чжэн.
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Глава 89 Известие о свадьбе



Когда третья наложница Сян Сюэ пришла к Цинь Чжэн Чжэн, то служанка не осмелилась останавливать её, открыв перед ней дверь в подвал.


Цинь Чжэн Чжэн сильно удивилась.


Даже её сын и дочери боятся приходить сюда, так почему здесь появилась третья наложница?


Третья наложница совсем не похожа на совестливого человека!


- Госпожа, если я помогу Вам выйти отсюда и Вы продолжите распоряжаться в доме, то как Вы меня отблагодарите? - третья наложница "открыла дверь и увидела горы." (перешла к делу без предисловий)


Третья наложница умеет любезно общаться, просто сейчас у неё нет желания тратить время на пустую болтовню.


Гу Гуй Чжан ударил Цинь Чжэн Чжэн кнутом примерно 7-8 раз, а Гу Вэй получила более 10 ударов кнутом. Если не использовать лекарства, то на теле ребёнка могут остаться шрамы. Тогда за какого мужчину она сможет выйти замуж в будущем?


Естественно, им нужно выйти из подвала как можно скорее.


Кроме того, Гу Вэй, которую избили, закрыли здесь и не дают еды, всё время молчит и смотрит в одну точку. Цинь Чжэн Чжэн действительно боится, что её дочь станет сумасшедшей.


Дочь важнее!


- Что ты хочешь? - спросила Цинь Чжэн Чжэн.


Мысленно она злилась на эту слишком нетактичную Сян Сюэ. Если бы не Цинь Чжэн Чжэн, разве она смогла бы стать наложницей Гу Гуй Чжана?


Она не знает, что такое благодарность. Когда Цинь Чжэн Чжэн попала в затруднительное положение, эта неблагодарная наложница, решив воспользоваться ситуацией, требует вознаграждение!


Эти слова Цинь Чжэн Чжэн не осмелилась произнести вслух, так как боялась рассердить третью наложницу Сян Сюэ. Сейчас действительно больше никто не может помочь матери и дочери.


- Если Вы дадите мне 100 юаней, а также подарите пару золотых браслетов, тогда я улажу Вашу проблему. - сказала третья наложница.


Цинь Чжэн Чжэн втянула в себя ледяной воздух.


Действительно...грабёж средь бела дня!


Хотя у Цинь Чжэн Чжэн есть личные сбережения, но расстаться со 100 юанями слишком сложно!


Это причинит ей боль!


Хотя передача денег будет сопровождаться сильной болью, но лучше уж отдать деньги, нежели находиться в подвале, где исчезает величие и престиж. И уж тем более она не хочет смотреть на страдания своего ребёнка.


Стиснув зубы, Цинь Чжэн Чжэн согласилась: - Ладно. Если сегодня вечером уладишь это дело, то я отдам тебе деньги и браслеты.


Третья наложница Сян Сюэ мысленно ликовала, а также была удивлена.


Мяо Эр предложила третьей наложнице пойти к Цинь Чжэн Чжэн и потребовать деньги за свою помощь. Если Цинь Чжэн Чжэн согласится, то третья наложница отправится к Гу Гуй Чжану и попросит его пощадить мать и дочь, выпустив их из подвала. В результате Гу Гуй Чжан оценит великодушие третьей наложницы, а третья наложница будет на один шаг ближе к Гу Гуй Чжану и власти в доме.


Услышав идею Мяо Эр, третья наложница подумала: - Я хочу попросить 30 юаней!


Для третьей наложницы 30 юаней - это уже огромная денежная сумма. Она даже подумала, что Цинь Чжэн Чжэн не согласится выплатить такую заоблачную сумму.


Но Мяо Эр предложила третьей наложнице попросить у Цинь Чжэн Чжэн 100 юаней.


Услышав эти слова, третья наложница открыла рот от удивления. В итоге, пока Цинь Чжэн Чжэн не согласилась с такими требованиями, третья наложница очень волновалась.


Она боялась остаться у разбитого корыта, потому что сама тоже считала такие требования слишком высокими.


Но, вопреки ожиданию, Цинь Чжэн Чжэн не снижала цену, а сразу же согласилась.


- Городские госпожи действительно богатые! - третья наложница Сян Сюэ сразу же взяла это себе на заметку.


Поскольку Цинь Чжэн Чжэн не торговалась, третья наложница даже подумала: - Я слишком мало попросила? Госпожа так легко согласилась.


В следующий раз, когда Цинь Чжэн Чжэн снова захочет подкупить третью наложницу, ей придётся заплатить гораздо больше.


После разговора с Цинь Чжэн Чжэн третья наложница отправилась искать Гу Гуй Чжана.


Услышав её мягкие слова, Гу Гуй Чжан, наконец, вспомнил, что он всё-таки воспитывает свою дочь 14 лет, она ещё обладает небольшой ценностью, поэтому он смягчился.


Благодаря искусной лести третьей наложницы Гу Гуй Чжан согласился выпустить из подвала Цинь Чжэн Чжэн и Гу Вэй, а также позволил Цинь Чжэн Чжэн продолжать распоряжаться в доме.


Розовая мечта первой наложницы Тай Бай о замене Цинь Чжэн Чжэн снова разрушилась, поэтому она ещё сильнее возненавидела Цинь Чжэн Чжэн и третью наложницу Сян Сюэ.


Хотя при реализации плана Гу Цин Чжоу третья наложница тоже получила выгоду, то также возрасла и её алчность.


Алчность этой женщины будет постоянно увеличиваться.


Её алчность станет кошмаром для Цинь Чжэн Чжэн, и вскоре у Цинь Чжэн Чжэн появится ещё один сильный враг.


Когда Гу Вэй освободили и она увидела Гу Цин Чжоу, в её глазах появилась ярость.


- Я знаю, что это ты навредила мне! - приблизившись к Гу Цин Чжоу, Гу Вэй медленно говорила тихим и злым голосом, словно она демон из преисподней: - Не радуйся так сильно, я не отпущу тебя!


- Я не вредила тебе. - голос Гу Цин Чжоу был очень лёгким, как пёрышко. Слушая его, Гу Вэй чувствовала в своём сердце сильное раздражение : - Я лишь вернула тебе то, что сделала ты!


Гу Вэй остолбенела.


На губах Гу Цин Чжоу появилась яркая и красивая улыбка, всё её лицо улыбалось.


Гу Вэй крепко стиснула зубы.


Люди из резиденции семьи Гу высказывали свои предположения относительно дальнейшей судьбы Гу Вэй: некоторые считали, что позже она сойдёт с ума и будет буйствовать; другие думали, что она постоянно будет в подавленном настроении.


К всеобщему удивлению, Гу Вэй сбежала из дома.


Ночью она взяла с собой два комплекта одежды, все деньги, которые она и Гу Ин копили вместе, а также ювелирные украшения, украла несколько золотых ожерелий Цинь Чжэн Чжэн, и покинула резиденцию семьи Гу.


14-летняя девочка решила сбежать из дома --- она правда очень смелая.


- Моя Вэй! - сильно испугавшись, Цинь Чжэн Чжэн громко плакала.


Гу Гуй Чжан снова взбесился: - Мне нужно было избить её до смерти! Если она посмела сбежать, то пусть и не думает о возвращении!


Хотя он так сказал, но всё равно отправился в полицейский участок.


Выслушав Гу Гуй Чжана, полицейский спросил: - Это та ученица Гу, которую исключили из школы?


Теперь каждый житель Юэчэна знает Гу Вэй, хотя это дурная слава.


На лице Гу Гуй Чжана вспыхнул огонь ярости. Во время приступа гнева он подумал о том, что, как только найдёт её, то сразу же безжалостно изобьёт до смерти.


Престиж, который он строил всю жизнь, разрушила Гу Вэй!


Гу Вэй сообразительнее Гу Сян, она более здравомыслящая и послушная, чем Гу Ин. Почему в итоге она начала действовать безрассудно и совершила такие ужасные ошибки?


Полицейские разыскивали Гу Вэй в течение 5 дней, но не смогли её найти.


После этого полицейским было лень продолжать поиск.


Цинь Чжэн Чжэн даже упала в обморок после длительного плача: - Кто-то не мог терпеть Вэй и вынудил её убежать из дома.


Говоря "кто-то," она, конечно же, имела в виду Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан не прислушался к её провокации и не стал подозревать Гу Цин Чжоу. Вместо этого он дал Цинь Чжэн Чжэн пощёчину: - Ты воспитала хорошую дочь!


Семья Гу самостоятельно продолжала отправлять людей на поиски Гу Вэй. Гу Гуй Чжан тоже, вопреки ожиданию, всё больше волновался.


В итоге выяснилось, что Гу Вэй уже давно покинула Юэчэн, и это не предвещает ничего хорошего.


Гу Вэй красивая девушка, а сейчас смутные времена. Гу Гуй Чжан смертельно боится, что другие люди развратят Гу Вэй. Если это произойдёт, то семья Гу будет ещё больше опозорена, а над другими его дочерьми будут насмехаться и они не смогут выйти замуж за богатых и влиятельных мужчин.


В мгновение ока наступил пятый месяц по лунному календарю.


В пятом месяце по лунному календарю произошло одно событие, которое отвлекло внимание Гу Гуй Чжана от Гу Вэй и заставило его перестать беспокоиться о том, что она сбежала из дома.


Третья наложница Сян Сюэ забеременела.


Эта новость осчастливила Гу Гуй Чжана.


- К старости дать жизнь сыну - это знак благополучия для семьи Гу! - сказал Гу Гуй Чжан.


У женской части семьи Гу были различные мысли по этому поводу.


За два дня до праздника драконьих лодок в школе святой Марии прошли экзамены. Сложность заданий по арифметике была снижена, чему очень обрадовались ученицы. (праздник драконьих лодок - это праздник начала лета, отмечают 5 числа 5 месяца по лунному календарю)


Особенно был рад класс Гу Цин Чжоу, который до сих пор отмечает исключение Цай Кэ Кэ как счастливое событие.


После экзаменов наступили праздники, в течение 3 дней ученики не будут ходить в школу. В это время Гу Цин Чжоу позвонила Пожилая госпожа Си.


Гу Цин Чжоу не навещала Пожилую госпожу Си в течение месяца, поэтому Пожилая госпожа очень соскучилась по ней.


- Приходи на обед в праздник драконьих лодок. - сказала Пожилая госпожи Си. 


Хотя Гу Цин Чжоу очень хочет навестить Пожилую госпожу Си, но она всё равно слегка колебалась: она не хочет видеть Си Му, Миссис Си, Си Цюн Чжи, и уж тем более не хочет видеть Си Син Пэя!


Но ей ещё нужна поддержка семьи Си, поэтому необходимо посещать и праздничные банкеты.


- Хорошо. - Гу Цин Чжоу согласилась.


В этот день она не ночевала в резиденции семьи Гу, а только позвонила туда вечером и предупредила о том, что останется в особняке семьи Янь.


Дело в том, что её названный отец, Янь Синь Нун, вернулся в город.


Янь Синь Нун редко бывает дома. После праздника драконьих лодок он снова собирается уехать к месту дислокации войск.


Гу Цин Чжоу хотела навестить своего названного отца, поэтому в период праздников не осталась в резиденции семьи Гу.


- Цин Чжоу стала немного выше. - со смехом сказал Янь Синь Нун.


- Да, и красивее. - поддержал его Янь И Юань.


Все засмеялись.


После ужина компания весело разговаривала.


Ранее Янь И Юань услышал некоторые новые сплетни, поэтому спросил у Янь Синь Нуна: - Военный губернатор Си снова посадил старшего молодого маршала в тюрьму военного правительства?


Си Син Пэй?


Спина Гу Цин Чжоу стала жёсткой, она рефлекторно вжалась в диван: что с ним опять случилось?


- Нет, но военный губернатор хочет подготовиться к празднованию радостного события. - сказал Янь Синь Нун.


Миссис Янь быстро спросила: - Какое радостное событие?


- Старший молодой маршал вступает в брак! - с улыбкой сказал Янь Синь Нун: - Свадьба состоится, скорей всего, в конце пятого месяца.


В это время Гу Цин Чжоу пила чай. Глоток горячей воды застрял в её горле, обжигая его.


Хотя гостиную особняка семьи Янь ярко освящала хрустальная люстра, но перед глазами Гу Цин Чжоу были лишь чёрные круги.


А также она больше ничего не могла услышать, словно её слух полностью пропал.


Единственное, что она понимала - Си Син Пэй скоро женится, и свадьба, скорей всего, состоится в конце этого месяца.


Неужели у него всегда была невеста?


Гу Цин Чжоу внезапно почувствовала стыд: она занимается с чужим женихом подобными вещами в кровати - это действительно позорное дело!


Кроме того, во время последней встречи с Си Син Пэем он ясно дал понять Гу Цин Чжоу одну вещь: даже если он женится, то всё равно не отпустит её.


Гу Цин Чжоу его марионетка.


Когда он женится, положение Гу Цин Чжоу окончательно утвердится.


Она не будет его девушкой или невестой, а сможет быть только его любовницей или наложницей.


Сильный холод, заполнивший сердце Гу Цин Чжоу, распространился по "четырём конечностям и сотне костей." ( всему телу)


Она чуть не задрожала.


Си Син Пэй вынудил её попасть в такую ситуацию!


- Цай Кэ Кэ? - резкий голос Янь Ло Шуй заставил Гу Цин Чжоу вернуться к реальности.


Гу Цин Чжоу озадаченно посмотрела на Янь Ло Шуй: причём тут Цай Кэ Кэ?


- Верно, это старшая дочь лидера банды Хунмэнь, она уже беременна. - сказал Янь Синь Нун: - Хунмэнь отдаст 12 пирсов в качестве приданого. Военный губернатор очень рад.


- Это.....это отвратительно! - Янь Ло Шуй не могла в это поверить.


- Не говори глупостей! - Миссис Янь остановила Янь Ло Шуй.


В этот момент Гу Цин Чжоу уже осознала, что Цай Кэ Кэ - это будущая жена Си Син Пэя.


Если подумать, Цай Кэ Кэ - красавица, она зрелая и сексуальная девушка с длинными ногами, сформировавшейся грудью и деликатными чертами лица. Что ещё более важно - она очень дерзкая и жестокая. Си Син Пэю, определённо, очень нравится она!


Цай Кэ Кэ рано или поздно узнает, что её исключили из школы из-за ловушки, которую установила Гу Цин Чжоу.


Если Гу Цин Чжоу будет продолжать находиться рядом с мужем Цай Кэ Кэ, то в дальнейшем Цай Кэ Кэ, безусловно, захочет разобраться с Гу Цин Чжоу.


- Действительно спасла ядовитую змею! - Гу Цин Чжоу ещё раз вспомнила, что все самые обидные, ужасные и смущающие вещи, с которыми она сталкивалась за свою жизнь, связаны с Си Син Пэем.


А она, как назло, спасла ему жизнь.


Теперь, когда он женится, Гу Цин Чжоу не получит свободу, а, наоборот, её положение станет более невыносимым.


Он не отпускает её. А как Гу Цин Чжоу сама может освободиться, если она лишь 16-летняя девушка без власти и влияния?


Кроме того, Цай Кэ Кэ беременна.


Но в школе было совсем не заметно, что она беременна. Если это правда, то срок беременности - не более 2 месяцев.


То есть в то время, когда Си Син Пэй неоднократно прижимал Гу Цин Чжоу к кровати, он ещё и спал с Цай Кэ Кэ.


У Гу Цин Чжоу возникло чувство тошноты.


Ночью она не смогла заснуть.


На следующий день наступил праздник драконьих лодок, поэтому Гу Цин Чжоу необходимо отправиться на банкет, который устраивает семья Си. Рано утром Гу Цин Чжоу с помощью пудры скрыла тёмные круги под глазами, а затем отправилась в банк и достала из сейфа пистолет Браунинга.


Сегодня, возможно, следует покончить с этой ситуацией.


Если не получится убить его, то лучше совершить самоубийство. Это, в конце концов, лучше, чем жить такой жизнью!

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 91 Усилия маршала



Гу Цин Чжоу сказала, что если у Си Син Пэя появится невеста, то он должен сразу сообщить ей об этом.


Си Син Пэй с улыбкой спросил у неё: а потом?


Если у него появится невеста, то что сделает Гу Цин Чжоу?


- Тогда я окончательно уйду. Если ты не отпустишь меня, то мы умрём вместе. - сказала Гу Цин Чжоу: - Раньше я не понимала этого так ясно, позволяла тебе издеваться надо мной. Но сейчас, пройдя через подобный опыт, я уже осознала, насколько мучительно чувство стыда. Я не буду покорно это терпеть.


- Умрём вместе? - Си Син Пэй медленно пережёвывал фразу, но, вопреки ожиданию, эти слова показались ему немного трогательными.


Вместе жить и вместе умереть - разве это не самое прекрасное обещание?


Си Син Пэй в любом случае умрёт. Если он умрёт вместе со своей Цин Чжоу, то это можно считать счастливым и безмятежным будущим!


Си Син Пэй наклонился и слегка поцеловал её в губы: - Хорошо, тогда мы умрём вместе.


Он положил её на диван и глубоко поцеловал в губы, впитывая её сладость.


Одновременно с этим он подумал: - Я рассказал ей такую важную военную тайну!


Он не смог вынести её страданий, поэтому, чтобы успокоить её, рассказал важную военную тайну. Даже Янь Синь Нуна пока не ввели в курс этого дела.


Это план Си Син Пэя и военного губернатора Си.


Ради Гу Цин Чжоу он в итоге зашёл так далеко!


Хотя эта военная тайна - очень важный вопрос, но он всё равно рассекретил её.


- Моя Цин Чжоу, как я смогу отпустить тебя? - Си Син Пэй поцеловал её в шею, закопав своё лицо в её прохладных и мягких волосах: - Уж лучше я умру, чем потеряю Цин Чжоу.


Сердце Гу Цин Чжоу охватила печаль, слёзы неосознанно появились в её глазах и покатились к её вискам.


Положение, при котором перестаёшь быть хозяином своей жизни, очень мучительно. В будущем молодой маршал Си тоже должен ощутить, каково это! Только так будет правильно!


После того, как гнев Си Син Пэя угас, он ушёл в спальню, открыл шкаф и взял для Гу Цин Чжоу вишнёвое ципао, расшитое традиционным китайским орнаментом в виде стилизованных листьев и трав.


Половина его шкафа заполнена одеждой, которую он заказал сшить специально для Гу Цин Чжоу.


Каждый раз, когда Си Син Пэй открывает шкаф, то словно чувствует её присутствие, и его сердце сразу же неосознанно наполняется теплом и уютом.


Как семья.


В этом доме есть Гу Цин Чжоу!


Даже когда Гу Цин Чжоу нет в доме, то здесь всё равно находится её одежда, что заставляет Си Син Пэя всегда чувствовать спокойствие и тепло на душе.


Он разорвал ципао Гу Цин Чжоу, поэтому она переоделась в новое.


Си Син Пэй поднял с пола пистолет Браунинга, заново собрал его и передал Гу Цин Чжоу: - Настолько беспомощна? Если ты позволяешь другому человеку с лёгкостью отобрать у тебя оружие, то как будешь убивать?


Гу Цин Чжоу взяла пистолет Браунинга.


Скорость движений Си Син Пэя очень высокая. Не говоря уже о Гу Цин Чжоу, даже профессиональный убийца не одолеет его в ближнем бою и не сможет направить на него пистолет, находясь лицом к лицу с ним.


Си Син Пэй служит в армии с тех пор, как ему исполнилось 10 лет.


Не говоря уже о прочем, он очень силён в боевых искусствах и метко стреляет из огнестрельного оружия.


В противном случае, как молодой маршал, которому лишь 24 года, смог бы выделиться среди солдат, завоевать авторитет и контролировать моральный дух армии?


Гу Цин Чжоу опустила голову вниз.


- Не обижайся, я отведу тебя на тренировочную площадку. - Си Син Пэй обнял её за плечи и тихо сказал: - Я научу тебя стрелять из разных видов огнестрельного оружия, хорошо?


Гу Цин Чжоу подняла свою голову, и её глаза ярко блестели - чувство предвкушения этого момента невозможно скрыть.


Затем она снова опустила голову вниз и сказала: - Я не пойду.


Военный лагерь - это территория военного губернатора Си. Если солдаты увидят её, то разве им не станет очевидно, что она спуталась с Си Син Пэем?


Хотя это Си Син Пэй заставляет её.


Короче говоря, смотря на такую картину, все будут чувствовать себя неловко.


Гу Цин Чжоу пообещала Миссис Си, что в течение 2 лет не будет очернять Си Му.


Ей нельзя нарушать своё слово.


- Почему не хочешь идти? - Си Син Пэй догадался о причине и спросил: - Боишься, что люди увидят?


- Да. Пара прелюбодеев на улице, какая тут пристойность? - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй поймал пальцами её нижнюю челюсть и с усилием сжал её, словно пытаясь раздавить. Он сказал злым голосом: - Не болтай чушь!


Гу Цин Чжоу, приложив много силы, убрала его руку.


- То, что ты не соглашаешься с этим, не означает, что это не так. - сказала Гу Цин Чжоу: - Заставляя меня оставаться рядом с тобой, ты вынуждаешь меня чувствовать себя униженной, я презираю себя. Твоё омерзительное поведение изматывает меня.


Она не может сбежать.


Не имея возможности сбежать, неудивительно, что она пошла на такой шаг, пытаясь застрелить его.


Гу Цин Чжоу очень ясно осознаёт своё теперешнее положение.


В то время, когда она носит статус "невеста Си Му", Си Син Пэй прижимает её к кровати, унижая её достоинство.


Унижение, которое Си Син Пэй дал ей, постоянно находится в её теле в виде шипа.


Такое унижение невозможно ни оправдать, ни затушевать.


- Си Син Пэй, я каждый день сожалею о том, что в тот вечер, когда ты угрожал мне в поезде, я не выдала тебя. - Гу Цин Чжоу вздохнула.


В её глазах была злость.


Си Син Пэй ясно увидел, как в её зрачках вспыхнул огонь ненависти.


Она не любит его, она ненавидит его.


Приняв это близко к сердцу, Си Син Пэй задержал дыхание. Мысленно он усердно старался убедить себя в том, что главное - это чтобы она всегда была рядом с ним, а остальное не имеет значения. Но в итоге всё-таки принял её слова и взгляд близко к сердцу.


Гу Цин Чжоу недолго пробыла на вилле Си Син Пэя. Вскоре он отвёз её в сторону резиденции семьи Гу.


Ципао, в которое переоделась Гу Цин Чжоу, похоже на пару платьев, которые висят в её шкафу. Цвет ципао и ткань, из которой оно сшито, довольно распространены, поэтому никто не заметит, что она сменила наряд.


- Я возвращаю тебе пистолет. Изначально я украла его. - когда машина остановилась, Гу Цин Чжоу достала из сумочки пистолет и положила его на автомобильное сиденье.


Си Син Пэй схватил её за белоснежное запястье.


- Забери его! - сказал он ледяным тоном голоса: - Раз уж я отдал его тебе, то никогда не буду требовать вернуть его. То, что я отдаю тебе, всегда будет принадлежать тебе!


Его симпатия, его забота, его обещание - всё это он тоже отдал Гу Цин Чжоу и не намерен отказываться от этого.


Он будет растить, совершенствовать и заботиться о ней до тех пор, пока не умрёт.


Она - кошка Си Син Пэя.


- Мне не нужно. - Гу Цин Чжоу слегка поджала губы и опустила голову вниз.


- Не глупи. Пистолет - это средство самообороны, оставь его себе! - Си Син Пэй говорил немного строго, как серьёзный и мудрый человек старшего поколения, который учит молодёжь.


Не найдя слов в ответ, Гу Цин Чжоу взяла пистолет и положила его обратно в свою сумочку.


Си Син Пэй молчал некоторое время. Он хотел что-то сказать, но слова застревали в его горле, отказываясь выходить наружу.


Когда она собиралась выйти из машины, он обнял её за плечи и поцеловал в губы: - Завтра я снова заеду за тобой.


Ему известно, что у Гу Цин Чжоу 3 выходных дня.


Гу Цин Чжоу не отказалась, потому что у неё нет другого выбора.


Не проронив ни слова, он вышла из машины и, пройдя пешком две улицы, вернулась в резиденцию семьи Гу.


В резиденции семьи Гу не было праздничной атмосферы.


Гу Гуй Чжан уехал в гости вместе с третьей наложницей Сян Сюэ. Служанка сказала, что он отправился к своему знакомому, который устроил банкет по случаю появления в его доме новой наложницы.


Цинь Чжэн Чжэн сильно переживает из-за побега Гу Вэй из города, поэтому слегла с болезнью. Гу Сян и Гу Ин заботятся о ней.


Первая наложница Тай Бай и вторая наложница Су Су закрылись в своих комнатах, не желая нарваться на неприятности.


Гу Цин Чжоу поднялась в свою комнату, начала читать книгу и вскоре заснула.


Прошлой ночью она не спала.


Вечером служанка Мяо Эр подошла к комнате Гу Цин Чжоу, чтобы позвать её на ужин, но после продолжительного стука в дверь так и не услышала отклика. В результате Мяо Эр попросила Гу Шао пропустить её на балкон, чтобы она смогла посмотреть, всё ли в порядке с Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу крепко спит с безмятежным выражением лица.


Не став тревожить её, Мяо Эр спустилась по лестнице на первый этаж и сказала, что Гу Цин Чжоу не будет ужинать.


Заснув во второй половине дня, Гу Цин Чжоу проснулась только на следующий день, в 4 часа утра.


После длительного сна у неё болела спина и она не смогла снова заснуть.


Гу Цин Чжоу налила воду в стакан, выпила её, а после вышла на балкон. В пятом месяце по лунному календарю по утрам дует прохладный ветерок, а в воздухе витает аромат древесного мха.


Городские пейзажи, окутанные тихим и безмятежным туманом, были словно накрыты огромной траурной повязкой. Дальний обзор был размыт и кругом была тишина, только ветерок, пролетая мимо Гу Цин Чжоу, кружился в рукавах её одежды.


- У каждого дела есть степень важности. Дело семьи важнее любых других. Как только я разберусь с семьёй Гу, то сразу же займусь делом Си Син Пэя. - мысленно планировала Гу Цин Чжоу .


Она продолжала стоять, опираясь на балконные перила, пока яркие лучи рассвета не упали на её глаза. Тогда она с удивлением обнаружила, что небо уже стало светлым.


После завтрака Си Син Пэй сказал тётушке Чжу позвонить Гу Цин Чжоу и попросить её выйти в город.


На этот раз Гу Цин Чжоу даже не стала утруждать себя отказом.


Если она откажется идти, то Си Син Пэй осмелится прийти в её дом, чтобы встретиться с ней, и тогда её положение станет более ужасным.


Пройдя пешком две улицы, она добралась до банка.


Си Син Пэй уже был на месте и долго ждал её.


Покидая виллу, он попросил тётушку Чжу позвонить в резиденцию семьи Гу через полчаса, чтобы Гу Цин Чжоу не ждала его.


Си Син Пэй больше всего ненавидит ждать кого-то.


Именно потому, что он знает, как раздражает ожидание, то предпочёл стерпеть его сам, чем заставлять Гу Цин Чжоу ждать.


В машине Гу Цин Чжоу спросила у него: - Куда ты хочешь меня отвезти?


Си Син Пэй улыбнулся и загадочно сказал: - Немного терпения, мелкая, ты всё узнаешь, когда мы доберёмся до места. Тебе обязательно понравится.


Гу Цин Чжоу скривила губы.


Ей не нравится проводить время с Си Син Пэем и не нравится то, что он делает.


- Си Син Пэй, ты всегда говоришь, что на тебя нацелено много оружия. Почему ни одна пуля ещё не попала тебе в голову? - спросила Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй засмеялся.


Гу Цин Чжоу отвела взгляд в сторону и опять спросила: - Это потому, что тебе везёт?


- Это из-за моей бдительности. Если где-то есть запах пороха, то я чувствую его! - с улыбкой сказал Си Син Пэй.


- Ты собака? - спросила Гу Цин Чжоу.


Смех Си Син Пэя стал более жизнерадостным: - Если бы я был собакой, то был бы собакой Цин Чжоу!


- Собаки очень преданные, а ты нет! - Гу Цин Чжоу презрительно скривила губы: - Ты злой волк!


Автомобиль Си Син Пэя выехал за пределы Юэчэна.


Гу Цин Чжоу снова спросила: - Куда мы едем?


- Сюрприз. - сказал Си Син Пэй: - Не спрашивай. Сюрприз пропадёт, если о нём рассказать. Ты совсем не романтичная.


Гу Цин Чжоу пришлось замолчать.


Си Син Пэй припарковал свой автомобиль около ипподрома, расположенного за городом.


К югу от Юэчэна есть очень обширный ипподром.


Асфальтовая дорога тянется вплоть до главных ворот ипподрома - это большая роскошь.


На прилегающей к ипподрому территории площадью 1 километр растут величественные платаны восточные. Мягкие лучи утреннего солнца танцевали между густой листвы и ветвями, словно разноцветные ноты.


Солнечные лучи, один за другим, пробивались и в салон автомобиля, образуя на автомобильном окне радужные ореолы.


Гу Цин Чжоу вышла из машины и спросила: - Ты привёз меня покататься на лошадях?


На таком роскошном ипподроме, естественно, должно быть очень много влиятельных людей, а Гу Цин Чжоу не взяла с собой головной убор, поэтому сейчас встревожена и чувствует себя неловко.


Си Син Пэй вытянул свою, согнутую в локте, руку, жестом показывая Гу Цин Чжоу, чтобы она взяла его под руку: - Не спрашивай, просто иди со мной.


Гу Цин Чжоу не согласилась, она не хочет брать Си Син Пэя под руку.


Си Син Пэй взял её за руку и положил её на свой локтевой изгиб, после чего опустил голову и слегка укусил её за ухо: - Сегодня разогнали всех посетителей, здесь нет ни единой живой души!


- Словно крадёмся средь бела дня! - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй резко кашлянул: - Снова говоришь глупости, чтобы рассердить меня. Я не буду с тобой церемониться, ты знаешь, что я могу с тобой сделать!


Она ни в какую не соглашается расторгнуть помолвку, отпускает саркастические замечания, да ещё и ведёт себя так непослушно?


Си Син Пэй считает, что его кошка слишком непослушная, и её нужно как следует обучить.


Но процесс обучения неизбежно будет огорчать её, поэтому Си Син Пэй не хочет его применять.


Вот уж действительно! С питомцем обращаются как с хозяином!


Си Син Пэй внезапно почувствовал, что растит Императрицу Цы Си!


(Цы Си. При дворе Цыси называли по её клановому имени Ехэнара (29 ноября 1835 — 15 ноября 1908, Пекин) — вдовствующая Великая императрица цинского Китая, с 1861 по 1908 сосредоточившая в своих руках верховную власть. Наложница императора Ичжу, потом его вторая жена (после рождения Цзайчуня — наследника престола). Регентша в 1861—1873 гг. (при малолетнем сыне Цзайчуне) и в 1875—1889 гг. (при малолетнем племяннике, императоре Цзайтяне). С 1898 г., в результате государственного переворота, вновь сосредоточила всю власть в своих руках.)
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Глава 93 Гу Цин Чжоу осталась ночевать



Гу Цин Чжоу сказала, что никогда не полюбит Си Син Пэя - это её искренние слова.


Слегка разозлившись, Си Син Пэй повернул к себе её лицо и поцеловал её в губы.


Перевернув её на спину, он лёг на неё сверху и яростно поцеловал губы, а его рука ласкала её тело. Спустившись ниже, он начал сосать её шею, оставив на ней засос.


Его дыхание было учащённым и тяжёлым.


В это время Гу Цин Чжоу не шевелилась, позволив ему делать всё, что он хочет.


Она молча смотрела на пустой поток, и в её сердце тоже была пустота.


- Это не важно. - медленно сказал Си Син Пэй мрачным голосом: - Совершенно не важно. Цин Чжоу, ты просто должна быть рядом со мной!


Гу Цин Чжоу отвернула своё лицо от него.


Ночь была исключительно тихой.


Си Син Пэй бодрствовал, а Гу Цин Чжоу, наоборот, крепко спала.


Лёжа на кровати, он обматывал чёрные волосы Гу Цин Чжоу вокруг своего безымянного пальца.


Си Син Пэю пришло в голову предложение из одной прекрасной поэмы: - Обряд сплетения волос молодожёнов символизирует слияние супругов в единое целое и дарует им счастливую семейную жизнь до самой старости.


Обмотав волосы Гу Цин Чжоу вокруг своих, он длительное время не развязывал их.


Затем он поцеловал спящую Гу Цин Чжоу в щёку, и на душе у него была сильная хандра.


Он принял её слова близко к сердцу.


Однако вскоре он почувствовал запах опасности, а также уловил звук открывшегося окна на первом этаже.


Тут же до его ушей долетел и звук лёгких шагов по лестнице.


Он резко сел.


В его прикроватной тумбочке лежат ножи и огнестрельное оружие.


Сейчас кромешная тьма, поэтому трудно использовать огнестрельное оружие. Кроме того, пуля может случайно попасть в Гу Цин Чжоу. Си Син Пэй осторожно открыл выдвижной ящик и бесшумно вытащил короткий меч династии Хань.


Разбудив Гу Цин Чжоу, он зажал рукой её рот: - Тсссс!


Гу Цин Чжоу сразу же насторожилась и в темноте тихо спросила: - Опять наёмные убийцы?


Си Син Пэй ответил "Эн" 


- Спрячься под кроватью! - шёпотом сказал Си Син Пэй.


Окончательно проснувшись, Гу Цин Чжоу очень послушно встала с постели и легла под кровать.


Она не искусный стрелок, а также не умеет использовать в бою холодное оружие, поэтому не может помочь Си Син Пэю. Ей оставалось лишь спрятаться, чтобы Си Син Пэй не отвлекался, беспокоясь и за её безопасность.


Когда дверь в спальню открылась, Си Син Пэй вскочил на ноги.


В темноте вспыхнул холодный блеск - Си Син Пэй отрубил кому-то голову.


В спальне был хаос.


Прогремел звук выстрела и послышались чьи-то крики боли.


Гу Цин Чжоу, прячась под кроватью, ничего не могла разглядеть в темноте. Она продолжала неподвижно лежать и не создавала Си Син Пэю дополнительных сложностей.


В комнате безостановочно раздавались звуки драки и звон бьющегося друг о друга холодного оружия.


Холодные клинки рассекали воздух и раздавался лязг, от которого кровь застывала в жилах.


Руки и ноги Гу Цин Чжоу словно окаменели, она не осмеливалась пошевелиться.


Хотя наёмных убийц было очень много, но большинство из них уже пострадали. Вскоре кто-то из них на ощупь нашёл выключатель и включил свет, чтобы ясно видеть, где находится Си Син Пэй.


Когда комната осветилась, Гу Цин Чжоу увидела окровавленную голову, которая скатилась к кровати и остановилась напротив её лица. Стеклянные глаза мертвеца уставились прямо на неё.


Гу Цин Чжоу чуть не потеряла сознание. Она с усилием сжала свои губы, чтобы не закричать во весь голос, но ещё больше она боялась двигаться.


Тёплая кровь, которой была покрыта голова мертвеца, практически достигла лица Гу Цин Чжоу.


Её чуть не стошнило.


Она хотела переместиться в сторону, подальше от этой окровавленной головы, но её руки и ноги настолько окаменели, что она не могла сдвинуться даже на дюйм.


В это время Си Син Пэй наслаждался дракой с несколькими наёмными убийцами.


Сегодня у него очень плохое настроение.


Его маленькая женщина произнесла несколько очень жестоких слов, которые вызвали у него сильное раздражение, но он не хотел демонстрировать ей своё плохое настроение.


Увидев кровь, его крайне подавленное состояние сразу же сменилось на душевный подъём. Когда он с воодушевлением продолжал убивать наёмных убийц, раздался звук подъезжающих к дому машин.


Это его адъютанты.


Оставшиеся в живых наёмные убийцы развернулись и хотели сбежать.


Си Син Пэй схватил одного из них, придавил к полу и коротким мечом отсёк ему голову.


Всё холодное оружие, принадлежащее Си Син Пэю, тщательно изготовил известный и умелый мастер, поэтому все его ножи чрезвычайно острые.


Когда он отрубил человеческую голову так же легко, словно нарезал лук-порей, кровь, брызнувшая из раны фонтаном, попала на лицо Си Син Пэя.


Си Син Пэй подвержен влиянию крови - стоит ему почувствовать её запах и теплоту, как он становится крайне возбуждённым. И чем больше он убивает, тем сильнее становится его воодушевление.


Голова, отброшенная в сторону, в итоге закатилась под кровать, после чего раздался тихий крик Гу Цин Чжоу: - Ааа!


Крайне воодушевлённый Си Син Пэй, который был поглощён борьбой, в настоящее время вспомнил, что его Цин Чжоу ещё лежит под кроватью.


Более 30-ти вооружённых адъютантов поднялись по лестнице наверх. Оставшиеся в живых наёмные убийцы выпрыгнули из окон, но были схвачены адъютантами, находящимися на улице.


Си Син Пэй присел на корточки и вытащил Гу Цин Чжоу из под кровати.


Гу Цин Чжоу была до смерти напугана.


Увидев кровь на лице Си Син Пэя и почувствовав её запах, её нос и желудок чуть не взорвались.


- Моя нога, моя нога.... - её лицо было залито слезами.


Взглянув вниз, Си Син Пэй увидел голову наёмного убийцы, которую он только что отсёк. Закатившись под кровать, голова успела сделать предсмертный укус, мёртвой хваткой вцепившись в палец ноги Гу Цин Чжоу.


Лицо Гу Цин Чжоу было мертвенно-бледным от испуга, а слёзы безостановочно катились из её глаз, словно разорванные жемчужные ожерелья.


Она действительно боится крови и мертвецов.


Почувствовав запах крови, всё её тело заполнилось холодом.


- Всё хорошо! - успокоив её, Си Син Пэй начал убирать голову мертвеца.


Укус умирающего человека необычайно силён. Си Син Пэй в течение длительного времени пытался убрать голову, но у него не получалось разжать челюсти.


Затем два адъютанта с помощью ножей разжали челюсти мертвеца. Когда её ногу освободили, Гу Цин Чжоу увидела кровь на своей ступне.


Гу Цин Чжоу не понимала из-за чего, то ли из-за того, что она обезумела от страха или всё же из-за полного отчаяния, но она внезапно оцепенела и уставилась на свою ногу пустым взглядом.


Человеческие зубы очень токсичны. Тогда насколько токсичны зубы мёртвого человека?


Си Син Пэй кое-как вытер кровь со своего лица, после чего взял Гу Цин Чжоу на руки и попутно приказал адъютантам: - Наведите чистоту!


Он отнёс Гу Цин Чжоу в соседнюю комнату, чтобы обработать её рану лекарством.


Гу Цин Чжоу безостановочно плакала.


Она в третий раз видит мертвецов, и каждый случай связан с Си Син Пэем.


Этот случай хуже предыдущих.


Одна человеческая голова остановилась около её лица так близко, что она могла почувствовать тепло, которое исходило от неё; вторая голова укусила её за ногу до крови, и челюсти мертвеца не могли разжать длительное время.


Когда Си Син Пэй поставил Гу Цин Чжоу на пол и развернулся, чтобы взять аптечку, Гу Цин Чжоу от бессилия опустилась вниз.


Взяв аптечку, он развернулся и хотел опять взять Гу Цин Чжоу на руки, но она оттолкнула его руку: - Не прикасайся ко мне!


- Цин Чжоу. - обеспокоенный Си Син Пэй применил немного силы и в итоге взял её на руки.


Она всхлипывала: - Молодой маршал Си, прошу, пощади меня, отпусти меня. Мне очень страшно, я не хочу видеть мертвецов. Молодой маршал Си, умоляю тебя!


Она и Си Син Пэй знакомы полгода. Он либо убивает людей, либо на него устраивают покушения.


Гу Цин Чжоу не участвовала в войне и даже не видела её, мертвецы до смерти пугают её.


Одна окровавленная голова лежала близко к её лицу, а другая даже укусила её за палец ноги....


Си Син Пэй нежно гладил её по спине и прошептал: - Цин Чжоу, успокойся, всё хорошо! Всё хорошо, хороший ребёнок!


- Си Син Пэй, я ненавижу тебя! - Гу Цин Чжоу громко плакала: - Ты правда слишком отвратительный. Почему ты настоял на том, чтобы я осталась здесь на ночь? Если бы ты не заставил меня остаться, я бы не увидела всего этого. Я до смерти боюсь мертвецов. Си Син Пэй, я ненавижу тебя!


Она плакала в голос и дрожала.


Сейчас она может видеть перед собой лишь ту окровавленную голову мертвеца, от которой исходит тепло.


Это невыносимо для Гу Цин Чжоу!


Её психика подорвана.


Си Син Пэй крепко держал её в своих объятиях и едва дышал от злости.


Эта вилла - одно из самых секретных жилых помещений Си Син Пэя. До сегодняшней ночи мало кто знал, что она принадлежит ему.


В течение последних нескольких месяцев Си Син Пэй не свирепствует и ведёт дела спокойно. В это время на него также не устраивали покушений. Но, как назло, эти наёмные убийцы пришли именно в ночь, когда он оставил у себя в доме Гу Цин Чжоу.


Кажется, даже Владыка неба враждебно относится к нему!


Си Син Пэй сильно злится.


Помимо злости, он гораздо сильнее волновался за Гу Цин Чжоу. Смотря на её испуганный и плачевный вид, Си Син Пэю стало очень жаль её.


- Цин Чжоу, всё в порядке. Я рядом с тобой, никакие души покойников не навредят тебе! Цин Чжоу, не бойся мёртвых, всё хорошо. - тихо говорил Си Син Пэй, мягко поглаживая её по спине.


В эту же ночь они отправились к другой вилле Си Син Пэя.


За рулём автомобиля был водитель, а Си Син Пэй сидел на заднем сиденье и держал Гу Цин Чжоу на руках, не желая отпускать её даже на мгновение.


Другая вилла Си Син Пэя - это трёхэтажное здание, построенное во французском стиле. За её пределами расположена обширная зелёная территория, на которой растёт множество китайских зонтичных деревьев. "Красные стены" украшены большими и прозрачными окнами и со всех сторон окружены высоким железным забором. ("красные стены" - так говорят, когда описывают императорские строения)


Когда они добрались до этой виллы, Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданию, уже заснула.


Она обессилела от длительного плача, а в объятиях Си Син Пэя было тепло и спокойно, поэтому она сразу же отправилась в царство снов.


Си Син Пэю это показалось забавным, но также он испытывал к ней жалость.


На следующее утро нога Гу Цин Чжоу, вопреки ожиданию, опухла, а также у неё поднялась высокая температура, из-за чего она впала в полузабытьё.


Вчера она до смерти испугалась, а сегодня у неё ещё и возникла лихорадка и воспалилась рана.


- Человеческие зубы действительно ядовиты. - Си Син Пэю стало ещё больше жаль её.


Он позвонил в военный госпиталь.


На виллу приехал военный врач Ху.


Си Син Пэй с головой накрыл Гу Цин Чжоу своим плащом, оставив открытой только раненную ногу, после чего показал её военному врачу Ху.


Гу Цин Чжоу до сих пор в полузабытье.


Из-под плаща были видны только её густые чёрные волосы. Военный врач Ху, который не видел её лица, лишь подумал, что это одна из девушек молодого маршала.


-......Это укус человеческих зубов. Человеческие зубы очень токсичны. Даже если укусила собака, нужно сделать инъекцию. Молодой маршал, не лучше ли отвезти эту девушку в военный госпиталь? - посоветовал военный врач Ху.


- Правда? Ты уверен? - холодно спросил Си Син Пэй, а затем приподнял плащ, показав врачу лицо Гу Цин Чжоу.


Ноги военного врача Ху чуть не подкосились от испуга.


Разве это не невеста Си Му, мисс Гу?


У мисс Гу превосходные медицинские навыки, военный врач Ху всё ещё помнит об этом.


Почему она вместе с Си Син Пэем....


Испокон веков в богатых и влиятельных семьях полно грязных секретов. Военный врач Ху уважает и боится Си Син Пэя, поэтому не осмелится распускать слухи о его делах.


Он очень боится пистолета молодого маршала Си.


- Молодой маршал, тогда я отправлюсь в военный госпиталь и привезу необходимое лекарство и шприцы. - сказал военный врач Ху: - После одного укола и нанесения лекарства на кожу всё будет в порядке.


- Эн, благодарю за услугу. - Си Син Пэй кивнул головой.


В течение всего этого времени Си Син Пэй не произнёс в адрес военного врача Ху ни единой угрозы, а также не говорил ему держать рот на замке, но военный врач Ху всё равно боялся всё сильнее и, решив не вмешиваться в чужое дело, быстро отправился за лекарствами.


Когда он вернулся и сделал укол, то передал Си Син Пэю медицинский спирт: - Если через некоторое время у мисс Гу не спадёт жар, то разотрите спиртом верхнюю часть её груди и спину. Тогда температура снизится.


Кивнув головой, Си Син Пэй взял спирт.


- Пока всё спокойно, поэтому отправляйся в военный госпиталь. Если возникнут осложнения, я снова позвоню тебе. - сказал Си Син Пэй.


Военный врач Ху ответил "есть."


В итоге Си Син Пэй так и не упомянул про секретность данного дела, а также не говорил "Не болтай глупостей, когда вернёшься в госпиталь." Однако его молчание, наоборот, до смерти напугало военного врача Ху.


Хотя Си Син Пэй молчал, но военному врачу Ху итак было понятно, что если он допустит ошибку, то его обязательно убьют.


Военный врач Ху боится этого молодого маршала больше, чем военного губернатора Си. Хотя Си Син Пэй относится к солдатам, словно к своим детям, но также он жестокий и умный человек, никто не осмелится действовать за его спиной и обманывать его.


Когда военный врач Ху вышел из виллы, то обнаружил, что всё его тело дрожит. В дальнейшем он не осмеливался рассказывать об этом деле даже своей жене.
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Глава 94 Не трогай меня



Проспав всю ночь, Гу Цин Чжоу проснулась в 10 утра.


Тёплые и яркие солнечные лучи, словно золотое парчовое платье, проникали в комнату сквозь окно.


Открыв глаза, она увидела на кровати широкую спину и лицо, которое слегка закрывала прядь коротких волос.


Си Син Пэй не спал всю ночь.


После укола у Гу Цин Чжоу не ушёл жар, поэтому Си Син Пэй, повиновавшись словам военного врача, растирал её тело каждые 2 часа, пока высокая температура не исчезла.


Почувствовав усталость, он, стоя на полу на коленях, лёг животом на кровать.


Яркие солнечные лучи пробивались через окно, согревая комнату.


Вокруг была тишина.


Лицо Си Син Пэя, повёрнутое на бок, купалось в солнечных лучах и было очень спокойным. От его кожи, высокого носа и тонких губ исходил тёплый солнечный блеск, доводящий красоту его лица до совершенства.


Он действительно очень красивый. Кто бы мог подумать, что такой красивый мужчина - извращенец, безжалостно убивающий людей?


Он - извращенец, возбуждающийся от вида крови. Это действительно шокирует.


Гу Цин Чжоу вытянула свою руку и осторожно убрала в сторону прядь волос, упавшую на его лоб.


Си Син Пэй внезапно очнулся и моментально схватил её за запястье.


- Это я! - когда он применил силу, намереваясь сломать её запястье, Гу Цин Чжоу сразу же крикнула.


Си Син Пэй окончательно проснулся.


Вздохнув с облегчением, он со строгим выражением лица предупредил её : - Не трогай меня, когда я сплю. Приняв тебя за врага, я, сам того не желая, могу убить тебя.


Его бдительность настолько сильная.


Затем он прикоснулся к её лбу: - Температуры уже нет, как ты себя чувствуешь?


- Нога ещё болит. - сказала Гу Цин Чжоу.


Её нога ещё опухшая, а рана сине-багрового цвета.


Си Син Пэй вздохнул: - Военный врач сделал укол и сказал, что в дальнейшем с тобой всё будет в порядке. Сейчас тебе нужно спокойно отдыхать.


Он снова спросил у неё: - Голодна?


- Я хочу вернуться домой. - тихо сказала Гу Цин Чжоу с обессиленным выражением лица.


Гу Цин Чжоу нельзя назвать человеком, который всего боится, но она действительно очень боится кровавых сцен и мертвецов.


Большинство людей, которые не были на поле боя, тоже будут бояться этого.


- Я буду волноваться. - сказал Си Син Пэй: - Ты ещё не полностью выздоровела. Если вернёшься домой и у тебя снова поднимется температура, никто не позаботится о тебе и даже не подаст тебе стакан воды во время жажды.


Слушая его слова, сердце Гу Цин Чжоу стало кислым.


- Но я боюсь.... - в её глазах появились слёзы.


- Чего боишься?


- Боюсь тебя! - Гу Цин Чжоу всхлипывала: - Си Син Пэй, твоя жизнь слишком ужасная, я не хочу тоже так жить. Молодой маршал, ты можешь отпустить меня?


Си Син Пэй сжал губы и не отвечал.


- Сколько женщин восхищаются твоей красотой? Скольким женщинам нравятся твои власть и сила? И сколько женщин жаждут твоих денег? Которую из них ты не сможешь заполучить? - слёзы покатились по щекам Гу Цин Чжоу: - Почему тебе нужна я?


Си Син Пэй нежно обнял её.


Зарыдав в его объятиях, Гу Цин Чжоу ухватилась за воротник его рубашки, но после сильного жара она утратила половину своей физической силы, а также ощущала боль в распухшей ноге.


Си Син Пэй гладил её мягкие волосы, а его сердце было в замешательстве.


Почему она нужна ему?


Из-за того, что она спасла ему жизнь? Или потому, что она очень красивая?


Кажется, всё совсем не так!


Она просто его Цин Чжоу, без каких-либо ярлыков на ней. Она - женщина Си Син Пэя, поэтому он не может рационально анализировать её хорошие и плохие качества.


Поскольку он уже считает её своей, то никакая другая женщина не сможет сравниться с ней.


И разговора быть не может о хорошем или плохом в Цин Чжоу. Она просто Цин Чжоу, единственная и неповторимая кошка Си Син Пэя, она принадлежит ему!


Она - его человек, и этим всё сказано. Неважно, хорошая или плохая, она всё равно его человек, и он никогда не захочет отпустить её.


Вот и всё.


Гу Цин Чжоу очень хочет понять, почему молодой маршал Си симпатизирует ей.


Но если бы чувства можно было бы легко выразить словами, тогда в мире не было бы так много женщин и мужчин, потерявших разум от любви, но не способных объяснить своих чувств словами.


Си Син Пэю тоже трудно это объяснить.


- Хорошо, не плачь. - Си Син Пэй поцеловал её в висок: - Я позову кого-нибудь, чтобы он отвёз тебя домой.


Си Син Пэй сдержал своё слово, отправив Гу Цин Чжоу в резиденцию семьи Гу.


В резиденции семьи Гу все были настолько заняты своими делами, что даже не заметили того, что Гу Цин Чжоу не ночевала дома.


Гу Вэй сбежала из дома, поэтому Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян, Гу Ин и Гу Шао заняты её поиском, хотя Гу Гуй Чжан уже махнул на неё рукой; Беременность третьей наложницы Сян Сюэ вынуждает сердца бездетных первой наложницы Тай Бай и второй наложницы Су Су наполняться негодованием и злостью; А Гу Гуй Чжан вне себя от счастья из-за того, что на старости лет зачал сына и считает это событие предвестником своей счастливой судьбы.


Когда Гу Цин Чжоу легла в свою постель, её настроение, наконец, немного улучшилось.


Вечером, когда она услышала звук подъезжающей к дому машины, то не обратила на него внимания, посчитав, что это автомобиль семьи Гу.


Примерно через полчаса кто-то постучал в дверь её комнаты.


Подумав, что это служанка, Гу Цин Чжоу сразу же сказала: - Войдите.


Гу Гуй Чжан открыл дверь и с улыбкой до ушей сказал Гу Цин Чжоу: - Цин Чжоу, посмотри, кто пришёл навестить тебя!


Позади Гу Гуй Чжана стоял высокий и горделивый Си Син Пэй.


Он одет в аккуратную серо-стальную военную форму, пошитую в немецком стиле. На его груди была лента и ослепительно сияющий орден.


Военная форма в немецком стиле обладает преимуществами. Она прекрасно выкроена и в ней нет ничего лишнего, а также она способна приумножить красоту мужчины!


Гу Цин Чжоу замерла от ужаса, а выражение её лица сильно изменилось.


Си Син Пэй...он действительно осмелился прийти в резиденцию семьи Гу!


- Цин Чжоу, ты получила травму, но ничего не сказала своему отцу, никто из нас ничего не знал! Пожилая госпожа беспокоится за тебя, поэтому попросила молодого маршала навестить тебя. Как ты себя чувствуешь? - хотя Гу Гуй Чжан говорил с тревогой в голосе, но его глаза "стремились к блеску и льнули к силе." (означает - заискивать перед сильными мира сего)


Гу Цин Чжоу села и набросила на свои плечи плед.


- Отец, я боялась, что Вы будете переживать. Это лишь травма пальца ноги, ничего страшного. - объяснила Гу Цин Чжоу, опустив голову.


Си Син Пэй сказал: - Мистер Гу, могу ли я немного поговорить с Цин Чжоу наедине? У бабушки есть одно личное дело к Цин Чжоу.


- Хорошо, конечно! - торопливо ответил Гу Гуй Чжан.


Сейчас другие времена и другие нравы. Среди девушек теперь стало модным выходить из дома в сопровождении партнёра-мужчины.


Си Син Пэя попросили навестить Гу Цин Чжоу - Гу Гуй Чжан не придал этому особого значения.


Даже если мозг Гу Гуй Чжана сломается, он всё равно не будет думать о том, что Си Син Пэю приглянулась его дочь.


Си Син Пэй, в сознании Гу Гуй Чжана, это прославленный офицер, который стоит плечом к плечу с военным губернатором Си. В связи с этим его самооценка и заносчивость тоже должны быть очень высокими. Поэтому он никогда не посмотрит на дочерей Гу Гуй Чжана.


Когда Гу Гуй Чжан ушёл, Си Син Пэй закрыл дверь на замок.


Губы Гу Цин Чжоу слегка задрожали: - Ты...ты не можешь запирать дверь......


Си Син Пэй подошёл к ней и прикоснулся к её лбу: - К счастью, нет температуры.


Затем он осмотрел её ногу.


Отёк ноги ещё не прошёл.


Он наклонился, чмокнул её в губы и сказал: - Я заберу тебя. Скажу, что бабушка попросила привезти тебя к ней. Мне правда не по себе, весь день был беспокойным.


Гу Цин Чжоу сжала его руку: - Не делай этого!


Она так сильно волновалась, что её лицо побледнело ещё больше: - Я никуда не пойду, я хочу выздоравливать дома!


Увидев в её глазах страх и отчаяние, Си Син Пэй не стал настаивать: - Хорошо позаботься о себе.


Он спросил у Гу Цин Чжоу: - Вода не должна попадать на твою ногу. Кто поможет тебе принять душ? Служанка сможет тебя держать?


Действительно задумывается о каждом деле, мелком или крупном.


Затем он окинул взглядом комнату Гу Цин Чжоу и, обнаружив, что стакан с водой нельзя поставить рядом с её кроватью, сказал: - Кто подаст тебе стакан воды, когда тебя будет мучить жажда?


Бессильная Гу Цин Чжоу откинулась на подушку: - Со мной всё будет в порядке. Пожалуйста, быстрее уходи!


Си Син Пэй ещё раз совершил обход комнаты, а также снова проверил состояние Гу Цин Чжоу, которая уже выглядела так, словно вот-вот расплачется. Удостоверившись, что она постепенно выздоравливает, он немного успокоился и вышел из комнаты.


Когда он спустился на первый этаж, Гу Сян и Гу Ин, которые находились в гостиной, посмотрели на него.


- Отец, это молодой маршал Си Му? - в глазах Гу Сян полыхал сильный огонь зависти.


Этот мужчина очень хорош собой, а его харизма и военная выправка впечатляют ещё больше. Гу Цин Чжоу действительно везучая собака!


Гу Сян видела очень много молодых господ, но никто из них не может сравниться с Си Син Пэем по красоте. Его красота может отодвинуть в сторону мирскую суету и заставить всех людей поблекнуть.


- Это не Си Му, а Си Син Пэй. - с улыбкой сказал Гу Гуй Чжан.


Гу Сян остолбенела.


Стоя в дверях гостиной, она провожала взглядом Си Син Пэя, направившегося к выходу из резиденции семьи Гу.


В её мыслях был хаос.


Си Син Пэй самый авторитетный молодой маршал в Юэчэне. Гу Сян слышала, что ему только 24 года, но у него уже есть блестящие боевые достижения.


Си Му гораздо хуже Си Син Пэя.


После смерти военного губернатора Си, Си Син Пэй займёт его место, окончательно скинув Си Му вниз.


- Это самый лучший мужчина в Юэчэне. Даже если женщине удастся стать его наложницей, то её будут считать очень везучей! - стройные и красивые пальцы Гу Сян крепко свернулись в кулак.


Её глаза слегка заблестели, а по сердцу безостановочно проносились маленькие волны.


Гу Сян подняла голову, устремив свой взгляд в сторону третьего этажа. Только что Си Син Пэй навещал Гу Цин Чжоу по просьбе Пожилой госпожи Си.


Си Син Пэй и Гу Цин Чжоу?


Нет, верно?


Неужели Гу Цин Чжоу осмелится быть такой жадной? Если люди из семьи Си узнают, что Гу Цин Чжоу разожгла конфликт между двумя братьями, то убьют её.


- Как такой красивый и выдающийся Си Син Пэй может заинтересоваться Гу Цин Чжоу? - Гу Сян покачала головой, почувствовав, что мысли, возникшие в её голове, действительно бредовые.


Хотя у Гу Цин Чжоу неплохое лицо, но она ещё маленькая, трава травой. У неё ещё не сформировалась женская красота. Гу Сян не верит, что Си Син Пэю нравится Гу Цин Чжоу.


Пока Гу Сян размышляла, Гу Цин Чжоу была напугана и чувствовала себя не в своей тарелке.


В деревне Гу Цин Чжоу никогда не видела мёртвых людей. Даже если умирал какой-то пожилой человек, его тело держали в закрытом гробу, а она приходила лишь для того, чтобы выполнить церемонию поклонения умершему. Где бы она смогла увидеть зловещий труп?


Уснув неспокойным сном, она очнулась, почувствовав, что её подушка влажная.


Поразившись, Гу Цин Чжоу торопливо вышла на балкон, но взамен сияющей луны она увидела на небе огромную голову с чёрными дырами вместо глаз и с окровавленным широко открытым ртом.


Гу Цин Чжоу закричала!


- Чжоу, Чжоу? - кто-то разбудил её.


Услышав голос, Гу Цин Чжоу пришла в себя и увидела Гу Шао, который стоял около её кровати и обеспокоенно смотрел на неё: - Чжоу, ты только что кричала во сне.


Оказывается, это был лишь кошмар.


Тело Гу Цин Чжоу было покрыто холодным потом, к влажному лбу прилипли пряди волос, а её глаза были мрачными и внушающими страх.


- Ты до смерти испугалась. Попроси шаманку вернуть твою душу обратно в тело! - хотя Гу Шао юный, но достаточно консервативный, поэтому поделился своими знаниями с Гу Цин Чжоу. (Это народное поверье. Считается, что испуг и болезни могут возникнуть из-за того, что призраки (души умерших) мучают человека, отбирая его душу. Слово "кошмар" состоит из двух иероглифов - "призрак" и "давить." Самое интересное - это метод возврата души. Вот, что пишут: Метод этот, однако, сопряжен с использованием какого-то количества одурманивающих средств. «Перевяжи ноги больного пенькой, спроси, почему он оказался в таком состоянии, и пообещай, что велишь развязать его. Затем пусть один человек сядет рядом и наблюдает за головой больного, а другой пусть выкрикивает во дворе его имя. Сидящий должен отвечать "да, я здесь", и тогда больной оживёт. Если спящий не просыпается, ни в коем случае нельзя допускать, чтобы на него попадал свет, ибо свет может убить его; но если его сильно укусить за пятку и большие пальцы на ногах у самого ногтя, и несколько раз плюнуть ему на лицо, то он очнётся. Через стебель тростника дуй ему в уши, а в нос ему вставь двадцать семь его волосков, свитых в одну нить» =) )


Гу Цин Чжоу действительно напугана, но она не хочет обращаться к шаманке.


Она знает, из-за чего напугана.


- Со мной всё в порядке. Старший брат, быстрее иди спать, утром тебе нужно идти на учёбу. - хотя Гу Цин Чжоу обливалась холодным потом, но изобразила спокойный голос.


Гу Шао вздохнул, придвинул стул к её кровати и сел: - Я не могу заснуть, в последнее время в доме произошло много плохого.


Гу Вэй сбежала из дома, его отец избил его маму - всё это невыносимо для Гу Шао. Ему нужно защищать свою маму и сестёр, но в результате он может быть лишь безучастным зрителем.


Разве он может перечить своему отцу?


Хотя Гу Шао придерживается западных взглядов, но также в его сердце по-прежнему значительное место занимают консервативные принципы сыновней почтительности, поэтому сейчас он оказался в затруднительном положении.


Гу Цин Чжоу опустила голову и в оцепенении уставилась на свои руки.


Ей, возможно, следует держаться подальше от Гу Шао.


Хотя Гу Шао очень добр к ней и заставляет чувствовать теплоту семьи, но он сын Цинь Чжэн Чжэн и брат Гу Вэй, их связывает самое сильное кровное родство.


Разве родственников врагов можно считать родственниками Гу Цин Чжоу?


В будущем, когда вся правда откроется, будет ли Гу Шао считать, что Гу Цин Чжоу, в то время, когда хорошо к нему относилась, на самом деле притворялась, мысленно насмехаясь над ним?


Будет ли он думать, что Гу Цин Чжоу использовала его? Кроме того, он, естественно, захочет отомстить за свою мать и своих сестёр. Он тоже враг Гу Цин Чжоу?


- Я хочу спать, завтра мне нужно идти в школу! - голос Гу Цин Чжоу был ледяным. Казалось, будто она хочет держаться подальше от других людей и не желает никого подпускать к себе.


Когда она подняла голову и посмотрела на Гу Шао, то в её глазах тоже можно было увидеть холодный блеск.


Озадаченный Гу Шао встал и сказал: - Тогда засыпай и хорошо отдохни.


После его ухода Гу Цин Чжоу подумала о том, что ей нужно тщательно запирать балконную дверь!
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Глава 95 Ночью приходит в женскую спальню



Через день после того, как Гу Цин Чжоу получила травму, закончились каникулы.


Её нога ещё не зажила, но она не хотела брать больничный, поэтому отправилась в школу.


Без Цай Кэ Кэ в классе царила гармония.


Увидев, что она идёт, прихрамывая на одну ногу, одноклассницы обеспокоенно спросили: - Цин Чжоу, как ты получила травму?


- Просто я ходила в новой обуви и нечаянно подвернула ногу. - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй ещё сильнее забеспокоилась.


Во время перемены Янь Ло Шуй говорила с Гу Цин Чжоу о свадьбе Си Син Пэя и Цай Кэ Кэ.


-....Отец сказал, что это дело не такое простое. Семья военного губернатора вряд ли устроит эту свадьбу. - сплетничала Янь Ло Шуй.


Затем она снова сказала с лукавой улыбкой: - Но если это всё же произойдёт, то она и Миссис Си станут невесткой и свекровью, и добавят себе проблем. Они будут изводить друг друга. Миссис Си захочет избавиться от Цай Кэ Кэ, а Цай Кэ Кэ, естественно, окажет ей сопротивление. В итоге пострадают обе стороны.


Гу Цин Чжоу засмеялась.


- Приветствую тебя, старшая сестра-сплетница. - Гу Цин Чжоу подтрунивала над ней.


Янь Ло Шуй слегка ущипнула её за нос и сказала: - Ты грубишь старшим.


После уроков Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй сели в автомобиль семьи Янь.


Они отправились в военный госпиталь на перевязку раны.


Увидев Гу Цин Чжоу, военный врач Ху, как раньше, улыбнулся и сохранял внешнее спокойствие.


- Ты не подвернула ногу. Разве это не укус? - Янь Ло Шуй перепугалась: - Рана фиолетовая.


Военный врач Ху ничего не сказал.


Гу Цин Чжоу тоже молчала.


- Это не змеиный укус? - Янь Ло Шуй была встревожена: - Цин Чжоу, произошёл какой-то несчастный случай?


- Нет. - ответила Гу Цин Чжоу.


Когда они вышли из военного госпиталя, были уже сумерки и горели уличные фонари. Оранжевый свет накрывал фонарные столбы, словно вуаль.


Гу Цин Чжоу так уклончиво отвечала на вопросы, что Янь Ло Шуй не могла уловить смысла её слов.


Оказавшись в салоне автомобиля, Янь Ло Шуй длительное время тихо вздыхала, после чего сказала Гу Цин Чжоу: - Цин Чжоу, военные врачи и врачи из городской больницы говорили, что моя мама проживёт ещё лишь несколько дней, но ты спасла мою маму. Мой отец постоянно находится в армии, а у моих старших братьев и старшей сестры уже есть свои семьи. Для меня и пятого брата мама - это наша единственная опора. Независимо от того, что произойдёт в будущем, ты всегда будешь благодетелем семьи Янь, а также моим благодетелем! Если у тебя есть какая-то щекотливая тема, о которой сложно говорить, ты можешь поделиться ею со мной. Я обещаю, что не буду осуждать тебя. Я буду стоять на твоей стороне и подбадривать тебя! Если ты получишь травму, то я буду заботиться о тебе!


Янь Ло Шуй уже осознала, что Гу Цин Чжоу не может ей рассказать о том, что с ней произошло.


С чем связано произошедшее с ней дело, Янь Ло Шуй, естественно, не понимает. Она лишь чувствует, что это дело не такое простое.


Гу Цин Чжоу не хотела говорить, поэтому Янь Ло Шуй, проявив чуткость, тоже не стала ставить её в затруднительное положение своими расспросами.


Вспышки уличных фонарей мерцали в салоне автомобиля. Гу Цин Чжоу слегка сжала руку Янь Ло Шуй и сказала: - Скоро я улажу свои дела. Я не хочу, чтобы ты и мама волновались, поэтому ничего не рассказываю.


Янь Ло Шуй кивнула головой и сжала руку Гу Цин Чжоу в ответ. Небольшая трещина, появившаяся в её сердце, незаметно исчезла.


Когда Гу Цин Чжоу добралась до резиденции семьи Гу, служанка Мяо Эр помогла ей принять душ и переодеться в ночную рубашку.


Она лежала на кровати с открытыми глазами и боялась заснуть.


Стоит ей закрыть глаза, как начинают сниться кошмары.


Светильник с абажуром в форме лотоса, который стоял около её кровати, освещал комнату мягким светом.


Внезапно раздался тихий скрип - открылась балконная дверь.


Подумав, что это Гу Шао, она медленно повернулась лицом к двери. Однако в следующее мгновение она в ужасе села и издала короткий возглас: - А!


Она крепко сжала свои губы.


Это Си Син Пэй!


- Пробраться ночью в женскую спальню - это довольно увлекательное занятие. - тихо сказал Си Син Пэй, направившись к Гу Цин Чжоу лёгким шагом.


В руке он держал белые розы, в общей сложности их было 6 штук. От каждой из них исходил божественный холодный блеск, а их лепестки уже распустились, источая нежный аромат. (P.s. в конце главы)


- Это для тебя! - он передал букет Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу, сердце которой бешено забилось, а сама она была полумёртвой от испуга, не протянула руку, чтобы забрать букет.


Спальня Гу Цин Чжоу расположена на третьем этаже, через стену от неё - комната Гу Шао, а напротив неё - комнаты Гу Сян и Гу Ин. Достаточно лёгкого "дуновения ветерка и колыхания травы", и Гу Цин Чжоу будет обречена на гибель. (метафора для пустякового происшествия)


Си Син Пэй вложил букет ей в руки, быстро закрыл дверь в комнату и балконную дверь, плотно задёрнул шторы и даже выключил светильник.


В комнате стало очень темно.


После того, как глаза привыкли к темноте, они смогли увидеть очертания друг друга.


- Нет температуры. - лёжа на кровати и обнимая Гу Цин Чжоу, Си Син Пэй прикоснулся к её лбу.


Жар уже давно прошёл.


Шокированная Гу Цин Чжоу спросила у него: - Как ты поднялся? Это третий этаж!


- У тебя небольшой дом, третий этаж расположен всего в 10 метрах от земли. Я могу легко взобраться на стену высотой 20 метров, тогда что уж говорить о 10-метровой стене? - сказал Си Син Пэй.


Наклонив свою голову, он слегка укусил её за мочку уха: - Я уже говорил раньше, что если ты откажешься выйти из дома, чтобы встретиться со мной, то я заберусь к тебе в постель посреди ночи.


- Ясно, ты самый выдающийся, умеешь издеваться над женщинами! - Гу Цин Чжоу уклонялась в сторону.


Крепко обняв её за талию, Си Син Пэй не позволил ей уклониться и прижал её лицо к своему лицу.


-....Я весь день беспокоился о тебе. Всё-таки тебе лучше переехать ко мне на виллу. Я найду предлог, с помощью которого заговорю зубы твоему отцу. Тогда мне не придётся постоянно волноваться и каждую ночь подниматься по стене.


Когда он упомянул свою виллу, Гу Цин Чжоу сразу же вспомнила две человеческие головы.


Она содрогнулась от страха.


- Не вынуждай меня идти на крайние меры. Если вынудишь, то я буду вести борьбу с тобой не на жизнь, а на смерть! Си Син Пэй, я лучше умру, чем поеду к тебе на виллу! - Гу Цин Чжоу стиснула зубы, а её тело слегка дрожало.


Гу Цин Чжоу ещё не скоро сможет оправиться от той резни.


Си Син Пэй крепче обнял её.


Розы, словно таинственные струящиеся рукава, продолжали распространять по комнате нежный аромат, создавая романтичную атмосферу. (струящиеся рукава - это из театра - удлинённые рукава, манипулируя которыми, актёр дополняет создаваемый им образ)


Роза - символ любви.


Си Син Пэй молчал. Его дыхание было тяжёлым, а его руки были крепко обвиты вокруг тела Гу Цин Чжоу.


Она всегда отказывает ему.


Кошка Си Син Пэя слишком заносчивая. Когда она сможет стать более послушной?


Однако, если она станет слишком мягкой, то это будет не она, не кошка. Кошкам свойственны высокомерие и избалованность, и Си Син Пэй тоже готов охранять её высокомерие.


Только в маленьком уголке его сердца всегда остаётся недовольство и даже тревога.


Он боится, что она влюбится в другого мужчину. Боится, что она действительно наберётся смелости и решительно разорвёт с ним всяческие отношения.


Всё-таки она не любит его, поэтому такой день, возможно, когда-нибудь наступит.


- Уже очень поздно, завтра утром мне нужно идти в школу. Быстрее уходи. - Гу Цин Чжоу отталкивала его: - Больше не приходи сюда. С моей ногой уже всё в порядке. В дальнейшем я могу звонить тётушке Чжу, чтобы она передавала тебе сообщения о состоянии моего здоровья.


Си Син Пэй не отпустил её.


Воспользовавшись случаем, Си Син Пэй прижал её к кровати, и её чёрные мягкие волосы накрыли подушку. Он сказал: - Сегодня ночью я останусь здесь, я не хочу оставлять свою женщину!


Гу Цин Чжоу глубоко вздохнула.


- Си Син Пэй, ты ведёшь себя неразумно. - Гу Цин Чжоу втянула в себя холодный воздух: - Ты погубишь меня! Что плохого я тебе сделала, раз ты так издеваешься надо мной?


Её тело было напряжено, а своей рукой она сжала предплечье Си Син Пэя.


- Я немного вздремну и уйду перед рассветом. - сказал Си Син Пэй.


Он настаивал на своём.


Гу Цин Чжоу не может выгнать его.


В тёмной комнате Гу Цин Чжоу кусала свою нижнюю губу. Она сильно ненавидит Си Син Пэя, а также ненавидит себя за то, что бессильна перед ним.


Ей нужно убить его! Но когда он оказался в её постели, она необъяснимым образом успокоилась, и, вопреки ожиданию, вчерашние кошмары перестали её тревожить.


Гу Цин Чжоу заснула.


А Си Син Пэй, наоборот, не спал.


Лёжа на кровати с закрытыми глазами, он ждал, пока его Цин Чжоу спокойно заснёт, а сам погрузился в свои мысли.


Сегодня он обсуждал военные вопросы с начальником управления боеприпасов, после чего отправился обедать в ресторан. Увидев там девушку в очень красивом иностранном платье, он сразу же подумал о Гу Цин Чжоу.


Затем он попросил своего адъютанта узнать, где было сшито это платье. В итоге выяснилось, что оно было привезено из Италии, поэтому Си Син Пэй отправил людей заказать такое же для Гу Цин Чжоу.


Когда он ел вкусный десерт, то снова подумал о Гу Цин Чжоу, поэтому захотел купить такой же и взять его с собой. Но, вспомнив, что она не живёт с ним на вилле и не может попробовать этот десерт, он немного огорчился.


Си Син Пэй "не чувствует печаль при наступлении осени и весны". (не сентиментальный) Он не оставит её и, конечно, хочет держать её под замком, невзирая на её сопротивление.


Но если он действительно насильно закроет её у себя в доме, то этим лишь спровоцирует увеличение у неё чувства стыда. Поэтому он уступил её желанию, отправив в резиденцию семьи Гу.


- Цин Чжоу, ты слишком маленькая или всё-таки это я чересчур сильно давлю на тебя? - Си Син Пэй нежно прикоснулся к её миниатюрному лицу.


В темноте Гу Цин Чжоу жмётся к Си Син Пэю, словно ищет защиты в его объятиях.


Си Син Пэй так и не заснул.


Пробыв в её комнате до 4 часов утра и увидев, что она хорошо спит и её больше не мучают кошмары, он встал с кровати и тихо покинул резиденцию семьи Гу.


Проснувшись утром, Гу Цин Чжоу была в растерянности.


- Си Син Пэй? - окинув взглядом комнату и не обнаружив его, она вздохнула с облегчением.


Отёк ноги уже спал, высокой температуры тоже не было, только фиолетовая рана ещё не зажила.


Из-за укуса мертвеца Гу Цин Чжоу чувствовала на себе зловещую ауру.


Её невезение - это всё благодаря Си Син Пэю.


Белые розы, которые он принёс ночью, очень ценного сорта, они пышно распускаются. Если их оставить в доме, то это лишь добавит подозрений в сторону Гу Цин Чжоу, поэтому лучше их подарить школьному учителю.


Взяв портфель и букет, Гу Цин Чжоу отправилась в школу.


Добравшись до школы, она поставила цветы в вазу и отнесла их в кабинет учителя рукоделия, мисс Линь.


Увидев их, мисс Линь спросила с улыбкой: - Откуда ты знаешь, что мне нравятся белые розы?


Она очень довольна.


"На руке, дарящей розы, остаëтся их аромат." (означает - когда помогаешь другим людям, то тебе самому приятно) Увидев, что мисс Линь очень понравились цветы, настроение Гу Цин Чжоу тоже улучшилось.


Через две недели Юэчэн потрясло очередное большое событие.


Лидера банды Хунмэнь убили около пирса. Так как у банды Хунмэнь не было подходящего преемника на позицию главы, то она развалилась.


На следующий день военное правительство заняло 6 пирсов, ранее принадлежащих банде Хунмэнь, сделав их военными пирсами особого назначения.


К настоящему времени Янь Ло Шуй тоже всё поняла: - С самого начала новости о свадьбе Си Син Пэя и Цай Кэ Кэ были ложью. Это ради пирсов!


Осознав, что Цай Кэ Кэ не сможет войти в семью Си и что она и Миссис Си не будут изводить друг друга, воодушевление Янь Ло Шуй резко пошло на убыль.


Упомянув в этот день Си Син Пэя, Янь Ло Шуй также рассказала и о слухах про него, которые ей известны.


Семья Янь и семья Си - друзья, поэтому Янь Ло Шуй более-менее знает о прошлом Си Син Пэя.


- Си Син Пэй служит в армии с 10-летнего возраста. Хотя у него красивая внешность и с виду он кажется выдающимся военным с невероятной харизмой, но на самом деле этот человек очень грубый и вульгарный! - сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу с безразличием слушала её слова.


- У него никогда не было постоянной девушки. Если он приглашает какую-нибудь мисс в ресторан, то обязательно в этот же день спит с ней, после чего сразу же выбрасывает. Я слышала, как адъютанты говорили о том, что Си Син Пэй делит женщин на 2 типа: первый - это проститутки, с которыми можно спать, а второй - незнакомки, с которыми он не спит. Если мисс из знатной семьи отправляется с ним на встречу, то это равносильно её заявлению публике о том, что она продала себя и решила предаться разврату. - сказала Янь Ло Шуй.


Губы Гу Цин Чжоу сразу же побледнели.


Она приняла слова Янь Ло Шуй на свой счёт: она проститутка, с которой можно спать.


...............................


P.s. В Китае дарить цветы можно в особых случаях, например, молодоженам дарят пионы, влюбленные выражают свои чувства с помощью роз. Стоит помнить, что количество цветов в букете должно быть чётным, но и здесь есть свои нюансы. Цифра 4 нелюбима китайцами из-за созвучия со словом смерть. Здесь в некоторых зданиях нет 4-го этажа, а в отелях 4-го номера, так что и букет не может состоять из 4-х цветков. А вот числа 6 или 8 символизируют счастье, процветание и богатство.
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Глава 96 Болезнь Хо Юэ



Услышав от Янь Ло Шуй сплетни, Гу Цин Чжоу неосознанно приняла это на свой счёт, поэтому побледнела.


Гу Цин Чжоу всегда знала, что Си Син Пэй видит в ней проститутку.


Конечно, она ещё слишком юная, поэтому он не пойдёт против своего принципа и не съест её. Одновременно с этим нельзя отбросить в сторону и тот факт, что он оставляет её около себя, а это означает, что он, в конце концов, дорожит ею.


Хотя она понимает это, но, слушая подобные разговоры от окружающих людей, всё равно чувствует боль в сердце.


Её лицо стало белоснежным.


Но в последнее время ей часто снились кошмары, что привело к бессоннице и изменению цвета лица, поэтому Янь Ло Шуй не обнаружила в её внешнем виде ничего необычного.


Янь Ло Шуй снова сказала: - Си Син Пэй не собирается поддерживать длительную связь с какой-либо девушкой, но девушки всё равно пытаются заполучить его. После этого люди смотрят на них свысока, считая, что они продают себя. Я слышала, как отец сказал, что Си Син Пэй, скорей всего, женится на дочери другого милитариста (военного губернатора), чтобы быть с такой семьёй союзниками в военных вопросах. Мисс из влиятельных семей Юэчэна совсем не интересуют Си Син Пэя. Девушки, которые ради высокого статуса тщетно пытаются подцепить его, в итоге несут двойные потери и живут с позором.


Лицо Гу Цин Чжоу стало уродливым.


У неё никогда не было намерения подцепить Си Син Пэя, но её всё равно вовлекли в позорную ситуацию. Если в дальнейшем люди узнают об этом, то её репутация будет разрушена.


Ранее Гу Цин Чжоу считала, что ей только 16 лет, и её ожидает перспективное будущее.


Но кто знал, что в тот день Владыка неба захочет подшутить над ней.


В поезде так много купе, но Си Син Пэй решил спрятаться именно в её купе.


У Гу Цин Чжоу действительно несчастливая судьба!


-.... В общем, в семье Си, за исключением военного губернатора и Пожилой госпожи, остальные люди не ахти какие. - резюмировала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу хотела улыбнуться, но уголки её губ не желали шевелиться.


Янь Ло Шуй не увидела мучений Гу Цин Чжоу.


После этого Гу Цин Чжоу продолжила учиться, не вспоминая про разговор о Си Син Пэе.


У Янь Ло Шуй много претензий по отношению к людям из семьи Си, поэтому в дальнейшем она тоже не упоминала Си Син Пэя.


В мгновение ока наступила среда. Когда Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй после уроков вышли из школы, то около школьных ворот увидели Янь Синь Нуна.


Хотя Янь Синь Нуну много лет, но он по-прежнему является высоким мужчиной, от которого исходит военная сила. Одетый в серо-стальную военную форму, он стоял сбоку от школьных ворот с прямой, как стрела, спиной - весьма величавый вид.


- Отец! - Янь Ло Шуй была счастлива.


Гу Цин Чжоу тоже очень обрадовалась.


Два человека подошли к Янь Синь Нуну и не скрывали приятное удивление на лицах: - Отец, Вы приехали забрать нас домой после уроков?


На лице Янь Синь Нуна появилась ласковая улыбка, он сказал Янь Ло Шуй: - Ло Шуй, я не приехал сюда, чтобы забрать вас домой. У меня есть друг, который внезапно заболел. Я хочу пригласить Цин Чжоу к нему, чтобы она провела медицинский осмотр.....


Янь Ло Шуй очень здравомыслящая: - Серьёзная болезнь?


- Очень.


- Отец, тогда скорее отправляйтесь к нему, не стоит мешкать. - Янь Ло Шуй поняла, что это очень важное дело, вопрос жизни и смерти.


Взглянув на Гу Цин Чжоу, Янь Синь Нун хотел спросить, согласна ли она поехать.


- Если люди просят меня провести медицинский осмотр, то это значит, что заболевание стало смертельно опасным, а другие врачи не могут его вылечить. Поэтому пациент решил "лечить мёртвую лошадь, как будто она жива." (предпринять отчаянную попытку) - сказала Гу Цин Чжоу: - Если всё настолько серьёзно, то нам нужно поспешить.


Увидев, что две его дочери такие здравомыслящие, довольный Янь Синь Нун кивнул головой.


Гу Цин Чжоу сразу же направилась к автомобилю Янь Синь Нуна.


Янь Синь Нун не курит в машине, салон очень опрятный. Его водитель на высокий скорости направился к месту назначения.


Когда Гу Цин Чжоу заняла устойчивое положение в салоне автомобиля, Янь Синь Нун рассказал о состоянии больного.


- У него возник сильный жар и вся его кожа покраснела. Врачи сделали ему жаропонижающий укол, но жар не ушёл. Затем использовали медицинский спирт. Сначала температура снизилась, но через полчаса снова вернулась. - сказал Янь Синь Нун: - Жар держится уже 5 дней. Если всё так продолжится, то человек просто сгорит.


- Это очень опасно! - сказала Гу Цин Чжоу.


- Да. - Янь Синь Нун вздохнул.


- Кто Ваш друг? - спросила Гу Цин Чжоу.


Янь Синь Нун сказал: - По правде говоря, это не мой друг, а друг старшего молодого маршала. Недавно у военного правительства возникло одно дело, поэтому меня отправили к этому человеку для проведения переговоров. Тогда мы и познакомились......


Услышав, что это друг Си Син Пэя, руки Гу Цин Чжоу внезапно онемели, а сама она хотела свернуться калачиком.


-......Его зовут Хо Юэ, он лидер банды Цинбан. - продолжил говорить Янь Синь Нун: - Молодой маршал и Хо Юэ объединили свои силы и захватили пирсы семьи Цай. На самом деле я бы не назвал их близкими друзьями, они больше похожи на сообщников, которые действуют вместе ради получения выгоды.


За последнее время Гу Цин Чжоу много раз слышала имя Хо Юэ.


Из-за Цай Кэ Кэ. При упоминании банды Хунмэнь упоминается и соперник Хунмэнь - банда Цинбан.


Когда речь заходит о банде Цинбан, то все сразу же начинают обсуждать и молодого лидера этой банды - Хо Юэ.


- Я слышала о нём. - сказала Гу Цин Чжоу: - Его младшую сестру зовут Хо Лун Цзин, раньше она училась в нашем классе, но потом бросила школу. Ло Шуй повредили руку из-за того, что она защитила Хо Лун Цзин.


Янь Синь Нун остолбенел: - Ло Шуй получила травму?


В последнее время Янь Синь Нун был занят военными вопросами и делом о пирсах Хунмэнь, поэтому очень мало времени проводил с семьёй. А миссис Янь не хотела тревожить своего мужа, поэтому не рассказала ему о небольшой травме Янь Ло Шуй.


- Ничего страшного, травма небольшая, она уже зажила. Шрамов тоже не осталось. - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Синь Нун вздохнул, а затем улыбнулся: - Ло Шуй - апатичный человек. С тех пор, как она познакомилась с тобой, то оживилась и у неё появилось чувство справедливости. Раньше она старалась не выделяться и исключительно редко заступалась за кого-то!


- Правда? - Гу Цин Чжоу немного удивилась.


- Конечно. Раньше Ло Шуй была одиночкой. Ей не нравится заводить друзей, потому что с большинством людей она не сходится характерами. - сказал Янь Синь Нун.


Подумав об этом, радостный взгляд Янь Синь Нуна упал на Гу Цин Чжоу.


С тех пор, как семья Се покинула Юэчэн, и Янь Ло Шуй поняла, что молодой господин Се безразлично относится к ней, то впала в длительную депрессию. Всё это время она отсиживалась дома и не заводила друзей. Миссис Янь и Янь Синь Нун тревожились за неё.


После знакомства с Гу Цин Чжоу сердце Янь Ло Шуй словно ожило.


Раньше и подумать нельзя было о том, что она когда-нибудь встанет на защиту одноклассницы. Она не обращала внимания на то, что творится вокруг.


Янь Синь Нун снова сказал: - Ты - одноклассница мисс из семьи Хо. Можно считать, что вас связала сама судьба.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


По слухам, молодой лидер банды Цинбан такой же, как и Си Син Пэй, то есть "злое сердце и жестокие руки", поэтому Гу Цин Чжоу не интересна его личность, она не задавала вопросов про него своему названному отцу.


Она испытывает отвращение к людям, похожим на Си Син Пэя.


Гу Цин Чжоу согласилась провести медицинский осмотр только потому, что названный отец попросил её об этом.


Вскоре автомобиль прибыл к особняку семьи Хо.


У Хо Юэ очень много врагов, поэтому особняк семьи Хо строго охраняется.


Во дворе особняка было очень тихо.


Около ворот их уже ждал слуга, чтобы проводить в особняк. Янь Синь Нун вышел из автомобиля и, взяв с собой Гу Цин Чжоу и одного своего адъютанта, направился к Хо Юэ.


Хотя особняк семьи Хо - это современный дом с садом в западном стиле, но чем дольше вы идёте по нему, тем чаще вам встречаются традиционные китайские элементы.


Также здесь есть длинная веранда с резными каменными колоннами, украшенная виноградными лозами.


По бокам от особняка расположены консервативные беседка и павильон.


Величественная главная дверь особняка украшена чаньчжи (традиционный орнамент), а внутри много мебели из розового дерева.


- Начальник штаба Янь, Вы приехали? - некий 40-летний мужчина, подчинённый Хо Юэ, встретил Янь Синь Нуна и Гу Цин Чжоу.


Когда они добрались до спальни, то увидели внутри двухметровую многоярусную полку, заполненную раритетными вещами, каждая вещь "стоит нескольких городов." (исключительно дорогая) Кровать была закрыта ширмой красивого изумрудного цвета.


Шагнув за ширму, она увидела Хо Юэ, который занял на кровати полусидячее положение. Встретившись с ним взглядом, Гу Цин Чжоу немного удивилась: почему лицо этого человека кажется ей знакомым?


Задержав на нём свой взгляд, она задумалась.


Глаза Хо Юэ шевельнулись, и в них появилось небольшое удивление, даже приятное удивление. Но когда спустя миг его взгляд снова стал спокойным, Гу Цин Чжоу даже решила, что эмоции, которые она только что уловила в них, были лишь её иллюзией.


- Ох, это Вы! - Гу Цин Чжоу внезапно вспомнила человека, которого встретила в конце первого месяца по лунному календарю.


В тот день она отправилась на ипподром вместе с Янь Ло Шуй и Янь И Юанем. На ипподроме её толкнул ребёнок, в результате чего она нечаянно опрокинула стакан воды на одежду некой девушки. Этот господин помог ей выйти из затруднительного положения.


Тогда Янь Ло Шуй сказала, что он интеллигентно одет и, скорей всего, работает преподавателем.


Но кто бы мог подумать, что на самом деле он - известный лидер банды Цинбан, Хо Юэ.


Гу Цин Чжоу немного удивлена.


- Да. - Хо Юэ непринуждённо и вежливо улыбнулся: - Оказывается, ты правда врач.


Гу Цин Чжоу улыбнулась. До неё дошли слухи про Хо Юэ. Мужчину, которого она встретила несколько месяцев назад на ипподроме, очень трудно представить в роли лидера банды Цинбан.


Один из них - жестокий и безжалостный, а второй - элегантный и интеллигентный - такая огромная разница между внутренним миром и внешним видом поражает людей.


Гу Цин Чжоу тоже нравится носить старомодную одежду, поэтому к мужчине, который носит длинные рубашки и тканевую обувь, она подсознательно начинает относиться доброжелательно, словно чувствует, что она и он - одного поля ягоды.


Однако на этот раз она составила ошибочное мнение.


Гу Цин Чжоу слегка опустила свою голову, закрыв глаза ресницами. Когда она снова устремила свой взгляд вверх, шок уже исчез из её глаз, а на лице появилась доброжелательная улыбка.


- В прошлый раз я сказала, что у Вас холодное зло, верно? - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Синь Нун немного удивился: - Цин Чжоу, ты знаешь мистера Хо?


Глаза Хо Юэ слегка шевельнулись: О, оказывается, её зовут Цин Чжоу.


Цин Чжоу - очень красивое имя, Хо Юэ до сих пор помнит стихотворение знаменитого поэта Су Ши, в котором упоминается это имя:


Одна лёгкая, как листок, лодка,


Два весла взмывают ввысь, словно встревоженные лебеди,


Небо ясное и вода прозрачная,


Чистая рыба, которую можно пересчитать, иногда выпрыгивает из зеркальной водной глади,


На песчаном островке белоснежная цапля радуется жизни.....


(Цин Чжоу - означает "лёгкая лодка." Я нашла этот стих в оригинале и перевела немного больше, чем было в новелле, в новелле были только первые две строчки.)


Перед глазами Хо Юэ появилась эта чистая картина, и эта молодая девушка очень гармонично вписывалась в неё.


Хо Юэ молчал, высокая температура замедлила скорость его мышления.


- Да, в конце первого месяца мы с Ло Шуй и пятым братом отправились на ипподром. Тогда произошёл небольшой инцидент, и мистер Хо помог мне выйти из затруднительного положения. - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Синь Нун засмеялся: - В таком случае это судьба даже по медицинскому вопросу.


При лечении заболевания врачи китайской медицины обращают внимание на судьбу. (обычно о людских отношениях. Суеверные люди считают, что шансы встреч между людьми предопределены) Если между врачом и пациентом есть медицинская судьба, а врач, по счастливому совпадению, хорошо разбирается в болезни пациента, то и пациент будет всем сердцем верить врачу. В результате работа врача будет идти более гладко, и пациент быстрее выздоровеет.


Хо Юэ тихо засмеялся.


Когда он начал смеяться, его глаза наполнились добротой.


Такой большой контраст не успокаивает людей, а, наоборот, заставляет их нервничать и бояться его.


- Цин Чжоу, помоги мне вылечить моё заболевание. - Хо Юэ назвал её по имени.


Её имя приятно для слуха, словно произносишь красивые слова.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Она села около кровати Хо Юэ, чтобы проверить его пульс.


Хо Юэ вытянул свою руку.


Гу Цин Чжоу прижала пальцы своей руки к его сильному запястью, которое он положил на край кровати.


Опустив голову вниз, Хо Юэ посмотрел на её руку: у неё тонкие и белые пальцы, а ногти, здорового цвета и округлой формы, коротко и аккуратно подстрижены.


Её длинные и очень густые волосы были распущены. Ученицы, в большинстве своём, либо отдают предпочтение короткой стрижке, либо всегда заплетают косу.


Длинные волосы, похожие на чёрный шёлк, ниспадали ей на плечи и излучали блеск. На их фоне её губы казались более алыми, кожа - более белой, а глаза - более яркими.


Независимо от того, что это - её внешность или её взгляд - всё это совсем не загрязнено мирскими пороками и пылью. Есть лишь чистейшая изысканность!


Хо Юэ уже привык к уродливости этого мира, а также насмотрелся на великолепие и мирскую суету, поэтому теперь всё больше и больше считает, что девушки, чистые как хрусталь, встречаются очень редко.


- Она действительно умеет лечить? - подумал Хо Юэ.
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Глава 97 Ты вражеский агент?



Наблюдая за Гу Цин Чжоу серьёзным взглядом, Хо Юэ думал: - У неё в самом деле есть медицинские навыки?


В первом месяце по лунному календарю на ипподроме Гу Цин Чжоу бегло взглянула на Хо Юэ и сразу же сказала, что у него есть заболевание, а также порекомендовала ему обратиться к врачу.


Так как Хо Юэ заботится о своём здоровье, то действительно отправился в городскую больницу. В результате врач сказал, что у него нет проблем со здоровьем. В то время Хо Юэ рассмеялся: он, вероятно, сошёл с ума, раз поверил словам ребёнка.


Но в течение нескольких месяцев жар, который Хо Юэ чувствовал в своём теле, только увеличивался, особенно в руках и ногах. Это вынуждало его постоянно пить ледяную воду.


Гу Цин Чжоу сказала, что у Хо Юэ холодное зло.


Но симптомы, которые появились у Хо Юэ, в действительности характерны для лихорадки, у него повышенная температура.


Полмесяца назад Хо Юэ и Си Син Пэй успешно завершили дело, которое спланировали вместе. Убив лидера банды Хунмэнь, они отобрали пирсы, принадлежавшие Хунмэнь.


После этого половина всех пирсов Юэчэна стала принадлежать Си Син Пэю, а другая половина - Хо Юэ.


В то время они отметили свою победу в клубе, после чего Хо Юэ отправился с некой девушкой в бассейн.


Он так хотел остудить своё тело, что находился в бассейне 2 часа.


Когда он вернулся домой, у него поднялась небольшая температура.


Сначала небольшую температуру удавалось снизить с помощью постоянного приёма лекарств, и Хо Юэ хорошо себя чувствовал. Но пять дней назад у него возник сильный жар.


Хо Юэ осматривали врачи западной медицины, а также врачи китайской медицины, но все они беспомощно разводили руками.


Даже в данную минуту у Хо Юэ сильный жар, всё его тело горит. Большинство людей, оказавшись в такой ситуации, будут очень плохо себя чувствовать.


Но по его виду посторонние не могут понять, что он болеет.


Даже если он страдает от болезни, всё равно сохраняет внешнее спокойствие, не показывая людям своих истинных эмоций.


Когда Гу Цин Чжоу проверяла пульс, послышался звук каблуков, и в дверном проёме неожиданно появился женский силуэт.


Подумав, что пришла Хо Лун Цзин, Гу Цин Чжоу оглянулась в сторону двери. Хо Лун Цзин ушла из школы сразу после кровавой драки, поэтому Гу Цин Чжоу было интересно узнать, как у неё дела.


Однако она увидела, как в комнату вошла некая женщина, одетая в бледно-красное ципао, расшитое множеством серёжек плакучей ивы.


Эта женщина очень модная. Боковой разрез на ципао обнажал её стройную голень. На её ногах были прозрачные чулки и туфли на высоком каблуке. Её лицо украшала густая чёлка и пышные локоны.


У неё грациозная и очаровательная фигура.


Это не Хо Лун Цзин.


- Это моя наложница. - Хо Юэ объяснил Гу Цин Чжоу.


Оглянувшись и увидев наложницу вместо Хо Лун Цзин, Гу Цин Чжоу немного смутилась. Словно её очень заботят чужие семейные дела, что не соответствует действительности.


Поприветствовав наложницу, Гу Цин Чжоу отвернулась и, как ни в чём не бывало, продолжила проверять пульс Хо Юэ, скрыв своё смущение.


Наблюдая за серьёзным видом Гу Цин Чжоу, Хо Юэ подумал, что она интересная личность, она более интересная, чем многие другие девушки.


Должно быть её вид человека, многое испытавшего в жизни, это не притворство, а этому есть какое-то серьёзное объяснение!


Эту наложницу зовут Мэй Ин.


Как только наложница Мэй Ин вошла в комнату, её взгляд немедленно упал на Гу Цин Чжоу.


В подростковом возрасте Хо Юэ покинул свой родной город в поисках лучшей жизни и очутился в Юэчэне. В то время, когда он спал под открытым небом, в его жизни неожиданно появился один добрый пожилой торговец печёными лепёшками с кунжутом, который оказал ему помощь.


Когда дочь пожилого торговца выросла и больше не могла терпеть жизни в бедности, то, не захотев работать на фабрике, ушла из дома и начала работать танцовщицей в клубе, так как слышала, что таким образом можно заработать хорошие деньги.


После этого тот пожилой торговец часто плакал и просил прощения у своих предков и у своей покойной жены.


Когда Хо Юэ обрёл власть, то подумал о том пожилом торговце, который давал ему печёные лепёшки с кунжутом, и отправил людей на его поиски.


Пожилой торговец уже был тяжело болен, а также выяснилось, что его дочь больше не возвращалась домой, чтобы повидаться с ним.


- Я не видел её много лет и не знаю, жива она или нет. Мальчик Хо, помоги своему дядюшке найти её. У дядюшки под кроватью лежит чуть больше 20 юаней. Отнеси их ей, чтоб у неё были деньги на еду. - сказал пожилой торговец на смертном одре.


После этого Хо Юэ нашёл Мэй Ин.


Мэй Ин сильно деградировала. Если она продолжит работать танцовщицей, то из неё не выйдет толку, поэтому Хо Юэ забрал её с собой и сделал своей наложницей.


Он пообещал дядюшке Мэй, что у неё всегда будет еда.


Мэй Ин его единственная наложница.


Хотя у неё плохой характер, но Хо Юэ, вспоминая о том, что её отец спас ему жизнь, более терпимо относится к ней.


- Разве не говорили, что пригласили врача? Так почему пришла маленькая девчонка? Она проверяет пульс или просто щупает тело? - надменно спросила наложница Мэй Ин.


Приподняв брови, Гу Цин Чжоу посмотрела в глаза Хо Юэ.


Хо Юэ сурово сказал: - Закрой рот!


Наложница Мэй Ин всё ещё боится Хо Юэ, поэтому ей пришлось сдержать свой гнев.


Она окинула взглядом Гу Цин Чжоу: хотя она юная, но уже немного соблазнительная. В будущем эта девица, несомненно, станет тем ещё фруктом!


Гу Цин Чжоу больше не обращала внимания на наложницу, продолжая проверять пульс и осматривать налёт на языке Хо Юэ.


После осмотра она подтвердила: - Мистер Хо, диагноз, который я поставила Вам несколько месяцев назад, остался прежним. У Вас заболевание, которое в традиционной китайской медицине называется "синдром истинного холода и ложного жара." Сейчас холодное зло в организме усилилось до максимальной точки, что провоцирует гниение внутренних органов. Ваш организм сам борется с холодом, поэтому Вы чувствуете жар и у Вас поднимается температура. Хотя сейчас у Вас сильный жар, но Ваш пульс слабый и редкий, поэтому внутри действительно есть холод. У Вас холодное зло, но врачи, использовав холодные лекарства от жара, лишь увеличили холод. В результате Ваш желудок стал сухим и горячим, а небольшая температура превратилась в сильный жар. Если лечение отложить ещё на некоторое время, то, боюсь, что даже Владыка неба не сможет Вам помочь.


Слушая её слова, в сердце Хо Юэ появился необъяснимый страх.


Слова Гу Цин Чжоу - правда: чем дольше он принимал назначенные лекарства, тем хуже себя чувствовал.


То, что он сейчас ощущает, называется "ложным жаром." Лекарства, которые врачи выписывали ему - прохладные, для снижения температуры, что в итоге усугубило его болезнь.


- Если Вы верите моему диагнозу, то я выпишу Вам рецепт. Лекарство тёплое, оно устранит холод из организма, после чего Вы выздоровеете. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хо Юэ кивнул головой.


Услышав её слова, наложница Мэй Ин громко воскликнула: - Ты хочешь дать господину тёплое лекарство, которое устраняет холод? С ума сошла? Разве не видишь, что у господина сильный жар? Ты вражеский агент, которого подослала банда Хунмэнь?


Осознав, что Гу Цин Чжоу собирается лечить Хо Юэ, у которого лихорадка, тёплым лекарством, наложница Мэй Ин до смерти испугалась.


Все знают, что при лечении лихорадки принимают жаропонижающие лекарства - например, сульфат кальция (гипс) или луб бамбука. А холодные заболевания лечат тёплыми лекарствами - например, обработанными молодыми корнями аконита Карминхеля или высушенным корневищем имбиря лекарственного.


Если Гу Цин Чжоу на самом деле выпишет тёплое лекарство человеку, у которого лихорадка, то разве это не подольёт масло в огонь?


Указывая пальцем на Гу Цин Чжоу, наложница Мэй Ин с тревогой в голосе сказала Хо Юэ: - Господин, взгляните на неё. У этой соплячки ещё не выросли все зубы, какое заболевание она может распознать и вылечить?! В традиционной китайской медицине несколько десятков тысяч различных рецептов и диагнозов по пульсу. Она так молода, что она может знать? До неё просто дошли слухи, что Вы долго болеете трудноизлечимой болезнью, поэтому она решила сделать неожиданный ход, поставив Вашу жизнь на кон! Господин, мы все полагаемся на Вас. Что мы будем делать, если с Вами случится нечто непоправимое? Я сильно волнуюсь из-за того, что Вы заболели, но Вы не можете бежать к любому врачу, когда болезнь стала серьёзной, и Вам не следует слушать враньё первого встречного!


Слова наложницы Мэй Ин были похожи на брызги грязи, полетевшие во все стороны и оказавшиеся на телах всех присутствующих людей.


Глаза Хо Юэ стали мрачными.


- Выйди! - Хо Юэ слегка прикрикнул на неё.


Наложница Мэй Ин отказывалась уходить и продолжала настаивать на своём: - Господин, я не могу спокойно смотреть на то, как эти люди убивают Вас!


Договорив, она была на грани плача.


Эта наложница, крутясь в притоне разврата семь или восемь лет, в итоге превратилась в филистера. (самодовольный, ограниченный, невежественный человек, отличающийся лицемерным, ханжеским поведением)


Эта женщина - дочь великого благодетеля Хо Юэ. Каждый раз, когда она устраивает скандалы, Хо Юэ не применяет к ней наказаний.


Он ничуть не бездарный в вопросах управления семейными делами, просто в этом доме есть только одна наложница, поэтому он не хочет держать её в ежовых рукавицах.


Теперь, когда наложница Мэй Ин начала скандалить в присутствии начальника штаба Янь, глаза Хо Юэ становились всё более злыми и в них появился ледяной блеск.


Когда он чуть не вышел из себя, Янь Синь Нун начал успокаивать её: - Наложница, я начальник штаба из военного правительства Юэчэна. Молодой маршал поручил мне привести к лидеру Хо врача. Хотя мисс Гу ещё юная, но её обучал прекрасный врач. Мисс Гу вылечила серьёзное заболевание моей жены, а также заболевание Пожилой госпожи Си, матушки военного губернатора. Если что-то пойдёт не так, то военное правительство примет на себя всю ответственность и поможет Вам. Вам не стоит беспокоиться.


- Каким образом примет на себя всю ответственность? Неужели военное правительство сможет вернуть мне господина? - более пронзительным голосом сказала наложница Мэй Ин: - Кто знает, что на уме у военного правительства!


Повращав глазами, наложница Мэй Ин произнесла более безжалостные слова: - Военное правительство хочет убить моего господина?


Чем больше она говорила, тем неприятнее её было слушать.


Наставник Гу Цин Чжоу часто говорил, что, если она хочет понять и ликвидировать мирские муки и горечь, то в её сердце должны быть "великая доброта и великая скорбь." (об отзывчивости к людским радостям и страданиям, и милосердии бодхисаттв к людям. То есть она должна быть милосерднейшим и благодетельным человеком)


В прошлом Гу Цин Чжоу не до конца осознавала смысл этой фразы.


Столкнувшись сейчас с такими необоснованными и резкими нападками наложницы, она хотела махнуть рукой и уйти. В этот момент она поняла, что означают слова наставника "великая доброта и великая скорбь в сердце."


Быть врачом очень тяжело!


Ясные глаза Гу Цин Чжоу стали немного мрачными, а также в них появилось лёгкое выражение нетерпения.


- Выйди! - голос Хо Юэ, который звучал ещё ниже, напоминал надвигающийся жестокий шторм, скрывающийся за плотным слоем облаков: - Настало время выгнать тебя из дома. Если ты скажешь ещё хоть слово, то уйдёшь из семьи Хо!


Наложница Мэй Ин испугалась.


- Господин, Вас околдовала эта маленькая обольстительница? - наложница Мэй Ин плакала в голос.


После этого слуги Хо Юэ торопливо утащили рыдающую наложницу Мэй Ин из спальни.


Когда её увели, Янь Синь Нун и Гу Цин Чжоу вздохнули с облегчением.


Из-за злости жар Хо Юэ, кажется, усилился.


Скандал, который устроила наложница, заставил его прийти в ярость. С тех пор, как она вошла в семью Хо, он содержит её в роскоши и проявляет к ней снисходительность, но никогда не оставался в её комнате.


Она постоянно играет в маджонг и покупает любые приглянувшиеся ей модные вещи. Кто бы мог подумать, что в то время, как Хо Юэ заболеет, она устроит скандал, поставив его в затруднительное положение.


- Мистер Хо, не злитесь. - Гу Цин Чжоу успокаивала его мягким голосом: - Берегите своё здоровье. Возможно, Вам следует хорошо подумать над тем, что сказала наложница. Всё-таки я ещё ребёнок, у меня недостаточно опыта.


У Хо Юэ была повышенная температура в течение полумесяца, а пять дней назад у него начался сильный жар. Он понимает, что если всё так и продолжится, то через пару дней он умрёт.


Его окружает атмосфера яростных сражений, он управляет бандой Цинбан. Он более жестокий и сильный, чем большинство других людей, но умрёт на больничной койке?


Это походит на анекдот!


- Цин Чжоу, выпиши для меня рецепт, я передаю свою жизнь в твои руки, я в тебе не сомневаюсь! - сказал Хо Юэ.


Эта фраза была похожа на тёплое течение, наполнившее сердце Гу Цин Чжоу.


Врачи не бодхисаттвы, которые с безразличием взирают на происходящее вокруг них. Врачам, как и другим людям, свойственны "семь чувств и шесть страстей." (человеческие эмоции) Доверие и тёплые слова в итоге могут перекрыть негатив от услышанных ранее холодных слов и насмешек.


- Мистер Хо, сначала я выпишу Вам простой рецепт. Вам нужно будет принять 2 дозы этого лекарства. Когда Ваш организм согреется, я выпишу рецепт для укрепления здоровья. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хо Юэ кивнул головой.


Гу Цин Чжоу немедленно составила рецепт: женьшень обыкновенный - 3 цянь; обработанные молодые корни аконита Карминхеля - 5 цянь; высушенное корневище имбиря лекарственного - 5 цянь; корень солодки - 2 цянь. (1 цянь = 5 граммов)


- Все эти лекарства тёплые, они устраняют холод и провоцируют потоотделение. - сказала Гу Цин Чжоу: - Отправьте людей, чтобы они купили всё необходимое в аптеке. После этого нужно приготовить отвар и остудить его перед приёмом, запомните это!


Хо Юэ кивнул головой и передал рецепт управляющему домашним хозяйством.


- Сейчас Вы должны отдыхать, поэтому мы уходим. Завтра я вернусь и проведу повторный медицинский осмотр. - сказала Гу Цин Чжоу: - После уроков.


Хо Юэ попросил своего подчинённого проводить их.
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Глава 98 Кокетливая девица умеет лечить



Когда Хо Юэ получил рецепт, Гу Цин Чжоу и её названный отец покинули особняк семьи Хо.


Небо уже было тёмным. Уличные фонари ярко освещали особняк семьи Хо и деревья в саду, листья которых стали похожи на жадеит.


Янь Синь Нун, который был не в духе, в пути утешал Гу Цин Чжоу: - У этой наложницы нет рассудка. Когда Хо Юэ выздоровеет, я снова подниму этот вопрос, она должна извиниться перед тобой.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Названный отец, мне всё равно.


Семья пациента волнуется. Кроме того, у Гу Цин Чжоу правда юный возраст, поэтому в словах наложницы Мэй Ин есть здравый смысл. Хотя та ситуация действительно была мучительной для Гу Цин Чжоу.


Янь Синь Нун был доволен: - Цин Чжоу, у тебя манеры, как у знаменитых искусных врачей древности. С таким преемником, как ты, наследие наших предков не забудется.


В течение последнего десятилетия, по мере внедрения в страну западной медицины, этнические китайцы стали критиковать традиционную китайскую медицину, словно в ней нет ничего хорошего.


Для традиционной китайской медицины настали тёмные времена.


И в такое тяжёлое время Гу Цин Чжоу, у которой превосходные медицинские навыки, продолжает со спокойствием лечить людей, несмотря на жестокие нападки. Она до сих пор соблюдает правила врачебной этики, которые заложили великие медики-предки. Янь Синь Нун считает, что такое поведение действительно редко встречается и достойно похвалы.


Гу Цин Чжоу засмеялась.


В это время Хо Юэ, получивший рецепт, отправил своё доверенное лицо купить необходимые травы и приготовить лекарство.


Наложница Мэй Ин ещё волновалась. Когда лекарство было подготовлено, она подошла к управляющему домашними делами и выразила своё недовольство: - Я правда боюсь, что господин умрёт.


Гу Цин Чжоу - женщина.


Наложница Мэй Ин сама женщина, поэтому знает, что у женщин очень низкое положение в обществе. И именно женщины чаще всего смотрят свысока на других женщин и оскорбляют их.


- Наложница, не беспокойтесь. Хотя возраст этого врача небольшой, но у неё превосходные медицинские навыки. Начальник штаба Янь порекомендовал нам этого человека, поэтому здесь не может быть ошибки. - ответил управляющий.


Почувствовав, что ей никого не переубедить, наложница Мэй Ин только холодно фыркнула.


Статус этого управляющего выше, чем статус наложницы Мэй Ин, поэтому, пока она не родит сына, не осмеливается перечить ему.


Тем не менее, она подумала о том, что должна найти нового врача.


Методы западной медицины оказались бесполезными, не помогли ни таблетки, ни уколы, ни капельницы. Когда дело касается жизни или смерти, то этнические китайцы вспоминают и про традиционную китайскую медицину, которую давно отбросили в сторону.


- Это лишь маленькая девчонка, не более. Сейчас господин в отчаянии и пытается выжить, поэтому был обманут этой маленькой девчонкой! - холодно подумала наложница Мэй Ин.


Когда из трав по рецепту приготовили отвар и остудили его, управляющий передал лекарство Хо Юэ.


Хо Юэ взял отвар и выпил его залпом.


Увидев это, наложница Мэй Ин пришла в ужас.


- Господин, разве это нормально? - не сдержавшись, наложница Мэй Ин высказалась.


- Выведи наложницу из комнаты. - Хо Юэ не смотрел на неё, а холодным тоном голоса отдал приказ управляющему.


Наложница Мэй Ин сразу же поняла, что Хо Юэ злится.


Почувствовав его злость, она не осмелилась продолжать говорить, чтобы не навлечь на себя неприятности.


Но она отказалась выходить, настаивая на том, что должна составить компанию Хо Юэ.


У Хо Юэ не было сил спорить с ней, поэтому он разрешил ей ухаживать за ним.


После приёма лекарства по рецепту Гу Цин Чжоу ничего не произошло, но в полночь Хо Юэ внезапно проснулся.


Он чувствовал сильный холод во всём своём теле.


Хотя в конце пятого месяца по лунному календарю погода весьма тёплая, но Хо Юэ дрожал от холода, а его зубы стучали, словно он оказался на леднике.


- Что случилось, господин? - наложницу Мэй Ин, которая спала на кушетке в этой же комнате, встревожили движения Хо Юэ.


- Холодно.... - тело Хо Юэ словно заледенело.


Наложница Мэй Ин до смерти испугалась: - Это ужасно, нужно срочно вызвать врача!


Военное правительство хочет убить господина!


Хо Юэ, проснувшись посреди ночи, дрожал всем телом.


Его вид и громкий стук зубов шокировали наложницу Мэй Ин и управляющего.


- Я же говорила, что военное правительство подослало эту кокетливую девицу, чтобы убить господина! - наложница Мэй Ин рыдала: - Что нам делать? Почему врач ещё не пришёл?


- Наложница, я уже позвонил врачу, он скоро приедет. - управляющий тоже был встревожен.


В это время рассудок Хо Юэ ещё не был ясен, он лишь чувствовал холод, пронизывающий его до мозга костей.


Гу Цин Чжоу сказала, что её лекарство тёплое и провоцирует потоотделение.


В таком случае, где потоотделение?


Полмесяца у него была небольшая температура, после чего появился сильный жар, из-за которого его тело ослабло. А сейчас он дрожит от холода.


- Очень холодно! - железный мужчина, который даже бровью не ведёт, когда в его тело вонзается нож, в данный миг говорит, что ему очень холодно.


Настолько холодно, что он даже не может выдержать этого?


Подумав о том, что слова наложницы Мэй Ин - это, скорей всего, правда, управляющий испугался. Со стороны военного правительства было бы крайне неразумно приводить маленькую девочку и утверждать, что она врач!


- Господин, врач скоро придёт. - управляющий не находил себе места от беспокойства.


Через полчаса из больницы приехали два врача западной медицины.


- Все уже давно говорят, что традиционная китайская медицина - это мошенничество. Зачем вы обратились за помощью к врачу китайской медицины? - с ненавистью в голосе сказал врач - специалист в области западной медицины: - Таким образом вы сведёте в могилу мистера Хо!


- Верно. Сейчас только глупцы верят в традиционную китайскую медицину! Даже правительство вот-вот запретит традиционную китайскую медицину, и её не будут преподавать в университетах. Наблюдая за гонениями на традиционную китайскую медицину, можно понять, насколько она губительна для людей! - дополнил другой врач.


Эти врачи - этнические китайцы. В молодости они изучали западную медицину в США в течение шести лет. Вернувшись на родину, они начали работать в городской больнице. Они ненавидят традиционную китайскую медицину даже сильнее, чем западные врачи.


Они не забыли, кем сами являются, просто действительно считают традиционную китайскую медицину пороком.


- Теперь мы не можем гарантировать, что с мистером Хо не случится непоправимое! - с сомнением в голосе сказал один врач: - Просим наложницу и управляющего выступить нашими свидетелями и составить соответствующую расписку.


- Вы двое, больше ничего не говорите, быстрее дайте господину лекарство, сейчас это самое важное дело! - торопливо успокаивал их управляющий.


Два врача хотели сделать инъекцию Хо Юэ.


Метод лечения был таким же, какой был назначен ранее.


Однако Хо Юэ вспомнил лицо той юной девушки. В её ярких глазах были спокойствие и уверенность. Ещё несколько месяцев назад она, лишь взглянув на его лицо, сразу же с уверенностью сказала, что у него есть заболевание.


Она сказала, что ему нужно выпить 2 дозы лекарства, после чего она снова придёт и проведёт повторный медицинский осмотр.


- Пусть....пусть они уйдут......Скажи снова приготовить отвар! - сказал сквозь стучащие зубы Хо Юэ своему управляющему.


- Господин, это не сработает, то лекарство уже сильно навредило Вам. Вы не можете снова принимать его и продолжать страдать. - управляющий встал на колени перед кроватью Хо Юэ.


Наложница Мэй Ин рыдала: - Господин, не верьте китайской медицине! Вы причиняете боль не только себе, но также и мне! Господин, у Вас до сих пор нет наследников. Если вы опустите свои руки, то кому достанется Ваше огромное состояние и бизнес?


Об этих вопросах Хо Юэ размышлял уже миллион раз.


Напоминание наложницы Мэй Ин не сможет посеять в его сердце сомнение.


Два врача западной медицины тоже убеждали: - Лидер Хо, Вам нужно верить в науку. Только западная медицина является наукой!


- Лидер Хо, западная медицина способна защитить здоровье человека, а традиционная китайская медицина слишком загадочная, в ней нет какого-то конкретного способа лечить заболевание!


Хо Юэ крепко сжал одеяло пальцами и, собравшись с силами, чётко сказал управляющему: - Отправь врачей из дома и приготовь для меня отвар!


- Нет, на этот раз я не буду Вас слушать! - со слезами на глазах сказала наложница Мэй Ин, после чего обратилась к врачам: - Болезнь затуманила рассудок господина, сделайте ему укол!


На этот раз управляющий не стоял на стороне Хо Юэ.


Сейчас он был солидарен с наложницей Мэй Ин. Если господин снова примет то лекарство, то может умереть.


Увидев, что он остался без поддержки, а также у него не было сил продолжать спорить, Хо Юэ вытащил из-под подушки пистолет.


Направив дуло в сторону потолка, он спустил курок и нажал на спусковой крючок.


Звук выстрела оглушил присутствующих.


Все сразу же замолчали.


Сильно испугавшись, наложница Мэй Ин и врачи подсознательно хотели выбежать из комнаты.


- Скажи приготовить отвар! - Хо Юэ отдал приказ сквозь стучащие зубы: - Если кто-то будет продолжать говорить на эту тему, то следующая пуля полетит ему в голову!


Наложница Мэй Ин не осмеливалась продолжать говорить.


Как и врачи.


Только управляющий сказал: - Господин, тогда я пойду и отдам распоряжение!


Наложница Мэй Ин и два врача вышли из спальни.


Врач обратился к наложнице Мэй Ин: - Начинайте готовиться к похоронам господина!


Наложница Мэй Ин расплакалась.


Кончено! Господин умрёт из-за той кокетливой девицы!


Управляющий приказал приготовить лекарство, а также установил в спальне Хо Юэ зимнюю печь, заполнил её серебристым углём и разжёг их.


В летнюю ночь комнату Хо Юэ согревала печь, а сам он лежал под очень толстым одеялом.


Управляющий мгновенно покрылся потом.


В это время Хо Юэ уже не так сильно дрожал и даже мог высунуть свою руку из под одела. Его зубы тоже больше не стучали.


Наложницу Мэй Ин отправили в её комнату.


В настоящий момент она думала о своём будущем и о путях к отступлению. В бандах нет места для чувств и благородства. Когда Хо Юэ умрёт, новый лидер не пощадит наложницу Хо Юэ.


- Не обвиняй меня в неразумности. - сказал Хо Юэ своему управляющему: - Я понимаю, что делаю и осознаю ситуацию. У меня длительное время был жар, а сегодня я внезапно почувствовал холод. Это совсем не плохо, я считаю это хорошим предзнаменованием. Если мне снова сделают укол, то, боюсь, после этого исчезнет и проблеск надежды на выздоровление.


- Господин, Вы правда верите той мисс Гу? - управляющий был удивлён.


- Янь Синь Нун не стал бы обманывать меня. Мисс Гу действительно вылечила его жену от трудноизлечимой болезни. Несколько месяцев назад я случайно встретил мисс Гу, и тогда она предупредила меня о том, что у меня есть заболевание, а также сказала, что моё состояние ухудшится через несколько месяцев. Именно поэтому я верю ей. - сказал Хо Юэ.


Когда отвар был готов, то его остудили и передали Хо Юэ.


Хо Юэ выпил его.


Он подумал, что снова будет дрожать от холода.


Накрывшись одеялом, вскоре он начал чувствовать жар, и на его теле выступил пот.


Ему больше не холодно.


Он взглянул на часы - стрелка указывала на 2 часа ночи.


Если к рассвету он не будет снова дрожать от холода, то это можно считать путём к выздоровлению.


Его сердце наполнилось счастьем.


Когда наступил рассвет, взволнованный управляющий прибежал к наложнице Мэй Ин: - Наложница, наложница.....


С ночи наложница Мэй Ин так и не сменила одежду, и лежала на кровати. Услышав крики управляющего, её сердце сразу же затонуло.


Она поняла, что господин умер!


Слёзы ручьём лились из глаз наложницы Мэй Ин: она не знает, что ей дальше делать и у кого искать пристанища.


Хотя Хо Юэ никогда не спал с ней, но он обеспечивает её дорогой одеждой и изысканной едой, предоставляет ей возможность жить в богатстве и почёте. Наложница Мэй Ин уже успела привыкнуть к такому образу жизни.


Эти дни были счастливыми, но теперь, осознав, что Хо Юэ умер, наложница Мэй Ин чувствовала, что её судьба слишком горькая.


- Господин! - открывая дверь, наложница Мэй Ин рыдала во весь голос.


- Наложница, не вопите, у господина температура снизилась до нормы! - управляющий громким голосом прервал вопли наложницы Мэй Ин.


Шокированная наложница Мэй Ин внезапно перестала рыдать и в ужасе смотрела на управляющего: - Ты.... о чём ты говоришь?


- Наложница, у господина прошёл сильный жар! - управляющий был счастлив: - Господин выздоравливает!


Потрясённая наложница Мэй Ин застыла от удивления.


Ночью ему было очень холодно и он выглядел полумёртвым. Даже врачи посоветовали начать готовиться к его похоронам. Каким образом он избавился от сильного жара?


У него не снижалась температура в течение полумесяца!


Неужели кокетливая девица по фамилии Гу действительно умеет лечить?


Наложница Мэй Ин должна быть счастлива, но в настоящий момент она была так потрясена, что остолбенела и не могла произнести ни слова.


Господин выздоравливает, его вылечила кокетливая девица по фамилии Гу!
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Глава 99 Я слишком стар?



На следующее утро, после того как Гу Цин Чжоу выписала рецепт, она, как обычно, отправилась в школу.


Сегодня в школу привезли новую форму. Она лазурного цвета, а юбка от неё прикрывает только колени, обнажая нежные и красивые голени юных девушек.


- Цин Чжоу, кажется, твоя юбка немного короткая. - Янь Ло Шуй указала на ноги Гу Цин Чжоу.


Нижний край её юбки, расположенный немного выше колен, обнажал небольшую часть её белых и стройных бёдер.


Некоторые ученицы воскликнули: - Так даже лучше. Мне тоже нужно немного укоротить свою юбку, это красиво смотрится!


Мисс Линь тоже была в раздевалке. Она громким голосом остановила оживившихся и гоняющихся за красотой учениц: - Это запрещено делать. Согласно школьным правилам, юбка не должна быть выше колен.


Затем она повернулась лицом к Гу Цин Чжоу: - Мерки с Цин Чжоу сняли в начале семестра, теперь юбка уже короткая. Ты стала выше.


Гу Цин Чжоу уже 16 лет, и у её организма есть одна особенность, про которую она стесняется рассказать окружающим: у неё ещё не было менархе.


Девочки, у которых ещё не было месячных, быстро растут.


Практически у всех девочек, учащихся в старших классах, уже было менархе, поэтому, даже если они и растут, то гораздо медленнее, чем Гу Цин Чжоу.


Мисс Линь взглянула на юбку Гу Цин Чжоу: хотя она действительно короче положенной длины, однако смотрится исключительно очаровательно на её белых и стройных ногах.


- Цин Чжоу, пока переоденься в старую форму. Завтра я скажу, чтобы тебе выдали форму другой длины. - сказала учитель.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Когда она направилась к выходу из раздевалки, многие одноклассницы настолько сильно впились в неё взглядом, что она смутилась и чувствовала себя так, словно на ней вообще не было одежды.


Старую школьную форму уже унесли, поэтому она не смогла переодеться.


К счастью, Мисс Линь очень хорошо к ней относится, поэтому одолжила свою кофту, чтобы она смогла прикрыть ею свои ноги.


Когда закончились уроки, около школьных ворот уже стоял автомобиль семьи Хо.


- Мисс Гу, у господина прошёл жар! - увидев Гу Цин Чжоу, управляющий Хо Юэ сразу же с радостью сообщил ей новости.


- Это прекрасно. - Гу Цин Чжоу не удивлена.


Управляющий снова сказал: - Мисс Гу, я приехал сюда, чтобы пригласить Вас на повторный медицинский осмотр. Сейчас Вы не заняты?


- Сейчас у меня нет дел. - ответила Гу Цин Чжоу.


Она обратилась к Янь Ло Шуй: - Мне нужно уехать, чтобы провести повторный медицинский осмотр.


- Будь осторожна. - сказала Янь Ло Шуй.


Янь Ло Шуй очень хотела поехать вместе с ней, чтобы повидаться с Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин ушла из школы, поэтому Янь Ло Шуй интересно, как у неё дела сейчас.


Но, думая о том, что Хо Юэ ещё болеет, и её приезд, который поднимет шум, будет неуместным, Янь Ло Шуй сдержала себя и быстро отпустила Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу села в автомобиль.


Взгляд молодого водителя скользил по её ногам.


Сильно смутившись, Гу Цин Чжоу торопливо накрыла свои ноги кофтой.


Юбка не такая уж и короткая, просто ноги Гу Цин Чжоу хорошо выглядят, а банда Цинбан - это всё-таки преступное сообщество, участники которого не знакомы с правилами этикета, поэтому, увидев женщину, теряют контроль над своими глазами.


Когда автомобиль подъехал к особняку семьи Хо, Хо Юэ уже был на ногах.


На нём была летняя длинная рубашка синего цвета, чёрные брюки и тканевая обувь. Волосы на его голове были аккуратно причёсаны, все пуговицы на рубашке были застёгнуты. Держа в руке стакан, он медленно пил тёплую воду.


- Цин Чжоу пришла? - когда он ставил стакан на стол, в глубине его зрачков вспыхнули жаркие и яркие огоньки, которые через миг исчезли. Он посмотрел на неё добрым и вежливым взглядом.


Гу Цин Чжоу подошла и села на стул, расположенный напротив Хо Юэ.


Она всё время держала кофту на своих ногах. Увидев озадаченный взгляд Хо Юэ, она объяснила: - В школе выдали новую форму, моя юбка оказалась немного короткой.


Хо Юэ улыбнулся и сказал своему управляющему: - Купи одежду для мисс Гу.


- Не нужно, я скоро уйду. - тотчас же сказала Гу Цин Чжоу: - Уже темнеет.


Она посмотрела на Хо Юэ и снова сказала: - У Вас снизилась температура?


Кивнув головой, Хо Юэ не скрывал в своих глазах благодарность.


Только людям с заболеваниями известна ценность талантливого врача!


Хо Юэ ощущал жар в теле в течение нескольких месяцев, а последние полмесяца у него была повышенная температура и сильный жар. Страдало не только его тело, но и душа, он словно горел в огне.


Все врачи, и специалисты в области западной медицины, и специалисты по китайской медицине, утверждали, что у него лихорадка. Только Гу Цин Чжоу знала, что у него холодное зло.


Гу Цин Чжоу не ставит диагнозы по пульсу, а спасает человеческие жизни.


Она спасла жизнь Хо Юэ!


Выпив лекарство по рецепту Гу Цин Чжоу, у Хо Юэ возник приступ: холодное зло, которое пряталось в его организме, проявило себя, заставив его дрожать всем телом и больше не мучиться от сильного жара.


Затем он пошёл против мнения большинства и даже использовал пистолет, чтобы успокоить их и заставить своего подчинённого второй раз приготовить отвар.


На рассвете его лихорадка окончательно отступила.


Сейчас уже почти сумерки, но жар так и не вернулся, чего раньше не наблюдалось.


Полмесяца назад, когда у Хо Юэ появилась температура, он принимал жаропонижающие лекарства, но после них температура держалась на уровне нормы максимум в течение 3 часов, а затем снова повышалась.


С момента исчезновения лихорадки прошло почти 12 часов.


Сейчас Хо Юэ чувствует прохладу в руках и ногах, а это значит, что из организма ушёл весь ложный жар. Хо Юэ выздоравливает.


Далее ему лишь нужно принимать необходимые лекарства, чтобы окончательно выздороветь.


- Цин Чжоу, ты спасла мне жизнь. Я всегда придавал большое значение таким вещам, поэтому с этого момента ты будешь считаться благодетелем банды Цинбан. - сказал Хо Юэ, тяжело вздохнув: - Большое спасибо тебе!


- Это долг врача, лидер Хо слишком перехваливает меня. - Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Я могу снова проверить Ваш пульс?


Хо Юэ кивнул головой.


Гу Цин Чжоу встала и села рядом с Хо Юэ.


Пока она проверяла пульс, кофта, прикрывающая её ноги, слегка соскользнула вниз, обнажив действительно красивый участок её бёдер, которые были белоснежными и очень стройными.


Её руки тоже белые и нежные.


Хо Юэ посмотрел на её лицо: её опущенные ресницы очень длинные и густые, а губы выглядят необычайно нежными.


16-летняя Гу Цин Чжоу не похожа на модных городских девушек. Она "сидит на аудиенции у Императора с ненакрашенным лицом", из-за чего кажется ещё более юной, словно невероятно нежный цветок, который вот-вот раскроется. (эту шутливую фразу используют, когда говорят о девушке, которая приходит на какую-либо встречу ненакрашенной)


Нежная кожа; мягкие красные губы, похожие на лепестки; изящный подбородок; тонкая белоснежная шея; деликатные ключицы....


Обнаружив, что он отвлёкся, Хо Юэ торопливо отвёл свой взгляд в сторону.


Все юные девушки "зелёные", редко можно встретить такую очаровательную девушку, как Гу Цин Чжоу.


- Ты невеста Си Му? - Хо Юэ неожиданно спросил у неё.


Гу Цин Чжоу, добросовестно проверяющая пульс, услышав его вопрос, небрежно кивнула головой и ответила: - Да.


- Сколько тебе лет? Почему так рано обручилась? - снова спросил Хо Юэ.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Это договорённость между родителями о будущей свадьбе детей. Меня сосватали, когда я была младенцем.


Глаза Хо Юэ слегка шевельнулись. На миг вспыхнувшие в них острые огоньки, сразу же угасли.


Он сохранял внешнее хладнокровие.


Проверив пульс, Гу Цин Чжоу устремила свой спокойный и яркий взгляд на лицо Хо Юэ.


Когда эта молодая девушка говорит, то смотрит прямо в глаза и не отводит взгляда, всё время сохраняя спокойствие и уверенность.


- Лекарство, которое я ранее назначила Вам, нужно принимать ещё 3 дня, по две дозы каждый день. Но количество трав нужно сократить. Я сейчас всё запишу. - сказала Гу Цин Чжоу: - Через 3 дня я снова приду и проведу медицинский осмотр.


Снова придёт и проведёт медицинский осмотр.....


Услышав эти слова, Хо Юэ почувствовал необъяснимое спокойствие на душе, а по его сердцу пробежали маленькие волны.


- Хорошо, спасибо за твой труд. - с улыбкой сказал Хо Юэ.


Он приказал водителю отвезти Гу Цин Чжоу к резиденции семьи Гу.


Когда она ушла, Хо Юэ передал рецепт своему подчинённому, приказав снова купить все необходимые ингредиенты.


Хо Юэ сидел в одиночестве на диване, а тёплый вечерний ветерок мягко играл с его волосами, сдувая их на лоб. В сердце Хо Юэ были взлёты и падения настроения.


В этот момент к нему пришёл его самый доверенный подчинённый, Сы Цзю.


- Дай мне зеркало. - внезапно сказал Хо Юэ.


Озадаченный Сы Цзю нашёл зеркало и передал его Хо Юэ.


В зеркале появилось привлекательное мужское лицо. У него широкий лоб и высокий нос, тонкие губы и яркие глаза, а также хорошо очерченный подбородок. Властность и красота, которые исходят от него, хорошо сочетаются друг с другом.


Хо Юэ очень привлекательный мужчина, он привлекательный и мужественный.


Сы Цзю не знал, что сегодня произошло с господином. Стоя рядом с ним, он спросил: - Господин, как Вы?


Он поинтересовался у Хо Юэ о ходе его болезни.


- Как я? - ответил Хо Юэ, прикоснувшись к своему лицу и печально вздохнув: - Похоже, я слишком стар.


Сы Цзю поразился.


Хо Юэ - беспрецедентно молодой и уникальный лидер банды Цинбан, его достижения, скорей всего, никто не сможет превзойти.


Однако он считает себя старым?


- Как Вы можете быть старым? - Сы Цзю был в недоумении: - Господин, Вы очень молодой и перспективный мужчина.


Опустив зеркало, Хо Юэ некоторое время молчал, после чего сказал: - Всё-таки слишком старый. Когда "грушевое дерево давит на яблоневый цвет", то человек чахнет. Забудь об этом! ("грушевое дерево давит на яблоневый цвет" означает - мужчина женат на женщине намного моложе, чем он (на лолите, короче=) ) Почему такие слова - в Китае груши - это деревья-долгожители, а яблоневый цвет - символ женской красоты. Ну а слова "человек чахнет" относятся к жене-лолите =) )


Сы Цзю не учился, поэтому не понял смысла слов Хо Юэ.


Хо Юэ тоже не ожидал, что Сы Цзю поймёт его.


Некоторые вещи лучше не понимать, знание обременяет.


Гу Цин Чжоу - благодетель Хо Юэ, она спасла ему жизнь, этого вполне достаточно.


Около особняка семьи Хо есть пруд, рядом с которым расположена беседка.


Лучи заходящего солнца окрашивали поверхность воды и деревья китайской яблони, растущие на берегу, в очаровательный золотистый цвет.


Наложница Мэй Ин сидела в беседке и издалека наблюдала за тем, как автомобиль увозит Гу Цин Чжоу от особняка семьи Хо.


Она намеренно ждала здесь, не осмеливаясь присутствовать на повторном медицинском осмотре.


Наложница Мэй Ин изо всех сил пыталась сделать так, чтобы Гу Цин Чжоу не лечила Хо Юэ, поэтому если сейчас она покажется ему на глаза, то нарвётся на неприятности.


- Она действительно вылечила господина! - наложница Мэй Ин крепко сжала платок в руке.


Она немного беспокоится.


Мысли наложницы Мэй Ин часто в беспорядке. Сейчас она обеспокоена не из-за болезни Хо Юэ, а по другой причине.


Она живёт в доме Хо Юэ уже четыре года, но он никогда не спал с ней.


Хо Юэ очень привередлив при выборе женщины. Если при общении с женщиной он испытывает приятные эмоции, то с ней он будет спать.


Он до сих пор не женился, так как считает, что лучше быть одному, чем вместе с кем попало.


Мэй Ин не нравится ему как женщина. Хотя он сделал её своей наложницей и полностью обеспечивает, но не прикасается к ней.


Мэй Ин ненавидит его за это.


У Хо Юэ было несколько более-менее постоянных девушек, все они одевались по моде, завивали свои короткие волосы и носили иностранные платья.


Но несколько месяцев назад у него внезапно появилась скромная молодая девушка с длинными волосами. Эта девушка и Гу Цин Чжоу немного похожи, особенно их длинные волосы.


Вот только не так давно Хо Юэ отправился с ней в ресторан, и там на него пытались совершить покушение. Пуля случайно попала в голову этой девушки, после чего она мгновенно умерла.


Сейчас Гу Цин Чжоу вылечила Хо Юэ. Она вполне соответствует недавнему вкусу Хо Юэ и, кроме того, сейчас он ни с кем не встречается, поэтому наложница Мэй Ин действительно боится, что Гу Цин Чжоу понравится ему до такой степени, что он захочет жениться на ней.


- Мой умерший отец лишь кормил господина печёными лепёшками, а он, в знак благодарности ему, сделал меня своей наложницей. Та дрянная девчонка, вылечив тяжёлое заболевание господина, спасла ему жизнь. Господин женится на ней? - наложница Мэй Ин строила мучительные догадки.


Хотя Хо Юэ "косит людей, как коноплю," но также он умеет дружить с людьми и способен влюбиться.


Сейчас наложница Мэй Ин - единственная хозяйка в особняке семьи Хо. Она совсем не хочет, чтобы Хо Юэ вступал в официальный брак, ведь после этого его жена будет притеснять наложницу Мэй Ин.


-....Я думала, что эта маленькая дрянь непременно приговорит к смерти господина. Кто бы мог подумать, что у неё действительно есть медицинские навыки! - думая об этом, наложница Мэй Ин до сих пор поражалась.
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Глава 100 Большой жёлтый горбыль



Сейчас наложница Мэй Ин постоянно думает о медицинских навыках Гу Цин Чжоу.


Она действительно поражена.


Медицинские навыки маленькой девчонки значительно превосходят медицинские навыки известных и опытных врачей.


- В этом мире иногда встречаются очень талантливые личности, способности которых действительно шокируют! - наложница Мэй Ин восхищённо вздохнула.


Но она очень волнуется о том, что Хо Юэ устремит свой взор в сторону Гу Цин Чжоу и возьмёт её в жёны. Когда этот момент наступит, Гу Цин Чжоу подавит её. Одновременно с этими мыслями она не могла отрицать того факта, что Гу Цин Чжоу потрясающий человек.


Наложница Мэй Ин впервые встретила такого волшебного врача!


- Нет, нельзя позволять ей околдовать господина! - в мыслях наложницы Мэй Ин был хаос.


Она должна защищать свою позицию единственной хозяйки в особняке семьи Хо, ей ни в коем случае нельзя позволять Гу Цин Чжоу сблизиться с Хо Юэ.


Превосходные медицинские навыки Гу Цин Чжоу поразили не только наложницу Мэй Ин, но также и доверенное лицо Хо Юэ - Сы Цзю.


- Господин, у мисс Гу потрясающие медицинские навыки! Как по-Вашему, мисс Гу похожа на чудесных врачей древности, о которых ходят легенды? - сказал Сы Цзю.


Легендарные врачи прошлого, способности которых описаны в книгах, лечили разнообразные тяжёлые заболевания, вырывая обречённых людей из лап смерти. Сы Цзю всегда считал, что такие истории сильно преувеличены....до того момента, пока он не увидел медицинские навыки Гу Цин Чжоу!


Сы Цзю собственными глазами наблюдал за ходом болезни Хо Юэ.


Он также знает, что в течение нескольких месяцев Хо Юэ мучился от горячего недуга.


Когда все врачи подтвердили, что у Хо Юэ горячий недуг, Сы Цзю не сомневался в этом диагнозе. Хо Юэ тоже не ставил такой диагноз под сомнение. Поэтому, когда Гу Цин Чжоу сказала, что у Хо Юэ ханьчжэн (синдром "похолодания"), Сы Цзю подпрыгнул от испуга.


Слова Гу Цин Чжоу слишком шокируют. Если бы не твёрдая решимость Хо Юэ и не его слепая вера в Гу Цин Чжоу, то сейчас, скорей всего, Хо Юэ уже не смог бы выздороветь.


- Она очень талантливая. - при упоминании этой девушки в сердце Хо Юэ промелькнули необычные чувства.


Эти странные чувства возникли не только сегодня, но также и в конце первого месяца по лунному календарю, на ипподроме.


В тот день она смотрела прямо на Хо Юэ, и её глаза были очень спокойными и яркими, словно высокое и ясное небо.


Когда Хо Юэ был маленьким, его отец курил опиум, посещал игорные залы, а также завёл в семью наложницу и развлекался с женщинами на стороне. Мать Хо Юэ - женщина среднего класса с бунтарским характером. Не смирившись с происходящим в семье, она развелась с мужем и ушла из дома вместе с Хо Юэ.


Далее мать и сын жили в бедности. Мама Хо Юэ, которая владела каллиграфическим почерком, использовала данный навык, чтобы содержать себя и сына. В этот период жизни окружающие люди смотрели на них либо с презрением, либо с сочувствием в глазах. Когда он вырос и добился власти, то люди начали смотреть на него либо с лестью, либо со страхом, либо со злостью в глазах.


Ранее он никогда не встречал девушек, которые бы смотрели на него так, как Гу Цин Чжоу, с абсолютным спокойствием в глазах. Когда она смотрела на Хо Юэ, то словно видела в нём обычного, равного себе человека.


В её глазах не было страстного желания, также она не боялась Хо Юэ и не хотела что-то получить от него.


С тех пор Хо Юэ хорошо запомнил её и периодически вспоминал.


- Не говоря уже о её юном возрасте, даже у большинства длиннобородых стариков-врачей нет таких прекрасных медицинских навыков. - снова восторженно воскликнул Сы Цзю: - Она в самом деле изумительный врач!


- Она только взглянула на лицо и сразу же увидела заболевание. Её действительно можно считать божественным врачом. - сказал Хо Юэ.


Внезапно в глазах Хо Юэ появилась гордость, словно это его человек оказался таким талантливым.


По сравнению с Гу Цин Чжоу, врачей, которые ранее приходили в особняк семьи Хо, можно назвать мусором!


На фоне Гу Цин Чжоу они кажутся бездарными.


-......Подготовь благодарственные подарки для Янь Синь Нуна и Си Син Пэя, а также гонорар для мисс Гу. - сказал Хо Юэ.


После короткой паузы Хо Юэ снова сказал: - Забудь про гонорар для мисс Гу, тебе не нужно этим заниматься. Можешь идти.


Сы Цзю ответил "есть."


Через три дня наступили выходные.


После завтрака Гу Цин Чжоу надела лунно-белую старомодную блузку с наклонным запахом и рукавами до локтя, расшитую ветками и цветами китайской яблони.


На её ногах была лунно-белая плиссированная юбка в пол.


Белая ткань и тёмные волосы прекрасно контрастировали друг с другом, возвышая молодую девушку над мирской суетой и придавая ей больше чистоты.


Спускаясь по лестнице вниз и достигнув второго этажа, она услышала крики и плач Цинь Чжэн Чжэн: - Господин, снова отправьте людей на поиски Вэй!


- Продолжать искать её? - Гу Гуй Чжан злился.


Затем беременная третья наложница Сян Сюэ, которая тоже была рядом с ними, что-то сказала, после чего гнев Гу Гуй Чжана немного убавился.


Гу Цин Чжоу подумала: - Цинь Чжэн Чжэн, скорей всего, отдала третьей наложнице много денег, чтобы та тоже помогла ей решить эту проблему.


Цинь Чжэн Чжэн очень жадный человек, но теперь ей приходится тратить деньги, чтобы подкупить третью наложницу. Это знак того, что третья наложница станет сильным врагом Цинь Чжэн Чжэн, и в будущем развернётся смертельная битва.


Гу Цин Чжоу тихо спустилась по лестнице на первый этаж.


На диване в гостиной сидела первая наложница Тай Бай. Держа в руках газету, она читала о том, какие спектакли сейчас проходят в театре, какие фильмы показывают в кинотеатре, и о других развлечениях в Юэчэне.


- Первая наложница, я выйду из дома. Передай это отцу, если он будет искать меня. - сказала Гу Цин Чжоу.


Первая наложница Тай Бай сказала: - Хорошо.


Затем она спросила у Гу Цин Чжоу: - Мисс Цин Чжоу идёт к семье Си или Янь? Если господин спросит, мне нужно будет ответить ему.


- К семье Янь. - соврала Гу Цин Чжоу.


Она поехала к особняку семьи Хо, чтобы провести ещё один медицинский осмотр Хо Юэ.


Хо Юэ быстро выздоравливал и уже держался бодро.


Увидев одежду Гу Цин Чжоу, глаза Хо Юэ слегка засияли.


Гу Цин Чжоу, как и ему, нравится старомодная одежда. Это удивительно и в какой-то степени можно считать судьбой.


Снова проверив его пульс, Гу Цин Чжоу сказала: - Холодное зло практически полностью исчезло из Вашего организма. В дальнейшем Вам больше не нужно принимать лекарств. В конце концов, у каждого лекарства есть побочные эффекты. Поэтому я составлю для Вас рецепт тёплой диеты. В дальнейшем Вы можете соблюдать эту диету каждый день, но можете и отказаться от неё. Как Вам будет угодно.


Хо Юэ кивнул головой.


- Когда в Вашем доме готовят еду, то положите в неё 5 цянь сушёной мякоти лонгана и 1 цянь женьшеня пятилистного (американского), и варите всё вместе. Этот рецепт называется "высокий нефритовый дух." Тёплый лонган, смешанный вместе с холодным женьшенем, укрепляют Ци (поднимает тонус), помогают от малокровия, а также тонизируют сердце и почки. - сказала Гу Цин Чжоу. (1 цянь=5 граммов. И ещё: когда она говорит "тёплый" и "холодный", то имеет в виду воздействие на организм. То есть, лонган согревает, а женьшень охлаждает организм. Я даже специально проверила данные в интернете... всё правильно..капец, автор правда знает медицину. Хотя это не удивительно -- у автора псевдоним медицинский)


Эта диета очень простая. Хо Юэ тщательно всё записал на листе бумаги.


Увидев, что болезнь Хо Юэ исцелена на 80%, Гу Цин Чжоу встала и собиралась уйти.


- Цин Чжоу, пожалуйста, присядь, мне есть что сказать. - задержал её Хо Юэ.


——*——*——


Хо Юэ нравится дерево яблоня китайская.


Во дворе Хо Юэ в старомодных узорчатых переплётах оконных рам установлены стёкла современного образца. (в данном случае двор - это часть особняка или отдельное строение, в котором живёт один человек, в него входит и сад, примыкающий к нему)


Через приоткрытые окна комнаты был виден сад, усеянный высокими и пышными деревьями яблони китайской.


Период цветения уже прошёл, поэтому лепестки осыпались с деревьев, превратив землю в слой парчи.


Хо Юэ сидел спиной к свету, поэтому Гу Цин Чжоу видела его лицо немного нечётко.


- Цин Чжоу, вылечив моё заболевание, ты стала благодетелем банды Цинбан. Это твой гонорар! - сказал Хо Юэ.


Он взял небольшую шкатулку и передал её Гу Цин Чжоу.


Получив шкатулку, она посмотрела на неё: на шкатулке, изготовленной из самшита, изображены красные цветы яблони китайской. Края выполнены из латуни, а также шкатулку украшает изящный и старомодный замок.


- Эта шкатулка очень красивая. - похвалила Гу Цин Чжоу.


Увидев, что ей понравилась эта маленькая шкатулка, уголки губ Хо Юэ слегка шевельнулись.


Открыв шкатулку, она увидела "большого жёлтого горбыля." 


"Большой жёлтый горбыль" в 10 раз дороже, чем "маленький жёлтый горбыль."


Ранее Гу Цин Чжоу уже получила 4 "маленьких жёлтых горбылей", которых достаточно для того, чтобы она и няня Ли смогли экономно жить в течение 7 - 8 лет.


А одного "большого жёлтого горбыля" хватит, чтобы она и няня Ли не беспокоились о расходах на жизнь в течение 20 лет.


Для Гу Цин Чжоу это огромная сумма денег.


Почувствовав неловкость, она встала и сказала: - Мистер Хо, я врач. Мой наставник часто говорил мне, что врач не должен стремиться к обогащению. Если он узнает, что я потребовала целое состояние за лечение, то больше не захочет видеть меня. Я не могу это принять!


Она была сильно потрясена.


Как это может быть гонораром врача? Разве на такую сумму нельзя купить целую больницу?


Улыбнувшись, Хо Юэ жестом попросил её сесть.


- Твоя медицинская этика говорит тебе не просить много денег за оказание медицинской помощи. Но ты и не требовала такого гонорара, я действую по собственной инициативе, так как благодарен тебе. - глаза Хо Юэ были спокойными:- Цин Чжоу, ты спасла мне жизнь, а я не люблю оставаться в долгу.


Гу Цин Чжоу посмотрела на него.


Увидев в его глазах уверенность и настойчивость, она погрузилась в свои мысли.


Она не так много общалась с людьми из высшего общества, поэтому подумала: - Такой человек, как мистер Хо, больше ценит человеческие взаимоотношения, чем деньги. Он боится, что в будущем я попрошу его об ответной крупной услуге, и это дело будет затруднительным для него. Кроме того, для него этот "большой жёлтый горбыль" значит столько же, сколько и 1 юань для меня.


Гу Цин Чжоу приняла гонорар: - Мистер Хо слишком щедрый. Желаю Вам крепкого здоровья.


Довольное лицо Хо Юэ слегка помрачнело.


Гу Цин Чжоу была озадачена.


- Не называй меня мистером Хо, зови стариком. - Хо Юэ словно шутил, но выражение его лица было исключительно серьёзным: - Раз ты одноклассница моей младшей сестры, то можешь звать меня и названным старшим братом.


Гу Цин Чжоу удивлённо посмотрела на него.


Пока они разговаривали, в комнату вошла высокая девушка.


Это Хо Лун Цзин.


Хотя Янь Ло Шуй тоже замкнутый человек, но её замкнутость отличается от замкнутости Хо Лун Цзин. Общаясь с людьми, Хо Лун Цзин ведёт себя очень холодно, словно не хочет и на пушечный выстрел подпускать их к себе.


Но так как Янь Ло Шуй помогла ей, а Гу Цин Чжоу - названная младшая сестра Янь Ло Шуй, то Хо Лун Цзин считает, что Гу Цин Чжоу тоже неплохой человек.


Кроме того, она вылечила её старшего брата.


-......Я только сегодня узнала, что гений медицины, о котором здесь говорят, это ты. - хотя на лице Хо Лун Цзин не было каких-либо эмоций, но тон её голоса был очень мягким: - Ты очень талантливая.


- Спасибо, но не особо талантливая. Всё благодаря судьбе, которая связала меня и мистера Хо. - поскромничала Гу Цин Чжоу.


Говоря эти слова, она имела в виду медицинскую судьбу. (глава 96)


"Сказано без задней мысли, а услышано с умыслом", поэтому сердце Хо Юэ сразу же шевельнулось.


Движение его сердца было настолько незначительным и так быстро исчезло, что даже он сам не смог уловить этого.


- Рана Ло Шуй зажила? - спросила Хо Лун Цзин.


Хотя Хо Лун Цзин ушла из школы, но всё равно постоянно беспокоится о состоянии здоровья Янь Ло Шуй. Она даже хотела навестить её, но, подумав, что это может не понравится семье Янь, отказалась от этой идеи.


Янь Ло Шуй - дочь человека, занимающего высокий пост в военном правительстве Юэчэна, а Хо Лун Цзин лишь младшая сестра лидера банды Цинбан. Между ними огромная разница.


- Ты постоянно волнуешься за неё. Как насчёт того, чтобы завтра навестить мисс Янь вместе с Цин Чжоу? - Хо Юэ вмешался в их разговор.


Хо Лун Цзин немного колебалась.


Гу Цин Чжоу сказала с улыбкой: - Завтра я собираюсь навестить Ло Шуй. Пойдём вместе?


Хо Лун Цзин хочет пойти.


Люди из семьи Хо, несмотря на их внешнюю холодность, всё же ценят чувства и дружбу.


Янь Ло Шуй не позволила Цай Кэ Кэ обрезать волосы Хо Лун Цзин, а также получила травму. Благородный поступок этого человека отпечатался на сердце Хо Лун Цзин.


- Хорошо. - согласилась Хо Лун Цзин.


- Завтра в 10 утра я зайду за тобой. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Хо Лун Цзин кивнула головой.


Когда пришло время уходить, Хо Юэ вышел из особняка вместе с Гу Цин Чжоу, чтобы проводить её до машины.


Тёплые солнечные лучи шестого месяца по лунному календарю проходили через листву деревьев и вытягивали тени двух человек по диагонали.


- Я забрал Лун Цзин из приюта три года назад. Ранее она относилась ко мне как к чужаку и не доверяла мне. Как видишь, она очень замкнутый человек, я сильно волнуюсь за неё. - сказал Хо Юэ.


Не дожидаясь ответных слов от Гу Цин Чжоу, Хо Юэ продолжил говорить: - Люди редко помогают и жертвуют чем-то ради неё. Ты и мисс Янь завоевали её доверие.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


- Цин Чжоу, у меня к тебе есть наглая просьба. - сказал Хо Юэ.


- Говорите.


- Я хочу, чтобы ты часто навещала её, брала её с собой на прогулки, чтобы она общалась с другими людьми. - сказал Хо Юэ.


- Хорошо. - ответила Гу Цин Чжоу.


Хо Юэ улыбнулся.
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Глава 103 Я сейчас убью его



Обеспокоенный Си Син Пэй заснул, крепко обнимая Гу Цин Чжоу.


Ближе к вечеру он проснулся первым.


На этот раз у него не было настроения готовить еду, поэтому он попросил тётушку Чжу приехать на виллу и приготовить что-нибудь на ужин.


Когда ужин был готов, Си Син Пэй разбудил Гу Цин Чжоу.


Съев полтарелки супа с лепестками лилий, Гу Цин Чжоу рассказала Си Син Пэю про Хо Юэ: - Когда я была сегодня в особняке семьи Хо, он отдал мне "большого жёлтого горбыля"!


В её голосе слышалось великое удивление.


- Разве это не чересчур много? - сказала Гу Цин Чжоу: - Я впервые в жизни увидела так много денег....


Ранее Янь Синь Нун уже рассказал Си Син Пэю, что собирается отвести Гу Цин Чжоу к Хо Юэ, чтобы она вылечила его.


Янь Синь Нун сказал, что у Гу Цин Чжоу отличные медицинские навыки. Кроме того, Си Син Пэя и Хо Юэ связывают секретные деловые отношения. Си Син Пэй тоже не хочет, чтобы Хо Юэ умер, поэтому одобрил намерение Янь Синь Нуна.


Для Си Син Пэя это тоже полная неожиданность, он не думал, что Гу Цин Чжоу действительно обладает прекрасными медицинскими навыками.


Его женщина потрясающая, он гордится ею.


- Хо Юэ очень ценит человеческие взаимоотношения. Он не жалеет денег даже если хочет отблагодарить кого-то лишь за небольшую услугу, для него это пустяк. - Си Син Пэй медленно ел суп и говорил: - Раз он отдал тебе слиток, то ты можешь припрятать его, а позже обменять на деньги и купить одежду.


- Я хочу сохранить его для открытия своей больницы традиционной китайской медицины. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Когда я накоплю немного больше денег, то смогу открыть больницу.


Си Син Пэй улыбнулся: - Нужен только один "большой жёлтый горбыль," чтобы открыть больницу традиционной китайской медицины?


- Лучше меньше, да лучше! - протестовала Гу Цин Чжоу: - Ты сам прекрасно знаешь, что лекарства китайской медицины очень дешёвые....


Она сказала Си Син Пэю, что один "большой жёлтый горбыль" - это огромная денежная сумма, которая сможет осуществить её мечту.


Раньше она никогда не думала, что сможет получить такие огромные деньги так легко.


Си Син Пэй с улыбкой на лице наблюдал за её радостью, слушал её увлечённый рассказ о планах на будущее и чувствовал на душе неописуемое спокойствие.


Когда она закончила свою речь, он отругал её: - "Нищая кислятина", так сильно радуешься из-за одного "большого жёлтого горбыля"! ("Нищая кислятина" - так иронично говорят о бедном книжнике, учёном)


Гу Цин Чжоу показала ему язык: - Я всегда была нищей.


- Следуй за мной, и в будущем ты никогда не будешь испытывать трудностей с деньгами. - сказал Си Син Пэй.


На лице Гу Цин Чжоу появился холод: - В таком случае, какова моя товарная стоимость?


Си Син Пэй нахмурился: - Хватит говорить двусмысленно, ешь!


После ужина он отвёз Гу Цин Чжоу в сторону её дома.


Когда Си Син Пэй остановил автомобиль около банка, расположенного в двух улицах от резиденции семьи Гу, Гу Цин Чжоу вышла из машины и пешком дошла до дома.


К тому моменту, когда она добралась до резиденции семьи Гу, Си Син Пэй уже забрался по стене в её комнату и ждал её.


Гу Цин Чжоу топнула ногой от злости: - Тогда зачем я вернулась сюда? Отправляйся на свою виллу и спи там!


Она сказала ему немедленно уйти.


- Ещё не ночь. Ты не боишься, что люди меня увидят, когда я буду уходить? - шёпотом спросил у неё Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу потеряла дар речи.


- Хулиган, бандит! - она хотела заплакать от злости.


Си Син Пэй снял военные ботинки и лёг на её кровать.


Гу Цин Чжоу сразу же тщательно закрыла все двери и задвинула шторы.


Когда служанка, взяв с собой поздний ужин, постучала в дверь её комнаты, Гу Цин Чжоу притворилась спящей.


На самом деле она не могла заснуть. Во второй половине дня она поспала на вилле Си Син Пэя, поэтому теперь ей совсем не хочется спать.


Она хотела почитать книгу, но не осмеливалась включить свет.


Она и Си Син Пэй лежали на кровати голова к голове и шёпотом разговаривали, в основном о болезни Хо Юэ.


- Ты видела его раньше? - Си Син Пэй был немного удивлён.


Гу Цин Чжоу ответила: - Да, в конце первого месяца.


Она рассказала Си Син Пэю о том, что произошло в конце первого месяца на ипподроме, а также о том, что Янь Ло Шуй посчитала Хо Юэ преподавателем.


- Нет чувства вкуса и проницательности. - Си Син Пэй дал оценку Янь Ло Шуй.


Янь Ло Шуй намного младше Си Син Пэя, поэтому в его памяти двойня из семьи Янь - это пара сопляков.


Кто бы мог подумать, что эта мелочь станет близкой подругой его женщины.


- Не смей так говорить! - Гу Цин Чжоу ущипнула его за лицо.


Когда её нежная и прохладная рука ущипнула его, Си Син Пэй почувствовал комфорт. Воспользовавшись ситуацией, он занял на кровати более удобное положение и заключил Гу Цин Чжоу в свои объятия.


Примерно в десять часов вечера Гу Шао постучал в балконную дверь и тихо спросил: - Чжоу, ты спишь?


Тело Гу Цин Чжоу напряглось.


Си Син Пэй искоса взглянул на Гу Цин Чжоу и шёпотом спросил: - Он часто приходит к тебе?


- Тссс!


- Разве он твой родной брат? - снова заговорил Си Син Пэй: - Единокровный брат, но так ласков с тобой?


Гу Цин Чжоу ладонью прикрыла его рот.


Гу Шао продолжал стучать в дверь.


Си Син Пэй сурово сказал: - Я сейчас убью его!


Гу Цин Чжоу тут же легла на тело Си Син Пэя, прижав его к кровати. Её прохладные длинные волосы накрыли его руки.


Она боится, что Си Син Пэй действительно причинит вред Гу Шао.


Си Син Пэй не двигался.


Гу Шао ещё немного постучал в дверь. Когда Гу Цин Чжоу не откликнулась, он посчитал, что она уже спит, поэтому вернулся в свою комнату.


Гу Цин Чжоу вздохнула с облегчением и хотела слезть с тела Си Син Пэя, но он крепко обнял её за талию, прижав к себе.


- Не двигайся, мне нравится, когда ты лежишь на мне! - прошептал Си Син Пэй, поцеловав её в ухо.


- Я тяжёлая. - Гу Цин Чжоу хотела слезть.


Он не отпустил.


Оказавшись в затруднительном положении, она не осмелилась начинать борьбу, боясь, что Гу Шао услышит шорохи и снова придёт.


Вскоре она заснула.


Открыв глаза рано утром, она не обнаружила Си Син Пэя в своей комнате.


Гу Цин Чжоу всегда считала себя очень бдительной, но рядом с Си Син Пэем она способна крепко спать, как свинья. Это необъяснимо, но факт. Она даже не знает, в котором часу он ушёл.


Когда она проснулась, небо уже было ярким. Тёплые солнечные лучи проходили через окно, освещая комнату, а Си Син Пэя и след простыл.


Он ушёл посреди ночи.


Гу Цин Чжоу медленно встала с кровати и начала собираться: сегодня она и Хо Лун Цзин отправятся навестить Янь Ло Шуй.


-.....Как наступают выходные, ты исчезаешь из дома. Неизвестно, каким безумием ты занята снаружи! - во время завтрака Гу Сян охватила зависть и она отчитала Гу Цин Чжоу.


Все присутствующие посмотрели на Гу Цин Чжоу.


Они тоже заметили, что в выходные дни Гу Цин Чжоу покидает резиденцию семьи Гу, и даже не возвращается ночевать домой.


Она действительно ночует в особняке семьи Янь?


Хотя всем было любопытно, но они не осмеливались задать ей этот вопрос.


Молодым девушкам не подобает не ночевать дома. Просто Гу Гуй Чжан очень доверяет Гу Цин Чжоу, а у такого человека, как Цинь Чжэн Чжэн, в последнее время всё тело в грязи, поэтому она не осмеливается бросить вызов Гу Цин Чжоу.


- Ничего безумного, это обычное общение между одноклассницами. Сегодня я и ещё одна моя одноклассница собираемся навестить Ло Шуй. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Кто знает! - холодно фыркнула Гу Сян: - По-моему, ты просто невоспитанный человек, не уважающий правил!


- Лучше обрати внимание на себя. Ты не можешь судить о правильности либо неправильности моего поведения. - Гу Цин Чжоу в ответ осудила плохие манеры Гу Сян.


Гу Сян была так зла, что хотела рвать кровью.


Гу Гуй Чжан с грохотом положил палочки для еды на стол, прервав ссору между своими дочерьми.


- Этот дом когда-нибудь будет спокойным?! - из-за гнева на лице Гу Гуй Чжана слегка вздулись вены.


Он глава семьи, но в его доме нет гармоничных отношений ни между женой и наложницами, ни между его дочерьми. Это показатель того, что он не состоялся, как муж и отец.


Когда две его дочери подобным образом объявили о том, что он потерпел поражение как отец, Гу Гуй Чжан вышел из себя.


- Господин, не сердитесь. - беременная третья наложница Сян Сюэ мягким голосом успокаивала его: - Старшая мисс, как же так? Ни с того ни с сего спровоцировала ссору и заставила господина так рассердиться!


Сейчас Цинь Чжэн Чжэн часто отдаёт третьей наложнице деньги, чтобы та помогала ей и произносила хорошие слова перед Гу Гуй Чжаном.


Но третья наложница Сян Сюэ также помнит о времени, когда она только вошла в семью Гу и очень нуждалась в деньгах. Тогда Цинь Чжэн Чжэн не дала ей денег, а Гу Цин Чжоу и вторая наложница Су Су, вопреки ожиданию, "послали ей уголь во время снегопада." (оказали помощь в самую трудную минуту)


Хотя позже Цинь Чжэн Чжэн начала давать деньги, но для третьей наложницы Сян Сюэ это лишь бизнес, она не испытывает симпатии ни к Цинь Чжэн Чжэн, ни к её дочерям.


А у Гу Цин Чжоу всегда такой мягкий и сладкий внешний вид и поведение, и она не проявляет агрессии по отношению к другим женщинам, поэтому третья наложница Сян Сюэ ещё более благоволит к ней.


В результате третья наложница Сян Сюэ акцентировала внимание присутствующих на том, что именно Гу Сян первая начала создавать проблемы.


Гу Гуй Чжан, наконец, вспомнил, что спор между его дочерьми спровоцировала Гу Сян.


- Дрянь, ты вообще не уважаешь старших, у тебя нет хороших манер и добродетели. Всё из-за бесполезности вашей матери, которая не может правильно воспитать вас! - вспомнив про побег Гу Вэй, Гу Гуй Чжан ещё больше разозлился.


В итоге он отругал и Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Сян хотела обратить внимание своего отца на частое отсутствие Гу Цин Чжоу в доме, чтобы он потребовал от неё объяснений и запретил выходить на улицу по своему желанию.


Она хотела создать неприятности для Гу Цин Чжоу, но в итоге навредила себе и своей маме.


Гу Сян хочет плакать, но не может выдавить ни слезинки.


Хотя отругали Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн, но настроение испортилось у всех, в столовой возникла гнетущая атмосфера.


Этот завтрак никому не доставил удовольствия.


В том числе и Гу Цин Чжоу.


После завтрака Гу Цин Чжоу покинула резиденцию семьи Гу, чтобы зайти за Хо Лун Цзин и вместе с ней отправиться в особняк семьи Янь.


Когда она вышла из дома, то около ворот увидела нервничающую женщину, которая тайком заглядывала во двор резиденции семьи Гу.


У этой женщины худощавое телосложение, ей примерно 40 лет. На ней тёмно-серая одежда. Увидев Гу Цин Чжоу, она поспешно обратилась в бегство.


Прежде чем женщина убежала, Гу Цин Чжоу успела рассмотреть её лицо.


Почувствовав, что лицо этой женщины кажется ей немного знакомым, Гу Цин Чжоу неосознанно погрузилась в раздумья.


- Пыталась заглянуть во двор резиденции семьи Гу, но, увидев человека из этого дома, сразу же убежала. Она не похожа на воровку. Это выглядело так, словно она кого-то искала. - размышляла Гу Цин Чжоу.


Подумав об этом, Гу Цин Чжоу захотела догнать ту женщину.


Однако женщина оказалась очень проворной, и уже бесследно исчезла.


Хотя Гу Цин Чжоу не смогла догнать женщину, но после этой встречи у неё всё равно остался осадок, смущающий её сердце.


Из-за лица этой женщины, которое кажется ей знакомым.


Добравшись до особняка семьи Хо, около ворот Гу Цин Чжоу встретила наложницу Хо Юэ - Мэй Ин.


Наложница Мэй Ин раньше работала танцовщицей, поэтому её фигура очаровательная и деликатная. Она была одета в синее ципао, сшитое из узорчатой парчи, которое обнажало её стройные голени и подчёркивало её тонкую талию.


На её ногах были туфли на высоком каблуке, что делало её осанку более грациозной: - Мисс Гу, Вы снова пришли?


Хотя она улыбалась, но в её глазах не было блеска, поэтому улыбка казалась мрачной.


Наложнице Мэй Ин очень не нравится Гу Цин Чжоу. Помимо того, что она чувствует, что Гу Цин Чжоу соответствует недавнему вкусу Хо Юэ, Гу Цин Чжоу также вылечила тяжёлое заболевание Хо Юэ. Поэтому наложница Мэй Ин видит в ней лишь преграду на её пути к счастью.


Наложница Мэй Ин окончательно потеряла Хо Юэ, сейчас у неё больше нет надежды на любовные отношения с ним в будущем.


Хо Юэ, скорей всего, хочет только содержать её. Что до любовных чувств или сына - он не даст ей ни того ни другого.


Если у неё не будет сына, который станет преемником власти Хо Юэ, а самого Хо Юэ пули в один из дней превратят в решето или, по велению Владыки неба, он снова заболеет и всё-таки умрёт, тогда что будет делать наложница Мэй Ин и на кого сможет опереться?


- Наложница, доброе утро. - Гу Цин Чжоу не придала значения словам и взгляду наложницы Мэй Ин.


Она обошла наложницу Мэй Ин и быстрым шагом направилась к особняку.


Служанка отвела Гу Цин Чжоу к Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин уже собралась и ожидала Гу Цин Чжоу.


- Пойдём? - Хо Лун Цзин взяла свою сумочку.


Кивнув головой, Гу Цин Чжоу вместе с Хо Лун Цзин вышла из особняка семьи Хо и отправилась к Янь Ло Шуй.


Достигнув особняка семьи Янь, около ворот они встретили Янь И Юаня, который собирался отправиться в город.


Несмотря на жаркую погоду, на Янь И Юане были коричневая рубашка, брюки и пиджак такого же цвета, а также кожаные ботинки. Он как раз хотел поехать на банкет.


Увидев Гу Цин Чжоу и Хо Лун Цзин, он сразу же остановился.


- Кто это? - он с любопытством рассматривал Хо Лун Цзин.


На Хо Лу Цзин было светло-голубое ципао, расшитое листьями листоколосника съедобного (бамбук). С высокомерным и холодным выражением лица она стояла около ворот и с виду казалась элегантной девушкой не от мира сего. Янь И Юань не мог оторвать от неё своего взгляда.
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Глава 104-105



ГЛАВА 104 - Временное затишье.


Внезапно увидев Хо Лун Цзин, Янь И Юань не мог оторвать от неё своих глаз.


Разочаровавшись в Си Цюн Чжи, он перестал обращать внимание на нежных и прекрасных девушек, так как считает, что за красивой внешностью такие девушки прячут коварные замыслы.


Холодная и спокойная девушка очень заинтересовала его, поэтому он спросил у Гу Цин Чжоу: - Кто это?


- Это мисс Хо, она наша с Ло Шуй одноклассница. - сказала Гу Цин Чжоу, после чего представила Янь И Юаня: - Это пятый молодой господин Янь, младший брат Ло Шуй.


Янь И Юань сразу же сказал: - Меня нельзя считать младшим братом Ло Шуй, я родился всего на несколько минут позже неё!


- Это также означает, что ты её младший брат! - сказала Гу Цин Чжоу.


Уставившись на Гу Цин Чжоу, Янь И Юань подумал: - Эта маленькая девочка, общаясь с Ло Шуй, переняла у неё самое плохое, поэтому теперь тоже обижает меня!


Хо Лун Цзин, которая ко всем относится с настороженноостью, не смотрела на Янь И Юаня и даже не поприветствовала его. Вместо этого она начала торопить Гу Цин Чжоу, чтобы вместе с ней быстрее зайти в особняк.


Она очень нервничает.


Янь И Юань хотел последовать за ними. Гу Цин Чжоу остановила его: - Пятый старший брат, разве ты не собирался уехать в город?


- Гость пришёл, а хозяин сразу же ушёл? Это совсем не вежливо! - нагло сказал Янь И Юань.


- Она не твой гость. - сказала Гу Цин Чжоу: - Быстрее уходи. Мисс Хо не нравится, когда мужчина присутствует при женском разговоре.


Янь И Юань сопротивлялся: - Хорошая Цин Чжоу, я не легкомысленный. Разве я не могу немного побыть с вами?


- Если ты настоишь на своём и последуешь за нами, то я расскажу названному отцу, что ты посещаешь клуб Paramount Hall. - в глазах Гу Цин Чжоу вспыхнули хитрые огоньки.


У Янь И Юаня наивное мышление. Он лишь подумал, что Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу - две маленькие лисицы, с которыми ему не справиться. Рассердившись, он развернулся и отправился в город.


Миссис Янь и Янь Ло Шуй уже давно ждали Хо Лун Цзин.


У Хо Лун Цзин замкнутый характер. Миссис Янь и Янь Ло Шуй опасались, что ей будет не по себе, поэтому заранее приготовили еду и терпеливо ожидали её прихода.


У Миссис Янь добродушное выражение лица. Кроме того, в комнате не присутствовала мужчины, поэтому Хо Лун Цзин постепенно успокоилась.


- Как твоя рука? - спросила Хо Лун Цзин.


Янь Ло Шуй сразу же подняла свою руку, чтобы она посмотрела: - Видишь, даже шрамов не осталось. Рана зажила всего через несколько дней после драки в школе.


Кожа, отросшая на месте травмы, на первый взгляд всё же отличалось от прежней. Хо Лун Цзин понимает, что Янь Ло Шуй пришлось расплачиваться за дело, которое не имеет к ней никакого отношения, поэтому очень признательна ей: - Я никогда не забуду твоей доброты.


- Дитя, тебе не нужно говорить так учтиво! - с улыбкой сказала Миссис Янь: - Давай, лучше поешь печенье, которое приготовила Ло Шуй!


Хо Лун Цзин попробовала печенье.


Янь Ло Шуй приготовила иностранную выпечку. От сладкого печенья из пшеничной муки исходил приятный аромат молока.


- Вкусно. - в слегка прищуренных глазах Хо Лун Цзин, наконец, появились радость и очаровательная наивность юной девушки.


Ей действительно очень понравилось это печенье.


- Если хочешь, я могу научить тебя готовить его. - с улыбкой сказала Янь Ло Шуй.


Хо Лун Цзин колебалась.


Гу Цин Чжоу сказала: - Я тоже хочу научиться. аЦзин, поучимся вместе? (а - префикс, который могут ставить перед именами - выражает ласковое или уважительное отношение)


Повернувшись лицом к Гу Цин Чжоу, Хо Лун Цзин увидела в её глазах искренность, поэтому в итоге кивнула головой.


В течение всего дня Янь Ло Шуй учила Гу Цин Чжоу и Хо Лун Цзин готовить выпечку.


У Гу Цин Чжоу очень "неумелые руки и неуклюжие ноги", она рассыпала муку повсюду.


Ущипнув её за щёку, Янь Ло Шуй сказала: - Ты такая неумёха. Как ты собираешься выйти замуж в будущем? Не говоря уже о выпечке, ты не можешь приготовить даже обычную еду.


Рассмеявшись, Гу Цин Чжоу подняла свои руки и испачкала лицо Янь Ло Шуй мукой, из-за чего губы последней стали выглядеть более красными, а глаза - более яркими.


- Брысь отсюда! - Янь Ло Шуй подталкивала Гу Цин Чжоу к выходу.


На мрачном лице Хо Лун Цзин появилась слабая улыбка, ей очень нравилось наблюдать за шутливым боем между Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу действительно не сильна в кулинарном искусстве. Чем дольше она готовила, тем хуже становилась еда, поэтому ей оставалось только смириться с поражением: - У меня не получается. Лучше я подожду, пока вы закончите готовить.


Она помыла руки и села на кушетку в этой же комнате.


Тёплые солнечные лучи, проникающие в комнату, размягчили кости Гу Цин Чжоу. Откинувшись на спинку кушетки в ожидании готового печенья, она почувствовала сонливость и вскоре заснула.


Позже Янь Ло Шуй и Хо Лун Цзин приготовили печенье. Когда они вернулись в гостиную, то служанка подала им чёрный чай с молоком. Несколько человек ели свежее печенье, пили чай и наслаждались спокойным временем.


Гу Цин Чжоу обнаружила, что когда с лица Хо Лун Цзин исчезает мрак, то она выглядит очень симпатичной.


- Осталось ещё много печенья. Я упакую его, и вы двое возьмёте его с собой. - с улыбкой сказала Миссис Янь.


Когда пришло время возвращаться домой, Гу Цин Чжоу покинула особняк семьи Янь вместе с Хо Лун Цзин. В пути Хо Лун Цзин разговаривала с Гу Цин Чжоу о Миссис Янь: - Она очень хорошая.


Гу Цин Чжоу усиленно кивала головой: - Да, моя названная мама заботится обо мне так, словно она моя родная мама.


У Хо Лун Цзин было хорошее настроение, поэтому она решила пооткровенничать с Гу Цин Чжоу: - У меня с детства нет мамы, я выросла в приюте. Я правда завидую Ло Шуй....


Она, наконец-то, запомнила имя Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу вздохнула: - Я тоже очень завидую Ло Шуй. Моя мама умерла 14 лет назад, тогда мне было всего 2 года. Я совсем не помню её, но моя няня часто говорила мне, что она очень любила меня.


Посмотрев на Гу Цин Чжоу, Хо Лун Цзин обнаружила в её глазах сильную грусть. Неожиданно у Хо Лун Цзин возникла большая симпатия к Гу Цин Чжоу, она взяла её за руку и слегка стиснула её в своей ладони.


Они - товарищи по несчастью.


Улыбнувшись, Гу Цин Чжоу тоже слегка стиснула руку Хо Лун Цзин. Между двумя людьми возникло молчаливое взаимопонимание.


Когда Хо Лун Цзин вернулась домой, Хо Юэ не было в особняке. Как только он вернулся, то сразу же отправился к своей младшей сестре и поинтересовался тем, как она провела сегодняшний день.


- Превосходно. Ло Шуй учила нас готовить печенье. У Цин Чжоу ничего не получалось, поэтому она ушла спать. Тогда мы с Ло Шуй испачкали всё её лицо в муке. - сказала Хо Лун Цзин.


Когда она говорила, уголки её губ неосознанно приподнимались вверх, а на лице появилось озорство.


Хо Юэ уже привык к тому, что она "горе великое и ненависть глубокая" (означает - натерпевшись страданий в обществе, питает к нему лютую ненависть), привык к её холодности и равнодушию, поэтому теперь был очень удивлён, осознав, что она не только запомнила имена своих одноклассниц, но даже подшучивает над Гу Цин Чжоу.


Для него это приятная неожиданность.


- Хочешь вернуться в школу? - спросил Хо Юэ: - Цай Кэ Кэ уже исключили, в школе больше никто не сможет обижать тебя. Если вернёшься, то сможешь больше общаться с Ло Шуй и Цин Чжоу.


Хо Лун Цзин немного колебалась.


В итоге она согласилась: - Хорошо, но скоро начнутся каникулы. Я вернусь в школу в следующем семестре.


Хо Юэ кивнул головой.


Перед уходом он снова сказал: - Пригласи Цин Чжоу как-нибудь к нам в гости. В этикете ценится взаимность.


- Да. - опять согласилась Хо Лун Цзин.


Во второй декаде шестого месяца по лунному календарю в Юэчэне тёплая погода. И пока не наступила жара, военный губернатор Си решил устроить банкет по случаю помолвки его племянницы.


Невесту зовут Си Вэй Шуан, она дочь дяди Си Син Пэя, в этом году ей исполнилось 16 лет. В будущем она выйдет замуж за второго сына министра железнодорожного транспорта Юэчэна. Фамилия жениха - Хэ.


Гу Цин Чжоу часто навещает Пожилую госпожу Си, поэтому несколько раз видела Си Вэй Шуан. У неё мягкий характер и приятная внешность, она на 2 месяца младше Гу Цин Чжоу.


На банкет по случаю помолвки семья Си пригласила своих родственников и друзей. Пожилой госпоже Си очень нравится Гу Цин Чжоу, поэтому, чтобы выразить своё уважение к Гу Цин Чжоу, тётя Си Син Пэя отправила в резиденцию семьи Гу пригласительный билет на торжество для мистера Гу, миссис Гу, молодого господина Гу и мисс Гу.


Получив ярко-красное приглашение с золотым тиснением, настроение Цинь Чжэн Чжэн улучшилось и она начала готовиться к новому походу на поле битвы.


Гу Вэй сбежала из дома, но Цин Чжэн Чжэн нельзя опускать свои руки, потому что Гу Сян и Гу Ин ещё нуждаются в ней.


Гу Цин Чжоу не хочет идти. Дело не в том, что она не хочет поздравлять Си Вэй Шуан, просто она не желает видеть Си Син Пэя!


- Цинь Чжэн Чжэн, каждый раз, когда мы едем куда-то вместе, ты готовишь для меня коварный план, поэтому я ещё больше не хочу никуда идти. Если ты и в этот раз придумала что-то против меня, я могу угодить в твою ловушку! - пробормотала Гу Цин Чжоу.


Но Цинь Чжэн Чжэн, которая, пытаясь избавиться от Гу Цин Чжоу, сильно пострадала, на этот раз не решилась придумывать какого-либо плана против неё.


Гу Цин Чжоу хочет плакать, но не может выдавить ни слезинки.


Сейчас тёплая погода, поэтому все женщины носят либо иностранные платья с коротким рукавом, либо ципао без рукавов. Гу Цин Чжоу выбрала светло-синее ципао без рукавов, расшитое серебристыми цветами яблони замечательной; свои волосы она собрала в высокую причёску, закрепив их с помощью жемчужного гребня; на плечи она накинула лёгкую длинную шаль цвета лотоса с бахромой и медленным шагом спустилась по лестнице на первый этаж.


Гу Сян ещё не собралась.


Взглянув на наряд Гу Цин Чжоу, Гу Сян сразу же ушла в свою комнату. Она надела ципао, похожее на ципао Гу Цин Чжоу, накинула на плечи шаль, схожую с шалью Гу Цин Чжоу, и даже закрепила на своих волосах похожий жемчужный гребень.


Ципао из мягкого шёлка колыхалось на её теле, словно рябь на воде.


У Гу Сян грудь больше, а талия тоньше, мягкий шёлк красиво струится по её телу. В одежде, схожей с нарядом Гу Цин Чжоу, она выглядит более зрелой и сексуальной, чем Гу Цин Чжоу.


Из двух девушек, одетых в одинаковую одежду, кого будут считать некрасивой? Кто попадёт в затруднительное положение?


- Ты хочешь, чтобы меня считали Дунши? - окинув взглядом наряд Гу Сян, Гу Цин Чжоу мысленно улыбнулась. (Дунши - подражатель, имя нарицательное для некрасивой девушки. Жила-была девушка по имени Сиши, все её очень любили за доброту. Сиши была красавицей необыкновенной, но страдала болезнью сердца. Однако боли своей она никому не показывала, только прижимала к груди руку и хмурила брови. Все считали, что это делает её более привлекательной и любили её только крепче. И была у Сиши соседка по имени Дунши – злобная и уродливая женщина. Конечно же, никто её не любил и, конечно же, она завидовала Сиши чёрной завистью. Однажды утром, она решила, что секрет привлекательности Сиши – страдальчески нахмуренные брови. И вот, как следует ссутулившись, придерживая ладонью грудь и старательно нахмурив брови, Дунши вышла на улицу. Стоит ли говорить, что так она казалась ещё уродливее и злее? Все жители деревни подняли её на смех.)


Очевидно, что именно Гу Сян подражает Гу Цин Чжоу, но у Гу Сян более красивая внешность. Гу Сян затмит Гу Цин Чжоу, если встанет рядом с ней, и тогда в глазах окружающих Гу Цин Чжоу превратится в Дунши.


Взглянув на Гу Сян, Цинь Чжэн Чжэн очень удивилась.


Вскоре она осознала, что Гу Сян собирается поставить Гу Цин Чжоу в неловкое положение.


Серия поражений заставила Цинь Чжэн Чжэн вести себя более осторожно. На банкете по случаю помолвки будут присутствовать влиятельные и богатые семьи Юэчэна. Если и там случится несчастье, то будущее Гу Сян может быть разрушено.


Цинь Чжэн Чжэн сразу же сделала замечание Гу Сян: - Почему ты надела это ципао? У тебя есть наряд намного лучше этого, быстро иди переоденься!


- Мне нравится эта одежда. - Гу Сян не двинулась с места, проигнорировав слова своей матери.


Цинь Чжэн Чжэн разозлилась.


Гу Гуй Чжан не понимал, что случилось между его женой и старшей дочерью, поэтому спросил: - Что опять происходит?


Цинь Чжэн Чжэн не осмеливалась раскрыть намерения Гу Сян, боясь, что Гу Гуй Чжан опять начнёт ругать свою старшую дочь.


Гу Цин Чжоу опустила свою голову вниз, а на её губах появилась слабая улыбка.


Увидев эту улыбку, Цинь Чжэн Чжэн испугалась: какие дьявольские планы на уме у этой маленькой лисицы на этот раз?


За прошедшее полугодие многое произошло, поэтому теперь Цинь Чжэн Чжэн не осмеливается недооценивать Гу Цин Чжоу. Если Гу Сян пойдёт против Гу Цин Чжоу, то на банкете Гу Цин Чжоу, безусловно, придумает способ, с помощью которого опозорит Гу Сян.


Цинь Чжэн Чжэн сильно напугана.


- Всё в порядке, господин. - Цинь Чжэн Чжэн слегка улыбнулась, после чего крепко схватила Гу Сян за руку: - Сян, пойдём со мной наверх!


Цинь Чжэн Чжэн притащила Гу Сян на третий этаж, чтобы заставить её переодеться, а также запретила ей связываться с Гу Цин Чжоу.


- Мама, чего Вы боитесь?! - Гу Сян была очень недовольна.


- Тебе запрещено безобразничать. - сердито сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Вэй сбежала из дома, Ин ушла из школы. У меня осталась надежда только на тебя, на твоё светлоое будущее. Тщательно подумай, разве ты ещё не поняла, насколько опасно конкурировать с Гу Цин Чжоу?


- Кому нужно соперничать с ней? Разве то, что она отвратительная и уродливая - это тоже моя вина? - Гу Сян выразила своё недовольство.


Несмотря на её сопротивление, Цинь Чжэн Чжэн всё же заставила её переодеться в другое ципао, накинула на её плечи светло-голубую шаль и изменила её причёску. Её наряд перестал походить на наряд Гу Цин Чжоу.


Когда они вернулись на первый этаж, Гу Гуй Чжан и Гу Шао ничего им не сказали, а Гу Ин озадаченно смотрела на свою мать и старшую сестру.


Гу Цин Чжоу подняла свою голову, устремив в их сторону безэмоциональный взгляд.


ГЛАВА 105 - Потеря контроля при опьянении.


На самом деле то, что Гу Сян оделась в одежду, схожую с нарядом Гу Цин Чжоу, и хотела, чтобы на банкете их сравнивали, нисколько не разозлило саму Гу Цин Чжоу.


Конечно, было бы лучше, если бы на банке не происходило каких-либо неприятных ситуаций, которые могут расстроить Пожилую госпожу Си. Что касается остальных гостей и членов семьи Си - Гу Цин Чжоу безразлично относится к тому, что они думают о её внешнем виде и манере одеваться. В любом случае, что бы она ни надела, всё равно будет нравиться Пожилой госпоже Си.


Поэтому, вынудив Гу Сян переодеться, Цинь Чжэн Чжэн, наоборот, вызвала у Гу Цин Чжоу больше подозрений.


- Такое поведение совсем не походит на стиль Цинь Чжэн Чжэн! - подумала Гу Цин Чжоу: - Это сделано для того, чтобы усыпить мою бдительность? А чуть позже она хочет нанести мне сокрушительный удар?


Она начала размышлять о методе, который Цинь Чжэн Чжэн могла бы придумать для расправы над ней.


По её мнению, Цинь Чжэн Чжэн уже готова к следующему бою.


- Пойдёмте. Господину пришлось долго ждать. - с улыбкой сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Люди из семьи Гу расположились в двух автомобилях и отправились на банкет.


Когда они ушли из дома, три наложницы, которые находились в гостиной, начали сплетничать.


Вторая наложница Су Су рассказала: - Госпожа действительно боится мисс Цин Чжоу! Старшая мисс умышленно оделась как мисс Цин Чжоу, но госпожа сразу же заставила её переодеться.


Первая наложница Тай Бай остолбенела.


У третьей наложницы был задумчивый вид.


Кого в этой семье ни в коем случае нельзя обижать?


Сейчас стало очевидно, что госпожа очень боится мисс Цин Чжоу. И господин очень благоволит мисс Цин Чжоу, он относится к ней намного лучше, чем к госпоже.


- В этой семье самая сильная опора, на которую можно положиться - это, пожалуй, мисс Цин Чжоу. - подумали обе наложницы.


---*------*---


Сегодня состоится помолвка мисс из семьи Си, а сам банкет пройдёт в ресторане пятизвёздочного отеля.


Хотя помолвка племянницы военного губернатора Си и второго сына министра железнодорожного транспорта - это не сенсационное событие для жителей Юэчэна, но всё же достаточно шумный праздник.


Когда два автомобиля семьи Гу подъехали ко входу в резиденцию, в одну машину сели Цинь Чжэн Чжэн и её дочери, а Гу Цин Чжоу, последовав за своим отцом и старшим братом, расположилась в салоне другой машины.


Прибыв к пятизвёздочному отелю, они увидели множество дорогих автомобилей, которые уже заполнили площадку перед входом в отель. На фоне этих машин, старомодный автомобиль марки "Dodge", принадлежащий семье Гу, выглядел исключительно потрёпанным.


Когда водитель остановил машину, к ней подошёл высокий мужчина, одетый в летнюю длинную рубашку, придающую ему интеллигентный вид.


Выйдя из машины и узнав этого человека, Гу Гуй Чжан замер от удивления: это Хо Юэ!


В Юэчэне, за исключением семьи военного губернатора Си, Хо Юэ, пожалуй, самый прославленный человек.


Хо Юэ руководит бандой Цинбан, за кусок хлеба на него работают люди различных профессий. Придя к власти, он не действовал безрассудно и даже увеличил могущество банды Цинбан. Даже военное правительство водит с ним компанию.


Ранее Гу Гуй Чжан издалека видел Хо Юэ в одном из танцевальных залов, принадлежащих банде Цинбан, но Хо Юэ не знал, кто такой Гу Гуй Чжан.


Неожиданно этот великий и прославленный в Юэчэне человек подошёл к Гу Гуй Чжану.


Все люди, живущие в Цзяннани (правобережье реки Янцзы) и даже все люди, живущие в Китае, знают, что Хо Юэ - бессердечный и жестокий человек, который с внешней стороны кажется интеллигентным и вежливым, словно он преподаватель или учёный.


Сегодня на нём были очки. С улыбкой на лице он обратился к Гу Гуй Чжану: - Здравствуйте, мистер Гу, меня зовут Хо Юэ, приятно познакомиться!


Шокированный и озадаченный Гу Гуй Чжан не мог произнести ни слова.


Что происходит?


Хо Юэ - лидер банды Цинбан, у него есть власть и огромное количество денег. Даже военный губернатор Си, при общении с ним, должен сохранять сдержанность и проявлять уважение.


Он с таким доброжелательным выражением лица подошёл к Гу Гуй Чжану и вежливо назвал его "мистер Гу" - что, в конце концов, происходит?


Пока Гу Гуй Чжан не понимал, эта встреча к счастью или к горю, волосы на его теле моментально встали дыбом. Он робко ответил: - Здравствуйте, лидер Хо. Для меня большая честь познакомиться с Вами.


На лице Хо Юэ была учтивая улыбка, золотая оправа на его очках слегка сверкала в лучах вечернего солнца. Направив свой взгляд в сторону Гу Цин Чжоу, он сказал: - Мистер Гу прекрасно воспитал свою дочь. Мисс Гу добродетельная и умная, она действительно прославит свою семью.


Ох, оказывается, это из-за Гу Цин Чжоу.


Хо Юэ тоже известно, что Гу Цин Чжоу и Си Му помолвлены?


В этот момент Гу Гуй Чжан осознал, что он уже не скромный заместитель министра таможенного управления, теперь он тесть семьи военного губернатора Си.


Если военное правительство Юэчэна - это императорский дворец, то Гу Гуй Чжан - сват Императора. Хо Юэ тоже общается с военным правительством. Он очень дальнозоркий, раз выражает своё уважение по отношению к свату Императора.


Робость сразу же исчезла из сердца Гу Гуй Чжана, уступив место исключительному самодовольству. Он сказал: - Лидер Хо, Вы перехваливаете меня!


На лице Хо Юэ от начала до конца была доброжелательность. Вскоре он предложил Гу Гуй Чжану вместе отправиться в банкетный зал.


Гу Цин Чжоу последовала за своим отцом и старшим братом.


Бахрома от её шали мягко колыхалась на её теле, словно рябь на воде.


Хо Юэ спокойно шёл с выпрямленной спиной и не разговаривал с Гу Цин Чжоу.


Звуки фортепиано и виолончели, доносящиеся из банкетного зала, ласкали слух и украшали праздничную атмосферу.


Многие люди знакомы с Хо Юэ. Увидев его, люди из военного правительства начали оттягивать его на свою сторону для разговора. Взглянув на Гу Гуй Чжана и сказав "Простите, что должен покинуть Вас", Хо Юэ сразу же ушёл к другим гостям.


Цинь Чжэн Чжэн и её дочери зашли в зал позже.


На этот раз никто не осмелился не обращать внимания на Гу Цин Чжоу. Наложница военного губернатора Си, которая пришла на банкет раньше других членов семьи Си, проводила семью Гу к местам для почётных гостей.


Место Гу Цин Чжоу было не рядом со своей семьёй. Её проводили к столу для детей семьи Си, расположенному по соседству с главным столом, за которым будет сидеть Пожилая госпожа Си.


Посмотрев на худощавую фигуру Гу Цин Чжоу, Гу Сян мысленно возмущалась: - У неё лишь заурядная внешность. Тогда почему миссис Си признала её своей будущей невесткой, почему она нравится людям из семьи Си?


Гу Сян видела в Гу Цин Чжоу лишь хилую девушку, которая пользуется благосклонностью семьи Си, но не думала о том, что ей пришлось сделать ради этого.


Если бы на месте Гу Цин Чжоу была Гу Сян, то она бы точно не смогла угрожать Миссис Си, точно бы не нашла Си Му и, конечно, не смогла бы вылечить Пожилую госпожу Си.


Не зная всей внутренней истории, люди, естественно, не могут адекватно судить о способностях Гу Цин Чжоу, поэтому им остаётся лишь считать, что ей очень везёт.


Чужое везение вызывает сильную зависть.


Гу Цин Чжоу чувствовала на себе жгучий завистливый взгляд своей старшей сестры, но не оглядывалась.


Вскоре приехала Пожилая госпожа Си.


Гу Цин Чжоу встала и подошла к ней, чтобы поприветствовать.


Вместе с Пожилой госпожой Си приехали и другие члены семьи Си, в том числе военный губернатор Си с супругой, Си Му, Си Цюн Чжи, а также другие господа и дамы из семьи Си.


- Цин Чжоу, ты уже приехала? - увидев Гу Цин Чжоу, Пожилая госпожа Си сразу же добродушно улыбнулась, вышла вперёд и взяла её за руку, позволив только Гу Цин Чжоу находиться рядом с ней и проводить её к столу.


Эта её будущая внучка словно стоит выше всех остальных женщин из семьи Си.


- Да, недавно приехала. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Она провела Пожилую госпожу Си к главному столу.


Через мгновение в зале появились министр Хэ и миссис Хэ - отец и мать жениха. Поприветствовав гостей, они тоже заняли свои места.


После небольшого обмена любезностями между гостями начался праздничный банкет в честь помолвки.


Гу Цин Чжоу отошла от Пожилой госпожи Си, вернувшись к своему месту.


Люди, сидящие по бокам от неё, уже заняли свои места.


Рядом с ней сидел Си Му, а по другую от Си Му сидела его младшая сестра, Си Цюн Чжи.


Кроме них, за столом сидели также и другие дети из семьи Си. Гу Цин Чжоу - будущая невестка семьи, поэтому все уважительно к ней относились.


Напротив Гу Цин Чжоу и Си Му стоял свободный стул, это место для Си Син Пэя.


Он ещё не пришёл.


Гу Цин Чжоу вздохнула с облегчением.


Затем в зале появились жених и невеста в праздничных одеждах.


Си Вэй Шуан - очень стеснительная девушка. Внезапно увидев такую большую толпу, она растерялась, испугалась и даже бросила в сторону своих родителей умоляющий о помощи взгляд.


- Вэй Шуан - робкая девочка. - с улыбкой сказала Пожилая госпожа Си.


Министр Хэ и миссис Хэ очень довольны.


Независимо от того, как меняются нравы, старшему поколению всё равно больше всего нравятся нежные и скромные девушки. Чем смышлёней и покладистей девушка, тем меньше ошибок она совершит.


- У Вэй Шуан хороший характер, это всё благодаря Вашим наставлениям. - миссис Хэ мягким голосом сказала Пожилой госпоже Си.


Семье Си очень нравится второй сын министра Хэ, семье Хэ тоже очень нравится Си Вэй Шуан. Все считают, что их будущий брак будет очень счастливым.


В этот момент в банкетном зале появился Си Син Пэй.


На Си Син Пэе был очень элегантный чёрный костюм из фланели высшего качества, жилет такого же цвета и белоснежная шёлковая рубашка. Эта одежда подчёркивала его красоту и высокий статус.


Его короткие волосы были безукоризненно причёсаны. Во внешнем виде не было никаких признаков хулигана, которые можно обнаружить в обычные дни.


Когда он зашёл в зал, множество гостей смотрели на него и даже сплетничали.


- Старший молодой маршал приехал.


- У всех мужчин из семьи Си привлекательная внешность, но старший молодой маршал самый красивый.


- Почему он ещё не вступил в брак?


- У него даже нет невесты.


Слыша эти слова, по сердцам людей всегда начинают бегать маленькие волны. Си Син Пэй - это словно превосходный и бесподобный деликатес---- куда бы он ни пошёл, все будут гнаться за ним, как сумасшедшие и умирающие с голоду люди.


Большинство семей мечтают о том, чтобы у их дочери появился шанс выйти замуж за Си Син Пэя.


Гу Цин Чжоу слегка повернула своё лицо в сторону и не смотрела на него.


Взгляд Си Син Пэя упал на Гу Цин Чжоу, и на его лице появилась слабая улыбка.


Однако окружающие подумали, что он смотрит на Си Му.


Увидев улыбку Си Син Пэя, Си Му посчитал это дурным предзнаменованием для себя и решил, что у Си Син Пэя на уме какие-то коварные планы. Он отвёл свой взгляд в сторону и помрачнел.


- На какой стадии торжество? - спросил Си Син Пэй у своего младшего двоюродного брата, который сидел сбоку от него.


- Сейчас будет предложение руки и сердца, а затем обмен кольцами. - двоюродный брат был очень воодушевлён.


Си Син Пэй взял стакан, налил в него виски и начал неторопливо пить. Крепкий спиртной напиток растекался по его горлу и спустя мгновение начал разогревать его желудок.


В это время жених и невеста стояли на главной сцене и выполняли западные ритуалы. Второй молодой господин Хэ встал на одно колено и спросил у Си Вэй Шуан, согласна ли она выйти за него замуж.


Щёки Си Вэй Шуан стали ярко-красными, словно на её коже внезапно появились обильные румяна, очаровательные и счастливые.


- Я согласна. - хотя Си Вэй Шуан говорила очень тихо, но в банкетном зале царила мёртвая тишина, поэтому все отчётливо услышали её слова.


Мигом позже в зале зазвучали громкие аплодисменты.


По сердцу Си Син Пэя пробежали мурашки: фраза его двоюродный сестры "я согласна" прозвучала чрезвычайно трогательно. Если бы Гу Цин Чжоу сказала эти слова......


После церемонии люди старшего поколения завели оживлённую беседу.


Пожилая госпожа Си сказала: - Оказывается, банкет по случаю помолвки в западном стиле - очень интересное мероприятие. Нам нужно провести такой же для Му и Цин Чжоу.


Услышав её слова, Миссис Си сразу же напряглась.


Стол, за которым сидит Гу Цин Чжоу, расположен недалеко от главного стола, поэтому они тоже услышали слова Пожилой госпожи Си.


Си Му, который в это время пил шампанское, чуть не захлебнулся, а в его глазах появился пронзительный холод со слоем инея.


Гу Цин Чжоу никак не отреагировала: ей известно, что Миссис Си и Си Му ни за что не согласятся на проведение банкета по случаю помолвки.


Си Син Пэй залпом выпил очередной стакан виски, после чего с грохотом поставил его на стол.


- Хотите устроить банкет по случаю помолвки? Кхм! - в сердце Си Син Пэя всё сильнее разгорался огонь.


Неизвестно, из-за чего это - из-за ревности или всё же из-за алкоголя.


Находясь под воздействием алкоголя, он внезапно захотел поцеловать Гу Цин Чжоу на глазах у Си Му, Пожилой госпожи Си и всех гостей банкета!


Си Син Пэй не трус. Он может открыто заявить публике, что Гу Цин Чжоу его женщина, а не Си Му!


С какой стати его женщина должна быть невестой Си Му?!


Си Син Пэй внезапно встал.
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Глава 106 Я хочу тебя



Когда Си Син Пэй встал, раздался грохот, а его стул чуть не опрокинулся.


Беззаботно пьющая вино Гу Цин Чжоу немедленно побледнела.


Увидев свирепый и пылающий взгляд Си Син Пэя, она осознала его намерение.


Гу Цин Чжоу хочет убежать отсюда!


Её сердце сжалось, а на лице появился страх.


Посмотрев на Гу Цин Чжоу, Си Син Пэй вспомнил её слова: "Мне нужно учиться. У меня не влиятельная семья. Если я расторгну помолвку, то все в школе будут обижать меня, будут насмехаться. Ты сказал, что хочешь оказывать мне поддержку. Если ты поможешь мне расторгнуть помолвку, то разве я не стану изгоем в школе и мне не придётся учиться в другой стране?"


На эти её слова Си Син Пэй обратил повышенное внимание и всегда держит их в памяти.


Он пообещал, что не будет препятствовать ей в получении хорошего образования.


Он не хочет разрушить её будущее, а также не хочет уничтожить её репутацию.


Если одноклассницы будут смотреть на неё свысока, то Си Син Пэй захочет взорвать школу. Но даже после взрыва другие люди будут продолжать презирать её.


Си Син Пэй может причинить вред практически всем в этом мире, но он не хочет погубить свою Цин Чжоу.


Он хочет, чтобы Гу Цин Чжоу жила в почёте. Если её будут обижать, то это расстроит Си Син Пэя сильнее, чем её.


Если сейчас он устроит скандал, то в дальнейшем все будут говорить, что у него произошла очередная любовная интрижка, про Си Му начнут сплетничать, а Гу Цин Чжоу приобретёт дурную славу.


Единственный человек, который в итоге пострадает - это Гу Цин Чжоу.


Поддавшись импульсу, Си Син Пэй уже встал, поэтому все посмотрели на него. Он взял свой стакан, развернулся и отправился к своему знакомому, чтобы выпить с ним.


Только в этот момент Гу Цин Чжоу осмелилась вздохнуть с облегчением.


Придя в себя после шока, она почувствовала, что её спина полностью покрылась холодным потом.


Когда она сможет раз и навсегда избавиться от Си Син Пэя?


Своей рукой она крепко сжала палочки для еды, словно пыталась сломать их.


Слишком пассивная!


Рядом с Си Син Пэем Гу Цин Чжоу всегда пассивна и находится в позиции подчинённого, у неё нет ни капли самостоятельности.


Через мгновение Си Син Пэй снова сел и восстановил спокойствие.


В это время произносили тосты за счастье пары. Си Цюн Чжи с широкой улыбкой на лице взяла Си Вэй Шуан за руку и сказала: - Старшая сестра, я взгляну на твоё кольцо.


Изготовленное на заказ кольцо украшал крупный бриллиант, сияние которого способно ослепить людей.


Си Цюн Чжи очень завидует.


Даже Гу Цин Чжоу не могла смотреть на кольцо равнодушным взглядом.


- Это бриллиантовое кольцо очень дорогое, его можно обменять на несколько небольших домов с садом. - подумала Гу Цин Чжоу.


Когда она подумала об этом, её глаза заблестели.


Также она подумала о том, что даже если всё её имущество сложить, то она всё равно не сможет купить такое кольцо.


Наблюдая за Гу Цин Чжоу, Си Син Пэй сразу же почувствовал, что ей очень понравилось это кольцо.


- Оказывается, моя Цин Чжоу любит бриллианты. - подумал Си Син Пэй.


Бриллиантовое кольцо означает предложение брака, Си Син Пэй не может подарить ей его. Но, чтобы порадовать её, он может подарить ей бриллиантовое ожерелье и серьги.


Сделав глоток виски, он задумался.


После тостов танцевальная площадка начала заполняться людьми.


Мужчины и женщины, оказавшись на танцевальной площадке, кружились в изящном танце.


Си Цюн Чжи взяла Си Му за руку, после чего брат и сестра тоже ушли танцевать.


Гу Цин Чжоу села рядом с Пожилой госпожой Си.


- Цин Чжоу, почему ты не идёшь танцевать? - спросила Пожилая госпожа Си: - Смотри, все танцуют.


- Мне не нравится танцевать. Мне нравится составлять Вам компанию. - ответила Гу Цин Чжоу.


Пожилая госпожа Си засмеялась и ласково взяла Гу Цин Чжоу за руку: - Ты очень сердечный ребёнок!


Миссис Си мысленно проклинала Гу Цин Чжоу за заискивание.


Смотря на кропотливое заискивание Гу Цин Чжоу перед Пожилой госпожой Си, Миссис Си всё сильнее презирала её, а также всё больше волновалась --- после того, как она избавится от Гу Цин Чжоу, ей нужно будет приложить много сил, объясняя это пожилой госпоже Си.


В этот момент к ним подошёл Си Син Пэй.


- Бабушка, я могу пригласить Цин Чжоу на танец? - с улыбкой сказал Си Син Пэй.


Си Му уже ушёл на танцевальную площадку, поэтому приглашение Си Син Пэя соответствует правилам этикета.


- Хорошо, потанцуй с Цин Чжоу, позаботься о ней. - с улыбкой сказала Пожилая госпожа Си.


Однако Гу Цин Чжоу ни за что не хотела идти с ним. Она посмотрела на Миссис Си.


- Молодой маршал, почему бы Вам сначала не пригласить на танец Миссис Си? - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Нахмурившись, Миссис Си направила свой острый взгляд в сторону Гу Цин Чжоу.


Являясь мачехой Си Син Пэя, Миссис Си испытывает к нему сильное отвращение. Особенно она ненавидит его жестокость и решительность, благодаря которым он затмил Си Му.


Когда дело доходит до разговоров о сыновьях с посторонними людьми, военный губернатор Си практически всегда говорит только о Си Син Пэе, что заставляет Миссис Си ненавидеть его ещё сильнее.


Танцевать вместе могут не только люди одной возрастной группы. Сейчас по новым правилам этикета люди младшего поколения стали чаще приглашать на танец людей старшего поколения.


Миссис Си тоже следует моде.


Услышав слова Гу Цин Чжоу, Пожилая госпожа Си тоже почувствовала, что будет лучше, если сначала на танец пригласят Миссис Си.


Поэтому она сразу же сделала Си Син Пэю намёк глазами.


Хотя Си Син Пэй - бесстыжий негодяй, но когда рядом его бабушка, то он старается вести себя, как нормальный человек, поэтому сразу же пригласил Миссис Си на танец.


Гу Цин Чжоу вздохнула с облегчением.


Спустя мгновение к Пожилой госпоже Си подошла Цинь Чжэн Чжэн вместе со своими детьми.


Гу Шао спросил у Гу Цин Чжоу: - Чжоу, потанцуем?


Когда в прошлый раз он хотел потанцевать с Гу Цин Чжоу, его остановил Си Син Пэй.


Но Гу Шао не осмелится рассказать об этом случае кому-либо.


Теперь из всей семьи Гу только Гу Шао известно, что в тот день Гу Цин Чжоу увёл с собой не её жених, а Си Син Пэй.


Это слишком чувствительная тема. Если кто-нибудь узнает об этом, то по городу сразу же поползут слухи о Гу Цин Чжоу.


Гу Шао не хочет навредить Гу Цин Чжоу, поэтому будет держать свой рот на замке. Но он чувствует досаду из-за того, что никогда не танцевал с ней.


- Хорошо. - Гу Цин Чжоу была обеспокоена тем, как ей уклониться от Си Син Пэя. Приглашение Гу Шао для неё было словно "углём, полученным во время снегопада." (помощь, оказанная в самую трудную минуту)


Она сказала несколько слов Пожилой госпоже Си, после чего подала руку Гу Шао и отправилась с ним на танцевальную площадку.


У Си Син Пэя высокий рост, он выше всех мужчин, присутствующих на танцевальной площадке, поэтому сразу же увидел Гу Цин Чжоу.


С улыбкой на лице она положила свою белоснежную руку на плечо Гу Шао, а другая её рука лежала на ладони Гу Шао. Увидев это, Си Син Пэй крепко сжал свою правую руку в кулак.


Его взгляд был мрачным и холодным.


Он не сказал миссис Си и полуслова. Два этих человека сильно ненавидят друг друга.


Когда мелодия закончилась, Си Син Пэй вывел Миссис Си с танцевальной площадки, после чего обнаружил, что Гу Цин Чжоу и Гу Шао решили станцевать ещё один танец.


Си Син Пэй налил в бокал вино и откинулся на спинку стула. Его поза была непринуждённой, но всё равно выглядела элегантной. Наблюдая за Гу Цин Чжоу, он медленно пил вино, словно поглощал её кровь.


Его тёмные глаза были похожи на острые стрелы.


Он с нетерпением ожидал окончания танца, потому что следующий танец принадлежит ему.


Ожидание заставило его сгорать от ревности!


Алкоголь разжигал его гнев и ревность, вынуждая его сходить с ума. Гу Цин Чжоу танцевала с изящной осанкой, а её танцевальные движения были более красивыми, чем у остальных дам, находящихся на танцевальной площадке.


Женщина Си Син Пэя, несомненно, самая лучшая.


Он неторопливо пил алкоголь, а его взгляд ни на секунду не покидал Гу Цин Чжоу.


Когда мелодия, наконец, завершилась, и Гу Цин Чжоу увидела горящий гневом взгляд Си Син Пэя, то её сердце задрожало, и она торопливо отправилась к Пожилой госпоже Си.


Миссис Си, Цинь Чжэн Чжэн и её дочери тоже окружили Пожилую госпожу Си и вели беседу.


Си Му и Си Цюн Чжи, потанцевав несколько танцев, тоже подошли к главному столу.


Цинь Чжэн Чжэн, которая старалась лебезить перед семьёй Си, сказала Гу Шао: - Пригласишь третью мисс Си на танец?


Лицо Гу Шао тут же покраснело от смущения.


Си Цюн Чжи не нравится семья Гу, но Гу Шао отличается от Гу Цин Чжоу, Цинь Чжэн Чжэн и остальных. Он не кажется скользким человеком, заполненным коварными мыслями, у него приятная внешность и застенчивое поведение, поэтому Си Цюн Чжи относится к нему менее враждебно.


Смутившись из-за слов своей матери, Гу Шао робко пригласил Си Цюн Чжи на танец.


Слегка поколебавшись, Си Цюн Чжи согласилась.


Когда Си Цюн Чжи и Гу Шао ушли к танцевальной площадке, некие молодые господа пригласили на танец Гу Сян и Гу Ин. Около Пожилой госпожи Си остались три молодых человека: Гу Цин Чжоу, Си Му и Си Син Пэй.


- Почему бы вам тоже не потанцевать? Зачем вы крутитесь около пожилой женщины? - с улыбкой сказала Пожилая госпожа Си.


В этот момент к Си Син Пэю сразу же подошла его 15-летняя двоюродная сестра и сказала, схватив его за руку: - Старший брат, научи меня танцевать!


Таким образом, около Пожилой госпожи Си остались только Гу Цин Чжоу и Си Му.


Пожилая госпожа Си хочет, чтобы Гу Цин Чжоу и Си Му проводили больше времени вместе, поэтому сказала: - Му'эр, пригласи Цин Чжоу на танец! ('эр - суффикс с уменьшительно-ласкательным значением, применяется при обращении к ребёнку.)


Слова были произнесены тоном, не терпящим каких-либо возражений.


Оказавшись в безвыходном положении, Си Му пришлось пригласить Гу Цин Чжоу на танец.


Гу Цин Чжоу положила свою руку на ладонь Си Му.


После возвращения в особняк военного губернатора Си Му начал часто посещать тренировочный лагерь, где практикуется в стрельбе из огнестрельного оружия, поэтому кожа на его ладонях стала такой же грубой, как у Си Син Пэя.


Кроме того, его руки такие же тёплые, как у Си Син Пэя. Почувствовав это, в сердце Гу Цин Чжоу сразу же возникла необъяснимая неприязнь.


Она рефлекторно отдёрнула свою руку.


Однако Си Му внезапно крепко схватил её за руку и повёл к танцевальной площадке.


Пожилая госпожа Си отдала распоряжение. Если Гу Цин Чжоу уклонится, то это, скорей всего, приведёт к тому, что Пожилая госпожа Си начнёт задавать кучу вопросов, а Си Му не нравится, когда вокруг него поднимают шум.


Нужно выполнить эту миссию как можно быстрее!


У Си Му всё время было каменное выражение лица, от начала до конца танца он держался от Гу Цин Чжоу на вежливом расстоянии.


И Гу Цин Чжоу, думая о своей ранней смерти, тоже была сконцентрирована только на танцевальных шагах.


Один пылающий взгляд постоянно следил за ней.


Почувствовав на себе этот взгляд, Гу Цин Чжоу посмотрела в сторону зала и увидела в юго-западной стороне высокую фигуру Си Син Пэя. Он облокотился на колонну и медленно пил виски.


Крепкий виски заставил взгляд Си Син Пэя гореть ещё сильнее. Он смотрел на Гу Цин Чжоу так, словно пытался взглядом содрать с неё кожу.


Каждый танцевальный шаг Гу Цин Чжоу был похож на удар по сердцу Си Син Пэя.


Из-за злости ему было трудно дышать.


Когда Гу Цин Чжоу снова оглянулась, Си Син Пэй уже исчез.


Но её сердце всё равно было охвачено тревогой.


Она понимает, что он злится.


Си Син Пэй ненавидит, когда рядом с Гу Цин Чжоу находится Си Му.


Банкет закончился только поздно вечером, и множество гостей начали расходиться по домам.


Когда люди из семьи Гу вышли на улицу, небо было тёмным.


Гу Цин Чжоу хотела пойти к машине, но кто-то неожиданно схватил её.


Её рот зажали, поэтому она не могла позвать на помощь.


Гу Гуй Чжан был настолько пьян, что не заметил пропажи Гу Цин Чжоу. А Гу Шао посчитал, что Гу Цин Чжоу села в машину вместе с Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн и её дочери подумали, что Гу Цин Чжоу едет домой вместе с Гу Гуй Чжаном.


Таким образом, люди из семьи Гу так и не поняли, что Гу Цин Чжоу похитили.


Её увёл с собой Си Син Пэй.


Си Син Пэй, который выпил много виски и вина, так быстро вёл машину, что из-за тряски в салоне Гу Цин Чжоу почувствовала тошноту.


Салон автомобиля был наполнен запахом алкоголя, и сама Гу Цин Чжоу была слегка навеселе.


Когда они добрались до виллы и зашли внутрь, Си Син Пэй немедленно прижал Гу Цин Чжоу к двери.


Он не целовал её, не срывал с неё одежду и не трогал её тело, а только мягко прикоснулся к её лицу и смотрел на неё.


Это очень необычное поведение.


В комнате было очень темно, поэтому были плохо видны черты лица, но Си Син Пэй всё равно пристально смотрел на неё.


Его дыхание было тяжёлым и настолько горячим, что обжигало лицо Гу Цин Чжоу.


Хотя он бездействовал, но это, наоборот, вызывало у Гу Цин Чжоу сильный страх. И под рукой у неё не было оружия. Через мгновение она услышала слова Си Син Пэя: - Цин Чжоу, я хочу тебя. Сегодня!
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Глава 108 Милосердный мужчина.



Си Син Пэй не хотел спать. Вдыхая аромат её волос в темноте, он чувствовал необъяснимое душевное спокойствие.


Держа в своих объятиях женский силуэт, у него незаметно нарастало чувство ответственности.


- Цин Чжоу, вырасти побыстрее. - пробормотал он: - Когда ты подрастёшь и станешь моей женщиной, то моё сердце успокоится и обретёт уверенность!


Почему он не познакомился с ней раньше?


Если выращивать кошку с малых лет, то она, определённо, будет более преданной.


На следующее утро ярко-золотистые солнечные лучи осветили весь Юэчэн, разогревая землю и воздух.


Си Син Пэй, как и раньше, отвёз Гу Цин Чжоу к банку, расположенному в двух улицах от её дома, после чего отправился в военное правительство.


Когда он прибыл на рабочее место, началось совещание старшего офицерского состава. Уши Си Син Пэя слушали информацию о состоянии дел в армии, но его мысли были заполнены другими вещами.


Он не думал о военных вопросах, перед его глазами всплывала картина, на которой Гу Цин Чжоу смотрела на кольцо его младшей двоюродной сестры.


Ей действительно понравилось то кольцо с бриллиантом.


Для Си Син Пэя это невыносимо. Он не может допустить того, чтобы его женщина бросала завистливые взгляды на чужие вещи, словно ей они не по карману!


Совещание ещё не закончилось, но Си Син Пэй встал и сказал: - Господа, продолжайте совещание. Я покину вас на некоторое время.


Он вернулся на свою виллу, линейкой измерил длину волоса Гу Цин Чжоу, с помощью которого обмотал её палец прошлой ночью, после чего отправился в ювелирный магазин.


В ювелирном магазине Си Син Пэй встретил Хо Юэ.


Этот магазин принадлежит банде Цинбан. У младшей сестры Хо Юэ в начале следующего месяца будет день рождения, поэтому он пришёл сюда, чтобы выбрать для неё подарок.


Одетый в серо-синюю летнюю длинную рубашку, со шляпой джентльмена на голове и в очках, он походил на элегантного преподавателя.


Даже если Хо Юэ окружает море крови, на его лице всё равно будут видны доброта и мягкость.


Поэтому многие люди, увидев его доброжелательное отношение, начинают чувствовать в своих сердцах возрастающий страх.


- Молодой маршал? - первым заметив Си Син Пэя, Хо Юэ подошёл к нему, чтобы поприветствовать.


Увидев, что Си Син Пэй смотрит на кольца, к тому же с бриллиантами, Хо Юэ удивлённо изогнул брови: - Молодой маршал выбирает кольцо. Неужели скоро состоится помолвка?


Си Син Пэй умеет сохранять невозмутимый вид, но, услышав слова Хо Юэ, в глубине его зрачков на миг вспыхнули яркие огоньки, а его настроение стало необъяснимым.


- Какая помолвка? - сказал Си Син Пэй: - Просто выбираю подарок. То, что кольцо означает помолвку - это всего лишь новая тенденция. Пару десятилетий назад у нас не обращали внимания на такие пустяки.


Он даже объяснил.


Но такое объяснение звучит, скорее, как сокрытие истины.


Хо Юэ улыбнулся и не стал уличать его во лжи. Он сказал: - Какой дизайн тебе нравится? Этот магазин принадлежит Цинбан. Можно позвать служащего, скажешь ему свои пожелания, он всё сделает и подберёт самый лучший бриллиант.


- Хм? Ты хочешь отдать его мне бесплатно? - спросил Си Син Пэй, приподняв брови.


- В таком случае, разве это не будет считаться выражением презрения по отношению к молодому маршалу Си? - сказал Хо Юэ: - Я знаю, что ты при деньгах. Себестоимость товаров снизить невозможно, сотрудникам тут итак приходится нелегко!


Си Син Пэй намеренно изобразил холодное выражение лица: - Тебе нравится грабить друзей?


Хо Юэ звонко засмеялся.


В итоге Си Син Пэй выбрал самый крупный и дорогой бриллиант, указал размер кольца и обсудил остальные детали со служащим магазина.


Хо Юэ внимательно рассмотрел дизайн кольца, который он выбрал: немного консервативный, сдержанный и не причудливый. Именно с таким кольцом можно смело делать предложение.


Си Син Пэй настолько щедрый, раз собирается преподнести кольцо с таким крупным бриллиантом. Его возлюбленная, определённо, не заурядный человек.


- Молодой господин из семьи Си, который до сих пор был одиночкой и заботился только о себе, собрался вступить в брак. Мне тоже следует создать семью? - подумал Хо Юэ.


Си Син Пэй на 4 года младше Хо Юэ.


Смотря на то, как мужчины, которые младше его по возрасту, по очереди вступают в брак, у Хо Юэ внезапно тоже возникла мысль создать семью. Подумав о браке, Хо Юэ неизбежно стал размышлять и о подходящей женщине.


Когда он подумал о женщине, то слегка нахмурился: у него нет подходящей кандидатуры на роль жены. А также он не может жениться на женщине, которая ему понравилась.


Опомнившись, Хо Юэ увидел, что Си Син Пэй пристально смотрит на кольцо, погрузившись в свои мысли. Он подумал: - Интересно, как выглядит возлюбленная молодого маршала Си?


Си Син Пэй слишком высокомерен и придирчив. Ни одна женщина Юэчэна не способна заинтересовать его.


Юэчэн - самый крупный город в Цзяннани, а в Цзяннани большое скопление красивых девушек.


(Цзяннань - историческая область в Китае, занимающая правый берег нижнего течения реки Янцзы)


Си Син Пэй - главный и самый почётный молодой господин Юэчэна, бесчисленное количество красавиц хотят быть рядом с ним. Он никогда не влюблялся, но сейчас собирается сделать предложение руки и сердца.


В конце-концов, какая хитрая кукла смогла завладеть сердцем Си Син Пэя?


- Из какой семьи твоя невеста? - спросил Хо Юэ, не сумев сдержать своего любопытства.


Си Син Пэй приподнял свои густые брови: - Оказывается, грозный лидер банды Цинбан любит сплетничать о любовных делах!


Хо Юэ расхохотался.


Не добившись ответа, Хо Юэ понял, что это дело окружено тайной, поэтому больше не задавал вопросов.


Посетители ювелирного магазина мгновенно обращали внимание на двух известных мужчин, которые стояли в стороне и со смехом о чём-то оживлённо беседовали.


Один красивый, высокий и выдающийся, другой - интеллигентный и изысканный на вид, и оба способны убивать людей, не моргнув глазом.


- Лидер Хо и Си Син Пэй - хорошие друзья? - жена одного важного государственного чиновника, которая пришла в магазин вместе со своим мужем, чтобы выбрать ювелирные украшения, начала обсуждать двух человек, стоящих далеко в стороне.


Её муж - чиновник из мэрии, поэтому хорошо осознаёт подоплёку. Он сказал: - Эти двое тайком объединили свои силы и стали хорошими друзьями. Благодаря помощи Си Син Пэя Хо Юэ смог избавиться от банды Хунмэнь и заполучил связи с военным правительством.


- Правда?


- А как иначе!


- Молодой маршал Си - высокопоставленный человек, почему он поддерживает лидера бродяг? - жена этого чиновника - домохозяйка, которая длительное время жила за границей, поэтому чрезвычайно презирает таких людей, как Хо Юэ.


- Ты не понимаешь. В бюджет городских властей попадает только 50% всей финансовой прибыли Юэчэна, остальные 50% находятся в бандах. Чёрт его знает, сколько у Си Син Пэя акций в предприятиях, которыми владеет банда Цинбан.


- Разве молодому маршалу Си нужно ещё больше денег?


- Безусловно. Если нет денег, то как приобрести оружие и боеприпасы? А если нет оружия и боеприпасов, разве Си Син Пэй сможет создать сильную армию?


Пока два человека шёпотом сплетничали, Си Син Пэй уже направился к выходу из магазина.


Хо Юэ проводил его.


Два человека редко пересекаются, поэтому немного поговорили. В результате Хо Юэ сказал: - Как насчёт того, чтобы выбраться вместе на охоту через несколько дней?


- Хорошо. - ответил Си Син Пэй: - Уже много дней не убивал живых существ.


Подумав о жестокости Си Син Пэя, а также о его жажде убийства, Хо Юэ нахмурился: - У тебя есть странность. Когда ты видишь кровь, то теряешь рассудок. Это какая-то болезнь?


- Чушь! - Си Син Пэй был недоволен: - Мужчины чувствуют воодушевление при виде крови.


- Я нет. - ответил Хо Юэ: - Хотя я убиваю людей, но мне совсем не нравится смотреть на кровь. За последние несколько лет я начал проявлять больше милосердия, поэтому либо хороню людей заживо, либо заставляю их умереть от удушья с помощью других способов. Нет ничего изящного в том, чтобы резать людей как скот.


Си Син Пэй с отвращением на лице посмотрел на него.


Разве хоронить людей заживо или вынуждать умереть от асфиксии - это проявление милосердия к ним?


- Почитай побольше книг и спроси у преподавателей, что такое милосердие! - Си Син Пэй похлопал его по плечу, сел в свою машину и опустил окно: - Мне пора. Помоги мне быстрее уладить дело с кольцом.


Хо Юэ махнул рукой.


После того как Си Син Пэй уехал, Хо Юэ вернулся в ювелирный магазин и заказал бриллиантовое ожерелье для своей младшей сестры.


Затем он обратил внимание на новый товар - браслет с бриллиантами, от которого исходил яркий и холодный блеск.


Такой дорогой браслет могут позволить себе только дамы из богатых и известных семей.


Хо Юэ внезапно вспомнил одну девушку с тонкими и белоснежными запястьями. Такой браслет будет прекрасно смотреться на её руке, прибавляя ей благородства.


- Этот браслет я тоже возьму. - Хо Юэ сказал работнику магазина.


Получив браслет, Хо Юэ отправился к своей машине, сел и неторопливо открыл футляр из чёрного бархата. Достав прохладный браслет, он представил образ Гу Цин Чжоу.


Такое украшение очень подойдёт ей.


Гу Цин Чжоу - невозмутимая и спокойная девушка, она достойна того, чтобы носить украшения с бриллиантами. Благородная роскошь, безусловно, лучше всего будет соответствовать ей.


- Она вылечила мою болезнь. Это в порядке вещей, если я подарю ей один браслет. - подумал Хо Юэ.


Он убрал браслет, подумав о том, что сможет подарить его Гу Цин Чжоу, когда она в следующий раз придёт в гости в особняк семьи Хо.


Вспомнив, что она невеста Си Му, Хо Юэ немного расстроился.


Было бы просто прекрасно, если бы она не была невесткой семьи военного правительства!


Хо Юэ - богатый и влиятельный человек. Если это не невестка семьи военного правительства, то он сможет справиться с любой другой семьёй.


Хо Юэ смог бы позаботиться о такой нежной, честной и скромной девушке, которая ещё и прекрасно разбирается в медицине.


Но, к сожалению, она связана с военным правительством.


Если бы Гу Цин Чжоу последовала за ним, то он бы, несомненно, заботился о ней лучше, чем Си Му.


Подумав об этом, его сердце снова заполнилось досадой.


По правде говоря, Хо Юэ не уважает и не боится Си Му. Он опасается только военного губернатора Си и Си Син Пэя.


--*--*--


Вернувшись домой после нахождения на вилле Си Син Пэя, Гу Цин Чжоу снова приняла душ и переоделась в другую одежду.


Погода становилась всё жарче.


На обед повар приготовил суп с красной фасолью. Служанка Мяо Эр накрыла на стол, и Гу Цин Чжоу пообедала вместе со второй наложницей Су Су.


- Когда привезли этот диван? - спросила вторая наложница Су Су.


В юго-западном углу комнаты стоял мягкий и красивый диван зелёного цвета с жёлтым отливом. Этот цвет очень приятен для глаз, Гу Цин Чжоу он очень нравится.


Его отправил Си Син Пэй.


Но никто из членов семьи Гу не знает этого. Человек, который привёз диван, сказал, что это подарок от Пожилой госпожи Си.


- Несколько дней назад. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Второй наложнице Су Су и Мяо Эр тоже понравился диван. Два человека удобно устроились на нём и не желали двигаться.


- Ох, тётушка Чэнь сказала сразу же принести посуду на кухню, но я так не хочу двигаться. - Мяо Эр было лень вставать с дивана.


Гу Цин Чжоу рассмеялась и сказала: - Тогда вы двое оставайтесь на диване, а я немного пройдусь до кухни.


После этого она взяла тарелки и отправилась в сторону кухни.


Добравшись до кухни, она увидела внутри Цинь Чжэн Чжэн.


Заметив Гу Цин Чжоу, Цинь Чжэн Чжэн пришла в небольшое замешательство, но спросила с улыбкой: - Цин Чжоу, почему ты пришла на кухню? Ещё голодная?


- Нет, я принесла посуду. - Гу Цин Чжоу тоже добродушно улыбнулась.


Сердце Цинь Чжэн Чжэн сразу же бешено забилось: обычно Гу Цин Чжоу не приходит на кухню, почему сегодня она решила принести посуду? Неужели она следит за мной?


"У вора всегда на душе беспокойство" - поэтому в глазах Цинь Чжэн Чжэн сверкнули маленькие молнии.


Наблюдая за поведением Цинь Чжэн Чжэн, Гу Цин Чжоу стало любопытно, что она планирует сделать на этот раз.


Она подумала: - Цинь Чжэн Чжэн же не собирается отравить нас?


На вчерашний банкет Цинь Чжэн Чжэн отправилась, скрывая свои истинные намерения и настроение. Гу Цин Чжоу постоянно чувствует, что происходит что-то странное, поэтому ей нужно быть настороже.


Думая об этом, Гу Цин Чжоу поставила тарелки на стол.


На кухне также находились и три повара. Взглянув на их улыбающиеся лица, Гу Цин Чжоу не обнаружила в их поведении ничего необычного.


На следующий день во время завтрака в столовую неожиданно вошёл слуга и сказал: - Господин, госпожа, кто-то прислал корзину с виноградом. Сказали передать его мисс Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу слегка удивилась.


Гу Гуй Чжан и остальные тоже были удивлены.


Слуга сразу же принёс корзину в столовую.


Виноград начали продавать на рынке только недавно, на вкус он кислый, а цена дорогая. Семья Гу ещё не покупала его.


Неожиданно кто-то отправил корзину с виноградом в резиденцию семьи Гу.


- Кто его отправил? - Гу Гуй Чжан спросил у Гу Цин Чжоу.
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Глава 109 Коварный план на кухне



Кто-то отправил виноград для Гу Цин Чжоу. Скорей всего, это либо семья Янь, либо семья Си.


- Кто отправил его? - спросил Гу Гуй Чжан, думая о том, что это подарок либо от семьи Си, либо от семьи Янь.


Гу Цин Чжоу внимательно посмотрела на корзину.


Корзина сделана из бамбукового волокна и выглядит немного потрёпанной. Сама корзина небольшая и заполнена виноградом только наполовину.


Винограда не так много, и его качество среднее. Очевидно, что ни семья Янь, ни семья Си не являются отправителями.


Взгляд Гу Цин Чжоу указывал на корзину с виноградом: - Это странно. Если бы это был подарок от названной мамы или Пожилой госпожи Си, то они бы отправили с посылкой адъютанта. Кроме того, его количества недостаточно для того, чтобы вся наша семья смогла его попробовать.


Гу Гуй Чжан погрузился в размышления.


Винограда действительно не так уж и много, семья Янь и семья Си не поступила бы так.


Более того, у них полно адъютантов, ни к чему отправлять слуг.


- У меня нет догадок о том, кто прислал это. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан тоже был озадачен.


Затем он позвал слугу и спросил: - Опиши человека, который привёз виноград.


- Это был продавец овощей, он постоянно привозит свой товар в этот дом. Он сказал, что к нему обратился некий человек, который знает, что он привозит сюда овощи. Поэтому попросил его захватить и виноград. Я посчитал, что мисс Цин Чжоу в курсе этого дела, поэтому больше не задавал ему вопросов. - ответил слуга.


Гу Гуй Чжан махнул рукой. Установив, что это подарок не от семьи Си или семьи Янь, он немного расстроился.


Цинь Чжэн Чжэн сказала с улыбкой: - Как бы там ни было, это выражение доброжелательности по отношению к семье Гу. Продавец овощей завтра снова приедет сюда, тогда можно будет подробно расспросить его.


Гу Гуй Чжан кивнул головой.


Гу Гуй Чжан не сможет обратить своё внимание на человека, который подарил ему немного лёгкой еды. Он сказал служанке помыть виноград и подать его на стол.


В глазах Гу Сян сверкнули молнии, с улыбкой на лице она присоединилась к разговору: - Цин Чжоу каждый день бегает на улицу. Возможно, подарок отправил друг, которого ты знаешь?


- Вряд ли. - выражение лица Гу Цин Чжоу не изменилось. Она не смотрела на Гу Сян, её спокойный взгляд был направлен в сторону Гу Гуй Чжана. С уверенностью в голосе она сказала: - Кроме того, у меня очень мало друзей.


В последнее время Гу Гуй Чжан слишком снисходителен по отношению к Гу Цин Чжоу, что вызывает возмущение у некоторых членов семьи Гу. Помимо того, что он, благодаря Гу Цин Чжоу, превратился в почётного гостя военного правительства, так ещё и третья наложница Сян Сюэ днями напролёт дует ему в уши, расхваливая Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан считает, что из всех его детей Гу Цин Чжоу - товар, который можно продать по самой высокой цене. Именно она принесёт ему почёт и славу!


Как он может не обожать её?


Услышав в словах Гу Сян намёк на то, что Гу Цин Чжоу за пределами дома нарушает правила и заводит беспорядочные связи с мужчинами, Гу Гуй Чжан напустил на себя суровый вид: - Друг отправляет еду в знак дружбы и уважения!


Затем он посмотрел в глаза Гу Сян: - Когда ты видишь еду, то теряешь разум?


Сделав предупреждение Гу Сян, он, таким образом, сделал предупреждение и остальным членам семьи Гу.


Гу Сян лишилась дара речи, а в её сердце затаилась сильная обида.


Все присутствующие молчали.


Служанка отнесла виноград на кухню, помыла его и подала на обеденный стол.


Попробовав пару виноградин, Гу Цин Чжоу не понравился их кислый вкус.


Остальным членам семьи Гу виноград тоже не понравился. Попробовав его, они бросили это занятие.


Только третья наложница Сян Сюэ была в восторге от винограда, поэтому в одиночку съела половину блюда.


Гу Гуй Чжан держал в руке чашку чая и, наблюдая за тем, как третья наложница с аппетитом ест виноград, сказал: - "Тянет на кислое - к мальчику, тянет на острое - к девочке." (примета) Сян Сюэ подарит мне сына!


Третья наложница Сян Сюэ улыбнулась, и в её кокетливом взгляде появилось бесконечное очарование.


Цинь Чжэн Чжэн тоже присоединилась к разговору и сказала несколько хвалебных фраз.


Гу Цин Чжоу, которая сидела на диване, сначала посмотрела на виноград, потом на Цинь Чжэн Чжэн, и в итоге погрузилась в размышления.


- Виноград, который отправили мне, понравился третьей наложнице. - подумала Гу Цин Чжоу: - Здесь есть взаимосвязь?


Гу Цин Чжоу предположила, что виноград отправила Цинь Чжэн Чжэн, потому что друзьям Гу Цин Чжоу незачем отправлять вещи анонимно.


Это коварный план Цинь Чжэн Чжэн.


Хотя виноград среднего качества и кислый на вкус, но его цена не низкая. Цинь Чжэн Чжэн не захотела тратить деньги на большое количество винограда, поэтому купила минимум.


- Цинь Чжэн Чжэн знала, что виноград будет пробовать вся семья, поэтому не могла его отравить. Она ещё не лишилась рассудка до такой степени. - снова подумала Гу Цин Чжоу: - Тогда в чём состоит её замысел?


По мнению Гу Цин Чжоу, хотя в этот план будет вовлечена она, но цель - не только Гу Цин Чжоу.


Она посмотрела на третью наложницу Сян Сюэ, которая до сих пор не могла насытиться: - Возможно, цель Цинь Чжэн Чжэн - это третья наложница? В таком случае, какую роль для меня подготовила Цинь Чжэн Чжэн? Она хочет скинуть на меня всю вину или хочет использовать меня в качестве отвлекающего манёвра?


Подумав о резких изменениях в поведении Цинь Чжэн Чжэн в день банкета, Гу Цин Чжоу ещё больше уверилась в том, что Цинь Чжэн Чжэн хочет "одним выстрелом убить двух зайцев." Всё же её целью являются два человека - Гу Цин Чжоу и третья наложница Сян Сюэ.


После того как третья наложница Сян Сюэ забеременела, Гу Гуй Чжан безропотно слушается её и безгранично доверяет ей.


Цинь Чжэн Чжэн поняла, что третья наложница - бессовестный человек, которого она не может контролировать. Третья наложница даже начала помогать Гу Цин Чжоу и пошла против Цинь Чжэн Чжэн и её старшей дочери.


Если третья наложница родит мальчика, то её положение в семье Гу окончательно укрепится. В дальнейшем она сможет сесть на шею Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу догадалась, что Цинь Чжэн Чжэн не хочет, чтобы третья наложница Сян Сюэ родила.


Кроме того, вчера Гу Цин Чжоу столкнулась с Цинь Чжэн Чжэн на кухне, а сегодня прислали виноград. Это, несомненно, взаимосвязано.


Отравление?


Как это работает?


За обеденным столом сидит вся семья. Кроме того, третья наложница Сян Сюэ всегда проявляет осторожность, она никогда не ест в одиночку и пробует только ту еду, которую едят и остальные члены семьи.


С невозмутимым выражением лица Гу Цин Чжоу пыталась разгадать план Цинь Чжэн Чжэн.


В этот момент Цинь Чжэн Чжэн заговорила.


-......Господин, на позавчерашней помолвке мисс Си я услышала несколько приятных слухов. - с улыбкой сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Гуй Чжан спросил: - Что именно?


- У Цин Чжоу правда уникальные медицинские навыки, Вы знали об этом? - спросила Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Гуй Чжан слегка остолбенел.


Гу Цин Чжоу вылечила Миссис Янь и Хо Юэ.


Однако эти люди не общаются с семьёй Гу, а также у них нет общих знакомых, поэтому никто не рассказывал об этом Гу Гуй Чжану.


Он действительно не знал об этом.


Позавчера Цинь Чжэн Чжэн тоже случайно услышала это.


Она пересказала Гу Гуй Чжану услышанное на банкете, а также "добавила масло и уксус", описав Гу Цин Чжоу как божественного врача. (добавить масло и уксус - приукрасить факты)


- Теперь неудивительно, что когда в 12 месяце мы отправились на бал в особняк военного губернатора, Сян сказала, что Гу Цин Чжоу сломала ей руку, а после бала она восстановила её руку. У неё действительно есть медицинские навыки. - думая об этом, в сердце Цинь Чжэн Чжэн нарастала ненависть.


Они все слишком недооценивали Гу Цин Чжоу.


В будущем Гу Гуй Чжан должен верить в медицинские навыки Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан засмеялся: - Цин Чжоу - ребёнок, как она может быть врачом? Что за чепуху ты услышала?


Он не поверил.


Цинь Чжэн Чжэн очень нужно, чтобы он поверил: - Это сказала жена человека, занимающего высокий пост в военном правительстве. Если Вы не верите, то можете сами спросить.


Вера Гу Гуй Чжана в это возросла до 30 %.


Он обратился к Гу Цин Чжоу: - Это правда?


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Мне ещё многому нужно учиться. Пожилая госпожа Си перехваливает меня.


Посчитав, что семья Си расхваливает Гу Цин Чжоу, Гу Гуй Чжан не придал этому значения, поэтому ему было лень продолжать задавать вопросы.


В Юэчэне стояла ясная погода, на небе не было ни облачка. Жгучие лучи солнца, падая на верхушки деревьев, превращались в золотые ореолы.


Воздух всё сильнее прогревался.


В жаркую погоду у всех снижается аппетит.


- Я могу сделать несколько фруктовых и овощных салатов. - с улыбкой сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Может, мы начнём есть что-то другое?


Семья Гу уважает западную кухню, в которой присутствует большое разнообразие салатов.


- Когда ты научилась готовить салаты? - спросил Гу Гуй Чжан: - Тогда ты можешь приготовить и говяжий стейк?


- Я как раз учусь, всё же салаты - это лёгкая еда. - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Затем она снова сказала: - Господин, дети уже выросли. Я хочу научить их готовить салаты, чтобы затем они каждый вечер по очереди готовили их для Вас, выполняя свой сыновний долг.


- Очень хорошо. - Гу Гуй Чжан был доволен, его настроение тоже значительно улучшилось.


В этот момент Гу Цин Чжоу всё поняла: Цинь Чжэн Чжэн была на кухне, она же отправила виноград, после она расхваливала медицинские способности Гу Цин Чжоу, а сейчас хочет учить детей готовить салаты - всё это взаимосвязано и имеет отношение к плану Цинь Чжэн Чжэн.


Когда она осознала ситуацию, то продолжала сохранять невозмутимый вид.


В этот же день во второй половине дня Цинь Чжэн Чжэн учила Гу Цин Чжоу, Гу Сян и Гу Ин готовить салат.


- Мама, я не хочу есть траву, всё-таки я не корова. - Гу Ин выразила своё недовольство.


Цинь Чжэн Чжэн уставилась на неё.


Гу Цин Чжоу молча помыла листья, после чего училась готовить западный салат.


В этот день Цинь Чжэн Чжэн подала на ужин салат, который приготовила сама.


У людей из семьи Гу свои предпочтения в еде. Они посчитали, что этот салат не такой вкусный, как холодные блюда национальной кухни.


Но Гу Гуй Чжан уважает западную культуру, поэтому, раз он, стерпев напряжение в своём скальпе, продолжал щипать траву, то и все остальные тоже последовали его примеру, не осмеливаясь выражать своё недовольство.


Во время ужина Гу Сян похвалила Цинь Чжэн Чжэн: - Мама приготовила очень вкусный салат. Сейчас очень жарко, а салат освежает и легко усваивается. Как Вы считаете, отец?


- Верно. - ответил Гу Гуй Чжан.


- В таком случае завтра для отца буду готовить я. - со смехом сказала Гу Сян.


Гу Цин Чжоу улыбнулась, продолжая молча есть салат.


На следующий день она отправилась в банк, взяла из ячейки 50 юаней и направилась к опиекурильне.


Эта опиекурильня выглядит роскошно, её украшают высокие двери и яркие витражные окна.


Для похода в опиекурильню Гу Цин Чжоу надела старомодную юбку в пол, лунно-белую блузку с наклонным запахом и рукавом средней длины; свои длинные волосы она заплела в косу - как девушка династии Цин.


Заметив Гу Цин Чжоу, управляющий опиекурильни окинул её подозрительным взглядом.


Женщины, которые курят опиум, более взрослые и носят модную одежду.


- Мисс, Вы одна? - сотрудник опиекурильни, встречающий посетителей, собирался проводить Гу Цин Чжоу внутрь.


Но Гу Цин Чжоу махнула рукой: - Я слышала, что мистер Цзю часто приезжает сюда. Не знаете, сегодня он здесь?


Мистер Цзю - это Сы Цзю, самое доверенное лицо Хо Юэ. Эта опиекурильня принадлежит банде Цинбан, поэтому Сы Цзю часто приезжает сюда, чтобы обсудить текущие дела.


- Быстро уходи. Как маленький ребёнок может находиться здесь! Хочешь создать неприятности? - услышав, что она хочет встретиться с Сы Цзю, сотрудник опиекурильни немедленно начал выгонять её.


Разве может кто угодно беседовать с господином Цзю?


Кто во всём Юэчэне не хочет встретиться с господином Цзю хотя бы один раз?


Около господина Цзю полным-полно телохранителей. Даже если это опиекуриня, никто не сможет приблизиться к нему. Откуда взялась эта размечтавшаяся девочка, которая считает, что может поговорить с господином Цзю в любое удобное для неё время?


- В таком случае отправляйся к мистеру Цзю и скажи ему, что с ним хочет поговорить мисс Гу. - снова сказала Гу Цин Чжоу.


Сотрудник опиекурильни, естественно, отказался это сделать, и старался быстрее выгнать её.


Но Гу Цин Чжоу не сдвинулась с места.


Посетители опиекурильни с любопытством наблюдали за шумихой, возникшей вокруг Гу Цин Чжоу.


В этот момент Сы Цзю спустился по лестнице с верхнего этажа.


У Сы Цзю тонкий слух, а также развитая боязнь того, что кто-то может воспользоваться общей суматохой, чтобы убить его. Услышав шум, доносящийся с нижнего этажа, он вышел из кабинета и сразу же увидел Гу Цин Чжоу.


Сильно удивившись, он торопливо сказал одному из своих подчинённых: - Быстрее иди к той мисс и пригласи её в мой кабинет!


Услышав это, сотрудник опиекурильни, который пытался выгнать Гу Цин Чжоу, сразу же сказал: - Мисс Гу, господин Цзю приглашает Вас в кабинет для разговора.


Нижняя челюсть сотрудника опиекурильни чуть не упала на пол.


Эта девочка действительно знакома с господином Цзю?


Посетители тоже были потрясены.


- Кто это? Кто бы мог подумать! Мистер Цзю правда пригласил её в кабинет для разговора. Похоже, она из какой-то влиятельной семьи.


- Не знаю, но, смотря на её уверенное поведение, можно сказать, что у неё не низкий статус.


Заметив, что Гу Цин Чжоу поднялась по лестнице, и господин Цзю поприветствовал её с доброжелательной улыбкой на лице, сотрудник опиекурильни ещё больше поразился


Его ноги чуть не подкосились: разве небеса рухнули, раз господин Цзю сам решил выйти на встречу к человеку, проигнорировав своё высокое положение?


Гу Цин Чжоу не догадывалась, о чём думает этот сотрудник опиекурильни.


Когда они зашли в кабинет, то Сы Цзю вежливо и с удивлением спросил: - Мисс Гу, в этом месте полно сомнительных личностей, здесь совсем не безопасно. Почему Вы пришли сюда?


- Я пришла специально, чтобы найти Вас. - сказала Гу Цин Чжоу: - И попросить Вас оказать мне услугу!
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Глава 110 План Гу Цин Чжоу



Гу Цин Чжоу спасла жизнь Хо Юэ, поэтому стала великим благодетелем банды Цинбан.


Она искала Сы Цзю, чтобы попросить его о помощи. Так как Сы Цзю - подчинённый Хо Юэ, то, естественно, не вправе отказать ей.


- Мисс Гу, Вам не нужно просить. Просто скажите, какая у Вас проблема, и я буду счастлив помочь Вам, приложив все свои силы. - с улыбкой сказал Сы Цзю.


Он говорил очень смиренно.


Тем не менее, Гу Цин Чжоу знает, что Сы Цзю тоже крупная фигура в Юэчэне, он самое доверенное лицо Хо Юэ и второй по важности человек в банде Цинбан.


Гу Цин Чжоу уважительно относится к нему, поэтому вежливо объяснила, в чём состоит её просьба.


-....Помогите мне найти этого человека. - Гу Цин Чжоу рассказала Сы Цзю информацию о необходимом ей человеке: - А затем попросите его сделать кое-что для меня.


Получив информацию о человеке и не попросив времени на раздумья, Сы Цзю сразу же сказал: - Мисс Гу, не волнуйтесь, сегодня я всё выполню.


Он очень уверен в своих силах.


Влияние банды Цинбан распространяется не только на обычных граждан, но также и на мэрию. Кроме того, у этой банды есть связи с военным правительством - какое дело Сы Цзю не сможет выполнить?


Он согласился без колебаний.


Гу Цин Чжоу сказала с улыбкой: - Отдайте ему эти деньги.


Сы Цзю сказал: - Мисс Гу, Вам не нужно церемониться, все расходы я возьму на себя, оставьте деньги у себя.


Но Гу Цин Чжоу не согласилась: - Это моя проблема. Будет нехорошо, если Вы будете работать, а также тратить свои деньги.


Сы Цзю не из тех людей, которые без конца спорят. Кроме того, по его мнению, эта денежная сумма действительно незначительная и не заслуживает того, чтобы из-за неё тратили время на спор.


Перед уходом Гу Цин Чжоу он также сказал ей: - Мисс Гу, опиекурильня действительно небезопасное место, сюда приходят люди из различных слоёв общества. Если человек скажет Вам несколько бестактных слов, разве Вы не обидитесь? В дальнейшем Вам лучше не приходить, а звонить по телефону.


Он записал номер телефона на листе бумаги и передал его Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу юная девушка, которая с виду кажется мягкой и хрупкой. Сы Цзю боится, что она пострадает.


Если она пострадает, то его не пощадит не только Хо Юэ, но также и военное правительство.


Гу Цин Чжоу взяла лист бумаги, неоднократно поблагодарила Сы Цзю за помощь, после чего сказала: - Я запомню Ваши слова и в дальнейшем не буду приходить сюда.


Сы Цзю кивнул головой в знак признательности и лично проводил Гу Цин Чжоу до выхода из опиекурильни.


Дело прошло гладко, поэтому Гу Цин Чжоу со спокойствием на сердце отправилась к резиденции семьи Гу, чтобы посмотреть на атмосферу в доме.


На улице по-прежнему было жарко.


Только вечером, когда небо окрасилось прекрасными лучами заката, подул лёгкий ветерок и послышался тихий шелест листвы.


Погружённая в свои мысли, Гу Цин Чжоу вернулась в резиденцию семьи Гу.


Никто не спросил, где она была.


Даже если бы и спросил, она уже давно придумала отговорку.


Когда она вернулась, Гу Сян занималась приготовлением овощного салата.


План Цинь Чжэн Чжэн ещё не завершился, поэтому в резиденции семьи Гу будут готовить салаты ещё некоторое время. Хотя Гу Цин Чжоу тоже не нравится есть траву, но ей всё равно придётся принять участие в таких трапезах.


В результате во время ужина царила спокойная атмосфера.


После ужина все устроились в гостиной, пили чай и беседовали.


Цинь Чжэн Чжэн спросила у третьей наложницы Сян Сюэ: - В последнее время ты плохо спишь?


Некоторое время назад третьей наложнице Сян Сюэ начали сниться кошмары, поэтому недавно она посещала храм, поклонялась Будде и попросила у него защиты, а также она заплатила деньги на проведение обряда. Но, к сожалению, кошмары так и не прекратились.


- Да. - ответила третья наложница Сян Сюэ, вздохнув.


Гу Гуй Чжан тоже немного тревожится.


У Гу Гуй Чжана полно ожиданий по отношению к ребёнку третьей наложницы.


Увидев беспокойство на лице Гу Гуй Чжана и третьей наложницы Сян Сюэ, Цинь Чжэн Чжэн сказала: - Недавно я слышала от миссис Чэнь, что у металла Ян сейчас переломный момент в жизни. В этом году беременным больше всего угрожает 44 год 60-летнего цикла, потому что этому году соответствует зодиакальный знак огненной овцы. Огонь сильно сталкивается с металлом, подавляя и истощая его.


Услышав это, Гу Гуй Чжан слегка задумался.


Раз уж поклонение Будде не сработало, то, может, следует пригласить предсказателя судьбы или настроить дом по фэн-шую?


- 44 год 60-летнего цикла? - третья наложница Сян Сюэ была озадачена: - Что это значит?


- Имеются в виду люди, рождённые в 44 год 60-летнего цикла. - с улыбкой сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Гуй Чжан сказал: - Как это относится к нашему дому? В нашей семье нет людей, рождённых в этот год.


Гу Цин Чжоу молча пила чёрный чай, пар от которого слегка закрывал её глаза.


Когда она неторопливо сделала очередной глоток чая, то снова услышала голос Цинь Чжэн Чжэн: - Кажется, у нас есть такой человек. Цин Чжоу, в каком году ты родилась?


- 33 год Гуансюй. - спокойно ответила Гу Цин Чжоу, подняв свои длинные ресницы. (Гуансюй - девиз царствования предпоследнего императора династии Цин, Айсиньгёро Цзайтяня. Вот по этой фразе я поняла, что такое четырнадцатый год и как его правильно посчитать =))


Услышав её слова, выражение лица Гу Гуй Чжана стало напряжённым: 33 год Гуансюй был в 44 году 60-летнего цикла.


Неужели Гу Цин Чжоу сталкивается с третьей наложницей?


Это невозможно. Гу Цин Чжоу - преуспевающая дочь семьи Гу, как она может плохо воздействовать на третью наложницу?


- Разве можно верить всему, что говорит Миссис Чэнь? Она прорицательница? - осознав сложившуюся ситуацию, третья наложница Сян Сюэ разряжала обстановку: - Господин, не лучше ли завтра пригласить к нам предсказателя судьбы и лично задать ему вопросы?


Всё-таки третья наложница хочет защитить Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан неожиданно сказал: - Нужно позвать предсказателя судьбы.


Цинь Чжэн Чжэн уже уладила это дело. Она передала своему доверенному лицу деньги, чтобы тот отправился к предсказателю и отдал ему взятку взамен на то, что он упомянет год рождения Гу Цин Чжоу, когда появится в резиденции семьи Гу.


Дело осталось за малым.


На следующий день в первой половине дня в резиденцию семьи Гу действительно пришёл слепой предсказатель судьбы, за которым Цинь Чжэн Чжэн отправила слугу.


Из слов этого предсказателя стало понятно, что Гу Цин Чжоу плохо воздействует на третью наложницу Сян Сюэ.


- В этом году знак огненной овцы действительно сталкивается с металлом. Наложница беременна, поэтому её здоровье не в безопасности. - сказал предсказатель.


Лицо Гу Гуй Чжана стало уродливым.


Уголки губ Цинь Чжэн Чжэн приподнялись.


Когда предсказатель судьбы ушёл, Гу Гуй Чжан сразу же отправился в свой кабинет и начал думать о том, как ему уладить эту проблему. Ему нужно сделать так, чтобы Гу Цин Чжоу пока не пересекалась с третьей наложницей, и не пострадал ребёнок в животе у третьей наложницы.


Неожиданно к нему пришла третья наложница Сян Сюэ.


Она сказала Гу Гуй Чжану: - Господин, военному губернатору нравится мисс Цин Чжоу. Если Вы опрометчиво начнёте обижать её, то разве сами не попадёте в затруднительное положение?


Ранее Гу Гуй Чжан тоже думал об этом.


Однако он притворился грозным хозяином дома: - Разве она осмелится? Я всё-таки её отец, но она посмеет говорить обо мне скверные слова?


- Конечно, мисс Цин Чжоу не посмеет и не будет говорить про Вас ничего плохого, она самая почтительная дочь. - мягким голосом сказала третья наложница Сян Сюэ: - Господин, Вы позволите мне временно переехать в другой дом?


Услышав её слова, Гу Гуй Чжан почувствовал теплоту в сердце. Третья наложница не только защищает Гу Цин Чжоу, но также сама хочет переехать из этого дома, чтобы избежать встреч с Гу Цин Чжоу и сохранить мир в семье.


Посмотрите-ка, какая хорошая супруга!


Хорошая жена пойдёт на любые жертвы ради гармонии в семье и ради карьерного роста её мужа.


В то время, как Цинь Чжэн Чжэн только разжигает конфликт между Гу Гуй Чжаном и Гу Цин Чжоу, третья наложница Сян Сюэ, наоборот, делает всё, чтобы отец и дочь жили в мире.


Гу Гуй Чжан был сильно тронут и сказал: - Сян Сюэ, в этом доме ты самая внимательная и заботливая!


Поскольку они пришли к договорённости, Гу Гуй Чжан позволил третьей наложнице Сян Сюэ временно переехать в другой дом.


У Гу Гуй Чжана есть один очень старый дом, в котором он когда-то содержал Цинь Чжэн Чжэн и её детей.


Он сразу же позвал слугу и приказал ему убраться в том доме.


Третья наложница Сян Сюэ сказала: - Господин, мисс Цин Чжоу ещё не знает об этом и, наверняка, сильно переживает. Я пойду и успокою её.


Сначала она успокоила своего мужчину, после чего собралась успокоить и ребёнка. В глазах и в сердце Гу Гуй Чжана третья наложница Сян Сюэ всё сильнее начала походить на хорошую жену. Он ещё больше растрогался и сказал: - Иди. Всё-таки ты её младшая мать, поэтому должна хорошо заботиться о ней.


Третья наложница сразу же отправилась на третий этаж.


Оказавшись в комнате Гу Цин Чжоу, она закрыла дверь и, понизив голос, рассказала ей о решении, которое принял Гу Гуй Чжан.


- Ты хочешь переехать? - спросила Гу Цин Чжоу.


Третья наложница кивнула головой: - В этом доме мне всегда нужно быть начеку, чтобы они не навредили мне. Мне не будет покоя ни днём, ни ночью. Лучше уж я временно перееду отсюда.


Гу Цин Чжоу посмотрела ей в глаза и сказала: - Я слышала, что тот дом в плачевном состоянии. Кроме того, там нет ванной.


Третья наложница Сян Сюэ немного колебалась.


В такую жаркую погоду очень дискомфортно жить без ванной.


Если она будет жить в доме, непригодном для проживания, то это сильно повлияет на её настроение.


- Если бы я не вмешалась в это дело, тогда тебе бы пришлось переехать. - сказала третья наложница, смотря в глаза Гу Цин Чжоу: - Мисс Цин Чжоу, с тобой не должны обходиться несправедливо. В будущем вся семья Гу будет полагаться на твою поддержку.


Проанализировав прошлые события, третья наложница осознала, что только благодаря Гу Цин Чжоу у этой семьи может появиться шанс на счастливое будущее.


Хотя третья наложница Сян Сюэ ещё не родила, но уже заботится о будущем своего ребёнка.


В будущем, когда у семьи Гу появится высокопоставленный зять, он сможет оказать поддержку её ребёнку.


Третья наложница - женщина из деревни. Хотя она очень алчная, но также осторожная и немного дальновидная.


- Мисс Цин Чжоу, госпожа спланировала это против тебя. - третья наложница Сян Сюэ вздохнула.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Третья наложница, ты не подумала тщательно. Её план направлен против нас обеих!


Третья наложница Сян Сюэ озадаченно смотрела на Гу Цин Чжоу.


Смотря на то, что в последнее время происходит в доме, третья наложница лишь видела, что Цинь Чжэн Чжэн пытается навредить Гу Цин Чжоу, но не заметила угрозу, направленную в её сторону.


- Как только ты ослабишь свою бдительность, то сразу же попадёшь в ловушку. - сказала Гу Цин Чжоу: - По правде говоря, человек, от которого госпожа хочет избавиться в первую очередь, это не ты, и даже не я. Она хочет избавиться от ребёнка в твоём животе.


Третья наложница Сян Сюэ была в шоке.


О том, что Цинь Чжэн Чжэн захочет избавиться от ребёнка, третья наложница немного думала и раньше.


В этом доме, помимо третьей наложницы, есть ещё первая и вторая.


Те две наложницы тоже достаточно молодые и привлекательные, так почему они ещё не родили?


Разве ответ не напрашивается сам собой?


Как Цинь Чжэн Чжэн сможет смириться с тем, что у наложницы будет ребёнок?


Если у наложницы родится дочь, то в будущем ей нужно будет выделить приданое, а если сын, то он разделит семейное имущество с другим сыном.


Законы Империи Цин уже давно не действуют. Правительство Нанкина издало нормативный акт, согласно которому даже сын от наложницы имеет право на семейное имущество.


Как Цинь Чжэн Чжэн сможет согласиться с тем, что Гу Гуй Чжан отдаст деньги не её ребёнку?


- В таком случае.... - третья наложница мгновенно побледнела и положила руки на свой живот.


Она больше испугалась не из-за того, что Цинь Чжэн Чжэн пытается навредить ей и её ребёнку, а из-за того, что она даже не осознавала истинных намерений Цинь Чжэн Чжэн.


Именно это и внушает страх!


Если не сохранять бдительность, то можно очень легко угодить в ловушку Цинь Чжэн Чжэн.


Она действительно глупая, раз считала, что Цинь Чжэн Чжэн лишь хочет прогнать Гу Цин Чжоу!


Чересчур глупая!


- Не бойся. - Гу Цин Чжоу начала говорить ещё тише: - Если ты будешь делать то, что я скажу, то мы сможем повернуть ход битвы в свою пользу. И я гарантирую тебе, что Цинь Чжэн Чжэн не добьётся желаемого.


Третья наложница Сян Сюэ торопливо кивнула головой: - Мисс Цин Чжоу, помоги мне, спаси моего ребёнка! В дальнейшем я буду слушать твои слова.


Гу Цин Чжоу сказала с улыбкой: - Успокойся. Третья наложница, ты слишком нервничаешь, это нехорошо для ребёнка.


Третья наложница Сян Сюэ сразу же сделала несколько глубоких вдохов.


После этого Гу Цин Чжоу вытащила из выдвижного ящика стола несколько зелёных листьев и передала их третьей наложнице.


- Что это? Кажется, их добавляют в овощной салат. - сказала третья наложница Сян Сюэ.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - У тебя ошибочное представление. Это не листья мяты, которые добавляют в салат. Они лишь похожи на неё. Ты знаешь, что это?


Откуда третья наложница знает?


Гу Цин Чжоу шёпотом объяснила третьей наложнице, для чего применяют эти листья.


Когда она закончила говорить, третья наложница уже покрылась холодным потом.


Задрожав от страха, она сказала: - .....А я-то думала, почему госпожа так внезапно предложила есть салаты. Оказывается.....оказывается.....


Её дыхание настолько затруднилось, что она чуть не упала в обморок.
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Глава 111 Я притворялась



Гу Цин Чжоу рассказала третьей наложнице о замысле Цинь Чжэн Чжэн.


Сильно испугавшись, третья наложница Сян Сюэ покрылась холодным потом, дрожала всем телом и крепко сжала руку Гу Цин Чжоу.


Если бы не Гу Цин Чжоу, она, непременно, попала бы в ловушку.


Чем дольше третья наложница думала об этом, тем сильнее боялась.


- Третья наложница, успокойся. Не сжимай мою руку так сильно, ты причиняешь мне боль. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Сильно смутившись, третья наложница отпустила руку Гу Цин Чжоу.


- Не бойся, сохраняй спокойствие. - сказала Гу Цин Чжоу: - Доверься мне. В будущем я выйду замуж за человека из влиятельной семьи, поэтому репутация очень важна для меня. Я не могу причинять вред кому-либо, это слишком большой риск для меня, так я лишь заработаю себе дурную славу. Поэтому не волнуйся, я не причиню вред твоему ребёнку. Я сохраню в целости и тебя, и твоего ребёнка.


Её уверенность завоевала доверие третьей наложницы Сян Сюэ.


Она полностью доверилась Гу Цин Чжоу.


Вероятно, из-за сильного стресса, полученного днём, ночью третьей наложнице снова приснился кошмар.


Ей снилось, что всё её тело было в крови, она лежала в луже крови и, обнимая ребёнка, плакала навзрыд. Глаза ребёнка были закрыты и он задыхался. А в это время Гу Гуй Чжан стоял рядом и нежно обнимал новую четвёртую наложницу.


Громко закричав во сне, третья наложница сразу же проснулась.


Гу Гуй Чжан спал в комнате второй наложницы Су Су, поэтому ничего не слышал. Утром он узнал о случившемся.


- В таком случае не откладывай переезд в другой дом, уезжай сегодня же. - Гу Гуй Чжан сказал третьей наложнице. Одновременно с этим он бросил в сторону Гу Цин Чжоу недовольный взгляд.


Не говоря уже о том, что этот дом расположен в старой части города, так там ещё и нет ванной, а все соседи - бедняки. Гу Гуй Чжан чувствует, что жизнь в том доме - это слишком сильная деградация статуса.


Это несправедливо по отношению к третьей наложнице.


Беременная женщина заслуживает почёта, но из-за Гу Цин Чжоу третьей наложнице приходится страдать.


- Что? - Цинь Чжэн Чжэн остолбенела: - Третья наложница переедет в другой дом?


Гу Гуй Чжан недоволен.


Цинь Чжэн Чжэн сразу же начала взывать к справедливости: - Господин, третья наложница моя двоюродная сестра, она моя семья. Ума не приложу, разве можно заставлять беременную женщину переезжать с места на место?


Услышав эти слова, сердце третьей наложницы начал заполнять всё более сильный холод.


Цинь Чжэн Чжэн действительно ядовитая змея. Она сказала эти слова не ради блага третьей наложницы, а чтобы спровоцировать вражду между Гу Цин Чжоу и третьей наложницей.


- Кроме того, беременность - это всё-таки не вина третьей наложницы. - взволнованно сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Я не согласна с её переездом. Если вдруг что-то случится, то как я смогу объяснить это господину?


Какое тебе дело до этого?


Смотря на лживое выражение лица Цинь Чжэн Чжэн, третья наложница Сян Сюэ чуть не потеряла контроль над собой. Она очень хотела шагнуть вперёд и разорвать Цинь Чжэн Чжэн в клочья.


Тем временем Гу Цин Чжоу со спокойным выражением лица продолжала неторопливо есть кашу, а её длинные ресницы совершенно не двигались.


Третья наложница подумала: - Мисс Цин Чжоу прекрасно скрывает свои эмоции. Неудивительно, что госпожа боится её и пытается избавиться от неё. В этом доме только мисс Цин Чжоу может противостоять госпоже.


В итоге третья наложница подавила свой гнев и улыбнулась Цинь Чжэн Чжэн: - Госпожа, Вы так сильно переживаете за меня. Тогда лучше отдайте мне свои личные сбережения, чтобы я смогла несколько месяцев жить в пятизвёздочном отеле.


Цинь Чжэн Чжэн была в шоке.


Она не может ответить, что не согласна отдавать деньги, а также не может согласиться.


В одно мгновение Цинь Чжэн Чжэн стала полумёртвой от гнева.


Выиграв эту партию, настроение третьей наложницы немного улучшилось.


Доев кашу, Гу Цин Чжоу посмотрела на Гу Гуй Чжана и сказала: - Отец, завтра я хочу поехать к семье Янь. Как Вы относитесь к тому, что я временно поживу у них и вернусь домой, когда начнутся занятия в школе?


Гу Гуй Чжан сказал: - Так будет лучше всего.


Эти бессердечные слова он произнёс крайне равнодушно и даже грубо.


Третья наложница Сян Сюэ сразу же почувствовала, что в Гу Гуй Чжане слишком мало доброты и чувства благодарности.


Стоит пожить рядом с человеком, как через некоторое время всплывут на поверхность его недостатки и положительные качества.


Хотя Гу Цин Чжоу сказала, что временно переедет в другой дом, но она не собирала свои вещи. После завтрака она ушла в свою комнату, села за стол и читала учебные материалы.


Во время обеда Гу Гуй Чжана не было дома.


Цинь Чжэн Чжэн сидела за столом с холодным выражением лица и не обращала внимания на третью наложницу и Гу Цин Чжоу.


Все остальные тоже ели молча.


Гу Сян спросила у Гу Цин Чжоу: - Ты уже собрала свои вещи?


В ответ Гу Цин Чжоу сказала: - Старшая сестра, вы уже нашли Вэй?


Сбежавшая из дома Гу Вэй - это шип в сердце Цинь Чжэн Чжэн. У Цинь Чжэн Чжэн до сих пор нет никакой информации о местонахождении Гу Вэй, поэтому она чувствует режущую боль в сердце.


Ранее она с трудом частично отпустила эту ситуацию, но теперь, услышав слова Гу Цин Чжоу, её сердце снова охватила мучительная боль.


Когда она с грохотом положила на стол палочки для еды и приготовилась ругать Гу Цин Чжоу, Гу Цин Чжоу быстро встала.


Она встала очень шумно.


Присутствующие в оцепенении смотрели на Гу Цин Чжоу, посчитав, что она разозлилась.


Но, вопреки ожиданию, у Гу Цин Чжоу было спокойное выражение лица. Она улыбнулась и сказала: - Спасибо, я наелась.


После этого она немедленно поднялась по лестнице на третий этаж.


Цинь Чжэн Чжэн рвало кровью от злости.


Зайдя в свою комнату, Гу Цин Чжоу немного вздремнула.


Во второй половине дня в дверь её комнаты постучала повар и сказала: - Мисс Цин Чжоу, сегодня Ваша очередь готовить салат для господина. Вы будете его готовить?


Гу Цин Чжоу встала, открыла дверь и улыбнулась: - Конечно.


Она отправилась на кухню.


К сегодняшнему ужину готовили много блюд. А среди ингредиентов, которые можно было увидеть на кухне, были и листья мяты просточашечной.


Гу Цин Чжоу неторопливо помыла овощи и зелень, после чего приготовила салат в соответствии с тем, как Цинь Чжэн Чжэн ранее учила её. Затем повар опустила тарелку с салатом в ледяную воду, чтобы к ужину салат был более освежающим.


Гу Гуй Чжан вернулся домой только вечером, когда уличные фонари уже освещали резиденцию семьи Гу оранжевым светом.


Все члены семьи Гу пришли в столовую комнату.


Повар подала на стол блюда, в числе которых был и салат, который приготовила Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан ел молча.


Тем временем Цинь Чжэн Чжэн начала волноваться, а рука, которой она держала палочки для еды, слегка дрожала.


Гу Цин Чжоу попробовала свой салат.


Третья наложница тоже съела немного салата.


Цинь Чжэн Чжэн тоже ела его, но запретила Гу Сян и Гу Ин прикасаться к нему.


Гу Сян и Гу Ин обрадовались - они не любят есть траву.


Когда после ужина все пили чай, Цинь Чжэн Чжэн вела себя исключительно тихо, но её взгляд несколько раз падал на тело третьей наложницы.


Третья наложница Сян Сюэ неожиданно поставила чашку на стол и сказала: - Ай, я чувствую небольшую боль в животе.


Цинь Чжэн Чжэн с тревогой в голосе спросила: - Сян Сюэ, что с тобой? Ты в порядке?


У третьей наложницы Сян Сюэ болезненное выражение лица.


Нервозность Цинь Чжэн Чжэн передалась и Гу Гуй Чжану, он спросил: - Очень больно? Быстрее, поедем в больницу.


Но третья наложница махнула рукой, сказав: - Вероятно, это расстройство желудка. Сегодня я съела много овощей, еда уже переварилась.


Договорив, она попросила служанку помочь ей дойти до туалета.


После её ухода прошло больше 15 минут, но она ещё не вернулась.


Гу Гуй Чжан слегка нервничал, поэтому сказал служанке: - Сходи к третьей наложнице и спроси, что у неё случилось, она до сих пор чувствует боль?


Служанка ушла, после чего вскоре вернулась и сообщила: - Господин, третья наложница сказала, что ей нужно ещё немного времени, её живот до сих пор немного болит.


Гу Гуй Чжан слегка нахмурился, а его настроение было плохим.


Почувствовав, что пришло время сделать следующий шаг, Цинь Чжэн Чжэн посмотрела на другую служанку и подала ей намёк глазами.


Служанка сразу же отправилась на кухню.


Вскоре из кухни пришла повар, в руке у которой была тарелка с остатками вечернего салата. Она сказала Гу Гуй Чжану: - Господин, в салате, который мисс Цин Чжоу приготовила сегодня вечером, кажется, есть неправильный ингредиент.


- Что? - Гу Гуй Чжан был озадачен.


Остальные присутствующие посмотрели на Гу Цин Чжоу, после чего перевели свой взгляд на тарелку салата в руке повара.


Гу Гуй Чжан взял тарелку, внимательно осмотрел салат, но не обнаружил в нём ничего необычного.


Затем повар передала Гу Гуй Чжану листья, которые держала в другой руке: - Господин, в салате, который сегодня подали на ужин, было это.


Эти листья очень похожи на мяту. Гу Гуй Чжан был в недоумении: - Что это?


- Это листья соломоцвета двузубого, а не листья мяты. - сказала повар.


- Что такое соломоцвет двузубый? - Гу Гуй Чжан не разбирается в этом.


В этот момент лицо Цинь Чжэн Чжэн побледнело: - Господин, соломоцвет двузубый - это растение, которое используется в традиционной китайской медицине, чтобы спровоцировать выкидыш.


Гу Гуй Чжан резко встал, а его лицо побледнело. Он с испугом в глазах посмотрел на Гу Цин Чжоу, а затем на тарелку с остатками салата.


- Ты.....ты...... - тело Гу Гуй Чжана слегка дрожало. Неудивительно, что третья наложница жаловалась на боль в животе!


Все были в шоке и настороженно посмотрели на Гу Цин Чжоу.


Только недавно говорили, что гороскоп Гу Цин Чжоу сталкивается с третьей наложницей Сян Сюэ, поэтому одной из них нужно переехать в другой дом. Гу Цин Чжоу не хотела переезжать, поэтому причинила вред третьей наложнице. Мотив слишком очевиден!


- Дрянь! - положив листья соломоцвета двузубого на стол, Гу Гуй Чжан направился к Гу Цин Чжоу, намереваясь ударить её.


Но Цинь Чжэн Чжэн остановила его, сказав: - Господин, не сердитесь. Сейчас самое важное дело - это третья наложница. Нужно как можно быстрее отвезти её в больницу!


Договорив, она развернулась, захотев дать пощёчину Гу Цин Чжоу: - Почему ты навредила третьей наложнице?


Цинь Чжэн Чжэн хочет воспользоваться этим шансом, чтобы ударить Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу уверенно поймала руку Цинь Чжэн Чжэн.


Увидев её сопротивление, в сердце Гу Гуй Чжана и Цинь Чжэн Чжэн всё сильнее разгоралась ненависть. Они оба очень хотели убить её.


Вторая наложница Су Су с испугом на лице наблюдала за происходящим и не понимала, зачем бы Гу Цин Чжоу стала вредить третьей наложнице.


Гу Шао тоже считал это невероятным. Он не верит, что Гу Цин Чжоу смогла бы так поступить.


- Слуги, свяжите эту дрянь и отведите в полицейский участок! - Гу Гуй Чжан хочет убить её, но боится это сделать ---- военное правительство не пощадит его.


Поэтому он приказал слугам связать её.


Когда возникла эта суматоха, третья наложница, наконец, вернулась.


- Сян Сюэ, тебе нужно срочно поехать в больницу! - перестав обращать внимание на Гу Цин Чжоу, Гу Гуй Чжан крепко обнял третью наложницу за талию, намереваясь отвезти её в больницу.


Вопреки ожиданию, у третьей наложницы было спокойное выражение лица. Она спросила: - Господин, зачем нам ехать в больницу?


- Поговорим позже, сначала нам нужно спасти человеческую жизнь! - Гу Гуй Чжан так волновался, что на его теле выступил холодный пот.


Но третья наложница Сян Сюэ крепко схватила Гу Гуй Чжана за руку и сказала: - Господин, не волнуйтесь. У меня не болит живот, я притворялась.


- Что?


Эти слова были похожи на ледяную воду, которой с головы до ног окатили Гу Гуй Чжана, Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян и Гу Ин. Они смотрели на третью наложницу ничего не понимающим взглядом.


Третья наложница сохраняла спокойствие: - Господин, в салате, который я ела сегодня, не было листьев соломоцвета двузубого, а также у меня не болит живот. Я только сделала вид, что чувствую боль, чтобы госпожа "показала лошадиные копыта." (выдала себя)


Гу Гуй Чжан озадаченно смотрел на третью наложницу и на Цинь Чжэн Чжэн.


Он начал чувствовать, что у него недостаточно мозгов, чтобы понять происходящее.


Цинь Чжэн Чжэн всё сильнее бледнела.


- Невозможно, она не могла всё узнать. Сейчас она лишь притворяется здоровой, пытаясь запутать меня! - Цинь Чжэн Чжэн мысленно успокаивала себя.


Третья наложница, безусловно, съела листья соломоцвета двузубого, и сейчас у неё должен болеть живот.


Цинь Чжэн Чжэн всё организовала.


Она использует такой метод не впервые.


- Что ты имеешь в виду? - Гу Гуй Чжан был озадачен. И так как его мозг не смог помочь ему разобраться в смысле услышанных слов, то он спросил напрямик.


Третья наложница Сян Сюэ не стала держать интригу, сказав: - Господин, госпожа хотела использовать руку мисс Цин Чжоу, чтобы избавиться от ребёнка в моём животе. С помощью такого плана она хотела "одним выстрелом убить двух зайцев" - навредить мне и мисс Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан застыл.


Затем он очень медленно повернул свою, словно заледеневшую, шею, чтобы посмотреть на Цинь Чжэн Чжэн.
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Глава 112 Чьё тело будет в помоях?



Юэчэн расположен на берегу моря. Вечером нежный и освежающий морской бриз проникает во двор каждого дома.


Под карнизом звучали ветряные колокольчики.


Гу Цин Чжоу взяла чашку, села на мягкий диван, заняв комфортное положение, и сделала глоток чая Лунцзин.


Приятный цвет и сладкий аромат этого чая заставляет людей расслабиться и чувствовать счастье.


Кроме беззаботной Гу Цин Чжоу, остальные люди в комнате не осмеливались шевелиться и говорить. Атмосфера была чрезвычайно напряжённой.


Третья наложница Сян Сюэ сказала, что Цинь Чжэн Чжэн хочет убить её ребёнка и переложить вину за это на плечи Гу Цин Чжоу.


Эти слова были похожи на высокую волну, накрывшую с головой всех присутствующих.


Бледное лицо Гу Гуй Чжана медленно становилось фиолетовым.


- Ты несёшь чушь! Моя мама не стала бы причинять тебе вред. Какая же ты тварь! - Гу Сян первая вышла из себя и ругала третью наложницу Сян Сюэ, указывая на неё пальцем.


Гу Ин тоже гневно упрекала её: - Зачем ты клевещешь на мою маму? О, я поняла. Ты хочешь, чтобы после рождения сына тебя сделали госпожой в этом доме! Бесстыжая!


Обе сестры очень хотели подойти к третьей наложнице и избить её.


Третья наложница сделала несколько небольших шагов назад. Хотя драк она не боится, но сейчас она беременна, поэтому не сможет справится ни с Гу Сян, ни с Гу Ин.


Гу Гуй Чжан бросил на своих дочерей острый взгляд, в результате чего Гу Сян и Гу Ин испугались и одновременно закрыли свои рты.


- Говори! - Гу Гуй Чжан зарычал на Цинь Чжэн Чжэн: - Если я сегодня не узнаю причину, то вы все сегодня умрёте!


Выражение его лица было зверским.


Гу Сян и Гу Ин были полумёртвыми от страха. Первая наложница Тай Бай и вторая наложница Су Су не осмеливались говорить, страстно желая отойти в сторону и быть лишь сторонними наблюдателями.


- Господин, это клевета! - Цинь Чжэн Чжэн сохраняла самообладание. Вступив в конфронтацию с третьей наложницей, она говорила ни быстро, ни медленно: - Сян Сюэ, я считаю тебя своей семьёй, так почему ты захотела оклеветать меня?


Третья наложница Сян Сюэ очень хочет разорвать Цинь Чжэн Чжэн на мелкие кусочки.


Когда её эмоции начали выходить из под контроля, она крепко сжала руку в кулак, вонзив свои ногти в ладонь. Почувствовав боль, она опомнилась.


Затем она посмотрела на Гу Цин Чжоу, которая в одиночестве сидела на диване, не поднимая глаз. Её спокойствие тоже придавало сил третьей наложнице.


Третья наложница Сян Сюэ тоже хочет научиться сохранять такое же естественное спокойствие, как у Гу Цин Чжоу.


- Клевета? - третья наложница Сян Сюэ холодно усмехнулась: - Когда я клеветала на тебя? Очевидно, что это сделала ты, но смеешь не признавать свою вину?


Цинь Чжэн Чжэн сказала: - Господин, Цин Чжоу обманула и третью наложницу, поэтому теперь она "показывая на оленя, называет его лошадью." (выдаёт чёрное за белое) Я правда беспокоюсь за её ребёнка. Господин, в салате действительно были листья соломоцвета двузубого, и она уже съела эти листья!


В глазах Цинь Чжэн Чжэн промелькнули хитрые огоньки, после чего она огорчённо сказала: - Третья наложница, ты до сих пор думаешь о своём старом любовнике из деревни? Поэтому ты не хочешь рожать ребёнка от господина?


Третья наложница задыхалась от злости - эти слова слишком ядовитые! Она изо всех сил старалась успокоить себя, но из-за того, что никак не могла восстановить своё дыхание, её лицо покраснело.


Слова, сказанные Цинь Чжэн Чжэн, отравляют сердце.


Эти слова могут оставить неприятный след в сердце Гу Гуй Чжана, и тогда положение третьей наложницы будет шатким, а будущее туманным. Подумав об этом, третья наложница захотела убить Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу, наконец, допила свой чай.


Поставив чашку на стол, она встала и сказала: - Отец, в этой тарелке салата действительно есть соломоцвет двузубый.


Лицо Гу Гуй Чжана продолжало темнеть. Сейчас он уже не понимал, какие эмоции в нём преобладают: тревога, ярость или растерянность.


Что, чёрт возьми, тут происходит?


В этом доме больше нет прежнего спокойствия!


- Смотрите, я же говорила! - Цинь Чжэн Чжэн холодно фыркнула: - Господин, Цин Чжоу уже признала свою вину.


- В чём я призналась? - Гу Цин Чжоу направила свой взгляд, похожий на ледяную стрелу, в сторону Цинь Чжэн Чжэн.


У Гу Цин Чжоу очень яркие глаза, поэтому, когда в них появляется острый и холодный блеск, это пугает людей.


Цинь Чжэн Чжэн тоже была шокирована её энергетикой, поэтому внезапно забыла все слова.


Пока к Цинь Чжэн Чжэн не вернулся дар речи, Гу Цин Чжоу продолжала говорить, обратившись к Гу Гуй Чжану: - Без всякого сомнения, в этой тарелке с салатом есть листья соломоцвета двузубого. Если необходимо подготовить средство, провоцирующее выкидыш, то специалисты традиционной китайской медицины чаще всего используют именно эту траву.


Толпа зашумела.


Они не понимают намерений Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан тоже не понимает.


Гу Цин Чжоу сама решила признать свою вину?


Но почему она захотела признаться в том, что желала причинить вред третьей наложнице?


Для всех присутствующих её намерения внезапно стали загадкой.


-......Но это не тот салат, который я готовила для сегодняшнего ужина. И уж тем более это не тот салат, который мы ели сегодня. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


- Как ты докажешь это? - Цинь Чжэн Чжэн уже пришла в себя и холодно фыркнула: - Очевидно, что этот салат готовила ты!


В этот момент к разговору присоединилась и вторая наложница Су Су.


Она сказала: - Господин, мисс Цин Чжоу практически никогда не заходит на кухню. Еду на кухне готовят повара или члены семьи под присмотром поваров. Даже если там действительно появились листья соломоцвета двузубого, то кто их принёс в дом?


Гу Гуй Чжан подумал, что её слова имеют смысл.


Как на кухне появился соломоцвет двузубый?


Если Гу Цин Чжоу готовит, то рядом всё равно находится повар, который смотрит, всё ли правильно она делает. Как при этом Гу Цин Чжоу сможет "украсть дракона и подменить его фениксом"? (совершить тайный подлог)


- Немедленно позови сюда всех, кто работает на кухне! - в гневе приказал слуге Гу Гуй Чжан.


Вскоре в гостиной появились три повара, а также двое слуг, которые моют зелень, овощи и посуду. Присутствовала и тётушка Цзинь.


Тётушка Цзинь - это повар, которая обвинила Гу Цин Чжоу в том, что та положила в салат листья соломоцвета двузубого.


- Как это появилось в доме? - Гу Гуй Чжан взял из рук тётушки Цзинь листья соломоцвета двузубого и обратился к работникам кухни.


Все ответили: - Не знаю, господин.


Все отрицали свою причастность к этому делу.


- Прекрасно! - прорычал Гу Гуй Чжан: - Тогда отправьте их всех в полицейский участок!


Для слуг полицейский участок - это уже чистилище в человеческом обществе.


Услышав, что Гу Гуй Чжан упомянул полицейский участок, они все сильно испугались.


В этот момент один тощий и невысокий слуга вышел вперёд и сказал: - Господин, я видел эту зелень раньше. Её принёс сюда продавец овощей. Его товары свежие и недорогие, кухня всегда покупает у него продукты.


Гу Гуй Чжан сразу же вспомнил виноград, который прислали в резиденцию семьи Гу несколько дней назад.


Этот виноград тоже привёз продавец овощей.


И тогда он сказал, что это подарок для Гу Цин Чжоу.


Выходит, человек, благодаря которому на кухне появился соломоцвет двузубый - это Гу Цин Чжоу?


Продавец овощей знает Гу Цин Чжоу, гороскоп Гу Цин Чжоу сталкивается с третьей наложницей, она не хотела переезжать в другой дом - у Гу Цин Чжоу есть медицинские способности и мотив.


Значит, всё это действительно дело рук Гу Цин Чжоу!


А как насчёт того, что третья наложница Сян Сюэ сказала, что лишь изобразила болезненный вид?


Неужели его жена права, и третья наложница не хочет рожать этого ребёнка? Она хочет вернуться в деревню?


Гу Гуй Чжан в ярости. Чем сильнее он злился, тем больше снижалась его способность ясно мыслить.


Его сильно ранили!


Он так сильно любит третью наложницу и с нетерпением ждёт рождения её ребёнка, но ему отплатили этим?


- Цин Чжоу, тебе есть, что ещё сказать? - Гу Гуй Чжан захотел дать ей пощёчину.


Гу Цин Чжоу отступила назад, уклонившись от удара.


Когда его попытка дать пощёчину провалилась, Гу Гуй Чжан пришёл в ярость и сразу же громко крикнул слугам: - Свяжите её. Никакого полицейского участка, я сам убью её!


Третья наложница Сян Сюэ строгим голосом просила о снисхождении: - Господин, не слушайте вымысел, который сказал слуга. Это несправедливо по отношению к мисс Цин Чжоу!


- Это касается и тебя. Как только я убью её, ты будешь следующей! - Гу Гуй Чжан свирепо орал.


Тем не менее, Гу Цин Чжоу сохраняла абсолютное спокойствие. Она неторопливо достала из своего ципао платок.


Платок объёмный, словно в нём что-то спрятано.


Когда она раскрыла платок, все присутствующие смогли ясно рассмотреть спрятанный предмет - в руках у Гу Цин Чжоу был пистолет, небольшой чёрный пистолет.


Все тут же испугались.


- Ты....ты....где ты украла пистолет? - Гу Гуй Чжан был в ярости, но также был и напуган.


Гу Цин Чжоу мягко положила пистолет на чайный столик.


Все присутствующие молчат.


Пистолет - это ужасное средство устрашения.


Гу Цин Чжоу посмотрела на Гу Гуй Чжана. В её глазах не было ни злости, ни самодовольства, они были такими же спокойными, как умиротворённая водная гладь.


- Отец, раз уж упомянули некого продавца овощей, то почему-бы нам не найти его и пригласить сюда для разговора? - сказала Гу Цин Чжоу мягким голосом: - У третьей наложницы нет болей в животе, она притворялась. Поскольку с ней всё в порядке, то нам всем тоже нужно успокоиться и тщательно разобраться с этим делом. Как Вы считаете?


Слуги боялись пистолета, поэтому никто из них не осмелился подойти к Гу Цин Чжоу и связать её.


Гу Гуй Чжан тоже боялся, но изо всех сил притворялся спокойным.


- Хорошо, найдите этого продавца овощей и приведите его сюда. - со злостью в голосе сказал Гу Гуй Чжан.


Все члены семьи Гу начали чувствовать, что это дело не такое простое.


Слуги, которых отправили на поиски продавца, вернулись обратно вместе с ним всего через полчаса.


Продавец овощей - это 40-летний мужчина высокого роста и крепкого телосложения, он выращивает овощи в пригороде.


- Это он. Он постоянно привозит в город овощи на продажу. Его товары свежие, а цены низкие. - подтвердила повар: - Сегодня он также привозил сюда овощи.


Гу Гуй Чжан с сомнением в глазах окинул взглядом этого мужчину.


Если этот человек живёт в пригороде, то почему он оказался в городе поздно вечером?


- Я опасался, что произойдёт несчастье, поэтому сегодня вечером специально остался в городе. - сказал продавец овощей.


- Рассказывай всё, что знаешь! - прорычал Гу Гуй Чжан.


Цинь Чжэн Чжэн почувствовала приятное чувство опьянения.


Это дело, конечно, спланировала она.


Этого торговца овощей зовут Хуан У. Он постоянно продаёт овощи в окрестностях, а также продаёт их в кредит семье Гу.


Несколько дней назад Цинь Чжэн Чжэн утром отправилась на кухню и услышала как повар в очередной раз разговаривала с Хуан У о продаже овощей в кредит, на что он ответил: - На этот раз так не пойдёт. Мой младший сын заболел, и мне нужны деньги на его лечение. Поэтому я не могу предоставить кредит.


Когда повар ушла за деньгами, у Цинь Чжэн Чжэн уже появилась идея.


Позже она покинула резиденцию семьи Гу, нашла Хуан У и спросила у него, чем болен его сын.


- Я не знаю, что это за болезнь, но это точно что-то серьёзное. - сказал Хуан У с печальным выражением лица.


Цинь Чжэн Чжэн сказала: - Если ты поможешь мне с одним делом, то после того, как всё успешно завершится, я дам тебе 40 юаней. Тогда ты сможешь отвезти своего ребёнка в городскую немецкую больницу. Согласен?


Хуан У сразу же согласился, даже вначале не расспросив о деле, в котором нужна его помощь.


Виноград, который недавно прислали Гу Цин Чжоу, тоже купила Цинь Чжэн Чжэн.


Это было сделано для того, чтобы Гу Гуй Чжан знал, что виноград доставил продавец овощей. И чтобы впоследствии, когда этот же продавец привезёт листья соломоцвета двузубого, Гу Гуй Чжан посчитал, что Гу Цин Чжоу и продавец овощей вступили в сговор.


Гу Цин Чжоу не сможет избежать подозрений и не докажет свою невиновность.


Хуан У ждёт денежного вознаграждения за работу, чтобы спасти жизнь своему сыну. Поэтому Цинь Чжэн Чжэн абсолютно уверена, что он не предаст её.


Даже если Хуан У будут допрашивать, он в любом случае выльет помои на тело Гу Цин Чжоу.


А Хуан У - всего лишь продавец овощей, его легко использовать. Разве у него есть мозги? В дальнейшем Гу Гуй Чжан отправит его в полицейский участок, откуда он уже не выйдет.


Так как Хуан У уже здесь, то Гу Цин Чжоу точно не смоет с себя грязь.


Цинь Чжэн Чжэн пока не может понять только одну вещь - почему третья наложница Сян Сюэ сказала, что изображала болезненный вид?


Тем временем, во время допроса, который устроил Гу Гуй Чжан, Хуан У признался: - Господин, госпожа попросила меня принести сюда соломоцвет двузубый.


Самодовольная и счастливая Цинь Чжэн Чжэн, услышав эти слова, похожие на удары молний, была в шоке.
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Глава 113 Снова контратака



Слова продавца овощей были похожи на огромную каменную глыбу, упавшую в воду и поднявшую высокую волну.


Эта волна была сильнее и выше предыдущей. Все присутствующие не могли не воскликнуть.


Это госпожа!


Все маски были сорваны: это госпожа пыталась причинить вред третьей наложнице и Гу Цин Чжоу.


Настроение Гу Гуй Чжана, которое ранее то поднималось вверх, то опускалось на дно, наконец, стабилизировалось.


Ожидая дальнейших слов продавца овощей, он был удивительно спокоен.


Проанализировав услышанное, он мысленно согласился с тем, что Цинь Чжэн Чжэн способна причинить вред ребёнку, ведь подобное происходит не в первый раз.


- Хорошо, расскажи мне всё в деталях! - Гу Гуй Чжан сказал продавцу овощей.


Хуан У ответил "да" и подробно рассказал о том, что произошло.


Сначала Цинь Чжэн Чжэн сказала ему доставить в резиденцию семьи Гу виноград и специально упомянуть получателя винограда - Гу Цин Чжоу. После этого Цинь Чжэн Чжэн сказала ему привезти и листья соломоцвета двузубого, которые похожи на листья мяты.


- Я отправился в пригородную аптеку традиционной китайской медицины и купил листья соломоцвета двузубого. Господин, если Вы не верите мне, то можете легко это проверить, расспросив работников этой аптеки. Я не знаю, для чего нужен соломоцвет двузубый, я не разбираюсь в этом.- сказал Хуан У.


- "Ты пердишь", ты клевещешь на меня! - спокойствие и самообладание Цинь Чжэн Чжэн было полностью разрушено. Она орала во весь голос, используя грубые и вульгарные слова. (Ребят, сначала хотела заменить более мягкими словами, но тогда бы потерялся смысл фразы про грубость и вульгарность слов=) В Китае так могут говорить, если хотят в грубой форме обвинить кого-то во лжи)


Её лоб покрылся холодным потом.


Да что не так с этим Хуан У? Разве он не хочет спасти своего ребёнка?


Он должен был оклеветать Гу Цин Чжоу, так почему он изменил позицию? Цинь Чжэн Чжэн вот-вот сойдёт с ума.


Это слишком неожиданно для неё!


- Кто-нибудь, вышвырнете отсюда этого продавца овощей! - суровым голосом сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Но все слуги опустили свои головы и не смотрели на неё.


- Господин, я не вру, у меня есть доказательство. - Хуан У уже был готов к такому повороту дела, поэтому вытащил из своего кармана платок и сказал: - Господин, когда госпожа передала мне деньги на покупку соломоцвета двузубого, они были завёрнуты в этот платок.


Взяв платок в руки и рассмотрев его, Гу Гуй Чжан сразу же всё понял - это действительно платок Цинь Чжэн Чжэн.


Он знает стиль вышивки, который использует Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Гуй Чжан начал тяжело дышать. Он втягивал в себя себя холодный воздух, пытаясь подавить нарастающий в груди огонь ярости.


Когда Цинь Чжэн Чжэн захотела продолжить спор, Гу Гуй Чжан шагнул вперёд и свирепо дал ей пощёчину.


После удара из глаз Цинь Чжэн Чжэн посыпались искры. Половина её лица полностью онемела, ощущение онемения поползло вверх от щеки и моментально заполнило и её череп. Она начала чувствовать ноющую боль в зубах, а из её рта вытекала кровь.


Цинь Чжэн Чжэн упала на пол. Когда она пришла в себя, то начала рыдать: - Господин, это клевета, кто-то хочет подставить меня!


Её дикция была сильно искажена.


Гу Гуй Чжан был полностью разочарован в ней.


- Закройте её в подвале. - произнёс Гу Гуй Чжан усталым голосом.


Он уже не хотел снова избивать Цинь Чжэн Чжэн, не хотел марать руки грязью.


Последний проблеск его любви к Цинь Чжэн Чжэн тоже погас.


Кто бы мог подумать, что она обезумеет до такой степени!


Но Цинь Чжэн Чжэн боролась из последних сил: - Господин, я не делала этого. Кроме того, продавец признался, что привёз сюда соломоцвет двузубый. Значит, третья наложница должна была уже его съесть.


В этот момент в голову Гу Гуй Чжана пришла мысль: даже если Гу Цин Чжоу и не знала про заговор, она всё же причинила вред ребёнку третьей наложницы Сян Сюэ.


А, может, Гу Цин Чжоу обманула третью наложницу?


Цинь Чжэн Чжэн хочет переключить внимание Гу Гуй Чжана, чтобы сначала он отправил третью наложницу в больницу.


Когда ребёнок третьей наложницы умрёт, Гу Гуй Чжан будет в бешенстве. В таком случае половина его гнева упадёт на Гу Цин Чжоу, даже если она не знала про заговор.


- Отец, госпожа говорила, что у меня прекрасные медицинские навыки. Поэтому я хочу сказать Вам: я знаю, что соломоцвет двузубый используют, чтобы спровоцировать выкидыш, а также я сразу поняла, что его специально принесли, чтобы навредить третьей наложнице. Так как госпожа сказала правду о моих медицинских навыках, а также мне было известно о свойствах соломоцвета двузубого, то зачем бы я стала добавлять его в еду? Поэтому салат, в который добавили это растение, готовила не я, а тётушка Цзинь, которую подкупила госпожа. Если Вы не верите мне, то можете сейчас направить людей, чтобы они обыскали кухню. Так они могут найти не только новые запасы соломоцвета двузубого, но также и взятку. - мягким голосом объяснила Гу Цин Чжоу.


Испугавшись, тётушка Цзинь сразу же упала на колени и сказала: - Господин, мисс Цин Чжоу клевещет на меня. Я ни в чём не виновата, господин!


Гу Гуй Чжан больше не хотел тратить время на пустую болтовню, поэтому направил людей для обыска кухни. Вскоре они нашли 12 юаней в шкафу, в котором тётушка Цзинь хранит личные вещи.


Тётушка Цзинь работает поваром в резиденции семьи Гу, её ежемесячная заработная плата составляет почти 4 юаня.


Для неё 12 юаней - огромная денежная сумма, она не стала бы так легкомысленно хранить такие деньги в шкафу, а, непременно, спрятала бы их в каком-то надёжном месте. За исключением одного - она не успела спрятать деньги, так как получила их только сегодня.


Так оно и есть - Цинь Чжэн Чжэн подкупила тётушку Цзинь.


Одновременно с этим нашли и все оставшиеся листья соломоцвета двузубого.


Продавец овощей, Хуан У, пересчитал найденные листья: - Всего 39, не хватает только одного, господин.


Этот один лист тётушка Цзинь добавила в небольшое количество салата, который приготовила сама. Остальные листья были на месте.


Похоже, что третья наложница правда не ела листья соломоцвета двузубого.


Тревога исчезла из сердца Гу Гуй Чжана.


- Отведите тётушку Цзинь в полицейский участок. Ради денег она пошла на серьёзное преступление. - сказал Гу Гуй Чжан.


Тётушка Цзинь до смерти испугалась и сказала, громко рыдая: - Господин, госпожа приказала мне сделать это, я всего-лишь работник. Откуда я могла знать, что это дело настолько ужасно? Господин, пощадите!


- Ты работник, но осмелилась убить молодого господина ради госпожи? Отправьте её в полицейский участок! - Гу Гуй Чжан был беспощаден.


Тётушку Цзинь сразу же выволокли из резиденции семьи Гу.


Хуан У готов сотрудничать. Кроме того, он ничего не знал про заговор, поэтому Гу Гуй Чжан не приказал отвести его в полицейский участок, а отпустил домой.


Цинь Чжэн Чжэн закрыли в подвале. В этом доме она, в конце концов, госпожа. Гу Гуй Чжан не хочет, чтобы по городу поползли дурные слухи о семье Гу, поэтому не убил её.


Гу Сян и Гу Ин опустили свои головы и не осмеливались просить о снисхождении.


Гу Шао опустился на колени перед Гу Гуй Чжаном: - Отец, простите маму. В дальнейшем она не станет совершать подобного, отец!


Гу Гуй Чжан свирепо пнул его ногой.


Когда Гу Шао хотел продолжить просить о снисхождении, Гу Гуй Чжан уже направился к лестнице, чтобы подняться на второй этаж.


Третья наложница поспешно последовала за ним.


Остальные люди ещё некоторое время находились в гостиной.


Из-за сильной злости у Гу Гуй Чжана возникла головная боль. Когда он зашёл в свой кабинет и сел в кресло, в кабинет зашла и третья наложница Сян Сюэ.


Она опустилась на колени и тихо сказала: - Господин, я тоже скрывала правду от Вас, я заслуживаю смерти! Господин, если Вы злитесь, то можете избить меня, не сдерживайте себя.


Взяв руку Гу Гуй Чжана, она ударила ею себя по лицу.


Хотя она беременна, но осознаёт ситуацию --- разве Гу Гуй Чжан будет бить её?


Гу Гуй Чжан помог ей встать, после чего спросил: - Что происходит? Когда ты успела вступить в сговор с Цин Чжоу?


Третья наложница сразу же рассказала ему полуправду.


-....Когда госпожа сказала, что зодиакальный знак года рождения мисс Цин Чжоу сталкивается со мной, я очень удивилась. Господин, того предсказателя судьбы также пригласила госпожа. - сказала третья наложница.


Гу Гуй Чжан вспомнил это -- так вот, в чём дело.


Цинь Чжэн Чжэн действительно хорошо обдумала каждый свой шаг, пытаясь "убить людей ножом, взятым взаймы" (делать грязную работу чужими руками). Она правда очень умная!


Однако Гу Цин Чжоу более умная.


Гу Цин Чжоу разоблачила план Цинь Чжэн Чжэн.


- Госпожа отлично понимает, что мисс Цин Чжоу не станет вредить мне, поэтому искала повод для того, чтобы я начала ссориться с мисс Цин Чжоу. - снова сказала третья наложница Сян Сюэ.


Договорив, она заплакала.


Она продолжила говорить: - Господин, я не вступала в сговор с мисс Цин Чжоу, чтобы обмануть Вас. Просто мисс Цин Чжоу сказала, что у нас нет доказательств вины госпожи, и мы должны действовать с осторожностью, чтобы такой случай не повторился в будущем. Если у госпожи появилась идея навредить мне, то рано или поздно она могла добиться желаемого, ведь мой ребёнок родится только через 6 или 7 месяцев. Если бы я необдуманно начала обвинять её, то все бы подумали, что я "сомневаюсь и в духах, и в демонах." (подозреваю всех и вся) Поэтому мы с мисс Цин Чжоу решили разыграть эту сцену, чтобы господин увидел истинные намерения госпожи, а также, чтобы в дальнейшем ни я, ни господин не тревожились за ребёнка. Господин, я сделала это ради ребёнка. Хотя метод был подлым, так как мне пришлось скрывать правду от Вас, но на это была причина. Господин, простите меня. Если хотите ударить меня, то бейте! Ведь из-за меня господин так сильно разозлился!


В этих словах есть смысл.


Небольшое недовольство Гу Гуй Чжана третьей наложницей полностью рассеялось.


Гу Гуй Чжан уже забыл слова Цинь Чжэн Чжэн, которые она произнесла, чтобы спровоцировать конфликт между ним и третьей наложницей.


- Отличная работа! Мать должна быть сильной, чтобы противостоять коварным замыслам людей, она должна защищать своего ребёнка даже ценой собственной жизни. Я знаю, что ты искренний человек. - Гу Гуй Чжан был немного тронут.


В итоге вина за случившееся целиком легла на Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн хотела навредить не только наложнице Гу Гуй Чжана, но также и двум его детям - Гу Цин Чжоу и ребёнку, который ещё не родился.


Гу Гуй Чжан не может смотреть сквозь пальцы на такие злодеяния!


Он хочет развестись!


Цинь Чжэн Чжэн может катиться на все четыре стороны, она совершенно бесполезна для Гу Гуй Чжана.


Дети Цинь Чжэн Чжэн, естественно, могут остаться в резиденции семьи Гу.


Гу Гуй Чжан отвёл третью наложницу в её комнату и успокоил её, после чего вернулся в кабинет и начал заниматься составлением "отпускной." (письмо от мужа жене с объявлением о разводе)


Сейчас отпускную называют "свидетельством о расторжении брака."


Правительство ещё не разработало образец этого свидетельства, поэтому его, как и свидетельство о заключении брака, каждая семья составляет самостоятельно, после чего относит в мэрию, чтобы документ заверили печатью. Как только печать будет стоять на документе, Гу Гуй Чжан сможет выгнать Цинь Чжэн Чжэн из дома.


Он уже разочаровался в Цинь Чжэн Чжэн и не хочет давать ей ещё один шанс.


Но когда Гу Гуй Чжан составил свидетельство о расторжении брака, то начал колебаться.


Всё-таки развод - это позорное дело, не повлияет ли это негативно на отношение военного правительства к нему?


Если военное правительство посчитает, что семья Гу покрыта позором, тогда не повлияет ли это на свадьбу Си Му и Гу Цин Чжоу?


Без этой свадьбы Гу Гуй Чжан потеряет свой нынешний престиж --- он не желает этого.


Он не хочет скандального развода. Положив свидетельство на стол, он решил подумать над этим делом ещё несколько дней.


Этот документ о разводе случайно увидела Гу Сян.


Когда она пришла в кабинет, чтобы просить о снисхождении, Гу Гуй Чжан был в комнате третьей наложницы Сян Сюэ. Именно тогда документ оказался перед её глазами.


Прочитав его, Гу Сян побледнела от страха.


Ночью, когда слуги заснули, Гу Сян украдкой пробралась в подвал.


Летом в подвале более прохладно, чем на верхних этажах, что заставляет людей чувствовать комфорт. Но там очень много пыли, а также есть тараканы и мыши, шуршание и писк которых пугает людей.


Переборов страх, Гу Сян добралась до Цинь Чжэн Чжэн и сказала: - Мама, что делать? Мама, отец хочет развестись с Вами, хочет выгнать Вас из дома!


У Цинь Чжэн Чжэн, которая весь день ничего не ела, душа ушла в пятки.


В течение всего дня она думала о том, почему её план снова провалился. Она никак не могла понять, почему продавец овощей предал её!


Всё-таки она пообещала заплатить ему деньги. Разве он не хочет спасти своего сына?


Когда из-за бесконечного потока мыслей у неё разболелась голова, к ней пришла встревоженная Гу Сян и сказала, что Гу Гуй Чжан собирается выгнать её из дома.


Цинь Чжэн Чжэн запаниковала.


Но эта паника продлилась лишь мгновение. Вскоре она успокоилась и ответила: - Сян, в моей комнате стоит шкаф. Во втором выдвижном ящике шкафа есть потайная полка. Внутри лежит пара серебряных браслетов. Возьми их и отдай третьей наложнице, пусть она поможет мне выйти отсюда.


В настоящее время ей может помочь только третья наложница.


Гу Сян заплакала: - Мама, третья наложница слишком алчная, её не купить двумя серебряными браслетами. Она не поможет Вам.


- Сделай так, как я говорю, и она обязательно согласится помочь! - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Сян, твоя мама ни за что не погибнет таким образом!
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Глава 114 Лисья нора очень глубокая



Цинь Чжэн Чжэн закрыли в подвале, где она вела себя тихо.


Гу Цин Чжоу сидела перед окном и не включала в своей комнате свет.


В темноте её глаза казались ещё более яркими.


Вдалеке пышно вспыхивали многочисленные огоньки. С наступлением ночи весь Юэчэн ярко освещается, словно дневное время здесь никогда не заканчивается.


В этом городе всегда бурлит богатая ночная жизнь.


Ветер, проникающий в комнату, слегка колыхал шторы.


- Гу Гуй Чжан должен выгнать Цинь Чжэн Чжэн. Как только она покинет этот дом, я отомщу за свою маму. Покинув семью Гу, Цинь Чжэн Чжэн окажется в безвыходном положении. - подумала Гу Цин Чжоу.


Когда Цинь Чжэн Чжэн уйдёт из дома, Гу Цин Чжоу может нанять людей, которые похитят её.


Гу Цин Чжоу не собирается убивать её, но ей нужно признание. Если потребуется, она выбьет это признание с помощью пыток.


Получив признание, Гу Цин Чжоу отправит Цинь Чжэн Чжэн в полицейский участок. Тогда весь город узнает, что она убила её мать.


Гу Цин Чжоу хочет, чтобы дурная слава преследовала Цинь Чжэн Чжэн даже после смерти.


Естественно, в будущем Гу Гуй Чжана ждёт такой же финал.


Если не так, то Гу Цин Чжоу могла бы их отравить.


Но для них это слишком лёгкая смерть.


Гу Цин Чжоу не только хочет вернуть себе имущество дедушки, но также хочет, чтобы Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжан были навеки покрыты позором.


- Военному губернатору не нравится, когда ребёнок непочтителен к родителям. Как только Гу Гуй Чжан разведётся с Цинь Чжэн Чжэн, военный губернатор поймёт, что она совершила ошибку, поэтому я смогу нанести ей честный и открытый удар.


Цинь Чжэн Чжэн, безусловно, никогда не узнает, почему продавец овощей предал её.


- Мистер Цзю действительно проворен в работе.


Гу Цин Чжоу попросила мистера Цзю найти человека, который принёс виноград.


Также она посчитала, что именно этот человек доставил и ингредиенты для салата.


Когда Цинь Чжэн Чжэн учила детей готовить салат, то неоднократно подчёркивала необходимость добавления в него листьев мяты. Гу Цин Чжоу изучала традиционную китайскую медицину, поэтому, естественно, знает, как выглядит мята.


Листья соломоцвета двузубого очень похожи на листья мяты.


А китайская медицина использует листья соломоцвета двузубого, чтобы прервать беременность.


Упомянув медицинские навыки Гу Цин Чжоу, Цинь Чжэн Чжэн лишь хотела, чтобы Гу Гуй Чжан считал, что Гу Цин Чжоу знает про свойства соломеноцвета двузубого, а также думал, что она сознательно хотела причинить вред третьей наложнице Сян Сюэ.


Таким образом, если бы с третьей наложницей случилось несчастье, Гу Гуй Чжан решил бы, что она специально хотела убить ребёнка.


На самом деле Цинь Чжэн Чжэн не верила в медицинские навыки Гу Цин Чжоу, она считала её лишь немного смекалистым ребёнком из деревни.


Медицинские навыки - как они могут быть у Гу Цин Чжоу?


Очевидно, что она опять допустила просчёт.


Когда Хуан У привёз в резиденцию семьи Гу листья соломоцвета двузубого, Гу Цин Чжоу сначала подумала, что он сумасшедший человек, желающий заполучить деньги, но затем узнала, что его сын заболел, поэтому Хуан У нужны средства на его лечение.


Сы Цзю отправил сына Хуан У в немецкую городскую больницу.


Это было сделано не только для обеспечения лечения сына Хуан У, то также ради удержания его в качестве заложника.


Хуан У, таким образом, был вынужден сотрудничать с Гу Цин Чжоу и предать Цинь Чжэн Чжэн.


Кроме того, в больнице состояние сына Хуан У начало улучшаться, поэтому настроение Хуан У тоже было хорошим, и он ещё больше захотел помочь Гу Цин Чжоу.


- Хотя Цинь Чжэн Чжэн не разбирается в китайской медицине, но она прекрасно знает, как прервать беременность. Видимо, она занимается таким делом не впервые. - подумала Гу Цин Чжоу.


И первая наложница, и вторая наложница - обе они были беременны.


Неужели Гу Гуй Чжан никогда не задумывался о причине выкидышей у них?


- Когда у первой и второй наложниц случились выкидыши, Гу Вэй и Гу Ин были ещё маленькими. Если тебя окружают маленькие дети, то, видимо, не задумываешься о других несчастьях. Он просто не обратил на это внимания. - подумала Гу Цин Чжоу.


Но сейчас ситуация изменилась.


Третья наложница Сян Сюэ забеременела, когда все дети семьи Гу уже повзрослели, а Гу Гуй Чжану, несомненно, больше нравятся маленькие дети. Кроме того, он любит третью наложницу.


В глазах Гу Гуй Чжана остальные две его наложницы не смогут сравниться с третьей наложницей.


Пока Гу Цин Чжоу размышляла, услышала за дверью звук шагов -- Гу Сян спускалась по лестнице вниз.


Подойдя к двери, Гу Цин Чжоу некоторое время усердно прислушивалась к шорохам, подумав: - Гу Сян начала действовать. Вероятно, она уже получила инструкции от Цинь Чжэн Чжэн.


Она действительно очень хочет разобраться с Цинь Чжэн Чжэн.


Но также Гу Цин Чжоу не боится того, что ей придётся начинать игру с самого начала. Она готова к затяжной битве, рано или поздно она всё равно поймает эту рыбу по имени Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Цин Чжоу нет смысла спешить.


Когда на следующий день Гу Гуй Чжан отправился в таможенное управление, свидетельство о расторжении брака всё ещё находилось в его кабинете, он не взял его с собой, чтобы отнести в мэрию. Тем временем Гу Сян отправилась к третьей наложнице Сян Сюэ.


- Третья наложница, это для тебя. Ты знаешь, что нужно сделать! - сказала Гу Сян: - Если мою маму выгонят из дома, последствия тебе известны!


Увидев серебряные браслеты, третья наложница Сян Сюэ задрожала всем телом.


Гу Сян не была в курсе ситуации, а просто повторила слова Цинь Чжэн Чжэн. Но ей всё равно было любопытно, почему третья наложница так сильно испугалась.


Вскоре третья наложница поднялась на третий этаж, чтобы поговорить с Гу Цин Чжоу.


Всё её лицо было в слезах.


- Мисс Цин Чжоу, посмотри на это. - третья наложница Сян Сюэ показала Гу Цин Чжоу два маленьких серебряных браслета.


Их может носить только грудной ребёнок.


В деревне на омовение ребёнка (на 3 день после рождения) старшее поколение преподносит ему в подарок серебряные браслеты.


Серебро отгоняет злых духов. Нечистую силу очень привлекает чистое и невинное сердце грудного ребёнка, поэтому, когда он носит на руках серебряные браслеты, то находится под защитой небесных сил.


- Это...? - Гу Цин Чжоу уже примерно поняла, в чём дело.


- В деревне я родила дочь, сейчас ей почти 1,5 года. - третья наложница плакала.


Хотя третья наложница очень алчная, но также она и любящая мать.


Если не ради будущего своих близких, она бы не приехала в Юэчэн.


Переехав в город, она фактически "забросила удочку, чтобы поймать рыбу покрупнее" (подумала наперёд). Она надеется на то, что в дальнейшем, когда она родит Гу Гуй Чжану сына, то он примет в семью Гу и её дочь.


Она не хочет, чтобы её дочь осталась в деревне и стала ни на что не годным человеком.


- Это её серебряные браслеты. Я сама одела их на неё после омовения. - третья наложница плакала в голос: - Моя дочь исчезла, её забрала с собой госпожа. Мисс Цин Чжоу, если я не помогу госпоже, то, скорей всего, больше не увижу свою дочь.


Третья наложница чувствовала себя виноватой за то, что не оправдала доверия Гу Цин Чжоу.


Они всё спланировали, и Гу Цин Чжоу тоже надеялась на то, что они смогут избавиться от Цинь Чжэн Чжэн.


Но теперь третьей наложнице придётся свернуть с намеченного пути.


- Мисс Цин Чжоу, прости меня! - третья наложница Сян Сюэ плакала.


У Гу Цин Чжоу нет матери, она знает, что никакие богатства этого мира не смогут заменить компанию матери. Поэтому она немного негативно относится к тому, что третья наложница решила уехать в город, оставив свою дочь в деревне.


Однако она не собирается жертвовать ребёнком третьей наложницы ради мести.


- Я немного расстроена, но ребёнок важнее всего. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу совсем не спешит.


На этот раз Цинь Чжэн Чжэн очень сильно пострадала, поэтому Гу Цин Чжоу не верит в то, что она сможет восстановить своё положение.


Когда Цинь Чжэн Чжэн снова будет стрелять, Гу Цин Чжоу останется лишь толкнуть её, чтобы она разбилась насмерть.


- Кроме того, даже если бы я была против, ты бы всё равно отправилась к господину и просила о снисхождении, не так ли? - сказала Гу Цин Чжоу: - В таком случае, иди. И в дальнейшем будь более осторожна.


- Мисс Цин Чжоу, я виновата перед тобой. - третья наложница Сян Сюэ опять извинилась.


Она так сильно плакала, что сердце Гу Цин Чжоу немного смягчилось.


Гу Цин Чжоу больше ничего не сказала.


- У Цинь Чжэн Чжэн ещё остались карты на руках. - подумала Гу Цин Чжоу.


Она, в конце концов, старая лиса, её нора очень глубокая.


Даже такой сильный удар не смог уничтожить её - Гу Цин Чжоу это кажется забавным.


В результате, когда Гу Гуй Чжан вернулся домой, третья наложница действительно просила о снисхождении.


Заранее сообщив об этом Гу Цин Чжоу, чтобы она не была застигнута врасплох, третья наложница выказала ей своё уважение, поэтому Гу Цин Чжоу не винит её.


Кроме того, не все усилия пропали даром. Сейчас Цинь Чжэн Чжэн не сможет распоряжаться в доме. Хотя Гу Гуй Чжан, боясь возникновения сплетен, не избавится от неё, но он всё равно больше не сможет доверять ей.


Цинь Чжэн Чжэн понесла серьёзные потери.


Она и Гу Гуй Чжан в дальнейшем, скорей всего, будут врагами.


Позволить Цинь Чжэн Чжэн остаться в доме, где Гу Гуй Чжан будет враждебен к ней - возможно, такая ситуация даже лучше для Гу Цин Чжоу.


Подумав об этом, она улыбнулась.


Когда третья наложница просила о снисхождении, то также сказала: - Господин, Вы глава такой престижной семьи. Если Вы прогоните главную жену, то пострадает Ваша репутация. Я не хочу, чтобы из-за меня с господином несправедливо обходились!


Её слова совпали с мыслями Гу Гуй Чжана.


Он боится, что другие люди будут смотреть на него свысока.


В глазах общества мужчина, который вынужден идти на такие крайние меры, как скандальный развод, из-за того, что не способен управлять семьёй, выглядит человеком, недостойным уважения.


- Я не могу так просто простить её! - Гу Гуй Чжан холодно фыркнул.


Хотя он злился, но в итоге всё равно приказал выпустить Цинь Чжэн Чжэн из подвала.


Цинь Чжэн Чжэн вернула себе свободу.


Но Гу Гуй Чжан не хотел, чтобы она продолжала жить в резиденции семьи Гу, поэтому отправил её в другой дом.


На этот раз Цинь Чжэн Чжэн не сопротивлялась, а в очень хорошем настроении переехала в другой дом.


Гу Сян, Гу Шао и Гу Ин тоже ушли, чтобы остаться рядом с ней на одну ночь.


Первая наложница Тай Бай снова начала распоряжаться в доме.


Её опять называют "второй госпожой", что уже походит на детскую забаву.


- Когда госпожа переехала в другое место, в этом доме, наконец, стало спокойно. - вторая наложница Су Су разговаривала с Гу Цин Чжоу: - Я думала, что господин убьёт её. Но то, что она ушла - тоже хорошо.


- Она очень скоро вернётся. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу: - Она так сильно постаралась, и даже угрожала третьей наложнице не ради того, чтобы жить в другом доме.


- Третья наложница до сих пор помогает ей? - сказала вторая наложница Су Су: - Она сошла с ума?


Второй наложнице Су Су не известна внутренняя история, она лишь знает, что третья наложница просила о снисхождении, но не знает причины этому.


- На этот раз ей не понадобится помощь третьей наложницы. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Дом расположен в старой части города, поэтому найдётся масса причин, из-за которых госпожа сможет вернуться сюда.


Вторая наложница Су Су была заинтригована: - Как она вернётся?


- Подожди и увидишь. - со смехом ответила Гу Цин Чжоу.


Прогнозы Гу Цин Чжоу никогда не были ошибочными.


Хотя она живёт в этом доме не так давно, но уже успела распознать натуру Цинь Чжэн Чжэн.


Добравшись до дома, Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян и Гу Ин увидели, что внутри все стены покрыты слоем грязи, которая падает вниз, стоит лишь слегка прикоснуться к стене. Не говоря уже о ковре, даже пол здесь был в ужасном состоянии.


В доме было очень темно. Хотя в старомодные маленькие окна были вставлены современные стёкла, но они всё равно были мутными.


На второй этаж можно было подняться по деревянной лестнице, но её ступени уже прогнили.


Поднимаясь по ней в туфлях на высоком каблуке, Гу Сян, наступив на пустое пространство, испуганно закричала и громко заплакала.


- Мама, разве в этом месте может жить человек? - Гу Сян плакала в голос: - На второй этаж тоже не подняться.


Цинь Чжэн Чжэн успокоила своих детей: - Это не важно, у меня уже есть идея. Уже поздно возвращаться, поэтому останьтесь здесь на одну ночь. Не пройдёт и трёх дней, как я уже вернусь домой.


Гу Сян и Гу Ин верят в свою маму.


Только Гу Шао молчал.


-.....В этом доме родились Сян и Шао. - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Хотя те времена были тяжёлыми, но я всё-таки смогла справиться с Сунь Ци Ло и стать главной женой. Разве лишь какая-то наложница сможет противостоять мне?


Цинь Чжэн Чжэн холодно усмехнулась.


- Мама, Вы уже придумали план? - спросила Гу Сян.


Цинь Чжэн Чжэн ничего не рассказала, а просто попросила Гу Сян и Гу Ин снять с себя ювелирные украшения и оставить их в старом доме.


На следующее утро она сказала своим детям побыстрее вернуться домой.


Дети не хотели уезжать.


- Будьте послушными. Мама вернётся домой через несколько дней, не волнуйтесь. - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн уже всё спланировала.


Её идея, несомненно, позволит ей вернуться в резиденцию семьи Гу.
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Глава 115 Хочешь носить "зелёную шляпу"?



Гу Цин Чжоу сказала второй наложнице Су Су, что Цинь Чжэн Чжэн скоро вернётся в резиденцию семьи Гу.


Гу Цин Чжоу не возражает против возвращения Цинь Чжэн Чжэн. Чем раньше она вернётся, тем быстрее они с Гу Гуй Чжаном станут врагами.


Вторая наложница и верит, и не верит в это, она не может догадаться о методе, который помог бы Цинь Чжэн Чжэн вернуться.


- За исключением третьей наложницы, я не знаю никого, кто бы помог госпоже вернуться в этот дом. - сказала вторая наложница Су Су: - Цин Чжоу, а ты как думаешь?


Гу Цин Чжоу улыбнулась и сказала: - Если бы я была на её месте, то уже бы придумала множество способов. Но откуда мне знать, о чём именно думает госпожа?


Вторая наложница Су Су сказала: - Ты не знаешь? Госпожа уже практически стала твоей марионеткой, но ты всё равно не знаешь?


Гу Цин Чжоу рассмеялась, ничего не ответив.


- Цин Чжоу, быстрее расскажи мне всё. Если со мной случится подобное, то как я смогу вернуться сюда? - вторая наложница Су Су продолжала допрашивать Гу Цин Чжоу.


Цин Чжоу сказала со смехом: - Тебя не выгонят. Но если выгонят, то я расскажу тебе про способ.


Так как Гу Цин Чжоу лишь сильнее разожгла любопытство второй наложницы, то вторая наложница начала щекотать её и говорить, что она очень плохая.


Не сумев сбежать от второй наложницы Су Су, Гу Цин Чжоу извивалась на кровати и смеялась.


На следующий день после переезда Цинь Чжэн Чжэн в другой дом, Гу Сян, Гу Шао и Гу Ин вернулись в резиденцию семьи Гу.


Гу Шао сразу же отправился на балкон.


Гу Цин Чжоу заметила его.


Он стоял около балконных перил и неторопливо зажигал сигару.


Запах табака залетел в комнату Гу Цин Чжоу.


Сейчас лето, а в комнате душно, поэтому она почти весь день не закрывает окно и балконную дверь.


Увидев, что Гу Шао курит, Гу Цин Чжоу слегка остолбенела.


Гу Шао - пай-мальчик , и ему всего 17 лет. Раньше Гу Цин Чжоу никогда не видела, чтобы он курил.


Когда он чиркнул спичкой и закрыл огонь ладонью, его белоснежная рука осветилась оранжевым светом, а дым, который начал исходить от сигары, походил на белый туман.


Сделав одну затяжку, Гу Шао так сильно закашлял, что на его глазах появились слёзы.


Гу Цин Чжоу вышла на балкон и своей белоснежной рукой отобрала у него сигару.


- Не кури, детям нельзя курить. - сказала она, нахмурившись.


Гу Шао отвернулся от неё. Неизвестно, то ли это из-за дыма в лёгких, или из-за боли, которую он ощущал в сердце, но он молча проливал слёзы.


Сердце Гу Цин Чжоу словно кольнуло и она почувствовала слегка удушающую боль.


Ей стало жаль Гу Шао.


Гу Шао отличается от всех людей семьи Гу, он никогда не думал о том, чтобы причинить вред кому-либо. Он настолько добрый, что не осмелится раздавить даже муравья. Но из-за действий своей матери он тоже оказался в крайне затруднительном положении.


- Я не ребёнок! - Гу Шао длительное время вытирал слёзы с лица, после чего развернулся и хотел забрать из руки Гу Цин Чжоу сигару.


Но Гу Цин Чжоу бросила её на пол и раздавила ногой.


- Старший брат, не грусти. Просто отец в последнее время сердится. Через несколько дней всё наладится, и тогда госпожа вернётся. - Гу Цин Чжоу успокаивала его.


Но Гу Шао печально покачал головой: - Я не хочу, чтобы она вернулась!


Гу Цин Чжоу удивилась.


Она, наконец, поняла, что Гу Шао сильно страдает.


Осознав это, ей стало ещё больше жаль его.


- Я очень непочтительный сын? - Гу Шао повернул свою голову и посмотрел на Гу Цин Чжоу. Его глаза, омытые слезами, ярко блестели, словно чёрные драгоценные камни.


Внимательно посмотрев на него, Гу Цин Чжоу обнаружила, что его длинные ресницы были влажными и казались очень чистыми, словно даже они не были запачканы мирскими пороками.


Он действительно чистый!


У него незапятнанное лицо, незапятнанное сердце, и его мир тоже незапятнанный!


Гу Цин Чжоу внезапно захотела заполучить для себя такую же чистоту, как у него.


Если бы она не была одержима возмездием, то смогла бы стать таким же прекрасным и чистым нефритом, как Гу Шао?


- Нет, у тебя должны быть свои собственные соображения по этому поводу. - сказала Гу Цин Чжоу: - Почему ты не хочешь, чтобы госпожа вернулась?


- Если она вернётся, то снова попытается навредить кому-нибудь! - сказал Гу Шао, и из его глаз хлынули слёзы: - Сама она не успокоится. Если она останется в том доме и будет вести спокойную жизнь, то, возможно, изменится в лучшую сторону. Чжоу, я не хочу, чтобы моя мама была таким человеком!


Оказавшись в бедственном положение и не сумев сдержать свои эмоции, он плакал в голос перед Гу Цин Чжоу.


Он осознаёт коварство Цинь Чжэн Чжэн и знает, что она обязательно вернётся в резиденцию семьи Гу.


В отличие от Гу Сян и Гу Ин, Гу Шао не хочет, чтобы его мама всё глубже погружалась в трясину.


В этом грязном пруду под названием "семья Гу", вопреки ожиданию, родился такой белоснежный лотос, как Гу Шао. Он действительно вышел из грязи, не запачкавшись.


- Мы не можем вмешиваться в дела старших и принимать за них решения. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Шао опустил свою голову, и солнечные лучи ярко осветили макушку его головы. Он тихо сказал: - Чжоу, ты, скорей всего, сильно ненавидишь мою маму и сильно ненавидишь меня.


Гу Цин Чжоу вздохнула.


Она ненавидит Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжана, но не испытывает ненависти к Гу Шао.


Такое отношение действительно странно для неё.


- Старший брат, я не ненавижу тебя. - сказала Гу Цин Чжоу: - У меня нет ненависти только к тебе!


Услышав её прямолинейный ответ, Гу Шао, вопреки ожиданию, вздохнул с облегчением.


Два человека облокотились на балконные перила и молча смотрели вдаль, не желая разговаривать.


После этого быстро пролетели два дня.


На третий день рано утром из дома, в который переехала Цинь Чжэн Чжэн, в резиденцию семьи Гу пришёл слуга и сказал: - Госпожа отправилась в полицейский участок!


Подпрыгнув от испуга, Гу Гуй Чжан торопливо спросил: - Что случилось?


Все были в шоке.


Слуга сказал: - Прошлой ночью кто-то прокрался в дом, украл все ценности госпожи и разорвал её одежду, чуть не обесчестив госпожу!


Присутствующие замерли от ужаса.


Гу Гуй Чжан сразу же подумал о том, что ему нужно срочно вернуть Цинь Чжэн Чжэн в резиденцию семьи Гу. Хотя он ненавидит её, но ещё больше он не хочет, чтобы какой-то разбойник подарил ему "зелёную шляпу." (рога)


Тот старый дом небезопасен!


Носить "зелёную шляпу" - более позорное дело, чем развод!


Ничего не поделаешь - в том старом доме нельзя жить.


Гу Гуй Чжан положил палочки для еды на стол и отправился в полицейский участок, чтобы забрать Цинь Чжэн Чжэн домой.


У Цинь Чжэн Чжэн было перепуганное лицо. Увидев Гу Гуй Чжана, она очень громко заплакала.


Гу Гуй Чжан был раздражён, но отвел её в резиденцию семьи Гу.


Гу Шао не сказал ни слова.


Увидев, что ради возвращения домой мать использовала подобный способ, он почувствовал сильную боль в сердце. Он презирает такой метод, а также он не хотел, чтобы она вернулась и вредила людям.


А Гу Сян и Гу Ин, тем временем, были счастливы, думая о том, что их мама в самом деле очень умная и удачливая.


- Мама, только Вы могли придумать такой прекрасный план! - Гу Ин почти плакала в голос: - Пока Вас не было дома, я не могла нормально есть и спать.


Гу Сян тоже сказала: - Мама это называет "победить во что бы то ни стало." Мама, Вы действительно храбрая и решительная.


Обе её дочери были вне себя от радости.


Первая наложница Тай Бай и вторая наложница Су Су были очень удивлены: им даже в голову не приходило, что Цинь Чжэн Чжэн может провернуть такой злой трюк.


- Она такая коварная. - сказала вторая наложница Су Су.


Цинь Чжэн Чжэн думала, что Гу Цин Чжоу разозлится, когда узнает о её возвращении в резиденцию семьи Гу.


Но, вопреки ожиданию, Гу Цин Чжоу широко улыбнулась и сказала: - Госпожа, с возвращением Вас. Если бы Вы не вернулись, в этом доме действительно был бы хаос!


Гу Гуй Чжан сразу же подумал, что Гу Цин Чжоу очень великодушный и достойный человек, и в этом она превосходит всех его дочерей.


Довольный Гу Гуй Чжан кивнул головой.


Потеряв дар речи, Цинь Чжэн Чжэн лишь улыбнулась в ответ.


Когда Гу Гуй Чжан вернул её обратно, то сразу же собрал всех членов семьи и слуг, и сообщил: - С этого дня в этом доме есть только одна госпожа, и это вторая госпожа!


Он решил не разводиться с Цинь Чжэн Чжэн, но больше не признаёт её статуса "госпожи."


Слуги оказались в затруднительном положении, не понимая, как теперь им следует обращаться к Цинь Чжэн Чжэн.


Ведь Гу Гуй Чжан также не назвал Цинь Чжэн Чжэн наложницей!


Договорив, Гу Гуй Чжан сразу же ушёл, а все остальные люди остались в гостиной и обменивались растерянными взглядами.


Третья наложница Сян Сюэ, которая стояла далеко от Цинь Чжэн Чжэн, длительное время не осмеливалась подойти к ней.


Позже она спросила у Цинь Чжэн Чжэн: - Где ты спрятала мою дочь?


- Будь послушной девочкой, тогда я отдам её тебе! - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - В противном случае не вини меня за жестокость!


Когда третья наложница Сян Сюэ уезжала из деревни, то доверила заботу о своей дочери одному надёжному человеку, который спрятал её у себя.


Но Цинь Чжэн Чжэн отправила людей на её поиски и, вопреки ожиданию третьей наложницы, они всё же смогли её найти.


Теперь ребёнок находится в руках Цинь Чжэн Чжэн, поэтому третья наложница зажата в тиски.


Оказавшись в тупике, она снова обратилась к Гу Цин Чжоу: - Мисс Цин Чжоу, ты можешь придумать способ, с помощью которого я смогла бы вернуть своего ребёнка?


- У меня нет способа. - сказала Гу Цин Чжоу: - Третья наложница, не забывай, я уже помогла тебе однажды, но ты, вместо благодарности, начала поддерживать госпожу, предав меня.


- Я совершила ошибку. Мисс Цин Чжоу, умоляю тебя. - третья наложница Сян Сюэ плакала в голос.


Глаза Гу Цин Чжоу слегка шевельнулись, она сказала: - Не волнуйся, госпожа пока не посмеет навредить твоей дочери. Я снова помогу тебе, когда придумаю способ.


Она не согласилась, но и не отказалась - это временно успокоило третью наложницу.


По правде говоря, Гу Цин Чжоу не очень доверяет третьей наложнице Сян Сюэ.


Третья наложница ещё не раскрылась окончательно. В сознании Гу Цин Чжоу сейчас она - нестабильная личность.


Третья наложница может управлять Гу Гуй Чжаном, поэтому в будущем она может превратиться во врага Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу нужно больше к ней присматриваться, чтобы понять её натуру.


- Хорошо, спасибо, мисс Цин Чжоу! - услышав слова Гу Цин Чжоу, в сердце третьей наложницы загорелся огонёк надежды, словно Гу Цин Чжоу - её единственная опора.


После возвращения Цинь Чжэн Чжэн атмосфера в семье Гу была нестабильной.


Кроме того, наступили каникулы, поэтому Гу Цин Чжоу приходилось каждый день находиться дома, что раздражало её.


Радовало только одно - Си Син Пэй уже давно не искал её.


Похоже, что Си Син Пэй снова отправился к месту дислокации войск и, по оценке Гу Цин Чжоу, не вернётся в город ещё в течение полумесяца.


Из-за того, что атмосфера в доме была гнетущей, а погода жаркой, Гу Цин Чжоу и Гу Шао чувствовали вялость и упадок сил.


Позже Гу Шао заполучил два билета в театр и пригласил Гу Цин Чжоу вместе с ним послушать прозаические и песенные сказы.


Гу Цин Чжоу составила ему компанию.


Когда они вышли из театра, небо уже начало темнеть.


Солнце медленно опускалось за горизонт, накрывая весь Юэчэн блестящим и золотисто-красным нарядом.


-.... Почему в театре ты наблюдала за одним человеком? - Гу Шао спросил у Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу засмеялась.


Она не хочет говорить, что увидела Хо Юэ.


Невероятно: грозный лидер банды Цинбан пробрался в толпу, чтобы послушать прозаические и песенные сказы.


Его стол был расположен наискосок от места, где сидела Гу Цин Чжоу.


Боковым зрением Гу Цин Чжоу словно уловила на себе его взгляд. Но когда она посмотрела в его сторону, его глаза не смотрели на неё.


Гу Цин Чжоу не осмелилась поприветствовать его, так как опасалась, что посторонние люди обратят на него своё внимание.


По слухам, находиться рядом с Хо Юэ небезопасно, на него часто устраивают покушения, поэтому Гу Цин Чжоу ещё больше не хотела раскрывать посторонним людям его личность.


- Я не знаю его. Просто подумала, что его длинная рубашка смотрится очень хорошо. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу: - Сейчас очень мало людей носят такие красивые вещи, как длинная рубашка.


Когда она говорила это, они, по случайному совпадению, проходили мимо ателье.


Рабочее время в ателье ещё не закончилось.


- Мне тоже следует заказать для себя длинную рубашку? - с улыбкой сказал Гу Шао.


Его редко охватывает такой энтузиазм.


- Конечно. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Никогда не видела, чтобы ты носил длинную рубашку. 


После этих слов брат и сестра зашли в ателье.


Гу Цин Чжоу не заметила, что на углу улицы был припаркован автомобиль, в котором сидел Си Син Пэй и с блеском в глазах пристально наблюдал за ней.
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Глава 116 Чжоу очень сладкая



Уже сумерки, везде горят уличные фонари, освещая Юэчэн тусклым оранжевым светом.


Си Син Пэй вернулся в город сегодня. За рулём автомобиля был водитель, а сам он вольготно расположился на заднем сиденье и погрузился в свои мысли.


Он думал не о военных делах, а о своей маленькой женщине.


Он только что был в ювелирном магазине, и в кармане его брюк лежала небольшая коробочка, обшитая бархатом.


В коробочке находится дорогое и яркое кольцо с бриллиантом.


Его заказ был выполнен.


Ювелирный магазин принадлежит Хо Юэ, поэтому к изготовлению бриллиантового кольца, которое заказал молодой маршал Си, отнеслись исключительно внимательно и усердно поработали над ним.


Когда кольцо было готово, Хо Юэ тоже оценил его.


- Я запомнил кольцо. Когда я увижу его на пальце женщины, то сразу пойму, что это твоя женщина. - подшутил над ним Хо Юэ, смеясь.


Почувствовав тепло в сердце, Си Син Пэй сказал: - Запомнил на всю жизнь?


- Как можно забыть кольцо с таким большим бриллиантом? - спросил Хо Юэ.


- В таком случае запомни ещё одно: моя женщина будет сиять ярче всех остальных людей Юэчэна. - с гордостью на лице сказал Си Син Пэй.


Покачав головой, Хо Юэ сказал, что он лишь пускает пыль в глаза.


Си Син Пэй совсем не преувеличивает. Он действительно считает, что его Цин Чжоу превосходит всех остальных людей.


После этого два человека разошлись: Си Син Пэй отправился в мэрию, а Хо Юэ - в театр.


Когда Си Син Пэй покинул мэрию и хотел отправиться к резиденции семьи Гу, чтобы снова взобраться на стену, то случайно увидел около театра Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй немного удивился.


Затем Гу Цин Чжоу зашла в ателье вместе со своим старшим братом.


- Она хочет заказать платье? - Си Син Пэй вышел из машины и направился к ателье в сопровождении своего адъютанта.


Гу Цин Чжоу и Гу Шао зашли в комнату, расположенную в левой части ателье, а Си Син Пэй - в комнату с правой стороны ателье.


Увидев на нём военную форму и осознав, что он офицер из военного правительства, молодой сотрудник ателье испугался и вежливо сказал: - Господин офицер, какая одежда Вас интересует?


Си Син Пэй не ответил.


Он бросил в сторону молодого сотрудника ателье суровый взгляд.


В ателье яркое освещение, поэтому острота его взгляда была отчётливо видна. Молодой сотрудник испугался ещё больше и не осмеливался продолжать говорить.


Адъютант передал сотруднику ателье 1 юань, сказав: - Выйди отсюда и займись своими делами. Пока тебе нет необходимости быть здесь.


1 юань - это большое вознаграждение для этого сотрудника. Кивнув головой, он сразу же ушёл в комнату, расположенную в левой части ателье.


Си Син Пэй молча сел на стул и начал слушать разговор, доносящийся из соседней комнаты.


-.... Ткань цвета азурита (тёмно-синий) красиво смотрится, немного успокаивает. - это голос Гу Цин Чжоу, нежный и очаровательный.


Ей нравится, когда мужчины носят одежду спокойных оттенков?


Задумавшись, Си Син Пэй осознал, что вся его одежда в сдержанном стиле.


Уголки его губ слегка шевельнулись - его Цин Чжоу очень милая.


- Мисс, сейчас популярнее всего небесно-голубые или фиолетовые длинные рубашки, эти цвета смотрятся лучше всего. - сказал портной, показывая ткань: - Ткань гладкая и плотная, это товар высшего качества.


Но Гу Цин Чжоу настаивала на своём: - Мне всё же больше нравится ткань цвета азурита.


Портной сказал с улыбкой: - Ткань цвета азурита немного консервативная, она лучше всего смотрится на мужчинах более зрелого возраста. Молодой господин ещё юный и у него белая кожа, больше всего ему подойдёт одежда небесно-голубого цвета.


Гу Шао сказал: - Мне тоже больше нравится ткань цвета азурита.


То, что нравится Гу Цин Чжоу, конечно, будет нравиться и ему.


Портной беспомощно вздохнул.


Си Син Пэй слегка прищурился, подумав: - Оказывается, моей Цин Чжоу нравится, когда мужчина носит длинную рубашку цвета азурита.


Затем звук разговора оборвался.


Гу Шао что-то тихо сказал Гу Цин Чжоу, заставив её рассмеяться.


Её смех был мелодичным и приятным на слух, словно звон ветряных колокольчиков весной.


Она очень редко смеётся так в присутствии Си Син Пэя.


Затем портной принёс готовое изделие и передал его Гу Шао, чтобы он переоделся.


Когда он переоделся, на фоне длинной рубашки цвета азурита его лицо стало выглядеть светлее, губы казались более красными, а зубы - более белыми. У него юный возраст и прекрасная внешность, а эта одежда прибавляла ему более серьёзный вид.


- Старший брат, эта длинная рубашка очень хорошо смотрится на тебе. Ты похож на преподавателя! - Гу Цин Чжоу ахнула: - Старший брат действительно красивый и элегантный.


Лицо Гу Шао покраснело.


Спустя длительное время Гу Шао спросил с улыбкой: - Чжоу, тебе нравятся преподаватели?


- Конечно. Профессия преподавателя - хорошая. Преподаватели интеллигентные, начитанные и элегантные, они разговаривают медленно и мягко. У них есть культура, сдержанность и прекрасный темперамент! - сказала Гу Цин Чжоу.


Договорив, она засмеялась.


Гу Шао тоже засмеялся: - Быть преподавателем - это очень хорошо.


Гу Цин Чжоу с усилием кивала головой.


После этого портной начал снимать мерки с Гу Шао, а молодой сотрудник ателье показывал Гу Цин Чжоу другие ткани.


Гу Цин Чжоу решила походить по ателье, поэтому отправилась и в комнату, расположенную в его правой части.


В комнате, расположенной в правой части ателье, похоже, кто-то был, но молодой сотрудник сказал, что там есть очень хорошая ткань лунно-белого цвета, поэтому Гу Цин Чжоу сразу же захотела взглянуть на неё.


Войдя в комнату, она увидела двух человек.


Си Син Пэй сидел на стуле и о чём-то думал, опустив свой взгляд вниз.


У Гу Цин Чжоу внезапно подкосились ноги.


Она подсознательно хотела убежать, но Си Син Пэй быстро встал, схватил её за тыльную часть воротника и притянул к себе.


Они не виделись с того дня, когда танцевали вместе ночью.


Когда они не видятся, Гу Цин Чжоу почти забывает о том, что она - человек, ноги которого застряли в трясине.


- Ах! - Гу Цин Чжоу издала короткий и слабый возглас.


Мрачное лицо Си Син Пэя под ярким светом люстры казалось ещё более мрачным.


- Цин Чжоу, сколько дней ты не видела меня? - Си Син Пэй опять сел на стул и посадил Гу Цин Чжоу к себе на колени. Одной рукой он обнимал её за талию, а другой рукой медленно ласкал её лицо.


У него грубая кожа на руках, поэтому, когда он прикоснулся к нежному лицу Гу Цин Чжоу, она почувствовала, как онемение от её щеки распространилось по всему её телу.


Она вздрогнула.


Уловив атмосферу, тактичный адъютант уже давно вышел из комнаты, закрыв за собой дверь.


Через дверные щели пробивался свет.


Си Син Пэй медленно погладил своими пальцами щёку Гу Цин Чжоу, а затем её нежные губы, тонкий подбородок и стройную шею.


Его рука продолжала медленно опускаться вниз....


Гу Цин Чжоу схватила его за руку: - Бесстыжий, это магазин!


От её ярких глаз, наполненных злостью и страхом, исходило необъяснимое очарование.


Си Син Пэю очень нравится такой её взгляд, как у кошки!


- Цин Чжоу, как долго ты не видела меня? - допытывался он.


Он не спрашивал у неё, с кем она вышла на прогулку и что делала, а это означает, что он следит за ней уже длительное время.


Он лишь спросил, как долго они не виделись.


Как долго?


Гу Цин Чжоу не помнит.


За последнее время в семье Гу произошло много событий. Ей пришлось приложить много сил, чтобы справиться с Цинь Чжэн Чжэн, поэтому она чувствует утомление. Как она могла держать в памяти ещё и то, как долго не видела Си Син Пэя?


Она не может сказать с уверенностью.


- Подумай тщательно. - тон его голоса был очень мягким, но подобная мягкость не гармонирует с личностью Си Син Пэя.


Услышав такой тон его голоса, у Гу Цин Чжоу возникло зловещее предчувствие, ей казалось, что он хочет немедленно проглотить её целиком.


Почувствовав это, она захотела быстрее сбежать от него.


- Я не помню! - честно ответила она.


Его рука напряглась и крепче сжала её тонкую талию, словно пыталась переломить её.


Сейчас лето, поэтому Гу Цин Чжоу носит одежду, сшитую из тонкой ткани. Си Син Пэй мог почувствовать лёгкий аромат розы, исходящий от её тела и волос --- она использует продукцию с таким ароматом, когда принимает ванну.


Ему очень нравится этот запах.


Он наклонился и поцеловал её в щёку.


Гу Цин Чжоу уклонялась назад и сердито сказала: - Не создавай проблем, это общественное место!


Си Син Пэй рассмеялся.


Тем временем портной уже снял мерки с Гу Шао и отпустил его, но Гу Цин Чжоу нигде не было, только дверь в соседнюю комнату, которая ранее была приоткрыта, теперь была плотно закрыта.


Адъютант, который стоял около двери, походил на могучего стража.


Сердце Гу Шао ёкнуло, и он громко позвал: - Чжоу!


Договорив, он собирался зайти в комнату, расположенную в правой части ателье.


Схватив Гу Шао за воротник, адъютант выволок его из ателье, словно цыплёнка.


На улице уже было темно, китайские зонтичные деревья, которые росли около ателье, отбрасывали густую тень.


Загородив собою дверь, адъютант обратился к Гу Шао: - Молодой господин Гу, молодой маршал и мисс Гу разговаривают. Сегодня вечером мисс Гу не вернётся домой, поэтому не волнуйтесь и, пожалуйста, вернитесь домой самостоятельно.


Гу Шао был в шоке: - Какой именно молодой маршал?


Одновременно с этим он продолжал громко звать: - Чжоу?


Адъютант прикоснулся к пистолету на своём поясе и снова сказал: - Молодой господин Гу, пожалуйста, уходите, не надо здесь шуметь!


Гу Шао испугался.


Он уловил голос Гу Цин Чжоу, доносящийся из комнаты, но она так и не ответила ему.


Настроение Гу Шао упало до самой нижней точки.


Разве это не его будущий зять? Почему он такой грубый?


И дерзкий. Гу Шао внезапно вспомнил день, когда он был в танцевальном зале и его ударил молодой маршал ---- то был старший молодой господин из семьи Си, Си Син Пэй, а вовсе не жених Гу Цин Чжоу.


Гу Шао не осмеливался продолжать думать об этом, иначе он также начинал чувствовать, что Гу Цин Чжоу попала в большую беду.


Также он не продолжал шуметь, а развернулся и ушёл домой один.


Дома он может сказать, что Гу Цин Чжоу отправилась к Пожилой госпоже Си.


Когда Гу Шао ушёл, Гу Цин Чжоу осознала, что её спина покрыта холодным потом.


Си Син Пэй улыбнулся и спросил: - Так боишься, что нас увидят?


Гу Цин Чжоу уставилась на него.


Когда она округлила свои глаза, он внезапно поцеловал её в губы глубоким поцелуем.


Одной рукой он держал её затылок, прижимая её голову к своему лицу.


Гу Цин Чжоу не может дышать.


Она начала изо всех сил сопротивляться, и её длинные волосы беспорядочно колыхались, словно неспокойная чёрная река.


Когда Гу Цин Чжоу начала чувствовать, что вот-вот задохнётся, Си Син Пэй оставил её губы в покое.


- Чжоу очень сладкая. - Си Син Пэй назвал её так, как её зовёт Гу Шао.


Но, услышав это, Гу Цин Чжоу ощутила мороз во всём своём теле: - Не зови меня Чжоу!


Си Син Пэю тоже это не понравилось. Когда он назвал её так, как её зовёт Гу Шао, то у него возникло ощущение, что он съел остатки чужой еды. Он предпочитает звать её Цин Чжоу.


- Сколько дней ты не видела меня? - он продолжил допрос.


Всё эти дни он ежедневно думал о том, как долго не видел её.


Каждый день отпечатался на его сердце.


А как насчёт неё?


Она помнит, сколько дней не видела его?


Когда Си Син Пэй почувствовал обиду в сердце и захотел как-то устранить это ощущение, Гу Цин Чжоу уже была на грани плача: - Негодяй, я не помню!


Он опять поцеловал её.


На этот раз поцелуй был нежным, с небольшим привкусом разочарования и даже грусти.


Си Син Пэй вышел из комнаты, позвал дрожащих от страха портного и молодого сотрудника ателье и попросил сшить для него длинные рубашки.


- Я носил длинные рубашки в детстве, но потом перестал их надевать, потому что считаю такую одежду неудобной. - сказал Си Син Пэй: - Если столкнёшься с наёмными убийцами, то длинная рубашка будет сковывать движения. Но я могу попробовать носить такую одежду, поживём - увидим.


Затем он обратился к портному: - Принеси для меня готовую длинную рубашку цвета азурита, я примерю её.


У Си Син Пэя высокий рост, он выше большинства мужчин Юэчэна. Портной длительное время искал подходящий набор одежды, а затем дрожащими руками передал одежду Си Син Пэю.


Си Син Пэй выгнал портного и молодого сотрудника ателье из комнаты, после чего бросил одежду Гу Цин Чжоу: - Переодень меня.


- Я не хочу!


- Уверена? - Си Син Пэй улыбнулся: - Цин Чжоу, сегодня у меня плохое настроение.


Его улыбка в самом деле казалась немного мрачной.


Осознав, что ей не избежать унижения, Гу Цин Чжоу начала снимать с него военную форму.


Гу Цин Чжоу впервые снимала пояс с военной формы. Наблюдая за неуклюжими движениями её нежных рук, Си Син Пэй чуть не взорвался.


Он задержал дыхание.
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Глава 118 Не такой же браслет



Когда Гу Цин Чжоу вышла из туалета, то выглядела точно так же, как и в тот момент, когда уходила туда. Опустив свои ресницы, она сдерживала свои эмоции.


Она плакала.


Но до этого она долго плакала перед Си Син Пэем, поэтому её покрасневшие глаза не казались подозрительными.


Она легла в постель.


У неё не получится сбежать отсюда. Только если она убьёт Си Син Пэя, то сможет сбежать.


Си Син Пэй тоже лёг на кровать и крепко обнял её сзади.


- Цин Чжоу, какие украшения тебе нравятся? - спросил Си Син Пэй.


Если не нравятся бриллианты, то можно заказать украшения с другими камнями. В любом случае у молодого маршала много денег.


На лице Гу Цин Чжоу не было каких-либо эмоций. Её сердце, как и её голос, были наполнены холодом.


- Мне не нравятся украшения. Носить на себе груз в виде украшений - это признак дурного вкуса. Мне нравятся деньги. - сказала Гу Цин Чжоу: - В любом случае ты считаешь меня проституткой, поэтому в следующий раз вместо украшений сразу передавай мне деньги!


- Не говори глупостей. - прошептал он, поцеловав её в ухо: - Ты не проститутка, ты моя кошка!


В сердце Гу Цин Чжоу был мороз, заледенело даже всё её тело.


Её сердце походило на холодный камень. Она не могла пошевелиться и оказать сопротивление Си Син Пэю, позволив ему спокойно обнимать её.


- Цин Чжоу, ты хочешь выйти за меня замуж? - неожиданно спросил Си Син Пэй.


Когда она вышла из себя, он задался этим вопросом.


Интуиция ему подсказала, что, увидев кольцо, хотя она и замерла, но также была и счастлива.


Но он не уверен, было ли то счастье действительно искренним.


Когда Гу Цин Чжоу плачет, её чувства настоящие, но в остальное время она старается сдерживать эмоции на лице, поэтому Си Син Пэю остаётся лишь догадываться, о чём она думает.


- Не хочу! - Гу Цин Чжоу сильно кусала свою нижнюю губу: - Я лучше умру, чем выйду замуж за такого извращенца, как ты!


Гу Цин Чжоу подумала, что он очень жестокий человек.


Он никогда не думал о том, чтобы взять её в жёны, но захотел задать ей подобный вопрос!


Какой ответ он хотел услышать?


Смотря на то, в какое неловкое положение она попала, и на её жалкий вид, он испытывает чувство самодовольства?


Он сказал "ты моя кошка."


Гу Цин Чжоу лишь его питомец.


Она больше не хочет говорить на эту тему.


Сегодня Гу Цин Чжоу устала, и у неё плохое настроение, поэтому вскоре она крепко заснула.


А Си Син Пэй думал об этом ещё длительное время.


Когда рано утром Гу Цин Чжоу проснулась, Си Син Пэй уже ушёл.


Она умылась, причесалась и надела новое ципао.


Половина шкафа Си Син Пэя заполнена одеждой, которую он купил для Гу Цин Чжоу - это около 30 различных ципао.


Она наугад выбрала ципао, цвет которого схож с расцветкой её вчерашнего ципао.


Тётушка Чжу уже приготовила завтрак, после чего покинула виллу. Когда Гу Цин Чжоу спустилась на первый этаж, то увидела только одного адъютанта.


Адъютант сказал Гу Цин Чжоу: - Ночью к пирсу прибыл корабль с партией нового оружия. Молодой маршал ночью отправился к месту дислокации войск, чтобы проводить испытания этого нового оружия. Молодой маршал не вернётся в Юэчэн в ближайшие полмесяца. Если у мисс Гу возникнут какие-либо вопросы или сложности, то Вы можете обратиться ко мне.


- Благодарю. - сказала Гу Цин Чжоу.


Она слегка позавтракала.


Адъютант хотел отвезти Гу Цин Чжоу домой, но она не согласилась и вернулась в резиденцию семьи Гу на трамвае.


Теперь в резиденции семьи Гу нездоровая атмосфера. Сегодня утром Гу Гуй Чжан отвёз третью наложницу Сян Сюэ в больницу, чтобы узнать, как протекает беременность и всё ли в порядке с ребёнком.


Женщины семьи Гу не очень разбираются во всех этих медицинских проверках, поэтому лишь думали, что третья наложница Сян Сюэ пытается привлечь к себе внимание и ведёт себя высокомерно.


Никто не заметил, что Гу Цин Чжоу вернулась домой.


Оказавшись в своей комнате, она открыла сумочку и увидела кольцо с бриллиантом. Его положил туда Си Син Пэй.


Бриллианты намного дороже золота. Такое кольцо можно обменять на 5 "больших жёлтых горбылей."


- То, что я отдаю тебе, всегда будет принадлежать тебе. И я никогда не потребую вернуть это. - эти слова Си Син Пэя до сих пор звучат в её ушах.


Кольцо с бриллиантом изготовили специально для Гу Цин Чжоу. Раз уж он подарил его ей, то не заберёт обратно.


Гу Цин Чжоу отправилась в банк, чтобы положить кольцо в ячейку.


Хотя она по-настоящему не спала с ним, но ночевала с ним в одной постели. Это кольцо можно назвать ценой, которую он назначил для Гу Цин Чжоу и ценой, по которой Гу Цин Чжоу продала себя.


Если и продавать себя, то лучше по высокой цене.


Её цена - это кольцо с бриллиантом? Хотя за 5 "больших жёлтых горбылей" можно купить много домов!


Взглянув на кольцо и вспомнив теплоту, которую она почувствовала, впервые увидев его, Гу Цин Чжоу чуть снова не заплакала.


Теперь эта теплота стала для неё самым неловким моментом в жизни.


Какое у неё социальное положение, раз подумала, что молодой маршал Си сделает ей предложение?


Даже когда он говорил, что поможет ей расторгнуть помолвку, всё равно не думал о браке с ней.


Закрыв банковскую ячейку, Гу Цин Чжоу больше не думала об этом кольце.


Она даже хочет продать его!


Но на данный момент у неё нет подходящего пути для сбыта такого товара.


В дальнейшем Гу Цин Чжоу не видела Си Син Пэя некоторое время.


Иногда она отправлялась в дом Пожилой госпожи Си, где, кроме неё, не сталкивалась с другими членами семьи Си.


В конце месяца Хо Лун Цзин позвонила Гу Цин Чжоу и сказала: - Завтра мой день рождения. Мой старший брат разрешил пригласить тебя и Ло Шуй к нам домой на празднование.


- Хорошо. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Завтра я обязательно приду.


Через некоторое время Янь Ло Шуй тоже позвонила Гу Цин Чжоу и спросила: - Цин Чжоу, какой подарок мы подарим Лун Цзин? У неё же всё есть.


- Так как у неё всё есть, то будет неважно, что именно мы ей подарим. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Что ты хочешь подарить?


- Я ещё не знаю. Может, встретимся в кофейне на улице Собор Богоматери и всё обсудим? - сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу согласилась.


Два человека встретились и обсудили подарок.


В итоге Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу решили, что лучше всего им испечь иностранный торт и подарить его Хо Лун Цзин.


- Вы слишком скупые! - когда они готовили торт, Янь И Юань стоял рядом с ними: - Сколько стоит торт?


- Брысь отсюда. - Янь Ло Шуй толкнула его.


- Ты испачкала меня мукой! - выразив своё недовольство, Янь И Юань отошёл от них, остановившись около двери: - Я тоже хочу пойти на праздник!


- Лун Цзин не приглашала тебя. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Если я приду без приглашения, разве это не будет приятным сюрпризом? - сказал Янь И Юань.


- Смотри! - Гу Цин Чжоу сделала из теста лепёшку и показала её Янь И Юаню.


- На что смотреть? - Янь И Юань был озадачен.


- Пятый старший брат, кожа твоего лица гораздо толще, чем эта лепёшка! - со смехом сказала Гу Цин Чжоу. (толстая кожа у бесстыжего, бессовестного человека)


Янь И Юань был настолько зол, что хотел избить их.


Но так как он не может бить Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй, то решил сбежать, сказав перед уходом: - Завтра позовите меня, я пойду с вами!


Когда на следующий день Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй собирались отправиться в особняк семьи Хо, Янь И Юань продолжал настаивать на том, что должен пойти вместе с ними.


Миссис Янь сказала: - Возьмите его с собой. Когда он остаётся дома, то из-за него у меня возникает головная боль.


Когда они добрались до особняка семьи Хо, то выяснили, что, кроме Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй, Хо Лун Цзин больше никого не пригласила на праздник.


Семья Хо подготовила небольшой праздничный стол.


Приход Янь И Юаня заставил Хо Лун Цзин чувствовать внутренний дискомфорт.


Хо Юэ тоже присутствовал.


Теперь Янь И Юань знает, кто такой Хо Юэ, поэтому в его присутствии вёл себя очень сдержанно, утратив всю свою прежнюю наглость.


Банкет был очень скромным и похожим на день, когда несколько друзей собираются вместе за одним столом.


Закончив трапезу, Янь Ло Шуй отправилась на кухню вместе с Хо Лун Цзин, чтобы научить её готовить компот из чернослива. Янь И Юань ушёл вместе с ними. В гостиной остались только Гу Цин Чжоу и Хо Юэ.


- Тебе нравится слушать песенные сказы? - спросил у неё Хо Юэ: - Недавно я видел тебя в театре.


- Я бы так не сказала. Просто в тот день было нечего делать, поэтому я отправилась на представление вместе со своим старшим братом. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Однако ей не очень нравится, что Хо Юэ знает, что её спутником был её старший брат.


Внезапно вспомнив про кольцо с бриллиантом, в сердце Гу Цин Чжоу начала расти ненависть к этому кольцу, поэтому она спросила: - Мистер Хо, Вы занимаетесь куплей-продажей ювелирных украшений?


Хо Юэ подготовил для Гу Цин Чжоу благодарственный подарок - браслет с бриллиантами.


Но он ещё не подарил его Гу Цин Чжоу, поэтому, когда она заговорила на эту тему, он немного удивился и сказал: - У меня есть несколько ювелирных магазинов, а в чём дело?


- Меня интересует стоимость кольца с бриллиантом. - сказала Гу Цин Чжоу: - Я говорю про готовое изделие.


Цена кольца с бриллиантом зависит от бриллианта, который его украшает.


Кольцо, которое недавно купил Си Син Пэй, стоит 5 "больших жёлтых горбылей."


Но есть и другие кольца с бриллиантами, стоимость которых составляет 3 - 4 "маленьких жёлтых горбыля."


- Хочешь купить кольцо? - спросил Хо Юэ: - Сейчас чаще всего покупают бриллиантовые ожерелья, браслеты или серьги. А кольцо с бриллиантом покупают, в основном, когда собираются сделать предложение руки и сердца....


Лицо Гу Цин Чжоу побледнело.


Словно она услышала нечто крайне ужасное.


- Если тебе нравятся кольца, то лучше купить с другим драгоценным камнем. Тебе нравится рубин? - хотя Хо Юэ утешал её, но не понимал, из-за чего Гу Цин Чжоу мгновенно побледнела.


- Мне не нравятся кольца. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хо Юэ был озадачен.


- У меня есть кольцо с бриллиантом, оно досталось мне в наследство от моей семьи. Я хочу продать его. - сказала Гу Цин Чжоу: - Но, к сожалению, у меня нет пути для его сбыта.


Кольцо с бриллиантом, которое принадлежит её семье?


Хо Юэ сказал: - Тогда я могу отправиться с тобой в любое удобное для тебя время в ювелирный магазин банды Цинбан. Сотрудники не будут занижать цену на твоё кольцо.


Гу Цин Чжоу кивнула головой и сказала: - Я не собираюсь продавать его сейчас. Но если у меня возникнут трудности с деньгами, тогда мы вернёмся к этому вопросу.


- Хорошо. - с улыбкой сказал Хо Юэ.


Когда Хо Лун Цзин и Янь Ло Шуй приготовили компот из чернослива и охладили его, то вернулись в гостиную, прервав разговор Хо Юэ с Гу Цин Чжоу.


Хо Лун Цзин принесла небольшой футляр и передала его Гу Цин Чжоу, сказав: - Цин Чжоу, ты вылечила заболевание моего старшего брата, поэтому я дарю тебе этот браслет.


Гу Цин Чжоу немного удивилась: - В такой день ты даришь подарок мне?


Этот браслет купил Хо Юэ.


Но если бы Хо Юэ сам подарил его, то это бы выглядело немного подозрительно, поэтому он попросил Хо Лун Цзин преподнести подарок.


- Ты спасла жизнь моему старшему брату. Это лишь маленький подарок, прими его! - сказала Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин не похожа на множество других девушек, она крайне чувствительная личность. Если отказаться от подарка, то Хо Лун Цзин подумает, что Гу Цин Чжоу не считает её своим другом. Поэтому Гу Цин Чжоу пришлось принять браслет.


Янь Ло Шуй совсем не завидовала. Она понимает, что Гу Цин Чжоу заслужила такую благосклонность от семьи Хо.


Она даже помогла Гу Цин Чжоу надеть браслет на запястье.


Ближе ко второй половине дня в гостиную пришла наложница Мэй Ин и вручила Хо Лун Цзин подарок.


- аЦзин, с днём рождения. - наложница Мэй Ин улыбнулась. ("а" - префикс перед именами в восточных диалектах; выражает ласковое или уважительное отношение)


На соблазнительном теле наложницы Мэй Ин было роскошное ципао белого цвета, расшитое множеством цветов. Она грациозной походкой зашла в гостиную.


Как только наложница Мэй Ин приблизилась к компании людей, её взгляд сразу же упал на браслет, украшающий запястье Гу Цин Чжоу.


Выражение её лица внезапно изменилось.


Увидев перемены на лице наложницы Мэй Ин, Гу Цин Чжоу неосознанно завела свою руку за спину.


Наложница Мэй Ин, осознав, что вышла за рамки приличия, сразу же отвела свой взгляд в сторону, но в глубине души она всё равно была сильно потрясена.


Отправившись в свою комнату, она сказала своей приближённой служанке: - Эта Гу Цин Чжоу... В дальнейшем нельзя разрешать ей заходить в этот дом!


Служанка была в недоумении: - Наложница, что случилось?


- Тот браслет на её руке! - выражение лица наложницы Мэй Ин было мрачным и испуганным: - Кто бы мог подумать! Он действительно появился на её руке!


Служанка по-прежнему не понимала, что происходит: - Это лишь бриллиантовый браслет. Если Вы хотите, то можете в любое время пойти в ювелирный магазин и заказать себе такой же. Господин Хо всегда был щедр к Вам.


- Ты не понимаешь, это не то же самое! - наложница Мэй Ин кусала свою нижнюю губу.


- Почему не то же самое? - услышав слова наложницы Мэй Ин, служанка была в ещё большем недоумении, поэтому продолжала задавать вопросы.
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Глава 119 Большое вознаграждение за излечение от болезни



Гу Цин Чжоу надела браслет, который ей подарили в семье Хо. Присутствующие не придали этому особого значения, но наложница Мэй Ин долго переживала.


Услышав слова наложницы Мэй Ин о том, что приобретение похожего браслета - это не то же самое, её служанка была в недоумении.


-....Несколько дней назад я пришла в комнату господина и увидела, что он держит браслет, погрузившись в свои мысли. В тот момент я поняла, что это подарок для какой-то девушки, о которой он постоянно думает. Поэтому я осторожно стала выяснять, сможет ли он отдать этот браслет мне. Но он отказался. - сказала наложница Мэй Ин.


Наложница Мэй Ин считает, что этот браслет очень важен для Хо Юэ. В тот момент он был похож на юнца, собирающегося преподнести подарок своей возлюбленной.


Некоторые вещи нельзя спрятать от женских глаз.


Когда она договорила, служанка улыбнулась и не стала ей возражать, но в глубине души она посчитала, что наложница Мэй Ин "сомневается и в духах, и в демонах." (сомневается во всём, подозревает всех и вся; боится собственной тени)


- Это лишь браслет, но наложница уже обороняется от другой женщины, словно видит в ней вора. - подумала служанка.


Господин Хо изначально купил браслет как подарок, поэтому, когда наложница захотела себе эту вещь, он отказал ей. Что в этом странного? Вполне нормальная реакция с его стороны.


Наложница Мэй Ин всегда была женщиной, желающей, чтобы остальные исполняли все её прихоти. У неё слишком своевольный и заносчивый нрав.


Служанка не придала особого значения этому. Выслушав тревоги наложницы Мэй Ин, она не могла сопереживать ей. После разговора она отправилась выполнять работу по дому, периодически вспоминаю эту ситуацию с улыбкой на лице.


Но в голове наложницы Мэй Ин крепко укоренилась мысль о том, что она не должна позволять Гу Цин Чжоу в дальнейшем появляться в особняке семьи Хо.


- У меня уже есть идея, благодаря которой господин выбросит её из своих мыслей. - подумала наложница Мэй Ин.


Об этой идее она никому не рассказала, в том числе и своей приближённой служанке.


Заметив взгляд наложницы Мэй Ин, Гу Цин Чжоу тоже насторожилась, подумав: - В дальнейшем мне не стоит приходить в дом семьи Хо, эта наложница слишком мнительная.


Блестящий бриллиантовый браслет на её руке прекрасно гармонировал с её яркими глазами.


Хо Юэ тоже считает, что этот браслет хорошо смотрится на её руке.


Вместе с этим, вспомнив, что она чужая невеста, ход мыслей Хо Юэ внезапно остановился.


Гости остались в особняке семьи Хо на ужин.


После ужина Гу Цин Чжоу отправилась в особняк семьи Янь вместе со своей названной сестрой и названным братом.


Миссис Янь спросила у них: - Было весело?


- Очень. Там было лишь несколько человек, все свои. Было комфортно. - сказала Янь Ло Шуй.


Янь Ло Шуй не нравятся шумные и многолюдные места.


Янь И Юань погрузился в свои мысли, после чего сказал Миссис Янь: - Мама, кажется, я влюбился в Лун Цзин.


Оказавшись в безвыходном положении из-за этого своего сына, Миссис Янь рассмеялась: - Ты влюбляешься в каждую девушку! Это младшая сестра лидера банды Цинбан, не создавай своему отцу проблем!


Она боится, что Янь И Юань навлечёт на себя гнев Хо Лун Цзин.


- Почему создам проблемы? - Янь И Юань был недоволен: - Мама, как насчёт того, чтобы уговорить отца отправить сватов к ней?


В этот момент Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй, которые пили чай и внимательно слушали разговор, начали кашлять.


- Ты ищешь смерти! - Янь Ло Шуй ругала своего младшего брата: - Согласно характеру Лун Цзин, она не сможет прожить и дня рядом с тобой и твоими наложницами. Она не станет связываться с тобой и причинять вред семье!


- Я правда влюбился в неё! - сказал Янь И Юань.


- Люди, которых ты любишь, могут выстроиться в очередь в Юэчэне, и эта очередь достигнет Нанкина! - сказала Янь Ло Шуй.


Наблюдая за их ссорой, Гу Цин Чжоу засмеялась.


В эту ночь она осталась в особняке семьи Янь, а на следующий день вернулась домой.


Погода становилась ещё более жаркой.


Через несколько дней, находясь в своей комнате, Гу Цин Чжоу услышала громкий голос Гу Сян, доносящийся из комнаты напротив.


Навострив свои уши, Гу Цин Чжоу услышала следующие слова: - Я так много раз помогала ей в прошлом, но она всё равно ведёт себя как сноб!


В дальнейшем выяснилась причина таких слов: бывшая одноклассница Гу Сян собирается выйти замуж за человека из состоятельной семьи. На праздник она пригласила всех своих родственников, друзей и бывших одноклассников, но не пригласила Гу Сян.


Гу Вэй исключили из школы, а её побег из дома наделал ещё больше шума и спровоцировал появление различных слухов. Таким образом, пострадала и репутация Гу Сян как старшей сестры.


Бывшие одноклассницы Гу Сян не хотят видеть её на свадьбе, так как её присутствие может испортить всем настроение.


Они, конечно, могли также узнать и то, что Цинь Чжэн Чжэн некоторое время жила в старом доме, где на неё напал разбойник.


Этот город - словно маленькая деревня. Иногда все люди города могут сразу же узнать о самых незначительных происшествиях. Поэтому теперь за Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн закрепились дурные репутации старшей сестры и матери.


- Мой брак, несомненно, будет лучше, чем у неё! Хотя семья её будущего мужа состоятельная, но они лишь торговцы! В прошлом все торговцы считались низшим сословием! - ругалась Гу Сян.


Цинь Чжэн Чжэн сказала ей говорить тише.


После этого ничего нельзя было услышать.


Гу Цин Чжоу не интересует личная жизнь Гу Сян.


Гу Сян - типичная женщина с соломой в голове, она так и не переняла у Цинь Чжэн Чжэн её ум и хитрость. Зато сбежавшая из дома Гу Вэй - "синяя краска добывается из индиго, но она ярче, чем индиго." (означает - ученик превзошёл своего учителя)


Гу Цин Чжоу, которая давно не вспоминала о Гу Вэй, внезапно начала размышлять о ней после того, как услышала недовольство Гу Сян.


- Стоит ли мне заняться поиском Гу Вэй? - подумала Гу Цин Чжоу.


Для этой работы ей нужны люди и деньги.


Сейчас у Гу Цин Чжоу нет лишних денег для такого дела.


Поразмыслив над этим, Гу Цин Чжоу решила отбросить это дело в сторону. Ей не важно, куда Гу Вэй отправилась и какое будущее у неё будет.


В мгновение ока наступил седьмой месяц по лунному календарю.


Китайские зонтичные деревья, растущие под окном комнаты Гу Цин Чжоу, изнывали под палящим солнцем, а цикады не умолкали днём и ночью. Стояла невыносимая жара.


От неё не спасал даже освежающий суп из маша, который приготовили на кухне.


Дома Гу Цин Чжоу особо ничем не занималась: просыпаясь рано утром, она некоторое время играла на пианино, после чего большую часть времени проводила в своей комнате, валяясь на кровати или практикуя китайскую письменность.


У неё изящная фигура, поэтому, когда в такую жару она мало двигается, пот не выступает на её теле.


Сегодня она получила письмо.


На конверте были очень красивые иероглифы - это почерк старшей дочери Му Сань Нян, Хэ Вэй.


Гу Цин Чжоу некоторое время не видела Хэ Вэй.


В письме Хэ Вэй рассказала, что стала репетитором в ещё одной семье и теперь, во время летних каникул, она работает на двух работах.


- Вэй правда потрясающая. В таком юном возрасте она уже много работает. Мне тоже следует найти работу? - подумала Гу Цин Чжоу.


Но она не может работать репетитором. Гу Цин Чжоу только недавно начала ходить в школу, её знаний недостаточно для того, чтобы правильно учить маленьких детей; А если говорить про аптечный бизнес, то он сейчас в упадке, даже её дядя, Хэ Мэн Дэ, почти каждый день слоняется без дела. Поэтому такая работа тоже не подходит для Гу Цин Чжоу.


Кроме того, если она правда устроится на работу, то Гу Гуй Чжан будет злиться.


Он будет считать, что Гу Цин Чжоу позорит его.


В письме Хэ Вэй также написала, что люди хвалят её отца и освежающий суп из корней солодки, который он готовит и бесплатно угощает им посетителей аптеки, чтобы помочь их организмам справиться с такой сильной жарой.


В заключении Хэ Вэй настоятельно попросила Гу Цин Чжоу прийти в аптеку семьи Хэ --- похоже, ей нужно обсудить с Гу Цин Чжоу какое-то дело.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Что такое серьёзное могло случиться у этого маленького ребёнка?


Подумав об этом, Гу Цин Чжоу всё же отправилась в аптеку семьи Хэ.


Она покинула резиденцию семьи Гу ранним утром.


Когда она добралась до аптеки, Хэ Вэй уже проснулась и собиралась отправиться в дом семьи, где она работает репетитором.


Увидев Гу Цин Чжоу, Хэ Вэй сразу же радостно обняла её за талию: - Старшая сестра Цин Чжоу, привет, давно не виделись!


(Прим: Хэ Вэй рисуют неправильно. У неё длинные волосы)


Увидев, что Хэ Вэй сильно похудела, Гу Цин Чжоу огорчилась и взяла её за руку: - От усталости ты исхудала.


- Пустяки. - со смехом сказала Хэ Вэй.


Рядом с работой Хэ Вэй есть книжный магазин-кафе.


Гу Цин Чжоу может отправиться в этот книжный магазин, чтобы скоротать там время, а в полдень у неё появится возможность пообщаться с Хэ Вэй.


- Не беспокой свою старшую сестру и не позволяй ей тратить много денег, поняла? - Му Сань Нян дала наказ своей дочери.


Хэ Вэй ответила "поняла" и увела Гу Цин Чжоу за собой.


Сначала они сели в трамвай, после чего пересели в рикшу. Так они добрались до французской концессии.


Белые стены дома, в котором работает Хэ Вэй, практически полностью загораживала листва высоких китайских зонтичных деревьев. Хорошо видна была только крыша, покрытая красной черепицей.


Хэ Вэй указала в сторону этого дома: - В первой половине дня я преподаю в этом доме. В семье есть две девочки, одной 8 лет, а другой 6. Я учу их правописанию. Хозяин дома говорит, что у меня хорошее правописание.


- У тебя прекрасное правописание. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Хэ Вэй самодовольно улыбнулась, всё-таки она ещё ребёнок.


Затем она сказала Гу Цин Чжоу: - Старшая сестра, иди вперёд. Через дорогу на углу есть книжный магазин, там также можно попить чай. Отправляйся туда. Когда урок закончится, я найду тебя.


- Что же у тебя случилось? - полюбопытствовала Гу Цин Чжоу: - Сначала объясни мне вкратце.


Но Хэ Вэй только улыбнулась. Хотя она маленькая, но уже весьма хитрая и сообразительная: - Старшая сестра, не спрашивай.


Оказавшись в тупике, Гу Цин Чжоу оставалось только дать ей наказ добросовестно провести урок. После этого она направилась в сторону книжного магазина.


Купив три книги, Гу Цин Чжоу сказала сотруднику магазина: - Я хочу подождать здесь одного человека.


Сотрудник магазина сразу же проводил её к столику около окна и предложил ей зелёный чай.


В 11 часов дня в книжном магазине появилась Хэ Вэй.


- Старшая сестра, в одном письме ты написала, что у тебя хорошие медицинские навыки. Это правда? - шёпотом спросила Хэ Вэй, что звучало немного загадочно.


- Что? Тебе нездоровится? - с тревогой в голосе спросила Гу Цин Чжоу.


Хэ Вэй покачала головой: - Нет, я в порядке.


После короткой паузы Хэ Вэй достала из своей сумки газету, передала её Гу Цин Чжоу и указала на место, обведённое ручкой.


Взглянув на обведённое место, Гу Цин Чжоу увидела объявление.


- Большое вознаграждение за излечение от болезни? - Гу Цин Чжоу прочитала эти слова из объявления.


Она неторопливо продолжила читать: в объявлении говорилось, что владелец ювелирного магазина длительное время страдает от запоров и невыносимых болей в желудке. Он приглашал к себе специалистов как западной медицины, так и китайской медицины, но его состояние так и не улучшилось.


Сейчас он готов заплатить 300 юаней тому, кто вылечит его болезнь.


- Триста юаней! - воскликнула Гу Цин Чжоу.


Если говорить про обычную семью, то 300 юаней достаточно для того, чтобы содержать такую семью в течение 2 лет.


Это действительно большое вознаграждение!


- Старшая сестра, сначала я хотела, чтобы мой отец взялся за это дело, но отец считает, что это обман или какой-то коварный замысел. Кто отдаст врачу такое большое вознаграждение? - Хэ Вэй беспомощно вздохнула: - Но вдруг это не обман?


Хэ Вэй хочет, чтобы эти деньги достались Гу Цин Чжоу. "Нельзя удобрять чужие поля." (означает - не стоит отдавать чужим своё добро)


Об этом деле она думала в течение последних нескольких дней.


Детское сердце сразу же шевельнулось и приступило к действиям: - Старшая сестра, ты хочешь попробовать? Кроме того, сейчас каникулы, и у тебя много свободного времени. Разве заработать деньги - это плохое дело?


Хотя Хэ Вэй ещё ребёнок, но уже работает репетитором, чтобы помочь своей семье.


Гу Цин Чжоу старше Хэ Вэй, но уже уступает ей?


Кроме того, если у того человека действительно трудноизлечимая болезнь, то она может помочь ему, избавив от мучений. Таким образом, выиграют обе стороны, верно?


- Хорошо. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу, а затем спросила: - Тогда почему ты не объяснила мне это в письме, а настаивала на моём приходе?


Хэ Вэй звонко засмеялась.


Главная причина этому в том, что она давно не видела Гу Цин Чжоу и соскучилась по ней. А второстепенная причина - Хэ Вэй посчитала, что Гу Цин Чжоу, прочитав объяснение в письме, так легко не согласится навестить больного, поэтому всё же хотела поговорить с ней лицом к лицу.


- Я хотела встретиться с тобой и прогуляться. Скучно сидеть целыми днями дома. - сказала Хэ Вэй: - Кроме того, ребёнок, которому я преподаю правописание после обеда, сегодня вместе с родителями отправился на свадебное торжество, поэтому у меня появилось свободное время.


- Ты учишься и работаешь репетитором, не слишком ли это затруднительно для тебя? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Ничуть. Разве так живут не все простые семьи? К счастью, у меня хорошее правописание. В школе я усердно учусь, поэтому мой учитель составил для меня рекомендательное письмо, а иначе я не смогла бы стать репетитором. Хорошо, что я нашла такую работу, трудности меня не пугают. - ответила Хэ Вэй.


Гу Цин Чжоу восхищается Хэ Вэй.


Обычно люди возраста Хэ Вэй очень любят веселиться, привлекать к себе внимание и отлынивать от всякой работы. Но Хэ Вэй очень рано начала прокладывать себе дорогу к независимости.


- Если всё получится, то половину гонорара я отдам тебе. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Мне не нужно! - сказала Хэ Вэй: - Старшая сестра, это только для тебя!
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Глава 120 Убеждение



Четыре дня назад Хэ Вэй увидела в газете объявление "Большое вознаграждение за излечение от болезни." Уже прошло много времени, болезнь могла усугубиться, поэтому Гу Цин Чжоу решила немедленно отправиться по указанному в объявлении адресу.


Когда они были готовы поехать к пациенту, интуиция подсказала Гу Цин Чжоу, что ей необходимо взять с собой одну вещь.


- Скоро обеденное время, позволишь мне пригласить тебя поесть блюда европейской кухни? - сказала Гу Цин Чжоу: - В доме пациента тоже обед. Если мы придём сейчас, то доставим им неудобства.


Хэ Вэй кивнула головой.


Гу Цин Чжоу привела Хэ Вэй в небольшой ресторан, заказала еду и немного поела вместе с ней. Затем она также заказала мороженое для Хэ Вэй.


- Вэй, подожди меня здесь немного, я скоро вернусь. - Гу Цин Чжоу взяла свою сумочку, встала и собиралась уйти.


- Старшая сестра, куда ты идёшь? - Хэ Вэй была в недоумении.


- Так, одно пустяковое дело.


Успокоив её, Гу Цин Чжоу оплатила счёт, после чего поймала рикшу и отправилась в банк.


Она вытащила из банковской ячейки свой пистолет --- это Браунинг.


Что если, согласно предположению её дяди, здесь есть коварный замысел?


- Хотя я ещё не знаю, в чём заключается этот коварный замысел, но нельзя забывать о самозащите. Этот пистолет обеспечит безопасность.


Даже если это коварный замысел, когда они увидят пистолет, то подумают, что у Гу Цин Чжоу высокое социальное положение, поэтому ничего не сделают ей и Хэ Вэй.


Сейчас спокойно носить оружие могут либо люди, работающие в военном правительстве, либо люди, состоящие в банде. Кто посмеет бросить вызов тому, кто имеет отношение к одной из этих двух структур?


Это способ устрашения.


Пистолет - это не только оружие, но в большей степени это символ статуса. И эта сила, расположенная за спиной Гу Цин Чжоу, напугает посторонних.


Положив Браунинг в сумочку, Гу Цин Чжоу вернулась в ресторан.


Закончив есть, в данное время Хэ Вэй тихо сидела за столом и читала учебник.


Перед уходом в банк Гу Цин Чжоу отдала официанту 2 юаня в качестве чаевых, поэтому он не только не выгнал Хэ Вэй, а ещё и принёс ей стакан сливового сока.


- Старшая сестра, где ты была? - Хэ Вэй взглянула на часы: - Прошёл час.


- Я была у себя дома.


- А? - Хэ Вэй была удивлена: - Зачем тебе понадобилось возвращаться домой?


- Чтобы взять рецепт. - сказала Гу Цин Чжоу: - Рецепт от запора.


Хэ Вэй немного испуганно посмотрела в глаза Гу Цин Чжоу: - Старшая сестра, у тебя хорошие медицинские навыки, но ты всё равно каждый раз ищешь рецепты в книгах?


Она начала сомневаться в её медицинских навыках.


Гу Цин Чжоу слегка ущипнула её за щёку: - Повторяя старое, узнаешь новое!


Ещё и не к месту употребляет крылатую фразу!


Уголки рта Хэ Вэй задёргались.


Но "кто кормится из чужих рук, не скажет дурного слова о кормильце." Поэтому Хэ Вэй тоже было неудобно критиковать Гу Цин Чжоу, а оставалось лишь промолчать.


Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй сели в рикшу и направились к месту, адрес которого был указан в газете.


Прибыв к месту назначения, они увидели роскошный дом с садом. На воротах была табличка со словами "резиденция семьи Чжао."


Резиденция семьи Чжао - это трёхэтажный дом молочно-белого цвета, построенный в западном стиле.


Сквозь высокий забор, украшенный чаньчжи, был виден цветник семьи Чжао. Под палящим солнцем красные и белые розы уже были при смерти, их лепестки лежали на земле, словно слой парчи.


Двор был очень чистым, только лепестки цветов, кружась в воздухе, падали на землю.


Гу Цин Чжоу постучала в ворота.


Пухлая служанка вышла под палящее солнце и открыла ворота.


Увидев двух девочек в старомодной одежде, служанка сразу же решила, что они ищут работу.


- Пока нам не требуются новые работники. Загляните в соседние дома. - служанка вытерла пот со лба и собиралась закрыть ворота.


Гу Цин Чжоу шагнула вперёд и сказала: - Тётушка, мы не ищем работу. Позвольте спросить, в этом доме кто-нибудь болеет?


Этой пухлой служанке около 50 лет, у неё есть 2 дочери примерно такого же возраста, как Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй, поэтому, увидев, что из-за жары лица этих девочек покраснели, служанке стало их жаль: - Вы видели объявление в газете?


Супруги Чжао, ища искусного врача, дали объявление в газете, поэтому около резиденции семьи Чжао то и дело появляются люди, прочитавшие это объявление. Слуги уже привыкли к этому.


Служанка открыла ворота шире и сказала: - Проходите, поговорим внутри. На улице слишком жарко.


Она привела их во флигель, где присутствовали и другие слуги семьи Чжао, дала им веера из пальмового листа и два стакана воды комнатной температуры.


Хэ Вэй так мучила жажда, что она выпила всю воду залпом.


Проявив осторожность, Гу Цин Чжоу не стала пить воду. Она лишь несколько раз обмахнулась веером, после чего снова спросила: - В этом доме кто-нибудь болеет?


Пухлая служанка сказала: - Верно, это наш господин.


Она посмотрела на Гу Цин Чжоу и спросила: - Вы информаторы? Знаете подходящего врача?


В объявлении семья Чжао также указала, что выдаст вознаграждение не только врачу, но и информатору, который знает хорошего врача. Вознаграждение информатору составляет 5 юаней. В результате в последнее время в резиденцию семьи Чжао приходили не только врачи, но и большое количество информаторов.


Но все информаторы, которые появлялись здесь - это бедные рабочие, поэтому их информация не была надёжной.


- Нет, я врач. - сказала Гу Цин Чжоу: - Я врач традиционной китайской медицины.


Служанка в изумлении посмотрела на неё.


Маленькая девочка сказала, что она врач?


Несколько слуг, которые тоже находились в комнате и были заняты работой по дому, услышав разговор, сразу же застыли и посмотрели на Гу Цин Чжоу. Вскоре все они одновременно засмеялись.


- Девочка, сколько тебе лет? - спросили слуги.


Гу Цин Чжоу молчала.


Служанка, которая привела их в дом, с сомнением в глазах посмотрела на Гу Цин Чжоу и сказала: - Это резиденция семьи Чжао. Маленьким детям нельзя приходить сюда, чтобы побезобразничать. Уходите домой и не возвращайтесь, а иначе я могу найти ваших родителей и рассказать им, чем вы занимаетесь, и тогда вас накажут.


Договорив, она собиралась прогнать их.


Хотя она пухлая, но очень подвижная и сильная. Когда она начала подталкивать Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй к выходу, то они шатались.


Хэ Вэй торопливо сказала: - Тётушка, мы правда пришли осмотреть больного, а не для того, чтобы побезобразничать. Моя старшая сестра искусный врач, она вылечит любое заболевание.


Эти слова тоже не вызывают доверия.


Как можно верить ребёнку?


Наставник Гу Цин Чжоу, Му Цзун Хэ, говорил, что искусным врачом может называться только врач, способный со 100%-ной уверенностью определить заболевание человека по физиогномике (по чертам лица). А проверка пульса пациента нужна такому врачу только для того, чтобы убедиться в верности диагноза.


Известный врач обучал Гу Цин Чжоу китайской медицине с тех пор, как ей исполнилось 4 года. Хотя она не может, как её наставник, со 100%-ной уверенностью поставить диагноз по физиогномике, но, посмотрев на человека, может определить его заболевание с уверенностью, равной 70-80%.


Слуги семьи Чжао не верят им.


По их мнению, Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй гоняются за вознаграждением, назначенным семьёй Чжао.


Поскольку в этом деле замешаны деньги, то завоевать доверие будет не так просто. Нельзя важничать и показывать свою гордыню. Гу Цин Чжоу придётся немного продемонстрировать этим людям свои способности.


Она взглянула на пухлую служанку. Ранее она уже заметила, что эта служанка немного симпатизирует ей и Хэ Вэй, и, возможно, даже немного сочувствует им, поэтому она спросила: - Тётушка, какая у Вас фамилия?


- Моя фамилия Лю.


- Тётушка Лю, я действительно изучала традиционную китайскую медицину в течение длительного времени. И сегодня я увидела объявление в газете. Если Вы не верите, то позвольте мне проверить Ваш пульс? - сказала Гу Цин Чжоу.


Тётушка Лю по-прежнему смотрела на Гу Цин Чжоу с сомнением в глазах, но, подумав о том, что этот ребёнок будет продолжать шуметь пока не добьётся своего, решила пойти ей на уступку. После этого она сдастся и быстро уйдёт из резиденции семьи Чжао.


Она вытянула свою руку, чтобы Гу Цин Чжоу проверила её пульс.


Во время проверки пульса Гу Цин Чжоу обнаружила, что у тётушки Лю есть хроническая болезнь. Поскольку эта болезнь возникла у неё много лет назад, то она уже перестала обращать на неё особое внимание, а также больше не посещает врачей.


- Тётушка Лю, каждый год в начале весны у Вас внезапно возникают острые головные боли и боли в желудке? И когда это происходит, то кожа пальцев рук и ногти приобретают тёмно-пурпурный оттенок? Кроме того, появляется боль в пальцах, словно они превращаются в подушечку для иголок? - сказала Гу Цин Чжоу после беглой проверки пульса.


В комнате внезапно стало тихо.


Слуги удивлённо уставились на Гу Цин Чжоу.


Тётушка Лю работает в резиденции семьи Чжао более десяти лет, поэтому о том, что у неё есть такой недуг, знают не только слуги, но также и хозяева дома.


Этой болезнью она также болеет более 10 лет, и она неизлечима. Ранее тётушка Лю обращалась к врачам, принимала лекарства, но всё было безрезультатно. В дальнейшем она не ходила по врачам, спустив всё на самотёк. Ей оставалось лишь терпеть боль с наступлением каждой весны.


Поэтому, услышав слова Гу Цин Чжоу, слуги в изумлении пристально смотрели на неё.


Если этот ребёнок не мошенник, которого направила сюда сама тётушка Лю, тогда она, несомненно, гений медицины!


- Это.....откуда ты это знаешь? - тётушка Лю была потрясена сильнее всех. Задрожав, она сказала: - Моё заболевание можно вылечить?


- Конечно, оно поддаётся лечению. - сказала Гу Цин Чжоу: - Принимая лекарства по рецепту в течение трёх дней, Вы сможете полностью выздороветь.


Губы тётушки Лю сильно задрожали: - В таком случае мне нужен этот рецепт!


- Тётушка Лю, у Вас скрытое зло, поэтому Ваша болезнь не проявит себя ещё как минимум полгода, до следующей весны. Лечение болезни Вашего господина сейчас более важное дело. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Верно, верно, я слишком бестолковая. - торопливо сказала тётушка Лю.


Присутствующие слуги начали активно обсуждать произошедшее, чувствуя, что эта девочка - необычный человек, словно в Юэчэне появился "спрятавшийся дракон и спящий тигр." (невыявленный гений) ---- у господина Чжао появился шанс на выздоровление.


Тем не менее, среди слуг нашлись и люди, которые посчитали, что Гу Цин Чжоу вступила в сговор с тётушкой Лю, чтобы обманным путём заполучить деньги господина Чжао.


Некий тощий наёмный работник бросил косой взгляд в сторону Гу Цин Чжоу и спросил: - Девочка, ты можешь проверить и мой пульс?


У него резко отрицательное отношение к тому, что здесь происходит.


Выражение лица тётушки Лю сразу же стало холодным - вероятно, ей не нравится этот человек.


Гу Цин Чжоу сказала: - Ваше заболевание очевидно и без диагностики по пульсу. У Вас часто возникают боли в желудке и все лекарства от желудочной боли, которые Вы принимали, оказались неэффективными? А также боль усиливается в те моменты, когда Вы голодны и когда замерзаете от холода? 


Выражение лица этого мужчины внезапно изменилось.


Остальные слуги были потрясены ещё больше.


Если Гу Цин Чжоу вступила в сговор с тётушкой Лю, то она не может быть в сговоре и с Ху Сы, потому что у тётушки Лю и Ху Сы плохие взаимоотношения.


Слуги много работают, поэтому практически у всех них стройное телосложение, но Ху Сы слишком тощий, поэтому, смотря на него, возникает мысль, что его организм не в порядке. Посторонний человек может посоветовать ему лишь больше есть и тогда всё придёт в норму.


Но Гу Цин Чжоу верно сказала про симптомы его заболевания!


- Ох, эта девочка - божество! - у некой 30-летней служанки перехватило дыхание: - Тётушка Лю, быстрее отведите её к госпоже. У господина появился шанс на выздоровление!


Слуги тоже боятся, что господин Чжао вскоре умрёт из-за болезни.


Хозяева резиденции семьи Чжао - очень вежливые люди. Мистер Чжао и Миссис Чжао очень хорошо относятся к слугам, выплачивают им неплохую заработную плату, никогда не избивали и не ругали их. Кроме того, на большие праздники они выдают слугам премии.


Как в теперешние времена они смогут найти таких же хороших хозяев?


Если мистер Чжао умрёт, то миссис Чжао не сможет содержать так много человек, поэтому уволит часть слуг.


Если это произойдёт, то будет почти невозможно найти такое же хорошее рабочее место.


Смерть господина Чжао приведёт к тому, что более 50% его слуг останутся без работы и без средств к существованию, поэтому они смертельно боятся того, что он умрёт.


Осознав, что у Гу Цин Чжоу действительно есть медицинские навыки, слуги начали поторапливать тётушку Лю, чтобы она быстрее отвела Гу Цин Чжоу к хозяйке дома.


Сейчас тётушка Лю совсем не колебалась. Она быстро встала и повела Гу Цин Чжоу к госпоже Чжао.


- Девочка, какая всё-таки у меня болезнь? - спросил обеспокоенный тощий мужчина по имени Ху Сы, продолжая преследовать Гу Цин Чжоу.


Тётушка Лю прогнала его: - Чья болезнь важнее? Твоя или господина?


Потерявшему дар речи Ху Сы пришлось отступить.


Хэ Вэй не врач. Увидев, что эта маленькая девочка ведёт себя очень хорошо и спокойно, служанка снова принесла ей стакан воды и позволила ей подождать Гу Цин Чжоу во флигеле.


- Старшая сестра правда потрясающая. - подумала Хэ Вэй.


Гу Цин Чжоу потребовалось лишь несколько минут, чтобы завоевать доверие слуг, после чего они сами поспешили отвести её к своим хозяевам.


Хэ Вэй считает, что хозяину этого дома очень повезло, что он сможет встретиться с её старшей сестрой, таким талантливым врачом. Когда он начнёт принимать лекарства по её рецепту, его заболевание, несомненно, исчезнет в мгновение ока!
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Глава 121 Отвар белого тигра



Тётушка Лю, взяв с собой Гу Цин Чжоу, отправилась к Миссис Чжао.


Недавно Миссис Чжао ухаживала за мистером Чжао, покормив его небольшим количеством рисовой каши. В данный момент она решила немного отдохнуть.


Тётушка Лю очень давно служит в этом доме, она очень прилежный и аккуратный работник, а также доверенное лицо Миссис Чжао.


- Девочка? - Миссис Чжао была удивлена: - Сколько ей лет?


Испугавшись, что миссис Чжао не захочет принять Гу Цин Чжоу, тётушка Лю сказала: - Госпожа, если Вы поговорите с ней, то сразу же всё поймёте. Вы обязательно должны встретиться с ней!


Миссис Чжао удивлённо посмотрела на тётушку Лю.


Тётушка Лю - очень серьёзный и сдержанный человек. Когда она настоятельно попросила Миссис Чжао поговорить с Гу Цин Чжоу, Миссис Чжао поняла, что у Гу Цин Чжоу действительно есть способности. По крайней мере, она завоевала доверие тётушки Лю.


Так как этот гость женского пола, то Миссис Чжао не стала переодеваться и отправилась на встречу с Гу Цин Чжоу в шёлковом халате.


Миссис Чжао - типичная красавица Цзяннани. (историческая область в Китае, занимающая правый берег нижнего течения реки Янцзы) У неё невысокий рост, миниатюрная фигура, деликатное и доброжелательное лицо. Хотя ей уже много лет, но она очень хорошо ухаживает за своим лицом, поэтому только в уголках её ярких глаз есть еле заметные морщинки.


Едва увидев Гу Цин Чжоу, Миссис Чжао инстинктивно повернулась и в недоумении посмотрела на тётушку Лю.


- Госпожа, хотя эта мисс очень юная, но её медицинские навыки действительно потрясающие! - сказала тётушка Лю.


Тётушка Лю давным-давно работает в доме семьи Чжао, она не станет врать. Миссис Чжао очень доверяет ей.


Уловив нотки восхищения в словах тётушки Лю, по сердцу миссис Чжао пробежали маленькие волны.


- У тебя в самом деле есть медицинские навыки? - удивлённо спросила миссис Чжао.


- Да. - ответила Гу Цин Чжоу.


Миссис Чжао снова посмотрела на тётушку Лю.


Тётушка Лю сказала: - Госпожа, только что она быстро проверила мой пульс и рассказала о моей болезни. А также она увидела заболевание у Ху Сы.


- Ты говоришь про болезнь, из-за которой у тебя весной темнеют ногти? - спросила миссис Чжао.


Миссис Чжао тоже знает, что у тётушки Лю есть некая болезнь.


- Верно. - торопливо сказала тётушка Лю: - Разве это не волшебство?


Миссис Чжао немного задумалась.


Гу Цин Чжоу слишком маленькая, на вид ей не больше 15-16 лет, она выглядит как школьница.


Хотя её густая чёлка слегка прикрывает её чёрные глаза, но в них всё равно заметны блеск и спокойствие. У этой девочки есть бодрость духа.


-.... Какая у тебя фамилия? - спросила миссис Чжао: - И кто твой наставник?


- Моя фамилия Гу. Мой наставник - врач, который живёт в деревне, он мало известен. Госпожа вряд ли слышала о нём. - сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Чжао немного колебалась.


Если вам скажут, что у маленького ребёнка из деревни, который не учился у талантливого и известного врача, есть прекрасные медицинские навыки, кто, кроме душевнобольных, поверит в это?


Медицинские навыки не приобретаются легко. Если не проявлять осторожность, то лечением можно и убить.


Заметив сомнение на лице миссис Чжао, Гу Цин Чжоу сказала: - Миссис Чжао, если Вы ищете врачей даже через объявление в газете, то заболевание мистера Чжао должно быть очень серьёзным. Даже если это лишь слабый проблеск надежды, то разве Вам не лучше ухватиться за него и попробовать?


Эти слова полностью соответствуют мыслям миссис Чжао.


Что касается заболевания мистера Чжао - Миссис Чжао уже согласна "лечить мёртвую лошадь, как будто она жива." (предпринять отчаянную попытку)


Просить ребёнка вылечить заболевание - это действительно абсурд.


Так думают обычные люди, но сейчас мышление Миссис Чжао иное. Возможно, оно изменилось из-за настолько ужасного состояния её мужа. Поэтому обычные люди не могут уловить логики в мышлении миссис Чжао.


Когда упоминают некую призрачную надежду, посторонние люди уже осознают, что никакой надежды на самом деле нет, но члены семей, в которых есть тяжелобольной человек, изо всех сил ухватятся за такую соломинку надежды.


Именно поэтому появляется всё больше мошенников, которые, притворяясь врачами, прибегают к хитрым уловкам, стараясь нажиться на чужом горе. Многие люди были обмануты подобными лже-врачами. Посторонние люди не понимают этого и насмехаются над пострадавшими от обмана, считая, что если бы они сами оказались в подобной ситуации, то ни за что бы не позволили одурачить себя и не попали бы в такую ловушку.


Сейчас у Миссис Чжао именно такое мышление.


Хотя она уверена в том, что у этой девочки не может быть медицинских навыков, но она всё равно ухватится даже за такую призрачную надежду. Миссис Чжао хочет попробовать.


Попытка может привести к разочарованию. Но если вообще не пробовать, то в дальнейшем можно раскаиваться в этом всю оставшуюся жизнь.


Раскаяние может свести человека с ума.


Кроме того, если болезнь не пройдёт, то семья Чжао не выплатит врачу гонорар. Если Гу Цин Чжоу проведёт медицинский осмотр, это не навредит мистеру Чжао.


В результате миссис Чжао слегка приподняла свой гладкий и прохладный шёлковый халат, и обратилась к Гу Цин Чжоу: - Мисс Гу, пожалуйста, следуйте за мной на второй этаж.


Миссис Чжао провела Гу Цин Чжоу в спальню, расположенную на втором этаже.


Миссис Чжао очень модная женщина. Спальня на втором этаже оформлена в итальянском стиле, а роскошная и широкая кровать, которая там стоит, покрыта постельным бельём из шёлка.


В тёплой комнате витал аромат роз.


Когда человек болеет, нужно ещё тщательней следить за атмосферой, которая его окружает, поэтому миссис Чжао каждый день приносит в спальню свежие цветы.


Мистер Чжао спал.


Миссис Чжао подошла к кровати и осторожно разбудила его: - Господин, пришёл врач.


Мистер Чжао не очень хотел спать, его сон был чутким, поэтому Миссис Чжао очень легко его разбудила.


Когда он открыл глаза, Миссис Чжао помогла ему сесть. Окинув взглядом комнату, он увидел только тётушку Лю и некую девочку, но не обнаружил врача, поэтому спросил: - А где врач?


Миссис Чжао быстро указала на Гу Цин Чжоу: - Господин, это врач.


Мистер Чжао остолбенел.


У мистера Чжао средний рост, по комплекции он не толстый и не худой. На его лице есть плоть, поэтому с виду он кажется добрым.


У него очень дружелюбное лицо.


У семьи Чжао есть прибыльный бизнес - несколько ювелирных магазинов. Мистер Чжао и Миссис Чжао родились с серебряной ложкой во рту и всегда жили весьма привилегированной жизнью.


Спокойная жизнь в достатке и безопасности поспособствовала формированию у них мягкого и незлобивого характера.


- Ты врач? - мистер Чжао нашёл это забавным. Повернув голову, он посмотрел на свою жену ласковым и мягким взглядом: - Что происходит?


Миссис Чжао сразу же всё объяснила своему мужу.


Гу Цин Чжоу прочитала статью в газете, после чего поговорила с тётушкой Лю, завоевав её доверие. Затем тётушка Лю представила Гу Цин Чжоу Миссис Чжао.


Миссис Чжао попросила Гу Цин Чжоу следовать за ней в спальню, чтобы она провела медицинский осмотр.


Призрачная надежда всегда лучше, чем полное отсутствие надежды!


- О.... - многозначительно произнёс Мистер Чжао: - Мы дали объявление в газете о поиске врача. Раз уж ты пришла, то нет причин избегать тебя. Тогда попробуй проверить мой пульс.


Мистер Чжао очень великодушный человек.


Гу Цин Чжоу ответила "Да."


Тётушка Лю придвинула стул к кровати.


Когда Гу Цин Чжоу села, мистер Чжао тоже охотно сотрудничал с ней, сразу же вытянув свою руку.


Во время проверки пульса Гу Цин Чжоу выглядела очень сконцентрированной и не разговаривала.


У Гу Цин Чжоу очень нежные черты лица, а её глаза серьёзные и спокойные. Редко можно встретить юную девушку, в которой бы сочетались и очаровательная детская наивность, и абсолютное хладнокровие.


Смотря на неё, у посторонних людей неосознанно возрастает доверие к ней.


Она очень серьёзно отнеслась к проверке пульса.


Закончив работу, она убрала свои пальцы с запястья мистера Чжао.


- Мистер Чжао, миссис Чжао, при лечении заболевания самое важное для врача - поставить диагноз, а затем, объясняя его, завоевать доверие пациента.- Гу Цин Чжоу говорила как мудрый старец: - Таким образом, сначала я озвучу диагноз и если мои слова будут расходиться с вашим мнением, то в наших взаимоотношениях, как врача и пациента, естественно, не будет гармонии.


Мистер Чжао был немного заинтригован.


Когда к нему приходили другие врачи, будь то специалисты по китайской медицине или западной медицине, все они перед диагностикой сначала подробно расспрашивали его о ходе болезни и состоянии здоровья.


Гу Цин Чжоу не задавала никаких вопросов, но уже готова поставить диагноз.


- Если бы это было дело рук мошенников, то они отправили бы сюда не тебя, а человека средних лет. Это нечто из ряда вон выходящее - в подобной ситуации направлять ребёнка для совершения обмана. - у Мистера Чжао аналитический склад ума.


У него есть своё представление о сложности традиционной китайской медицины, поэтому он понимает, что дети не могут применять термины из китайской медицины, а также у них нет сильных медицинских навыков.


Если бы это было мошенничество, то разве кто-то осмелился бы отправить ребёнка выполнить такую задачу?


Кто поверит в такое?


Мистер Чжао на 80% был уверен в том, что эта мисс Гу - не мошенник. Возможно, этот ребёнок в какой-то степени гений?


Гань Ло в 12 лет стал главным министром, поэтому талант и возраст - это две вещи, которые совершенно не взаимосвязаны друг с другом.


- Мисс Гу, пожалуйста, продолжайте. - сказал мистер Чжао.


Гу Цин Чжоу кивнула головой и сказала: - У Вас очень напряжённый и быстрый пульс. Это свидетельствует о скрытой теплоте испарения.


Не дожидаясь ответных слов Мистера Чжао, Гу Цин Чжоу продолжила: - Первые признаки болезни должны были проявиться в начале весны. Тогда ещё был сильный и холодный ветер, и у Вас появилась температура. Но Вы не стали обращаться к врачу, а справлялись с жаром самостоятельно. После этого у Вас появились проблемы с дефекацией. (процесс опорожнения прямой кишки, т.е. выделение каловых масс) В конце весны, когда Ваша болезнь усугубилась, усилились и проблемы с дефекацией. Таким образом, Вы болеете примерно 4 месяца. Сейчас Вы не только не можете испражняться в течение 6-7 дней, но даже и при мочеиспускании Вы ощущаете боль.


Услышав эти слова, лица Мистера Чжао и Миссис Чжао сразу же стали серьёзными.


Если никто не сообщил ей эту информацию заранее, то она всё верно угадала.


Она верно указала даже временные промежутки, когда болезнь ухудшилась, и что за этим последовало.


-....Причина, по которой вы начали искать медицинскую помощь через объявление в газете в том, что в Вашей болезни появились новые осложнения. Как только Вы принимаете лекарства, у Вас начинается рвота, поэтому лекарства не могут проникнуть в организм. Врачи западной медицины ставили Вам капельницу с соляным раствором, но это заставляло Вас чувствовать себя ещё хуже. Сейчас вы боитесь этих соляных растворов, а пероральный приём лекарств всегда приводит к рвоте. - сказала Гу Цин Чжоу.


Она стояла у кровати, и от её глаз исходили спокойствие и уверенность.


Мистер Чжао и Миссис Чжао были потрясены.


Они впервые видят такого врача!


Это слишком непостижимо, походит на волшебство!


- Я не знакома с лекарствами западной медицины, но если Вам выписывали лекарства китайской медицины, то, безусловно, назначили принимать "Чэн Ци Тан." - сказала Гу Цин Чжоу: - К сожалению, это лекарство неэффективно для Вас.


Опомнившись, миссис Чжао чуть не потеряла контроль над собой: - Мисс Гу, Вы всё верно сказали! Мы дали объявление в газете именно из-за того, что господин уже не мог принимать лекарства, а соляной раствор ухудшал его самочувствие.


Мистер Чжао с глупым видом смотрел на Гу Цин Чжоу.


Её чёрные волосы так ярко блестели под светом люстры, что казалось, будто её голова окружена ореолом. Она походила на статую богини, спасающей людей от горя и избавляющей их от бед, которой очень хочет поклоняться мистер Чжао.


- Мисс Гу, прошу, вылечите заболевание господина! - взволнованная Миссис Чжао крепко взяла Гу Цин Чжоу за руку.


Гу Цин Чжоу сказала с улыбкой: - Будьте спокойны. Раз уж я здесь, то не заставлю мистера Чжао больше мучиться.


- Мисс Гу, как можно вылечить мою болезнь? - спросил Мистер Чжао.


- С помощью большого количества "Бай Ху Тан." - сказала Гу Цин Чжоу.


Мистер Чжао снова спросил у неё: - Что такое "Бай Ху Тан"?


- "Бай Ху Тан" или отвар "белого тигра" появился в трактате "Суждения о лихорадочных поражениях холодом и разных внутренних болезнях", написанном одним гениальным врачом. Он способствует образованию в организме Цзинь-жидкости и устраняет жар. В его составе есть гипс. Гипс генерирует холод, изгоняя из организма злую жару. - сказала Гу Цин Чжоу.


Супруги Чжао не поняли смысла её слов, поэтому в недоумении смотрели на неё.


Гу Цин Чжоу объяснила: - Ваша болезнь началась в начале весны, когда Вы простудились. Но простуда так и не вышла, холодное зло осталось внутри, попав в тройной обогреватель. Тройной обогреватель простыл, и было заблокировано его нормальное функционирование. Как только появилась блокировка, то холод начал медленно нагреваться, что привело к появлению злой жары. Злая жара сжигает Цзинь-жидкость в Вашем кишечнике, заставляя её иссякать. Поэтому и дефекация не может быть гладкой. (Тройной обогреватель — это обобщенное название для верхнего, среднего и нижнего обогревателей. Верхний обогреватель находится выше диафрагмы. К нему относятся лёгкие и сердце. Средний обогреватель расположен между диафрагмой и пупком. Он включает в себя желудок и селезёнку. Нижний обогреватель находится ниже пупка. Он содержит почки, печень,тонкий и толстый и кишечник, а также мочевой пузырь)


Гу Цин Чжоу снова сказала: - Другие методы просто помогут Вам испражниться, но Цзинь-жидкость в Вашем кишечнике будет продолжать иссякать, поэтому, ища лекарство от запора, Вы пытаетесь лечить следствие, а не причину. "Бай Ху Тан" выполнит две задачи: во-первых, охладит жар и поможет Вашему тройному обогревателю избавиться от злой жары; а во-вторых, восполнит Цзинь-жидкость в Вашем кишечнике, нормализовав дефекацию.


В итоге диагноз, который поставила она, завоевал доверие со стороны Мистера Чжао и Миссис Чжао.


Одна из важнейших вещей при лечении - это гармония во взаимоотношениях между врачом и пациентом.


Вскоре Гу Цин Чжоу выписала рецепт "Бай Ху Тан", дополнив его корнем императы, после чего передала его Хэ Вэй, чтобы та вернулась в аптеку семьи Хэ и попросила своего отца подготовить лекарство.


Хэ Вэй торопливо ушла.


Когда лекарство по рецепту было готово, из него приготовили отвар, который разлили в первые три пиалы.


Приняв отвар из первой пиалы, Мистера Чжао по-прежнему рвало, вышло более половины выпитого лекарства.


- Что же делать? - Миссис Чжао волновалась.
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Глава 122 Выздоровление



Гу Цин Чжоу выписала рецепт для Мистера Чжао. Супруги Чжао поверили ей, поэтому Мистер Чжао уже начал принимать лекарство.


Но после первого приёма лекарства Мистера Чжао всё равно вырвало большей его частью, поэтому Миссис Чжао запаниковала.


- Миссис Чжао, не волнуйтесь. - Гу Цин Чжоу успокаивала встревоженную Миссис Чжао: - Тройной обогреватель мистера Чжао сейчас заблокирован, поэтому лекарству сложно пройти весь путь. Но чуть менее половины лекарства уже внутри, оно медленно оказывает воздействие на его организм.


Даже небольшое количество лекарства, попав в организм больного, поможет устранить злую жару.


Услышав успокаивающие слова Гу Цин Чжоу, беспокойство Миссис Чжао на некоторое время исчезло.


Гу Цин Чжоу велела выпить следующую пиалу лекарства через 4 часа.


- После повторного приёма лекарства Мистера Чжао опять вырвет половиной содержимого пиалы. - сказала Гу Цин Чжоу: - Когда он примет лекарство в 4 или 5 раз, то рвоты уже не будет.


Миссис Чжао кивнула головой.


- Лекарство уже готово, поэтому сейчас мне нет необходимости находиться в вашем доме. Я снова приду к вам в другой день и проведу повторный медицинский осмотр. Спокойно продолжайте давать мистеру Чжао лекарство. - сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Чжао сказала "Хорошо."


Когда Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй были готовы покинуть резиденцию семьи Чжао, было почти 5 часов вечера.


Миссис Чжао переоделась и лично отправилась провожать Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй.


- Я скажу водителю, чтобы он отвёз вас. Где находится резиденция мисс? - спросила Миссис Чжао.


Её вопрос прозвучал как намёк на что-то.


Только Хэ Вэй не нашла в этом ничего подозрительного.


Но Гу Цин Чжоу всё поняла, поэтому ответила с улыбкой: - Миссис Чжао, лекарство ещё не подействовало, поэтому я ещё не сделала доброго дела, за которое мистер Чжао мог быть благодарен мне. Раз уж сложилась такая ситуация, то я не посмею заносчиво просить Вас отвезти нас. Мы возьмём рикшу и самостоятельно вернёмся домой.


Осознав ситуацию, глаза миссис Чжао слегка шевельнулись. Она лишь улыбнулась и не продолжала настаивать на своём.


Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй сели в рикшу.


Когда они добрались до аптеки семьи Хэ, было уже 7 часов вечера. Солнце медленно опускалось за горизонт, но небо ещё не было чёрным.


Температура воздуха тоже значительно снизилась, и на улице уже было не так жарко.


Отправившись в дом пациента без разрешения старших, Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй действительно поступили очень дерзко.


Боясь того, что Му Сань Нян и Хэ Мэн Дэ будут ругать их, Хэ Вэй предложила Гу Цин Чжоу сохранить это в секрете до того момента, пока Гу Цин Чжоу не получит гонорар.


- Старшая сестра, ты правда потрясающая! Сначала я всё же думала, что семья Чжао не поверит тебе! - Хэ Вэй ахнула от восхищения: - Помимо исключительных медицинских навыков, ты также владеешь и искусством красноречия!


- Они поверили мне не из-за моего красноречия. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу.


Хэ Вэй была озадачена: - Тогда из-за чего?


Вспомнив о том, как до этого Хэ Вэй держала интригу, Гу Цин Чжоу тоже решила заинтриговать её, так и не сказав, каким образом она смогла завоевать доверие семьи Чжао.


- Старшая сестра, расскажи мне! - допытывалась Хэ Вэй, схватив Гу Цин Чжоу и не позволяя ей уйти.


Гу Цин Чжоу рассмеялась, высвободилась из её хватки и убежала в сторону: - Я расскажу тебе об этом как-нибудь в другой раз.


Время уже позднее, поэтому, проводив Хэ Вэй до аптеки семьи Хэ, Гу Цин Чжоу немного поговорила с Му Сань Нян, после чего села в рикшу и вернулась в резиденцию семьи Гу.


К этому моменту семья Гу уже поужинала.


Гу Цин Чжоу была не особо голодна, поэтому поднялась в свою комнату.


Затем повар приготовила поздний ужин, и служанка принесла еду для Гу Цин Чжоу. Съев блюдо из молодых креветок, Гу Цин Чжоу вскоре крепко заснула.


Супруги Чжао не спали.


Когда миссис Чжао принесла своему мужу третью пиалу с лекарством, и он выпил её, то слова Гу Цин Чжоу подтвердились: злая жара постепенно исчезала из тройного обогревателя мистера Чжао, поэтому его меньше рвало.


- Как думаешь, кто она? - Миссис Чжао шёпотом разговаривала со своим мужем.


Как и сказала Гу Цин Чжоу, доброжелательные супруги Чжао в большей степени поверили ей не из-за её красноречия, а потому что увидели у неё пистолет.


Во время диагностики по пульсу Гу Цин Чжоу достала из своей сумочки платок, но после этого не закрыла сумочку.


Она специально позволила Миссис Чжао и Мистеру Чжао заметить этот пистолет.


Хотя бизнес семьи Чжао весьма прибыльный, но они лишь богатые люди.


Мистер Чжао никак не связан ни с бандами, ни с военным правительством, а также не враждует с ними. Поэтому никто из этих двух структур не стал бы организовывать на него покушение.


Соответственно изящный Браунинг, который лежал в сумочке Гу Цин Чжоу, не был приготовлен ради совершения покушения на мистера Чжао.


Такая модель пистолета - очень ценная вещь, которую, кроме верхушки военного правительства, другим людям практически невозможно заполучить.


Мистер Чжао и миссис Чжао как-то присутствовали на одном банкете, где услышали, как заместитель министра боеприпасов хвастался ценностью такого пистолета. Его стоимость равняется полугодовой прибыли ювелирного магазина семьи Чжао.


Девушка, которая может носить с собой такую модель огнестрельного оружия, родом из богатой и очень влиятельной семьи. Её слишком высокий статус не позволит ей опуститься до убийства мистера Чжао собственными руками.


Именно поэтому, когда она поставила диагноз, мистер Чжао и миссис Чжао поверили ей безо всяких сомнений.


- Может ли она быть дочерью военного губернатора? - спросила Миссис Чжао.


Мисс из главной семьи Юэчэна изучает медицину и хочет применить полученные знания на практике. Увидев объявление в газете о крупном вознаграждении за излечение от болезни, она решила прийти.


Это предположение вполне походит на истинное положение дел.


- Даже если она не ребёнок из семьи Си, то всё равно мисс из семьи какого-то высокопоставленного чиновника военного правительства. - сказал мистер Чжао.


Разве может дочь человека, который занимает высокий пост в военном правительстве, пойти на мошенничество?


Держа такие догадки в голове, а также из-за исключительных медицинских навыков Гу Цин Чжоу, мистер Чжао и Миссис Чжао стали слепо доверять ей.


Порой люди начинают верить другому человеку больше не из-за его способностей, а из-за его социального положения.


Приняв лекарство, Мистер Чжао вскоре крепко заснул. Когда он проснулся утром и выпил очередную пиалу лекарства, то его больше не рвало.


- Это действительно удивительно. Впервые за месяц тебя не вырвало после приёма лекарства. - миссис Чжао была счастлива: - Мисс Гу действительно гений медицины.


- Мы благословлены небесами. - сказал мистер Чжао.


Ближе к полудню мочеиспускание мистера Чжао уже проходило гладко, он больше не чувствовал боль.


Он выпил ещё одну пиалу лекарства.


Через час у мистера Чжао впервые за последние полмесяца возникло ощущение, что ему нужно сходить в туалет по-большому.


Из него вышли 3 твёрдые и сухие фекалии.


Мистер Чжао и его жена были счастливы.


- Пришло время позвать мисс Гу на повторный медицинский осмотр, но она не оставила нам номер своего телефона. - сказала Миссис Чжао.


Гу Цин Чжоу оставила лекарства только на два дня приёма.


Мистер Чжао сказал: - Она не оставит нам номер телефона. Всё-таки это неудобство.


Он по-прежнему уверен в том, что Гу Цин Чжоу из семьи, глава которой занимает высокий пост в военном правительстве.


Ей совсем не удобно раскрывать свою личность. Даже если спросить, она всё равно не даст номер своего телефона семье Чжао.


- Тоже верно. - сказала Миссис Чжао.


Одновременно с этим миссис Чжао не знала, что ей делать дальше: снова приготовить лекарство по рецепту?


Когда она начала переживать, к ней подошла тётушка Лю и сообщила: - Госпожа, мисс Гу приехала. Она ожидает Вас на первом этаже.


Миссис Чжао сразу же спустилась по лестнице на первый этаж, чтобы поприветствовать Гу Цин Чжоу.


Увидев Гу Цин Чжоу, миссис Чжао сразу же с большой радостью сообщила ей, что мистер Чжао выздоравливает.


- Его уже не рвёт, он может спокойно принимать лекарства и есть. Это действительно великое счастье! - сказала Миссис Чжао: - Ни одно лекарство, которое он принимал раньше, так не действовало, но теперь он, наконец, выздоравливает.


Она добавила к сказанному: - Мочеиспускание господина пришло в норму, а также сегодня он сходил по-большому, вышли 3 сухие фекалии.


У врача нет пола, поэтому пациенты должны правдиво рассказывать ему всё о своём состоянии, отбросив в сторону стыд.


Гу Цин Чжоу тоже выслушала речь Миссис Чжао с равнодушным выражением лица, после чего кивнула головой.


После короткого разговора Гу Цин Чжоу снова проверила пульс и язык Мистера Чжао, и сказала: - Пульс ещё быстрый, но на языке стало меньше шипов. Злая жара ушла наполовину.


Затем Гу Цин Чжоу внесла изменения в ранее выписанный рецепт, в несколько раз увеличив количество отвара "белого тигра," который нужно будет принимать.


Выписывая рецепт, врачи в основном назначают принимать лекарства, вес которых не превышает несколько цянь. (1 цянь= 5 граммов) Но Гу Цин Чжоу действительно одним росчерком пера выписала лекарство весом в полцзиня! (250 граммов)


Этот рецепт очень суровый.


Гу Цин Чжоу также объяснила им: - С тяжёлым заболеванием может справиться только свирепое лекарство. Вы можете быть спокойны, я прекрасно понимаю, что делаю.


Супруги Чжао не возражали, они очень доверяют ей.


- Принимайте это лекарство в течение двух дней. Послезавтра я снова приду к Вам и проведу ещё один медицинский осмотр. - сказала Гу Цин Чжоу.


Мистер Чжао принимал лекарства в соответствии с указанием врача.


В течение следующих двух дней приёма лекарства Мистер Чжао несколько раз ходил в туалет по-большому, и его мочеиспускание тоже проходило очень гладко.


- Я всё сильнее чувствую лёгкость! - Мистер Чжао ахнул.


Боль из-за сухости кишечника, наконец, значительно уменьшилась.


Через 2 дня после корректировки рецепта Гу Цин Чжоу рано утром снова пришла в резиденцию семьи Чжао.


- Состояние здоровья значительно улучшилось. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Супруги Чжао согласны с этими словами.


Гу Цин Чжоу сразу же выписала третий рецепт: - Больше не нужно пить отвар "белого тигра," но потребуется принимать гипс. Гипс не нужно обжаривать, достаточно растереть его в порошок и, смешав со свежим корнем императы, приготовить отвар. Через 5 или 6 дней приёма этого лекарства у Вас полностью нормализуется дефекация. После этого, чтобы закрепить эффект, продолжайте пить это лекарство день или два. Если захотите, то можете пить его и в течение 4-5 дней, это не навредит.


Договорив, она записала все свои рекомендации на листе бумаги и передала его мистеру Чжао.


Когда мистер Чжао взял лист, Гу Цин Чжоу сказала с улыбкой: - Если Ваша болезнь полностью пройдёт, то прошу отправить гонорар, о котором Вы говорили в объявлении, в аптеку семьи Хэ. Она находится на улице Пинань, дом 12.


Мистер Чжао сразу же спросил: - Вы живёте там?


- Нет, там живут мои родственники. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Осознав, что она в любом случае не скажет своего адреса, мистер Чжао окончательно уверился в том, что у неё высокое социальное положение.


Когда Гу Цин Чжоу собиралась уходить, к ней подошла тётушка Лю с просьбой выписать рецепт для неё.


- Мисс Гу, наш господин приглашал множество известных врачей, но только Вы смогли в мгновение ока вылечить его. Прошу Вас, расскажите, как мне вылечить свою болезнь! - сказала тётушка Лю.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - У Вас лёгкое заболевание, просто Вам не попался врач, который знаком с ним. У Вас горячий синдром застоя Ци печени, поэтому нарушилось функционирование селезёнки и Ян перестал нормально двигаться. Наружная сторона конечностей относится к Ян. Когда происходит сбой движения Ян и застой Ци, то Ваши пальцы опухают и Вы чувствуете в них боль, похожую на уколы иголкой. Приняв 3 дозы лекарства по моему рецепту, Вы полностью выздоровеете.


Она говорила очень уверенно.


Хотя Гу Цин Чжоу понимала, что тётушка Лю не заплатит ей за медицинскую консультацию, но всё равно добросовестно подготовила рецепт. Она назначила ей принимать порошок "Сяо Яо Сань", добавив в него порослевый побег коричника китайского. В заключении она ещё раз повторила, что тётушке Лю нужно выпить всего три дозы лекарства, после чего весной у неё больше не будут возникать приступы.


Договорив, Гу Цин Чжоу опять собиралась уйти, но тощий наёмный работник Ху Сы подошёл к ней и немного смущенно произнёс: - Мисс...


Он тоже хочет получить рецепт от Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу посмотрела на тощего Ху Сы и сказала: - Ваша болезнь ещё легче, даже не нужно принимать лекарств. Я расскажу, какое народное средство нужно использовать, чтобы недуг исчез!


- Правда? - хотя Ху Сы был счастлив, то также не верил её словам на 100%.


Но Гу Цин Чжоу вылечила мистера Чжао, выписала рецепт для тётушки Лю, а также верно рассказала про симптомы его болезни без проверки пульса, поэтому Ху Сы весьма доверяет ей.


- Вам нужно купить 3 ляна чеснока, сделать из него сок и выпить. - сказала Гу Цин Чжоу: - Я гарантирую, что после этого Вы полностью выздоровеете. (1 лян = 37,3 граммов)


- А? - Ху Сы был озадачен: - Почему именно это?


Остальных слуг тоже охватило любопытство.


- Разве чеснок может вылечить заболевание?


- У Ху Сы заболевание, которое можно вылечить с помощью чеснока? Звучит как анекдот. Мисс, расскажите нам всё, а потом мы сможем обсуждать эту забавную историю со своими знакомыми.


- У Ху Сы серьёзное заболевание, которое западная медицина называет воспалением? Но как чеснок может вылечить воспалительное заболевание?


Слуги окружили Гу Цин Чжоу и наперебой задавали ей вопросы.
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Глава 123 Хорошие люди вознаграждаются



Слуги семьи Чжао окружили Гу Цин Чжоу и устроили ей допрос.


Они никогда не слышали о лечении с помощью чеснока.


Также им очень любопытно, чем болен Ху Сы.


- Симптомы Вашего заболевания начали проявляться примерно полгода назад. - когда Гу Цин Чжоу взмахнула ресницами и посмотрела на Ху Сы, в её глазах появилась небольшая игривость молодой девушки.


Ху Сы ответил "Да."


- Это аскаридоз, глисты. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Ху Сы сразу же быстро сказал: - Быть того не может. Я чувствую сильную боль, как это могут быть лишь глисты?


- Вы ходили к врачу? - слегка прищурив глаза, Гу Цин Чжоу пристально смотрела на Ху Сы.


Немного поколебавшись, Ху Сы покачал головой.


Гу Цин Чжоу выросла в деревне, поэтому знает менталитет бедных людей: если у них появляется болезнь, то они не идут к врачу, а тянут до последнего.


Исключением из этого правила является лишь тяжёлое заболевание, которое опасно для жизни.


Если простым людям не хватает денег даже на полноценное питание, то где они возьмут деньги ещё и на лечение?


У Ху Сы боль в желудке, которая усиливается, когда он замерзает от холода или голоден. Наверняка, он посчитал, что у него лёгкое недомогание, поэтому не захотел тратить деньги на медицинский осмотр.


- Чеснок убивает глистов? - слуги проявили ещё большее любопытство.


Гу Цин Чжоу сказала: - Аскариды паразитируют в человеческом теле. Они боятся холода и высоких температур. Увидев, что у Вас тощее телосложение и дряблая кожа на лице, я предположила, что Вы теряете вес в течение полугода. У Вас нет тяжёлого заболевания, из-за которого Вы смогли бы так резко похудеть. Поэтому всё дело в аскаридах. Чеснок тёплый и острый, он очищает организм, убивая паразитов. Когда аскариды умрут и выйдут наружу с каловыми массами, то Вы, естественно, выздоровеете.


Ху Сы был поражён.


В самом деле так?


Это лишь аскаридоз?


Но на лечение этой болезни не нужно тратить деньги, достаточно выпить немного сока чеснока. С этим Ху Сы может согласиться.


Убытков и ущерба это не принесёт.


Позднее он вернулся к себе домой и действительно приготовил чесночный сок.


После того как Ху Сы выпил его, то ночью отправился в туалет. Увидев, что из него вышло много длинных аскарид, он сильно испугался, но также осознал, что Гу Цин Чжоу была права.


На следующий день он отправился на работу в резиденцию семьи Чжао и рассказал о случившемся остальным слугам.


Толпа воскликнула: - У мисс Гу правда исключительные медицинские навыки. Оказывается, чеснок тоже может лечить заболевания, он стоит копейки и экономит труд, это чудо-лекарство! Она не похожа на других врачей, которые чуть что выписывают дорогие рецепты.


Одновременно с этим они сказали Ху Сы больше не поднимать эту тему: - Больше не говорили про глистов, из-за этой тошнотворной темы кусок в горло не лезет.


Затем Ху Сы рассказал об этом и Миссис Чжао.


Держа в руке фарфоровую чашечку с кофе, расписанную золотой краской, Миссис Чжао изящно улыбнулась: - Очень умная. У мисс Гу действительно превосходные медицинские навыки.


Аромат кофе разлетелся по всему дому.


Миссис Чжао снова начала пить кофе - это показатель её отличного настроения.


Для слуг запах кофе походил на нежный аромат распустившихся цветов. Резиденция семьи Чжао снова оживилась.


С хозяином всё в порядке, поэтому слуг не уволят.


Мистер Чжао принимал лекарства по третьему рецепту, и через 4 дня его дефекация нормализовалась, теперь он спокойно ходил в туалет по-большому каждый день.


- Мисс Гу сказала, что когда болезнь пройдёт, гонорар нужно отправить в аптеку семьи Хэ. - сказала Миссис Чжао: - Я думаю, что нам лучше самим поехать туда.


- Так и сделаем. - ответил Мистер Чжао.


Миссис Чжао даже хотела заказать для Гу Цин Чжоу вывеску со словами "искусные руки возвращают весну" (так говорят про искусного врача; весна - жизнь) и отправить её в аптеку семьи Хэ.


Но затем она почувствовала, что это будет не совсем правильно: - Мисс Гу сказала, что аптека семьи Хэ - это не её дом. Кроме того, отправка вывески - это слишком старомодная традиция, а сейчас новая эпоха!


Миссис Чжао модная женщина, поэтому, подумав об этом, она решила отказаться от идеи изготовления вывески.


Супруги Чжао переоделись в роскошную одежду и, взяв с собой щедрые подарки и гонорар 300 юаней, отправились в аптеку семьи Хэ.


Гу Цин Чжоу знала, что супруги Чжао вскоре должны появиться в аптеке семьи Хэ, поэтому в течение последних нескольких дней тоже каждый день приходила туда, ожидая их прихода.


По счастливому совпадению, в день их прихода Хэ Вэй тоже была дома.


Му Сань Нян собрала сливы, помыла их водой из колодца и подала на стол.


Кисло-сладкий вкус слив понравился всем детям, в том числе и Гу Цин Чжоу. Они с удовольствием ели фрукты, сок которых окрашивал их нежные губы в пурпурный цвет.


- Позвольте спросить.... - на миссис Чжао было роскошное светлое ципао, расшитое множеством ярко-синих ирисов, на фоне которого её кожа казалась более белой и сверкающей. Медленно окинув взглядом всех людей, присутствующих в комнате, она внезапно перестала говорить.


Хотя у стоящего позади неё мистера Чжао ещё был немного болезненный вид, но он тоже был очень элегантно одет.


Увидев их, супруги Хэ были в шоке, подумав: зачем такой богатой и уважаемой семье понадобилось прийти в аптеку китайской медицины?


Неужели возникнут проблемы?


Сейчас в моду вошла западная медицина, а китайская медицина в упадке. Люди из богатых семей обращаются за медицинской помощью к специалистам в области западной медицины.


Хэ Мэн Дэ и Му Сань Нян сразу же сильно занервничали и, посмотрев на своих детей, сделали им намёк глазами.


Увидев Гу Цин Чжоу, миссис Чжао медленным шагом направилась к ней. Шёлковое ципао последовало за движениями своей хозяйки и плавно колыхалось, словно синяя бабочка, размахивающая своими крыльями на цветке. Она сказала с улыбкой: - Мисс Гу, Вы здесь.


Позади супругов Чжао стояли несколько слуг, в руках у которых было много подарочных коробок.


Оказывается, они искали Цин Чжоу.


Супруги Хэ вздохнули с облегчением.


Му Сань Нян с радушием поприветствовала гостей. В детстве она тоже росла в богатой и известной семье, поэтому в присутствии уважаемых людей держится с достоинством, без высокомерия и заискивания.


Когда все уселись, младшие дети семьи Хэ уже ушли играть на улицу, а Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй остались в комнате.


Разговаривая с Хэ Мэн Дэ и Му Сань Нян, Миссис Чжао тепло похвалила Гу Цин Чжоу и Хэ Вэй.


- Правда? - Хэ Мэн Дэ и Му Сань Нян слегка удивились и очень обрадовались: - Ты вылечила мистера Чжао?


Увидев эту сцену, миссис Чжао сразу же всё поняла: люди из семьи Хэ тоже знают, что Гу Цин Чжоу сильна в медицине и не сомневаются в её способностях.


Действительно, у этого ребёнка подлинные медицинские навыки.


- Это медицинское везение. К счастью, я была знакома с таким заболеванием. - сказала Гу Цин Чжоу: - Мистер Чжао, как Вы себя чувствуете?


Мистер Чжао уже выздоровел. Хотя он не стесняется обсуждать перед посторонними свои туалетные дела, однако лишь сказал: - Прекрасно, мисс Гу, теперь всё в порядке!


Слуги семьи Чжао оставили в комнате 12 подарочных коробок, а мистер Чжао достал 300 юаней купюрами по 10 юаней и положил деньги на стол семьи Хэ.


Триста юаней - это весьма толстая пачка!


- Мисс Гу, это Ваш гонорар. - сказал мистер Чжао: - Вы вылечили моё серьёзное заболевание, это лишь крохотная благодарность. Надеюсь, мисс Гу не будет смотреть на нас свысока.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и сказала: - Большое спасибо.


Хэ Мэн Дэ и Му Сань Нян слегка остолбенели.


Если бы такую огромную денежную сумму за лечение отдали семье Хэ, то они бы не согласились её принять; Но мистер Чжао отдал её Гу Цин Чжоу, поэтому они ничего не сказали.


Гу Цин Чжоу, в свою очередь, без стеснения приняла эти деньги.


Передав гонорар, супруги Чжао праздно беседовали с Хэ Мэн Дэ, между делом задав ему вопросы про происхождение Гу Цин Чжоу и про деятельность аптеки.


Говоря про аптеку, Хэ Мэн Дэ рассказал всё без утайки, но когда дело коснулось Гу Цин Чжоу, то он отвечал уклончиво.


Проявив тактичность, супруги Чжао тоже больше не поднимали эту тему.


-....У нас "плохо заваренный чай и жидкая каша." Надеюсь, вы не возражаете. - увидев, что уже 10:30 дня, Му Сань Нян собралась готовить. ("плохо заваренный чай и жидкая каша" - так говорят о простой пище)


Миссис Чжао встала и сказала: - Не будем досаждать вам, мы снова придём сюда как-нибудь в другой день.


Попрощавшись со всеми, супруги Чжао ушли.


После их ухода Гу Цин Чжоу разделила деньги пополам. Одну половину она оставила себе, а вторую передала Хэ Вэй.


- Мне не надо, не надо! - Хэ Вэй сильно смутилась: - Старшая сестра, я не помогала!


- Ты увидела объявление в газете. - Гу Цин Чжоу настаивала на своём: - Кроме того, я с самого начала сказала, что отдам тебе половину.


Му Сань Нян и Хэ Мэн Дэ тоже сказали, чтобы Гу Цин Чжоу оставила себе все деньги и не делилась ими с Хэ Вэй.


Когда все настаивали на своём и ситуация зашла в тупик, Гу Цин Чжоу всё равно вложила деньги в руку Хэ Вэй и неоднократно повторила: - Этим делом мы занимались вместе с Вэй, поэтому деньги тоже должны разделить поровну.


Хэ Вэй уже была на грани плача и продолжала упираться.


Однако Гу Цин Чжоу продолжала настаивать. Она понимает, что для семьи Хэ 150 юаней достаточно, чтобы нормально питаться в течение полугода.


Семья Хэ никогда не была состоятельной, а прибыль от аптечного бизнеса очень скудная.


Гу Цин Чжоу действовала со всей искренностью, поэтому в итоге Хэ Вэй пришлось принять деньги, после чего она отдала их Му Сань Нян.


- Ох, несправедливо, что Цин Чжоу всегда помогает нам. Я не знаю, как мне в будущем отплатить ей за её доброту. - Му Сань Нян тоже было стыдно.


- Мама, когда я вырасту и найду хорошую работу, то смогу всё вернуть старшей сестре. - сказала Хэ Вэй.


Хэ Вэй - амбициозная девушка, она усердно учится и работает. Му Сань Нян и Хэ Мэн Дэ очень довольны ею.


Тем временем супруги Чжао, которые отдали Гу Цин Чжоу 300 юаней, снова начали думать об этом и почувствовали, что спасение человеческой жизни заслуживает большей ответной благодарности. Ощущая себя должниками Гу Цин Чжоу, они обсуждали, что ещё могут сделать для неё.


- Разве ты не говорила, что хочешь отправить мисс Гу вывеску? - на обратном пути Мистер Чжао внезапно вспомнил об этом деле и задал вопрос жене.


Миссис Чжао кивнула головой: - Ты не был согласен с этой идеей, почему снова заговорил на эту тему?


- Просто я подумал, что раз вывеску отправлять не очень приемлемо, то почему бы не опубликовать в газете рекламу аптеки семьи Хэ? - сказал Мистер Чжао: - Так мы сможем немного помочь им.


Услышав его слова, Миссис Чжао понравилась эта идея: - Это прекрасная идея! Если у кого-то будет тяжёлая болезнь и он отправится туда за помощью, то нас можно считать посредниками. Так мы не только отплатим за добро, но также и приумножим свои добрые поступки!


Старшая сестра Миссис Чжао вышла замуж за мужчину из семьи Син. Семья Син - газетный магнат.


Поэтому добиться размещения рекламы аптеки семьи Хэ в газете - это не такая уж и сложная задача для миссис Чжао.


Посовещавшись, супруги Чжао всё сильнее чувствовали, что это дело будет полезным и для них: так они будут накапливать заслуги и добродетель.


Миссис Чжао отнеслась к этому делу со всей серьёзностью.


В результате в ежедневной газете Юэчэна 3 дня подряд на одной из страниц размещалась огромная реклама аптеки семьи Хэ.


- Что происходит? - когда в аптеку семьи Хэ внезапно стали приходить люди с заболеваниями, Хэ Мэн Дэ замер от страха.


Затем Хэ Вэй взяла газету и передала ему.


- Мистер Чжао это опубликовал? - спросил Хэ Мэн Дэ.


- Без сомнения. - Хэ Вэй улыбнулась: - Мистер Чжао и его жена действительно хорошие люди!


В аптеку семьи Хэ сразу же начал стекаться народ. С утра до вечера Хэ Мэн Дэ был так сильно занят, что у него даже не было времени сделать глоток воды.


Хотя у Хэ Мэн Дэ хорошие медицинские навыки, но его нельзя назвать "искусным врачом." Кроме того, он отлично разбирается только с заболеваниями селезёнки и желудка, поэтому брался за лечение только тех пациентов, с заболеваниями которых он знаком.


В результате через несколько дней количество пациентов, появляющихся в аптеке, уменьшилось.


Когда огромный ажиотаж вокруг аптеки семьи Хэ спал, то некоторые пациенты всё равно приходили туда, поэтому Хэ Мэн Дэ усердно трудился каждый день.


Хэ Мэн Дэ - добрый человек, и лекарство, которое он продаёт, очень хорошее, поэтому он постепенно улучшил свою репутацию.


Жизнь семьи Хэ пошла на лад.


- Хорошие люди в самом деле вознаграждаются, это высказывание - правда. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Сказав это, она имела в виду Хэ Мэн Дэ и Мистера Чжао.


Супруги Чжао действительно щедрые и добрые люди. Если бы Хэ Вэй не увидела объявление в газете и не уговорила Гу Цин Чжоу прийти, то сама Гу Цин Чжоу не прочитала бы это объявление, и уж точно не вылечила бы мистера Чжао.


Как бы там ни было, совершать добрые поступки и быть добрым человеком всегда выгодно.


В дальнейшем у Мистера Чжао не было рецидива этого заболевания; У тётушки Лю прошёл горячий синдром застоя Ци печени, следующей весной у неё не возникло приступов; Аскаридоз наёмного работника Ху Сы тоже был вылечен, после этого он смог неторопливо набрать вес, увеличив и свою физическую силу.


Гу Цин Чжоу больше никогда не виделась с супругами Чжао. В её медицинской жизни они были лишь ненадолго задержавшимися около неё путешественниками.
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Глава 124 Пойдём со мной



В разгар лета Юэчэн походил на огромную печь. Все люди жарились в этой печи и покрывались потом при любом движении.


Великолепное золотое солнце, которое ранее казалось очень милым и вызывало у людей приятные чувства, теперь превратилось в объект всеобщей ненависти.


Густая листва китайских зонтичных деревьев, растущих под окном Гу Цин Чжоу, совсем не шевелилась. Стояла такая сильная жара, что Гу Цин Чжоу не осмеливалась выходить на балкон и даже закрыла окно и балконную дверь.


Она читает письмо в свой комнате.


Его отправила Хэ Вэй, каждый иероглиф и штрих были красиво и аккуратно написаны.


Хэ Вэй сообщила: - Аптечный бизнес становится всё лучше и лучше. Из-за сильной загруженности отец похудел. Я временно оставила репетиторство и теперь помогаю ему с делами в аптеке. Наша семья наняла двух новых помощников. Ты ещё помнишь А Му, своего жениха? Почему вы никогда не приходили к нам домой вместе?


Прочитав письмо с резкими переходами с одной темы на другую, Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Тайком выясняя информацию про Гу Цин Чжоу и Си Му, Хэ Вэй услышала несколько слухов.


Она, в конце концов, ещё ребёнок.


Когда Гу Цин Чжоу дочитала текст и приготовила бумагу, чтобы написать ответное письмо, внизу раздался телефонный звонок.


Затем служанка Мяо Эр лёгким шагом поднялась по лестнице, постучала в дверь комнаты Гу Цин Чжоу и сказала: - Мисс Цин Чжоу, Вас просят к телефону, это мисс Янь.


Гу Цин Чжоу отправилась на первый этаж.


Первая наложница пригласила в резиденцию семьи Гу двух своих подруг, чтобы вместе с ними поиграть в маджонг. Вторая и третья наложницы тоже составили им компанию. Третья наложница сидела около второй наложницы и смотрела на её карты.


Между тремя наложницами семьи Гу царила недостижимая ранее гармония. Сейчас Цинь Чжэн Чжэн в крайне затруднительном положении, поэтому наложницы сплотились, чтобы не позволить Цинь Чжэн Чжэн утащить их за собой на дно.


Мельком взглянув на компанию, Гу Цин Чжоу подошла к телефону.


Приложив к уху телефонную трубку, она услышала голос Янь Ло Шуй: - Давай вечером поужинаем в городе.


- Есть хорошее место, куда можно сходить? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Эн, только что открыли новый ресторан, военному правительству принадлежит часть акций от него. Это аутентичный ресторан Юэчэна. Я слышала, что там роскошный интерьер, есть танцевальная площадка и подают иностранное вино. Сегодня вечером там будет немного гостей. Официально он начнёт работать только с завтрашнего дня, а сегодня будут присутствовать только специально приглашённые люди. Отец приобрёл чуть-чуть акций этого ресторана, он и мама тоже пойдут. - сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу засмеялась: - Названный отец вернулся?


Янь Ло Шуй ответила: - Да, вернулся позавчера вечером. Сможешь выйти из дома в 5 часов вечера? Я и пятый брат приедем за тобой.


- Да, в 5 часов смогу. - сказала Гу Цин Чжоу.


Повесив трубку, она подошла к играющей в маджонг первой наложнице и тихо сказала: - Вторая госпожа, мисс Янь пригласила меня сегодня на ужин, позже я вернусь домой. Если выпью алкоголь, то, вероятно, не вернусь сегодня, а переночую в особняке семьи Янь.


- Всё хорошо, спокойно отправляйся, поблагодари начальника штаба Янь и Миссис Янь за доброту и заботу о тебе. - сказала первая наложница мягким тоном голоса. Она не задавала вопросов Гу Цин Чжоу.


Люди, сидящие за ломберным столиком, были очень оживлены и сосредоточены на игре. Сказав несколько фраз, Гу Цин Чжоу больше не беспокоила их и отправилась к лестнице, чтобы подняться на третий этаж.


Оглянувшись, она посмотрела на первую наложницу. Сегодня на первой наложнице Тай Бай было ярко-синее ципао с золотой каймой, а её белоснежную руку украшали два браслета с рубинами и традиционным китайским орнаментом.


На фоне блестящих золотых браслетов её глаза казались более сияющими.


Первую наложницу снова называют "второй госпожой."


Но по сравнению с её прошлой осторожностью и внимательностью, сейчас первая наложница просто наслаждается этим временем, не придавая особого значения словам "вторая госпожа."


Также она больше не боится совершить ошибку, поэтому смело наряжается как госпожа, надевает на себя драгоценности и приглашает в дом своих подруг, чтобы поиграть в маджонг.


Чем дольше она будет так себя вести, тем сильнее это будет ранить душу Цинь Чжэн Чжэн и тем довольнее будет Гу Гуй Чжан.


У Гу Гуй Чжана с детства страсть к показной роскоши и лоску.


Гу Цин Чжоу окинула взглядом компанию, они тоже посмотрели на неё.


Дома Гу Цин Чжоу носила лунно-белую юбку в пол и такого же цвета блузку с косым запахом и средним рукавом, расшитую золотистыми цветками китайской яблони. В такой одежде её изящная фигура походила на нежный распустившийся цветок.


- Эта ваша мисс совсем не похожа на девушку из деревни. - некая полная дама шёпотом сказала первой наложнице Тай Бай, продолжая играть в маджонг,


Первая наложница улыбнулась: - Цин Чжоу? Сейчас в нашей семье она считается самым многообещающим человеком.


- Это она будущая невестка семьи Си?


- Именно так. - с улыбкой сказала первая наложница Тай Бай.


- Это очень хорошо. Как вижу, возможно, она сможет превзойти старшую мисс Гу!


- Старшая мисс не идёт ни в какое сравнение с мисс Цин Чжоу! - первая наложница посчитала это забавным.


Разве Гу Сян и Гу Цин Чжоу можно сравнивать? Это слишком лестно по отношению к Гу Сян.


Однако эта дама не знает внутреннюю историю. Ей лишь известно, что Гу Сян училась за границей, у неё красивая внешность и она модно одевается, поэтому, по мнению этой дамы, именно Гу Сян превосходит Гу Цин Чжоу. Она сказала: - Нельзя так говорить, у всех людей есть свои недостатки и достоинства. Но я всё равно считаю, что эта мисс уступает старшей мисс....


Вторая наложница Су Су, которая тоже сидела за столом, рассмеялась.


Вскоре полная дама собрала выигрышную руку и тема разговора с Гу Цин Чжоу опять перешла на обсуждение игры. Все улыбались и подсчитывали свои деньги.


Вернувшись в свою комнату, Гу Цин Чжоу начала писать письмо.


Перед написанием письма, Гу Цин Чжоу в течение получаса практиковала своё правописание на черновике. Причиной этому послужило её прошлое письмо, получив которое, Хэ Вэй посмеивалась над почерком Гу Цин Чжоу.


Дописав ответное письмо, Гу Цин Чжоу запечатала его, наклеила почтовую марку и попросила слугу отнести его на почтовое отделение.


В 4 часа вечера она начала причёсываться и переодеваться.


Когда в 4:30 вечера она спустилась на первый этаж, ломберный столик уже убрали, а гости разошлись по домам. Она в одиночестве сидела на диване в гостиной и читала газету, ожидая приезда Янь Ло Шуй.


Автомобиль семьи Янь прибыл к резиденции семьи Гу вовремя, в 5 часов вечера.


Гу Цин Чжоу села в машину.


-....Чем ты занималась в последние дни? - спросила у неё Янь Ло Шуй: - Не звонила мне.


- Я занималась лечением пациента. - с улыбкой ответила Гу Цин Чжоу.


Она подробно рассказала Янь Ло Шуй о том, как она и Хэ Вэй ходили к семье Чжао, чтобы вылечить заболевание Мистера Чжао.


У Гу Цин Чжоу хорошее настроение, поэтому она говорила очень живо и красочно, словно пересказывала чудесную сказку.


- Так весело? - Янь Ло Шуй схватила Гу Цин Чжоу за руку: - Когда в следующий раз у тебя появится такое весёлое дело, возьми меня с собой!


- Эн. - откликнулась Гу Цин Чжоу.


Янь И Юань, который сидел за рулём машины, временами оборачивался назад и вставлял пару фраз в их разговор. Так они не спеша добрались до ресторана.


Только что открывшийся ресторан снаружи выглядел роскошно и был украшен бумажными фонарями, от которых с наступлением вечера исходил красный свет, создающий вокруг оживлённую и праздничную атмосферу.


Этот ресторан, оформленный в китайском стиле, называется "Юэ Дацай Шэ", он сочетает в себе традиционную кухню городов Сучжоу, Нимбо и Уси.


У входа в ресторан уже было припарковано несколько автомобилей.


Хотя автомобилей было немного, но их номерные знаки указывали на то, что все владельцы машин - богатые и влиятельные люди.


Среди них были и две машины без номерных знаков.


Гу Цин Чжоу немного запаниковала.


В Юэчэне управлять транспортным средством без номерного знака могут только высокопоставленные люди из военного правительства.


Если у названного отца появилось время сходить в ресторан, возможно ли, что и Си Син Пэй вернулся в город?


Когда Янь И Юань остановил машину, Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй вышли из неё и вступили на порог ресторана.


Порог весьма высокий, а величественную красную дверь ресторана украшают узоры из листьев и цветов.


Главный зал очень просторный и разделён на 12 секторов, отделённых друг от друга восьмистворчатыми тонкими ширмами. В каждом секторе на небольшом возвышении стоит стол из розового дерева. На ширмах расшиты пейзажи Цзяннани. (Цзяннань - историческая область в Китае, занимающая правый берег нижнего течения реки Янцзы. Ребят, вы уже запомнили это слово? Или мне лучше каждый раз объяснять его вам? =))


В ресторан пригласили известного мастера игры на пипе, который в этот момент находился на сцене и изящными движениями рук исполнял красивую и нежную мелодию. ( https://www.youtube.com/watch?time_continue=119&v=tLrDunZWefs&feature=emb_logo )


В западной части ресторана стоял узкий и длинный стол, за которым расположились Янь Синь Нун и Миссис Янь.


- Мама, названный отец. - Гу Цин Чжоу вышла вперёд.


- Пойдём, сядешь рядом со мной. - увидев детей, Миссис Янь сначала усадила Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу послушно села на предложенное ей место.


Оглядевшись по сторонам, она спросила у Янь Ло Шуй: - А где танцевальная площадка?


Янь Ло Шуй указала на дверь, расположенную недалеко от них, и сказала со смехом: - Там, позже пойдём и повеселимся.


Гу Цин Чжоу больше ничего не спрашивала.


Когда все были в сборе, Янь Синь Нун заказал блюда.


После того как блюда подали на стол, Гу Цин Чжоу приступила к трапезе.


- Дядя Янь. - вскоре она услышала голос Си Син Пэя.


Еда, которую она ещё не проглотила, внезапно застряла у неё в горле, сбив её дыхание.


Вспомнив недавнее недоразумение, на лице Гу Цин Чжоу появился холод. Она молча взяла стакан со сливовым соком и начала пить.


Холодный и кисло-сладкий сок, растекаясь по её горлу, наконец, протолкнул дальше застрявшую на месте пищу.


Гу Цин Чжоу опустила свою голову вниз и молча уставилась на палочки для еды.


- аПэй, ты тоже здесь? - Янь Синь Нун встал и сказал с улыбкой.


- Да, я услышал, что ресторан открывают сегодня, поэтому пришёл взглянуть. - сказал Си Син Пэй: - Тётя выглядит гораздо лучше, чем раньше.


Миссис Янь улыбнулась: - Молодой маршал, благодарю за добрые слова.


Затем Си Син Пэй, Янь Ло Шуй и Янь И Юань тоже поприветствовали друг друга.


- Цин Чжоу? - сказал Си Син Пэй, тон его голоса был таким, словно он приветствует незнакомца.


Гу Цин Чжоу подняла голову и поприветствовала его, назвав "молодым маршалом."


- Молодой маршал? Разве я не твой старший брат? - пошутил Си Син Пэй.


Тьфу!


Гу Цин Чжоу снова опустила свою голову вниз и ничего не ответила.


После приветствий Си Син Пэй сразу же ушёл, сев за стол по соседству.


Краем глаза Гу Цин Чжоу видела сквозь тонкую и изящную ширму его высокую спину, прислонённую к резной спинке стула.


Рядом с ним сидит худой силуэт человека, который временами хихикает.


Увидев эту картину, в сердце Гу Цин Чжоу не возникло каких-либо эмоций. Она снова взяла палочки для еды и не желала ни с кем разговаривать.


Позднее Янь И Юань отправился к танцевальной площадке, чтобы повеселиться и выпить иностранное вино. Янь Ло Шуй отправилась следом, чтобы следить за ним и не позволить ему напиться.


Гу Цин Чжоу осталась одна.


Когда ей стало немного скучно, она направилась в уборную.


В этом ресторане, оформленном в китайском стиле, использовали приглушённое электрическое освещение: все лампы были накрыты фонарями.


Как только она вышла из уборной, то увидела в коридоре Си Син Пэя, который стоял около стены и курил. В ярко-оранжевом свете зажжённой сигары его бездонные глаза казались немного мрачными.


Когда Гу Цин Чжоу проходила мимо него, он схватил её за руку: - Пойдём со мной.


От него исходил запах сигары и женских духов.


Гу Цин Чжоу почувствовала тошноту.


- Я спрошу разрешения у своих названных родителей. Если они согласятся, то я пойду с тобой. - голос и глаза Гу Цин Чжоу были холодными.


Си Син Пэй сразу же крепко обнял её за талию.


В этот момент из уборной вышла девушка, сопровождающая Си Син Пэя. Это красивая барышня в модной одежде и с грациозной осанкой.


Увидев Гу Цин Чжоу в объятиях Си Син Пэя, девушка сначала замерла, а затем в её красивых глазах появились слёзы. Она крепко укусила свою нижнюю губу. Вид красавицы со слезами на глазах вызывал в сердце жалость.


- Молодой маршал, я ухожу. - девушка плакала.


Она не задавала вопросов и не устроила драку, а просто сразу же ушла.
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Глава 128 Фотографии



Гу Цин Чжоу хочет пойти в особняк семьи Янь.


Несмотря на то, что она уже поговорила с Миссис Янь по телефону, но всё равно хочет встретиться с ней.


Однако, хотя она очень тронута тем, что Миссис Янь верит ей, но всё же боится посмотреть ей в глаза.


А Си Син Пэй хочет куда-то отвезти её.


- Нет, сейчас я хочу отправиться в особняк семьи Янь. - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй не отпускал: - Будь послушной. Если будешь слушаться, то я отпущу тебя туда завтра. Если нет, то я запру тебя на вилле, пока не закончатся школьные каникулы.


Гу Цин Чжоу затряслась от злости, обозвала его извращенцем и даже ударила ногой.


- Я не пойду! - она зарыдала.


Она не любит выезжать в город, особенно с Си Син Пэем.


Откинувшись на спинку дивана, она думала о том, что лучше притвориться мёртвой --- возможно, ей действительно лучше умереть.


Пока она не двигалась, рука Си Син Пэя легла на её живот и затем начала плавно опускаться вниз, заставив Гу Цин Чжоу подпрыгнуть от испуга.


Она в безвыходном положении.


Си Син Пэй открыл шкаф и выбрал для неё ципао ярко-малинового цвета, расшитое множеством бабочек, порхающих с цветка на цветок. На женщине среднего возраста такое ципао выглядело бы вульгарно, но на молодых девушках оно смотрится очень мило.


- Надень это. - Си Син Пэй бросил ей ципао.


Гу Цин Чжоу отбросила ципао в сторону: - Цвет этой одежды слишком яркий. Такие платья носят новобрачные!


Когда деревенские девушки выходили замуж, то носили такую яркую одежду.


Си Син Пэй засмеялся.


Он не воспринял её слова всерьёз и ничего не ответил.


Рядом с Гу Цин Чжоу он всегда находит, что сказать, но если упоминается брак, то он становится молчаливым.


В сердце Гу Цин Чжоу проник холод.


Он никогда не женится на ней - это он дал ей понять ещё с самого начала. Си Син Пэй никогда не обманывал её в этом вопросе.


Хотя в её сердце было уныние, но на её лице не были отражены какие-либо эмоции.


Подняв ципао, которое Си Син Пэй выбрал для неё, Гу Цин Чжоу отправилась переодеваться в ванную комнату.


Переодевшись и взглянув на себя в зеркало, она ещё раз убедилась в том, что её вид напоминает старомодную новобрачную.


К сожалению, у неё не будет мужа.


Си Син Пэй не женится на ней, он только хочет поиграть с ней, как с питомцем. А Си Му и его мать смертельно ненавидят Гу Цин Чжоу, поэтому брак с Си Му тоже не будет заключён.


В такой ситуации очевидно, что брак - это нечто туманное для Гу Цин Чжоу.


Когда она вышла из ванной комнаты, Си Син Пэй оцепенел.


Малиновое ципао прекрасно сочеталось с её густыми чёрными волосами, водопадом ниспадающими на плечи, и белоснежной сияющей кожей. Смотря на неё, похожую на грациозную маленькую фею, по сердцу Си Син Пэя забегали волны.


Она такая красивая!


В его Цин Чжоу всё красиво!


Си Син Пэй подошёл к ней, приподнял её деликатный подбородок и поцеловал её в губы: - Тебе очень идёт этот праздничный наряд. Девушки не всегда должны носить скромную одежду.


В ответ на его слова Гу Цин Чжоу спросила: - Куда мы поедем?


Си Син Пэй держал интригу: - Есть одно хорошее место.


Уже была вторая половина дня, и солнце медленно клонилось к западу, освещая город золотистым светом и вытягивая тени деревьев.


Си Син Пэй был в прекрасном настроении. Обнимая Гу Цин Чжоу за талию, он спустился с ней по лестнице на первый этаж.


Адъютант тихо сказал Си Син Пэю: - Молодой маршал, дело уже выполнено.


Си Син Пэй слегка кивнул головой.


Он сам сел за руль машины и не взял с собой адъютантов и водителя, но дал Гу Цин Чжоу пистолет, чтобы она смогла обороняться, если снова произойдёт покушение.


Гу Цин Чжоу нахмурилась.


Хотя она нахмурилась, но всё равно взяла пистолет и положила его в свою сумочку.


Оказавшись в тёплом салоне автомобиля, Гу Цин Чжоу спросила у Си Син Пэя: - Твой адъютант сказал, что выполнил дело. Он говорил про последствия вчерашней смерти мисс?


Си Син Пэй покачал головой и улыбнулся: - То дело я поручил другому человеку, потребуется несколько дней для его завершения. Когда он сказал, что дело выполнено, то имел в виду разгон посетителей из места, к которому мы с тобой едем.


Гу Цин Чжоу смутилась.


Отправляясь куда-либо вместе с Си Син Пэем, её всегда будет преследовать чувство неловкости.


Потому что им нужно очистить территорию.


Гу Цин Чжоу стыдится этого тайного путешествия!


Ей не нужны деньги Си Син Пэя или его влияние, так почему она вынуждена идти на такой дешёвый риск?


Потому что она приглянулась Си Син Пэю?


- Твой названный отец сказал, чтобы я не позволял другим людям увидеть нас и не допустил распространения слухов в обществе. - Си Син Пэй улыбнулся: - Поэтому я очень осторожен.


- В мире "нет стен, которые не пропускают ветер." (и у стен есть уши) Рано или поздно посторонние узнают об этом, и тогда я окажусь в более тяжёлом положении. - холодно сказала Гу Цин Чжоу, смотря на городской пейзаж.


Янь Синь Нун сказал, что убить человека можно не только с помощью оружия, но также и с помощью слухов.


Си Син Пэй крепко взял её за руку и сказал: - Я не допущу, чтобы ты оказалась в тяжёлом положении!


Гу Цин Чжоу фыркнула и отдёрнула свою руку.


Си Син Пэй погрузился в размышления.


И сам он, и военный губернатор знают, что Си Син Пэй - умелый и удачливый человек. 70% территории, находящейся сейчас в подчинении военного правительства Юэчэна, были захвачены Си Син Пэем.


Зная это, разве посторонние люди будут думать, что он похож на Си Му? Разве будут считать, что он - денди, который сидит на шее у своего отца?


- Твой названный отец сказал, чтобы мы с тобой уехали из страны и обосновались за границей. Это неплохое предложение. - сказал Си Син Пэй.


- Ты не отказался?


- Я отказался, но это отличная идея. - Си Син Пэй слегка задумался: - Возможно, мне следует всё тщательно взвесить и выйти из семейного бизнеса!


Си Син Пэй пока не хочет уезжать из Юэчэна, потому что фундамент и сила военного правительства Юэчэна были заложены и расширены благодаря военному губернатору Си и Си Син Пэю.


Половиной армии военного губернатора Си командует Си Син Пэй. В дальнейшем возглавить военное правительство Юэчэна должен именно Си Син Пэй.


Он никогда не уважал Си Му.


В сегодняшние времена миром правит грубая сила и оружие. Си Му, несмотря на свою хитрость и ловкость, так и не добился успеха, у него нет военного склада, армии, а также он не умеет влиять на настроение людей.


Так как военный губернатор Си ещё не умер, то сейчас неподходящий момент для распределения имущества.


Однако, если дело зайдёт в тупик, то ради Гу Цин Чжоу он может отказаться от 30% территории, которую захватил не он и, забрав только то, что принадлежит ему, покинуть Юэчэн вместе с ней.


Он может хорошо спрятать её, чтобы враги не узнали про неё, а общество не насмехалось над ней.


- Цин Чжоу, ты хочешь уехать со мной? - спросил у неё Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу ответила: - Не хочу!


- Непослушная. - Си Син Пэй засмеялся и слегка сжал рукой её щёки.


Её кожа очень гладкая, словно высший сорт шёлка, и приятная на ощупь.


Гу Цин Чжоу повернула своё лицо в другую сторону и не смотрела на него.


Вскоре они прибыли к месту назначения.


Место, к которому Си Син Пэй привёз Гу Цин Чжоу - фотоателье.


На двери фотоателье была вывеска "закрыто."


Увидев автомобиль Си Син Пэя, его адъютант, одетый в штатскую одежду чёрного цвета, открыл дверь фотоателье.


Всех сотрудников фотоателье тоже выгнали в город, а доверенный адъютант Си Син Пэя был назначен ответственным за фотографирование.


Си Син Пэй объяснил: - В фотоателье уже подготовили фон, я хочу сделать несколько официальных снимков. Мой адъютант умеет пользоваться фотоаппаратом, поэтому я временно взял в аренду всё фотоателье без сотрудников.


Он хочет сфотографироваться с Гу Цин Чжоу.


Эта идея пришла в голову Си Син Пэю в тот момент, когда он был в кабинете Янь Синь Нуна и увидел там несколько фоторамок с фотографиями. Среди них был и фотоснимок, который сделали в то время, когда супруги Янь только познакомились, в возрасте 15-ти лет, а также снимок, сделанный после их свадьбы, когда им было по 20 лет.


Позже они сделали снимки и со своими маленькими детьми, а когда те выросли, то снова сфотографировались всей семьёй. Затем, когда у старших детей появились свои дети, семья снова отправилась в фотоателье.


На всех фотографиях Янь Синь Нун и его жена сидят рядом друг с другом и счастливо улыбаются.


Си Син Пэя сразу же охватила зависть: он тоже хочет сделать такие фотографии. А также хочет в дальнейшем отправляться в фотоателье вместе с Цин Чжоу каждые пять лет, если ещё будет жив.


- Присаживайся. - Си Син Пэй сначала усадил Гу Цин Чжоу на стул.


Гу Цин Чжоу сидела абсолютно неподвижно и с серьёзным выражением лица.


Си Син Пэй подошёл к фотоаппарату и, посмотрев на Гу Цин Чжоу через объектив, почувствовал, что у неё слишком серьёзный вид. На фотографии, на которой запечатлена юная Миссис Янь, она не выглядит сдержанной, но Гу Цин Чжоу будет такой серьёзной?


- Улыбнись немного. - скомандовал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу сказала: - Я не хочу улыбаться!


Си Син Пэй посмотрел на стоящего поблизости адъютанта.


Адъютант сказал: - На фотографиях нужно выглядеть серьёзными, молодой маршал.


Когда Си Син Пэй посмотрел на адъютанта очень острым взглядом, тот больше не осмеливался говорить на эту тему.


- Цин Чжоу, улыбайся, а иначе ты знаешь, что я с тобой сделаю. - Си Син Пэй применил угрозу.


Эта угроза оказалась действительно эффективной. Гу Цин Чжоу сразу же начала улыбаться, хотя её улыбка была печальной и немного мрачной.


Хотя улыбка была мрачной, но Си Син Пэй всё равно был доволен.


Отдав все распоряжения и поправив одежду Гу Цин Чжоу, он сел рядом с ней.


На ней яркое ципао, а на нём военная форма, сшитая в немецком стиле. Два человека, одна нежная, а другой стойкий и сильный духом, вместе составляли превосходную пару.


Гу Цин Чжоу по-прежнему мрачно улыбалась, а у Си Син Пэя было каменное лицо --- мужчина должен быть серьёзным.


Адъютант нажал на кнопку спуска затвора фотоаппарата, после чего прозвучал шипящий звук и в воздухе сверкнула яркая фотовспышка.


Когда был сделан фотоснимок, на котором они сидят рядом друг с другом, Си Син Пэй сказал Гу Цин Чжоу продолжать сидеть на стуле, а сам встал за её спиной: - Моя Цин Чжоу как принцесса.


Он охранник.


Почувствовав интерес к делу, Си Син Пэй ещё несколько раз менял позу Гу Цин Чжоу.


В конце он также попросил сделать фотоснимок одной Гу Цин Чжоу.


Фотоснимки были сделаны, поэтому Си Син Пэй приказал своему адъютанту остаться в фотоателье: - Немедленно займись проявлением снимков и потом отдай их мне.


Адъютант сказал "есть" и сразу же приступил к работе.


Перед уходом Си Син Пэй взял с собой фотоаппарат, принадлежащий фотоателье, сказал своему адъютанту купить такой же и передать его владельцу фотоателье.


Когда они вышли из фотоателье, были уже сумерки.


Очаровательные огненные лучи вечернего заката освещали Гу Цин Чжоу, делая черты её лица более мягкими и прекрасными.


Чем дольше Си Син Пэй смотрел на неё, тем красивее она выглядела в его глазах.


- Пойдём поужинаем, хорошо? - спросил Си Син Пэй, обнимая её за талию.


Царапина на её руке уже покрылась корочкой и была еле заметна, но Гу Цин Чжоу всё равно накинула на свои плечи тонкую шаль с бахромой.


- Как хочешь. - сказала она.


- Где ты хочешь поесть? - снова спросил Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу растерянно посмотрела по сторонам. Дорога была широкой и безлюдной, но она не знакома с этой местностью и не знает, куда ведёт эта дорога.


- На твоё усмотрение. - лениво ответила она.


На этот раз они отправились в ресторан европейской кухни.


В приватной комнате ресторана было очень спокойно, а Си Син Пэй время от времени помогал Гу Цин Чжоу разрезать её стейк, заботясь о ней так, словно кормил хрупкую канарейку. Похоже, ему очень нравилось это занятие.


В ресторане стояло пианино, на котором играл пианист из Белорусской ССР.


- Это "Грёзы" Роберта Шумана. Мы тоже учили её. - шёпотом сказала Гу Цин Чжоу. (https://v.qq.com/x/page/f01704jui5v.html)


Си Син Пэй спросил: - Ты часто играешь на пианино?


- Не часто. В доме есть пианино, которое принадлежит моей старшей сестре, затруднительно часто играть на нём. - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй встал и отправился в сторону уборной.


Когда они поели, Си Син Пэй, взяв с собой Гу Цин Чжоу, выехал из города.


Сначала они проезжали мимо уличных фонарей, но вскоре вокруг стало темно, и только дальний свет фар освещал путь и силуэты ив, которые к вечеру стали походить на нечистую силу.


Гу Цин Чжоу спросила: - Куда мы едем так поздно?


Си Син Пэй, как обычно, держал интригу, чтобы сделать сюрприз для Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу больше не задавала вопросов.


Она закрыла глаза, захотев вздремнуть.
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Глава 129 Молодой маршал приобретает новую ценную вещь



На протяжение оставшегося пути Гу Цин Чжоу сидела в машине с закрытыми глазами.


Си Син Пэй, взяв с собой Гу Цин Чжоу, направился к храму, расположенному за городом.


В ночное время в храме не было посетителей, большие ворота были плотно закрыты.


- Молодой маршал. - молодой монах знает Си Син Пэя, поэтому сразу же открыл ворота и пригласил его войти.


На территории храма в воздухе витал аромат сандалового дерева.


Гу Цин Чжоу замедлила шаг. Си Син Пэй считает, что её ципао красивое, но сама она думает, что оно очень вульгарное, поэтому, чувствуя неловкость, она шла весьма медленно.


- Мы поднимемся на гору. - с улыбкой сказал Си Син Пэй.


Вся горная цепь принадлежит храму.


Гора совсем не высокая.


Сделав несколько шагов, Гу Цин Чжоу почувствовала слабость в ногах и чуть не упала. Си Син Пэй поддержал её, а затем присел на корточки, подставив ей свою спину.


- Нет, я слишком тяжёлая. - Гу Цин Чжоу отказалась.


- Сколько в тебе цзинь? Я без проблем могу пробежать 20 километров, неся на спине 120 цзинь. - сказал Си Син Пэй. (1 цзинь =0,5 кг)


Гу Цин Чжоу оставалось только взобраться на его спину и ухватиться за его плечи.


Си Син Пэй шёл очень быстро. Хотя он нёс на своей спине Гу Цин Чжоу, но его дыхание совсем не было тяжёлым. Вскоре он поднялся на вершину горы.


Когда он опустил Гу Цин Чжоу на землю, и она увидела, что его дыхание вообще не сбилось, то подумала: - У этого человека отличные здоровье и физическая подготовка, мне не дождаться его естественной смерти.


- Это смотровая площадка. Отсюда открывается самый лучший вид на Юэчэн.


Смотровая площадка, расположенная на территории храма, очень обширная, отсюда весь Юэчэн виден как на ладони.


Здесь растёт очень древнее дерево - софора японская, широкая листва которого драгоценным навесом накрывает большую часть площадки.


Под деревом стоит каменный стол и каменная скамья, а край площадки оснащён прочными перилами.


Когда Гу Цин Чжоу облокотилась на перила, начала смотреть на роскошные городские огни вдали и почувствовала на своём лице прохладу ночного ветра, то хандра, которая была в её сердце, значительно уменьшилась.


Си Син Пэй обнял её сзади и, указывая рукой вдаль, сказал: - Смотри, это наша вилла.


Это только твоя вилла.


Гу Цин Чжоу мысленно выразила недовольство, но не смогла произнести этих слов вслух.


Си Син Пэй продолжил указывать на различные места, показав ей, где находятся особняк семьи Янь, резиденция семьи Гу, дом Пожилой госпожи Си, особняк военного губернатора и мэрия.


Юэчэн он знает как свои пять пальцев, потому что это его территория.


- Цин Чжоу, тебе нравится Юэчэн? - спросил Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу сказала: - Не знаю, я здесь не так давно. Если бы не ты, то мне бы очень понравился этот город.


Си Син Пэй сразу же слегка укусил её за ухо.


Когда Гу Цин Чжоу попыталась уклониться, Си Син Пэй перестал кусать, лизнув её в ухо.


- Если тебе не нравится, то, может, уедем в другое место? - сказал Си Син Пэй.


- Мне нравится здесь! - быстро сказала Гу Цин Чжоу.


Она не хочет уезжать отсюда. Она ещё не вернула себе имущество своего дедушки, а также не заставила виновных сознаться в убийстве её матери и дяди, и не узнала, как умер её дедушка.


Си Син Пэй поцеловал её в шею.


Обратный путь с горы занял гораздо больше времени. Ноги Гу Цин Чжоу ещё болели, поэтому Си Син Пэй снова нёс её на своей спине.


Он шёл очень медленно, а прохладный горный ветер то и дело поднимал волосы Гу Цин Чжоу, сдувая их к лицу Си Син Пэя.


Одна сторона его лица немного зудела, но на душе он чувствовал исключительное спокойствие.


Когда они вернулись на виллу, Гу Цин Чжоу сразу же обратила внимание на новое пианино, которое стояло около окна. Клавиши пианино были чёрно-белыми и гладкими, словно нефрит.


- Ба!.... - Гу Цин Чжоу слегка остолбенела.


Во время разговора в ресторане она произнесла случайные слова, но он сразу же купил пианино.


- Когда ты его купил? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Когда мы были в ресторане. - сказал Си Син Пэй.


Во время ужина в ресторане он отправился в сторону уборной. Именно тогда он позвонил своему адъютанту, сказал ему срочно купить пианино и привезти его на виллу.


Си Син Пэй никогда не скупится на вещи, которые хочет приобрести.


- Сыграй мелодию, которую знаешь. Я хочу послушать. - сказал Си Син Пэй.


- Уже поздно. - Гу Цин Чжоу не хочет.


Си Син Пэй слегка зажал пальцами её нос и сказал: - Лентяйка! Ты становишься всё более ленивой!


Проигнорировав его, Гу Цин Чжоу поднялась по лестнице наверх.


На её предплечье не должна попадать вода, поэтому Си Син Пэй помог ей принять ванну, после чего лёг с ней на кровать, обнял и заснул.


Но сердце Гу Цин Чжоу тревожило одно дело, из-за которого она не могла заснуть.


Она думает о Янь Синь Нуне и Миссис Янь.


Нужно ли ей завтра отправиться в особняк семьи Янь, чтобы поговорить с ними? Но что она может сказать?


Сердце Гу Цин Чжоу охватила трусость. Когда придёт время для разговора, она может не выдержать взгляда своей названной матери.


Она хочет пойти, но боится.


Думая об этом, она не могла заснуть до второй половины ночи.


На следующий день Си Син Пэй проснулся рано утром и сам приготовил завтрак.


Адъютант купил маленькие баоцзы (пирожки, приготовленные на пару), а Си Син Пэй сварил рисовую кашу. Поэкспериментировав с дайконом, он также приготовил кисло-сладкий на вкус салат, который очень хорошо подходит к рису.


Когда Гу Цин Чжоу спустилась на первый этаж, Си Син Пэй завтракал и что-то рассматривал.


Приблизившись к нему, она увидела в его руках фотографии.


- Цин Чжоу, смотри! - Си Син Пэй взял фотографию, на которой они стоят плечом к плечу, и передал Гу Цин Чжоу.


В этот момент Гу Цин Чжоу вспомнила, что тогда её заставили улыбаться, поэтому её улыбка была мрачной и грустной, но на чёрно-белом снимке, вопреки ожиданию, этого не только не было заметно, но также её улыбка казалась очень милой и счастливой.


А вот смотря на Си Син Пэя, который на фотографии стоял рядом с ней с серьёзным выражением лица, создавалось ощущение, что он немного нервничает.


- Неплохо. - объективно оценила Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй не мог оторвать глаз от этого фотоснимка, смотря на него снова и снова.


Его взгляд не видел себя на фото, только Гу Цин Чжоу.


Её улыбающееся лицо со слегка изогнутыми глазами и аккуратными белыми зубами, выглядело милым и по-детски наивным и невинным.


Как ни крути, эта фотография очень хорошая. Она словно повествует о "зелёных сливах и бамбуковых лошадках", которые, повзрослев, сохранили множество воспоминаний. ("зелёные сливы и бамбуковые лошадки" - так говорят о влюблённых, которые росли вместе и дружили)


- Цин Чжоу очень фотогеничная. - сказал Си Син Пэй.


Кроме этой, были и другие их совместные фотографии: например, на одной Си Син Пэй сидит, а Гу Цин Чжоу стоит за его спиной, другая фотография - наоборот.


После просмотра совместных фотографий Гу Цин Чжоу взглянула и на снимки, на которых была запечатлена только она. На каждой фотографии она слегка улыбалась. Хотя Си Син Пэй заставил её, но результат оказался очень хорошим.


Она ещё очень юная, поэтому линии её лица не жёсткие, а улыбка всегда сладкая.


- Правда красиво! - сказал Си Син Пэй.


Его адъютант сделал 2 экземпляра фотографий, поэтому Си Син Пэй передал Гу Цин Чжоу её экземпляр.


- Мне не нужно! - сказала Гу Цин Чжоу: - Если кто-то увидит, я не смогу объяснить.


Она положила в свою сумочку фотографию, на которой запечатлена только она, но отказалась брать их совместные снимки, оставив свой экземпляр у Си Син Пэя.


Си Син Пэй сказал, не подумав: - Хорошо, я вставлю снимок в рамку и поставлю его в гостиной, и ещё один в кабинете.


Задумавшись, он осознал, что это неприемлемо: что если кто-то вломится в дом и заметит фотографии?


Разве это не разоблачит Цин Чжоу?


В конечном итоге он вставил фотографию в рамку, которую в дальнейшем оставлял на столе, пока был дома, и убирал в сейф перед своим выходом из дома.


Таким образом появились первые совместные фотографии Си Син Пэя с Гу Цин Чжоу.


Убрав совместные фотографии в сейф, он оставил при себе фотографию, на которой запечатлена одна Гу Цин Чжоу, положив её в карман своей рубашки. Соскучившись по ней, он может в любое время посмотреть на этот снимок.


Получив фотографии, Си Син Пэй был очень доволен, поэтому разрешил Гу Цин Чжоу вернуться домой.


Оказавшись в резиденции семьи Гу, Гу Цин Чжоу легла на кровать и размышляла о том, стоит ли ей навестить семью Янь или нет.


В итоге она подавила свою трусость, встала и отправилась в особняк семьи Янь.


Миссис Янь встретила Гу Цин Чжоу.


Когда пришло время поговорить о деле, миссис Янь не знала, с чего начать.


Она знает, что Гу Цин Чжоу ни в чём не виновата, а также знает характер Си Син Пэя.


И Гу Цин Чжоу - очень здравомыслящий человек, Си Син Пэй не смог бы одурачить её красивыми фразами.


- ....Мы с твоим названным отцом считаем, что лучше не рассказывать об этом деле Ло Шуй и И Юаню. Они ещё дети, не смогут держать рот на замке. - сказала Миссис Янь.


Гу Цин Чжоу кивнула головой, и её глаза слегка покраснели.


Миссис Янь снова сказала: - Молодой маршал рассказал нам о том, что произошло. В поезде ты спасла его. Это были твои добрые намерения, и каждый человек посчитал бы тебя благодетелем. Но ты не ожидала, что он окажется таким негодяем?


Гу Цин Чжоу опять кивнула головой.


- Мама знает, что с тобой обошлись несправедливо. - сказала Миссис Янь: - Твой названный отец убедит его. Хороший ребёнок, не бойся.


Не сумев сдержать себя, Гу Цин Чжоу заплакала в голос.


- Вы не вините меня? - сказала Гу Цин Чжоу.


Общество очень сурово к женщинам.


Даже если это принуждение, то люди всё равно будут обвинять именно женщину, посчитав, что либо она слишком откровенно одевалась, либо её слова и действия были неприличными.


Мужчины не входят в положение женщин, а женщины ещё более резко осуждают других женщин!


Ранее Гу Цин Чжоу считала, что миссис Янь и Янь Синь Нун подумают: "одной рукой в ладоши не хлопнешь" (у обоих рыльца в пушку) или "на яйцо без трещин муха не сядет" (нет дыма без огня), поэтому была готова к тому, что они будут ругать её и учить уму-разуму.


Но Миссис Янь совсем не осуждала Гу Цин Чжоу и не винила её в произошедшем.


Вся вина легла на плечи Си Син Пэя.


Гу Цин Чжоу плакала всё сильнее.


Обняв её, Миссис Янь сказала: - Глупышка, думаешь, я не знаю, как нелегко приходится женщинам? Как ты можешь быть виновата? Ты лишь подросток! Выбрось эти мысли из своей головы. Винить себя за то, чего не совершала - это слишком глупо!


Гу Цин Чжоу заплакала ещё сильнее.


Миссис Янь крепко сжала её в своих объятиях - в этот момент она очень хотела отправиться к Си Син Пэю, чтобы, не щадя собственной жизни, разобраться с ним!


Абсолютно порочный и безнравственный!


В семье Си в самом деле практически нет порядочных людей!


Когда в комнату вошла Янь Ло Шуй и увидела, что лицо Гу Цин Чжоу утопает в слезах, то была сбита с толку: - Что случилось?


- Говорили о её маме, она очень скучает по ней. - сказала Миссис Янь.


Янь Ло Шуй крепко взяла Гу Цин Чжоу за руку.


Когда Янь Ло Шуй не смогла найти Гу Цин Чжоу в ресторане, Миссис Янь и Янь Синь Нун сказали ей, что отправили Гу Цин Чжоу домой пораньше, потому что она, став случайным свидетелем стрельбы, сильно испугалась.


- Цин Чжоу сильно испугалась, поэтому я попросила адъютанта отвезти её домой. - эти слова миссис Янь сказала своим детям в тот день.


Теперь, увидев слёзы на лице Гу Цин Чжоу, Янь Ло Шуй сразу же вспомнила звуки выстрелов в ресторане.


Если бы в тот день она не следила за Янь И Юанем, а была рядом с Гу Цин Чжоу, то Гу Цин Чжоу не испугалась бы.


Чувствуя себя виноватой, Янь Ло Шуй продолжала держать Гу Цин Чжоу за руку, сказав: - Не бойся, Цин Чжоу, всё в порядке.


Увидев рану на её руке, Янь Ло Шуй спросила: - Ты получила эту травму позавчера?


Побоявшись, что Гу Цин Чжоу может проговориться, миссис Янь сразу же объяснила: - А как иначе? Две сестры устроили драку, а затем, неизвестно каким образом, начали стрелять из оружия. Цин Чжоу торопилась уйти оттуда, поэтому нечаянно поцарапала свою руку.


- Тебе тоже не везёт, нам нужно пойти в храм и поклониться Будде! - сказала Янь Ло Шуй.


Царапина на руке Гу Цин Чжоу - гораздо более лёгкая травма по сравнению с той, что была у Янь Ло Шуй. Кроме того, она уже заживает, поэтому это пустяк. Гу Цин Чжоу сказала: - Как-нибудь в другой раз.


Но Янь Ло Шуй, которая хотела отправиться в поездку, в итоге всё же уговорила Миссис Янь отвезти её и Гу Цин Чжоу в Чжоушань для поклонения Будде. (Чжоушань - городской округ в провинции Чжэцзян КНР)


- Хорошо, но сначала подготовимся, это длинная дорога. Отправимся через несколько дней. - сказала Миссис Янь.


Добившись своего, Янь Ло Шуй сказала с улыбкой: - Мама, я могу пригласить с нами Лун Цзин?


Хо Лун Цзин - славный и спокойный ребёнок, у Миссис Янь сложилось о ней хорошее первое впечатление, поэтому она согласилась взять её в поездку.


Вскоре Янь И Юань узнал, что Хо Лун Цзин вместе с его матерью и сёстрами отправится на поклонение Будде, поэтому немедленно сказал: - Я тоже поеду!
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Глава 130 Хо Юэ громко окликнул



Янь Ло Шуй захотела поклониться Будде в храме, чтобы избавиться от невезения. Миссис Янь согласилась с ней, и Гу Цин Чжоу тоже хочет поехать.


Пятый молодой господин Янь, Янь И Юань, не исповедует буддизм, но тоже очень захотел поехать в храм, потому что там будет и Хо Лун Цзин.


Недавно он заявил, что влюбился в Хо Лун Цзин, и попросил своих родителей организовать сватовство.


Миссис Янь и Янь Синь Нун знают, что у их младшего сына ещё не установился характер, "утром - три, а вечером - четыре" (семь пятниц на неделе, непостоянный), поэтому сказали ему забыть про это дело и не создавать проблем.


С детства ему нравилась дочь военного губернатора Си, Си Цюн Чжи.


Сегодня нравится одна, а завтра другая - это поведение типичного ветреного молодого человека.


Сейчас он решил докучать младшей сестре лидера банды Цинбан ---- разве это не игра со смертью?


- Ты не поедешь! - сурово сказала Янь Ло Шуй.


- Старшая сестра, пусти меня! - только в этот момент Янь И Юань охотно назвал Янь Ло Шуй старшей сестрой.


Наблюдая за ними со стороны, Гу Цин Чжоу не удержалась от улыбки.


Янь И Юань обратился за помощью к Гу Цин Чжоу: - Цин Чжоу, замолви за меня несколько слов!


- Пятый старший брат, я скажу начистоту: если ты хочешь быть в безопасности, то тебе лучше не преследовать младшую сестру лидера Хо. А иначе лидер Хо сам разберётся с тобой, и даже названный отец не сможет спасти тебя. - сказала Гу Цин Чжоу.


Разозлившись, Янь И Юань начал ругаться, сказав, что у них "волчьи сердца и собачьи лёгкие." (означает - жестокие люди)


После этого Янь И Юань отправился выяснять, на каком судне семья Янь отправится в Чжоушань. Короче говоря, он в любом случае собирается поехать вместе с ними.


- Он слишком проблемный. - сказала Янь Ло Шуй: - Он с самого детства видит в каждой девочке свою возлюбленную. В 12 лет он уже тайком изучал всех девушек из семей наших родственников. Маленький хулиган!


Миссис Янь улыбнулась, слегка ударила Янь Ло Шуй по руке и сказала: - Хватит говорить подобные слова о своём младшем брате.


По характеру Янь И Юань не похож ни на своих родителей, ни на своих старших братьев, поэтому миссис Янь волнуется за него.


- Просто он ещё не понял, какой типаж женщины ему нравится, поэтому присматривается ко всем. - Гу Цин Чжоу высказала своё мнение: - Когда пятый брат определится, то, несомненно, будет сильно любить свою избранницу.


Пробыв целый день в семье Янь и окунувшись в весёлую атмосферу, Гу Цин Чжоу, наконец, почувствовала себя в своей тарелке, и её настроение значительно улучшилось.


Она больше не думала о Си Син Пэе.


Янь Синь Нун и его жена тоже избегали разговоров о нём в присутствии Гу Цин Чжоу.


Супруги Янь продолжали тайно беседовать друг с другом, ища способ, с помощью которого Гу Цин Чжоу смогла бы освободиться от Си Син Пэя.


Гу Цин Чжоу очень признательна им.


Через два дня она снова пришла в особняк семьи Янь, чтобы обсудить поездку в буддийский храм, а также спросить у своих названных родителей про дело о пятой мисс Тан.


Она предположила, что в деле о смерти пятой мисс Тан уже должен быть какой-то результат.


- Как насчёт этого дела? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Уже всё улажено, с семьёй Тан было очень легко договориться. - сказал Янь Синь Нун.


Си Син Пэй застрелил пятую мисс Тан только из-за того, что она нечаянно поранила руку Гу Цин Чжоу.


Увидев кровь на руке Гу Цин Чжоу, Си Син Пэй впал в безумие и захотел убить мисс Тан.


В тот момент он действовал очень быстро.


Поставив Гу Цин Чжоу на пол, он вытащил пистолет и выстрелил до того момента, пока Гу Цин Чжоу смогла понять, что происходит и среагировать. Всё закончилось за пару секунд: пятая мисс Тан замертво упала на пол, а Гу Цин Чжоу в тот момент ещё не могла поверить в случившееся.


Си Син Пэй сказал, что если Гу Цин Чжоу осмелится выйти замуж за Си Му, то он убьёт Си Му.


Если ранее она ещё сомневалась в его словах, то теперь верит в это.


Си Син Пэй не придаёт значения чужой человеческой жизни.


Он не придаёт значения даже собственной жизни!


А насчёт четвёртой мисс Тан: она так сильно испугалась, что её рассудок помутился.


- Пятую мисс Тан уже похоронили, а четвёртую мисс Тан положили в городскую немецкую больницу, она находится в психиатрическом отделении. - снова сказал Янь Синь Нун.


Четвёртая мисс Тан так сильно испугалась, что сошла с ума.


Услышав эти новости, Гу Цин Чжоу осознала, что боязнь мертвецов - это вовсе не слабость, присущая только ей. Все обычные девушки боятся их. После того, как четвёртая мисс Тан увидела смерть пятой мисс Тан, а затем наблюдала за пистолетом, направленным в её сторону, то сразу же заболела психическим расстройством.


По сравнению с ней, Гу Цин Чжоу - гораздо более уравновешенный человек.


- Бедняжка, она перепугалась до безумия. Молодой маршал Си слишком много грешит. - сказала миссис Янь, печально вздохнув.


Си Син Пэй отправил в семью Тан своего адъютанта для проведения переговоров.


Мистер Тан сказал, что если Си Син Пэй выдаст ему пропуск на четыре года, после получения которого корабль семьи Тан сможет без проверок подходить к пирсу Юэчэна и покидать его, то семья Тан забудет про случай в ресторане.


Адъютант Си Син Пэя согласился.


После этого семья Тан сообщила людям, что пятая мисс Тан столкнулась с разбойником и, к сожалению, погибла.


Все члены семьи Тан не осмелились убиваться горем. А Мистер Тан, вопреки ожиданию, был очень счастлив: он наконец-то получил пропуск, о котором так давно мечтал.


- Жизнь дочери стоит лишь пропуска? - Гу Цин Чжоу спросила у своего названного отца.


Янь Синь Нун слегка вздохнул: - Цин Чжоу, сейчас в мире царит безобразие. Доброта и почтительность, которые были у наших предков, уже считаются мусором. В настоящее время деньги - это сын Неба (Император), а люди - это потомство денег.


Прежняя общественная мораль уже развалилась, а новая ещё не установилась. Среди людей возник хаос, поэтому любое безрассудство принимается ими в качестве новых нравов.


Янь Синь Нун, человек старшего поколения, не понимает этого. Гу Цин Чжоу, человек молодого поколения, тоже не понимает этого.


Общество уже давно изменилось до неузнаваемости.


Что такое "поступать по справедливости"? И что такое добродетель и мораль?


- Мир всегда меняется. Разве он может оставаться неизменным? - Миссис Янь, в отличие от Янь Синь Нуна, смотрит на положение вещей шире.


Семья Тан - незнатная, поэтому и не появилось слухов относительно смерти пятой мисс Тан.


Ни единого ветерка, всё безмолвно.


Гу Цин Чжоу сразу же осознала, что в этом мире не только Гу Гуй Чжан является отцом-негодяем.


В мгновение ока наступил фестиваль голодных духов. (праздник полнолуния середины года, отмечается 15-го числа 7-го лунного месяца, в южных районах - 14-го числа, что соответствует григорианским августу-сентябрю. Согласно легенде, его возникновение связывают с историей об одной злой женщине, у которой был сын, решивший посвятить свою жизнь служению богу. Тогда она захотела отомстить монахам в храме и подложила в еду для пожертвований мясо. Это считалось грехом, и за свой поступок она попала в ад. Сын проявил сострадание к матери и принес ей еды к воротам ада, чтобы утолить ее голод. Однако избавить мать от голода ему не удалось, так как пища превратилась в огонь. Юноша попросил милости у богов, и они разрешили всем грешным душам на один месяц покидать ад, чтобы поесть земной пищи.)


Миссис Янь позаботилась о всех деталях поездки. Зафрахтовав (аренда) небольшое судно, она взяла с собой детей и отправилась в Чжоушань, чтобы поклониться Будде.


В результате Янь И Юань тоже поехал вместе с ними.


В храме Гу Цин Чжоу выглядела очень набожной: она постоянно опускалась на колени, кланяясь статуе Будды до земли.


Увидев её набожный вид, Хо Лун Цзин была очень тронута, поэтому тоже начала кланяться со всей искренностью и почтением.


Гу Цин Чжоу надеется на то, что свет Будды смоет с неё проклятие, наложенное на неё за грехи прошлого. Ей самой не хватает доброты, и Си Син Пэй уже причинил ей много зла, поэтому она хочет очиститься.


- Цин Чжоу, ты очень веришь в буддизм! - на обратном пути Хо Лун Цзин разговаривала с Гу Цин Чжоу: - Я не думала, что ты веришь в эту религию. Сейчас многие верят в христианство.


- Я не верующий человек. Просто все люди, которые приходят в храм, обязательно должны совершить обряд поклонения. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Хотя она так сказала, но Хо Лун Цзин всё равно посчитала, что Гу Цин Чжоу глубоко верит в буддизм.


Хо Лун Цзин верит в эту религию.


Она выросла в приюте, где была маленькая статуя богини Гуань-инь. Эта богиня спасла её, превратив несчастье в удачу. (Гуань-инь - божество, выступающее преимущественно в женском обличье, спасающее людей от всевозможных бедствий; подательница детей, родовспомогательница, покровительница женской половины дома)


Считая Гу Цин Чжоу своим единомышленником, Хо Лун Цзин неосознанно будет тянуться ближе к ней.


Хо Лун Цзин вернётся в школу после каникул, Хо Юэ уже уладил все формальности.


Но перед тем, как она ушла из школы, домашние задания ей давались с большим трудом. До окончания каникул осталось 20 дней, поэтому Хо Лун Цзин попросила Гу Цин Чжоу немного подтянуть её знания по школьным предметам.


- Почему бы тебе не попросить Ло Шуй? - Гу Цин Чжоу было немного неловко: - аЦзин, ты же знаешь меня, я учусь в школе не так давно и не знаю на отлично какой-либо предмет.


- Когда мы ехали в храм, то я услышала, как Ло Шуй сказала своему младшему брату, что в ближайшее время хочет попрактиковаться в верховой езде и в стрельбе из лука. В школе тоже есть урок верховой езды, поэтому я не хочу беспокоить её ещё и своими проблемами. - сказала Хо Лун Цзин: - Кроме того, раз твои оценки не очень хорошие, то и на меня ты не будешь оказывать давления. Мы просто повторим учебный материал вместе.


Затем она снова сказала: - Я заплачу тебе за репетиторство, договорились?


Ранее Хо Юэ отдал Гу Цин Чжоу "большой жёлтый горбыль", а Хо Лун Цзин подарила ей дорогой подарок - браслет с бриллиантами.


Если взять деньги и за репетиторство, то Гу Цин Чжоу будет выглядеть слишком наглой.


- Мы с тобой не чужие люди. Я помогу тебе подготовиться к учёбе, а ты не смотри на меня свысока. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


В итоге они договорились о том, что в течение последних 20 дней каникул Гу Цин Чжоу будет помогать Хо Лун Цзин по учёбе.


Семье Гу тоже известно, что Гу Цин Чжоу дружит с младшей сестрой лидера банды Цинбан. Услышав, что она будет помогать Хо Лун Цзин с учёбой, лицо Гу Гуй Чжана ярко засияло.


Смотря на выражение его лица, Гу Цин Чжоу вспомнила смерть пятой мисс Тан.


Если бы не помолвка с Си Му в детском возрасте, то сейчас Гу Гуй Чжан, безусловно, поступил бы в точности, как семья Тан ---- он бы с радостью отправил Гу Цин Чжоу в постель какого-нибудь политического деятеля.


- Ей слишком везёт! - Гу Сян сильно злилась.


Раньше Гу Сян никогда не встречала человека, которому бы сопутствовала такая большая удача!


Сказав несколько слов лести, Гу Цин Чжоу завоевала благосклонность военного губернатора Си; После этого она снова сказала несколько слов лести и в результате завоевала симпатию семьи Янь; А теперь она опять сказала несколько слов лести, после чего подружилась с младшей сестрой лидера банды Цинбан.


- Там, где есть банда Цинбан, всегда присутствуют убийства и драки. Рано или поздно кто-то застрелит её! - Гу Сян безжалостно проклинала Гу Цин Чжоу.


В то время, как она гневно скрежетала зубами, её младшая сестра, Гу Ин, вопреки ожиданию, хранила молчание.


С тех пор, как Гу Вэй сбежала из дома, Гу Ин начала медленно отстраняться от своей матери и старшей сестры.


Цинь Чжэн Чжэн вырастила Гу Ин. В детстве, находясь под влиянием матери, она часто видела такое её поведение по отношению к другим людям, поэтому привыкла к этому и не чувствовала в поступках матери ничего неподобающего. Но теперь, когда она немного подросла, то всё чаще стала приходить в замешательство.


Гу Цин Чжоу знает, что её старшая сестра завидует ей, но не обращает на это внимания. Подготовив свой портфель, она вышла из резиденции семьи Гу и села в автомобиль семьи Хо.


Добравшись до особняка семьи Хо, около ворот Гу Цин Чжоу встретила Хо Юэ, который собирался выехать в город.


Хо Юэ всегда носил длинную рубашку, которая придаёт его образу интеллигентность и элегантность, но сегодня неожиданно надел европейский костюм.


В руке он держал пиджак, а две верхние пуговицы его белой шёлковой рубашки были расстёгнуты. Волосы на его висках были аккуратно подстрижены.


Стояла жаркая погода, поэтому Хо Юэ немного закатал рукава своей рубашки.


Такая одежда тоже хорошо смотрится на нём.


- Мистер Хо. - Гу Цин Чжоу поприветствовала его.


Хо Юэ взглянул на неё: - Цин Чжоу приехала?


Ранее его младшая сестра уже предупредила его о том, что Гу Цин Чжоу придёт к ним в дом, чтобы помочь ей восполнить пропущенный учебный материал, но он не знал, что она появится здесь именно сегодня.


- Вы уезжаете? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Да, к другу на свадебный банкет. - с улыбкой сказал Хо Юэ: - Иди в особняк, на улице очень жарко.


Гу Цин Чжоу сказала "Да."


Она повернулась и сделала несколько шагов в сторону особняка, но внезапно услышала, как Хо Юэ громко окликнул её: - Цин Чжоу?


Его голос был немного обеспокоенным.


Слегка удивившись, Гу Цин Чжоу оглянулась и увидела, что Хо Юэ продолжает стоять на прежнем месте с задумчивым видом.


Немного поколебавшись, он сказал: - В прошлый раз тебе подарили браслет, почему не носишь его? Тебе не нравятся украшения с бриллиантами?


Гу Цин Чжоу практически никогда не носит украшений.


Она не привыкла к этому.


Раньше она не могла носить ювелирные изделия из-за своего маленького возраста; А сейчас, надевая их, через некоторое время начинает чувствовать усталость, поэтому тоже предпочитает обходиться без них.


- Они мне очень нравятся, но что если я потеряю такую дорогую вещь? - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Я храню браслет в надёжном месте.


Хо Юэ улыбнулся.


Затем он развернулся и ушёл.


Гу Цин Чжоу была немного озадачена. У неё до сих пор было чувство, будто Хо Юэ что-то недоговаривает.


Продолжив идти в сторону особняка, Гу Цин Чжоу внезапно почувствовала на себе чей-то сердитый взгляд.


Оцепенев от неожиданности, она посмотрела по сторонам и действительно обнаружила одного человека.
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Глава 131 Прошлое Хо Юэ



Около особняка семьи Хо есть прекрасный пруд с беседкой.


Летом этот чистый пруд полностью заполняется изящными лотосами.


Гу Цин Чжоу внезапно почувствовала на себе чей-то острый взгляд.


Она осмотрелась вокруг.


В беседке сидела одна женщина с красивыми глазами. Своим острым взглядом она неотступно наблюдала за Гу Цин Чжоу, пока та разговаривала с Хо Юэ.


Она сидела на каменной скамье, выставив наружу кусочек своей длинной и стройной ноги. Ципао подчёркивало её тонкую талию. На её лице было мрачное очарование.


- О, это она. - Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась и громко поприветствовала женщину: - Наложница!


Взгляд наложницы Мэй Ин заставил Гу Цин Чжоу почувствовать покалывание в спине.


Когда Гу Цин Чжоу впервые пришла в особняк семьи Хо, наложница Мэй Ин сказала много неприятных слов, пытаясь не позволить Гу Цин Чжоу лечить Хо Юэ. В то время Гу Цин Чжоу были очень неприятны её слова, но в дальнейшем она забыла о них и не держала зла на наложницу --- всё-таки наложница Мэй Ин тоже беспокоилась за Хо Юэ.


Однако наложница Мэй Ин приняла эту ситуацию близко к сердцу.


Увидев взгляд наложницы, Гу Цин Чжоу почувствовала себя странно, словно она захватчик.


Что она может захватить?


Неужели наложница Мэй Ин боится, что Гу Цин Чжоу хочет отнять у неё Хо Юэ?


Разве она не знает, что Гу Цин Чжоу - будущая невестка военного губернатора Си и невеста Си Му?


Эта ситуация немного странная.


Враждебность наложницы Мэй Ин привела Гу Цин Чжоу в замешательство.


- Мисс Гу, давно не виделись. - наложница Мэй Ин медленно встала, убрала из своего взгляда остроту и дружелюбно обратилась к Гу Цин Чжоу.


Она направилась к Гу Цин Чжоу.


К этому времени Хо Юэ уже уехал на банкет.


Так как наложница Мэй Ин решила подойти к Гу Цин Чжоу, то Гу Цин Чжоу не могла сразу же уйти, не поговорив с ней. В противном случае она будет выглядеть человеком с дурными манерами.


Она продолжала стоять на прежнем месте.


Наложница Мэй Ин - младшая хозяйка особняка семьи Хо. Если Гу Цин Чжоу не будет вежлива с ней, то это будет выглядеть как провокация, направленная в сторону наложницы Мэй Ин, что в дальнейшем приведёт к недопониманию.


А она не хочет, чтобы возникло недоразумение.


Гу Цин Чжоу пришла в особняк семьи Хо с добрыми намерениями, ей не нужно, чтобы у посторонних людей возникло ощущение, что у неё есть какие-то скрытые мотивы.


А враждебность наложницы Мэй Ин тоже совсем не задевает Гу Цин Чжоу, её не очень интересует, что о ней думает наложница.


Ципао наложницы, сшитое из мягкого шёлка, слегка колыхалось, пока его хозяйка шла к Гу Цин Чжоу грациозным шагом.


- Мисс Гу, Вы пришли сюда, чтобы встретиться с господином или со старшей мисс? - с улыбкой спросила наложница Мэй Ин.


Обычно к Хо Лун Цзин она обращается "аЦзин", но во время разговора с посторонними людьми называет её "старшей мисс", словно таким образом пытается выказать ей своё уважение.


Считая наложницу Мэй Ин младшей хозяйкой дома, Гу Цин Чжоу переоценивает её --- Хо Юэ и Хо Лун Цзин никогда не думали о ней, как о хозяйке дома.


В глазах семьи Хо наложница Мэй Ин - это всего лишь дочь благодетеля Хо Юэ. Хо Юэ очень благодарен её отцу, поэтому приютил её в своём доме и обеспечил её статусом.


Она не женщина Хо Юэ.


Хо Лун Цзин пригласила в особняк семьи Хо своего друга для повторения учебного материала, но не предупредила об этом наложницу Мэй Ин.


Она не считает её своей невесткой.


Наложнице Мэй Ин действительно не известна цель прихода Гу Цин Чжоу, она лишь считает, что Гу Цин Чжоу пришла в гости.


- Я пришла к аЦзин. - мягким голосом сказала Гу Цин Чжоу. Она выглядела слабой и абсолютно безвредной.


Но наложница Мэй Ин нервно смотрела на неё.


- Кажется, вчера Вы тоже приходили. Старшей мисс нездоровится? - спросила наложница Мэй Ин.


Договорив, она взяла Гу Цин Чжоу под руку, собираясь вместе с ней пойти к Хо Лун Цзин.


Сейчас очень жаркая погода, поэтому женщины носят одежду с коротким рукавом. Когда к руке Гу Цин Чжоу плотно прижалась чужая рука, то она почувствовала большой дискомфорт.


Если незнакомый человек прижимается к твоей коже, то это действительно вызывает очень неприятные ощущения. Гу Цин Чжоу мягко вытащила руку наложницы из своей руки и притворилась, что поправляет свою причёску.


- Старшая мисс заболела? - наложница Мэй Ин продолжила расспрос. Одновременно с этим она разозлилась из-за того, что Гу Цин Чжоу вытащила её руку, и подумала: - Неужели ты считаешь, что я горю желанием прижаться к тебе!?


Она обратилась к Гу Цин Чжоу как к врачу.


- Нет, аЦзин скоро вернётся в школу, мы с ней повторим пройденный учебный материал. - сказала Гу Цин Чжоу.


Не сдержав своих эмоций, наложница Мэй Ин округлила глаза: - Будете повторять учебный материал?


Наложница Мэй Ин выросла в семье торговцев, поэтому сильна в надувательстве и всегда с лёгким недоверием относится к словам посторонних людей. Услышав слова Гу Цин Чжоу, сердце наложницы Мэй Ин сразу же переполнилось подозрениями.


Повторять учебный материал?


Для этого дела потребуется не пара дней, Гу Цин Чжоу будет приходить в особняк семьи Хо в течение большого промежутка времени!


Наложница Мэй Ин ненадолго остановилась: - Сколько дней понадобится для повторения учебного материала?


- Примерно 20 дней. - сказала Гу Цин Чжоу, а затем посмотрела на наложницу, изобразив озадаченное выражение лица.


Сердце наложницы Мэй Ин сотрясалось.


Двадцать дней!


В таком случае Хо Юэ будет часто видеть её?


Сердце наложницы Мэй Ин длительное время страдало от мучительной боли, а сама она с трудом выдавила ласковую улыбку: - Мисс Гу, идите вперёд. Я вспомнила, что на кухне ещё готовится ласточкино гнездо. Слуги очень неуклюжие, поэтому мне самой нужно проконтролировать процесс приготовления еды.


- Тогда я пойду. - Гу Цин Чжоу улыбнулась и попрощалась с наложницей Мэй Ин.


Смотря ей в спину, лицо наложницы Мэй Ин становилось все более и более зловещим.


Наложнице Мэй Ин почти 27 лет и она ненавидит юных девушек: по её мнению, они заполнены хитрыми замыслами, но с виду кажутся невинными и наивными.


Чем моложе девушка, тем больше усилий она прикладывает, чтобы соблазнить мужчину. Если ей это не удаётся, то она всё равно не выглядит бесстыдным человеком, потому что в таком случае общество начинает думать, что она просто ещё слишком наивная и несмышлёная.


Наложница Мэй Ин крепко сжала свои белоснежные пальцы в кулак, вонзив ногти в ладонь.


- Видимо, мне нужно предпринять меры как можно скорее. - подумала она.


Тем временем Гу Цин Чжоу шла в особняк, нахмурив брови.


Когда она медленным шагом добралась до комнаты Хо Лун Цзин, её тело уже покрылось тонким слоем пота.


Служанка принесла ей стакан воды комнатной температуры.


- Я ожидала тебя на полчаса раньше. - сказала Хо Лун Цзин: - Водитель снова был нерадив?


- Это не так, просто по пути сюда я встретила мистера Хо, а затем наложницу. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хо Лун Цзин больше не задавала вопросов на эту тему.


Приступив к занятиям, они сначала открыли Библию.


Через полчаса в комнату вошла служанка, держа в руках поднос с десертами, и напомнила им: - Старшая мисс, мисс Цин Чжоу, немного отдохните от занятий.


Хо Лун Цзин, которой никак не давались уроки, услышав слова служанки, мягко вздохнула с облегчением, обнажив очаровательную наивность юной девушки.


Гу Цин Чжоу рассмеялась.


Служанка также принесла фруктовые соки, среди которых был и арбузный сок.


Налив в стакан немного арбузного сока, Гу Цин Чжоу начала медленно его пить.


Вспомнив наложницу Мэй Ин, Гу Цин Чжоу спросила: - аЦзин, сколько лет назад наложница вошла в вашу семью?


Хо Лун Цзин очень не нравится наложница Мэй Ин. Услышав неожиданный вопрос от Гу Цин Чжоу, она слегка удивилась.


Немного подумав, она сказала: - Четыре или пять лет назад. Когда старший брат забрал меня из сиротского приюта и привёз сюда, то я услышала от слуг, что наложница живёт здесь примерно два года.


Хо Лун Цзин говорила очень отстранённо, словно рассказывала про незнакомца.


Она уже хорошо знакома с Гу Цин Чжоу и очень доверяет ей, поэтому может рассказывать ей о некоторых фактах прошлого её семьи.


Затем она заговорила про отношения наложницы Мэй Ин и Хо Юэ, а также про своё прошлое и прошлое своего старшего брата.


-....Раньше родители моего старшего брата были обеспеченной семьёй из северной части провинции Цзянсу. Когда мой отец был в Юэчэне, то завёл любовную интрижку с молодой танцовщицей. Отец никогда не видел меня, ещё до моего рождения его жена запретила ему выезжать в другой город. У моей мамы не было личных сбережений и мужчины, за которого она смогла бы выйти замуж. Забеременев, она уехала в провинцию, где арендовала небольшой дом. Когда в дальнейшем собственник дома начал повышать арендную плату, то моя мама заболела из-за сильного беспокойства. После этого она оставила мне все запасы продуктов, которые были в доме, а сама умерла с голоду. Мне тогда было всего два года. Через 5 дней соседи сказали мне, что она умерла, но, услышав это, я всё равно продолжала спать на её груди. Вскоре нас обнаружил собственник дома, который приехал с востока, чтобы потребовать вернуть долг за аренду. В домовладельце проснулась совесть, поэтому он потратил несколько юаней на похороны моей мамы, а меня отправил в сиротский приют. Затем через полгода мой отец умер от какой-то болезни. Через некоторое время умерла и его жена. Его жена - это мать моего старшего брата. Старший брат потерял обоих родителей в возрасте 10 лет и продолжал жить в родительском доме. Но у его дяди "волчье сердце и собачьи лёгкие." (жестокий человек) Он присвоил себе имущество семьи и сказал, что будет содержать моего старшего брата. Через несколько лет дядя нашёл предлог для того, чтобы не давать старшему брату еду, сказав, что его бизнес переживает тяжёлые времена. Не смирившись со своей судьбой, старший брат в 15 лет сбежал из своего родного города и добрался до Юэчэна. Когда он прибыл в Юэчэн, у него не было ни гроша в кармане. Тяжёлую работу он не мог выполнять, а лёгкой работы было слишком мало. Он жил под открытым небом и чуть не умер с голоду. В то время отец наложницы Мэй Ин спас моего старшего брата, отдав ему печёные лепёшки. После этого старший брат в течение двух лет не мог найти себе постоянную работу, из-за чего часто голодал и приходил к торговому ларьку семьи Мэй, где продавали лепёшки. Дядюшка Мэй - очень добрый и великодушный человек. Его жена умерла, а из детей у него была только одна дочь. Хотя его жизнь тоже была очень тяжёлой, и торговый ларёк приносил ему слишком маленькую прибыль, но он всё равно продолжал кормить моего старшего брата. В то время наложница Мэй Ин тоже была маленькой. Увидев, что мой старший брат приходит к торговому ларьку, чтобы бесплатно поесть, она вытащила из печи металлическую палку и избила его. Это произошло летом. После жестокого избиения у старшего брата длительное время держалась высокая температура, и он чуть не умер. С тех пор старший брат больше никогда не осмеливался прийти в торговый ларёк семьи Мэй за бесплатной едой, а позднее, вступив в банду Цинбан, смог сам зарабатывать себе на еду. Старший брат очень умный и способный, поэтому постепенно занимал всё более высокое положение в банде. Бывший лидер очень ценил его. После 7-8 лет упорного труда он стал лидером банды. Старшему брату никогда не нравилась наложница Мэй Ин. Если бы не предсмертная просьба дядюшки Мэй, он бы ни за что не впустил её в свой дом и не сделал бы её своей наложницей.


Хо Лун Цзин рассказала эту историю на одном дыхании. (Ребят, у меня тут возникла проблема. Потому что в 100 главе говорится о том, что мать Хо Юэ развелась с его отцом. Возможно, она сначала развелась, а потом снова вернулась, история умалчивает. Я пересмотрела главы, но не нашла подтверждения. Но все слова Лун Цзин по поводу брата - точно правда. И название главы это подтверждает=) Но часть её истории забавная, у этой девушки богатое воображение=))))


Пока она говорила, Гу Цин Чжоу не перебивала её, а молча пила сок.


Арбузный сок окрашивал её нежные губы в ярко-красный цвет.


Дослушав речь Хо Лун Цзин до конца, Гу Цин Чжоу поняла, почему наложница Мэй Ин агрессивно настроена по отношению к другим женщинам!


Она, конечно, тоже понимает, что Хо Юэ не полюбит её. Он лишь хочет обеспечить её хорошей жизнью в знак признательности её отцу.


Если в будущем в эту семью войдёт другая женщина, то она подавит наложницу Мэй Ин. Доброта, за которую Хо Юэ благодарен её отцу, не является прочной опорой наложницы. Поэтому, если другая женщина появится в доме, то наложнице Мэй Ин придётся унижаться перед ней, если она захочет и дальше жить в особняке семьи Хо.


А избалованная наложница Мэй Ин не хочет заискивать перед другой женщиной и всячески угождать ей.


Даже если это лишь юная девушка, вроде Гу Цин Чжоу, наложница всё равно сохраняет свою бдительность.


Она борется не за любовь, а за место под солнцем.


А такая борьба свирепая и беспощадная.


Подумав об этом, Гу Цин Чжоу осознала, что ей нужно быть более осторожной и внимательной в присутствии наложницы Мэй Ин.


Раз уж она видит в Гу Цин Чжоу захватчика, то, несомненно, попытается избавиться от неё.


- Мистер Хо благодарен её отцу, а не ей. - шёпотом заключила Гу Цин Чжоу.


Осознав, что они одинаково смотрят на данную ситуацию, Хо Лун Цзин сразу же сказала: - Совершенно верно, я тоже так считаю. Ты даже не представляешь, как сильно она перегнула палку в одном прошлогоднем деле. Я до сих пор переживаю из-за случившегося!


- Что за дело? - спросила Гу Цин Чжоу.
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Глава 132 Замысел наложницы



Когда речь заходит о наложнице Мэй Ин, сердце Хо Лун Цзин заполняет горечь. Она хочет излить душу Гу Цин Чжоу.


Она ненавидит наложницу Мэй Ин!


Хотя Хо Лун Цзин и наложница Мэй Ин - не золовка и невестка, но древняя проблема плохих взаимоотношений между золовкой и невесткой не обошла их стороной. Два этих человека не могут жить в мире и согласии друг с другом.


Хо Юэ, естественно, благоволит Хо Лун Цзин и читает нотации наложнице Мэй Ин.


Тем не менее, максимум, что он делает - ругает её. Он никогда не стремился выгнать наложницу Мэй Ин из семьи или переселить её в другой дом.


А объясняет он это так: - аЦзин, наша семья слишком безлюдная, есть только ты и я. Если в семье будет ещё один человек, то в доме будет более оживлённо. Хотя Мэй Ин не очень хороший человек, но я.......


Я тоже.


Хотя Хо Юэ не договорил фразу, но Хо Лун Цзин поняла, что он хотел сказать.


Живя в приюте, Хо Лун Цзин хорошо обучилась проворачивать некоторые хладнокровные махинации, и не только.


Хо Юэ не возражает против умений, которые Хо Лун Цзин получила в приюте. Он понимает, что в то время это были её средства для выживания, а в будущем они ещё больше пригодятся ей, если потребуется защищать себя.


Сегодняшний мир очень хаотичный и порочный, даже положение банды Цинбан шаткое. Кто его знает, когда смерть придёт за Хо Юэ. Может, завтра?


Так как Хо Лун Цзин отнюдь не слабая девочка, то наложница Мэй Ин никогда не осмеливалась относиться к ней легкомысленно. Одновременно с этим, она подозревает, что Хо Лун Цзин всеми правдами и неправдами будет пытаться выгнать её из семьи.


Хо Лун Цзин действительно очень хочет выгнать наложницу Мэй Ин, даже несколько раз пыталась это сделать.


В итоге все попытки провалились.


Потому что Хо Юэ не соглашается.


- Когда дядюшка умирал, то взял меня за руку и попросил позаботиться о Мэй Ин. аЦзин, это предсмертная просьба, от неё нельзя отмахнуться. Поскольку дядюшка уже умер, я не могу отказать ему. - сказал Хо Юэ.


Но об этих словах, сказанных ранее Хо Юэ, Хо Лун Цзин не рассказала Гу Цин Чжоу. Она не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу считала её беспринципным человеком, который, не брезгуя никакими средствами, старается достичь намеченной цели.


Она говорила лишь о прошлогоднем деле.


Из-за этого дела у Хо Лун Цзин уже длительное время болит душа.


-....В прошлом году в этом доме работала одна 30-летняя служанка. Она не была красивой и не обладала стройной фигурой, но была очень доброй и заботливой, словно мама. Сначала наложница Мэй Ин не обращала на неё внимания. Затем, когда у меня длительное время было очень плохое настроение, эта служанка сказала мне, что её собака ощенилась, и она хочет подарить мне одного щенка. Тогда я подумала, что это странное дело и бесполезная трата усилий - растить собаку в этом безжалостном мире, в котором люди не могут защитить даже свою жизнь, поэтому ничего ей не ответила. Но служанка всё равно принесла мне щенка, чтобы я поиграла с ним. Это был жёлто-коричневый щенок с блестящими голубыми глазами, он постоянно вилял хвостом и лизал мою руку. Он мне понравился, поэтому я была очень благодарна той служанке. Та служанка, как и мой старший брат, тоже родом из северной части провинции Цзянсу и хорошо готовит блюда, распространённые в тех краях, поэтому старший брат позволял ей готовить для него поздний ужин и заходить в его самый секретный кабинет. Как-то старший брат вернулся домой очень поздно и был отличном настроении. В тот вечер он немного поговорил с той служанкой, вспомнив вместе с ней свою родину и обычаи. В процессе этой беседы старший брат весело смеялся, и этот смех случайно услышала наложница Мэй Ин, которая как раз несла ему кашу с ласточкиным гнездом. Старший брат терпеть не может ласточкино гнездо, поэтому суровым голосом выгнал наложницу из комнаты. После этого наложница Мэй Ин затаила злобу на ту служанку и придиралась к ней по любому поводу. А также приказала остальным слугам издеваться над мужем и детьми той служанки. Издевательства не были лёгкими. Однажды мужа служанки избивали на улице и толкнули на дорогу. Тогда он чуть не погиб под колёсами машины. До смерти перепугавшись, служанка не осмелилась всё рассказать моему старшему брату, а рассказала об этом только мне. Она очень боялась наложницу Мэй Ин, поэтому уволилась с работы и вместе с мужем и детьми уехала в деревню. Когда она уехала, рядом со мной не осталось верных и заботливых слуг, а моя собака перестала есть и вскоре умерла от болезни. Я знаю, что наложница Мэй Ин строила козни и до издевательств, она длительное время всячески уговаривала моего старшего брата прогнать служанку. Старший брат всегда отмалчивался. Возможно, он уже забыл об этом деле, но я всегда буду помнить о произошедшем.


Услышав рассказ, Гу Цин Чжоу остолбенела: у этой наложницы Мэй Ин болезненная подозрительность.


Она предприняла меры даже против замужней служанки. Неудивительно, что она обратила свой взор на Гу Цин Чжоу.


- Она действительно не уверена в себе. - подумала Гу Цин Чжоу.


У наложницы Мэй Ин, видимо, "сердце поднялось, а желчный пузырь повис." (душа ушла в пятки) Избив в детстве Хо Юэ, она совершила большую ошибку, поэтому теперь Хо Юэ отказывается спать с ней. У неё нет детей от него, а также он не испытывает к ней симпатию. Сколько ещё дней она будет продолжать жить в роскоши, прикрываясь несколькими печёными лепёшками с кунжутом, которые её умерший отец отдал Хо Юэ?


У неё нет уверенности в себе, но также она не хочет потерять нынешние материальные блага и статус.


Когда наложница Мэй Ин была танцовщицей, то привыкла к проявлению снобизма в её адрес. Каждый человек, у которого было хоть немного влияния, обижал её.


Но что сейчас?


Сейчас она наложница Хо Юэ, поэтому, куда бы она ни пошла, люди Юэчэна, даже если мысленно не считаются с ней, всё равно будут выражать ей некоторое почтение.


У Хо Лун Цзин не было желания заниматься уроками, она продолжала жаловаться Гу Цин Чжоу на наложницу Мэй Ин.


Похоже, что привязанность этих двух людей друг к другу стала немного глубже.


Они продолжали вести беседу до 5 часов вечера, больше не прикоснувшись в этот день к учебникам.


Вернувшись в резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу взяла иголку, нитки, ткань и вату.


Занимаясь рукоделием до 2 часов ночи, она завершила работу.


Когда на следующий день Гу Цин Чжоу пришла к Хо Лун Цзин, то передала ей результат своего творчества.


Это довольно реалистичный щенок жёлто-коричневого окраса.


- Смотри, этот щенок никогда не заболеет. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу очень хорошо сшила игрушку, и даже использовала блестящие драгоценные камни вместо глаз.


Хо Лун Цзин была рада, тронута, но также и немного опечалена.


Она крепко обняла тряпичного щенка и сказала Гу Цин Чжоу: - Цин Чжоу, он мне очень нравится. Это лучший подарок из тех, что я получила за длительное время.


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


После этого Гу Цин Чжоу сказала, что настало время приступить к занятиям. Сегодня они повторяли арифметику и английский, в которых и Хо Лун Цзин, и Гу Цин Чжоу не сильны.


Когда учёба была в самом разгаре, к ним пришла наложница Мэй Ин.


Она принесла красный чай и чизкейк, чарующе улыбнулась и сказала: - Подумала, что вы устали от усердных занятий, поэтому приготовила для вас десерт. (по поводу красного чая: это вид чая по китайской классификации. В нашей классификации этот же чай называют чёрным чаем)


Хо Лун Цзин не стала деликатничать с ней, ответив: - Наложница, не стоит беспокоиться, мы не хотим отрываться от учёбы.


- Не стану вас тревожить, вы быстро всё изучите. - с улыбкой сказала наложница Мэй Ин: - Не забудьте, что нужно и немного поесть.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и сказала: - Большое спасибо, наложница.


Наложница Мэй Ин поставила поднос на стол, после чего развернулась и вышла из комнаты.


Хотя она уже оставила в комнате Хо Лун Цзин немного еды, но вскоре принесла цветы в горшке, а ещё через некоторое время преподнесла и освежающие лекарственные снадобья, помогающие организму оправиться от летней жары. Короче, безостановочно хлопотала.


Хо Лун Цзин сильно злилась: - Эта женщина слишком раздражает, нельзя позволять ей заходить сюда снова!


Через некоторое время, когда наложница Мэй Ин опять пришла, Хо Лун Цзин приказала служанке держать её за дверью.


Вечером, после ухода Гу Цин Чжоу, наложница Мэй Ин сразу же отправилась к Хо Юэ и пожаловалась на Хо Лун Цзин: - Старшая мисс запрещает мне заходить в её комнату, я лишь волнуюсь за неё.


Выражение лица Хо Юэ было непроницаемым. Налив воды в стакан, он неторопливо выпил её, а затем сказал: - Они учатся, здесь не о чём волноваться.


- Не знаю, я не очень доверяю мисс Гу. - обиженно сказала наложница Мэй Ин: - Я слышала, как она пригласила аЦзин к себе домой, чтобы там весело провести время.


Выражение лица Хо Юэ было неизменным, он сказал: - аЦзин начала больше гулять и общаться с друзьями, разве это не хорошее дело?


- Я не очень разбираюсь в этом. - наложница Мэй Ин улыбнулась: - Господин, Вы же знаете, что я всегда проявляю бдительность, и очень переживаю за аЦзин.


Махнув рукой, Хо Юэ сказал: - Выйди!


Ответив "Да," наложница Мэй Ин послушно развернулась и ушла.


Когда она оказалась за пределами комнаты Хо Юэ, уголки её губ изогнулись вверх.


На третий день Гу Цин Чжоу снова пришла в особняк семьи Хо, чтобы объяснять Хо Лун Цзин пройденный учебный материал. Ближе к обеду в комнату Хо Лун Цзин вошла служанка и сказала Гу Цин Чжоу: - Мисс Гу, пришёл Ваш старший брат. Он сказал, что заберёт Вас домой.


- Мой старший брат? - спросила Гу Цин Чжоу.


Хо Лун Цзин слегка нахмурилась: ей не очень нравится противоположный пол. Во время поездки в храм младший брат Янь Ло Шуй с большим энтузиазмом общался с ней, из-за чего Хо Лун Цзин до сих пор недовольна.


Почему сюда пришёл старший брат Цин Чжоу?


- аЦзин, я выйду ненадолго. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хо Лун Цзин кивнула головой.


На улице светило палящее солнце, ослепляющее глаза. Служанка Хо Лун Цзин передала Гу Цин Чжоу бумажный зонтик, чтобы она укрылась под ним от солнечных лучей.


Около ворот она увидела Гу Шао, одетого в повседневную одежду, которая уже промокла от пота.


- Старший брат, почему ты приехал? - Гу Цин Чжоу сильно удивилась.


Увидев Гу Цин Чжоу, Гу Шао вздохнул с облегчением: - Недавно кто-то позвонил домой, сказал, что ты плохо себя чувствуешь и попросил меня забрать тебя домой. Как твоё самочувствие?


Гу Цин Чжоу нахмурилась: - Я не чувствовала себя плохо.


Гу Шао озадачен.


В этот момент около ворот остановился один автомобиль.


Из машины показалась стройная и длинная нога - наложница Мэй Ин грациозно вышла из автомобиля, вынуждая ципао из мягкого шёлка слегка колыхаться вслед за её движениями.


Служанка, которая держала над головой наложницы открытый зонтик, увидев Гу Цин Чжоу и Гу Шао, удивлённо спросила: - Мисс Гу, кто это?


- Это мой старший брат. - сказала Гу Цин Чжоу.


На лице наложницы Мэй Ин появилась исключительно доброжелательная улыбка: - В такой жаркий день вы стоите у ворот? Кроме того, обеденное время уже на носу. Проходите в дом.


- Нет, мой старший брат сейчас хочет вернуться домой. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


- Мисс Гу, для Вас это затруднительно? Более того, если господин узнает, что Ваш старший брат приезжал, но его не пустили на порог особняка семьи Хо, разве он не будет ругать меня? - сказала наложница Мэй Ин.


Служанка тоже сказала: - Мисс Гу, проходите в дом. Под таким палящим солнцем Вы некомфортно себя чувствуете, как и наложница.


Наложница Мэй Ин обратилась к служанке: - Поторопись, хорошо позаботься о молодом господине Гу и подготовь всё к обеду.


Почувствовав, что здесь что-то не так, в сердце Гу Шао появилось немного враждебности. Он неосознанно отступил на полшага назад.


Но Гу Цин Чжоу взглянула на него и сказала: - Старший брат, раз уж эта семья такая гостеприимная, то перед уходом будет лучше, если ты пообедаешь здесь.


Погода очень жаркая, а Гу Шао приехал на рикше, так как у него нет своей машины. Он хочет уехать отсюда, но не знает, какую отговорку сказать, чтобы отделаться от людей из семьи Хо.


Наложница Мэй Ин неоднократно уговаривала его остаться.


В результате Гу Шао, последовав за Гу Цин Чжоу, зашёл в особняк семьи Хо.


Он ждал в столовой.


А Гу Цин Чжоу отправилась к Хо Лун Цзин и рассказала ей о случившемся.


- Твой старший брат? - Хо Лун Цзин была озадачена: - У тебя правда есть старший брат?


Во время разговоров Гу Цин Чжоу практически никогда не упоминает свою семью.


- Единокровный старший брат. - сказала Гу Цин Чжоу: - Он сын моей мачехи.


- Разве сын мачехи не должен быть младшим братом? - Хо Лун Цзин была в замешательстве: - Сын мачехи старше тебя, но у вас один отец?


Гу Цин Чжоу засмеялась.


Она вкратце рассказала Хо Лун Цзин о беспорядке, произошедшем в её семье.


Затем Гу Цин Чжоу наклонилась и что-то прошептала на ухо Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин удивилась: - Зачем это нужно?


- Ты сможешь это сделать? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Конечно. - сказала Хо Лун Цзин: - Цин Чжоу, ты уверена?
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Глава 133 Прелюбодеяние



Гу Цин Чжоу не уверена в своём предположении на 100%.


- Попробуем и увидим. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хо Лун Цзин озадаченно посмотрела на неё.


После слов Гу Цин Чжоу в комнату зашла служанка и сказала: - Обед готов. Наложница приглашает старшую мисс и мисс Гу в столовую.


Хо Лун Цзин всегда ест в своём дворе.


За исключением праздников.


Сейчас пришёл только Гу Шао, но наложница Мэй Ин уже развернула наступление по всем фронтам, захотев затащить Хо Лун Цзин в столовую комнату.


- Цин Чжоу, ты права, в этом деле не всё так просто. - прежняя 50%-ная уверенность Хо Лун Цзин в этом теперь превратилась в 70%-ную уверенность.


Более того, почему приехал Гу Шао? Кто позвонил ему? Разве эта ситуация не кажется ещё более подозрительной?


- У неё снова рецидив заболевания. Теперь её ненависть направлена на тебя! - Хо Лун Цзин тяжело дышала от злости: - Она терпеть не может людей, к которым мы хорошо относимся. Она жаждет держать меня и старшего брата в своих руках, превратив нас в своих марионеток!


Гу Цин Чжоу сказала: - Не нужно злиться, "вторгнется враг — найдутся генералы, чтобы отразить его." (из любой ситуации всегда есть выход)


Хо Лун Цзин немного стабилизировала своё дыхание.


Добравшись до столовой, они увидели Гу Шао, который сидел за столом с обеспокоенным выражением лица, а наложница Мэй Ин закидывала его различными вопросами. Пока Гу Шао отвечал на вопросы, его тело всё сильнее покрывалось холодным потом.


Увидев Гу Цин Чжоу, Гу Шао вздохнул с облегчением.


Когда его взгляд скользнул по лицу Хо Лун Цзин, у него не возникло каких-либо чувств. Хо Лун Цзин не красивая и не уродливая девушка, она совершенно обычный человек.


Гу Цин Чжоу села рядом с Гу Шао.


Столовые приборы, тарелки и стаканы уже были на столе, а слуги начали приносить блюда.


Сначала принесли холодные блюда.


Как только их поставили на стол, Гу Цин Чжоу неожиданно встала и сказала Гу Шао: - Старший брат, пойдём со мной на минутку.


Гу Шао не понимал, что происходит, но последовал за Гу Цин Чжоу.


Брат и сестра не ушли далеко. Остановившись, они начали разговаривать, а наложница Мэй Ин краем глаза наблюдала за ними.


Вскоре наложница Мэй Ин отчётливо услышала, что Гу Цин Чжоу сказала "наложница", но последующие слова были произнесены гораздо тише, их невозможно было уловить на слух.


- Что вы говорите про меня? - наложнице Мэй Ин было настолько любопытно, что она хотела вытянуть свою шею.


Если бы она не услышала слово "наложница", то у неё не возникло бы желания подслушать разговор. Но теперь, осознав, что Гу Цин Чжоу и Гу Шао говорят про неё плохие слова, она очень хочет встать и подойти к ним поближе.


Людям присуще такое любопытство.


Наложница Мэй Ин ещё некоторое время пыталась подслушать разговор, но так ничего и не услышала.


Опомнившись, она обнаружила, что Хо Лун Цзин брала еду из общих тарелок настолько неуклюже, что чуть не смахнула на пол тарелку и палочки для еды наложницы Мэй Ин.


Поставив свою тарелку и палочки для еды на прежнее положение, наложница Мэй Ин подумала: - Из приюта она вышла с дурными манерами, словно раньше никогда не ела.


Она не стала делать Хо Лун Цзин замечания о том, что следует подождать возвращения гостей к столу и только потом приступать к трапезе.


Гу Цин Чжоу и Гу Шао всё ещё разговаривали, изредка бросая взгляды на наложницу Мэй Ин.


Наложница Мэй Ин очень возмущена: брат и сестра действительно говорят про неё дурные слова, и это заставляет её злиться всё сильнее!


Одновременно с этим она успокаивала себя, подумав: - Пусть говорят. В любом случае их обоих в ближайшем будущем ждёт несчастная судьба! К сожалению, Гу Цин Чжоу походит на фею-обольстительницу. А вот её брат, наоборот, с виду кажется порядочным человеком.


Только она подумала об этом, как Гу Цин Чжоу и Гу Шао вернулись к обеденному столу.


Слуги принесли и горячие блюда.


Наложница Мэй Ин то и дело советовала Гу Шао: - Молодой господин Гу, ешьте больше овощей.


Подумав о том, что эта наложница проявляет слишком большой энтузиазм, растерявшемуся Гу Шао стало ещё более неловко.


В этот момент для него вкус еды был такой, словно жуёшь воск.


Однако, заметив, что его палочки для еды ни в чём не испачканы, а также наложница спокойно сидела на своём месте, Гу Шао немного успокоился.


Наложница Мэй Ин усердно старалась сказать ещё несколько фраз, но, судя по всему, ни у кого из присутствующих не было желания разговаривать, поэтому ей оставалось лишь опустить свою голову вниз и продолжить есть.


- Забудь об этом. - подумала наложница Мэй Ин, увидев, что Гу Шао начал есть. Цель уже достигнута, поэтому ей было лень продолжать говорить.


После обеда подали чай с десертом. В это время наложница Мэй Ин настойчиво уговаривала Гу Шао задержаться в особняке семьи Хо: - Раз уж Вы пришли за мисс Гу, то Вам лучше подождать здесь до окончания занятий, а потом вы сможете вернуться домой вместе.


Сделав небольшую паузу, она снова сказала: - На улице ещё очень жарко. Разве возвращение домой сейчас не будет сплошным мучением? Почему бы не дождаться вечера, а после отправиться в путь?


Она продолжала говорить: - Мисс Гу помогает аЦзин с уроками. Занятия в школе начнутся очень скоро, поэтому обучение аЦзин нельзя откладывать. аЦзин, будет лучше, если ты пригласишь молодого господина Гу подождать мисс Гу в твоём дворе. 


Хо Лун Цзин посмотрела в глаза наложницы Мэй Ин.


Наложница Мэй Ин сразу же преувеличенно громко засмеялась: - Ай, в наши времена дружба учениц с молодыми людьми - это обычное явление. аЦзин, ты слишком замкнутая! Раз общество начало стремиться к равенству полов, то тебе тоже не помешало бы завести несколько друзей-мужчин.


После таких слов Хо Лун Цзин будет неловко отказать.


Хо Лун Цзин снова посмотрела ей в глаза.


Немного поколебавшись, она сказала: - Пойдёмте.


Она привела Гу Цин Чжоу и Гу Шао в свой двор.


Дойдя до места, Гу Цин Чжоу протянула руку к Хо Лун Цзин и сказала: - аЦзин, сначала я проверю твой пульс.


Хо Лун Цзин кивнула головой.


Гу Шао не придал этому особого значения, решив, что у Хо Лун Цзин какая-то болезнь.


Проверив пульс, Гу Цин Чжоу сказала с улыбкой: - Ты в порядке.


Хо Лун Цзин убрала свою руку.


Затем Гу Цин Чжоу повернулась лицом к Гу Шао и сказала: - Старший брат, твой пульс я тоже проверю.


- Что? - Гу Шао был сбит с толку.


Но всё равно вытянул свою руку.


Проверив пульс и осознав, что с ним тоже всё в порядке, Гу Цин Чжоу вздохнула с облегчением и сказала с улыбкой: - Вы не отравлены.


- Отравление? - Гу Шао был напуган: - Кто бы захотел отравить нас?


Неужели та наложница хотела отравить их?


Дело зашло так далеко?


- Хорошо, моё предположение оказалось верным. - со смехом сказала Гу Цин Чжоу: - Нас не отравили. Пришло время как следует подготовить сцену и посмотреть на выступление наложницы!


Она подробно объяснила Гу Шао суть дела.


Услышав рассказ, Гу Шао покрылся холодным потом.


У наполненной злостью Хо Лун Цзин не было желания разговаривать, поэтому она отправилась в свою спальню, чтобы немного вздремнуть.


Гу Цин Чжоу и Гу Шао находились в другой комнате и шёпотом обсуждали намерения наложницы Мэй Ин.


- О, неудивительно, что меня попросили забрать тебя. - Гу Шао, наконец, прозрел.


Когда семья Хо попросила его забрать Гу Цин Чжоу домой, то это ему показалось немного странным.


Добравшись до особняка, он понял, что с Гу Цин Чжоу всё в порядке, но во время телефонного разговора ему сказали, что она плохо себя чувствует.


Теперь Гу Шао всё осознал.


После получасового сна Хо Лун Цзин ощутила прилив бодрости. Как только она вернулась к брату и сестре, Гу Цин Чжоу сказала: - Спектакль начинается.


В этот момент во двор Хо Лун Цзин пришла одна служанка и под предлогом того, что ей нужно попросить у служанки Хо Лун Цзин выкройку обуви, осматривалась по сторонам и прислушивалась к каждому шороху во дворе.


Вскоре служанка ушла.


Она отправилась во двор наложницы Мэй Ин.


- Наложница, я услышала разговор людей, находящихся во внутренней комнате. - сообщила служанка: - Кажется, мисс Гу спросила у молодого господина Гу, что с ним происходит и попросила его одеться. А молодой господин Гу ответил, что ему немного жарко.


Наложница Мэй Ин улыбнулась: - Эн, хорошо. Пока отправляйся по своим делам.


Когда служанка ушла, наложница Мэй Ин сразу же позвонила Хо Юэ.


В служебном помещении Хо Юэ есть телефон, наложница Мэй Ин знает его номер.


-.....Господин, быстрее возвращайтесь домой! - торопливо сказала наложница Мэй Ин: - С аЦзин случилось несчастье!


Хо Юэ был озадачен: - Что случилось с аЦзин?


- Сегодня к нам пришёл старший брат мисс Гу и остался в доме на обед. Во время обеда он всячески оказывал аЦзин знаки внимания. Затем они отправились во двор аЦзин, и только что служанка сказала мне, что слышала, как молодой господин Гу приставал к аЦзин с разными вопросами и хотел поближе познакомиться с ней. А также она слышала, как мисс Гу помогала своему старшему брату, уговаривая аЦзин пообщаться с ним. - с тревогой в голосе сказала наложница Мэй Ин: - Господин, аЦзин не любит меня и не разрешает заходить в её двор, поэтому я не осмеливаюсь пойти туда, чтобы посмотреть, что там происходит. Будет лучше, если Вы быстрее вернётесь домой и выясните, что там случилось.


Хо Юэ внезапно повесил трубку.


Услышав в телефонной трубке короткие гудки, настроение наложницы Мэй Ин взлетело до небес.


Она чувствует жар в своём теле.


Служанка принесла ей освежающий суп из маша, но наложнице Мэй Ин всё равно было жарко.


Она расстегнула две верхние пуговицы своего ципао, откинулась на спинку дивана и открыла журнал.


На одной из страниц журнала была фотография англичанина, рекламирующего наручные часы. Внешность этого мужчины была странной и, по мнению наложницы, не очень красивой. Однако его сильные руки и широкая грудь показались наложнице настолько соблазнительными, что в её сердце появился огненный шар.


Она почувствовала усиление жара.


И сухость во рту.


- Что за дела? Всё из-за ужасной погоды! - сказала наложница Мэй Ин.


Жар не стихал, и внутри её тела тоже начали происходить изменения.


Наложнице Мэй Ин почти 27 лет, она уже считается зрелой женщиной. До того как стать наложницей Хо Юэ, она уже состояла в интимной близости с другими мужчинами, поэтому ей знаком вкус любви.


В эту жаркую погоду её тело так сильно нагрелось, что она внезапно начала думать о мужчинах. И чем дольше она думала о них, тем сильнее страдало её тело.


Не осознавая, сколько времени прошло после телефонного звонка, она подумала: - Господин уже должен был вернуться? Он уже в комнате аЦзин?


В то же время она снова подумала: - Мне нужно пойти и посмотреть на веселье.


Встав с дивана, она поняла, что её тело не в порядке.


В этот момент слуга-мужчина, отвечающий за покупку и доставку продуктов на кухню, прошёл в её двор и заговорил с ней, стоя за закрытой дверью и не смея зайти внутрь.


- Наложница, старшая мисс сказала, что сегодня вечером она хочет съесть морское ушко, несколько штук. - сказал слуга: - Старшая мисс отправила меня к Вам, чтобы узнать, могу ли я купить эти продукты для неё?


Так как он стоял за дверью, то говорил, немного повысив голос.


По сердцу наложницы Мэй Ин словно поползла колония муравьёв.


- Войди в комнату и скажи. - нетерпеливо сказала она.


Слуга немного колебался. Сегодня жаркий день, кроме того, наложница - молодая женщина. Слугам-мужчинам следует избегать разговоров с хозяевами в таких скользких местах.


Но старшая мисс сказала ему обязательно выполнить её поручение, он не может ослушаться приказа.


- Наложница, я скажу отсюда. Старшая мисс....


- Войди! - голос наложницы Мэй Ин становился всё выше.


Оказавшись в безвыходном положении, слуга зашёл в комнату и сказал, не осмеливаясь поднимать свой взгляд вверх: - Наложница, старшая мисс сказала, что хочет съесть морское ушко....


Морское ушко!


Наложнице Мэй Ин внезапно пришли на ум пошлые слова. Морское ушко - это чрезвычайно эротическая метафора. (В Китае на молодёжном сленге женские наружные половые органы называют морским ушком)


Хотя этот слуга некрасив на лицо, но у него высокий рост, а его тело выглядит крепким и сильным.


Приблизившись к нему и увидев, что он так и не осмеливается поднять своих глаз, наложница Мэй Ин, поддавшись импульсу, неожиданно крепко схватила его за руку.


До смерти испугавшись, слуга сразу же опустился на колени, думая о том, что, возможно, наложница сошла с ума.


- Наложница, Вы.....


Но наложница Мэй Ин тут же набросилась на слугу, прижав его своим телом к полу. После этого она села на него, схватила за руку и с усилием направила её на своё тело, чтобы он потрогал её.


Слуга сопротивлялся: даже если это лишь прикосновение, сохранность имущества и жизни не гарантируются. Кто осмелится одеть на лидера банды Цинбан "зелёную шляпу"?


Но из-за сильного страха его тело уже ослабло. Он лежал на полу, не в силах пошевелиться и убежать от наложницы Мэй Ин.


Тем временем наложница Мэй Ин протянула свои руки к его брюкам, чтобы расстегнуть их.


- Мэй Ин, что ты делаешь? - над головой наложницы Мэй Ин раздался спокойный и неторопливый голос.


Наложница Мэй Ин, голову которой вскружило сильное желание, внезапно устремила свой взгляд вверх и увидела перед собой Хо Юэ.


А она, не одетая должным образом, оседлала слугу.


Слуга сразу понял, что произошла катастрофа: Хо Юэ стал свидетелем прелюбодеяния. Слуга так сильно испугался, что потерял сознание.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 134 Кандидатура в жёны



Хо Юэ стоял около двери и смотрел на наложницу Мэй Ин, а также на слугу, лежащего без сознания под телом наложницы Мэй Ин.


На его лице был холод.


Взгляд наложницы Мэй Ин был затуманен, она походила на пьяного человека. Огненные волны растекались по её телу, от груди до нижней части живота, сжигая её изнутри.


Сконцентрировав свой взгляд и увидев около двери Хо Юэ, в её глазах сразу же вспыхнули яркие кокетливые огоньки.


Наложница Мэй Ин знает, что её фигура притягивает мужские взгляды.


А внешность Хо Юэ завораживает женщин. У него длинные и крепкие ноги, широкая и сильная грудь.


Наложница Мэй Ин хочет, чтобы мужчина обнял её, поцеловал и даже вошёл в её тело.


Ей нужна дикость и грубость, ей нужно получить облегчение!


Огненные волны, заполнившие её тело, уже добрались до её мозга, уничтожив разум.


Она встала и пошатывающимся шагом приблизилась к Хо Юэ, после чего, применив все усилия, разорвала верх своего ципао, чтобы он посмотрел на красивую картину. Ухватившись рукой за шею Хо Юэ, она плотно прижалась к нему.


- Господин, Вы вернулись! - на лице наложницы Мэй Ин появилась сумасшедшая улыбка: - Я хочу служить Вам!


Одной рукой она обнимала Хо Юэ за шею, а ладонь другой руки она прижала к нижней части его живота, после чего начала опускать её всё ниже.


Хо Юэ крепко сжал её руку, остановив её.


- Мэй Ин, что ты съела? - ледяным голосом спросил Хо Юэ.


- Я ничего не ела! - наложница Мэй Ин внезапно вышла из себя: - Просто я нормальная женщина! Это всё твоя вина, ты не хочешь меня, а другие мужчины боятся тебя. Я всегда сплю в одиночестве. Ты когда-нибудь задумывался о моих страданиях?


Договорив, она изо всех сил пыталась поцеловать Хо Юэ.


Хо Юэ свирепо оттолкнул наложницу Мэй Ин, а затем оглушил её сильным ударом по шее.


Вытащив простыню, Хо Юэ завернул Мэй Ин в неё, а потом громко позвал Сы Цзю и сказал ему закрыть наложницу в комнате до того момента, пока он не примет решение относительно её дальнейшей судьбы.


- Два дня не давать ей еды! - сказал Хо Юэ.


Сы Цзю сказал "Да."


Взглянув на слугу, который уже пришёл в себя и стоял на коленях, не осмеливаясь встать, Сы Цзю спросил: - А с ним что делать?


- Он очень преданный, это наложница совращала его, а он не осмеливался и взглянуть на неё. Дай ему немного денег и поручи выполнять более важную работу. - сказал Хо Юэ.


Кто бы мог подумать - не было бы счастья, да несчастье помогло. Много раз поклонившись в пол, слуга сказал: - Большое спасибо, лидер, большое спасибо, лидер!


Как только Хо Юэ вышел из комнаты, слуга поклонился в пол и перед Сы Цзю, сказав: - Большое спасибо, мистер Цзю.


- Встань. Лидер предоставил тебе шанс, поэтому в будущем будь более преданным работником. - Сы Цзю дал наказ слуге, а затем вынес наложницу Мэй Ин из её двора и запер в маленькой комнате.


Уладив все дела здесь, Хо Юэ снова отправился во двор Хо Лун Цзин.


Наложница Мэй Ин позвонила Хо Юэ и сказала, что старший брат Гу Цин Чжоу пристаёт к Хо Лун Цзин. Сильно разозлившись, Хо Юэ молниеносно вернулся домой, но в итоге обнаружил, что с Хо Лун Цзин всё в порядке. Она также сказала ему: - Старший брат, сейчас тебе лучше отправиться в комнату наложницы. После этого, если у тебя возникнут какие-либо вопросы, то возвращайся сюда, тогда мы всё обсудим.


В тот момент Хо Юэ понял, что его младшая сестра и наложница Мэй Ин опять сцепились друг с другом.


Средства, которые Хо Лун Цзин использует в борьбе, тоже известны Хо Юэ. Во всяком случае она не проиграла наложнице Мэй Ин.


Войдя в комнату наложницы Мэй Ин, он увидел яркую сцену: наложница сидела на окаменевшем и испуганном слуге. Дверь была открыта, словно они не боялись, что их кто-то увидит. Хо Юэ сразу же догадался: наложница Мэй Ин приняла афродизиак и сейчас своему телу не хозяйка.


Одновременно с этим он также осознал, почему по телефону наложница Мэй Ин сказала, что Гу Шао пристаёт к Хо Лун Цзин: этот афродизиак купила именно наложница Мэй Ин. Она хотела, чтобы Гу Шао принял его.


Единственное, чего он не понимает - почему в итоге афродизиак оказался в желудке наложницы Мэй Ин.


Хо Юэ самостоятельно разобрался практически со всеми нюансами этого дела.


Наложница Мэй Ин позвонила первой, поэтому коварный план с использованием афродизиака придумала она.


Добравшись до двора Хо Лун Цзин и увидев в глазах Гу Цин Чжоу хитрые огоньки, мысли Хо Юэ немного прояснились.


- Я приказал запереть наложницу в комнате. - Хо Юэ сел и заговорил первым: - Сейчас вы можете рассказать мне о том, что произошло?


Он сел на диван напротив Хо Лун Цзин и Гу Цин Чжоу, и казался очень интеллигентным.


Гу Шао уставился на него, не веря своим глазам: кто бы мог подумать, что лидер банды Цинбан такой благовоспитанный.


А длинная рубашка ещё сильнее придаёт ему образ интеллигентного человека, в ней он похож на учителя.


Гу Шао внезапно посмотрел на Гу Цин Чжоу и подумал: - Чжоу сказала, что ей нравится, когда мужчина носит длинную рубашку, потому что в такой одежде мужчина выглядит очень интеллигентно и элегантно.


Неужели....


Гу Шао сразу же отвёл свой взгляд в сторону и не осмеливался продолжать думать об этом.


Тем временем Хо Юэ снова заговорил, его голос был мягким и добрым. От начала до конца он вёл себя как человек с изящными манерами.


-....В первый день вашего обучения наложница сказала мне, что Цин Чжоу пригласила аЦзин к себе в гости. - сказал Хо Юэ.


Наложница Мэй Ин приступила к действиям с того дня.


В тот вечер, когда наложница сказала Хо Юэ, что Гу Цин Чжоу пригласила Хо Лун Цзин к себе домой, он не понял истинного значения её слов, но теперь осознал, на что она намекала.


Оказывается, наложница Мэй Ин имела в виду то, что Гу Цин Чжоу, пытаясь пригласить Хо Лун Цзин к себе домой, хотела выступить свахой в отношениях между Хо Лун Цзин и Гу Шао. Она пыталась помочь своему старшему брату сблизиться с Хо Лун Цзин.


План провалился, поэтому Гу Цин Чжоу пришлось позвать своего старшего брата в особняк семьи Хо, чтобы он приставал к Хо Лун Цзин прямо там.


Всё логично.


Наложница Мэй Ин всё хорошо продумала.


- Наложница отправилась в город, чтобы позвонить семье Гу. Я уже отправляла людей, чтобы они узнали, где она была. В итоге расследования выяснилось, что она была в ресторане, и жена владельца ресторана подтвердила, что наложница действительно сделала звонок с их телефона. - сказала Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин сильно злится.


Люди выражают свою злость по-разному.


Когда Хо Лун Цзин злится, то её голос становится исключительно низким. Слушая её, у людей возникает ощущение, будто пасмурное небо опустилось вниз и давит на них, заставляя задыхаться от нехватки воздуха.


- После этого наложница остановила молодого господина Гу около ворот и вынудила его остаться в доме на обед. Она не могла отправиться на кухню и добавить препарат в блюда, потому что на кухне слишком много глаз, кто-нибудь из слуг увидел бы, что она делает. Поэтому она добавила препарат в стакан и на палочки для еды молодого господина Гу. - сказала Хо Лун Цзин.


Все эти шаги наложницы Мэй Ин были предположениями Гу Цин Чжоу, которыми она поделилась с Хо Лун Цзин.


В итоге предположения Гу Цин Чжоу оказались абсолютно верными!


Гу Шао ни с того ни с сего приехал к особняку семьи Хо, в это же время наложница Мэй Ин тоже оказалась у ворот и старательно начала уговаривать его остаться в доме на обед. В тот момент Гу Цин Чжоу сразу же поняла, что наложница Мэй Ин хочет, чтобы Гу Шао унизил Хо Лун Цзин.


Для Хо Лун Цзин самая мерзкая вещь - это, пожалуй, прикосновение мужчины. 


Если бы Гу Шао принял афродизиак и, потеряв рассудок, набросился бы на Хо Лун Цзин и унизил её, то, согласно предположению самой Хо Лун Цзин, в дальнейшем она бы смертельно ненавидела семью Гу.


После этого наложница Мэй Ин стала бы утверждать, что Гу Цин Чжоу хотела, чтобы её старший брат женился на Хо Лун Цзин и семья Гу породнилась с лидером банды Цинбан, поэтому для реализации такой задачи придумала коварный план.


Гу Цин Чжоу подружилась с Хо Лун Цзин только для того, чтобы использовать семью Хо.


Если бы план наложницы Мэй Ин оказался успешным, то в дальнейшем Хо Юэ и Хо Лун Цзин больше не позволили бы Гу Цин Чжоу появляться в особняке семьи Хо.


После размышлений Гу Цин Чжоу почувствовала, что в мыслях наложницы Мэй Ин такая схема является самой надёжной, поэтому предположила, какими будут её шаги.


А также она поняла, что наложница Мэй Ин собирается использовать афродизиак.


Где он будет?


Так как наложница Мэй Ин очень просила Гу Шао остаться на обед, то препарат, несомненно, должен быть в еде.


Гу Цин Чжоу сказала, что на кухне слишком много слуг, и наложница Мэй Ин не глупый человек, она бы не отправилась на кухню, чтобы добавить препарат в каждой блюдо. А также она не знает, какая еда нравится Гу Шао.


Если бы она добавила афродизиак в каждое блюдо, то это бы заметил кто-то из слуг, а также это стало бы известно Хо Юэ  после проведения расследования.


Чтобы заставить Гу Шао съесть препарат и при этом не позволить слугам заметить её руки в этом деле, наложница Мэй Ин решила добавить препарат в посуду Гу Шао.


- Служанка тоже сказала, что когда хотела разложить столовые приборы и посуду на столе, то встретила в столовой наложницу. Тогда наложница сказала ей, что она сама поставит столовые приборы и посуду на стол. А служанку она отправила обратно на кухню. - снова сказала Хо Лун Цзин: - Необходимые вещи оказались в руках наложницы, поэтому она легко добавила препарат в стакан и на палочки для еды молодого господина Гу.


Незаметно выполнив это дело, наложница Мэй Ин продолжала находиться в столовой и беседовать с Гу Шао.


В дальнейшем ей оставалось лишь усадить его на необходимое место за столом.


Афродизиак, который заполучила наложница Мэй Ин - это иностранный препарат, жидкость без цвета и запаха. Если добавить его в стакан и намазать на палочки для еды, то никто не заметит этого.


А также такую посуду можно легко заменить на другую, и никто не заметит разницы.


- Цин Чжоу знает, что я ловкая. Когда все собрались в столовой, Цин Чжоу сразу же попросила молодого господина Гу ненадолго отойти с ней в сторону для разговора. Пока они разговаривали, она специально громко сказала слово "наложница", чтобы она услышала это и переключила своё внимание на них. Наложница действительно попала в ловушку, когда захотела подслушать разговор Цин Чжоу с молодым господином Гу. Поэтому я воспользовалась этим шансом и сделала так, чтобы палочки для еды и стакан молодого господина Гу оказались у неё. - сказала Хо Лун Цзин.


Хотя тогда она действовала очень быстро, но наложница Мэй Ин внезапно повернула голову, заставив Хо Лун Цзин испугаться.


Поэтому наложница успела заметить, что её тарелка и палочки для еды не стояли стабильно.


К счастью, наложница Мэй Ин смотрит свысока на Хо Лун Цзин, поэтому, увидев это, лишь подумала, что Хо Лун Цзин слишком неуклюже пыталась взять еду из общей тарелки.


В результате наложница Мэй Ин действительно не нашла в этом ничего подозрительного. Она только поставила тарелку и палочки для еды на прежнее место, после чего опять пыталась подслушать разговор Гу Цин Чжоу с Гу Шао.


- После обеда мы ушли в мой двор, а через некоторое время специально подняли в комнате шум, чтобы шпион наложницы подумал, что на молодого господина Гу уже подействовал препарат. Получив новости от своего шпиона, наложница сразу же позвонила тебе, старший брат, и попросила быстрее вернуться домой, чтобы ты собственными глазами увидел, что молодой господин Гу напал на меня. Если бы её план удался, то в дальнейшем мы бы начали сомневаться в Цин Чжоу, считая, что она тоже участвовала в этом подлом заговоре. В итоге мы бы начали избегать Цин Чжоу и людей из семьи Гу. - подытожила Хо Лун Цзин.


Но Хо Лун Цзин тоже не бездействовала, она нанесла ответный удар.


Перед возвращением Хо Юэ домой, она отправила слугу к наложнице Мэй Ин.


Разве наложница Мэй Ин не хотела, чтобы Хо Юэ вернулся домой и стал свидетелем незаконных сексуальных отношений?


Что ж, пусть её желание исполнится!


Договорив, Хо Лун Цзин некоторое время молчала, а затем вздохнула и сказала: - Старший брат, если ты опять оставишь её в этом доме, тогда я перееду в другое место! У меня есть только два хороших друга, но в дальнейшем она снова будет пытаться навредить им. Я правда не хочу жить с ней под одной крышей.


Но в этот момент взгляд Хо Юэ был направлен в сторону Гу Цин Чжоу.


По правде говоря, Хо Юэ тоже считает, что наложница Мэй Ин придумала хороший план.


Если бы Гу Шао принял афродизиак, то, безусловно, потерял бы над собой контроль. Увидев, что вытворяла наложница Мэй Ин, Хо Юэ сразу понял, что этот препарат очень сильный.


Если бы Гу Шао навредил Хо Лун Цзин, то далее наложница Мэй Ин продолжила бы провоцировать раздор. И в итоге Хо Юэ и Хо Лун Цзин стали бы враждебно относиться к Гу Цин Чжоу.


Эта ловушка очень зловещая и хитрая.


Однако Гу Цин Чжоу очень легко смогла решить эту проблему. Более того, она заставила наложницу Мэй Ин упасть в свою же ловушку, а Гу Цин Чжоу при этом совсем не испачкалась, скрыв от посторонних следы своего участия в этом деле. Скандал затронул только наложницу Мэй Ин!


Красивая и гениальная работа!


Смотря на Гу Цин Чжоу, сердце Хо Юэ заполнилось различными эмоциями, а его настроение становилось лирическим.


Гу Цин Чжоу не просто умная, она девочка, обладающая великой мудростью!


Она такая юная, но настолько тонко и тщательно всё обдумывает. Хо Юэ восхищается ею.


Если и жениться на женщине, то из-за её хороших качеств. Взяв в жёны такую верную помощницу, Хо Юэ больше не придётся беспокоиться о домашних делах.


У его семьи, младшей сестры и даже у его будущих детей будет сильная поддержка.


- Мужчина, который женится на Цин Чжоу, правда очень "везучий и счастливый человек в трёх жизнях"! - подумал Хо Юэ. (так говорят об особенно счастливом и удачливом человеке. Ну, три жизни - это про реинкарнацию - имеют в виду прошлую жизнь, настоящую и будущую)


Ему следует отправиться в военное правительство, чтобы подробно узнать о помолвке Гу Цин Чжоу, а также понять, сможет ли он воспрепятствовать этой свадьбе.


Хо Юэ хочет такую жену!


Его сложная личность указывает на то, что и его семья не будет обычной. Именно поэтому он так и не нашёл себе соответствующую жену.


Но теперь у него есть подходящая кандидатура.
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Глава 135 Странный гость



Хо Юэ считает, что Гу Цин Чжоу - самая подходящая для него женщина.


Качества, которыми она обладает, позволяют ей стать Первой леди банды Цинбан.


- Но какова её позиция относительно брака с Си Му? - подумал Хо Юэ.


Хо Юэ никогда не задавал ей этого вопроса.


С тех пор, как Си Му вернулся домой, Гу Цин Чжоу никогда не ходила с ним на свидания.


А другие мужчины, безусловно, не осмелятся приблизиться к ней.


Из-за водоворота мыслей у Хо Юэ голова шла кругом, он не мог успокоиться и подумать о наказании для наложницы Мэй Ин.


Только через два дня он выкроил свободное время для разговора с ней.


Гу Цин Чжоу спасла жизнь Хо Юэ. Кроме того, она близкая подруга Хо Лун Цзин. Пытаясь навредить ей, наложница Мэй Ин перешла границы дозволенного.


Хо Юэ больше не желает видеть эту наложницу в своём доме.


Наложница Мэй Ин находилась в комнате 2 дня. В течение этого времени ей не давали еду, только воду. Она ощущала слабость в теле и голод. Действие афродизиака уже прекратилось, поэтому к ней вернулся разум.


-....Хотя я очень ценю доброе и заботливое отношение ко мне, но люди должны во всём знать меру и не переходить границ дозволенного. Ранее я был снисходителен к тебе, но это уже твоя третья ошибка. Ты больше не будешь жить в этом доме. Я направлю к тебе людей, которые помогут тебе собрать вещи и покинуть особняк семьи Хо. В дальнейшем ты можешь говорить другим людям, что была моей наложницей, и выйти замуж за мужчину, который тебе понравится.


Это действительно великодушный подход к решению проблемы.


Наложница Мэй Ин ещё молодая. Кроме того, Хо Юэ даже собирается дать ей деньги. Она была наложницей лидера банды Цинбан --- какой мужчина не захочет попробовать женщину лидера банды Цинбан?


Даже если наложницу выгнали из дома, она всё равно очень ценная женщина.


Только она, похоже, совсем не осознавала своих перспектив.


Наложница Мэй Ин громко плакала: - Господин, не прогоняйте меня!


На лице Хо Юэ было абсолютное равнодушие.


Он уже всё организовал. Вскоре люди отправят её в город Наньян. Она, в конце концов, жила в доме Хо Юэ, поэтому он не хочет, чтобы она осталась в Юэчэне и вышла замуж именно здесь.


Однако наложница Мэй Ин схватила его за подол одежды, крепко обняла его ногу и громко плакала, не соглашаясь покидать особняк семьи Хо.


- Господин, я больше никогда не осмелюсь совершать ошибки. Господин, простите меня из уважения к моему отцу! - наложница Мэй Ин решила прикрыться своим отцом.


Услышав это, Хо Юэ лишь сильнее разозлился.


Мэй Ин никогда не уважала своего отца, который растил её, преодолевая лишения и трудности. Пока она жила со своим отцом, то лишь обвиняла его в том, что ей приходится мучиться из-за того, что он не смог обеспечить её жизнью в роскоши.


Хо Юэ освободил свою ногу из её хватки, крепко ухватился за её плечо и шёпотом сказал: - Мэй Ин, ты сама прекрасно знаешь, что меня лучше не злить, иначе можно потерять и свою жизнь. Разве такой финал не будет досадным?


Мэй Ин внезапно остолбенела и перестала плакать.


Она сквозь слёзы смотрела на ледяное лицо Хо Юэ, на котором не было ни капли прежней мягкости. Люди, которые не знают, что он лидер банды Цинбан, смотря на его внешний вид, считают его скромным и благородным человеком.


Растрёпанные волосы Мэй Ин частично закрывали её изящное лицо. Она внезапно засмеялась.


Сначала смех был тихим, но вскоре раздался оглушительный злобный хохот.


- Господин Хо, ты влюбился в ту девчонку! - Мэй Ин громко хохотала: - Как тебе не стыдно? Ты же ей в отцы годишься!


Хо Юэ резко сжал свою руку в кулак.


Мало что может вывести его из себя.


Слова Мэй Ин о том, что он годится Гу Цин Чжоу в отцы, заставили его сердце необъяснимо задрожать.


Он такой старый?


В этом году ему исполнится всего 29 лет!


- Хорошо, если ты хочешь выгнать меня, то я незамедлительно уйду! - злобно сказала Мэй Ин, стиснув зубы: - Ты влюбился в маленькую девчонку, но боишься, что об этом узнают посторонние люди. Даже не надейся, что я буду хранить твою тайну. Я сделаю так, чтобы весь Юэчэн узнал о твоей одержимости!


К этому времени Хо Юэ уже опомнился от гнева, охватившего его.


Он понимает, что Мэй Ин способна это сделать.


Сейчас она считает, что её загнали в угол, поэтому готова пойти на любое безжалостное коварство. В этом она походит на Хо Юэ.


Хо Юэ не любит людей, похожих на него, потому что они легко могут читать его мысли.


- Если ты не прогонишь меня, то я не предам тебя! - Мэй Ин, в руках у которой словно оказался компромат, пыталась заключить сделку с Хо Юэ. Она просто не хочет уходить из особняка семьи Хо.


Хо Юэ большими шагами вышел из комнаты.


Он позвал Сы Цзю.


- Утилизируй её. - Хо Юэ сказал Сы Цзю.


Сы Цзю остолбенел.


Час назад Хо Юэ попросил Сы Цзю подготовить для наложницы Мэй Ин деньги, а также найти двух надёжных людей, которые сопроводят её на юг, желательно в Наньян.


Как за такой короткий срок появилось решение "утилизировать" наложницу?


- Господин Хо, всё-таки она дочь Вашего благодетеля. - боясь, что в будущем Хо Юэ будет сожалеть об этом решении, Сы Цзю напомнил ему.


Но Хо Юэ равнодушно сказал: - Вот именно. аЦзин тоже сказала, что наложница - всего лишь дочь моего благодетеля, а не мой благодетель!


Гу Цин Чжоу его благодетель.


Сейчас Мэй Ин не только угрожает Хо Юэ, но также хочет обесценить Гу Цин Чжоу, раскрыв обществу намерения Хо Юэ. Если она сделает это, то Хо Юэ окажется в крайне невыгодном положении.


Жениться на будущей невестке семьи Си нелегко!


Сейчас Хо Юэ нужно занять выжидательную позицию и тщательно всё спланировать, иначе военное правительство нанесёт ответный удар, и тогда у него появятся большие проблемы.


- Да. - согласился Сы Цзю.


Через два дня Хо Лун Цзин позвонила Гу Цин Чжоу.


После случившего в особняке они решили сделать перерыв в учёбе, Гу Цин Чжоу тоже не приходила к семье Хо.


По телефону Хо Лун Цзин сказала Гу Цин Чжоу: - Хочешь сходить со мной в кофейню?


Сделав небольшую паузу, она продолжила говорить: - Может, позвать и Ло Шуй? Но я боюсь, что она опять приведёт с собой своего младшего брата.


Гу Цин Чжоу рассмеялась: - Я позвоню Ло Шуй и попрошу, чтобы она никого с собой не брала.


Янь Ло Шуй, естественно, согласилась пойти на встречу. В последнее время она каждый день тренировалась стрелять из лука верхом на лошади, поэтому очень устала. Сегодня она сможет отдохнуть в городе вместе со своими подругами.


Встретившись, три человека сначала посидели в кофейне, после чего посетили кинотеатр, а вечером Янь Ло Шуй пригласила своих подруг на ужин в ресторан.


На этот раз они ели блюда французской кухни. В ресторане было приглушённое электрическое освещение, а на каждом столе стояли зажжённые свечи.


Мерцающее и игривое пламя свечей освещало лица людей пленительным светом.


После ужина Хо Лун Цзин заговорила про наложницу Мэй Ин.


- Старший брат сказал, что отправил её в Наньян. - сказала Хо Лун Цзин.


Янь Ло Шуй уже знает, что произошло в особняке семьи Хо. Позавчера Гу Цин Чжоу рассказала ей об этом по телефону.


Мэй Ин, в конце концов, наложница Хо Юэ, поэтому Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй, будучи посторонними людьми, не имеют права советовать семье Хо, как следует наказать наложницу Мэй Ин.


- Это прекрасно, всё равно она тебе никогда не нравилась. - с улыбкой сказала Янь Ло Шуй: - Она была наложницей твоего старшего брата, поэтому должна была заботиться о тебе. Вместо этого она всегда пыталась подавить тебя. Такие наложницы - самые неприятные люди.


Гу Цин Чжоу тоже сказала: - Хотя в твоей семье стало меньше человек, но исчезли и проблемы. Поэтому ты должна радоваться.


На лице Хо Лун Цзин появилась изящная и ласковая улыбка. У неё заурядная внешность, и в обычные дни она не кажется красивой, но сегодня, вопреки ожиданию, у неё прекрасный внешний облик.


Возможно, из-за роскошного пламени свечей, но её лицо действительно выглядело красивым и счастливым.


Хо Лун Цзин в прекрасном настроении.


Понизив голос, она сказала Гу Цин Чжоу: - Её отправили в Наньян, но едет она туда не сама по себе.


Янь Ло Шуй в недоумении, но Гу Цин Чжоу примерно понимает, что она имеет в виду.


-......Она едет туда в гробу. - шёпотом сказала Хо Лун Цзин.


Хо Юэ не рассказал ей об этом, но она случайно увидела, как он, отправившись поклоняться дядюшке Мэй, взял с собой два комплекта ритуальных бумажных денег.


Второй комплект для Мэй Ин.


Поэтому Мэй Ин лишь на словах "уехала в Наньян", а на самом деле её останки уже покоятся в земле.


Хо Лун Цзин считала, что должна грустить: в конце концов, исчезла человеческая жизнь. Однако сейчас она очень рада, ей совсем не жаль Мэй Ин. Если бы Мэй Ин действительно уехала в Наньян и жила бы там в достатке, то Хо Лун Цзин, наоборот, была бы недовольна.


Сначала Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй остолбенели, после чего подняли свои бокалы и сказали Хо Лун Цзин: - За твоё здоровье! После этого мы отправимся по домам.


На лице Хо Лун Цзин появилась понимающая улыбка. Чувствуя душевное спокойствие, она решила оставить дело Мэй Ин в прошлом и больше никогда не разговаривать о ней.


Гу Цин Чжоу вернулась в резиденцию семьи Гу в 9 часов вечера.


В резиденции семьи Гу редко устраивают вечеринки. Обычно в это время все члены семьи уже расходятся по своим комнатам и отдыхают.


Но сегодня вечером в доме была оживлённая атмосфера.


Из гостиной доносился радостный смех.


Оказавшись в гостиной, Гу Цин Чжоу сразу же обратила внимание на некую девушку.


Гу Цин Чжоу в течение более полугода встречала родственников семьи Гу, но этого человека она видит впервые.


Незнакомка примерно одного возраста с Гу Цин Чжоу. На ней персиковое иностранное платье без рукавов. У неё нежная белоснежная кожа и стрижка до плеч. Она модная и красивая.


У незнакомки более представительный внешний вид, чем у Гу Сян и Гу Ин.


Гу Гуй Чжана не было дома, а наложницы уже ушли в свои комнаты. В гостиной были только Цинь Чжэн Чжэн, её дочери и незнакомка.


Гу Цин Чжоу сразу же поняла, что незнакомка либо родственница Цинь Чжэн Чжэн, либо подруга её дочери.


Гу Цин Чжоу и незнакомка смотрели друг на друга.


- Лань Чжи, это Цин Чжоу. - Гу Сян представила этой незнакомке Гу Цин Чжоу: - Она....


Кажется, ей очень сложно подобрать слова.


Гу Цин Чжоу - дочь первой официальной жены Гу Гуй Чжана, её статус никогда не был чем-то смущающим!


Гу Цин Чжоу слегка улыбнулась, но её взгляд стал немного мрачным. Она неосознанно поправила шаль на своих плечах, и бахрома от неё начала странствовать по её талии, словно встревоженный лебедь.


- О, так это и есть Цин Чжоу. - незнакомка, похоже, уже слышала про Гу Цин Чжоу и знала, кто она такая.


Кивнув головой, Гу Сян представила Гу Цин Чжоу эту девушку: - Цин Чжоу, это Жуань Лань Чжи, она дочь моей двоюродной тёти. (по линии матери. То есть она дочь двоюродной сестры Цинь Чжэн Чжэн)


Сунь Ци Ло и Цинь Чжэн Чжэн связывает лишь дальнее родство, они двоюродные сёстры. Поэтому дальние родственники Цинь Чжэн Чжэн не имеют никакого отношения к семье Сунь. Жуань Лань Чжи не является родственником семьи Сунь.


Гу Цин Чжоу знает имена всех родственников семьи Сунь, среди них нет людей с фамилией Жуань. Поэтому она улыбнулась и поприветствовала девушку: - Мисс Жуань.


- Не называй её мисс Жуань, зови старшей двоюродной сестрой! - Гу Сян сразу же вытащила наружу величие старшей сестры и строго сказала Гу Цин Чжоу.


Тон её голоса был высокомерным и властным, словно она отдала приказ слуге.


Но Гу Цин Чжоу посмотрела на Гу Сян, и в её глазах появились острые огоньки. Серебристый свет хрустальной люстры прибавил её лицу слой мороза: - Старшая мисс слишком любезна. Разве я могу осмелиться навязывать свою дружбу твоим родственникам?


Договорив, она не стала дожидаться ответных слов Гу Сян, поэтому слегка зевнула и сказала: - Мисс Жуань, госпожа, старшая мисс, доброй ночи.


Гу Цин Чжоу грациозным шагом поднималась по лестнице на третий этаж.


Гу Сян трясло от злости, а лицо Цинь Чжэн Чжэн стало уродливым.


Жуань Лань Чжи училась в Великобритании вместе с Гу Сян. Хотя она не навещала семью Гу в течение 4-5 лет, но уже почувствовала, что в резиденции семьи Гу изменилось направление ветра.


Дерзкая Гу Цин Чжоу, заставившая Гу Сян потерять дар речи, привлекла внимание Жуань Лань Чжи.


Гу Сян и Цинь Чжэн Чжэн совсем не "вегетарианцы" (слабаки), но боятся девочку-сироту от первого брака?


- Эта мисс Цин Чжоу очень сильная личность. - с задумчивой улыбкой сказала Жуань Лань Чжи, смотря в спину поднимающейся по лестнице Гу Цин Чжоу.


- Она лишь человек, который добивается своих целей при помощи подлых поступков! - фыркнула Гу Сян.


- Что случилось? - спросила Жуань Лань Чжи.


Почувствовав неловкость, Цинь Чжэн Чжэн сказала с улыбкой: - Уже очень поздно, нам всем пора отдохнуть. Лань Чжи, ты хочешь переночевать в комнате Сян? Или мне подготовить для тебя гостевую комнату?


- Я переночую в комнате Сян. - милым голосом сказала Жуань Лань Чжи: - Я хочу о многом поговорить со своей старшей двоюродной сестрой.
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Глава 136 Разрушить собственное будущее



В резиденцию семьи Гу пришёл гость.


Гу Цин Чжоу приняла душ, после чего легла на кровать и, обмахиваясь веером, размышляла о Жуань Лань Чжи.


Когда родители Цинь Чжэн Чжэн умерли, все её родственники махнули на неё рукой, а семья Сунь приютила её у себя дома.


Смотря на одежду и манеры Жуань Лань Чжи, можно с уверенностью сказать, что она родилась с серебряной ложкой во рту. У Цинь Чжэн Чжэн есть такие богатые родственники?


Если это так, тогда почему в прошлом они не приютили Цинь Чжэн Чжэн у себя?


Няня Гу Цин Чжоу рассказала ей о родственниках Цинь Чжэн Чжэн, но она никогда не упоминала фамилию Жуань.


- Жуань Лань Чжи? - Гу Цин Чжоу вспомнила внешность и улыбку этой девушки: - Как будто раньше я где-то уже видела её.


Лицо Жуань Лань Чжи кажется ей знакомым.


Гу Цин Чжоу не желает общаться с этим человеком. Она родственница Цинь Чжэн Чжэн, поэтому, определённо, не будет доброжелательно относиться к Гу Цин Чжоу.


Даже если Гу Цин Чжоу будет дружелюбна к ней, то в ответ последует лишь неприязнь.


Гу Цин Чжоу хотела немного изучить Жуань Лань Чжи, так как полагала, что Гу Сян, скорей всего, будет подстрекать Жуань Лань Чжи к действиям против Гу Цин Чжоу, но на следующее утро узнала, что Жуань Лань Чжи уже спешно покинула резиденцию семьи Гу, села в поезд и уехала в Нанкин.


- Лань Чжи поехала домой. На этот раз она была в Гонконге вместе со своим стюардом. Круизный лайнер, на котором она возвращалась из Гонконга, прибыл в Юэчэн, поэтому она навестила нас. - с улыбкой сказала Гу Сян: - Она уже уехала в Нанкин.


Семья Жуань живёт в Нанкине. Жуань Лань Чжи вернулась из Гонконга и была в Юэчэне только проездом.


- Почему она не погостила у нас несколько дней? - спросил Гу Гуй Чжан.


Как видно, семья Жуань действительно богатая, поэтому Гу Гуй Чжан готов принять Жуань Лань Чжи в резиденции семьи Гу и тратить деньги на то, чтобы обеспечить её комфортными условиями жизни здесь.


- Она не была дома пару месяцев и получила много телеграмм от своей бабушки, которая очень соскучилась по ней. Поэтому ей пришлось побыстрее вернуться домой. - объяснила Цинь Чжэн Чжэн: - В любом случае Нанкин расположен не так далеко от Юэчэна. В следующий раз пригласим её погостить у нас подольше.


Гу Гуй Чжан кивнул головой.


- Лань Чжи подарила мне сумочку. Она купила её в Гонконге. - Гу Сян с радостным выражением лица показала Цинь Чжэн Чжэн красивую и изящную кожаную сумочку.


Узнав бренд, Цинь Чжэн Чжэн сразу же сказала: - Это французский бренд, сумочка дорогая.


На лице Гу Сян появилось самодовольство.


Заметив в глазах наложниц и младшей дочери сильную зависть, Гу Гуй Чжан сказал: - В следующем году аШао поедет учиться во Францию. Тогда он отправит вам такие сумочки.


Гу Гуй Чжан планирует отправить Гу Шао учиться за границу весной следующего года.


Услышав его слова, рука Цинь Чжэн Чжэн, в которой она держала палочки для еды, внезапно замерла, а её лицо помрачнело.


Гу Цин Чжоу была озадачена.


Отец уже принял решение отправить старшего брата за границу, так почему Цинь Чжэн Чжэн не радуется?


Её сына ожидает перспективное будущее, разве она не должна сейчас испытывать гордость за него?


Гу Цин Чжоу пристально смотрела ей в глаза.


Цинь Чжэн Чжэн внезапно изменила выражение своего лица, словно почувствовала на себе пристальный взгляд Гу Цин Чжоу. После этого она до конца завтрака сидела за столом с улыбкой на лице, однако эта улыбка была холодной, а сама она выглядела немного рассеянной.


После завтрака Гу Цин Чжоу собрала свой портфель и отправилась к Хо Лун Цзин повторять учебные материалы.


Выйдя из дома, она увидела женщину в синей одежде, сшитой из грубой ткани. Женщина смотрела на резиденцию семьи Гу, периодически оглядываясь по сторонам.


Гу Цин Чжоу тут же вспомнила этого человека. В прошлый раз, увидев Гу Цин Чжоу, эта женщина сразу же убежала.


Сегодня она снова увидела эту незнакомку.


- Кто это? - Гу Цин Чжоу была озадачена: - Неужели вор настолько обнаглел, что начал изучать место для кражи средь бела дня?


Эта женщина сохраняла бдительность: увидев Гу Цин Чжоу, она опять быстро убежала.


На этот раз Гу Цин Чжоу не стала преследовать её. В прошлый раз она не смогла догнать её, эта женщина слишком быстро бегает.


В соответствии с изначальным планом, она отправилась в особняк семьи Хо.


Добравшись до особняка, Гу Цин Чжоу узнала, что Хо Лун Цзин плохо себя чувствует из-за жаркой погоды. Выписав для неё охлаждающий рецепт, она также дала наказ: - В течение следующих нескольких дней ешь лёгкую пишу и избегай жарких мест.


Хо Лун Цзин кивнула головой.


Хо Юэ тоже был дома. Убедившись в том, что с Хо Лун Цзин не произошло ничего страшного и не потребуется везти её в больницу, чтобы поставить капельницу, он успокоился.


- На улице очень жарко, я отвезу тебя домой. - Хо Юэ сказал Гу Цин Чжоу.


Хо Юэ всегда выглядит спокойным и интеллигентным человеком. Общаясь с ним, у людей не возникает ощущения, что он пытается держаться от них как можно дальше.


Гу Цин Чжоу спросила: - Это не будет слишком проблематично?


- Никаких проблем. Сейчас я отправляюсь на таможню и как раз буду проезжать мимо твоего дома. - сказал Хо Юэ: - Пойдём.


- Цин Чжоу, позволь моему старшему брату отвезти тебя. Если сейчас ты сядешь в рикшу, то тоже можешь получить солнечный удар. - сказала Хо Лун Цзин.


Кивнув головой, Гу Цин Чжоу прикоснулась рукой ко лбу Хо Лун Цзин и сказала: - Температуры нет. Тогда сегодня отдохни, я не буду беспокоить тебя. Завтра я опять приду к тебе.


Хо Лун Цзин кивнула головой.


Гу Цин Чжоу и Хо Юэ вышли из особняка вместе, и шли плечом к плечу. Солнце вытягивало их тени перед ними. Тень Гу Цин Чжоу была стройной и очаровательной.


Тень от её покачивающихся длинных волос походила на маленькие морские волны.


У неё красивые волосы. Они мягкие и густые, а когда на них падает солнечный свет, то они ослепительно блестят.


Она сильна в медицине, обладает большой мудростью и приятной внешностью. От неё всегда исходят спокойствие и уверенность, поэтому, общаясь с ней, люди неосознанно игнорируют тот факт, что она всего лишь 16-летняя девушка.


Хо Юэ внезапно вздохнул.


- Что случилось? - спросила Гу Цин Чжоу.


Хо Юэ сказал с улыбкой: - Кажется, я слишком стар.


Гу Цин Чжоу поразилась: - Вы самый молодой лидер банды Цинбан за двести лет. Как Вы можете говорить, что Вы старый?


Хо Юэ усмехнулся.


Если говорить о банде Цинбан, то он действительно беспрецедентно молодой и успешный лидер, в будущем, скорей всего, никто не сможет превзойти его достижений. Однако он слишком старый для отношений с Гу Цин Чжоу.


Хотя полно 40 -50- летних мужчин, которые женятся на юных девушках. На их фоне Хо Юэ не кажется таким уж и старым.


Но его до сих пор не покидает ощущение беспомощности, словно между ним и Гу Цин Чжоу огромная пропасть.


Когда они сели в автомобиль, Хо Юэ почувствовал слабый аромат розы, исходящий от Гу Цин Чжоу.


Этот лёгкий аромат очень соблазнительный и немного загадочный.


- Цин Чжоу, пообедаешь сейчас со мной? - Хо Юэ вёл машину и спросил у Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Нет, мистер Хо, сейчас у меня ещё есть дела.


У Гу Цин Чжоу есть свои соображения по этому поводу. Она не хочет, чтобы Хо Юэ тратил на неё свои деньги. Он пригласил её пообедать, поэтому точно не позволит ей заплатить за себя. Но что более важно: если она пообедает с Хо Юэ, и Си Син Пэй узнает об этом, то, несомненно, выйдет из себя.


Она боится Си Син Пэя.


Хо Юэ доброжелательно относится к своим друзьям и никогда не обременяет их: - Тогда как-нибудь в другой раз.


Гу Цин Чжоу ответила "Договорились."


До обеда в резиденции семьи Гу было очень тихо. Все члены семьи находились в своих комнатах, а большинство слуг, чувствуя вялость, немного вздремнули.


- Мисс Цин Чжоу, Вы так быстро вернулись? - спросила у неё служанка.


Гу Цин Чжоу кивнула головой: - Да, сегодня вернулась раньше. Позови меня, когда обед будет готов.


Служанка сказала "Да."


Гу Цин Чжоу сразу же тихо поднялась по лестнице на третий этаж.


Оказавшись в своей комнате, она поставила портфель на пол и налила воду в стакан. Как только она села на стул около окна и начала медленно пить воду, то услышала голоса, доносящиеся из соседней комнаты.


Это Цинь Чжэн Чжэн и Гу Шао.


Гу Шао не закрыл балконную дверь, поэтому разговор, естественно, долетел до ушей Гу Цин Чжоу.


-......Хорошо? - немного взволнованным голосом сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Шао не отвечал.


После небольшого молчания Цинь Чжэн Чжэн продолжила говорить: - Что хорошего в чужой стране? С твоими оценками ты можешь поступить в университет Святого Иоанна. Его основала христианская церковь, качество образования в нём нисколько не уступает французскому университету. Твой отец тоже учился в университете Святого Иоанна.


Голос Гу Шао был сдавленным и грустным: - Мама, почему бы Вам не обсудить это с отцом?


- Как я могу такое сказать? - ответила Цинь Чжэн Чжэн: - Если я скажу, что не хочу, чтобы мой сын уезжал, а хочу, чтобы мой сын был рядом со мной, потому что мне нужна его поддержка, то разве в глазах окружающих я не стану любящей мамочкой, которая слишком трясётся над своим сыном? Меня больше волнуют не мои дочери, а ты. Ты мой единственный сын. Если ты поедешь во Францию и там, не дай Бог, с тобой что-то случится, то я не выдержу этого!


Договорив, Цинь Чжэн Чжэн сразу же начала хныкать.


Гу Цин Чжоу в шоке.


Ранее Гу Цин Чжоу считала, что очень хорошо разобралась в натуре Цинь Чжэн Чжэн. Но теперь, когда она услышала эти её слова, то внезапно почувствовала, что совершенно не знает Цинь Чжэн Чжэн.


В нынешние времена образование, полученное за границей, очень ценится. Все ученики мечтают о том, чтобы у них появился шанс учиться за границей.


Не говоря уже о мальчиках, обеспеченные семьи стараются отправить туда даже девочек. Гу Сян тоже училась в Великобритании.


Гу Шао хорошо учится и уже подал заявление в высшее учебное заведение Франции. Гу Гуй Чжан подготовил деньги и намерен отправить его за границу.


Но сейчас Цинь Чжэн Чжэн, вопреки ожиданию, выступает против этого!


Цинь Чжэн Чжэн всегда была честолюбивым человеком.


Она хочет, чтобы её дочери получили самое лучшее образование, но когда её сын тоже собрался учиться за границей, то решила "тянуть за заднюю ногу"? (всячески препятствовать)


В голове шокированной Гу Цин Чжоу внезапно промелькнула абсурдная мысль.


Цинь Чжэн Чжэн действительно родила Гу Шао?


Если бы Цинь Чжэн Чжэн родила только девочек, Гу Гуй Чжан, скорей всего, не сделал бы её своей официальной женой. В прошлом Гу Гуй Чжан, помимо того, что испытывал чувства к Цинь Чжэн Чжэн, женился на ней в большей степени из-за того, что она подарила ему наследника?


- Это интересно. - Гу Цин Чжоу бесшумно поставила стакан на стол, подошла к балконной двери и продолжила внимательно слушать разговор.


Вскоре она услышала, как Гу Шао спросил с сомнением в голосе: - Мама, что плохого в том, чтобы учиться за границей? Старшая сестра одна уехала за границу, ещё когда была совсем маленькой. Почему я не могу?


- Она девочка. Если с девочкой что-то случится вдалеке от дома, то мать не лишится опоры. Но ты отличаешься от неё, ты - источник моей жизненный силы. Я не могу допустить, чтобы с тобой случилось какое-нибудь несчастье за границей! - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Шао по-прежнему ничего не понимает.


Он уже всё распланировал. Его учитель помог ему подать заявление во французский университет. В начале следующего года он сможет отправиться туда.


Отец тоже согласен оплатить обучение.


Всё было в полном порядке, но сейчас, смотря на то, как его мать с большим энтузиазмом пытается отговорить его от поездки, Гу Шао пришёл в замешательство.


Он совершенно не знает, что ему на это сказать.


Цинь Чжэн Чжэн снова сказала: - Родители не могут путешествовать на дальние расстояния. Если ты уедешь во Францию, а со мной что-то случится, то ты даже не сможешь увидеть меня в последний раз.


Гу Шао сказал: - Мама, не произносите слов, притягивающих несчастья.


Далее Цинь Чжэн Чжэн сказала ещё много слов, отговаривая Гу Шао от поездки за границу.


Более того, она выразила надежду на то, что Гу Шао сам должен уговорить Гу Гуй Чжана.


К этому времени Гу Шао до сих пор не пришёл в себя, поэтому большую часть разговора продолжал молчать.


Гу Цин Чжоу, наоборот, уже опомнилась от потрясения.


Её сердце начал заполнять холод.


Гу Цин Чжоу не хотела, чтобы Цинь Чжэн Чжэн заподозрила её в том, что она услышала этот разговор, поэтому осторожно взяла свой портфель, тихо спустилась на первый этаж, села на диван в гостиной и начала читать учебник.


Во время обеда Гу Шао сидел за столом в подавленном настроении.


Хотя этот человек очень светлый, но не глупый.


Его мать ясно дала ему понять, что он должен разрушить собственное будущее. Он до сих пор не понимает, почему должен сделать это, поэтому его настроение портится всё сильнее.
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Глава 137 Секрет раскрыт



Значение слов Цинь Чжэн Чжэн было слишком очевидным, словно она прямым текстом сказала Гу Цин Чжоу, что Гу Шао не её сын!


Других вариантов не существует!


Гу Цин Чжоу считает своё предположение верным, но ей жаль Гу Шао.


Такое положение дел неприемлемо для Гу Шао, поэтому он, определённо, не будет думать в этом направлении.


После обеда Гу Цин Чжоу находилась в своей комнате и практиковалась в каллиграфии.


В комнате Гу Шао было тихо.


Когда она отправилась в туалет, то встретила Гу Шао. Он только вышел из туалета, и его глаза были красными. Очевидно, что он плакал. Увидев Гу Цин Чжоу, он молча прошёл мимо неё и снова спрятался в своей комнате.


- Не позволяя старшему брату уехать учиться за границу, она, скорей всего, хочет сэкономить деньги для обучения Гу Ин. - подумала Гу Цин Чжоу: - Гу Ин бросила школу, сейчас её репутация почти такая же скверная, как и у сбежавшей из дома Гу Вэй. Вероятно, только обучение за границей даст ей возможность расправить свои плечи.


В мире, в котором господствует патриархат, будущее дочери важнее будущего сына?


Гу Цин Чжоу не верит в это.


В прошлом у Цинь Чжэн Чжэн не было таких проблем, поэтому она неплохо относилась к Гу Шао. Должно быть, будущее её дочерей было хорошо распланировано, в результате чего и не возникало конфликтов с Гу Шао.


Но теперь Гу Цин Чжоу вернулась в город, а также в доме появилась третья наложница, которая уже забеременела. Расходы семьи увеличились, поэтому Цинь Чжэн Чжэн вынуждена тщательнее думать об интересах своих дочерей.


Когда за ужином третья наложница сказала, что её ребёнок начал толкаться, Гу Гуй Чжан был вне себя от счастья. Только выражение лица Гу Шао было мрачным.


Гу Шао всегда был сдержанным человеком, поэтому никто не обнаружил в его поведении ничего необычного.


Взглянув на него, Гу Цин Чжоу обнаружила, что он полдня разжёвывает один кусочек еды, словно не может его проглотить.


-....Я думаю, это мальчик. - вспомнив слова Гу Гуй Чжана "К старости дать жизнь сыну - это знак благополучия для семьи Гу", Гу Цин Чжоу заговорила про ребёнка третьей наложницы.


- У Цин Чжоу хорошие глаза. - счастливый Гу Гуй Чжан почувствовал, что Гу Цин Чжоу очень разумная, а её "уста сладкие." (умеет красиво говорить)


Третья наложница тоже с признательностью в глазах посмотрела на Гу Цин Чжоу.


Цинь Чжэн Чжэн молча закатила глаза.


- Если третья наложница родит мальчика, то у отца будет двое сыновей. - на лице Гу Цин Чжоу появилась кроткая и наивная улыбка: - Отец, если в доме появится младший брат, а старший брат уедет учиться за границу, то он ведь не станет непочтительным сыном?


- Что? - Гу Гуй Чжан был в недоумении.


Почувствовав, что всё это не к добру, сердце Цинь Чжэн Чжэн ёкнуло. Она сразу же устремила свой взгляд в сторону Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу сказала: - Сегодня днём я услышала, как госпожа сказала старшему брату, что он единственный сын в семье, поэтому, если он уедет за границу и там с ним что-то случится, то Вы останетесь без наследника. Таким образом, ему лучше отказаться от поездки и перспективного будущего, чем быть непочтительным по отношению к родителям.


- Что....что? - Гу Гуй Чжан был в шоке.


Его шок был гораздо сильнее, чем шок, который испытала Гу Цин Чжоу, когда подслушала разговор Цинь Чжэн Чжэн с Гу Шао.


Не только Цинь Чжэн Чжэн честолюбивый человек, Гу Гуй Чжан ещё более честолюбив.


Сын - это продолжатель рода, Гу Гуй Чжан очень хочет передать Гу Шао всё семейное имущество и свои связи, чтобы в будущем Гу Шао стал на голову выше других.


Гу Гуй Чжан вырос в бедной семье, поэтому не мог учиться за границей, о чём сильно сожалеет и по сей день.


Это сожаление он может компенсировать с помощью учёбы Гу Шао.


Обучение за границей - это мечта не только Гу Шао, но и Гу Гуй Чжана.


Ради того, чтобы отправить Гу Шао за границу, Гу Гуй Чжан уже задействовал все свои связи и подготовил деньги, но Цинь Чжэн Чжэн сказала, что не позволит сыну уехать?


- Что ты сказала? - повернув свою голову, Гу Гуй Чжан посмотрел на Цинь Чжэн Чжэн.


После происшествия с третьей наложницей Гу Гуй Чжан презирает Цинь Чжэн Чжэн и не желает признавать её своей женой.


Пыль от того дела ещё не улеглась, но Цинь Чжэн Чжэн, вопреки ожиданию, теперь начала уговаривать ребёнка стать никудышным человеком?


Пламя ярости внезапно охватило Гу Гуй Чжана.


- Господин, я не это имела в виду! - Цинь Чжэн Чжэн тоже была потрясена. Она никак не ожидала, что Гу Цин Чжоу подслушает её разговор с Гу Шао.


Гу Шао простодушный и сдержанный человек, он бы ни за что не рассказал о произошедшем ни Гу Гуй Чжану, ни кому-либо другому, а просто придумал бы отговорку, почему не хочет уезжать за границу.


После такого разговора Гу Гуй Чжан, естественно, разозлился бы и избил Гу Шао. Но даже если бы он убил Гу Шао, то Цинь Чжэн Чжэн всё равно бы не впутали в это дело.


Но теперь Цинь Чжэн Чжэн разоблачили до того, как всё началось.


- Господин, разве я могу разрушить будущее своего сына? Я лишь волнуюсь за ребёнка, поэтому сказала несколько беспомощных слов. - быстро придумав отговорку, Цинь Чжэн Чжэн подала Гу Шао знак глазами: - аШао, скажи своему отцу, что твоя мама очень ждёт твоих успехов!


Язык Гу Шао словно стал очень тяжёлым. Он не мог произнести ни слова.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Вот в чём дело. Отец, видимо, я ослышалась. Госпожа, прошу прощения, я неправильно Вас поняла.


- В следующий раз слушай внимательно! - Цинь Чжэн Чжэн слегка рассердилась.


Гу Гуй Чжан немного сомневался.


Гу Шао всё время молчал.


Хотя Гу Гуй Чжан не ругал Цинь Чжэн Чжэн, но Гу Цин Чжоу всё равно посчитала это своей победой. Если в будущем в деле об обучении Гу Шао за границей возникнут странности, то в мыслях Гу Гуй Чжана Цинь Чжэн Чжэн станет главной подозреваемой.


План Цинь Чжэн Чжэн, согласно которому она хотела лишить Гу Шао возможности учиться за границей ради обучения Гу Ин, был полностью разрушен Гу Цин Чжоу.


Хотя Гу Шао ничего не говорил, но его признательный взгляд упал на Гу Цин Чжоу.


После ужина Гу Цин Чжоу и Гу Шао отправились на свой балкон и разговаривали.


Глаза Гу Шао неожиданно покраснели, он сказал: - Чжоу, прости, что я не встал на твою сторону за ужином. Я правда не знал, что мне нужно было сказать....


- Я понимаю. - Гу Цин Чжоу знает характер Гу Шао: - Любые слова были бы неуместными, поэтому лучше всего было молчать. Старший брат, отец никому не позволит разрушить твоё будущее.


Из глаз Гу Шао полились слёзы.


- Чжоу, я не понимаю, что происходит. - сказал он, задыхаясь от слёз.


Хотя он живёт уже 17 лет, но словно впервые видит свою мать.


Он совсем запутался.


Если бы Цинь Чжэн Чжэн была его мачехой, то Гу Шао понял бы, чего она добивается, но она его родная мать!


Гу Шао - сын семьи Гу, в будущем он станет единственной надеждой и опорой для своих родителей. Тогда почему его мать вредит ему?


Помимо разрушения своего будущего, он не видит другого смысла в её словах.


Её слова о сыновней почтительности и о страхе перед несчастным случаем - лишь фальшивые отговорки. Гу Шао сам может уловить эту ложь.


- Старший брат, я не очень хороший человек, поэтому озвучу свои мысли по поводу этой ситуации. - сказала Гу Цин Чжоу: - Старший брат, ты никогда не думал о том, что не являешься сыном госпожи?


Гу Шао словно молнией ударило.


По сравнению с разрушением своего будущего, он ещё сильнее не готов принять такой вывод. Остолбенев, он уставился на Гу Цин Чжоу. Его глаза были наполнены скорбью и надеждой на то, что она сразу же заберёт свои слова обратно.


- Нет, Чжоу, не говори так! - Гу Шао схватил Гу Цин Чжоу за руку.


Её рука нежная и прохладная. Гу Шао крепко ухватился за неё, словно за спасительную соломинку.


- Чжоу, это не так, ты слишком много думаешь! - Гу Шао не понимал, пытался ли он успокоить себя, или всё же старался убедить Гу Цин Чжоу: - Мы не разбираемся в мышлении взрослых людей. Хватит подозревать мою маму!


Продолжая цепляться за руку Гу Цин Чжоу, он снова сказал: - Скорей всего, у отца трудности с деньгами и он, отправив меня учиться за границу, пожертвует всеми своими сбережениями. Мама не смогла откровенно признаться в этом, поэтому уговаривала меня более мягким способом.


- У отца много денег, я видела содержимое его сейфа. Не говоря уже о тебе, тех денег хватит для того, чтобы отправить 10 детей учиться во Францию. - холодно сказала Гу Цин Чжоу, на этот раз не беря в расчёт чувства Гу Шао. Гу Шао живёт слишком чистой жизнью, он не сталкивался с грязью и уродствами этого мира.


Услышав слова Цинь Чжэн Чжэн, Гу Цин Чжоу, являясь сторонним слушателем, сразу же поняла, что единственное, чего хочет Цинь Чжэн Чжэн - не позволить Гу Шао учиться за границей.


Других причин, объясняющих такое поведение, не существует!


Гу Цин Чжоу считает, что Гу Шао - не сын Цинь Чжэн Чжэн, он ни в чём не походит на неё и Гу Гуй Чжана.


Цинь Чжэн Чжэн всеми силами отстаивает интересы своих детей, она бы ни при каких условиях не стала вредить своему ребёнку.


Поэтому объяснение такому её поведению лишь одно - Гу Шао родила не она.


Гу Шао, возможно, откажется принять это как реальность, спрятавшись в черепаший панцирь.


Если бы не беды, которые преследовали Цинь Чжэн Чжэн в течение прошедшего полугодия, то три её дочери, безусловно, смогли бы получить образование за границей, после чего вышли бы замуж за мужчин из богатых семей, и их будущее походило бы на роскошную парчу. В таком случае тайну о Гу Шао она бы унесла с собой в могилу.


Осознав, что Гу Гуй Чжан не станет тратить деньги на образование Гу Ин, если перед этим заплатит огромную денежную сумму за учёбу Гу Шао, Цинь Чжэн Чжэн не смогла смириться с этим и приступила к действиям.


Благодаря неудачам Цинь Чжэн Чжэн, её секрет был раскрыт.


Гу Цин Чжоу могла бы проявить немного милосердия и не рассказывать Гу Шао правду, но решила помочь ему на этот раз. В следующий раз она, возможно, уже не сможет оказать ему помощь.


Сейчас Гу Цин Чжоу почти на 100% уверена в том, что Гу Шао не сын Цинь Чжэн Чжэн.


Но пока она не знает, чей он сын на самом деле.


- Я не верю! - Гу Шао громко плакал как маленький ребёнок: - Мама очень любит меня. Отец тоже очень любит меня.


Гу Цин Чжоу сказала ему понизить голос.


Он так громко плакал, что Гу Цин Чжоу увела его в комнату, чтобы его не услышали другие люди.


Гу Шао продолжал держать Гу Цин Чжоу за руку и повторять, что не верит в это.


Гу Цин Чжоу молчала и не отказывалась от своих прежних слов.


Через полчаса, когда Гу Шао немного успокоился и начал тщательно вспоминать поведение своей матери, начиная с его детства по настоящий день, то его сердце сразу же заполнилось холодом.


Просто ранее Гу Шао никогда всерьёз не анализировал отношение Цинь Чжэн Чжэн к нему.


-.....Старший брат, моя няня говорила, что отцу гораздо больше нравятся сыновья. Когда ты родился, отец сразу же начал очень благосклонно относиться к госпоже и к тебе. Если бы ты не появился в семье, то отец не сделал бы госпожу своей официальной женой. - сказала Гу Цин Чжоу.


Она объяснила Гу Шао, что его появление в семье Гу - это план Цинь Чжэн Чжэн.


Гу Шао сел на пол, прислонился спиной к стене и молчал, уткнувшись головой в свои колени.


- Я даже знаю, что в то время предсказатель судьбы сказал, что ты принесёшь отцу счастье в денежных делах. - дополнила Гу Цин Чжоу: - Именно поэтому отец женился на госпоже после смерти моей мамы. Как думаешь, в наше время сколько женщин, которые ранее были любовницами, в итоге смогли стать официальными жёнами?


Гу Шао по-прежнему не поднимал голову.


Гу Цин Чжоу попыталась высвободить свою руку из его хватки, но он вцепился в неё так, словно он тонущий человек, цепляющийся за бревно.


- Старший брат, тебе не любопытно узнать правду? - спросила Гу Цин Чжоу: - Как насчёт того, чтобы выдвинуть гипотезу?


В этот момент Гу Шао, наконец, поднял свою голову. Его лицо было в слезах, а глаза стали ярко-красными: - Какую гипотезу?


- Две гипотезы. - сказала Гу Цин Чжоу: - Допустим, ты сын госпожи, но тогда почему она препятствует твоему обучению за границей? И вторая гипотеза - допустим, ты не являешься сыном госпожи, но тогда кто твои настоящие родители и как ты появился в руках госпожи? Беременность нельзя подделать, поэтому госпожа родила, но что произошло с тем ребёнком? Он умер или его отдали другой семье?


Гу Шао задумался.


- Разве тебе это не интересно? - спросила Гу Цин Чжоу.


Гу Шао кивнул головой: - Я хочу узнать правду.


- Тогда мы проверим это. - сказала Гу Цин Чжоу: - Сначала проверим гипотезу о том, что ты сын госпожи, хорошо? Выясним, почему она не желает, чтобы ты уезжал учиться за границу.


Гу Шао кивнул головой.


Но на следующий день он снова пришёл к Гу Цин Чжоу и сказал: - Чжоу, у меня есть другая идея.
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Глава 138 Привлечь внимание мужчины



Настроение Гу Шао изменилось за одну ночь.


Он принял реальность.


- Чжоу, я не хочу выяснять, почему моя мама не хочет, чтобы я уезжал за границу. Я лишь хочу узнать, чей я ребёнок на самом деле. - сказал Гу Шао.


Его большие и блестящие глаза в данный момент были тусклыми и опустошёнными.


Все эти 17 лет он вёл беззаботную жизнь, но из-за вчерашнего несчастья так и не смог заснуть ночью.


Прошлой ночью его мир рухнул, и теперь он заново строит его.


Этот процесс очень трудный и болезненный, но он готов к этому. Смотря на него, Гу Цин Чжоу почувствовала, что Гу Шао человек, который мягок снаружи, но твёрд внутри, он вовсе не бесхребетный.


Гу Шао предложили 2 пути, но он понял, что первый путь - это самообман, поэтому отказался от него. Он не хочет давать себе надежду.


Если надежда рухнет, то его страдания только усилятся и будут всё сильнее давить на него, пока не раздавят. Поэтому он предпочёл начать с худшего пути!


Худший итог, который его может ожидать - это если он не является ребёнком семьи Гу. Начав с худшего предположения и выдержав его исход, Гу Шао может стать мужчиной, который "головой подпирает небо, а ногами стоит на земле." (сильный человек с неукротимым духом)


- Это очень сложно выяснить. - Гу Цин Чжоу "облила его холодной водой" (озн. гасить энтузиазм), чтобы Гу Шао был готов к худшему: - Старший брат, тебе нужно морально подготовиться. Это дело произошло почти 20 лет назад, поэтому трудно сделать так, чтобы "вода спала - камни обнажились." (вскрылась вся правда)


- Я понимаю. - сказал Гу Шао: - Я могу подождать.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


- "Нет стен, которые не пропускают ветер", поэтому зацепки по этому делу обязательно найдутся. Старший брат, не переживай. - Гу Цин Чжоу "облила его холодной водой" и зародила в нём зерно веры.


- Эн. - Гу Шао кивнул головой, в его глазах не было сомнений.


Он повзрослел за одну ночь.


Затем Гу Шао рассказал Гу Цин Чжоу о своих планах на будущее.


- Чжоу, я не поеду учиться во Францию. Через несколько дней я поговорю об этом с отцом. - сказал он: - Не имеет значения, ребёнок ли я семьи Гу или нет, но я больше не хочу полагаться на эту семью.


- Глупец! - сказала Гу Цин Чжоу с сердитым выражением лица: - Сколько тебе лет? У тебя впереди длинная дорога. Без высшего образования твоя жизнь будет невыносимой! Как ты собираешься зарабатывать себе на жизнь? Отправишься в порт, чтобы работать чернорабочим?


Услышав её слова, Гу Шао немного расстроился. Он опустил свою голову вниз и пробормотал: - Я могу поступить в университет Святого Иоанна.


Гу Цин Чжоу запомнила слова Си Син Пэя о том, что рано или поздно война охватит всю страну, междоусобицы милитаристов на севере участятся, а юг не будет вечно спокойным.


Если война доберётся до Юэчэна, то какая польза будет от обучения в местном университете?


Кроме того, общество слишком вульгарное, а за границей условия жизни, безусловно, лучше. А также всегда полезно посещать другие страны, чем не выходить за пределы своего города, особенно это выгодно для мужчин.


- Старший брат, я не утверждаю, что французский университет гораздо лучше университета Святого Иоанна, просто отец уже подготовил деньги. И ты заслуживаешь того, чтобы учиться за границей. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Шао покачал головой: - Но если я не ребёнок семьи Гу....


- Тогда ты в любом случае останешься моим старшим братом! - сказала Гу Цин Чжоу: - Я хочу, чтобы в будущем ты стал моей опорой и поддержкой. Старший брат, кроме тебя, у меня нет других кровных родственников.


Услышав слова Гу Цин Чжоу, Гу Шао был тронут и взял её за руку.


Он понимает, что у Гу Цин Чжоу неустойчивый статус в семье Гу: отношение Гу Гуй Чжана к ней постоянно меняется, а Цинь Чжэн Чжэн и её дочери пытаются навредить ей.


Хотя Гу Цин Чжоу не на кого опереться, но она остаётся сильной личностью. Разве он может быть слабее девушки?


Возможно, им двоим суждено жить, помогая друг другу.


- Старший брат, если бы в прошлом ты не появился в семье, то отец не женился бы на госпоже, а также не обеспечил бы её и её дочерей жизнью в достатке, поэтому ты ничего не должен госпоже. А деньги отца - это имущество моего дедушки. Если бы у отца не было этого имущества, то он не смог бы отправить своих детей учиться за границу. - шёпотом сказала Гу Цин Чжоу: - Деньги, которые ты тратишь - моё наследство. Я согласна на то, что ты потратишь деньги на своё обучение, поэтому ты можешь спокойно уезжать за границу. В будущем, когда вернёшься на родину, то позаботься обо мне!


- Хорошо! - серьёзно сказал Гу Шао со спокойствием в глазах.


Он с усилием кивнул головой и с особой осторожностью держал Гу Цин Чжоу за руку, словно в его руке была хрупкая вещь.


Таким образом, у Гу Цин Чжоу появился ещё один союзник.


Гу Цин Чжоу уговорила Гу Шао пока занять выжидательную позицию и, как обычно, заниматься учёбой и встречаться со своими друзьями.


Учёбу нельзя забрасывать.


- Не выдавай себя. В ближайшее время госпожа будет начеку. - сказала Гу Цин Чжоу.


Также она пообещала, что поможет Гу Шао разобраться с событиями, произошедшими почти 20 лет назад.


Но Гу Шао отказался от её помощи.


Когда он говорил, в его глазах не было прежнего ребячества, а появился холод, свойственный гордым мужчинам: - Чжоу, я хочу самостоятельно расследовать это дело! Это моя жизнь, я не могу вечно полагаться на тебя. В будущем я буду защищать тебя, поэтому мне нельзя превращаться в размазню.


Сердце Гу Цин Чжоу стало тёплым.


Тёплый поток распространился по всему её телу.


- Старший брат, я верю в тебя! - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - У тебя получится всё узнать.


Гу Шао кивнул головой.


В этот же день он вышел из резиденции семьи Гу.


Он не действовал в спешке, словно пытался выяснить тайну своего рождения с помощью наиболее мягкого способа.


Вспомнив события прошлого, Гу Шао осознал, что его мать испытывает к нему весьма ограниченную любовь.


Он, в конце концов, мальчик, поэтому ему не свойственны повышенная чувствительность и подозрительность. У него есть отец, на которого можно положиться, поэтому холодное отношение к нему со стороны матери он не принимал близко к сердцу.


Но один случай всё же глубоко врезался ему в память. Когда ему было 11 лет, он и его старшая сестра отправились учиться верховой езде. В тот день его лошадь столкнулась с лошадью Гу Сян, в результате чего Гу Сян упала на землю и получила перелом ноги. Тогда его мать ругала его, называя "ублюдком."


Когда родители злились и ругали его, используя грязные слова, Гу Шао не придавал этому особого значения.


Но он запомнил, что когда в тот день его мать ругала его, то её лицо было исключительно свирепым, словно он многим обязан своей матери и старшей сестре. Смотря в тот день на выражение её лица, Гу Шао дрожал от страха.


Сейчас, когда он принял реальность и начал тщательно всё анализировать, то везде находил "нити паутины и следы копыт лошади" (подсказки): его мать очень сильно любит всех его родных сестёр, но её любовь к Гу Шао минимальная.


В этом мире господствует патриархат. Не только мужчины больше ценят мужчин, но и женщины ценят мужчин и презирают женщин.


Цинь Чжэн Чжэн - очень обычная женщина, но, смотря на её безразличное отношение к сыну, возникает множество вопросов.


Кроме того, Гу Шао её единственный сын!


Если бы Цинь Чжэн Чжэн уговорила Гу Шао отказаться от поездки за границу, то в дальнейшем его судьбу можно было назвать несчастной.


Он усердно учится в течение многих лет, все его одноклассники и учителя хорошо к нему относятся. За свою жизнь он уже наработал себе некоторые связи и накопил личные сбережения.


В любви Гу Гуй Чжана к своему сыну не стоит сомневаться, он действительно любит Гу Шао намного больше, чем своих дочерей, и всегда выделяет ему деньги на карманные расходы.


Гу Шао не проводит время с проститутками, не играет в азартные игры и не курит опиум. Его семья заказывает для него одежду и обувь. Он тратит деньги только на походы в кинотеатр, кофейни, на покупку письменных принадлежностей и книг, поэтому сэкономил много денежных средств.


Гу Шао не копил деньги для какого-то важного дела. Просто его отец давал ему больше денег на карманные расходы, чем он в итоге тратил.


У него есть чувство собственного достоинства, поэтому он не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу вмешивалась в это дело и решала его проблемы.


Гу Цин Чжоу по-прежнему ходила в особняк семьи Хо, чтобы повторять учебные материалы вместе с Хо Лун Цзин.


Через несколько дней, когда она была дома и читала учебник, ей позвонила тётушка Чжу и сказала, что Си Син Пэй просит её выйти из дома.


Если Гу Цин Чжоу не пойдёт, то Си Син Пэй в этот же вечер поднимется по стене и зайдёт в её комнату.


Сейчас лето, поэтому, если она будет закрывать на ночь окна и балконную дверь, то лишь вызовет к себе подозрения.


Гу Цин Чжоу пришлось пойти.


Си Син Пэй приехал на новейшем автомобиле в стиле стимпанк. Одетый в белоснежную шёлковую рубашку с коротким рукавом, тёмно-коричневые брюки с подтяжками и тёмно-коричневую кепку, он опирался на свой автомобиль и курил. В таком наряде он походил не на грозного военного, а на ребёнка из богатой семьи.


У Си Син Пэя красивая внешность, а его тело высокое и сильное. Когда он облокачивается на автомобильную дверь, то тоже выглядит исключительно элегантным. А лёгкий дым от сигары, витая около его лица, создавал вокруг него загадочную атмосферу.


Увидев его, семь учениц, которые в это время шли по улице, остановились, покраснели и начали шушукаться.


Си Син Пэй не обращал на них внимания. В ожидании появления Гу Цин Чжоу, его взгляд был прикован к перекрёстку.


Его не интересует флирт, а также он не беспокоит учениц без всякой причины и повода. За исключением Гу Цин Чжоу, юные девушки не могут привлечь его внимание.


- Он такой красивый. - шёпотом сказала одна ученица: - Он студент?


Эти ученицы не из влиятельных семей, поэтому не знают, насколько высокий статус у автомобиля Си Син Пэя. Они лишь решили, что он денди из богатой семьи.


Если у человека есть машина, то его семья не может быть бедной.


- Подойди к нему и познакомься.


- Я не осмелюсь, ты иди!


- Я пойду! - одна смелая и абсолютно уверенная в своей красоте ученица поправила свою небесно-голубую школьную форму и подошла к Си Син Пэю.


Но, увидев ледяной взгляд Си Син Пэя, она почувствовала, словно её тело пронзила стрела.


Где бы ранее ученица смогла увидеть подобный взгляд? Она немедленно испугалась, а её сердце начало бешено колотиться. Забыв все слова, она молча стояла около него.


- В чём дело? - спросил у неё Си Син Пэй.


Считающая себя смелой ученица, испугалась ледяного взгляда Си Син Пэя и, растеряв всю свою храбрость, не могла произнести ни слова.


Увидев эту сцену, Гу Цин Чжоу подумала, что Си Син Пэй отчитывает маленькую девочку.


Когда Гу Цин Чжоу села в машину, эта девочка сразу же отошла в сторону.


- Кто это? - поинтересовалась Гу Цин Чжоу.


- Не знаю. Внезапно подошла, но ничего не сказала. - ответил Си Син Пэй, после чего прикоснулся рукой к лицу Гу Цин Чжоу: - Ты похудела.


Когда автомобиль отъехал от той смелой ученицы, она, наконец, пришла в себя и тяжело задышала.


Окружив её со всех сторон, одноклассницы спросили: - Ну как? Познакомилась?


- Нет, у него есть девушка! - ученица так сильно злилась, что её глаза стали ярко-красными, а через мгновение в них уже стояли слёзы.


У этой ученицы красивая внешность, но мужчина посмотрел на неё с холодом и даже презрением в глазах.


А когда к нему подошла его девушка, его взгляд мгновенно стал очень ласковым, а лицо необычайно красивым.


В это время в машине Гу Цин Чжоу ударила Си Син Пэя по руке, а потом снова посмотрела на группу учениц через зеркало заднего вида и кое-что осознала.


Она сказала: - Си Син Пэй, те ученицы хотели пообщаться с тобой!


Си Син Пэй фыркнул: - Слишком юные, ничуть не вкусные!


От него не дождёшься добрых слов.


- Люди хотели подружиться с тобой, а не переспать. - с презрением в голосе сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй был озадачен: - Зачем мужчине и женщине тратить время на бесполезную дружбу, вместо того, чтобы лечь в постель?


- Ты отвратителен!


- Ты наивная! - сказал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу не может переспорить его, поэтому она замолчала.


У неё плохое настроение: каждый раз, когда она встречается с ним, не происходит ничего хорошего.


Она равнодушно смотрела в автомобильное окно.


Вскоре она увидела, что машина выехала из города, поэтому спросила: - Мы опять едем на стрельбище?


- Нет, на рыбалку. - сказал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу спросила: - Ты говоришь про обычную рыбалку, на которой ловят рыбу? Или про рыбалку в переносном смысле слова? (допрос заключённых/убийства/поимка преступников и тому подобное)


Си Син Пэй: - ........
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Глава 141 Протекция Хо Юэ; Глава 142 Защита Си Му



Через три дня, когда у Гу Цин Чжоу закончилась первая менструация, она почувствовала облегчение.


Си Син Пэй снова отправился к месту дислокации войск.


Перед уходом он сказал Гу Цин Чжоу: - Поездка может занять много времени. Нужно пересечь реку Янцзы и расквартировать там войска, поэтому я не смогу вернуться в город через полмесяца.


- Если ты пересечёшь реку Янцзы, чтобы расквартировать войска, значит там будет сражение? - спросила Гу Цин Чжоу.


- Боишься, что я погибну в бою? - спросил Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу сразу же замолчала.


Расквартирование войск - это большое дело, оно действительно может привести к сражению. В случае, если Си Син Пэй правда погибнет в бою, то это неплохо для Гу Цин Чжоу, она сможет освободиться от него бескровным путём.


Но она не говорила в его адрес слов проклятия.


Погибнет он в сражении или нет - это его дело, Гу Цин Чжоу не имеет к этому никакого отношения. В любом случае он принёс ей много бед, но она никогда не вредила ему.


Си Син Пэй крепко обнял её, поцеловал в губы, а затем отругал: - Мелкая, у тебя "волчье сердце и собачьи лёгкие." Если я умру, кто будет хорошо к тебе относиться? ("волчье сердце и собачьи лёгкие." - жестокий человек)


Гу Цин Чжоу по-прежнему молчит.


Она не считает, что Си Син Пэй хорошо к ней относится, и держит в памяти многочисленные обиды, которые он причинил ей.


Си Син Пэй некоторое время молчал, но Гу Цин Чжоу услышала его мягкий вздох и увидела, что он слегка нахмурил свои густые брови.


Молчание Гу Цин Чжоу вызвало сильную боль в его сердце, поэтому он изо всех сил старался её подавить.


Также он сказал Гу Цин Чжоу, что если действительно отправится к реке Янцзы, то не вернётся обратно в течение 3-4 месяцев, то есть он будет отсутствовать в Юэчэне до конца года.


- Цин Чжоу, если я вернусь к твоему дню рождения, какой подарок ты хочешь получить? - спросил Си Син Пэй. Раньше он не уезжал от неё на такой длительный срок, поэтому его сердце не может смириться с этим.


- Я хочу, чтобы ты держался от меня как можно дальше! - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй, конечно, не будет держаться от неё подальше. Обхватив руками её лицо, он, в качестве наказания, несколько раз слегка укусил её.


Когда он уехал из Юэчэна, естественно, больше никто бы не забрался в комнату Гу Цин Чжоу по стене, поэтому она спокойно оставляла на ночь открытыми окно и балконную дверь.


Гу Шао по-прежнему расследует тайну своего рождения. Когда у него появляются новости по этому делу, он делится ими с Гу Цин Чжоу.


К настоящему времени Гу Шао только выяснил, как зовут повитуху, которая принимала роды. Но ему сказали, что она вернулась к себе на родину и, возможно, уже умерла. Гу Шао хочет лично поехать к ней.


Но скоро начнутся занятия в школе, поэтому он не может отправиться к повитухе лично, а также не хочет доверять это дело посторонним людям, так как всё равно будет беспокоиться. Поэтому Гу Шао решил через некоторое время взять небольшой отпуск, во время которого он сможет найти повитуху.


- Конечно, лучше всего отправиться туда лично. - сказала Гу Цин Чжоу: - "То, что видят глаза - истина." (идиома полностью - "То, что слышат уши - ложь, то, что видят глаза - истина." У нас это - "Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать" или "Свой глаз - алмаз, а чужой - стекло")


 Гу Шао кивнул головой.


Также он мягко "прощупывал" Цинь Чжэн Чжэн, Гу Гуй Чжана и Гу Сян.


Сейчас Цинь Чжэн Чжэн очень бдительна, поэтому больше "не высовывает лошадиные копыта." (не выдаёт себя) А по поведению Гу Сян и Гу Гуй Чжана понятно, что они ничего не знают об этом.


В резиденции семьи Гу не получится что-либо выяснить, поэтому нужно найти повитуху и поговорить с ней.


- Дело продвигается. - сказала Гу Цин Чжоу: - Прошло лишь немного времени, а у тебя уже есть прогресс.


- Эн. - отозвался Гу Шао.


У него очень плохое настроение.


Если он не сын Цинь Чжэн Чжэн, тогда почему его настоящие родители безжалостно бросили его? Если же его родила всё-таки Цинь Чжэн Чжэн, тогда почему она хочет разрушить его будущее?


Мысли обо всём этом вгоняют 17-летнего мальчика в сильную депрессию.


Гу Цин Чжоу дала ему наставления.


В мгновение ока наступил сентябрь по григорианскому календарю, и в школе снова начались занятия.


В первый учебный день Гу Цин Чжоу спустилась на первый этаж, чтобы позавтракать, и встретилась взглядом с Гу Ин.


Гу Ин походила на ядовитую змею, наблюдающую за Гу Цин Чжоу с коварным блеском в глазах.


Она лишилась возможности учиться, а Гу Цин Чжоу, которая давным-давно должна была умереть в деревне, сейчас ходит в престижную школу.


- Безусловно, ты очень гордишься собой! - Гу Ин внезапно подошла к Гу Цин Чжоу, отняла у неё портфель и, бросив его на пол, наступила на него.


Гу Цин Чжоу спокойно обошла Гу Ин и низко засмеялась: - Не теряй рассудка! Если ты будешь провоцировать меня, то потом получишь по заслугам!


- Ты чудовище! - сказала Гу Ин.


- Тогда ты хуже чудовища. - не придав никакого значения нападкам Гу Ин, Гу Цин Чжоу мягко и безмятежно улыбнулась: - Ин, неужели ты настолько глупая, раз осмелилась провоцировать меня?


Гу Ин в ярости.


Как она посмела назвать её глупой!?


Гу Ин не такая умная, как третья сестра и старшая сестра, но она не дура!


Машину уже подали ко входу, поэтому Гу Цин Чжоу села в неё. Сегодня Гу Гуй Чжан специально сказал водителю отвезти её в школу. А в дальнейшем она хочет отправляться в школу и возвращаться домой на трамвае.


Около школьных ворот Гу Цин Чжоу увидела Хо Юэ, который привёз сюда Хо Лун Цзин.


Здесь было много автомобилей и толпа шумных учениц, поэтому Хо Лун Цзин нервничала.


- Цин Чжоу! - она крепко схватила Гу Цин Чжоу за руку, словно ухватилась за соломинку надежды.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и слегка сжала руку Хо Лун Цзин в ответ.


- Мистер Хо, не волнуйтесь, я позабочусь о Лун Цзин. - Гу Цин Чжоу обратилась к Хо Юэ: - Нам пора идти в класс.


Хо Юэ кивнул головой, после чего сказал: - Я заберу вас после уроков и мы сможем посидеть в ресторане.


Ответив "Хорошо," Гу Цин Чжоу повела Хо Лун Цзин в класс.


Без Цай Кэ Кэ в классе Гу Цин Чжоу царила гармония и дружеская атмосфера. По крайней мере, с внешней стороны между одноклассницами не возникало конфликтов.


Кроме того, это последний учебный год. После окончания школы ученицы либо выйдут замуж, либо уедут за границу, чтобы получить высшее образование. В обоих случаях необходимо поддерживать хорошую репутацию, поэтому, за исключением дефицита серого вещества головного мозга, ученицы не будут по собственной инициативе напрашиваться на неприятности.


- Лун Цзин, присаживайся на своё прежнее место. - Мисс Линь указала на парту, расположенную перед партой Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй.


Учитывая жестокость старшего брата Хо Лун Цзин, мисс Линь разговаривала с ней вежливо.


Первый учебный день был очень лёгким: сначала были уроки рукоделия, а после - уроки вокала.


Незадолго до окончания занятий Хо Лун Цзин повернулась к Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу и пригласила их в ресторан.


- Хорошо, давай поедим блюда французской кухни! - сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Я тоже хочу поесть блюда французской кухни.


Покинув учебный корпус, они опять увидели около школьных ворот большое скопление машин и людей.


Тёплые солнечные лучи освещали лицо каждого человека золотистым и мягким светом.


Хо Юэ уже ждал их у школьных ворот.


Когда Гу Цин Чжоу собиралась сесть в машину вместе с Янь Ло Шуй и Хо Лун Цзин, то заметила под китайским зонтичным деревом, которое росло неподалёку, миниатюрный женский силуэт. Девушка оглядывалась по сторонам, словно кого-то искала.


Это старшая дочь тёти Гу Цин Чжоу, Хэ Вэй.


Гу Цин Чжоу слегка остолбенела: почему Хэ Вэй пришла сюда?


- Подождите меня минутку. - Гу Цин Чжоу передала свой портфель Янь Ло Шуй, после чего быстрым шагом направилась к Хэ Вэй.


- Вэй. - Гу Цин Чжоу окликнула её.


Хэ Вэй услышала её голос.


Как только она подошла, Гу Цин Чжоу увидела на её лице слёзы. Хэ Вэй крепко взяла Гу Цин Чжоу за руку и сказала: - Старшая сестра, в аптеке произошло несчастье!


Голос Хэ Вэй был немного охрипшим и приглушённым.


Затем к ним подошли Янь Ло Шуй, Хо Лун Цзин и Хо Юэ.


- Успокойся и расскажи, что случилось. - сказала Гу Цин Чжоу.


Глаза Хэ Вэй опухли от слёз. Она сказала, продолжая плакать: - Несколько дней назад к отцу обратились за медицинской помощью несколько человек, среди которых был ребёнок из богатой семьи. У него очень слабый организм, и его семья попросила моего отца вылечить его. Но этот ребёнок неожиданно умер. Полицейские сразу же опечатали аптеку, а отца забрали в полицейский участок, чтобы посадить в тюрьму!


- Что! - Гу Цин Чжоу была в шоке.


Гу Цин Чжоу известны медицинские навыки Хэ Мэн Дэ. Он использует мягкий способ лечения и никогда не назначает свирепых лекарств.


Кроме того, во избежание неприятностей, он всегда отказывается лечить пациентов, болезни которых уже зашли слишком далеко.


Услышав, что кто-то умер в руках Хэ Мэн Дэ, Гу Цин Чжоу не могла в это поверить: он не настолько смелый человек!


- Пойдём в полицейский участок! - сказала Гу Цин Чжоу.


Развернувшись, она увидела Хо Юэ, Янь Ло Шуй и Хо Лун Цзин. Гу Цин Чжоу собиралась им что-то сказать, но Хо Юэ опередил её, сказав мягким тоном голоса: - Цин Чжоу, в полицейском участке у меня есть некоторые связи. Я отвезу вас туда и заодно выясню, смогут ли его освободить сегодня.


- Большое спасибо, мистер Хо. - Гу Цин Чжоу выразила признательность.


Янь Ло Шуй и Хо Лун Цзин тоже волновались.


К этому времени к школьным воротам подъехал и автомобиль семьи Янь, чтобы отвезти Янь Ло Шуй домой. Янь Ло Шуй недолго поговорила с адъютантом, после чего села в машину и, следуя за автомобилем Хо Юэ, направилась в полицейский участок.


Никто из полицейских не знает, как выглядит лидер банды Цинбан.


Если Хо Юэ лично появится на пороге полицейского участка, то начальник полиции будет готов сам помочь ему прикурить сигару.


-.....Врач по фамилии Хэ арестован? - Хо Юэ "открыл дверь и увидел горы." (перешёл к делу без предисловий)


- Верно. - ответил полицейский.


Хо Юэ улыбнулся и сказал с доброжелательным выражением лица: - Отпустите его. Меня зовут Хо Юэ. Эта услуга будет записана на мой счёт. Если в дальнейшем у вас возникнут какие-либо проблемы, то просто обратитесь ко мне.


Полицейский был в затруднительном положении.


В этот момент к ним подошёл начальник полицейского участка и с улыбкой на лице пожал Хо Юэ руку: - Это дело - пустяк. Зачем Вы утруждаете себя, лично приезжая сюда? - после этого он сказал полицейскому: - Немедленно освободи врача Хэ.


Полицейский ещё сопротивлялся: - Начальник, но мэрия....


- Если наверху что-то случится, ещё есть я! - начальник полицейского участка сверлил его гневным взглядом.


Полицейский сразу же встал по стойке смирно и сказал "Слушаюсь."


Округлив свои глаза, Хэ Вэй растерянно смотрела на эту сцену.


Они готовы отпустить её отца без расспросов?


Почему это походит на сон?


Увидев Хо Юэ, Хэ Вэй решила, что он учитель, и никак не ожидала, что он более влиятельный, чем люди из военного правительства!


Когда Хэ Мэн Дэ привели из тюремной камеры, на его лице было видно большое смущение, а также он пока не мог крепко стоять на ногах. Хэ Вэй сразу же бросилась к нему в объятия: - Отец!


- Отправляйтесь домой и устройте хороший банкет в честь возвращения отца. Пусть твой отец придёт в себя! - начальник полицейского участка улыбнулся Хэ Вэй.


Поведение этого высокопоставленного чиновника совсем не походит на манеры полицейских, которые ранее приходили в аптеку. Те полицейские были похожи на дьяволов во плоти!


Хэ Вэй была в шоке, подумав, что друзья её старшей сестры действительно потрясающие!


Когда они вышли из полицейского участка, Гу Цин Чжоу было неловко снова затруднять Хо Юэ просьбами, поэтому она сказала: - Мистер Хо, в старом городе сейчас суматоха. Я не смею больше беспокоить Вас. В следующий раз я снова поблагодарю Вас.


Хо Юэ кивнул головой: - Будьте осторожны на дороге.


Хо Лун Цзин вернулась домой вместе со своим старшим братом.


Янь Ло Шуй, Гу Цин Чжоу, Хэ Мэн Дэ и Хэ Вэй отправились в аптеку семьи Хэ.


По дороге Хэ Мэн Дэ рассказал Гу Цин Чжоу про болезнь молодого господина, которого он лечил.


-.....У того молодого господина крайняя недостаточность Ци. Я хотел поднять уровень Ци в его организме, но каждый раз, когда я выписывал рецепт, его семья вдвое сокращала количество лекарства, поэтому состояние его здоровья не улучшалось. Мой рецепт не мог убить его. - с печальным видом сказал Хэ Мэн Дэ, после чего спросил: - Цин Чжоу, сколько денег ты заплатила в полицейском участке? Твой дядя всё вернёт тебе.


- Нет, дядя, мы не тратили деньги. Мистер Хо попросил освободить Вас. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хэ Мэн Дэ был озадачен: - Мистер Хо?


- Он лидер банды Цинбан, Хо Юэ. - сказала Гу Цин Чжоу.


Хэ Мэн Дэ и Хэ Вэй втянули в себя холодный воздух и на длительное время лишились дара речи.


Лидер банды Цинбан лично пришёл в полицейский участок?


Это слишком большая доброта.


- Дядя, если у того молодого господина крайняя недостаточность Ци, то он, возможно, не умер. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Он умер, его семья уже разослала траурные извещения. - сказала Хэ Вэй.


- Какая фамилия у этой семьи? Дядя, скажите мне адрес их дома. Я хочу сходить туда и провести медицинский осмотр. - сказала Гу Цин Чжоу: - Он вряд ли умер. Возможно, я смогу спасти его.


Услышав эти слова, Янь Ло Шуй озадаченно посмотрела на Гу Цин Чжоу.


Когда человек умирает, у него пропадает дыхание. Разве смерть может быть ложной?


Гу Цин Чжоу может воскресить мёртвого?


Это волшебство?


Янь Ло Шуй сразу же решила, что ей обязательно нужно посмотреть на это.


Глава 142 Защита Си Му.


Когда автомобиль семьи Янь прибыл к аптеке семьи Хэ, Му Сань Нян была в доме и при свете лампы перебирала лекарственные травы.


Вне зависимости от того, что происходит, она в любом случае должна успокоить своих детей. Мужчина заботится о внешних делах, а женщина - о внутренних. Даже если снаружи будет абсолютный хаос, то внутри дома всё равно должно царить спокойствие.


Поэтому Му Сань Нян, как обычно, накормила детей, проверила домашнее задание второго и третьего ребёнка, после чего сказала детям принять душ и лечь спать.


Занимаясь лекарственными травами, она вспомнила трагические события, произошедшие с семьёй, в которой она родилась. Величие семьи Му было уничтожено, а члены семьи Му стали разыскиваемыми преступниками. То время было гораздо более опасным, чем нынешняя ситуация.


С какими жизненными невзгодами она не сталкивалась?


В настоящее время Му Сань Нян была исключительно спокойна и уже приготовилась к худшему. Если Хэ Мэн Дэ действительно посадят в тюрьму, то она сама будет поддерживать свою семью и растить детей.


Она умеет готовить лекарства. Хотя у неё ограниченные медицинские навыки, но она может увидеть лёгкие заболевания. Кроме того, некоторые женщины, воспитывающие своих детей без мужа, зарабатывают деньги на стирке одежды, уборке и шитье.


Но неожиданно около аптеки остановился автомобиль и Му Сань Нян услышала громкий голос Хэ Вэй: - Мама, отец вернулся!


Услышав эти слова, напускное спокойствие Му Сань Нян было разрушено. Она торопливо встала, опрокинув на пол корзину с травами.


Её мужа не изувечили. За исключением лёгкого беспорядка на голове, он выглядел точно так же, как и в момент, когда полицейские уводили его из аптеки.


Слёзы, которые Му Сань Нян сдерживала с момента ареста мужа, сразу же потекли по её лицу, словно разорванное жемчужное ожерелье.


Только сейчас она осмелилась показать свои истинные эмоции и заплакать.


Вернулся её муж и опора семьи, поэтому Му Сань Нян осмелилась выставить наружу свою слабость.


- Правда вернулся? - потрясённая Му Сань Нян подошла к мужу и крепко схватила его за руку, смотря на него так, словно перед ней стоял человек, уцелевший после сражения: - Люди из полицейского участка били тебя?


- Нет. - ответил Хэ Мэн Дэ: - Сегодня они расследовали пару других крупных преступлений. До того, как настал черёд допрашивать меня, друг Цин Чжоу помог мне выйти из камеры.


-....Мама, друг старшей сестры сказал лишь несколько слов, и после этого начальник полицейского участка сам отпустил отца и попросил нас вернуться домой, а также сказал, что возьмёт на себя всю ответственность за это дело. - счастливая Хэ Вэй сразу же всё рассказала Му Сань Нян.


Му Сань Нян сказала, задыхаясь от слёз: - Цин Чжоу, спасибо тебе.


В настоящее время её мысли были в хаосе, поэтому она забыла спросить Гу Цин Чжоу про её друга и почему он потратил деньги, чтобы помочь чужой семье.


Когда Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй ещё находились около аптеки, Му Сань Нян внезапно вспомнила: - Твоя старшая сестра ещё не поела?


- Пока нет. - сказала Хэ Вэй.


Из-за всех этих событий Му Сань Нян растерялась и также забыла пригласить Гу Цин Чжоу на ужин.


- Ох, я совсем потеряла голову. - Му Сань Нян быстрым шагом отправилась к машине.


Но к этому времени Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй уже уехали. Даже если бы Гу Цин Чжоу задержалась в аптеке семьи Хэ, у неё всё равно не было бы времени покушать, потому что она хочет как можно быстрее встретиться с семьёй Ли.


Фамилия умершего ребёнка - Ли. Хэ Мэн Дэ забыл спросить, как зовут хозяина дома, он лишь знает, что молодого господина, которого он лечил, зовут Ли Тао, ему 10 лет. Адрес дома, в котором живёт семья Ли, Хэ Мэн Дэ тоже знает, потому что его приглашали туда для проведения медицинского осмотра Ли Тао.


Сначала Гу Цин Чжоу хочет вернуться в резиденцию семьи Гу, чтобы взять одну вещь.


В салоне автомобиля было тусклое освещение. Оранжевый свет от уличных фонарей периодически мерцал в машине, а очертания лиц были плохо видны.


- Цин Чжоу, ты правда можешь воскресить мёртвого? - Янь Ло Шуй сгорала от любопытства. Она смотрела на Гу Цин Чжоу словно на божество.


- Есть настоящая смерть и мнимая. Если он действительно умер, то, конечно, я не смогу спасти его. Но если это мнимая смерть, при которой тоже пропадает дыхание, и он находится в таком состоянии менее 24 часов, то я, возможно, смогу помочь ему. - сказала Гу Цин Чжоу: - В любом случае сейчас всё зависит от удачи этого ребёнка и воли Неба, потому что уже прошло много времени.


Именно поэтому Гу Цин Чжоу хочет срочно встретиться с семьёй Ли.


Янь Ло Шуй тоже поняла услышанное: Гу Цин Чжоу считает, что Ли Тао не умер, но его семья ошибочно посчитала его мёртвым.


Янь Ло Шуй немного разочарована: ей известны истории про великих врачей древности, которые чудесным образом исцеляли людей, поэтому она надеялась, что Гу Цин Чжоу тоже обладает таким мастерством.


- Врач только спасает жизнь, а не воскрешает мёртвых. Всё-таки врач - не Бог. Почему ты так расстроилась? - Гу Цин Чжоу была в смятении.


Янь Ло Шуй только 17 лет. Хотя большую часть времени она - здравомыслящий человек, но иногда всё же обнажает девичью наивность.


Осознав, что Янь Ло Шуй рассчитывает увидеть воскрешение из мёртвых, Гу Цин Чжоу не знала, что ей делать - плакать или смеяться.


Вернувшись в резиденцию семьи Гу, Гу Цин Чжоу быстрым шагом направилась к лестнице, чтобы подняться на третий этаж.


Около лестницы она встретила Цинь Чжэн Чжэн, но у неё не было времени поприветствовать её, поэтому она сразу же быстро прошла мимо неё.


Цинь Чжэн Чжэн раздражённо спросила: - Зачем бегать по дому, как ужаленная?


Гу Цин Чжоу было лень ответить ей.


В этот момент вторая наложница Су Су тоже поднималась по лестнице. Услышав слова Цинь Чжэн Чжэн, она громко окликнула первую наложницу Тай Бай: - Вторая госпожа, Вы опять относитесь к своей работе халатно. Некто решил заменить Вас и занялся воспитанием мисс.


Полумёртвая от гнева Цинь Чжэн Чжэн с ненавистью посмотрела на вторую наложницу Су Су.


Проигнорировав всех, Гу Цин Чжоу зашла в свою комнату, достала из выдвижного ящика шкафа ажурную шкатулку, украшенную нарисованными золотистыми розами, и опять торопливо спустилась на первый этаж.


Она вышла из резиденции семьи Гу, никому ничего не сказав и не спросив разрешения.


- Ведёт себя всё хуже и не соблюдает правил! - хотя Цинь Чжэн Чжэн была в ярости, но не осмелилась приступить к воспитательной работе, потому что "когда глиняный Будда переходит реку вброд, ему трудно даже собственное тело сохранить в целости." (означ. - не может и себе помочь, не говоря уже о помощи другим)


Когда Гу Цин Чжоу села в автомобиль семьи Янь, водитель отправился к дому семьи Ли.


Янь Ло Шуй спросила: - Что это?


- Серебряные иглы для акупунктуры. - ответила Гу Цин Чжоу: - Когда я уезжала в Юэчэн, мой наставник подарил мне набор серебряных игл, чтобы я могла использовать их при необходимости.


- Отлично! - сказала Янь Ло Шуй: - Я ещё не видела, чтобы ты использовала иглы.


- При лечении заболевания не всегда требуется применять иглы. - сказала Гу Цин Чжоу: - Если пациент без сознания и не может выпить лекарство, тогда акупунктура очень эффективна.


Янь Ло Шуй очень внимательно слушала её слова.


Хотя Янь Ло Шуй не собирается изучать традиционную китайскую медицину, но она восхищается медицинскими навыками Гу Цин Чжоу, поэтому неосознанно всегда расспрашивает её, стараясь узнать все подробности.


У миссис Янь было тяжёлое заболевание, но стоило Гу Цин Чжоу приступить к её лечению, как миссис Янь начала быстро выздоравливать, поэтому теперь, вспоминая об этом, Янь Ло Шуй всегда будет чувствовать, что Гу Цин Чжоу - божество!


- Дай мне посмотреть на твои иглы. - сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу передала ей шкатулку.


В салоне автомобиля было очень тусклое освещение, поэтому Янь Ло Шуй попросила адъютанта передать ей фонарик.


Шкатулка, в которой лежат акупунктурные серебряные иглы, очень маленькая, не шире ладони, а по форме она напоминает футляр. Шкатулку украшают мастерски выполненные ажурные розы.


Открыв её, Янь Ло Шуй увидела 30, тонких как волос, серебряных игл, расположенных на дне шкатулки в один ряд.


Через некоторое время после того, как Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй покинули аптеку семьи Хэ, туда прибыл Си Му вместе с парой своих адъютантов.


Си Му был одет в военную форму. После возвращения в особняк военного губернатора он часто отправляется на тренировочную базу, поэтому слегка загорел, а в его глазах всё сильнее было видно воодушевление.


До этого он праздно сидел на ступеньках заброшенного храма и случайно услышал разговор прохожих о семье Хэ.


Обсуждая семью Хэ, прохожие сказали, что Хэ Мэн Дэ убил человека лечением и его уже арестовали.


Си Му приехал сюда, чтобы выяснить истинное положение дел.


-.....Мистер Хэ, Вас не арестовали? Молодой маршал услышал, что полицейские увели Вас в участок, поэтому очень волновался за Вас. - адъютант Ван выступил посредником.


 - Меня только что отпустили. - честно сказал Хэ Мэн Дэ, после чего вкратце рассказал Си Му о том, что произошло.


Как только Си Му услышал имя Гу Цин Чжоу, выражение его лица стало ледяным.


Узнав, что Хэ Мэн Дэ не причинили вреда, Си Му хотел направить своего адъютанта в полицейский участок, чтобы тот запретил полиции в дальнейшем беспокоить семью Хэ.


Когда он шёл к своему автомобилю, его догнала Хэ Вэй.


- А Му? - Хэ Вэй не называет его молодым маршалом, а до сих пор зовёт по имени, которое ему дали в аптеке семьи Хэ.


Сердце Си Му смягчилось, он остановился.


- А Му, сегодня старшая сестра Цин Чжоу помогла нам. - сказала Хэ Вэй.


Си Му не мог не нахмурить свои густые брови.


Ему не нравится слышать это имя, а также он не хочет вспоминать этого человека.


Этот человек не имеет никакого отношения к Си Му.


- Старшая сестра Цин Чжоу сказала, что хочет помочь отцу добиться справедливости, поэтому она поехала к семье Ли. Это семья, у которой умер ребёнок. Я очень волнуюсь за неё. А Му, ты можешь поехать туда и посмотреть, всё ли с ней в порядке? - умоляющим голосом сказала Хэ Вэй.


Она боится, что Гу Цин Чжоу пострадает.


Согласно сведениям Хэ Вэй, Гу Цин Чжоу - невеста Си Му, поэтому нет ничего плохого в том, чтобы просить жениха защитить свою невесту.


Выражение лица Си Му не изменилось, он по-прежнему выглядел холодным и отстранённым, только его брови были слегка искривлены.


Он колебался, но, взглянув на опухшие от слёз глаза Хэ Вэй, в итоге кивнул головой.


Затем он посмотрел на адъютанта.


Адъютант Ван сразу же спросил у Хэ Вэй: - Мисс, Вы знаете адрес семьи Ли?


Хэ Вэй сразу же сказала адрес, после чего ещё раз повторила его.


Запомнив адрес, адъютант Ван сказал: - Мисс, не волнуйтесь, мы обязательно защитим мисс Гу. Больше отдыхайте. Через несколько дней молодой маршал снова навестит Ваших родителей.


Хэ Вэй вздохнула с облегчением.


Поэтому, когда Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй добрались до резиденции семьи Ли, то увидели автомобиль военного правительства, в котором сидел Си Му с каменным выражением лица.


Янь Ло Шуй знакома с Си Му немного больше, чем с Си Син Пэем.


Впрочем, такое знакомство - это лишь общение людей, которые знают друг друга чуть лучше, чем незнакомцы.


Миссис Си переживает о том, что семьи Янь и Си породнятся, поэтому враждебно относится к двойняшкам из семьи Янь.


Не обращая внимания на авторитет семьи Си, Янь Ло Шуй вышла вперёд и окликнула Си Му: - Второй старший брат, почему ты приехал сюда?


Открыв автомобильную дверь, Си Му устойчиво опустил на землю свои длинные ноги в военных ботинках, сверкающих чистотой, и вышел из машины.


От его лица исходили надменность и агрессивность.


Янь Ло Шуй инстинктивно сделала шаг назад.


Адъютант Ван тоже вышел из машины и сказал: - Четвёртая мисс Янь, Вы тоже здесь? Мы приехали, чтобы найти мисс Гу.


Этот адъютант Ван очень сообразительный человек, он способен догадаться о том, что хочет сказать Си Му.


Немой Си Му стоял в стороне от них и, не обращая никакого внимания на Гу Цин Чжоу, уставился на белый флаг, размещённый на воротах резиденции семьи Ли.


Но его адъютант Ван подошёл к Гу Цин Чжоу и тихо сказал: - Мисс Гу, человек уже умер, поэтому сейчас у людей из семьи Ли траурное настроение. Если Вы скажете им, что представляете семью Хэ, то они могут выйти из себя и избить Вас. Всё-таки будет лучше, если Вы вернётесь домой и позволите мне выяснить обстановку в этом доме.


- Дядя сказал, что у ребёнка из семьи Ли очень слабое здоровье и крайняя недостаточность Ци. Такая болезнь может легко привести к похолоданию конечностей. При похолодании конечностей у человека отсутствует дыхание и деревенеет тело, но его кровеносные сосуды по-прежнему слабо функционируют. Если не прошло 24 часа с момента, как он впал в такое состояние, то его ещё можно спасти. - сказала Гу Цин Чжоу: - "Лучше спасти человеку жизнь, чем построить семь этажей для монастыря." Адъютант Ван, если Вы хотите помочь, то почему бы Вам не отправиться в дом семьи Ли вместе со мной? (означ. - спасение человеческой жизни - это величайший подвиг)


У Си Му каменное выражение лица.


Адъютант Ван подошёл к Си Му и что-то прошептал ему на ухо.


Суровый взгляд Си Му упал на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу тоже посмотрела на него.


Она действительно боится только Си Син Пэя. Взгляд другого человека, насколько бы свирепым он ни был, не может напугать её. Поэтому Гу Цин Чжоу равнодушно смотрела в глаза Си Му.


 Си Му кивнул головой. Он согласился отправиться в дом семьи Ли вместе с ней.


Адъютант Ван позвал ещё одного адъютанта, у которого были два пистолета, после чего вместе с толпой подошёл к воротам резиденции семьи Ли и постучал в них.


Пожилой слуга открыл ворота.


Гу Цин Чжоу сказала: - Мы из аптеки семьи Хэ.....


Пожилой слуга внезапно разозлился и суровым голосом громко крикнул: - Кто-нибудь, сюда, быстрее! Семья убийцы отправила сюда людей. Схватите их!


Хотя ему много лет, но его голос очень громкий, поэтому он сразу же долетел до ушей людей, находящихся во внутреннем дворе.


Вскоре к воротам подошла толпа слуг.
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Глава 143 Молодой маршал шагнул вперёд



Как только Гу Цин Чжоу представилась, пожилой слуга разозлился и громко позвал подмогу. Спустя мгновение послышался звук приближающихся шагов.


Гу Цин Чжоу: -.........


Объединившись против общего врага, люди из резиденции семьи Ли направились к воротам.


- Быстрее, схватите их!


Нет ничего удивительного в том, что эти люди злятся. Смерть Ли Тао оказалась для них куда большей трагедией, чем Гу Цин Чжоу себе представляла.


В резиденции семьи Ли живут люди трёх поколений. Пожилой господин Ли уже покинул 70-летнюю Пожилую госпожу Ли, отправившись на тот свет. У сына Пожилой госпожи Ли есть 4 дочери, а в возрасте 40 лет его жена, наконец, родила ему сына, однако в позапрошлом году Мистер Ли тоже умер.


После этого в семье Ли остался только один продолжатель рода - Ли Тао.


Как назло, у Ли Тао с рождения было плохое здоровье, а также он всегда был тощим ребёнком. Семья Ли постоянно искала надёжного и опытного врача, который смог бы восстановить здоровье Ли Тао.


Затем они увидели рекламу в газете.


Эта реклама, в которой говорилось, что владелец аптеки семьи Хэ обладает потрясающими медицинскими навыками и искусством красноречия, очень заинтересовала Миссис Ли. Поэтому, посовещавшись с Пожилой госпожой Ли, она пригласила Хэ Мэн Дэ в резиденцию семьи Ли.


Они всячески старались сохранить жизнь единственному сыну и наследнику семьи.


В сегодняшние времена мужчина по-прежнему считается хозяином жизни и главой семьи, поэтому потеря единственного сына для семьи Ли - это великое горе.


Не говоря уже о членах семьи Ли, даже их слуги теперь смертельно ненавидят людей из семьи Хэ.


Они ещё не знают о том, что Хэ Мэн Дэ уже отпустили из полицейского участка, поэтому решили, что кто-то из семьи Хэ пришёл, чтобы просить о снисхождении.


Увидев приближение толпы, Си Му быстро шагнул вперёд, оставив Гу Цин Чжоу за своей спиной.


Он - высокий человек, одетый в новую военную форму, на его лице всегда присутствует холод. Конечно, он не похож на дьявола во плоти, но его взгляд всё равно холодный и жестокий.


С ним опасно иметь дело!


Все слуги семьи Ли - слабые и пожилые люди. Они не могут противостоять сильным мужчинам, поэтому внезапно остановились.


У всех людей, одетых в военную форму, есть оружие. А в теперешние смутные времена опасно раздражать людей, у которых есть оружие!


- Как люди из семьи Хэ осмелились прийти сюда, чтобы устроить скандал? - строгим голосом спросил некий 40-летний мужчина, одетый в шёлковую длинную рубашку. Вероятно, он управляющий домашним хозяйством.


Си Му стоял впереди, поэтому люди из резиденции семьи Ли не осмеливались приступить к действиям.


Адъютант Ван тоже стоял сбоку от Си Му.


Намеренно обнажив пистолет на своём поясе, адъютант Ван доброжелательно улыбнулся, словно намекая присутствующим - "сначала ― этикет, потом ― оружие" (не добром ― так силой): - Господа, семья Хэ выписала рецепт. Эта мисс сказала, что вашего молодого господина ещё можно спасти. Она пришла провести медицинский осмотр, никто не собирается устраивать здесь скандал.


Толпа остолбенела.


Можно спасти?


Как такое возможно? Молодой господин ушёл много часов назад, даже его тело уже затвердело.


Они никогда не слышали о людях, которые выбирались из гроба. В противном случае, разве такого человека нельзя будет назвать ожившим трупом?


Увидев пистолет на поясе адъютанта, ноги всех слуг неосознанно размякли и их прежнее рвение вступить в борьбу с людьми из семьи Хэ, не щадя собственной жизни, исчезло.


Они обижают слабых и боятся сильных. Увидев, что Гу Цин Чжоу - девочка, они бросились к ней. Но когда Си Му вышел вперёд, они испугались и остановились.


Окинув толпу взглядом, адъютант Ван снова сказал с доброжелательной улыбкой на лице: - Вы сообщите о нас хозяевам дома? Это важное дело, поэтому его нужно обсуждать с хозяином.


Слуги перешёптывались.


В итоге управляющий сказал: - Пока ждите здесь, я оповещу госпожу.


- Благодарю. - сказал адъютант Ван.


Гу Цин Чжоу и остальные сделали несколько шагов назад, и слуги семьи Ли немедленно закрыли ворота.


Гу Цин Чжоу поблагодарила адъютанта. Если бы не адъютант Ван, то, скорей всего, слуги семьи Ли избили бы её и Янь Ло Шуй.


- Мисс Гу, я действую по приказу молодого маршала. - адъютант Ван очень сообразительный. Сославшись на приказ Си Му, он хотел, чтобы Гу Цин Чжоу поблагодарила именно его.


Этот адъютант всегда пытается свести Гу Цин Чжоу с Си Му.


Гу Цин Чжоу подошла к Си Му и сказала: - Молодой маршал, большое спасибо за сегодняшнюю поддержку.


Си Му, который словно не услышал её слов, отвернулся и закурил сигару.


Увидев его отношение, Гу Цин Чжоу не придала этому значения. Она лишь улыбнулась и отошла в сторону.


Си Му очень враждебен по отношению к ней. За исключением случаев, когда ему приходится сдерживать себя в присутствии Пожилой госпожи Си, в остальное время он не скрывает своих эмоций.


Он испытывает отвращение к Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу безразлично относится к мнению о ней со стороны людей, которые не важны для неё. Кроме того, она никогда не считала Си Му своим женихом.


Через 10 минут ворота резиденции семьи Ли открылись, и ночной ветер создал небольшой беспорядок на голове Гу Цин Чжоу.


К ним вышла женщина в белой одежде.


Это миссис Ли.


Миссис Ли 48 лет. Страдания из-за смерти сына привели к тому, что её лицо выглядело совершенно безжизненным.


- Кто из семьи Хэ? - громко спросила она. Её голос был немного охрипшим, но также в нём была слышна злость.


- Я. - Гу Цин Чжоу вышла вперёд.


Посмотрев на Гу Цин Чжоу воспалёнными глазами, Миссис Ли сурово сказала: - Зачем ты пришла?


- Владелец аптеки семьи Хэ - мой дядя. Он сказал, что у Вашего сына крайняя недостаточность Ци. Маловероятно, что его рецепт мог привести к смерти. Если состояние здоровья Вашего сына не улучшалось, то у него, возможно, появилось похолодание конечностей. - сказала Гу Цин Чжоу: - При похолодании конечностей тело человека деревенеет, дыхание останавливается и он впадает в летаргический сон. Поэтому можно ошибочно посчитать такого человека мёртвым.


Услышав эти слова, миссис Ли ещё больше разозлилась: - Вы уже убили моего сына, но сейчас хотите скинуть всю вину на его изначальную болезнь?


Гу Цин Чжоу слегка остолбенела.


-.....Я только хочу проверить, действительно ли он ушёл. Возможно, я смогу спасти его. - объяснила Гу Цин Чжоу.


Услышав её слова, сердце сломленной горем Миссис Ли заполнила сильная ненависть. Она сказала со злостью в голосе: - Очевидно, что ты просто хочешь найти предлог, чтобы снять с семьи Хэ ответственность за случившееся!


Гу Цин Чжоу - юная девушка, около которой стоят вооружённые мужчины. Миссис Ли посчитала, что эти люди пришли сюда не с добрыми намерениями.


Миссис Ли перенесла много жизненных трудностей. Хотя сейчас она страдает, но также понимает, что её ребёнок уже ушёл, и нет никакого шанса вернуть его.


Слова этой девочки о том, что она может оживить мертвеца - это лишь пышная фраза. Пытаясь взглянуть на труп, она хочет найти способ, с помощью которого сможет оправдать семью Хэ. Неизвестно, какие злые действия она хочет применить к Ли Тао.


Миссис Ли не вынесет этого, она хочет, чтобы её сын ушёл спокойно.


- Миссис Ли, если Вы действительно любите молодого господина, то позвольте мне взглянуть на него. - Гу Цин Чжоу настаивала на своём: - Возможно, я смогу спасти молодого господина.


В ушах Миссис Ли эти слова звучали, как сарказм. Словно эта девочка держит её за идиотку!


Миссис Ли была в ярости: - Кто-нибудь, позовите полицию!


Старшие сёстры Ли Тао тоже подошли к воротам.


В этот момент одна 13-летняя девочка со злостью и слезами на лице бросилась к Гу Цин Чжоу, собираясь избить её: - Вы убили моего младшего брата!


Си Му вышел вперёд и остановил эту маленькую девочку, подняв её как цыплёнка, а затем снова встал позади Гу Цин Чжоу, заслонив её собой.


Из-за своего высокого роста он был похож на гору.


Увидев это, сердца женской части семьи Ли заполнила трусость, и они больше не осмеливались действовать безрассудно.


Гу Цин Чжоу не была готова к тому, что на неё набросится маленькая девочка, поэтому, когда девочка толкнула её, Гу Цин Чжоу начала шататься. А затем перед ней встал Си Му, заслонив её угол обзора.


Из внутреннего двора послышался тихий кашель.


Миссис Ли сразу же обуздала свою ярость.


Слуги расступились.


Некая пожилая женщина с тростью в руке медленно шла к воротам, держа служанку под руку.


- Мама. - шёпотом сказала миссис Ли, отступив на полшага назад.


Дети тоже сказали "бабушка" и почтительно встали около неё. Люди из семьи Ли - приверженцы консервативных взглядов, они очень уважительно относятся к старшему поколению.


Пожилой госпоже Ли уже много лет, с виду она - слабый человек с неустойчивым шагом и тяжёлым дыханием.


- Люди из семьи Хэ? - голос Пожилой госпожи Ли, который словно прилетел сюда из древней гробницы, заставлял сердца присутствующих дрожать от страха.


- Да, пожилая госпожа. - Гу Цин Чжоу спокойно вышла из-за спины Си Му.


- Зачем ты пришла? - холодно спросила Пожилая госпожа Ли.


- Я только хочу посмотреть на молодого господина и выяснить, настоящая ли у него смерть или всё-таки мнимая. Если у него возникло похолодание конечностей, которое привело к мнимой смерти, то, возможно, я смогу спасти его. - сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Ли посмотрела на неё с сильной ненавистью в глазах.


Несмотря на то, что она убита горем, но ещё способна здраво мыслить.


Если какой-то человек появится в резиденции семьи Ли и скажет, что он президент из Нанкина, то Миссис Ли, возможно, поверит ему и будет одурачена. Если некий человек появится на пороге резиденции семьи Ли и скажет, что он Нефритовый Император (Верховный владыка небес), то Миссис Ли вышвырнет его из дома.


Расхваливая себя, люди должны знать границы, за которые нельзя переходить!


Ли Тао уже ушёл, но эта девочка говорит, что может воскресить мёртвого. Какие коварные планы у неё на уме?


Разве Миссис Ли поверит в то, что эта девочка - небожитель?


Миссис Ли не разбирается в медицине и не понимает, что такое похолодание конечностей. Она лишь чувствует, что у Гу Цин Чжоу, которая хочет осмотреть труп, есть некие скрытые цели.


Семья Ли не позволит ей добиться желаемого!


- Ты умеешь лечить? - спросила Пожилая госпожа Ли: - Ты спасёшь моего внука?


- Сначала я должна установить, настоящая ли это смерть или мнимая. Если мнимая, то я сделаю всё возможное, чтобы спасти его. Но если смерть настоящая, то, к сожалению, я не смогу помочь. - Гу Цин Чжоу продолжала терпеливо всё объяснять.


Миссис Ли хотела наброситься на неё: - Ты считаешь, что мы обманываем вас, говоря, что ребёнок умер?


Все девочки из семьи Ли тоже очень хотели разорвать Гу Цин Чжоу в клочья.


Гу Цин Чжоу молчала.


Однако Пожилая госпожа Ли, задумавшись на мгновение, сказала: - Если уж на то пошло, то проходи и взгляни на него.


Миссис Ли в шоке.


Она торопливо подошла к Пожилой госпоже Ли и прошептала: - Мама, я тоже сильно страдаю из-за потери Тао, но мы не должны разрешать людям из семьи Хэ открывать гроб. Неизвестно, с какими подлыми намерениями они пришли сюда!


У Миссис Ли горькая судьба: в прошлом она видела смерть своих родителей, потом ушёл её муж, а сейчас ей нужно проводить в последний путь и своего единственного сына.


Она видела мёртвых людей, поэтому может определить, умер человек или нет. Её сын действительно ушёл.


Возможно, Небеса несправедливы, однако Миссис Ли не допустит, чтобы из-за некой абсурдной надежды разрушилась чистота её умершего сына.


Она ни за что не позволит открыть гроб.


- Откройте гроб, я тоже хочу снова посмотреть на Тао. - сказала Пожилая госпожа Ли.


Не в силах больше сдерживать себя, Миссис Ли громко заплакала.


Девочки из семьи Ли тоже плакали в голос.


В настоящее время они убиты горем, а семья Хэ решила направить к ним людей, которые собираются устроить скандал.


- Мама, я тоже хочу остановить Тао, но, боюсь, что..... - Миссис Ли пыталась сопротивляться.


Но слово её свекрови - закон.


Кроме того, в глубине души Миссис Ли тоже хочет ещё раз посмотреть на своего сына.


Слуги семьи Ли подошли к Гу Цин Чжоу и её спутникам, чтобы проводить их в траурный зал.


Си Му шёл позади Янь Ло Шуй и Гу Цин Чжоу.


Но внезапно в Янь Ло Шуй заиграла трусость - она не хочет смотреть на мёртвого человека.


- Цин Чжоу, можно мне подождать тебя снаружи? - сказала Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу кивнула головой: - Хорошо, не заходи туда.


После этого Гу Цин Чжоу посмотрела на Си Му и сказала: - Молодой маршал, Вы останетесь с Ло Шуй около ворот?


Даже не взглянув на Гу Цин Чжоу, Си Му обошёл её и отправился прямиком в траурный зал.


Этот человек не может говорить, а выражать свои чувства жестами ему слишком лень.


Адъютант Ван не пошёл в траурный зал, а остался рядом с Янь Ло Шуй.


Гу Цин Чжоу пришлось ускорить свой шаг, чтобы догнать Си Му.


.......................


p.s. Ребят, в манге есть картинки к этой главе, но они совершенно не подходят к тому, что происходит в новелле. Я посмотрела, посмеялась и закрыла мангу=) Только одна картинка ещё хоть как-то подошла =)
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Глава 144 Иглоукалывание



Семья Ли уже всё подготовила к похоронам.


Пожилая госпожа Ли согласилась позволить Гу Цин Чжоу осмотреть Ли Тао, а также приказала открыть гроб.


Открывать гроб запрещено, но Пожилая госпожа Ли, вопреки ожиданию, одобрила это. Очевидно, что Пожилая госпожа Ли питает огромную надежду на то, что её внук ещё может воскреснуть.


Миссис Ли тоже хочет, чтобы Ли Тао воскрес. Он её единственный сын, а также единственный мужчина в семье Ли.


Но она понимает, что это невозможно.


Она читала священные письмена, поэтому знает, что мёртвого не воскресить.


Миссис Ли отправила слугу в полицейский участок, чтобы он позвал полицейских в резиденцию семьи Ли.


- Бабушка, мне страшно! - третья мисс Ли со слезами на глазах взяла Пожилую госпожу Ли за руку: - Зачем заставлять Тао страдать?


- Некий человек сказал, что Тао ещё может проснуться. Даже если это лишь призрачная надежда, мы не должны её упускать. - хотя Пожилая госпожа Ли разговаривала со своей внучкой, но её слова скорее походили на обращение к невестке: - В противном случае мы с твоей мамой будем мучиться угрызениями совести всю оставшуюся жизнь.


Из глаз Миссис Ли снова полились слёзы.


Пожилая госпожа Ли хочет выяснить, есть ли шанс на воскрешение Ли Тао, а также хочет ещё раз взглянуть на своего внука.


Возможно, главная цель Пожилой госпожи Ли - это всё же взглянуть на ребёнка ещё один раз.


Подумав об этом, сердце Миссис Ли облилось кровью.


Ли Тао положили в гроб сегодня после обеда. Мантру ещё не читали, поэтому гроб тоже не заколотили гвоздями.


Когда слуга поднял очень тяжёлую крышку гроба, Гу Цин Чжоу увидела в нём Ли Тао в нарядной одежде.


Одетый в ярко-синюю длинную рубашку и тканевую обувь с муаровым узором, Ли Тао спокойно лежал в гробу, а его лицо было мертвенно-бледным. Похоже, он находится в таком состоянии уже длительное время.


- Мой ребёнок! - не сдержавшись, миссис Ли громко заплакала.


Когда она заплакала, девочки из семьи Ли тоже заплакали в голос.


Пожилая госпожа Ли тоже не удержалась от слёз.


Слуги, последовав их примеру, тоже вытирали слёзы с глаз ----- кто-то вытирал искренние слёзы, а кто-то лицемерные.


Сначала Гу Цин Чжоу проверила, есть ли у Ли Тао дыхание, и в итоге поняла, что оно отсутствует. После этого она прикоснулась к его запястью, чтобы проверить пульс.


Его тело затвердело и остыло, а на запястье не прощупывался пульс.


Именно из-за этого семья Ли решила, что Ли Тао действительно умер.


Гу Цин Чжоу развернулась к другому концу гроба и протянула руки к ноге Ли Тао, намереваясь снять с него обувь.


Шокированная Миссис Ли сразу же подбежала к ней: - Ты уже осмотрела его, зачем снимать обувь?


Когда умершего человека кладут в гроб, на него нужно одеть хорошую обувь, чтобы он смог легко и спокойно дойти до царства мёртвых.


- Миссис Ли, у человека есть 12 основных меридианов. Помимо 6 точек биения пульса, расположенных на запястьях, на ступнях тоже есть 6 точек биения пульса. При мнимой смерти отсутствуют дыхание и 6 точек биения пульса на запястье. Но если на ступне ещё остались 6 точек биения пульса, то я смогу спасти молодого господина. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гроб открыли, и Гу Цин Чжоу уже прикоснулась к умершему человеку, поэтому нет смысла снова останавливать её.


Пожилая госпожа Ли кашлянула и сказала: - Пусть она проверит!


В этот момент в траурный зал зашли люди из полицейского участка.


Старшей дочери Миссис Ли 25 лет, она вернулась из дома мужа в резиденцию семьи Ли сегодня утром. Увидев полицейских, она подошла к ним.


Указав на Гу Цин Чжоу, старшая дочь миссис Ли сказала: - Этот человек. Её родственник отравил моего младшего брата, а теперь она хочет устроить тут скандал. Офицеры, подождите здесь немного. Как только я подам вам знак рукой, то заберите её в участок.


Договорив, она передала деньги полицейскому, возглавляющему группу.


Получив деньги и определив на глаз, что это лакомый кусок, полицейский сказал: - Будьте спокойны, мисс.


Полицейские отошли в конец траурного зала и не приближались к гробу.


Они посмотрели на Гу Цин Чжоу.


Когда слуга пришёл в участок, то уже объяснил им, что случилось, поэтому теперь, чувствуя, что эта ситуация очень забавная, они начали сплетничать: - Семья Ли поверила словам этой девочки, которая утверждает, что их ребёнок ещё может ожить?


- Похоже на то.


- Эта девочка обманула их, представившись богиней Гуань Инь?


Полицейские тихо посмеялись, думая о том, что люди из семьи Ли попались на эту удочку из-за своей глупости.


Естественно, они не будут давать советы семье Ли. Они пришли сюда только ради получения хорошего вознаграждения. Поэтому продолжали стоять в стороне и обсуждать весёлое зрелище.


Все люди из семьи Ли дружно плакали в голос, поэтому не слышали их слов критики.


Получив разрешение от Пожилой госпожи Ли, Гу Цин Чжоу начала снимать с Ли Тао обувь и носки.


Ли Тао всего 10 лет, поэтому его ступни очень маленькие, а тело чистое и худое.


Гу Цин Чжоу осторожно прикоснулась к Три инь-меридиане, расположенной на ноге Ли Тао.


После этого она слегка вздохнула с облегчением: это действительно мнимая смерть!


Точки биения пульса на ноге ещё не исчезли.


Просто сейчас они очень слабые, их очень сложно почувствовать.


- Это мнимая смерть. - Гу Цин Чжоу подняла голову, посмотрела на людей из семьи Ли и специально увеличила громкость своего голоса: - Пожилая госпожа Ли, Миссис Ли, молодого господина можно спасти!


Когда она закончила говорить, в траурном зале воцарилась мёртвая тишина, всё люди остолбенели и пристально смотрели на неё.


Внезапно раздавшийся в углу зала, в котором стояли полицейские, язвительный смех заставил толпу прийти в себя.


Полицейские действительно не могли сдержать своих эмоций. Смотря на то, что Гу Цин Чжоу произнесла эти слова с таким серьёзным выражением лица, словно сама верила в них, они не удержались от смеха.


Ранее полицейские никогда не встречали человека, который бы так расхваливал себя. Мир действительно изменился, и мошенники стали более наглыми.


- Правда? - спросила Пожилая госпожа Ли, и слёзы ещё обильнее потекли по её лицу. Она подошла к Гу Цин Чжоу и дрожащими руками крепко взяла её за руку. Ей было всё равно не смех полицейских, она лишь хотела ухватиться за эту призрачную надежду.


Миссис Ли подозрительно смотрела на Гу Цин Чжоу, не понимая, что она хочет сделать: сейчас она потребует деньги?


Половина её сердца была заполнена надеждой, а вторая - здравомыслием. Пока надежда и здравомыслие яростно сражались друг с другом, Миссис Ли была в оцепенении и не останавливала Пожилую госпожу Ли, позволив ей просить Гу Цин Чжоу спасти жизнь Ли Тао.


Старшая дочь семьи Ли нахмурилась: она не поверила в это, но также не осмеливалась что-то сказать.


Она замужняя женщина. Кроме того, здесь присутствуют её бабушка и мама. Кто прислушается к словам старшей дочери семьи?


Остальные мисс из семьи Ли маленькие, у них ещё не установилось своё мировоззрение, поэтому они лишь плакали от радости вместе со своей бабушкой: - Мисс, быстрее спасите моего младшего брата!


Си Му посмотрел на Гу Цин Чжоу, а затем на ребёнка в гробу, подумав: - Говоря такие легкомысленные слова, на какой финал для себя она рассчитывает?


Если бы эта ситуация не затрагивала интересы семьи Хэ, Си Му давно бы ушёл отсюда.


Хэ Вэй попросила Си Му защитить Гу Цин Чжоу, и так как он согласился, то должен выполнить эту задачу.


Таким образом, он лишь хочет отплатить семье Хэ за хорошее отношение к нему.


Он с каменным выражением лица смотрел на играющую со смертью Гу Цин Чжоу.


Один полицейский больше не мог молчать, поэтому вышел вперёд и сказал: - Девочка, обманывая таким образом людей, ты нарушаешь правила Небес. Молодого господина уже нарядили в траурную одежду и положили в гроб. Разве ты не боишься в будущем бесконечно проходить 18 ступеней ада за то, что нарушила чистоту души?


- Я вовсе не аморальный человек, я лишь хочу совершить добрый поступок. - сказала Гу Цин Чжоу.


Полицейские снова посмотрели на Пожилую госпожу Ли.


Осознав, что люди из семьи Ли, похоже, очень верят Гу Цин Чжоу, полицейские "досадовали, что железо не становится сталью" (потеряли надежду на этих людей), поэтому замолчали, решив позволить им оказаться обманутыми.


Не обращая внимания на шепоток и не дожидаясь выражения согласия от Миссис Ли, Гу Цин Чжоу взяла свои серебряные иглы и сразу же вставила их в меридианы Ян на руке и ступне Ли Тао умеренным методом укрепления и послабления. (Умеренный метод укрепления и послабления – один из методов укрепления и послабления в иглотерапии, то есть метод, начинающийся с послабления и кончающийся укреплением. После введения иглы её равномерно поднимают и вращают, амплитуда подъема и введения, угол вращения и сила манипуляции должны быть умеренными и равномерными; получив нужную ответную реакцию на раздражение, иглу оставляют на время или сразу же вынимают.)


- Оставьте иглы на 30 минут. Через 30 минут они подействуют. - сказала Гу Цин Чжоу.


Никто не говорил, а полицейские даже вытащили свои карманные часы.


Си Му тоже спокойно смотрел на свои наручные часы.


Настроение семьи Ли было смешанным.


Гу Цин Чжоу не требовала денег, а просто сказала, что Ли Тао "можно спасти." Но разве у неё получится воскресить мёртвого?


Нужно подождать 30 минут!


Все ждут.


Полицейские ждут весёлого зрелища, Си Му ждёт конца Гу Цин Чжоу, а семья Ли ждёт времени, когда рухнет их последняя надежда.


Эти 30 минут были невыносимыми. Люди, находящиеся в траурном зале, не разговаривали, можно было услышать даже звуки дыхания.


Слуги не осмеливались зайти в траурный зал, продолжая стоять у двери. И, конечно, они осмеливались что-то сказать. В данный момент они слышали лишь пение цикад, украшающее осеннюю ночь.


Гу Цин Чжоу тоже смотрела на часы.


Когда пошла 25 минута ожидания, Гу Цин Чжоу встала, подошла к гробу, наклонилась ближе к Ли Тао и затем тихо сказала Миссис Ли: - Уже появилось дыхание.


Услышав это предложение, удивлённая Миссис Ли, которая сидела рядом с Гу Цин Чжоу, резко подскочила со своего места.


Остальные тоже услышали эти слова и не поверили в это, однако им было очень любопытно, поэтому они сделали шаг в сторону гроба.


Миссис Ли подошла к гробу и протянула дрожащую руку к лицу Ли Тао, чтобы выяснить, появилось ли у него дыхание.


Испытав потрясение, она чуть не упала на пол: она внезапно почувствовала, что у её сына, который в течение дня был мёртв, появилось дыхание!


Она не могла поверить в это, поэтому ещё раз протянула к нему свою руку и снова почувствовала дыхание.


- Мама, у Тао есть дыхание, Тао жив! - Миссис Ли пронзительно закричала, как сова в холодную ночь. Она не хотела так кричать, но уже не могла контролировать свой голос.


Задрожав всем телом, Пожилая госпожа Ли подошла к гробу, тоже захотев проверить дыхание, но не могла дотянуться до Ли Тао, так как из-за большого возраста её руки уже не такие сильные, а тело совсем не гибкое.


Гу Цин Чжоу подошла к гробу и осторожно приподняла туловище Ли Тао.


Пожилая госпожа Ли тоже проверила: у Ли Тао действительно появилось дыхание.


- Правда есть дыхание! - Пожилая госпожа Ли тоже была потрясена, удивлена и очень рада.


Увидев, что они убедились, Гу Цин Чжоу осторожно опустила туловище Ли Тао обратно в гроб.


- Когда он проснётся? - Миссис Ли допрашивала Гу Цин Чжоу.


- Через 10 минут. - ответила Гу Цин Чжоу.


Она вытащила серебряные иглы из меридианов Ян на руке и ступне Ли Тао, после чего таким же методом вставила иглу в точку Бай-Хуэй, расположенную в центре темени Ли Тао. (Однажды в княжестве Го знаменитый китайский врач Бянь Цюэ вылечил наследника престола от болезни «обморока трупом» (尸厥), произведя иглоукалывание в точке бай-хуэй. Наследник был без сознания в течение нескольких часов и родственники считали, что он уже умер.


БАЙ-ХУЭЙ используют для лечения:


- головокружений, шума в ушах, тяжести и болей головы, затуманенного зрения, потливости, ослабленности;


- эпилепсии, сумасшествия, слабоумия, ухудшения памяти, деградации личности;


- плаксивости, скачков настроения, депрессии, раздражительности, истерии, ухудшения памяти;


- дизентерии, диареи, недержания мочи ночью; - мышечных болей и напряжений в задней области шеи;


- малярии; - облысения, выпадения, плохого роста волос;


- расстройств сна.)


Эту акупунктурную точку заднесрединного меридиана также называют "верхней точкой Моря Мозга", она содействует возвращению Ян при отхождении Ци. (при аномальном движении жизненной Ци наружу, Ян-Ци неспособно удерживаться внутри организма. Это состояние обычно сопровождается потерей сознания, комой и другими угрожающими жизни проявлениями. Следует помнить, что при отхождении Ци кисти рук больного разжаты, рот открыт, наблюдается розовая окраска щек, со временем — бледность, недержание кала и мочи, похолодание конечностей.)


В этот момент в траурном зале больше не было тишины, все перешёптывались.


Мисс из семьи Ли окружили Пожилую госпожу Ли и Миссис Ли, задавая им вопросы: - Правда дышит?


- Как появилось дыхание?


- Тао давно ушёл, как он мог вернуться? Мама, Вы проверили тщательно? Это действительно дыхание? - старшая дочь Миссис Ли не верила в это.


Она тоже хотела подойти к гробу и осмотреть Ли Тао, но миссис Ли остановила её.


Миссис Ли строгим голосом сказала: - Не мешай искусному врачу лечить твоего младшего брата!


Старшее поколение семьи Ли уже верит Гу Цин Чжоу.


Полицейским это показалось любопытным.


- Это трюк высшего класса. Каким образом она заставила мёртвого задышать? - полицейскому стало интересно, какой приём использовала Гу Цин Чжоу, чтобы обмануть семью Ли.


- Я впервые вижу такого мошенника. Подождём 10 минут и посмотрим, что она будет делать дальше.


- Через 10 минут она потребует деньги для того, чтобы отправиться в аптеку и купить лекарства, а затем вернуться обратно и продолжить спасать ребёнка.


- Каким образом она создала дыхание? Это действительно удивительно. Потом отвезём её в участок и тщательно допросим.


Полицейские видели множество мошенников, но впервые столкнулись с таким необычным трюком, который сейчас показывает Гу Цин Чжоу.


Только Си Му спокойно стоял на месте и смотрел на Гу Цин Чжоу неописуемо глубоким взглядом.


......................................


P.s. Я обогнала мангу, поэтому скрины буду добавлять потом, как будут выходить соответствующие главы.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 145 Воскресить мёртвого



Дыхание, появившееся у Ли Тао, походило на искры, упавшие в горючую смесь, что привело к возникновению взрыва, который уже нельзя было погасить.


Все присутствующие, в том числе и слуги, стоящие у двери, шёпотом обсуждали это.


В траурном зале не смолкал шум, все с нетерпением ожидали результата.


Эти 10 минут, кажется, длились дольше, чем прошлые 30 минут.


Сердца Пожилой госпожи Ли и Миссис Ли заполнила сильная надежда, но также и страх, что в итоге эта надежда рухнет. Поэтому они не осмеливались показывать своей радости, а, наоборот, начали больше тревожиться за исход.


Такая ситуация показалась полицейским ещё более любопытной, они поражались новым методам мошенничества: неужели мошенники стали заходить так далеко?


Настроение Си Му было смешанным.


Его взгляд падал то на Гу Цин Чжоу, то на ребёнка в гробу.


Хотя ребёнок в гробу не шевелился, но, кажется, на его лице появился небольшой румянец.


На улице уже было темно, а в траурном зале было тусклое освещение. Красные свечи медленно плавились и освещали лицо Ли Тао слабым оранжевым светом, будто боялись потревожить душу умершего. Под этим тусклым светом Си Му не мог точно понять, изменилось ли что-то во внешнем виде умершего ребёнка.


Однако Гу Цин Чжоу продолжала с невозмутимым видом ждать истечения 10 минут.


Си Му словно впервые серьёзно посмотрел на Гу Цин Чжоу - девушку, с которой он помолвлен с детства.


Смотря на неё ранее, кроме мыслей о том, что она слишком юная, у него не возникало других ощущений.


Когда дело касается женской красоты, то Си Му считает, что его мама и младшая сестра, Си Цюн Чжи - исключительно красивы, а внешность многих остальных женщин недостойна и упоминания.


Так как у него есть с кем сравнить Гу Цин Чжоу, то Си Му не считает её особо привлекательной. А если ты встречаешь человека, внешность которого радует глаз, то у тебя неосознанно складывается о нём приятное первое впечатление. Но, по мнению Си Му, Гу Цин Чжоу не входит в число таких людей.


Обычная маленькая девочка с заурядной внешностью и скромным социальным положением....


Вскоре мысли Си Му переключились от Гу Цин Чжоу снова на гроб.


К этому времени прошло 10 минут.


Слуги и полицейские подошли ближе к гробу.


Гу Цин Чжоу тоже встала.


Миссис Ли, Пожилая госпожа Ли и остальные члены семьи Ли окружили гроб. Слуги и полицейские тоже подошли ближе к ним, почти вытолкнув Гу Цин Чжоу и Си Му в сторону.


Внезапно раздавшийся плачущий голос нарушил тишину, царившую в траурном зале.


Ли Тао, который длительное время неподвижно лежал в гробу, внезапно заплакал и изо всех сил пытался сесть: - Нет, не закрывайте меня, не закрывайте меня здесь!


Его плач сотрясал небеса.


Все присутствующие окаменели, не в силах пошевелиться, в том числе и полицейские, уже не раз видевшие различные злодеяния и мёртвых людей.


- Тао! - Миссис Ли первая пришла в себя и, осознав, что это не мошенничество, а её плачущий ребёнок действительно жив, заплакала от радости.


Пожилая госпожа Ли тоже заплакала в голос.


Один сообразительный слуга сразу же подошёл к гробу и вытащил из него Ли Тао.


Ли Тао был слишком слаб и не мог самостоятельно двигаться. Он лишь громко плакал, словно его сильно обидели.


Слуга стоял в траурном зале, держа Ли Тао на руках.


Лидер полицейской группы подошёл к Ли Тао и, мягко прикоснувшись к его шее, почувствовал биение пульса.


- Это действительно чудо! - лидер полицейской группы содрогнулся: - Что это за заклинание?


- Я прожил уже 37 лет, но впервые увидел, как воскресили мёртвого!


- Она не только оживила его, но и сделала это превосходно. Послушайте, как он плачет, его голос очень громкий.


Несколько полицейских смотрели на Гу Цин Чжоу и думали, может ли она быть небожителем, который на время спустился на землю и вскоре вернётся на небеса.


Гу Цин Чжоу спокойно стояла на месте, позволяя присутствующим осматривать Ли Тао.


- Чудесный исцелитель! - в итоге сказал один полицейский: - Говорят, что традиционная китайская медицина загадочна. Это действительно выходит за рамки понимания!


- Она такая юная!


- Она действительно юная? Или традиционная китайская медицина открыла секрет вечной молодости?


Несколько человек снова остолбенели.


- Если это мошенничество, то какое-то непостижимое и великое мошенничество!


- По сравнению с искусными приёмами мошенников, такие удивительные медицинские навыки шокируют ещё сильнее.


Полицейские были потрясены и восхищались Гу Цин Чжоу.


Сегодня они увидели, пожалуй, самый удивительный случай за всю свою жизнь.


Миссис Ли подошла к Гу Цин Чжоу и настолько крепко обняла её, что Гу Цин Чжоу не могла свободно дышать. Затем она произнесла очень много слов благодарности.


- Ты действительно великий благодетель нашей семьи Ли! - Миссис Ли плакала в голос.


Ли Тао был жив, поэтому услуги полиции больше не требовались. Слуга подошёл к полицейским и вежливо попросил их следовать за ним к выходу.


- Где можно найти этого чудесного врача? - неохотно направившись к выходу из резиденции семьи Ли, полицейские задавали слуге вопросы про Гу Цин Чжоу.


Они впервые видят такого потрясающего врача, поэтому у них неизбежно возникает желание рассказать о ней своим знакомым и друзьям.


А раз уж они хотят рассказать о ней, то должны выяснить и её личную информацию.


- Аптека семьи Хэ. - сказал слуга семьи Ли.


Запомнив его слова, полицейские покинули резиденцию семьи Ли.


Новости о случившемся быстро разлетелись по всему дому, поэтому остальные слуги семьи Ли тоже пришли в траурный зал, чтобы поглазеть по сторонам.


Тем временем слуга отнёс Ли Тао в его двор. Гу Цин Чжоу и Си Му тоже последовали за ним.


Ли Тао обессилел после мнимой смерти и длительного плача. Он продолжал плакать и говорить, чтобы его не закрывали в коробке. Хотя он был жив, но словно находился в бреду.


Гу Цин Чжоу попросила слуг семьи Ли приготовить отвар из женьшеня.


- Нужно приготовить для него густой отвар из женьшеня. - сказала она.


Миссис Ли посмотрела на Пожилую госпожу Ли и сказала: - Мама, в моём дворе есть неплохой женьшень. Я принесу его сюда.


- Тогда быстрее иди, а я побуду с Тао. - сказала Пожилая госпожа Ли.


Миссис Ли очень скоро вернулась обратно и передала слуге женьшень.


Когда она вернулась, Гу Цин Чжоу уже объясняла Пожилой госпоже Ли, почему Ли Тао смог вернуться к жизни.


- Он не умер, пожилая госпожа, у него было лишь похолодание конечностей. - неоднократно повторила Гу Цин Чжоу: - У него была критическая недостаточность Ци. Ян не согревал тело и уровень Ци не поднимался, это привело к коме, отсутствию дыхания и исчезновению 6 точек биения пульса на запястьях. Но так как на его ступнях ещё остались 6 точек биения пульса, то мне удалось вернуть его.


Пожилая госпожа Ли не разбирается в медицине и не понимает всех этих медицинских терминов, однако всё равно с серьёзным выражением лица продолжала слушать слова Гу Цин Чжоу, периодически кивая головой. Также она многократно похвалила медицинские навыки Гу Цин Чжоу.


- Хотя мисс ещё юная, но медицинские навыки просто потрясающие, как у небожителя! - сказала Пожилая госпожа Ли.


Гу Цин Чжоу сказала: - У моего дяди тоже хорошие медицинские навыки. Раз уж вы пригласили к себе врача, то должны были выполнять все его рекомендации.


Она упрекнула людей из семьи Ли в том, что они сокращали количество назначенного лекарства.


На лице Пожилой госпожи Ли появился небольшой стыд, она сказала: - Да, в будущем мы всегда будем выполнять предписания врача.


Все люди из семьи Ли, которые ранее не верили Гу Цин Чжоу, в данное время окружили её и рассыпались в благодарностях.


Гу Цин Чжоу также успокоила семью Ли: - Молодой господин очень удачливый человек. Если бы я пришла на полчаса позже, то, боюсь, не смогла бы ему помочь.


Очнувшись после мнимой смерти, Ли Тао был очень слаб. Кроме того, он длительное время плакал, поэтому вскоре начал выглядеть сонным.


Гу Цин Чжоу сказала: - Когда он выпьет отвар из женьшеня, дайте ему поспать. Не волнуйтесь. Когда вам снова понадобится лекарство, то обратитесь в аптеку семьи Хэ.


На этот раз миссис Ли не осмелилась что-то сказать, согласившись с каждым словом Гу Цин Чжоу.


После этого Гу Цин Чжоу сразу же покинула резиденцию семьи Ли.


Когда она села в машину семьи Янь, Янь Ло Шуй сказала с сожалением в голосе: - Мне тоже нужно было пойти туда и посмотреть. Я слышала загадочные слова слуги о том, что ты с помощью нескольких игл оживила молодого господина!


- Это всего лишь иглоукалывание. - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь Ло Шуй ещё больше сожалела: - Это был такой хороший шанс, но я его упустила.


Гу Цин Чжоу сразу же сжала её руку и сказала с улыбкой: - Я тоже до смерти боюсь мертвецов. Что в этом интересного? Этот процесс совсем не был таким впечатляющим. Я даже дышать боялась.


Янь Ло Шуй рассмеялась.


После этого она снова взяла серебряные иглы Гу Цин Чжоу и осмотрела их.


Сначала Янь Ло Шуй отвезла Гу Цин Чжоу к резиденции семьи Гу, после чего вернулась к себе домой.


Она рассказала Миссис Янь о случившемся так, словно всё видела своими глазами: - Он был мёртв в течение длительного времени, и его тело затвердело, но Цин Чжоу с помощью нескольких игл заставила его очнуться и заплакать. Мама, разве это не волшебство?


Миссис Янь задержала дыхание: - И такое возможно?


Если бы Янь Ло Шуй рассказывала не про способности Гу Цин Чжоу, то Миссис Янь посчитала бы, что она приукрашивает факты.


Да! - воскликнула Янь Ло Шуй: - К сожалению, я не решилась пойти в траурный зал, я побоялась мертвеца.


Миссис Янь погладила Янь Ло Шуй по голове.


На следующий день Гу Цин Чжоу проснулась рано утром и услышала небольшой шум, доносящийся с первого этажа.


Когда она хотела пойти в ванную комнату, к ней пришла служанка Мяо Эр и сказала: - Мисс Цин Чжоу, быстрее спуститесь вниз. Пришёл молодой маршал.


Услышав её слова, Гу Цин Чжоу чуть не выронила из руки стакан.


Разве он не уехал к месту дислокации войск?


Более того, если Си Син Пэй хотел вытащить её из дома, то мог просто позвонить ей по телефону или подняться по стене и забраться в её постель. Зачем ему понадобилось открыто заходить в дом и вызывать к себе подозрения?


- Он пришёл ко мне или к господину? - спросила Гу Цин Чжоу.


Мяо Эр сказала: - К Вам.


Гу Цин Чжоу переоделась в домашнюю одежду, наспех собрала волосы в низкий пучок и в тапочках спустилась по лестнице на первый этаж.


На диване в гостиной сидел высокий мужчина с короткими волосами, высоким носом и густыми бровями. На нём была чистая военная форма.


Вопреки ожиданию, это был Си Му.


Гу Цин Чжоу внезапно прозрела: её жених тоже молодой маршал.


Мысленно вздохнув с облегчением, она слегка улыбнулась и подошла к Си Му.


Рядом с Си Му по-прежнему находился адъютант Ван.


Увидев Гу Цин Чжоу, Си Му встал, его отношение к ней было неплохим.


Адъютант Ван сказал: - Мисс Гу, молодой маршал приглашает Вас на завтрак.


Удивившись, Гу Цин Чжоу спросила: - Что случилось?


Адъютант Ван покачал головой.


Ему абсолютно не известна причина встречи, Си Му не объяснил ему.


- Скоро мне нужно идти в школу. - сказала Гу Цин Чжоу.


Адъютант Ван сказал: - Я могу помочь Вам взять отпуск на 1 день.


Гу Цин Чжоу волнуется за семью Хэ, а также хочет снова провести медицинский осмотр Ли Тао, поэтому, если сегодня она получит отгул, то это будет неплохо.


- Хорошо, тогда я сообщу своему отцу. - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Му впервые пришёл в резиденцию семьи Гу, да ещё и в такую рань. Гу Гуй Чжан был застигнут врасплох, поэтому спустился со второго этажа в ночной рубашке.


Цинь Чжэн Чжэн, прикрываясь статусом "тёща", тоже спустилась со второго этажа, чтобы поприветствовать Си Му.


Адъютант Ван сразу же остановил их, сказав, что молодой маршал простыл и пока не может говорить.


Гу Цин Чжоу переоделась и причесалась, после чего отправилась с Си Му в ресторан, чтобы позавтракать.


Когда на стол подали блюда, адъютант Ван передал Си Му тетрадь и ручку.


Си Му что-то написал в тетради и протянул её Гу Цин Чжоу.


Он захотел пообщаться с ней.


Гу Цин Чжоу взяла тетрадь.
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Глава 146 Просьба молодого маршала



Утром в ресторане почти не было людей. Лучи восходящего солнца проходили через прозрачное стекло и падали на густые чёрные волосы Гу Цин Чжоу.


На лице Гу Цин Чжоу было слабое сияние, а из-за своей белой кожи она походила на фарфоровую куклу.


Гу Цин Чжоу очень нравится хунтун, особенно суп Вонтон с креветками. (Хунтун/вонтоны - настоящее название равиоли. Мало кто знает, что, например, национальное итальянское блюдо равиоли - китайского происхождения. Его привёз в Европу знаменитый путешественник XIII столетия Марко Поло.)


Однако или в ресторане используют другие ингредиенты, или креветки недостаточно свежие, но ресторанный суп Вонтон был далеко не таким же вкусным, как тот, что однажды приготовила служанка Си Син Пэя, тётушка Чжу.


В день, когда у Гу Цин Чжоу началось менархе, тётушка Чжу очень рано пришла на виллу, чтобы приготовить этот суп. Гу Цин Чжоу очень хорошо запомнила это.


В тот день она с превеликой радостью съела 2 порции супа Вонтон, отбросив в сторону хорошие манеры.


Си Му не показывал своей неприязни к ней, а лишь что-то написал в тетради.


У него красивый, сильный, уверенный и немного острый почерк. Хотя от почерка, как и от него самого, исходит холод, но также в нём была и грация.


Он получил прекрасное образование. Если говорить про общеобразовательные предметы и военное дело, то по каждому из этих направлений Си Му прилежно учился в знаменитых учебных заведениях, поэтому его почерк тоже хороший.


В этом отношении Си Син Пэй не может сравниться с Си Му.


Си Син Пэй никогда не относился к учёбе серьёзно, потому что с детства служит в армии. Конечно, образование никогда не помешает, однако на поле боя самое важное - это опыт, а также оперативное и стратегическое мышление командира, поэтому образование и успешное ведение военных операций - это две вещи, которые никак не взаимосвязаны друг с другом. Хотя Си Син Пэй не учился в военном училище, но его навыки ведения военных операций превосходят аналогичные навыки большинства других людей.


Увидев почерк Си Му и осознав, что в этом он превзошёл своего единокровного старшего брата, Си Син Пэя, Гу Цин Чжоу мысленно удивилась.


Она прочитала то, что написал Си Му: - Можно ли вылечить мою болезнь?


Он хочет, чтобы Гу Цин Чжоу лечила его.


Ранее Пожилая госпожа Си предложила позволить Гу Цин Чжоу лечить Си Му. Военный губернатор и Миссис Си согласились, однако Си Му наотрез отказался от этого.


В то время он решил, что его бабушка лишь хочет, чтобы он проводил больше времени с Гу Цин Чжоу, и на самом деле не верит в силу её медицинских навыков.


Но, увидев прошлым вечером, как Гу Цин Чжоу "воскресила мёртвого", Си Му был потрясён.


Если бы Си Му был болен каким-то другим заболеванием, то смог бы это выдержать, но невозможность говорить угнетает его.


Чтобы выжить и развиваться в обществе, нужно общаться с людьми. Поэтому немота доставляет Си Му много проблем.


Он хочет выздороветь.


Если Гу Цин Чжоу тоже не сможет помочь ему, то он окончательно потеряет надежду на выздоровление.


- Вытяни руку. - прочитав записку Си Му, Гу Цин Чжоу сразу же сказала ему.


Си Му положил руку на стол.


На его руке есть зловещий шрам, напоминающий летящего дракона, часть которого скрывается под рукавом.


Когда взгляд Гу Цин Чжоу упал на шрам, Си Му не стал закрывать его, позволив ей спокойно смотреть на него.


Гу Цин Чжоу отвела взгляд от шрама и начала проверять пульс Си Му.


Пока она проверяла пульс, то одной рукой зажимала артерию на руке Си Му, а в другой руке держала ложку и жизнерадостно ела вонтоны с выпуклыми щеками.


Проверка пульса нисколько не мешала ей есть, однако она выглядела, как человек со скверными застольными манерами -- в это время она действительно походила на ребёнка.


Если бы Си Му собственными глазами не увидел, как она вылечила молодого господина Ли, а просто услышал от людей разговор о том, что у неё потрясающие медицинские навыки, то ни за что бы не поверил, что она чудесный исцелитель.


В остальное время она не ахти какая: обычная сдержанная и добродетельная девушка, в которой появляется детская наивность, когда перед ней ставят еду.


- Можно вылечить. - проглотив очередной кусочек вонтона, Гу Цин Чжоу подняла глаза и посмотрела на Си Му.


В её ярких, как чёрные драгоценные камни, глазах Си Му мог разглядеть даже свою тень.


Однако, услышав её слова, он не успокоился.


Потому что Гу Цин Чжоу небрежно проверяла пульс, а также эту фразу произнесла как попало.


Он не понимал, сказала ли она правду или пошутила.


Поэтому продолжал пристально смотреть на неё.


В этот момент Гу Цин Чжоу внезапно показалось, что она боковым зрением увидела Си Син Пэя.


Она подпрыгнула от испуга.


Гу Цин Чжоу резко встала и осмотрелась вокруг.


- Всё в порядке. Просто подумала, что увидела знакомого. - она смущённо улыбнулась.


Она действительно боится Си Син Пэя. Хотя сейчас она лишь провела медицинский осмотр Си Му, но ей всё равно "трава и деревья кажутся вражескими солдатами" (всего боится), вплоть до того, что у неё даже возникла зрительная галлюцинация.


Она мысленно ругала себя: - Цин Чжоу, ты никчёмная. Чего ты боишься? Сейчас ты с Си Му и не ведёшь себя неправильно!


Когда она успокоилась, то увидела в глазах Си Му сомнения.


Гу Цин Чжоу может понять такой взгляд. Она положила ложку, сделала два глотка молока, после чего начала официальный разговор с Си Му.


- Пожилая госпожа говорила, что ты в течение 5 лет пытаешься вылечить свою болезнь. Вероятно, ты обращался за помощью ко множеству врачей. Ты ведь слышал про такую болезнь, как афония, верно? - спросила Гу Цин Чжоу.


Си Му кивнул головой.


- Твоя болезнь - афония. - сказала Гу Цин Чжоу: - Если некоторые врачи не могут вылечить это заболевание, то это не значит, что оно неизлечимо. У меня есть способ, с помощью которого можно вылечить эту болезнь.


Она лишь сказала, что может вылечить такую болезнь, но не сказала, что возьмётся за лечение, потому что Миссис Си вряд ли одобрит это.


Си Му ненадолго задумался.


Его глаза были спокойными и равнодушными. Вскоре он снова написал в тетради: - Каков процент успеха?


- 60%. - немного поскромничала Гу Цин Чжоу.


Си Му кивнул головой.


Увидев, что он задумался, Гу Цин Чжоу напомнила ему: - Молодой маршал, лечение - это серьёзное дело. Не лучше ли вернуться домой и обсудить этот вопрос с военным губернатором и миссис Си?


Нахмурившись, Си Му озадаченно смотрел на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу снова сказала: - Особенно с Миссис Си. Как бы там ни было, это твой сыновний долг.


Си Му снова задумался.


Он больше ничего не писал в тетради.


- Взвесь всё тщательно, а через несколько дней дай мне ответ. Также мы можем снова обсудить твою болезнь. - сказала Гу Цин Чжоу.


Доев суп Вонтон, Гу Цин Чжоу обратила свой взор на паровые пирожки с бульоном. Сегодня ей нужно посетить несколько мест и потратить много энергии. Поэтому она съела и 2 паровых пирожка.


Позавтракав, Гу Цин Чжоу сказала Си Му, что у неё ещё есть дела, встала и направилась к выходу из ресторана.


Си Му ещё длительное время сидел за столом в одиночестве и о чём-то размышлял.


Когда Гу Цин Чжоу выходила из ресторана, адъютант Ван спросил у неё: - Мисс Гу, позволите мне отвезти Вас?


- Не нужно церемониться. - сказала Гу Цин Чжоу: - Сейчас я отправляюсь к семье Ли, а Вам лучше отвезти домой молодого маршала. Кстати, не забудьте посетить школу и получить для меня отгул.


Адъютант Ван: -........


Дважды сменив трамвай, Гу Цин Чжоу, наконец, добралась до резиденции семьи Ли.


Пока она находилась в трамвае, ей показалось, что она увидела автомобиль Си Син Пэя.


Это сбило её с толку.


- Си Син Пэй собирается пересечь реку Янцзы, чтобы расквартировать войска, его точно не может быть в городе. - подумала Гу Цин Чжоу: - Что я себе воображаю?


Вскоре Гу Цин Чжоу оказалась у ворот резиденции семьи Ли.


Люди из семьи Ли боялись притянуть к дому несчастья, поэтому давно сняли с ворот белый флаг и развесили праздничные фонари.


Гу Цин Чжоу постучала в ворота. Все слуги семьи Ли уже знают её как чудесного исцелителя, поэтому, открыв ворота и увидев Гу Цин Чжоу, слуга поклонился и вежливо пригласил её в резиденцию семьи Ли: - Мисс, пожалуйста, заходите!


В это время Пожилая госпожа Ли и Миссис Ли находились во дворе Ли Тао, поэтому слуга сопроводил Гу Цин Чжоу туда.


Пожилой госпоже Ли очень нравится османтус, поэтому на придомовой территории резиденции семьи Ли растёт много этих растений. Сейчас осень, поэтому цветы османтуса уже распустились и распространяют в воздухе душистый пряный аромат.


Благодаря отвару из женьшеня, который Ли Тао выпил вчера, сегодня он уже смог встать с кровати.


Он сидел за столом и ел кашу. Его руки до сих пор слегка дрожали.


Его бабушка, мама и старшие сёстры окружили его со всех сторон, заставив чувствовать сильную неловкость.


Увидев Гу Цин Чжоу, люди из семьи Ли приятно удивились и начали наперебой рассказывать ей о состоянии Ли Тао.


- Вчера он заснул и проснулся в 3 часа ночи, немного поел и снова лёг спать. После этого он проснулся в 7:30 утра.


- Он сказал, что нормально себя чувствует, но ему ещё немного трудно дышать. В дальнейшем это не скажется на его здоровье?


- Мисс Гу, я забыла спросить, сейчас Тао нужно соблюдать какую-нибудь диету?


Почувствовав головокружение из-за того, что они говорили одновременно, Гу Цин Чжоу сразу же сказала со смехом: - Говорите спокойно и по очереди.


Затем она снова сказала: - Сначала я проверю пульс молодого господина, а потом вам всё подробно объясню.


Люди из семьи Ли не осмелились отвлекать Гу Цин Чжоу от важного дела, поэтому на время замолчали.


Ли Тао - маленький мальчик с большими, но тусклыми глазами. Из-за слабого здоровья с виду он казался очень печальным ребёнком.


Но также он очень сообразительный.


Когда Гу Цин Чжоу села рядом с ним, он сразу же закатал рукав на рубашке и протянул к ней свою миниатюрную и тощую руку.


- Хорошо, состояние молодого господина улучшается. - сказала Гу Цин Чжоу.


Люди из семьи Ли вздохнули с облегчением.


Услышав эту успокаивающую фразу от врача, они очень воодушевились.


- Будет хорошо, если вы позволите ему самостоятельно есть и принимать лекарства. Ему нужно больше двигаться. - снова сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Ли сказала: - Да, он хочет именно этого. Ему с малых лет не нравится, когда люди ухаживают за ним.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Проверяя пульс, Гу Цин Чжоу всё равно чувствовала, что этот ребёнок ещё слишком слаб.


От слабости нельзя избавиться за пару дней, для восстановления Ци потребуется минимум несколько месяцев.


Проверив пульс, Гу Цин Чжоу вышла из комнаты вместе с Пожилой госпожой Ли и Миссис Ли, и рассказала им о состоянии здоровья Ли Тао.


- В заболевании молодого господина нет изменений, а также оно не угрожает жизни. - сказала Гу Цин Чжоу.


В глазах Пожилой госпожи Ли запрыгали радостные огоньки. Она мысленно поблагодарила Будду и своих предков.


Миссис Ли тоже была счастлива. Мгла исчезла с её лица, она не смогла сдержать улыбку.


Ребёнок однажды "умер", поэтому теперь Миссис Ли надеется только на одно - чтобы он продолжал жить. Это предел её мечтаний.


- В дальнейшем потребуется много времени, чтобы восстановить силы. - сказала Гу Цин Чжоу: - Ему нужно делать физические упражнения. Меньше балуйте его. Он должен хорошо питаться и постоянно принимать тонизирующие средства. Если он и вы будете выполнять все эти рекомендации, то через 3 - 5 лет он медленно станет здоровым и сильным человеком.


Миссис Ли сказала "Хорошо."


Гу Цин Чжоу выписала для Ли Тао рецепт, добавив в него сушёную цедру мандарина и понцирус позднего сбора, которые способствуют циркуляции Ци.


Позже Миссис Ли купила подарки, отправилась в аптеку семьи Хэ и извинилась перед супругами Хэ.


Супруги Хэ всегда были добрыми и великодушными людьми, поэтому, естественно, не ругались с Миссис Ли. Дружелюбно поговорив с ней и приняв подарки, они многократно пожелали молодому господину Ли скорейшего выздоровления.


Перед тем, как поступить в школу, Ли Тао восстанавливал своё здоровье в течение одного года. Среди школьных предметов был теннис, который сразу же полюбился ему.


- Мисс Гу сказала, что ребёнку нужно больше двигаться. Ему нравится теннис и другие виды спорта, поэтому нам лучше построить для него корт. Тем более у нас большая придомовая территория. - сказала Пожилая госпожа Ли.


В дальнейшем семья Ли действительно построила теннисный корт.


Ли Тао начал приглашать своих друзей поиграть в теннис, и постепенно круг его друзей становился всё шире.


Прислушавшись к словам Гу Цин Чжоу, Миссис Ли больше не мешала своему сыну заводить друзей и заниматься спортом. Он каждый день играл, плавал и бегал, поэтому его тело крепло изо дня в день.


К тому времени, когда ему исполнилось 15 лет, он уже был высоким и статным юношей с громким и сильным голосом. С этого момента в нём больше было невозможно разглядеть слабость, присущую ему в детстве.


Люди из семьи Ли всегда с благодарностью вспоминали Гу Цин Чжоу и говорили, что именно мисс Гу подарила Ли Тао жизнь.


Это послесловие, так как в дальнейшем эта семья больше не пересекалась с Гу Цин Чжоу.
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Глава 150 Поймать вора ночью; Глава 151 Тайна, покрытая пылью



Цинь Чжэн Чжэн действительно сильно удивилась.


Сегодня у неё было подавленное настроение, поэтому она не могла уснуть и, погружённая в свои мысли, стояла около окна. В результате она увидела тень, поднимающуюся по стене дома.


Скорость движений тени была очень высокой, словно это призрак.


Сначала Цинь Чжэн Чжэн до смерти испугалась странного существа, но затем её осенило: это человек!


Тень поднялась на третий этаж.


На третьем этаже есть только две комнаты, в которые можно попасть со стороны заднего двора - это комнаты Гу Шао и Гу Цин Чжоу.


У тени мужские очертания, поэтому она не может забраться в комнату Гу Шао.


Сначала Цинь Чжэн Чжэн разозлилась, но вскоре сильно обрадовалась: кто бы мог подумать, что Гу Цин Чжоу заведёт себе любовника!


Неудивительно, что она часто не ночует дома. Она слишком бесстыдная!


Репутация семьи Гу будет разрушена.


- На этот раз Гу Цин Чжоу умрёт! - Цинь Чжэн Чжэн моментально приняла решение, она хочет поймать парочку с поличным.


Самое лучшее - это поймать прелюбодеев, связать их, а затем передать военному правительству!


Цинь Чжэн Чжэн не стала беспокоить Гу Гуй Чжана, а также не отправилась к первой наложнице, так как боялась упустить такой хороший шанс для нанесения сокрушительного удара. Она лишь отправила 4 слуг на задний двор, чтобы они следили за стеной и балконом.


- Внимательно следите за стеной. Если кто-то прыгнет вниз, схватите его. Если не поймаете его, то я всех уволю! - Цинь Чжэн Чжэн отдала безжалостное распоряжение.


Слуги понимают, что в доме постоянно меняется направление ветра, поэтому не осмелились ослушаться приказа Цинь Чжэн Чжэн. В конце концов, Гу Гуй Чжан пока не развёлся с ней, она до сих пор считается хозяйкой дома.


- Да. - слуги согласились.


Обеспечив охраной задний двор, Цинь Чжэн Чжэн, взяв с собой других слуг, помчалась к комнате Гу Цин Чжоу. При этом она не собиралась стучать в её дверь, а просто захотела выломать её.


Но за последнее время слуги набрались ума: зная, что Гу Гуй Чжан не признаёт Цинь Чжэн Чжэн своей женой, а мисс Цин Чжоу ходит у него в любимчиках, они не решались выломать её дверь.


- Госпожа..... - слуга колебался и не осмеливался приступить к работе.


- Быстрее выламывайте дверь. Если вор что-то сделает с мисс Цин Чжоу, тогда господин заставит вас расплачиваться за случившееся! - свирепо крикнула Цинь Чжэн Чжэн.


Услышав это, слуги собирались выломать дверь, но неожиданно её открыла Гу Цин Чжоу и с озадаченным лицом спросила: - Что происходит?


Затем она посмотрела на Цинь Чжэн Чжэн и спросила: - Госпожа, что Вы здесь делаете?


Хотя она произнесла эти слова очень суровым тоном голоса, но в ушах Цинь Чжэн Чжэн это походило на - "у злодея сердце дрожит от страха"! (нечистая совесть покоя не даёт)


Мысленно ликуя, Цинь Чжэн Чжэн поняла, что сейчас обязательно схватит мужчину, поэтому сразу же торопливо протиснулась в комнату, чуть не повалив Гу Цин Чжоу на пол: - Я видела, как сюда забрался вор!


Оказавшись в комнате, она первым делом открыла шкаф Гу Цин Чжоу.


Осознав, что в шкафу никого нет, Цинь Чжэн Чжэн немного расстроилась, но не сдержалась и всё-таки разбросала по комнате ципао и постельное бельё Гу Цин Чжоу.


Увидев это, Гу Цин Чжоу добежала до лестницы и громко позвала: - Отец, отец, быстрее подойдите сюда. Что здесь происходит?


Её громкий и словно обиженный голос долетел не только до второго этажа.


Он разбудил всех людей в резиденции семьи Гу.


В этот момент сердце Цинь Чжэн Чжэн содрогнулось: - Неужели мои глаза обманули меня? Невозможно! Я отчётливо видела его на балконе.


Затем она наблюдала за вором и увидела, что он исчез с балкона.


С того момента не прошло и четверти часа. Цинь Чжэн Чжэн не верит в то, что вор уже смог незаметно улизнуть.


У вора высокий рост, это мужчина. Он бы не стал лезть в комнату Гу Шао!


- Отец! - Гу Цин Чжоу ещё больше повысила свой голос.


В этот момент Гу Гуй Чжан был в комнате первой наложницы. Два человека не спали, а обсуждали некоторые домашние дела, связанные с расходованием денежных средств. Услышав громкий голос Гу Цин Чжоу, Гу Гуй Чжан и первая наложница отложили в сторону приходно-расходную книгу и поднялись по лестнице на третий этаж.


Смышлёная вторая наложница Су Су тоже поднялась на третий этаж.


Хотя у третьей наложницы Сян Сюэ уже большой живот, но она тоже, не сдержав своего любопытства, вскарабкалась наверх, чтобы поглазеть по сторонам.


Шокированные Гу Сян, Гу Ин и Гу Шао тоже вышли из своих комнат, чтобы посмотреть на шумиху.


Цинь Чжэн Чжэн тоже хотела позвать всех после того, как поймает вора.


Однако, вопреки ожиданию, вор ещё не пойман, а вся семья уже в сборе.


- Что случилось? - с озадаченным выражением лица спросил Гу Гуй Чжан, едва добравшись до третьего этажа.


Гу Цин Чжоу собиралась ответить, но Цинь Чжэн Чжэн опередила её.


Цинь Чжэн Чжэн сказала: - Господин, я была в своей комнате и увидела, что какой-то человек поднялся по стене на третий этаж и зашёл в комнату Цин Чжоу. Я боялась, что разбойник уведёт с собой Цин Чжоу, поэтому приказала слугам обыскать её комнату и схватить разбойника.


Гу Гуй Чжан нахмурился.


На лице Гу Цин Чжоу внезапно появился испуг: - Правда? Тогда нужно срочно обыскать комнату!


Договорив, она сразу же спряталась за спиной первой наложницы Тай Бай.


Первая наложница не понимала, почему Гу Цин Чжоу внезапно забралась к ней под крыло, но, воспользовавшись этим шансом, начала защищать её.


В этот момент в сердце Цинь Чжэн Чжэн поселилась неуверенность.


Гу Цин Чжоу такая изворотливая. Она действительно ничего не знает? Или всё-таки специально так себя ведёт?


- Безусловно, она просто ещё не знает об этом. - Цинь Чжэн Чжэн мысленно успокаивала себя.


Независимо от того, кто будет найден сегодня, Цинь Чжэн Чжэн всё равно выльет таз с помоями на тело Гу Цин Чжоу, сказав, что она завела любовника, а затем расскажет об этом деле семье Си!


- Это безобразие. - Гу Гуй Чжан решил поверить словам Цинь Чжэн Чжэн и сказал слугам: - Быстрее обыщите комнату! Найдите преступника!


Слуги ответили "Да."


Кровать Гу Цин Чжоу подняли, шкаф отодвинули, оставалось только демонтировать потолок.


Балкон тоже осмотрели несколько раз.


Никаких разбойников не было обнаружено.


В этот момент первая наложница Тай Бай "вытащила нож": - У нас высокий дом. Как человек смог подняться на третий этаж без лестницы?


Гу Гуй Чжан слегка остолбенел.


Слова Цинь Чжэн Чжэн действительно не заслуживают доверия.


В комнате Гу Цин Чжоу действительно никого нет.


На теле Цинь Чжэн Чжэн выступило небольшое количество холодного пота, она сказала Гу Гуй Чжану: - Мог ли он спрятаться в комнате аШао?


Гу Шао был удивлён и озадачен: - А? Я закрыл свою балконную дверь.


Цинь Чжэн Чжэн хотела сказать "Идиот, разве дверной замок нельзя вскрыть?"


Она вместе со слугами зашла в комнату Гу Шао.


Когда в результате длительного обыска никого не обнаружили, лицо Гу Гуй Чжана внезапно позеленело.


В тот момент, когда он собрался отругать Цинь Чжэн Чжэн, Цинь Чжэн Чжэн со старанием подала третьей наложнице Сян Сюэ намёк глазами.


Дочь третьей наложницы, которую она родила в деревне, ещё находится в руках Цинь Чжэн Чжэн, поэтому третья наложница не осмеливается идти против Цинь Чжэн Чжэн. Погладив свой живот, она сказала Гу Гуй Чжану: - Господин, сейчас в стране пора смут. Если вор действительно забрался в дом, то наша семья, репутация мисс и драгоценности семьи окажутся в опасности. Обыск не помешает, бережёного и Бог бережёт.


Гневное выражение лица Гу Гуй Чжана немного смягчилось, он взял эмоции под контроль: - В твоих словах есть здравый смысл.


В результате Гу Гуй Чжан согласился и приказал обыскать весь третий этаж, в том числе комнаты Гу Сян и Гу Ин.


После обыска третьего этажа он приказал обыскать второй этаж.


Таким образом, в течение всей ночи в резиденции семьи Гу был переполох, однако вора так и не нашли.


Пламя ярости, которое Гу Гуй Чжан сдерживал долгое время, наконец, вспыхнуло.


Он отругал Цинь Чжэн Чжэн: - Ты нарушаешь спокойствие и приносишь семье одни беды. Из-за тебя весь дом перевернули вверх дном! Ты хочешь чтобы наша семья пришла в упадок, потому что только в этом случае будешь довольна?


 Цинь Чжэн Чжэн сильно расстроилась, так как надеялась сегодня заполучить компромат на Гу Цин Чжоу.


Более того, она действительно видела силуэт человека.


Неужели это призрак?


Подумав об этом, Цинь Чжэн Чжэн неосознанно задрожала от страха.


Третья наложница Сян Сюэ постоянно думает о том, что её дочь - заложник Цинь Чжэн Чжэн, и так как это связывает её по рукам и ногам, то она вынуждена помогать ей. В результате, когда она подошла к Гу Гуй Чжану и начала просить о снисхождении для Цинь Чжэн Чжэн, то разъярённый Гу Гуй Чжан немного поругал и её.


Так закончился очередной спектакль.


Однако у всех пропала сонливость.


Вторая наложница Су Су отдала распоряжение: - Тётушка Чэнь, приготовь что-нибудь для ночного перекуса. Из-за этого беспорядка пропал сон. Господину нужно набраться сил!


На кухне вновь закипела работа.


Дети вернулись в свои комнаты, чтобы попытаться заснуть.


Гу Гуй Чжан по-прежнему злился на Цинь Чжэн Чжэн.


Ранее он уже ругал и бил её, а также выгонял из дома. С ней чуть не случилось несчастье, но она всё равно не сделала выводов. Она похожа на пластырь из бычьей кожи, прилипший к телу Гу Гуй Чжана. Хотя этот пластырь доставляет ему дискомфорт, но он не может избавиться от него.


Мысли о том, чтобы предать её огню и мечу, мгновенно вспыхнули в голове Гу Гуй Чжана.


Избавиться от неё точно так же, как в прошлом от Сунь Ци Ло?


Гу Цин Чжоу не знала о том, что Гу Гуй Чжан размышляет об убийстве. Она тоже отправилась на третий этаж вместе с Гу Сян, Гу Шао и Гу Ин.


Как только она вернулась в свою комнату, то обнаружила, что её спина стала полностью мокрой.


Гу Шао тоже зашёл в её комнату.


Под холодным светом электрической лампы и на фоне чёрных волос, немного бледное лицо Гу Цин Чжоу вызывало большую жалость.


- Старший брат, большое спасибо. - тихо сказала Гу Цин Чжоу.


Когда Цинь Чжэн Чжэн начала шуметь в коридоре, Гу Цин Чжоу отправила Си Син Пэя в комнату Гу Шао.


Си Син Пэй ничего не боится. Он сказал, что убьёт всех, кто ворвётся в комнату, а затем выключит свет, инсценирует ограбление и покинет дом.


Отклонив его предложение, Гу Цин Чжоу разместила его в комнате Гу Шао.


Позже Гу Цин Чжоу громким голосом разбудила весь дом, и когда все люди оказались в её комнате, Си Син Пэй из комнаты Гу Шао добежал до ванной комнаты.


После этого он незаметно улизнул на второй этаж.


Практически все слуги и люди, живущие на втором этаже, в это время находились на третьем этаже, на заднем дворе стояли остальные слуги, поэтому на территории, расположенной у главного входа, никого не было. В итоге Си Син Пэй с самодовольным видом спокойно вышел через парадную дверь.


- ...Это же старший молодой маршал из семьи Си, Си Син Пэй! - голос Гу Шао был тихим и мягким, в нём не были слышны нотки упрёка.


Гу Цин Чжоу кивнула головой и не смогла скрыть в своих глазах смущения.


Её белоснежные зубы погрузились в красную нижнюю губу. Она хотела что-нибудь сказать, но не могла подобрать слов. Увидев это, Гу Шао почувствовал душевную боль.


- Чжоу, ты уже взрослая девушка и сама понимаешь, чего хочешь от жизни. А твой старший брат не будет говорить другим людям что попало. - сказал Гу Шао.


Сегодня Гу Шао окончательно осознал, что Гу Цин Чжоу оказалась в когтях Си Син Пэя.


Гу Шао не может ей помочь, а также не знает, к чему в будущем её приведёт эта дорога.


- Большое спасибо. - сказала Гу Цин Чжоу.


Похлопав её по плечу, Гу Шао пожелал ей спокойной ночи, после чего вернулся в свою комнату.


Однако он больше не смог заснуть, потому что думал о Гу Цин Чжоу.


Он думал о том, что Гу Цин Чжоу будет обречена на гибель, а единственным путём к спасению станет её бегство из города.


Гу Шао мог бы сбежать вместе с ней.


В результате в его, заросшем сорняками, сердце начали прорастать цветы. Но они ещё не успевали расцвести, как их снова и снова срезали. Так прошла вся ночь.


Гу Цин Чжоу тоже всю ночь не спала.


В сегодняшнем деле Гу Гуй Чжан обвинил только Цинь Чжэн Чжэн, потому что его разум затуманен. Даже когда появилась такая удачная лазейка для того, чтобы навлечь неприятности на Гу Цин Чжоу, он срывал свою злость на всех, кроме неё.


Гу Цин Чжоу, как и раньше, спокойно выходила из резиденции семьи Гу.


На следующий день она встретилась с Си Син Пэем.


Она сказала холодным тоном голоса: - Мои названные родители уже знают, мой старший брат тоже знает. В дальнейшем мой отец и вся семья тоже будут знать. А в итоге это станет известно и всему городу.


Си Син Пэй молчал.


- Насколько сильно ты хочешь разрушить мою жизнь перед тем, как согласишься остановиться?- спросила Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй посмотрел на неё и сказал: - Переезжай ко мне!


- Я не хочу! - сказала Гу Цин Чжоу: - Конечно, моё несогласие тоже ничего для тебя не значит. Поступай, как знаешь. В любом случае я лишилась перспектив на будущее с тех пор, как встретила тебя. Ты можешь делать всё, что хочешь.


Когда она встала и собиралась уйти, Си Син Пэй обнял её.


- Цин Чжоу, я действительно не могу ничего с тобой поделать. - Си Син Пэй вздохнул: - Что мне сделать, чтобы ты была довольна?


Глава 151 Тайна, покрытая пылью.


Си Син Пэй снова разозлил Гу Цин Чжоу.


Что ему сделать, чтобы она была довольна?


Гу Цин Чжоу тоже задумалась над этим вопросом: что должен сделать Си Син Пэй, чтобы она была довольна?


После длительных раздумий ей в голову пришёл только один ответ: он должен отпустить её и держаться от неё как можно дальше.


Поскольку она не любит его, то в любом случае не будет довольна.


Когда она пришла к такому ответу, то озвучила его Си Син Пэю.


Си Син Пэй крепко обнял её, тяжело вздохнул и тихо сказал: - Ты ещё очень юная. Цин Чжоу, я думаю, что пока ты плохо разбираешься в жизни, раз говоришь, что я не придаю значения твоим словам!


Он придаёт значение.


Ранее, когда Гу Цин Чжоу говорила такие слова, он пропускал их мимо ушей, но теперь, слыша от неё подобные слова, он ощущает боль в сердце и крепко обнимает её.


В будущем он либо окончательно взорвётся, разрушит жизнь Гу Цин Чжоу и утащит её за собой в преисподнюю; Либо отпустит её, позволив ей жить так, как она хочет.


Он уже принимает её слова близко к сердцу.


Независимо от того, какой исход её ожидает, она лишь надеется, что он наступит побыстрее. Даже смерть будет считаться радостным исходом!


Единственное - в дальнейшем она может привыкнуть находиться рядом с ним - "если варить лягушку в тёплой воде, то она не выпрыгнет." (так говорят о незаметном достижении цели) Гу Цин Чжоу боится, что утратит стимул к сопротивлению.


Временами Си Син Пэй очень хорошо относится к ней. Он балует свою фаворитку точно так же, как и люди из других семей любят и заботятся о своих питомцах.


Но Гу Цин Чжоу человек, она не хочет быть питомцем ------ в её представлении, очеловеченный питомец - это любовница или наложница. А Гу Цин Чжоу не хочет упасть до такой точки.


Она предпочитает выйти замуж за фермера и стать с ним честной и открытой супружеской парой.


На выходных Гу Цин Чжоу была дома и делала уроки, однако она до сих пор была немного рассеянной, а в её сердце не было спокойствия.


Гу Шао не было дома.


Во время обеда Гу Цин Чжоу услышала слова Гу Сян: - У аШао появилась девушка. Как только наступают выходные, он не появляется дома.


- Правда? - полюбопытствовала вторая наложница Су Су: - Из какой семьи его девушка?


- Откуда я знаю? - холодно сказала Гу Сян, она испытывает отвращение ко всем наложницам семьи Гу.


Смутившись, вторая наложница Су Су больше ничего не спрашивала у Гу Сян.


Все посчитали, что у Гу Шао появилась девушка, потому что он стал реже появляться дома, а также просил у Гу Гуй Чжана деньги на карманные расходы.


Гу Гуй Чжан любит своего сына. Кроме того, Гу Шао - покладистый мальчик. Гу Гуй Чжан боится, что в будущем его сын не приспособится к жизни в обществе и у него не будет хороших связей, поэтому всегда выделяет ему карманные деньги для встреч с друзьями, однако спрашивает, на что он собирается их потратить.


На что? Естественно, деньги нужны для верховой езды на лошади, походов в театр, кофейни и в танцевальные залы.


Единственное, чего Гу Гуй Чжан не сможет принять - это если Гу Шао начнёт курить опиум.


От Гу Шао не исходил табачный запах, а также его зубы были чистыми. Он действительно не курит опиум, поэтому Гу Гуй Чжан верит ему.


- Ты что-нибудь выяснил? - Гу Цин Чжоу спросила у Гу Шао.


Только Гу Цин Чжоу знает, что на выходных Гу Шао выясняет тайну своего рождения.


- Пока всё безнадёжно. - Гу Шао не умеет врать, но внезапно начал увиливать от ответа.


Гу Цин Чжоу не понимала, узнал ли он какую-то тайну, которую никому не может рассказать, или всё-таки затаил обиду на Гу Цин Чжоу и ничего не хочет говорить.


В любом случае она не хотела ставить Гу Шао в неловкое положение и продолжать задавать вопросы, поэтому лишь улыбнулась и сказала: - Старший брат, тогда продолжай расследовать это дело.


Гу Шао вздохнул с облегчением.


В дальнейшем погода становилась более прохладной, и в эту пору распустились хризантемы, распространяя в воздухе терпкий аромат.


Наступила середина осени.


Когда погода изменилась, Пожилая госпожа Си подхватила небольшую простуду, поэтому тётя Си Син Пэя позвонила Гу Цин Чжоу и попросила её приехать и осмотреть Пожилую госпожу Си.


Гу Цин Чжоу сразу же поехала к ней.


При смене погоды у пожилых людей немного повышается температура. Гу Цин Чжоу выписала для Пожилой госпожи Си лёгкий рецепт и сказала: - Пожилая госпожа, не волнуйтесь, это лишь лёгкое недомогание, Вы скоро поправитесь.


Пожилая госпожа Си кивнула головой.


Когда после обеда Гу Цин Чжоу помогала Пожилой госпоже Си ухаживать за жёлтыми хризантемами, к Пожилой госпоже Си пришёл Си Му.


Увидев Гу Цин Чжоу, в глазах Си Му появился холод. Этот холод был более сильным, чем прежде, словно многослойный жестокий мороз.


Гу Цин Чжоу сделала вид, что не заметила этого.


У каждой вещи есть степень важности. Гу Цин Чжоу лишь приняла решение и считает, что поступила правильно. Она ничего не должна Си Му.


Позже пришёл и Си Син Пэй.


- Цин Чжоу тоже пришла навестить бабушку? - Си Син Пэй улыбнулся и поприветствовал Гу Цин Чжоу.


Когда рядом находится Пожилая госпожа Си, он всегда общается с другими людьми легко и непринуждённо. Поэтому его поведение не кажется Пожилой госпоже Си подозрительным, и она не будет думать о том, что его и Гу Цин Чжоу что-то связывает.


- Цин Чжоу пришла лечить больного человека. - со смехом сказала Пожилая госпожа Си.


Услышав эти слова, взгляд Си Му стал ещё более холодным.


Два брата совсем не долго находились в доме Пожилой госпожи Си, после чего встали и попрощались: - Бабушка, в военном правительстве ещё есть дела, нам пора уходить.


- Тогда не теряйте времени. - Пожилая госпожа Си ласково улыбнулась.


Когда они ушли, Пожилая госпожа Си сразу же спросила у тёти Си Син Пэя, которая также является второй миссис Си (жена второго брата, т. е. она жена младшего брата военного губернатора Си): - Пэй’эр и Му’эр опять конфликтуют друг с другом? ('эр - суффикс с уменьшительно-ласкательным значением)


Вторая миссис Си слегка удивилась: - Я не знаю.


- Я вижу, что эти двое не очень ладят друг с другом. Пэй’эр очень здравомыслящий и великодушный ребёнок. Если ему не нравится Му’эр, значит, противоположная сторона постоянно использует какие-то коварные трюки, эх! - Пожилая госпожа Си вздохнула. (ахахахах)


В это время Гу Цин Чжоу держала в руке ножницы и срезала цветы. Услышав эти слова, она нечаянно срезала стебель распустившейся жёлтой хризантемы в месте, расположенном недалеко от бутона.


Она сразу же отдала этот цветок Пожилой госпоже Си.


Пожилой госпоже Си очень понравился цветок, поэтому она попросила вторую миссис Си помочь ей закрепить его на волосах.


Затем Пожилая госпожа Си снова сказала: - Сейчас каждый день становится всё более беспокойным. Военный губернатор снова уехал в Нанкин. Она могла воспользоваться этим шансом, чтобы поиздеваться над Пэй’эром?


Сказав "она", Пожилая госпожа Си, естественно, имела в виду мачеху Си Син Пэя, Цай Цзин Шу.


Гу Цин Чжоу считает, что только Си Син Пэй издевается над другими людьми.


Но у Пожилой госпожи Си сложилось своё мнение о Цай Цзин Шу.


Гу Цин Чжоу немного известно прошлое семьи Си, потому что её дедушка выступил сватом в отношениям между военным губернатором Си и Цай Цзин Шу.


- Пожилая госпожа, мама старшего молодого маршала умерла от болезни? - осторожно спросила Гу Цин Чжоу.


Ей кажется, что Пожилой госпоже Си известны какие-то подробности этого дела, но Миссис Си думает, что Пожилая госпожа Си ничего не знает.


Пожилая госпожа Си внезапно замолчала.


Её мудрые глаза мгновенно стали мрачными и печальными, словно на неё нахлынули грустные воспоминания.


- Увы! - спустя длительное время Пожилая госпожа Си сказала Гу Цин Чжоу: - Из всех невесток этой семьи, помимо твоей второй тёти (второй миссис Си), мама Пэй’эра была самой доброй и почтительной.


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Увидев, что Пожилая госпожа Си начала грустить, вторая миссис Си забеспокоилась, так сейчас она болеет и её настроение должно быть хорошим. Но, подумав о том, что её болезнь не серьёзная, вторая миссис Си слегка успокоилась.


В результате тема разговора перешла на обсуждение почтительности второй миссис Си.


Пока Пожилая госпожа Си изо всех сил хвалила свою невестку, Гу Цин Чжоу длительное время улыбалась, а второй миссис Си стало немного неловко: - Мама слишком перехвалила меня!


Покинув дом Пожилой госпожи Си, Гу Цин Чжоу по дороге размышляла над одним вопросом: знает ли Си Син Пэй, как умерла его мама?


Скорей всего, знает.


Его характер, возможно, сложился под влиянием этого.


Автомобиль семьи Си отвёз Гу Цин Чжоу к резиденции семьи Гу. Гу Цин Чжоу вышла из машины и отправилась в банк, чтобы взять из банковской ячейки немного денег на карманные расходы.


Когда она проходила мимо кофейни, то случайно увидела в ней первую наложницу Тай Бай и Гу Ин.


- Первая наложница действительно хочет перетянуть Гу Ин на свою сторону. - подумала Гу Цин Чжоу.


Как только Гу Цин Чжоу вернулась в резиденцию семьи Гу, Гу Ин сразу взяла ножницы и хотела порезать её лицо.


Хотя Гу Ин очень глупая, но она заполнена злодейскими планами, всё-таки в ней течёт кровь Гу Гуй Чжана и Цинь Чжэн Чжэн.


Дочь двух ядовитых змей - тоже маленькая ядовитая змея.


- Первую наложницу рано или поздно укусят, если она будет считать, что Гу Ин находится под её полным контролем. - подумала Гу Цин Чжоу.


Вопреки ожиданию, она слегка волнуется за первую наложницу.


- Первая наложница не конфликтует со мной. Сейчас она распоряжается в доме, поэтому я могу пока жить в спокойствии. Мне больше не нужно, чтобы к Цинь Чжэн Чжэн вернулась власть. - подумала Гу Цин Чжоу.


Ранее она хотела позволить Цинь Чжэн Чжэн распоряжаться в доме, чтобы та, допуская ошибки, продолжала играть со смертью и в итоге Гу Гуй Чжан возненавидел бы её.


Сейчас Цинь Чжэн Чжэн очень близка к концу своего пути. Нужно только ещё одно крупное дело, способное сломать её и заставить Гу Гуй Чжана окончательно возненавидеть её.


Поэтому теперь, когда необходим только один шаг, Гу Цин Чжоу не хочет, чтобы первая наложница тоже упала, потому что дому нужна хозяйка.


- Кажется, пришло время продать первой наложнице услугу. - подумала Гу Цин Чжоу.


В итоге она не пошла в банк, а вернулась в резиденцию семьи Гу.


Гу Цин Чжоу сидела в гостиной, пила чай и читала газету.


На ней была зелёная блузка с длинным рукавом и косым запахом и лунно-белая юбка в пол. В этой одежде она выглядела нежным и наивным ребёнком, праздно сидящим на диване.


Сначала домой вернулась Гу Ин.


Когда она появилась в гостиной, на её лице было самодовольство. Она даже не удосужилась снова провоцировать Гу Цин Чжоу, а просто поднялась по лестнице на третий этаж.


В этом деле действительно есть "воробей, находящийся позади." (глава 38)


Гу Цин Чжоу молча посмотрела в сторону второго этажа.


Через 15 минут первая наложница Тай Бай тоже вернулась домой.


- Вторая госпожа. - Гу Цин Чжоу встала и окликнула первую наложницу.


Похоже, у первой наложницы было хорошее настроение. Она подошла к Гу Цин Чжоу и, сев рядом с ней, спросила: - Мисс Цин Чжоу, разве сегодня ты не хотела навестить Пожилую госпожу Си и полечить её?


- Её состояние улучшается, поэтому я вернулась раньше. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Вторая госпожа, мне нужно купить новые вещи для тенниса, но я уже израсходовала все свои карманные деньги. Ты можешь выделить мне немного денег?


- Я спрошу у господина. - сказала первая наложница: - Мисс Цин Чжоу, не беспокойся, вещи, которые необходимы для школы, очень важны. Господин, безусловно, разрешит тебе купить их.


- Хорошо, большое спасибо. - сказала Гу Цин Чжоу.


Во время ужина первая наложница Тай Бай действительно задала Гу Гуй Чжану этот вопрос в присутствии всех членов семьи Гу.


- Сколько тебе нужно? - спросил Гу Гуй Чжан.


- Мне нужно купить новую одежду и обувь для тенниса, а также новую теннисную ракетку. Всё это стоит примерно 10 юаней. - объяснила Гу Цин Чжоу.


Сейчас Гу Цин Чжоу - ступенька Гу Гуй Чжана на пути к его перспективному будущему. И пока он не перешагнул через неё, то, естественно, должен удовлетворять просьбы этого каменного блока.


Сегодня он был очень щедрым, пообещав выделить Гу Цин Чжоу 15 юаней.


- В дальнейшем, когда тебе что-нибудь понадобится, то сразу же говори мне. В школе нельзя выглядеть бедной. Если будешь выглядеть бедной, то это навредит репутации военного губернатора, а также репутации всей семьи Си. - сказал Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу знает, что на самом деле Гу Гуй Чжан заботится только о своей репутации.


- Большое спасибо, отец. Отец очень заботится обо мне. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан улыбнулся, обнажив облик любящего отца.


Остальные присутствующие молчали.


После ужина Гу Цин Чжоу ушла в свою комнату, а вскоре к ней пришла первая наложница, чтобы передать деньги.


Взяв деньги, Гу Цин Чжоу указала рукой на светло-синий диван и сказала: - Вторая госпожа, давай немного поговорим.


Первая наложница была озадачена.


- Вторая госпожа, у тебя не возникло ощущения, что во время сегодняшнего ужина атмосфера была не такой, как обычно? - спросила Гу Цин Чжоу.


Первая наложница задумалась. Разве атмосфера в доме не была такой же, как в обычные дни?


Она не уловила ничего необычного в поведении членов семьи, за исключением щедрости господина, что бывает очень редко.


- Ты имеешь в виду отличное настроение господина? - спросила первая наложница Тай Бай.


- Нет, я имею в виду глупость, которую совершила ты. - строго сказала Гу Цин Чжоу.


Первая наложница остолбенела.


- Сегодня во время ужина произошло нечто необычное. Ты правда ничего не заметила? - спросила Гу Цин Чжоу.


Первая наложница снова остолбенела: что произошло?


Она действительно не знает.
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Глава 152 План "поймать на удочку"; Глава 153 Простой и грубый метод



Первая наложница Тай Бай пришла к Гу Цин Чжоу, чтобы отдать ей деньги.


Слова Гу Цин Чжоу о том, что во время ужина произошло нечто необычное, заставили первую наложницу остолбенеть.


Вскоре она ещё кое-что вспомнила.


- Господин дал тебе так много денег, но старшая и четвёртая мисс не проронили ни слова! - вспомнив это, первая наложница сразу поняла, что это очень необычное поведение.


Старшая и четвёртая мисс считаются только со своими желаниями. Раньше три сестры всегда сражались за красивые вещи.


Они как кровососы, даже если они увидят лишь тень денег, то набросятся на неё!


Гу Гуй Чжан выделил деньги. Если тщательно подумать об этой ситуации, то они должны были поднять шум и спорить друг с другом, не позволяя себе остаться в проигрыше.


Гу Цин Чжоу нужна только одежда для тенниса. Очевидно, что её теннисная обувь и ракетка пригодны к использованию, но их она тоже хочет поменять на новые. Гу Сян и Гу Ин не вынесли бы такой ситуации.


Они, несомненно, должны были закатить истерику, либо пытаясь помешать Гу Гуй Чжану выделить Гу Цин Чжоу деньги, либо требовать, чтобы он выдал деньги и им на покупку новой одежды.


Короче говоря, сегодняшний ужин должен был быть очень шумным.


Однако они ничего не сказали!


- Это не очень похоже на поведение старшей и четвёртой мисс! - сказала поражённая первая наложница. Договорив, она почувствовала, как её спина стала холодной.


Почему первая наложница не обратила внимание на такую простую аномалию?


Неудивительно, что госпожа ничего не может сделать мисс Цин Чжоу --- мисс Цин Чжоу всегда проявляет осторожность!


Первая наложница восхищается способностями Гу Цин Чжоу. Теперь это восхищение не было поверхностным, она искренне восхищается её умением всё тщательно анализировать.


Возможно, именно в этом заключается секрет её успеха?


- В дальнейшем мне нужно быть более осторожной и уделять внимание даже мелким деталям. - подумала первая наложница, подсознательно стремясь учиться у Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Ненадолго задумавшись, первая наложница, наконец, поняла, на что намекает Гу Цин Чжоу. Она слегка сузила глаза, а её лицо стало мрачным, словно она осознала, что её одурачила Гу Ин.


Раньше первая наложница выступала в театре шаосинской оперы, у неё недостаточно проницательное мышление, а иначе она бы смогла войти в более влиятельную и богатую семью, вместо того, чтобы последовать за Гу Гуй Чжаном.


Когда Гу Цин Чжоу обратила внимание первой наложницы на сегодняшний ужин, первая наложница осознала намерение Гу Цин Чжоу: Гу Цин Чжоу хочет ей помочь.


Увидев сегодня способности Гу Цин Чжоу, умеющей разглядеть всё тайное, первая наложница всё сильнее поражалась.


Если Гу Цин Чжоу будет поддерживать первую наложницу, то у первой наложницы, безусловно, не отнимут позицию хозяйки дома.


Разве это не то, к чему стремится первая наложница?


Осознав это, она подробно рассказала Гу Цин Чжоу о том, что происходит между ней и Гу Ин.


Первая наложница Тай Бай честно сказала: - Я недовольна тем, что госпожа ещё живёт в этом доме. Она хитрая и постоянно планирует очередное коварство, поэтому я ищу дело, с помощью которого господин окончательно возненавидит её и решит разобраться с ней. Мне показалось, что четвёртая мисс тоже очень недовольна госпожой, поэтому я 2 раза пыталась перетянуть её на свою сторону, чтобы в дальнейшем с помощью неё нанести удар госпоже. Я хотела использовать четвёртую мисс, но не собиралась причинять ей вреда. Сегодня после обеда четвёртая мисс пригласила меня в кофейню. Она сказала, что очень хочет учиться за границей, а также согласилась учиться даже в Японии, если господин не выделит так много денег для её обучения в Европе. Она выразила надежду на то, что во время разговоров с господином я скажу о ней несколько хороших слов.


- Ты согласилась? - спросила Гу Цин Чжоу.


Первая наложница покачала головой: - Я только сделала вид, что согласна помочь ей, потому что хочу использовать её в деле против госпожи. Что касается её будущего - господин уже всё решил, разве я могу вмешиваться в это дело и что-то советовать ему?


Услышав это, чёрные глаза Гу Цин Чжоу слегка шевельнулись, и в них появился острый блеск.


В настоящий момент первая наложница тоже всё осознала: приглашение от Гу Ин в кофейню и все её слова - это, наверняка, ловушка.


Цинь Чжэн Чжэн догадывается о намерениях первой наложницы, поэтому хочет, обратив против врага его собственный план, избавиться от первой наложницы.


Первая наложница планирует разобраться с Цинь Чжэн Чжэн, а также считает, что в отношениях между Гу Ин и Цинь Чжэн Чжэн есть трещина. Если не думать об этом тщательно, то не увидишь ничего иррационального.


Только Гу Цин Чжоу, оставаясь сторонним наблюдателем, может ясно увидеть картину происходящего.


- Вторая госпожа, будь осторожна и внимательна. - сказала Гу Цин Чжоу.


Первая наложница спросила: - Мисс Цин Чжоу, как думаешь, что именно госпожа планирует против меня?


Отправив Гу Ин к первой наложнице, Цинь Чжэн Чжэн хочет толкнуть первую наложницу в её же яму.


Этот план называется "поймать на удочку"!


Ранее первая наложница считала, что контролирует ситуацию и занимает позицию лидера, но после разговора с Гу Цин Чжоу почувствовала, что находится в позиции ведомого человека. Цинь Чжэн Чжэн - это "воробей, находящийся позади." (глава 38) Зная план первой наложницы, она придумает ответный план, о котором не будет знать первая наложница.


Теперь в сердце первой наложницы нет уверенности, она боится.


Гу Цин Чжоу сказала с улыбкой: - Ты считаешь меня пророком? Госпожа всё-таки мыслит глубоко, разве я могу угадать, о чём именно она думает? Бережёного и Бог бережёт, поэтому в дальнейшем всегда соблюдай осторожность и внимательность.


Гу Цин Чжоу не уклоняется от ответа. Пока она действительно не знает, как Цинь Чжэн Чжэн собирается использовать Гу Ин в борьбе против первой наложницы.


Первая наложница тоже не может догадаться об этом. Вскоре она встала, собираясь выйти из комнаты Гу Цин Чжоу.


Перед её уходом Гу Цин Чжоу сказала: - Вторая госпожа, у тебя нет детей, поэтому ты плохо осознаёшь всю глубину взаимоотношений между матерью и дочерью. Конфликты, которые происходят между матерью и ребёнком - это их внутренние дела. Но если их начинает атаковать враг извне, то они сплотятся и вместе будут сражаться с таким врагом. Поэтому, пытаясь перетянуть Гу Ин на свою сторону, ты действительно поступила очень опрометчиво.


На теле первой наложницы выступил холодный пот.


Она действительно чуть не оказалась в руках Гу Ин. К счастью, Гу Цин Чжоу помогла ей.


- Мисс Цин Чжоу, ты всё верно сказала. - первая наложница не скрывала в голосе признательность: - Я правда неосмотрительная.


- Отправляйся отдыхать и скажи моему отцу, что я благодарю его за деньги. - Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Первая наложница спустилась по лестнице на второй этаж.


Когда наступила ночь, Гу Цин Чжоу стояла на балконе и обнаружила, что в комнате её старшего брата, Гу Шао, было темно. Неизвестно, спит он или опять тайком вышел из резиденции семьи Гу.


Осенний ночной ветерок весьма игривый, а воздухе постоянно витает сладкий аромат османтуса. Густая листва китайских зонтичных деревьев, растущих во дворе, плавно покачивается, бросая движущуюся тень на стены резиденции семьи Гу.


Гу Цин Чжоу размышляла о том, с помощью какого способа Цинь Чжэн Чжэн захотела бы избавиться от первой наложницы.


- Она хочет только разобраться с первой наложницей? Или всё-таки хочет воспользоваться этим шансом и привлечь в это дело и меня? - Гу Цин Чжоу строила догадки.


Одна древняя поговорка гласит: "Когда городские ворота охватывает пожар, то даже рыбе в пруду приходится плохо." (при большом несчастье даже малому трудно уберечься; страдают даже ни в чём не виноватые) Гу Цин Чжоу и первая наложница Тай Бай - враги Цинь Чжэн Чжэн. Пытаясь избавиться от первой наложницы, Цинь Чжэн Чжэн вряд ли не будет привлекать в это дело и Гу Цин Чжоу.


Если она проигнорирует эту ситуацию, позволив Цинь Чжэн Чжэн спокойно уничтожать первую наложницу, то Цинь Чжэн Чжэн сразу же перебросит свой огонь на Гу Цин Чжоу.


Даже если Цинь Чжэн Чжэн выльет помои на Гу Цин Чжоу в процессе борьбы с первой наложницей, то Гу Цин Чжоу всё равно будет сложно смыть с себя эту грязь.


Независимо от того, хочет ли она, чтобы первая наложница продолжала распоряжаться в доме или хочет избежать попадания на себя помоев, Гу Цин Чжоу в любом случае не должна игнорировать эту ситуацию.


Поговорка "каждый должен сам убрать снег со своего порога" сейчас не работает. (моя хата с краю; это меня не касается, это не моё дело.)


Пока она размышляла, Гу Шао вернулся домой.


Когда он включил светильник в своей комнате, то яркий свет прошёл сквозь окно и осветил балкон.


Гу Шао увидел на балконе Гу Цин Чжоу. Она стояла, облокотившись на перила, а её длинные густые волосы ниспадали вниз, очерчивая её тонкую талию.


Включенный свет заставил Гу Цин Чжоу опомниться. Когда она развернулась, её одежда начала колыхаться, словно рябь на воде. Она походила на ночную фею, способную схватить человеческую душу.


Оцепенев, Гу Шао уставился на неё, её красота, отгороженная стеклом, была недосягаемой для него.


Внезапно огорчившись, он слегка улыбнулся Гу Цин Чжоу, а затем опустил свою голову вниз.


Балконная дверь тихо скрипнула, и Гу Цин Чжоу зашла в комнату Гу Шао.


На ней была лунно-белая ночная рубашка с вышитыми на рукавах белыми розами. Розы были вышиты настолько превосходно, что даже могли источать еле уловимый аромат.


Гу Цин Чжоу тихо спросила у Гу Шао: - Ты что-нибудь выяснил?


- Я нашёл одного человека. - тихо ответил Гу Шао: - Он помог мне найти дом той повитухи, но она уже умерла. Её дочь, кажется, что-то знает об этом деле, но это ещё не точно. Пока мы продолжаем расследование.


- Это хорошо! - сказала Гу Цин Чжоу: - У тебя снова появился прогресс!


Гу Шао кивнул головой.


Его настроение было унылым, он тихо сказал: - Чжоу, ложись спать пораньше.


Пожелав ему спокойной ночи, Гу Цин Чжоу вернулась в свою комнату и легла спать.


На следующий день она, как обычно, отправилась в школу.


На этот раз Гу Шао, вопреки ожиданию, не поехал в школу на машине, а сел в трамвай вместе с Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу привыкла ездить одна, поэтому, когда за ней последовал Гу Шао, чувствовала себя не в своей тарелке.


- Ездить в трамвае очень забавно. Отсюда лучше виден поток беспокойных людей, которые ходят туда и обратно. - с улыбкой сказал Гу Шао.


Гу Цин Чжоу посчитала, что молодой господин просто хочет познакомиться с мирскими страданиями, поэтому не препятствовала ему.


В школе она продолжала усердно учиться и относиться ко всем доброжелательно.


Хотя всё было так, но всё равно произошёл один неприятный случай.


На уроке вокала учитель захотела собрать хоровую группу для её предстоящего выступления в день христианского праздника - Рождества, а также выбрать двух солистов.


- Сначала выберем двух солистов, а затем сформируем группу. Кто хочет солировать? - спросила учитель.


Две девочки подняли руку.


Требовалось только 2 солиста, поэтому учитель сразу же решила позаниматься с ними вокалом. Однако среди них была девушка по имени Вань Минь, у которой с рождения искажённый голос, переходящий на крик. Когда она начинает петь, то у всех её одноклассниц появляется желание выбежать из класса.


2 дня учитель пыталась изменить её голос и, осознав, что это безнадёжное дело, решила заменить её другим кандидатом.


Гу Цин Чжоу стояла как раз позади Вань Минь. Её густые чёрные волосы, красные губы и белая кожа, делающие её похожей на белоснежную куклу, вызывают симпатию к ней со стороны старшего поколения.


Учителю вокала она тоже нравится, поэтому она сказала: - Гу Цин Чжоу, ты заменишь Вань Минь.


Первоначально это не было каким-то важным делом.


Когда выбирали солистов и Вань Минь подняла руку, учитель не сказала, что Вань Минь точно будет солировать. Кроме того, её голос действительно не подходит для соло.


Вань Минь не винит учителя, но ненавидит заменившую её Гу Цин Чжоу.


- Безусловно, она сказала учителю какие-то скверные слова про меня. - сказала Вань Минь своей соседке по парте.


В это время в классе было ещё несколько человек. "Нет стен, которые не пропускают ветер", поэтому вскоре слова Вань Минь долетели и до ушей Гу Цин Чжоу.


У Вань Минь хорошие оценки по всем школьным предметам, кроме вокала, пианино и рукоделия. Её семья - богатые коммерсанты, а её дедушка (по линии отца) - дядюшка-наставник банды Хунмэнь, а также знаменитый учёный Цзяннани. (Ребят, ранее говорилось, что банду Хунмэнь уничтожили, но был уничтожен только филиал банды в Юэчэне. Потом эта банда снова будет упоминаться)


Таким образом, Вань Минь стала врагом Гу Цин Чжоу.


Впервые она показала, что Гу Цин Чжоу не вызывает у неё никаких хороших чувств, на уроке арифметики. Когда учитель спросила, кто может решить задачу, Вань Минь крикнула: - Гу Цин Чжоу сказала, что она может.


Гу Цин Чжоу не может, у неё плохие оценки по арифметике.


Возникла неловкая ситуация.


Гу Цин Чжоу не чувствует, что, заменив Вань Минь в вокальной группе, украла у той благоприятный шанс. Всё-таки это конкурс, и учитель предоставила Вань Минь возможность попробовать свои силы. Гу Цин Чжоу не имеет никакого отношения к замене Вань Минь, в этом виноваты лишь плохие вокальные данные последней.


В итоге "крысиная утроба и куриные кишки" Вань Минь (ограниченный человек) заставила Гу Цин Чжоу посмотреть на неё другими глазами.


Когда закончился неловкий день в школе, Гу Цин Чжоу вернулась в резиденцию семьи Гу. Первая наложница сидела на диване в гостиной и пила чай.


- Мисс Цин Чжоу, ты вернулась? - первая наложница подала Гу Цин Чжоу намёк глазами.


Гу Цин Чжоу сразу же поняла, что первая наложница хочет что-то ей рассказать.


Глава 153 Простой и грубый метод.


Первая наложница Тай Бай сидела в гостиной и ждала возвращения Гу Цин Чжоу из школы.


Сегодня на первой наложнице было вишнёвое ципао из сычуаньского узорного шёлка. Увидев Гу Цин Чжоу, она очень элегантно встала с дивана.


Гу Цин Чжоу постоянно забывает, что первая наложница Тай Бай раньше работала в театре, выступая в амплуа добродетельной женщины, поэтому все её движения исключительно очаровательны.


- Мисс Цин Чжоу? - первая наложница улыбнулась.


Гу Цин Чжоу положила свой портфель на стул, приняла из рук первой наложницы чашку тёплого чая и села на диван.


Когда она села на мягкий диван и сделала глоток ароматного чая, то неприятный осадок, который был в её душе из-за конфликта в школе, сразу же исчез.


Настроение Гу Цин Чжоу значительно улучшилось, и первая наложница всё больше радовала её глаза.


- Что-нибудь случилось? - спросила Гу Цин Чжоу.


Первая наложница огляделась по сторонам: в данный момент все слуги были заняты работой, поэтому находились на кухне и в столовой комнате, в гостиной было просторно и пустынно.


Хотя в гостиной нет посторонних людей и можно спокойно вести разговор, но также стоит помнить, что "и у стен есть уши", поэтому необходимо соблюдать конспирацию.


- Сегодня мы с четвёртой мисс были в универмаге. - первая наложница улыбнулась. Хотя она говорила тихо, но ключевые слова специально произносила ещё более низким голосом.


Преимущество людей, выступающих на сцене, в том, что они умеют полностью контролировать звучание своего голоса и дикцию.


- А потом?


- Четвёртая мисс позвала меня туда. Она сказала, что давно не виделась с друзьями, поэтому для встречи с ними хочет купить новое платье и сумочку. Она попросила меня составить ей компанию. - продолжила говорить первая наложница.


После вчерашнего разговора с Гу Цин Чжоу первая наложница поняла, что Гу Ин - двойной агент. Ей любопытно, какой план на уме у Цинь Чжэн Чжэн, поэтому, получив приглашение от Гу Ин, она согласилась поехать с ней в универмаг.


- Сейчас в универмаг завезли много новых товаров. Безусловно, там весело. - Гу Цин Чжоу улыбнулась: - Я тоже хочу сходить туда через несколько дней.


Первая наложница кивнула головой.


Затем первая наложница сказала: - Четвёртая мисс ничего не купила, мы только прошлись по магазину и посмотрели на вещи.


Гу Цин Чжоу многозначительно произнесла "О."


Пространство между бровями первой наложницы заполнилось морщинами: - Мисс Цин Чжоу, я не совсем понимаю, что всё это значит?


- Ты стоишь под светом, а враг - в темноте. Конечно, ты не сможешь понять, что это значит. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Я тоже не понимаю. Информации, которую ты дала мне, пока недостаточно. Но это всё же лучше, чем ничего.


Вскоре с верхнего этажа спустились Цинь Чжэн Чжэн и Гу Сян.


В последнее время Гу Сян ленится наносить макияж на своё маленькое светлое личико. У неё не вульгарная внешность, а когда на её лице нет макияжа, то так она выглядит более нежной и трогательной девушкой.


Увидев Гу Цин Чжоу, во взгляде Гу Сян промелькнуло презрение.


- О чём вы так оживлённо беседуете? - спросила Цинь Чжэн Чжэн с застывшей на лице мягкой улыбкой.


В войне между женщинами нет запаха пороха. Даже если сражение идёт не на жизнь, а на смерть, то с внешней стороны женщины могут выглядеть доброжелательными и ласковыми. Например, как Цинь Чжэн Чжэн. Хотя она до смерти ненавидит первую наложницу и Гу Цин Чжоу, но по-прежнему улыбается и обменивается с ними любезностями.


- Сегодня после обеда мы с четвёртой мисс ходили в универмаг и увидели много новой одежды. К сожалению, у меня не было денег, чтобы купить её. - ответила первая наложница Тай Бай, посмотрев на Цинь Чжэн Чжэн. Тон её голоса был спокойным и ласковым.


Цинь Чжэн Чжэн остолбенела.


Разве первая наложница не должна была хранить это в тайне от других?


Когда первая наложница так легко рассказала об этом, а также эти слова услышала Гу Цин Чжоу, у Цинь Чжэн Чжэн сразу же возникло предчувствие, что в этом деле, возможно, произошли некоторые изменения.


Цинь Чжэн Чжэн всегда считала, что знает натуру первой наложницы.


У первой наложницы есть некоторые амбиции, но её мышление посредственное. Ранее Цинь Чжэн Чжэн не избавилась от неё только потому, что прекрасно понимает, что может сделать это, когда пожелает.


В вопросе интриг, первая и вторая наложницы не представляют опасности для Цинь Чжэн Чжэн.


Кроме того, если она прогонит старых наложниц, то Гу Гуй Чжан в любой момент может жениться на новой наложнице - этот вопрос всегда тревожил Цинь Чжэн Чжэн, поэтому она предпочитала держать в доме старых наложниц, которых можно легко контролировать.


Гу Цин Чжоу....


Хотя Цинь Чжэн Чжэн отрицает это, но в глубине души она действительно очень боится Гу Цин Чжоу.


- Почему два этих человека собрались вместе? - в мыслях Цинь Чжэн Чжэн был хаос.


Пока она размышляла об осложнениях в деле, доброжелательная улыбка так и не сходила с её лица: - Ты взяла с собой Ин в магазин? Ребёнок, безусловно, хочет приобрести то, на что у меня не хватает денег. Теперь она докучает тебе.


- Мы ничего не купили, просто прогулялись. Я как раз приглашала мисс Цин Чжоу как-нибудь тоже сходить с нами в универмаг. - сказала первая наложница со спокойным выражением лица.


Наблюдая за оживлённой и милой беседой женщин, находящихся в гостиной, несколько слуг неизбежно испугались.


Это затишье перед бурей?


Слугам прекрасно известно, что в отношениях между этими женщинами нет гармонии!


Хотя они разговаривают с улыбкой, и улыбки выглядят искренними, но слуги всё равно чувствуют зловещую ауру, исходящую от них.


Пока служанка с особой осторожностью подавала им чай, то слегка дрожала.


В этот момент Гу Гуй Чжан вернулся домой.


Мужчины, в большинстве своём, не чувствуют атмосферу женских интриг. Увидев, что его жена и наложница мило беседуют друг с другом, настроение Гу Гуй Чжана стало замечательным.


Он всегда хотел жить в доме, в котором между наложницами и главной женой царит гармония.


- Вы редко такие. Сегодня произошло что-то интересное? - с улыбкой спросил Гу Гуй Чжан.


Первая наложница сразу же встала, взяла из его руки дипломат и сказала с ласковой улыбкой: - Господин, мы обсуждали сегодняшний поход по магазинам.


- Уже сменился сезон, поэтому вам тоже нужно купить немного новой одежды. - сказал Гу Гуй Чжан: - В последнее время наша семья живёт очень экономно, этого нельзя допускать! Невежественные люди могут посчитать, что у нас нет денег.


Гу Гуй Чжан очень боится того, что посторонние люди будут смотреть на него свысока.


Он собирается тратить не заработанные им деньги, а деньги, принадлежащие семье Сунь.


Подумав об этом, Гу Цин Чжоу опустила вниз свои густые и длинные ресницы, и они слегка задрожали. Когда она вновь подняла их, то её взгляд был спокойным.


В её чёрных и слегка блестящих глазах не было ни капли ненависти или враждебности, она выглядела славным ребёнком.


Во время ужина первая наложница опять в присутствии всех членов семьи Гу рассказала о том, как они с Гу Ин сегодня днём сходили в магазин.


- Давайте на днях все вместе пойдём в магазин за одеждой для осеннего сезона, прежняя уже вышла из моды. - с улыбкой сказала первая наложница Тай Бай.


- Хорошо, мне тоже не хватает пары новых ципао. - весело согласилась вторая наложница Су Су.


Хотя второй наложнице Су Су не нравится первая наложница Тай Бай, но какая женщина упустит такое дело, как покупку новой одежды?


В это время Цинь Чжэн Чжэн и её дочери немного опешили.


Только первая наложница и Гу Ин должны были знать, что сегодня они ходили в универмаг. Почему первая наложница захотела рассказать об этом деле всей семье?


Неужели она хочет, чтобы все поняли, что она пытается перетянуть Гу Ин на свою сторону?


Разве так она не будет рыть себе могилу?


Первая наложница должна была хранить в секрете то, что хочет перетянуть Гу Ин на свою сторону ради того, чтобы в дальнейшем использовать её в борьбе с Цинь Чжэн Чжэн!


Рука Цинь Чжэн Чжэн, в которой она держала палочки для еды, на некоторое время застыла.


После еды Гу Цин Чжоу ушла в свою комнату, а Цинь Чжэн Чжэн не находила себе места от беспокойства.


- Мама, как думаете, что происходит? - Гу Сян тоже почувствовала, что здесь что-то не так.


Ранее, когда первая наложница пыталась перетянуть Гу Ин на свою сторону, то действовала тайком. Тогда почему в тот момент, когда ей это удалось, она, вопреки ожиданию, решила сказать всё открыто?


В этом нет здравого смысла!


- Неужели Гу Цин Чжоу плетёт интриги за спиной? - Цинь Чжэн Чжэн строила предположения.


Маловероятно. Между Гу Цин Чжоу и первой наложницей Тай Бай нет ничего общего.


Цинь Чжэн Чжэн понятна обстановка в семье Гу: вторая наложница Су Су и третья наложница Сян Сюэ подлизываются к Гу Цин Чжоу и слушаются её, а первая наложница Тай Бай держится особняком.


Никто не слышал, что первая наложница тоже примкнула к группировке Гу Цин Чжоу, верно?


- Мама, нам нужно отложить в сторону этот план. - сказала Гу Сян: - Или внести в него изменения. Своими словами первая наложница уже лишила нас благоприятной возможности.


Немного подумав, Цинь Чжэн Чжэн согласилась с её мнением.


Гу Ин была недовольна: - Вот так всё выбросим? Всё-таки я трудилась в поте лица, составляла ей компанию в кофейне и ходила с ней в универмаг. Мои ноги устали из-за этих прогулок!


- Ин, тебе нужно набраться терпения! - Цинь Чжэн Чжэн учила свою дочь: - Люди, которые занимаются решением серьёзных задач, понимают, насколько важно быть терпеливым. Нам нужно действовать осторожно, мы не можем и в этот раз допустить ошибку!


Недовольная Гу Ин надула свои губы.


- Если мы снова допустим ошибку, то, скорей всего, у твоей мамы больше не будет шанса распоряжаться в доме. А в деле о вашем будущем приданом решающее слово останется за вашим отцом и первой наложницей. - Цинь Чжэн Чжэн вздохнула.


Цинь Чжэн Чжэн начала учить своих дочерей планировать своё будущее ещё с тех времен, когда они были совсем маленькими.


Поэтому Гу Сян и Гу Ин знают, что в будущем они получат от своего отца большое приданое.


Однако в доме сейчас распоряжается первая наложница. Когда Гу Сян и Гу Ин будут покидать родительский дом, то она, стремясь спровоцировать вражду между отцом и дочерьми, может сказать Гу Гуй Чжану несколько фраз, и тогда он значительно урежет приданое.


Только если их мама будет распоряжаться в доме, они смогут получить больше денег.


Цинь Чжэн Чжэн понимает, что после небольшого периода затишья гнев Гу Гуй Чжана снизится на 5 баллов из 10. Сейчас ей нужно приложить все свои усилия для того, чтобы вернуть себе прежнее положение в доме.


- Избавиться от первой наложницы очень легко. Главная трудность состоит в том, что ваш отец до сих пор злится! - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Поэтому я ждала самой благоприятной возможности, и она почти наступила.


- Мама, тогда быстрее приступайте к действиям. - сказала Гу Сян: - Я правда ненавижу первую наложницу!


- Нужно подождать ещё немного. Я хочу использовать маленькую хитрость, чтобы проверить, является ли первая наложница союзником Гу Цин Чжоу. Если первая наложница не действует по советам Гу Цин Чжоу, то мы сразу же приступим к работе. - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Когда она упомянула Гу Цин Чжоу, Гу Сян и Гу Ин от ненависти стиснули зубы.


Гу Цин Чжоу слишком сообразительная, они пытались избавиться от неё, но в итоге навлекли неприятности лишь на себя.


- Мама, по правде говоря, у меня есть метод, с помощью которого мы сможем избавиться от Гу Цин Чжоу! - сказала Гу Сян.


Она приблизилась к Цинь Чжэн Чжэн и Гу Ин и что-то прошептала им на ухо.


Она подробно рассказала им про свой план.


Дослушав речь Гу Сян до конца, Гу Ин сразу же торопливо сказала: - Старшая сестра, это замечательная идея!


Но Цинь Чжэн Чжэн нахмурилась: - Нет, этот метод слишком простой. Гу Цин Чжоу сможет обернуть всё против тебя!


Слишком банальный метод Гу Сян показался Цинь Чжэн Чжэн смехотворным.


- Мама, неужели ход Ваших мыслей настолько задеревенел? Мама, когда я училась в Великобритании, один мой преподаватель сказал, что чем проще метод, тем он эффективнее. Это можно сравнить с тем, как полицейские раскрывают преступления. Крупные и сложные дела они расследуют годами и десятилетиями, и в итоге, чаще всего, находят виновного, потому что преступник всегда оставляет следы спланированного дела. Но когда вопрос касается мелкого уличного карманника или даже убийства человека с помощью пистолета, то таких преступников найти практически невозможно, потому что уличное воровство - это простой метод, который не нуждается в усердном планировании и не оставляет следов. Убив человека издалека, нужно лишь сбежать и затаиться. Такой метод является самым эффективным. - сказала Гу Сян.


Цинь Чжэн Чжэн слегка остолбенела.


Тщательно распробовав слова Гу Сян на вкус, она вспомнила ловушки, которые придумывала для того, чтобы справиться с Гу Цин Чжоу, и осознала, что все её планы действительно были слишком громоздкими.


Если план слишком громоздкий, то сообразительная Гу Цин Чжоу, безусловно, легко сможет обнаружить подсказки.


Возможно, слишком простой и грубый метод Гу Сян застигнет Гу Цин Чжоу врасплох, и тогда Цинь Чжэн Чжэн сможет избавиться от этой лисицы Гу Цин Чжоу?


- Дайте мне ещё время на раздумья. - Цинь Чжэн Чжэн немного соблазнилась этой идеей.


Она несколько раз придумывала ловушки против Гу Цин Чжоу, которые в итоге не были эффективны. Почему бы не попробовать совершенно другой метод?


Неоднократно всё обдумав, Цинь Чжэн Чжэн в итоге сказала: - Сян, возможно, мне следует воспользоваться твоим методом. Не исключена возможность, что с помощью него мы действительно сможем избавиться от Гу Цин Чжоу!
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Глава 154 Гу Цин Чжоу разжигает вражду.



Гу Сян предложила метод, с помощью которого можно избавиться от Гу Цин Чжоу, и получила похвалу от Цинь Чжэн Чжэн.


- Мама, быстрее попробуйте его! - счастливо сказала Гу Сян, страстно желая, чтобы ненавистная Гу Цин Чжоу поскорее исчезла.


Цинь Чжэн Чжэн покачала головой: - Ты слишком торопишься, так даже самый лучший план провалится! Раз уж мы собираемся разобраться с Гу Цин Чжоу, то нужно дождаться самого удобного момента.


А чтобы найти этот удобный момент, потребуется некоторое время.


Цинь Чжэн Чжэн успокоила своих дочерей и сказала, чтобы они не действовали безрассудно.


- Самое важное дело сейчас - это поскорее разобраться с первой наложницей и вернуть власть в доме. - сказала Цинь Чжэн Чжэн: - Как только в наших руках будут деньги и власть, то справиться с Гу Цин Чжоу будет проще простого.


Гу Сян и Гу Ин сказали "Да."


После того как первая наложница Тай Бай сорвала изначальный план Цинь Чжэн Чжэн, Цинь Чжэн Чжэн немедленно внесла в него изменения.


Она в любом случае должна снова распоряжаться в доме!


Цинь Чжэн Чжэн так серьёзно взялась за это дело, потому что у Гу Сян появилась перспектива удачно выйти замуж.


Гу Сян - красивая и благородная девушка. Кроме того, она училась в Великобритании, поэтому у неё не возникнет проблем с заключением хорошего брака. Но требования Цинь Чжэн Чжэн очень высокие, она надеялась выдать её замуж за мужчину из влиятельной семьи, которая располагается на вершине военного правительства, поэтому Гу Сян до сих пор не замужем.


Со временем Цинь Чжэн Чжэн начала смотреть на эту ситуацию менее радужно и более реалистично.


После скандальных случаев, в которых участвовала Гу Вэй, престиж всех девушек из семьи Гу резко упал. Поэтому, кроме невероятного везения и счастливой судьбы, в Юэчэне Гу Сян не смогла бы рассчитывать на перспективное будущее.


Кто бы мог подумать, что это невероятное везение действительно придёт.


Не так давно Гу Сян отправилась в танцевальный зал, где неожиданно познакомилась с дочерью мэра Юэчэна, которую зовут Вэй Цин Сюэ. Затем Вэй Цин Сюэ пригласила Гу Сян на банкет в дом семьи Вэй, и там она понравилась сыну мэра Вэй, Вэй Цин Чоу.


Позавчера Вэй Цин Чоу пригласил Гу Сян в кинотеатр.


Цинь Чжэн Чжэн счастлива. Хотя Вэй Цин Чоу не предлагал Гу Сян стать его девушкой, но всё только началось и в дальнейшем они обязательно станут парой, ведь Гу Сян такая красивая!


Гу Сян тоже очень здравомыслящая, поэтому, естественно, ухватится за сына мэра города!


Чтобы её дочь удачно и без проблем вышла замуж, положение Цинь Чжэн Чжэн в собственном доме не должно быть неловким, потому что будущие родственники начнут свысока смотреть на неё и в результате могут отказаться принять Гу Сян в свою семью.


Таким образом, она хочет применить хитрость, благодаря которой не только заставит первую наложницу упасть, но даже сможет навсегда избавиться от неё!


Даже если после этого Гу Гуй Чжан возьмёт себе новую наложницу, то Цинь Чжэн Чжэн всё равно должна ликвидировать первую наложницу!


Откорректировав свой план против первой наложницы, Цинь Чжэн Чжэн отправила Гу Ин реализовывать его.


Когда на следующий день первая наложница и Гу Ин снова прошлись по магазину и вернулись домой с пустыми руками, первая наложница сказала: - Нам нужно поехать в ателье и заказать себе ципао!


Раз уж первая наложница дала понять Гу Гуй Чжану, что она начала сближаться с Гу Ин, то Цинь Чжэн Чжэн изменила свою стратегию, а также попросила Гу Ин поговорить с Гу Гуй Чжаном.


- Отец, первая наложница позвала меня поехать с ней в ателье и заказать ципао. - сказала Гу Ин.


- Тогда поезжай. - равнодушно сказал Гу Гуй Чжан. Ему не очень нравится Гу Ин.


После этого Гу Ин сразу же спустилась по лестнице на первый этаж.


Но когда пришло время выходить из дома, первая наложница неожиданно сказала: - Ай, у меня немного болит живот.


В результате поездку в ателье пришлось отложить, что вызвало у Гу Ин приступ ярости.


Первая наложница рассказала об этом Гу Цин Чжоу.


Через пару дней, когда первая наложница, наконец, выздоровела, то согласилась поехать в ателье вместе с Гу Ин.


Первая наложница заранее сказала Гу Цин Чжоу, в какое именно ателье они поедут.


Гу Цин Чжоу знает, что адъютанты Си Син Пэя всегда тайком следуют за ней, поэтому опять зашла в тёмный переулок.


Эти адъютанты очень сообразительные. Они сразу же зашли в переулок и спросили: - Мисс Гу, что прикажете сделать?


- Отправляйтесь в это ателье. - сказала Гу Цин Чжоу.


Она сообщила им адрес ателье, а также сказала, что именно они должны сделать.


Два адъютанта сразу же ушли.


А Гу Цин Чжоу отправилась в Главное таможенное управление, захватив с собой свежие пирожные с цветками османтуса и западные пирожные.


Гу Цин Чжоу выглядит нежной и застенчивой девушкой. Старшему поколению такая дочь кажется человеком, который в будущем никогда не доставит хлопот ни своей семье, ни посторонним людям, поэтому работники таможенного управления тоже мысленно хвалят её.


Когда она пришла в таможенное управление, Гу Гуй Чжан не разозлился, а, наоборот, испытывал гордость.


- Отец, сегодня в доме семьи Янь я училась готовить пирожные. Я испекла западные пирожные, а Ло Шуй пирожные с османтусом. Я захотела принести их Вам, чтобы Вы попробовали. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


- Дочь начальника штаба умеет готовить пирожное с османтусом? - Гу Гуй Чжан намеренно повысил свой голос.


Все его коллеги сразу поняли, что этот человек - мисс Гу, которая является будущей невесткой семьи Си, а также названной дочерью семьи Янь. Гу Гуй Чжан много раз хвастался этим перед ними.


- Это пирожное отлично приготовили.


- Мисс Гу очень почтительная дочь. Какая современная девушка обладает такими же хорошими манерами, как у мисс Гу?


Когда люди начали произносить хвалебные слова, Гу Гуй Чжан сразу же забыл о том, что хотел спросить у Гу Цин Чжоу, почему она пришла именно сюда, а не подождала его возвращения домой.


Гу Цин Чжоу редко ведёт себя, как ласковый ребёнок. После того, как толпа попробовала пирожное, Гу Гуй Чжан решил сходить с Гу Цин Чжоу в ресторан.


- Пойдём, твой отец отведёт тебя в ресторан европейской кухни. - сказал Гу Гуй Чжан.


Как только отец и дочь ушли, на пороге таможенного управления появилась Цинь Чжэн Чжэн.


Цинь Чжэн Чжэн так сильно торопилась, что её лоб уже покрылся капельками пота, а сама она тяжело дышала.


- Миссис Гу. - секретарь знает её, поэтому вышел вперёд и вежливо поприветствовал.


- Заместитель министра Гу? - Цинь Чжэн Чжэн "открыла дверь и увидела горы." (перешла к делу без предисловий)


- Заместитель министра ушёл обедать. - сказал секретарь: - Миссис Гу, Вам нужно срочно увидеться с ним?


Цинь Чжэн Чжэн знает, что обеденное время ещё не наступило, тогда почему Гу Гуй Чжан уже ушёл обедать?


- В какой ресторан он ушёл? И с кем? - спросила Цинь Чжэн Чжэн.


- Кажется, в ресторан европейской кухни, но он не сказал, в какой именно. Он ушёл вместе с мисс Гу. - сказал секретарь.


Цинь Чжэн Чжэн слегка остолбенела: - С какой именно мисс Гу?


- С мисс Гу, которая помолвлена с сыном военного губернатора. - сказал секретарь.


У Цинь Чжэн Чжэн ёкнуло сердце.


Как такое могло произойти?


Гу Цин Чжоу внезапно пришла к Гу Гуй Чжану, да ещё и опередила Цинь Чжэн Чжэн. Она что-то узнала?


- Не запугивай себя, Гу Цин Чжоу не пророк! - сначала Цинь Чжэн Чжэн успокоила себя, после чего торопливо направилась к выходу из таможенного управления, даже не выразив признательности секретарю за помощь.


Сегодня на ней была кожаная обувь на высоком каблуке. Пока она мчалась на всех порах по коридору, звуки её шагов отдавались эхом по всему таможенному управлению, заставив многих людей бросить в её сторону презрительный взгляд.


Цинь Чжэн Чжэн не заметила этого.


- Это жена заместителя министра Гу? Очень невоспитанная. - кто-то шёпотом критиковал её.


- Да, это она. Дочь заместителя министра Гу, которую исключили из школы, родила эта миссис.


- А, неудивительно.... - некто многозначительно намекнул на то, что "какова мать, такова и дочь".


- Я слышал, что дочь заместителя министра Гу, которая помолвлена с сыном военного губернатора - это его ребёнок от первого брака, её не родила эта миссис Гу.


Хотя таможенное управление - это большое здание, в котором работают начальники и их подчинённые, но у начальства нет власти в вопросах жизни и смерти, поэтому подчинённые постоянно сплетничают о своих начальниках. Например, о Гу Гуй Чжане.


- Я тоже так думаю. Та мисс Гу очень воспитанная, она, безусловно, не может быть родной дочерью этой миссис.


Боясь упустить благоприятный шанс, Цинь Чжэн Чжэн бежала очень быстро, поэтому, естественно, не слышала этих разговоров.


Покинув таможенное управление, она зашла в ближайший ресторан европейской кухни.


Обойдя весь ресторан и окинув всех гостей взглядом, она, к сожалению, не обнаружила Гу Гуй Чжана и Гу Цин Чжоу.


Зато вызвала недовольство у посетителей и персонала ресторана.


Добравшись до второго ресторана европейской кухни, она, наконец, нашла Гу Гуй Чжана.


Гу Гуй Чжан и Гу Цин Чжоу разговаривали и смеялись.


Ниспадая на плечи, длинные густые волосы прибавляли к внешности Гу Цин Чжоу ещё больше нежности.


Большинству мужчин нравятся женщины, похожие на белый лотос!


Цинь Чжэн Чжэн до смерти ненавидит Гу Цин Чжоу.


Когда она торопливо подбежала к ним, Гу Гуй Чжан слегка остолбенел: - Что ты здесь делаешь?


- Господин, сегодня первая наложница взяла с собой Ин и поехала в ателье! - сказала Цинь Чжэн Чжэн, задыхаясь от нехватки воздуха. Было очевидно, что перед этим она длительное время быстро бежала.


Нахмурившись, Гу Гуй Чжан сказал ей сесть, после чего ответил: - Я знаю об этом. Что опять не так?


Сделав паузу, он спросил: - Как ты узнала, что сейчас я здесь?


Цинь Чжэн Чжэн пришлось объяснить ему: - Я была в таможенном управлении.....


- Если ничего серьёзного не происходит, не приходи в таможенное управление. Я уже давно говорил тебе это! - сердито сказал Гу Гуй Чжан.


Цинь Чжэн Чжэн - немолодая женщина, она уже пережила свой расцвет. Гу Гуй Чжану, который чрезвычайно заботится о своей репутации, нравятся молодые и красивые женщины, поэтому, если Цинь Чжэн Чжэн появится в таможенном управлении, то коллеги начнут сплетничать об этом, а Гу Гуй Чжан в итоге будет чувствовать себя опозоренным.


- Господин, сегодня я пришла действительно по очень серьёзной причине. - сказала Цинь Чжэн Чжэн, после чего вытащила из своей сумочки несколько листов бумаги и передала их Гу Гуй Чжану: - Взгляните. Это нашли в комнате первой наложницы....


Гу Гуй Чжан посмотрел на неё недоверчивым взглядом, но в итоге взял листы и взглянул на них.


Спустя мгновение он стал бледен как смерть.


Сидящая напротив него Гу Цин Чжоу не знала, что написано на листах, а могла лишь строить догадки.


- Вот сука! - Гу Гуй Чжан задрожал от злости, быстро встал и сказал: - Уходим!


Больше ничего не сказав, он быстрым шагом направился к выходу из ресторана.


Гу Цин Чжоу сразу же последовала за ним.


- Господин, я знаю адрес, я покажу Вам дорогу. - сказала Цинь Чжэн Чжэн.


Она расположилась в машине, которая ехала впереди, а Гу Гуй Чжан и Гу Цин Чжоу сидели рядом друг с другом в автомобиле, следовавшем позади.


Гу Гуй Чжан сжал в руке листы бумаги.


Гу Цин Чжоу спросила: - Отец, что это?


У Гу Гуй Чжана не было настроения что-либо объяснять, поэтому он только бросил эти листы на тело Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу взглянула на них: каждое письмо было очень коротким, а почерк неаккуратным, словно их написал человек, который не учился письменности.


За исключением одного письма, все остальные - это записки с адресами.


-....Я несколько лет не видел твоего прекрасного лица и надеюсь провести с тобой хотя бы одну ночь.....


Это короткое письмо написал мужчина. В нём он также просил первую наложницу сходить с ним на свидание. Даже если такой текст прочитает глупый человек, то всё равно поймёт его смысл, он слишком очевиден.


В конце этого письма также был указан адрес места встречи.


Остальные листы - это записки с адресами, среди которых были адреса универмагов, которые посещала первая наложница Тай Бай вместе с Гу Ин, а также адрес ателье, к которому она отправилась сегодня.


- Замечательно! - Гу Гуй Чжан был мертвенно-бледный: - Эта сука использовала мою дочь в качестве прикрытия, чтобы спокойно ходить на свидания со своим любовником!


Гу Цин Чжоу скривила губы.


- Отец, эти письма Вам отдала госпожа! - с презрением в голосе сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Гуй Чжан пришёл в себя: - Что ты имеешь в виду?


- Возможно, первую наложницу хотят подставить? - сказала Гу Цин Чжоу: - Отец, если бы на месте первой наложницы была я, то сожгла бы эти записки после прочтения. В них есть только адреса, и нет слов, описывающих чувства. Зачем их хранить? Кроме того, если первая наложница захочет выйти из дома, чтобы купить одежду или поиграть с подругами в маджонг, разве Вы будете её в чём-то подозревать и запретите ей покидать дом? Зачем ей понадобилось брать с собой Ин? Разве такое прикрытие не более рискованное?


Гу Гуй Чжан слегка остолбенел.


Гу Цин Чжоу снова сказала: - Первая наложница распоряжается в доме, и это не нравится госпоже, она просто хочет вернуть себе власть. Отец, первая наложница звала Ин прогуляться по городу? Или всё-таки это Ин просила первую наложницу выйти из дома?


Гу Гуй Чжан ещё сильнее остолбенел.


Когда автомобиль приехал к ателье, гнев, который был на лице Гу Гуй Чжана, сменился на сомнения. Он недоверчиво посмотрел на Цинь Чжэн Чжэн.


Тем временем Цинь Чжэн Чжэн хотела как можно быстрее зайти в ателье.


Она знает, что сейчас первая наложница умрёт.


Первая наложница - всего лишь второстепенная жена, которая совершила прелюбодеяние. Гу Гуй Чжан не предоставит ей возможности оправдать себя, а просто прикажет кому-нибудь убить её.


Гу Гуй Чжан тоже зашёл в ателье.


Внутри он увидел первую наложницу и свою дочь, которые прятались в углу и не осмеливались пошевелиться. На полу лежал мужчина, которого избили до крови, и он уже еле дышал.


В этой же комнате на стуле сидел 40-летний мужчина с доброжелательным выражением лица, но люди, стоящие за его спиной, выглядели как дьяволы во плоти.


Гу Гуй Чжан открыл рот от удивления: это он!


Он знает этого человека.
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Глава 155 Моя добыча.



Как только Гу Гуй Чжан зашёл в ателье и увидел мужчину, сидящего на стуле, то замер от удивления, а затем втянул в себя в холодный воздух.


Он знает этого мужчину!


Почувствовав в ателье запах крови, у Гу Цин Чжоу возник приступ тошноты.


Каждый раз, когда она чувствует запах крови, то вспоминает либо наёмного убийцу, с которого содрали кожу в тюрьме, либо отрубленную голову, которая в ночь покушения лежала около её лица.


Её сердце содрогнулось и она неосознанно крепко схватила Гу Гуй Чжана за предплечье.


Гу Гуй Чжан обнял её за плечи, как любящий отец, и сказал: - Не бойся, не бойся!


Договорив, он сразу же отошёл от Гу Цин Чжоу и обошёл окровавленного мужчину, лежащего на полу.


Мужчина, который сидел на стуле, тоже встал: - Господин Гу! - сказал он очень вежливо, даже с нотками почтения в голосе.


- Уважаемый господин Цзю! - Гу Гуй Чжан восторженно поприветствовал противоположную сторону.


Это Сы Цзю, второй по важности человек в банде Цинбан и самое доверенное лицо Хо Юэ.


Не говоря уже о Гу Гуй Чжане, даже люди из военного правительства, встретив Сы Цзю, должны вежливо с ним разговаривать.


- Господин Гу, Вы слишком любезны. - Сы Цзю в присутствии Гу Гуй Чжана вёл себя весьма смиренно: - Я моложе Вас. Если не возражаете, то можете звать меня Лао-цзю. (Лао-цзю - пренебрежительное название интеллигента; вшивый интеллигент)


Гу Гуй Чжан больше всего заботится о своей репутации.


Когда какой-нибудь влиятельный человек по неизвестной причине начинает превозносить Гу Гуй Чжана, то это окрыляет его.


Гу Гуй Чжан ещё не породнился с семьёй Си. Не имеет значения, в каком злачном месте он услышит слухи про Сы Цзю, но он в любом случае должен с особой осторожностью обсуждать с посторонними людьми работу Сы Цзю.


Но сейчас, когда второй по влиянию человек из банды Цинбан, понизив свой статус ради Гу Гуй Чжана, попросил звать его "Лао-цзю", кровь Гу Гуй Чжана закипела и он сразу же забыл, зачем пришёл сюда и некоторое время не понимал, что ему дальше делать.


Его ни с того ни с сего захлестнула волна возбуждения.


- Уважаемый господин Цзю, я не могу себе такого позволить. - Гу Гуй Чжан довольно ухмылялся. Улыбка, которую он не смог сдержать, с виду казалась заискивающей и даже глупой.


После обмена любезностями два человека начали разговаривать о делах.


Тем временем Гу Цин Чжоу подошла к первой наложнице.


Первая наложница дрожала от страха, Гу Ин тоже выглядела до смерти испуганной.


- С тобой всё в порядке? - Гу Цин Чжоу взяла первую наложницу за руку.


Ладонь первой наложницы была холодной и уже покрылась потом.


- Всё хорошо, отец уже приехал, а дальше уже тебе решать, что делать. - успокаивая первую наложницу, Гу Цин Чжоу также сообщила ей о том, что дело продвигается гладко.


Первая наложница только спустя длительное время смогла произнести дрожащим голосом "Эн."


Цинь Чжэн Чжэн не осмелилась беспокоить Гу Гуй Чжана, поэтому, как и Гу Цин Чжоу, прошла к углу и крепко обняла Гу Ин.


Гу Ин не ожидала такого поворота дела, поэтому до смерти испугалась. Спрятавшись в объятиях Цинь Чжэн Чжэн, она сказала: - Мама, мне очень страшно!


Затем она громко заплакала.


Гу Гуй Чжан сразу же бросил в её сторону острый взгляд. Заметив его, Гу Ин не осмелилась продолжать шуметь и изо всех сил сдерживала свой плач.


Сы Цзю указал на избитого до крови мужчину, лежащего на полу, и сказал Гу Гуй Чжану: - Его зовут Сяо Лян Юэ, раньше он пел в театре. В дальнейшем театральная труппа распалась, а он начал пить, ходить по публичным домам и играть в азартные игры. В результате он задолжал некоторым людям много денег. Несколько дней назад в доме одной семьи банды Цинбан произошла кража, у девушки украли 2 дорогих браслета. В итоге проведённого расследования мы выяснили, что это сделал Сяо Лян Юэ. Несколько раз появляясь в той семье под предлогом обучения девушки пению, он тайком пробрался в её комнату и украл браслеты. Когда наши люди поймали его, он сказал, что продал браслеты, а вырученные за них деньги уже проиграл, но у него есть одно дело, которое принесёт ему прибыль. В то время, когда он учился и выступал в театре, то его младшим соучеником была некая девушка, которая в дальнейшем вошла в богатую семью. Он сказал, что, заняв высокое положение, та девушка никогда не помогала своей прежней театральной семье, забыв про её существование. Главная жена из той богатой семьи захотела избавиться от младшей соученицы, поэтому нашла Сяо Лян Юэ и сказала, что заплатит ему 50 юаней, если он напишет несколько писем, чтобы подставить младшую соученицу, а также сегодня приедет в это ателье и специально начнёт обнимать младшую соученицу в тот момент, когда главная жена приведёт сюда своего мужа, чтобы он стал свидетелем супружеской измены. Господин Гу, Вы когда-нибудь слышали более бредовую историю?! Он должен нам несколько десятков юаней. Кроме того, украденные им браслеты стоят 800 юаней. Поэтому, услышав эту историю от своих людей, мне пришлось приехать сюда и избить его до полусмерти. Затем я уведу его с собой и отрублю ему руки и ноги.


Сы Цзю говорил медленно, и сначала Гу Гуй Чжан хотел что-то ответить.


Но чем дольше он слушал речь Сы Цзю, тем сильнее ему казалось, что здесь что-то не так. Когда Сы Цзю рассказал про цель Сяо Лян Юэ, лицо Гу Гуй Чжана уже было фиолетовым.


Этот человек - старший соученик первой наложницы Тай Бай?


Сы Цзю посмотрел на выражение лица Гу Гуй Чжана, но не стал задавать вопросов, а лишь улыбнулся и сказал: - Господин Гу, Вы приехали сюда с женой и дочерьми, чтобы заказать одежду?


Он не стал загонять Гу Гуй Чжана в затруднительное положение.


Гу Гуй Чжан не настолько глупый, чтобы не осознавать, что Сы Цзю действительно не понял, что  здесь происходит. Поэтому Гу Гуй Чжану стало ясно, что Сы Цзю просто хочет сберечь его репутацию.


- Да, верно. - почувствовав стыд, Гу Гуй Чжан "слез с осла при спуске со склона." (использовал эту возможность, чтобы выйти из затруднительного положения)


- Больше не буду беспокоить Вас. Сегодняшний день оказался кровавым. Прошу прощения, если испортил настроение Вам, миссис и мисс. Я приглашу Вас выпить вино со мной как-нибудь в другой раз. - сказал Сы Цзю.


Затем Сы Цзю приказал своим подчинённым вытащить из ателье Сяо Лян Юэ, который уже походил на дохлую собаку.


Первая наложница продолжала дрожать.


Как только Сы Цзю и его люди ушли, первая наложница вышла вперёд и свирепо дала Цинь Чжэн Чжэн пощёчину на глазах у Гу Гуй Чжана.


Звонкий звук пощёчины отдался эхом в комнате.


Гу Гуй Чжан застыл от удивления, Гу Цин Чжоу тоже слегка удивилась.


Некоторое время Цинь Чжэн Чжэн была обескуражена. Когда она опомнилась, то захотела нанести ответный удар, но, увидев кровожадный взгляд Гу Гуй Чжана, растеряла всю свою смелость.


- Ты хотела причинить вред не только мне. Почему ты захотела опозорить господина? - ударив Цинь Чжэн Чжэн, первая наложница зарыдала: - Я могу принять твои злые поступки, направленные в мою сторону, но ты не имеешь права причинять вред господину!


Пытаясь обвинить первую наложницу в том, что у неё появился любовник, Цинь Чжэн Чжэн действительно толкнула бы первую наложницу на дорогу смерти, с которой та уже бы не свернула. Но из-за этого скандала на голове Гу Гуй Чжана оказалась бы огромная "зелёная шляпа", и его репутация сильно бы пострадала.


Разве Цинь Чжэн Чжэн на самом деле хотела навредить первой наложнице? Очевидно, что человек, которому она хотела причинить самый большой вред - это Гу Гуй Чжан!


Чувство ненависти к Цинь Чжэн Чжэн в сердце Гу Гуй Чжана обрело 100%-ную силу.


Он больше не сможет терпеть её.


Гу Гуй Чжан не разведётся с ней, так как может потерять свою репутацию. Когда посторонние люди узнают о разводе, то подумают, что Гу Гуй Чжан не умеет управлять семьёй, и даже будут подозревать, что причина развода в том, что "красный абрикос пророс через стену." (у жены есть любовник)


Единственный способ, с помощью которого можно устранить Цинь Чжэн Чжэн, не запачкав грязью репутацию Гу Гуй Чжана - это заставить Цинь Чжэн Чжэн умереть!


Мысль об убийстве уже окончательно укрепилась в его сознании.


Гу Гуй Чжану было лень ругать и бить Цинь Чжэн Чжэн, поэтому он подошёл к первой наложнице, взял её за руку и спросил: - Ты сильно испугалась?


Первая наложница громко плакала: - Господин, увидев здесь своего негодяя-старшего соученика, я сразу поняла, что ничего хорошего не произойдёт.


- Всё хорошо. - успокаивал её Гу Гуй Чжан: - Я знаю, что ты очень заботишься обо мне, и никогда не навредишь мне. Поехали домой.


Договорив, он вместе с первой наложницей вышел из ателье.


Гу Цин Чжоу не хотела наблюдать за воркованием Гу Гуй Чжана с первой наложницей, поэтому не села к ним в машину, а также она не хотела ловить рикшу, поэтому села в автомобиль, на котором приехала Цинь Чжэн Чжэн, и приказала водителю вернуться в резиденцию семьи Гу.


Цинь Чжэн Чжэн и Гу Ин бросили в ателье.


- Я сказала адъютантам Си Син Пэя выполнить это дело. Почему мистер Цзю появился здесь? - Гу Цин Чжоу была удивлена.


Она совсем не ожидала, что в ателье придёт Сы Цзю.


Когда до резиденции семьи Гу осталось проехать пару улиц, Гу Цин Чжоу попросила остановить машину: - Я хочу купить торт. - после чего она сказала водителю не ждать её и вышла из машины.


Она опять пошла в тёмный переулок.


Через минуту к ней подошли адъютанты Си Син Пэя.


-....Когда мы стояли у задней двери ателье, то к нам подошли люди из банды Цинбан. Мистер Цзю спросил, для кого мы выполняем работу. Мы ответили, что для мисс Гу. Мистер Цзю сразу же сказал, что того человека хочет поймать банда Цинбан, и так как в этом деле заинтересована и мисс Гу, то захотел выполнить его вместе с нами. - адъютант объяснил всё Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу кивнула головой: - Вы очень хорошо поработали, большое спасибо.


Два адъютанта смущенно улыбнулись.


Оказывается, Сяо Лян Юэ действительно много пил, ходил по публичным домам и играл в азартные игры, в результате чего задолжал много денег людям. Неудивительно, что Цинь Чжэн Чжэн смогла подкупить его.


Однако Цинь Чжэн Чжэн, безусловно, даже не приходило в голову, что это дело может закончиться подобным образом.


- Гу Гуй Чжан хочет убить Цинь Чжэн Чжэн, но я не позволю этому случиться таким дешёвым способом! Они - убийцы моей мамы. Никто из них не сможет сбежать от ответственности. - в глазах Гу Цин Чжоу появилась жестокость.


Цинь Чжэн Чжэн, несомненно, убила маму Гу Цин Чжоу, а Гу Гуй Чжан был её соучастником. Однако доказательств нет. Даже если нанять способного детектива, то он всё равно не найдёт неопровержимых улик, доказывающих вину Цинь Чжэн Чжэн.


Остаётся только заставить Цинь Чжэн Чжэн признать свою вину.


Но у Цинь Чжэн Чжэн есть дети. Если она сознается в преступлении, то и её репутация, и репутации её детей, будут разрушены.


Поэтому она, скорей всего, не признается даже под страхом смерти.


Гу Цин Чжоу нужно поставить Цинь Чжэн Чжэн в такую ситуацию, при которой она не смогла бы избежать признания вины!


Сейчас такая ситуация ещё не наступила.


Дедушку Гу Цин Чжоу, несомненно, убил Гу Гуй Чжан.


Гу Цин Чжоу знает, кто убил её маму и дедушку, но также понимает, что улик не найти. В прошлом её няня Ли тратила деньги на расследование этих преступлений, но всё было безрезультатно.


В противном случае няня Ли и Гу Цин Чжоу давно бы вернулись в Юэчэн.


Только смерть дяди пока является загадкой для Гу Цин Чжоу.


Но Гу Цин Чжоу не торопится. Сначала она должна заставить Цинь Чжэн Чжэн сознаться в преступлении, а затем вынудить и Гу Гуй Чжана признать свою вину.


Она подготовит для них ловушки, из-за которых "хочется жить, но не выжить, хочется умереть – тоже никак" (попадут в мучительную ситуацию), и в результате они охотно признаются в содеянном!


В тот день, когда Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжан перед всем городом признаются в своих преступлениях, люди узнают правду, а Гу Цин Чжоу сможет вернуть себе имущество семьи Сунь, после чего неторопливо выяснит причину смерти своего дяди.


- Будем действовать постепенно. Первая цель - это Цинь Чжэн Чжэн. Нельзя позволить Гу Гуй Чжану разобраться с ней, она моя добыча! - холодно подумала Гу Цин Чжоу.


В её "уме уже есть готовый бамбук."(означает - иметь ясное представление о способе решения задачи, иметь готовый план в голове) Она отправилась в магазин часов, купила недорогие наручные часы и, воспользовавшись случаем, сделала звонок по телефону.


Поговорив по телефону, она отправилась домой.


Когда она вернулась в резиденцию семьи Гу, то увидела наложниц, которые окружили Гу Гуй Чжана и что-то ему говорили.


Первая наложница сильно испугалась, поэтому в это время находилась в своей комнате.


- Тётушка Чэнь, приготовь куриный суп с лапшой, господин ещё не обедал. - громко сказала Гу Цин Чжоу: - А также приготовь для меня и второй госпожи немного рисовых клёцек в рисовом вине.


У Гу Гуй Чжана нет аппетита.


Его мысли наполнены ненавистью к Цинь Чжэн Чжэн.


Осознав, что Гу Цин Чжоу держит в памяти то, что он ещё не ел, Гу Гуй Чжан немного обрадовался и успокоился. Вздохнув, он сразу же поднялся по лестнице на второй этаж.


Когда еду приготовили, вторая наложница Су Су отнесла куриный суп в кабинет Гу Гуй Чжана, а Гу Цин Чжоу взяла рисовые клёцки в рисовом вине и отправилась в комнату первой наложницы.


В это время первая наложница сидела в оцепенении, смотря в одну точку.


- Вторая госпожа, поешь немного. - сказала Гу Цин Чжоу.


Опомнившись, первая наложница хотела выдавить из себя улыбку, но, как она ни старалась, уголки её губ не желали двигаться.


Как только она попробовала сладкий суп, из её глаз полились крупные слёзы, которые с шумом падали в тарелку.


Опустив свою голову вниз, она водила ложкой по тарелке и молча проливала слёзы.


-....Я не очень разбираюсь в проблемах взрослых людей, но ты можешь выговориться мне. - сказала Гу Цин Чжоу: - Я никому не расскажу!


Зачерпнув сладкий суп ложкой, первая наложница в итоге не смогла проглотить его, поэтому выплюнула его обратно в тарелку.


Задыхаясь от слёз, она начала выговариваться Гу Цин Чжоу.


Первая наложница сказала: - Я никогда не относилась к нему плохо. Если бы у него была хоть капля совести, то он бы вспомнил, сколько жизненных трудностей мне пришлось перенести, и не захотел бы причинять мне вред из-за денег! Теперь видно, что у него вообще нет совести!
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Глава 156 Прекрасное недоразумение.



Гу Цин Чжоу открыла дверь, чтобы у неё была возможность увидеть какого-либо человека, который захочет подойти и подслушать разговор.


Она и первая наложница говорили очень тихо, а также первая наложница сдерживала свои слёзы.


Первая наложница заговорила о своём прошлом.


То время, когда она выступала в театре, не было славным.


Став частью семьи Гу, первая наложница быстро поняла, что женщины воюют друг с другом без помощи оружия, поэтому никому не рассказывала о своём прошлом.


Если бы сегодня Гу Цин Чжоу не помогла ей, то Гу Гуй Чжан действительно неправильно бы её понял и сразу же убил бы.


Считая Гу Цин Чжоу своим благодетелем, первая наложница начала говорить: - Наша театральная труппа состояла только из сирот, и все они были мужского пола. К женщинам театр относится пренебрежительно. Не говоря уже о второстепенных персонажах, даже амплуа хуадань поручали исполнять мужчинам. (хуадань - это амплуа милой, кокетливой девушки или горничной) Мэтр не хотел обучать актрис. После усердного обучения актрисы в течении 10 лет, едва она становится популярной, как на неё устремляют свой взор либо военачальники, либо другие влиятельные и богатые мужчины. В результате, до того как мэтр окупит свой труд, другой человек уже украдёт у него его детище. Так как я в течение полугода постоянно приходила к театру, то мэтр в порядке исключения всё-таки принял меня в труппу. А также мэтру понравился мой голос. Я с малых лет росла среди мальчиков, которые стали для меня семьёй. Они благосклонно относились ко мне. Когда мэтр ругал и бил меня, то они защищали меня. Сяо Лян Юэ - это мой третий старший соученик. Мэтр говорил, что его походка более грациозная, чем у меня, его голос нежнее, чем у меня, а в гриме он выглядит прекраснее меня. Поэтому в дальнейшем мэтр хотел, чтобы он стал актёром, исполняющим женскую роль. Мэтр сказал, что у Сяо Лян Юэ будет амплуа добродетельной женщины, а у меня - амплуа хуадань. Конечно, если Сяо Лян Юэ благополучно не пройдёт период "ломки голоса", то амплуа добродетельной женщины перейдёт ко мне.


Для мужчин, выступающих в театре в амплуа добродетельной женщины, ломка голоса играет ключевую роль, так как в этот период у мальчика изменяется голос.


- Он так хорошо пел, что люди сразу же обратили на него внимание и начали обсуждать его. Все говорили, что его исполнение женской роли выглядит очаровательно и от него не исходит соблазнительно-демоническая аура, поэтому в будущем он может стать очень известным актёром. Мы выступали вместе, он в амплуа добродетельной женщины, а я в амплуа хуадань. Постепенно я, естественно, начала больше общаться с ним, чем с остальными своими соучениками, поэтому росло и моё чувство привязанности к нему. Мэтр говорил, что за пределами театра мы можем устраивать свою личную жизнь так, как сами захотим. А также сказал, что если Сяо Лян Юэ попросит его устроить наш с ним брак, то он, конечно, выступит сватом. В то время я тоже думала, что всё идёт именно к этому. Но однажды он отправился на торжество по случаю дня рождения, и там ему понравилась одна мисс. Ранее он пообещал мэтру, что позже женится на мне, однако в итоге сбежал вместе с той мисс. После этого я заменила его в театральной труппе и стала выступать в амплуа добродетельной женщины. Однако всем уже запомнилось и полюбилось его исполнение этой роли, поэтому после его исчезновения началось и падение нашей театральной труппы. Мои выступления в роли добродетельной женщины не набирали популярность.Тогда мэтр сказал, что из-за бегства Сяо Лян Юэ вся театральная труппа лишилась куска хлеба. После того, как Сяо Лян Юэ сбежал с той мисс, она начала беспорядочно тратить деньги, поэтому вскоре он не смог обеспечивать её и в результате тайком попросил меня одолжить ему денег. Моё сердце смягчилось, и я передала им сбережения, которые копила в течение многих лет. В дальнейшем та мисс всё равно вернулась к себе домой и признала свою ошибку. Я слышала, что затем она вышла замуж и теперь живёт в Великобритании. Таким образом, Сяо Лян Юэ потерял и известность, и возлюбленную. Пока она находилась рядом с ним, то научила его только пить алкоголь и курить опиум, поэтому его голос тоже испортился, он потерял возможность вернуться на сцену. А я лишилась всех своих сбережений. Когда моя театральная труппа распалась, я сразу же последовала за господином, став его наложницей. На мой взгляд, я никогда не была в долгу у Сяо Лян Юэ за что-либо. Если бы в то время я смогла остаться в театре и выступала в роли добродетельной женщины, то, возможно, через несколько лет упорной работы я смогла бы стать известной актрисой. Однако я отдала ему все свои деньги. Если бы я сберегла те деньги, то мне бы не пришлось искать средства к существованию, а также в дальнейшем я смогла бы спокойно выбрать мужчину, за которого бы вышла замуж.


Как всё могло дойти до того, что ей срочно пришлось последовать за Гу Гуй Чжаном?


Первая наложница не считает себя хорошим человеком, однако она также чувствует, что не только ничего не должна своему третьему старшему соученику, Сяо Лян Юэ, но даже её доброта по отношению к нему была больше небес.


И в ответ на такую большую доброту он, вопреки ожиданию, ради денег согласился помочь Цинь Чжэн Чжэн толкнуть первую наложницу на смертельную дорогу!


Как сейчас она может не страдать?


Безусловно, первая наложница чувствует, будто Сяо Лян Юэ - это ядовитая змея, которую она хотела согреть, но та в ответ укусила её.


В этот момент Гу Цин Чжоу подумала о семье Сунь и Цинь Чжэн Чжэн.


В прошлом, когда Цинь Чжэн Чжэн было некуда податься, семья Сунь приютила её у себя в доме, но в дальнейшем она, объединившись с Гу Гуй Чжаном, уничтожила семью Сунь.


Гу Цин Чжоу стиснула руку первой наложницы и сказала: - Люди из банды Цинбан уже схватили Сяо Лян Юэ. На этот раз именно с ним произойдёт несчастье, не волнуйся!


Первая наложница молчала.


- Тебе жаль его? - спросила Гу Цин Чжоу.


Первая наложница сказала: - В прошлом мне действительно было жаль его. Вспоминая об этом сейчас, я считаю, что мне нужно было быть более жестокой и не помогать ему. Недостаток жестокости в дальнейшем приносит тебе катастрофу!


Когда она договорила, то по её лицу снова полились слёзы.


Она крепко сжала руку Гу Цин Чжоу и сказала: - Мисс Цин Чжоу, запомни мои слова: никогда не жертвуй своим будущим ради других людей!


Сердце Гу Цин Чжоу наполнилось горечью. Она медленно вытащила свою руку из ладони первой наложницы, после чего передала ей другую тарелку со сладким супом и сказала: - Поешь немного.


Немного успокоившись после слов Гу Цин Чжоу, первая наложница съела полтарелки сладкого супа.


Когда Гу Цин Чжоу вернулась в свою комнату и вспоминала слова первой наложницы, то неизбежно чувствовала печаль в сердце.


Все мужчины бесчувственные?


Гу Гуй Чжан решил, что первая наложница плачет из-за того, что Цинь Чжэн Чжэн пытается навредить ей, поэтому успокаивал её: - Я вижу, что ты страдаешь. Не волнуйся, в дальнейшем никто не причинит тебе вреда.


Первая наложница заплакала ещё сильнее.


К вечеру Гу Гуй Чжан уже придумал способ, с помощью которого он собирается избавиться от Цинь Чжэн Чжэн, поэтому его гнев рассеялся.


Также он размышлял о том, что в будущем станет тестем семьи Си, снова женится на молодой и красивой женщине, и больше у него не возникнет проблем.


Чем дольше он думал об этом, тем сильнее чувствовал, что смерть его жены принесёт ему только выгоду, это действительно станет счастливым событием ---- всё лицо Гу Гуй Чжана улыбалось.


Гу Цин Чжоу догадывается о намерениях Гу Гуй Чжана. Она тоже считает, что Цинь Чжэн Чжэн заслуживает смерти, но, смотря на улыбающееся лицо Гу Гуй Чжана, её сердце заполнял гнев.


- Именно этот мужчина больше всех заслуживает смерти! - в сердце Гу Цин Чжоу всё сильнее разгоралось пламя ярости, которое она не могла погасить. Однако в итоге она лишь слегка опустила свою голову вниз и ничего не сказала.


Вечером Цинь Чжэн Чжэн и Гу Ин не вернулись в резиденцию семьи Гу.


- Отец, с мамой и Ин, безусловно, произошло какое-то несчастье. - Гу Сян подошла к Гу Гуй Чжану и заплакала: - Отец, перед тем как ругать маму, сначала Вы должны найти её.


Гу Гуй Чжан тоже не хотел, чтобы его жена и дочь слонялись по улицам, поэтому отправил в ателье слугу, чтобы он привёл их в резиденцию семьи Гу.


Вернувшись из ателье, слуга сказал: - Господин, портной сказал, что госпожа и четвёртая мисс уже давно ушли оттуда.


Гу Гуй Чжан нахмурился. Осознав, что Цинь Чжэн Чжэн и Гу Ин обратились в бегство, он занервничал: - Тебе известно, куда они пошли?


- Портной сказал, что они сели в рикшу и, кажется, отправились на железнодорожную станцию! - сказал слуга.


Гу Гуй Чжан всё сильнее и сильнее злился: они действительно осмелились сбежать.


- Отправляйся на вокзал и узнай, ушли ли сегодня из Юэчэна поезда! - сказал Гу Гуй Чжан.


Он не особо торопится.


Эти двое тоже научились искусству бегства. Похоже, в этой семье нет никакого порядка!


Гу Гуй Чжан знает Цинь Чжэн Чжэн. Она, определённо, будет искать убежище у родственников. Цинь Чжэн Чжэн дорожит своей жизнью и жизнью своих детей, а также её очень заботит семейное имущество. Она не сможет всё бросить и сбежать далеко.


Если говорить про сбежавшую из дома Гу Вэй, то она молодая и красивая. Возможно, она сможет найти себе покровителя, который позаботится о ней. А Цинь Чжэн Чжэн уже увядающая женщина. Если она сбежит, то за кем сможет последовать? Она просто знает, что Гу Гуй Чжан злится, поэтому этим бегством пытается напугать его.


Выяснив информацию на вокзале, слуга вернулся и сказал Гу Гуй Чжану: - Сегодня из Юэчэна ушли 2 поезда.


Гу Гуй Чжан кивнул головой.


После этого он отправил телеграмму своим родственникам.


Мама, братья и сёстры Гу Гуй Чжана по-прежнему находятся в деревне, в которой в детстве жил Гу Гуй Чжан.


Его мать родилась в семье богатого землевладельца, который в дальнейшем потерял всё своё имущество, у неё очень суровый нрав, а также она любит командовать. Вопреки ожиданию, Цинь Чжэн Чжэн смогла найти с ней общий язык, однако для Гу Гуй Чжана постоянное проживание его матери рядом с ним стало бы невыносимой ситуацией, поэтому он в очень тактичной форме попросил её остаться в деревне.


Гу Гуй Чжан весьма почтительный сын, который прислушивается к словам своей матери.


Первое место, куда могла бы сбежать Цинь Чжэн Чжэн - это, скорей всего, родные края Гу Гуй Чжана.


На следующий день в полдень младший брат Гу Гуй Чжана добрался до единственного в деревне телефона, позвонил в резиденцию семьи Гу и сказал Гу Гуй Чжану: - Невеста и племянница недавно приехали сюда. Говорят, что ты злишься. Мама сильно переживает. Ты должен срочно приехать сюда и забрать невестку с племянницей!


Гу Гуй Чжан начал нервничать: - У меня нет свободного времени. Скажи им, чтобы они вернулись самостоятельно, или пусть никогда не возвращаются! Если вернутся, то я выполню свой сыновний долг и не буду ругать их за прошлые ошибки!


Выяснив точное место, в котором спряталась Цинь Чжэн Чжэн, мысли Гу Гуй Чжана полностью изменились.


- Цинь Чжэн Чжэн действительно поехала к родственникам Гу Гуй Чжана. - услышав эту новость, в глазах Гу Цин Чжоу сверкнули молнии. Она догадывалась о том, что Цинь Чжэн Чжэн использует этот щит.


Мать Гу Гуй Чжана приедет в Юэчэн?


Гу Цин Чжоу помнит слова своей няни Ли: - Когда твоя мама рожала тебя, то у неё возникло сильное кровотечение из-за того, что пожилая госпожа Гу толкнула её. Падение привело к преждевременным родам, а после родов твоя мама так и не смогла выздороветь!


В первые месяцы после родов у женщины очень слабый организм, а если посторонние люди, воспользовавшись этим, будут использовать коварные трюки, чтобы ещё больше ослабить её здоровье, то в дальнейшем такая женщина вряд ли сможет выжить.


Подумав об этом, сердце Гу Цин Чжоу сильно сжалось.


Если мать Гу Гуй Чжана приедет, то это, конечно, будет замечательно, потому что тогда враг будет находиться перед глазами Гу Цин Чжоу.


Её не страшит битва с врагом не на жизнь, а на смерть. Задача Гу Цин Чжоу состоит в том, чтобы они всё потеряли и охотно сознались в преступлениях!


- Я хочу, чтобы пожилая госпожа Гу приехала. Они все должны испытать такие же страдания, которые пережила в этом доме моя мама! - думая об этом, Гу Цин Чжоу поцарапала ногтями стену, и раздался режущий слух скрежет.


Через два дня Цинь Чжэн Чжэн и Гу Ин вернулись домой.


Вместе с ними в резиденцию семьи Гу пришла бодрая пожилая женщина.


Эта пожилая женщина - мать Гу Гуй Чжана, ей 70 лет.


Ранее Гу Цин Чжоу считала, что все пожилые люди должны выглядеть очень доброжелательными, но у пожилой госпожи Гу веки слегка опущены, а уголки губ изогнуты вниз. Она похожа на сварливую женщину, а не на доброжелательную старушку!


- Бабушка! - Гу Сян радостно бросилась в объятия Пожилой госпожи Гу.


- Сян! - Пожилой госпоже Гу очень нравится эта внучка.


Но, естественно, больше всего она любит своего внука. Поэтому, отпустив Гу Сян, она сразу же спросила: - А где аШао?


Затем в поле её зрения попала Гу Цин Чжоу.


Сегодня Гу Цин Чжоу заплела волосы в косу, на ней была лунно-белая блузка с наклонным запахом и светло-зелёная просторная юбка в пол. Она выглядела ласковой и застенчивой девушкой.


И не думала, что с её внешним видом что-то не так.


Однако Пожилая госпожа Гу внезапно разозлилась и бросила в её сторону презрительный взгляд: - Почему здесь работают до безобразия распущенные служанки?!


Гу Сян прыснула со смеху.


Гу Ин, которая зашла в дом вместе со своей мамой и бабушкой, тоже улыбнулась.


Когда Цинь Чжэн Чжэн собиралась всё объяснить, Пожилая госпожа Гу снова заговорила: - Надеюсь, эта кокетливая девица не служит аШао?


Занервничав, она очень хотела избить Гу Цин Чжоу палкой и вышвырнуть её из дома.


Когда Гу Цин Чжоу достаточно оскорбили, Цинь Чжэн Чжэн сказала с улыбкой: - Мама, это Цин Чжоу!


- Какая Цин Чжоу? - Пожилая госпожа Гу нахмурилась: - Так эта девчонка действительно комнатная служанка аШао? Вы совсем не думаете о будущем. аШао нужно учиться и заниматься своей карьерой. Если его комнатной служанкой будет такое существо, то вы только навредите его учёбе!


Пожилая госпожа Гу была вне себя от ярости ещё до прихода в резиденцию семьи Гу.


В итоге на выплеснула свой гнев на Гу Цин Чжоу.


Гу Шао, который в это время спускался по лестнице на первый этаж, тоже услышал эти слова. Поняв смысл этих старомодных слов Пожилой госпожи Гу, его сердце внезапно начало беспорядочно прыгать.


В его понимании "комнатная служанка" - это то же самое, что и наложница. Оказывается, в мире может возникнуть такое прекрасное недоразумение! (Не совсем так. Комнатная служанка - это то же самое, что и одалиска/любовница. Т.е. её статус ниже, чем у наложницы)


Настроение Гу Шао моментально стало лирическим, поэтому он остановился, на некоторое время оцепенев.
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Глава 157 Оскорбления



Гу Цин Чжоу всегда нравилась старомодная одежда, и сегодня дома она тоже была одета, как обычно.


Когда в резиденцию семьи Гу пришла Пожилая госпожа Гу, то Гу Цин Чжоу не думала, что её старомодная одежда вызовет неприязнь у той. Кроме того, сегодня она даже специально заплела косу. Но, вопреки ожиданию, Пожилая госпожа Гу отругала её.


Гу Сян и Гу Ин еле сдерживают хохот!


Особенно Гу Сян, она прямо-таки воспрянула духом: - Эта маленькая сука Гу Цин Чжоу всегда заискивает перед пожилыми людьми, но на этот раз её подкова исчерпала себя? (в Китае подкова - тоже символ удачи)


Если бы на месте Гу Цин Чжоу была она, то, скорей всего, уже заплакала бы от обиды.


Безжалостные слова Пожилой госпожи Гу чрезвычайно неприятно слушать.


Гу Сян уставилась на Гу Цин Чжоу, ожидая увидеть в её глазах обиду и слёзы.


Если это произойдёт, то Гу Сян, безусловно, будет более счастливой и сможет частично погасить гнев, который копится в её сердце в течение длительного времени.


Однако выражение лица Гу Цин Чжоу не изменилось, а её глаза были такими же умиротворёнными, как водная гладь без единой ряби на её поверхности.


Она совсем не разозлилась и выглядела спокойной, как обычно.


Это сильно испортило Гу Сян настроение.


- Кхм! Притворяется! - не увидев на лице Гу Цин Чжоу ожидаемых смущения и обиды, Гу Сян с ненавистью стиснула свои зубы и мысленно успокаивала себя.


Она снова подумала: - Бабушка уже здесь. Отец - очень почтительный сын, а бабушка сильно любит меня! Я воспользуюсь этой ситуацией и заставлю Гу Цин Чжоу страдать до смерти!


Пока она строила радужные планы, Гу Цин Чжоу спокойно пила чай.


В дальнейшем Гу Шао присоединился к разговору, решив замолвить слово за Гу Цин Чжоу.


- Бабушка, младшая сестра Цин Чжоу не знала, какая одежда на девушках Вам нравится, поэтому специально надела старомодную одежду. - Гу Шао помогал Гу Цин Чжоу.


Но Пожилая госпожа Гу неожиданно холодно фыркнула: - Уже настолько расчётливая, а что будет в будущем?


Ей просто не нравится Гу Цин Чжоу!


Цинь Чжэн Чжэн приехала в деревню, поэтому пожилая госпожа Гу считает, что конфликт между Цинь Чжэн Чжэн и Гу Гуй Чжаном спровоцировала Гу Цин Чжоу.


Подумав, что Гу Цин Чжоу служанка, Пожилой госпоже Гу не понравился её внешний вид, благодаря которому Гу Цин Чжоу напоминает ей лису-обольстительницу. Узнав теперь, что это "Гу Цин Чжоу", Пожилой госпоже Гу ещё больше не понравилась она.


Короче говоря, у неё сложилось наихудшее первое впечатление о Гу Цин Чжоу.


От конфуза Гу Шао растерялся и не понимал, что ему следует сказать.


На следующий день, когда утром Гу Цин Чжоу пришла в столовую и увидела пожилую госпожу Гу, то подошла к ней и поприветствовала: - Бабушка. - её голос был нежным и ласковым.


Но Пожилая госпожа Гу разозлилась и закатила глаза: - Больше не говори мне ничего голосом, как у лисицы! Мисс из порядочных и богатых семей должны соблюдать приличия и сдержанность! Если посторонние увидят твою распущенность, то подумают, что ты проститутка из борделя!


Люди, сидящие за столом, замерли: кто-то чувствовал неловкость, а кто-то мысленно ликовал, но все они молчали.


Слова этой Пожилой госпожи слишком ядовитые!


Гу Сян и Гу Ин изо всех сил сдерживали смех.


Когда Цинь Чжэн Чжэн, наконец, успокоила радостные эмоции, то очень изящным движением рук передала Пожилой госпоже Гу рис.


Наложницы нервно посмотрели на Гу Цин Чжоу, боясь, что после такого большого оскорбления она выйдет из себя.


Эта Пожилая госпожа Гу слишком злобная. В Гу Цин Чжоу, в конце концов, течёт кровь семьи Гу. Называя её проституткой из борделя, разве этим она не унижает всю семью Гу?


Вчера вечером Гу Сян, Гу Ин и Цинь Чжэн Чжэн провели много времени рядом с Пожилой госпожой Гу и, безусловно, наговорили много плохих слов о Гу Цин Чжоу, поэтому теперь Пожилая госпожа Гу ненавидит её ещё больше.


Пока все люди сидели за столом с изменёнными лицами и испытывали различные эмоции, Гу Цин Чжоу выглядела абсолютно спокойной. Она села на стул и с улыбкой сказала: - Да, бабушка.


Она вела себя так, словно не услышала слов Пожилой госпожи Гу.


Когда Пожилая госпожа Гу хотела продолжить оскорблять и ругать её, Гу Гуй Чжан почувствовал, что его мать уже зашла слишком далеко, поэтому сказал: - Мама, не сердитесь. Цин Чжоу ещё маленькая, позже Вы сможете обучить её.


- Ещё маленькая? На мой взгляд, она уже испорченный человек, так как никто с детства не учил её! - Пожилая госпожа Гу повернулась к Гу Гуй Чжану, чтобы отругать его: - Всё из-за тебя, из-за твоей недалёкости. Боясь, что мачеха будет плохо обращаться с ней, ты не оставил её в городе, где бы она смогла изучить правила, а позволил ей наслаждаться жизнью в деревне! А теперь посмотри в кого она превратилась!


Наслаждалась жизнью в деревне?


Эта Пожилая госпожа тоже живёт в деревне, поэтому ей, несомненно, должно быть известно, насколько тяжела жизнь там.


Гу Цин Чжоу бросили на произвол судьбы, но, согласно словам Пожилой госпожи Гу, её отправили в деревню, чтобы там она жила в счастье и довольстве.


Гу Цин Чжоу, которая держала в руке резную ложку с красными цветками китайской яблони, положила себе в рот немного жидкой каши, и её красные губы стали выглядеть более нежными.


На её лице по-прежнему было равнодушие, словно она опять не услышала слов Пожилой госпожи Гу и спокойно продолжала завтракать.


Пожилая госпожа Гу не замолкала, продолжая ругать Гу Цин Чжоу и Гу Гуй Чжана.


В результате Гу Шао сказал: - Бабушка, это Ваши любимые баоцзы с икрой и мясом крабов, быстрее попробуйте их!


- Мой внук ещё помнит это. - Пожилая госпожа Гу была счастлива.


Пока она радостно ела баоцзы с икрой и мясом крабов, у неё не было возможности ругать Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу подумала: - Если бы вы жили только на заработную плату Гу Гуй Чжана, то вряд ли смогли бы есть баоцзы с икрой и мясом крабов. Вам действительно нравится тратить деньги семьи Сунь!


Она слегка улыбнулась. Смотря на её хорошую осанку и элегантную позу, которые намного лучше, чем у Гу Сян и Гу Ин, Пожилая госпожа Гу злилась ещё больше!


Она наблюдает за Гу Цин Чжоу точно так же, как Гу Цин Чжоу наблюдает за своим врагом.


Улыбка Гу Цин Чжоу означает, что она не приняла атаку врага близко к сердцу.


Когда после обеда Гу Цин Чжоу собиралась выйти из резиденции семьи Гу, Пожилая госпожа Гу увидела её и приказала остановиться: - Почему уходишь?


- Бабушка, сегодня я договорилась встретиться со своими друзьями. - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу.


Пожилая госпожа Гу повысила голос: - Какие друзья могут быть у маленькой девочки? Оказывается, ты действительно фривольный человек. Все распущенные люди стремятся беспорядочно бегать снаружи! Безобразие!


Затем она обратилась к Гу Гуй Чжану: - Я слышала, что она ещё и учится в школе?


Гу Гуй Чжан боится свою мать, но также его раздражает то, что она любит командовать: - Мама, в нынешние времена без учёбы у человека не будет и будущего.


- Ты говоришь ерунду. Тогда почему Сян и Ин не учатся? - злобно прикрикнула на него Пожилая госпожа Гу: - Она такая недисциплинированная из-за того, что ты слишком снисходителен к ней!


Гу Гуй Чжан потерял дар речи.


Он ещё не успел подробно объяснить ей все эти проблемы, поэтому она ничего толком не знает и, сделав неверные выводы, настаивает на своём мнении.


Гу Гуй Чжан оказался в очень затруднительном положении.


Пожилая госпожа Гу не провела в резиденции семьи Гу и 12 часов, но уже дала Гу Цин Чжоу много определений: кокетливая девица, фривольная, распущенная, недисциплинированная, даже назвала её проституткой. Она ни разу не спросила о том, как она жила в деревне, а также не поинтересовалась, смогла ли она привыкнуть к жизни в городе.


Гу Цин Чжоу улыбнулась и сказала Гу Гуй Чжану: - Отец, меня пригласили мисс Янь и мисс Хо. Кажется, это будет торжество, на котором будут присутствовать и многие другие мисс из влиятельных семей. В таком случае мне нужно отказаться от приглашения?


- Иди сегодня! - услышав её слова о том, что на вечере будут и другие мисс из влиятельных семей города, Гу Гуй Чжан, который любит лебезить перед сильными мира сего, немедленно согласился отпустить её.


- Я запрещаю тебе выходить! - Пожилая госпожа Гу была в ярости: - Если сегодня ты посмеешь выйти из дома, то я прикажу слугам сломать тебе ногу!


В это время Цинь Чжэн Чжэн, которая стояла позади Пожилой госпожи Гу, подумала: - Надо было раньше привезти сюда Пожилую госпожу.


Если бы привезли её раньше, то сейчас от Гу Цин Чжоу не осталось бы даже костей.


Всё-таки Пожилая госпожа Гу очень удобна в использовании!


Когда Пожилая госпожа Гу начала ругаться, Цинь Чжэн Чжэн подумала, что Гу Цин Чжоу осознает значимость вещей, но, вопреки её ожиданию, Гу Цин Чжоу без колебаний развернулась и направилась к выходу из резиденции семьи Гу.


- Смотри, смотри! - Пожилая госпожа Гу задрожала от злости, а после выдавила из себя слёзы и схватила Гу Гуй Чжана за руку: - Разве твоя дочь считает меня своей бабушкой? Она настолько не уважает старшее поколение, что даже устраивает бунт!


Она громко заплакала.


Людям, живущим в родной деревне Пожилой госпожи Гу и даже за её пределами, известен нрав этой мегеры.


Гу Гуй Чжан, естественно, никогда не презирал свою мать. Он с малых лет лишь думает, что его мать - очень строгая женщина, которой нравится контролировать всех и вся. В настоящий момент, почувствовав, что его голова вот-вот взорвётся, он пожалел о том, что позволил Гу Цин Чжоу выйти из дома.


- У этого ребёнка отсутствует разум! - Гу Гуй Чжан ругал Гу Цин Чжоу, которая уже ушла.


Цинь Чжэн Чжэн, Гу Сян и Гу Ин по-прежнему находились рядом с Пожилой госпожой Гу. Они помогли ей подняться по лестнице на второй этаж, после чего снова наговорили про Гу Цин Чжоу плохих слов, исказив факты. Это привело к тому, что Пожилая госпожа Гу направилась к Гу Гуй Чжану и требовала, чтобы он прекратил обучение Гу Цин Чжоу в школе.


- Мама, так не пойдёт. - Гу Гуй Чжан был в затруднительном положении: - Военный губернатор хочет, чтобы она училась!


- Я встречусь с этим военным губернатором и поговорю с ним! - сказала Пожилая госпожа Гу.


Гу Гуй Чжан был потрясён. Смертельно боясь, что Пожилая госпожа Гу отправится в военное правительство и устроит там скандал, после которого военный губернатор откажется принять Гу Цин Чжоу в свою семью, он длительное время успокаивал Пожилую госпожу Гу.


- Хорошо, я скажу, чтобы она не ходила в школу в течение нескольких дней, а в это время Вы сможете обучить её правилам. - беспомощно сказал Гу Гуй Чжан: - Когда Вы посчитаете, что она уже научилась, то позволите ей снова ходить в школу?


- Ей вообще больше нельзя позволять ходить в школу! У неё омерзительное и распущенное поведение. Неизвестно, будет ли она ходить в школу, или отправится кого-то соблазнять! - сказала Пожилая госпожа Гу: - Она такая же, как и её покойная мать, которая, обладая деньгами и хорошей внешностью, никогда не уважала нас, деревенских жителей!


Гу Цин Чжоу поймала рикшу около резиденции семьи Гу и сидела в ней, скрестив руки на груди и о чём-то размышляя.


Теперь её волосы были распущены, поэтому ветер периодически сдувал их на её лицо.


Пока она о чём-то думала, на её лице не было даже лёгкой улыбки.


Вскоре рикша подъехала к театру.


Сегодня в театре состоится спектакль под названием "Прощай, моя наложница", в котором роль Юй Цзи исполнит знаменитый во всём Китае актёр - Сюй Цзинь. Янь И Юань как-то смог заполучить билеты и пригласил на представление Янь Ло Шуй, Гу Цин Чжоу и Хо Лун Цзин.


По правде говоря, Янь И Юань больше всего хотел пригласить в театр именно Хо Лун Цзин, но заодно пригласил и двух своих сестёр.


Гу Цин Чжоу сразу же направилась к ложе, расположенной на третьем этаже.


Сквозь полуоткрытую деревянную дверь, украшенную вырезанными на ней узорами цветов и листьев, она увидела в ложе Янь Ло Шуй и Янь И Юаня. Два человека облокотились на перила и наблюдали за тем, что происходит внизу.


Внизу было достаточно шумно. Спектакль ещё не начался, но все три этажа театра уже были заполнены людьми, которые о чём-то оживлённо беседовали.


- Вы уже приехали? - Гу Цин Чжоу сняла с себя пальто. Сегодня она одела лунно-белое ципао со средним рукавом, расшитое цветами и ветками яблони замечательной. Накинув на свои плечи шаль с длинной бахромой, она села рядом с Янь Ло Шуй.


- Приехали десять минут назад. - с улыбкой сказала Янь Ло Шуй: - Спектакль с участием Сюй Цзиня пользуется популярностью, в театре уже очень много людей. Неудивительно, что билеты было так трудно достать!


- Он очень известный актёр! - с улыбкой сказала Гу Цин Чжоу: - Я много раз видела его фотографии в гриме на страницах газет. Юй Цзи в его исполнении действительно очень красивая!


Янь И Юань не был заинтересован в обсуждении знаменитого актёра, поэтому только спросил: - Когда приедет аЦзин?


- Скоро. Она обещала прийти и не нарушит своего слова. - сказала Гу Цин Чжоу.


Вскоре Хо Лун Цзин действительно пришла.


Но не одна.


А со своим старшим братом - Хо Юэ.


Хо Юэ, одетый в длинную рубашку, выглядел интеллигентным и доброжелательным, но стоило Янь И Юаню увидеть его, как он подпрыгнул от испуга: - Лидер Хо?


- Мой старший брат сказал, что не может достать билет на спектакль и хочет посмотреть его с нами. - объяснила Хо Лун Цзин.


Грозный лидер банды Цинбан сказал, что не может достать билет - в такое сможет поверить только грудной ребёнок!


Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй подумали, что Хо Юэ догадывается о намерениях Янь И Юаня, поэтому захотел поехать в театр вместе со своей младшей сестрой.


Янь И Юань тоже подумал об этом, поэтому сидел как на иголках, не понимая, что ему дальше делать.


Хо Юэ заметил, что у нескольких человек изменилось выражение лица, но боковым зрением больше наблюдал за Гу Цин Чжоу со спокойствием на лице.


Когда они собирались продолжить беседу, дверь ложи внезапно открылась.


Зашёл Си Син Пэй.


В то время, как все лишь немного удивились, выражение лица Гу Цин Чжоу, наоборот, значительно изменилось. Она чуть не подскочила с места.
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Главы 158 - 161



Глава 158 Бдительность Си Син Пэя.


Когда Си Син Пэй зашёл в ложу, все удивлённо посмотрели на него, поэтому не заметили сильно изменившегося выражения лица Гу Цин Чжоу.


Только наблюдательный Хо Юэ боковым зрением смог уловить странную реакцию Гу Цин Чжоу.


Это немного озадачило его.


- Молодой маршал. - Янь И Юань и Янь Ло Шуй встали и вежливо поприветствовали Си Син Пэя.


Отношение Янь Ло Шуй и Янь И Юаня к Си Син Пэю кардинально отличается от их отношения к Си Му.


Си Му они воспринимают как своего ровесника, а Янь Ло Шуй даже называет Си Му вторым старшим братом. А Си Син Пэй в их сознании - это, пожалуй, человек старшего поколения, он такой же уважаемый, как военный губернатор Си. Хотя тайком им всё равно нравится посплетничать о Си Син Пэе.


- Разве все пришли сюда не для того, чтобы поддержать лаобань Сюй и посмотреть на его актёрскоое мастерство? - Си Син Пэй махнул рукой, чтобы они сели, и сам бесцеремонно сел на стул. (Лаобань - старинное обращение к актёру столичной оперы)


- Да. - сегодня Янь И Юань вёл себя очень сдержанно. Присутствовали Хо Юэ и Си Син Пэй, поэтому, почувствовав, что в комнате много старших, Янь И Юань не осмеливался двигать руками и ногами: - Молодой маршал, как Вы узнали, что мы здесь?


- Как думаешь, кто помог тебе заполучить билеты? - с улыбкой сказал Си Син Пэй.


Янь И Юань внезапно осознал, что его чувства прошли через руку Си Син Пэя.


Увидев Хо Юэ, который прошёл на представление зайцем, Си Син Пэй снова сказал: - Мой адъютант спрашивал у лидера Хо, нужен ли ему билет.


Хотя он разоблачил Хо Юэ, но на лице того не появилось ни капли смущения: - О, правда? У нашей банды Цинбан слишком много дел, я действительно не обратил внимание на это!


Толстая кожа лица. (у бессовестного и бесстыдного человека)


Гу Цин Чжоу не удержалась от смеха.


Увидев её улыбку, выражение лица Си Син Пэя смягчилось, а настроение улучшилось.


В театре становилось все больше и больше народу. Внизу было очень шумно, как и на втором этаже, где тоже стояли работники театра, тщательно проверяющие билеты.


В элегантной ложе Гу Цин Чжоу продолжала разговаривать и смеяться.


- Здесь, вероятно, более тысячи человек. - подумала Гу Цин Чжоу, окинув взглядом полностью заполненный зал.


В местах, где собирается очень много людей, чаще всего происходят несчастья!


А также это свидетельствует о том, что Сюй Цзинь действительно очень известный актёр.


Си Син Пэй ничуть не задирал нос и спокойно общался с детьми. Кроме того, ему нравится спектакль "Прощай, моя наложница", поэтому тема разговора вращалась вокруг обсуждения актёрского мастерства Сюй Цзиня и его роли Юй Цзи.


Пока он говорил, то под столом вытянул свои ноги и мягко дотронулся ими до ног Гу Цин Чжоу.


Его ноги переплелись с её ногами.


Гу Цин Чжоу спокойно пила чай, позволив Си Син Пэю делать всё, что он хочет.


Она не желала привлекать внимание окружающих.


Однако Хо Юэ внезапно посмотрел на Си Син Пэя.


Дети не почувствуют движение под столом, но Хо Юэ силён в азартных играх. Однажды Хо Юэ ставил на кон даже целую банду Цинбан. Он никогда не встречал достойного себе противника в азартных играх и прекрасно умеет жульничать.


Даже если под столом возникнет лишь небольшое движение, Хо Юэ всё равно будет знать об этом.


Поняв это, Хо Юэ внезапно перестал дышать.


- Никотиновая зависимость. - Хо Юэ встал: - Молодой маршал, одолжи спички.


В этот момент никотиновая зависимость Си Син Пэя тоже дала о себе знать, поэтому два человека отправились искать спокойное место для курения.


Как только они начали курить, к ним подошёл управляющий театра, одетый в поношенную чангуа, и сказал Си Син Пэю и Хо Юэ: - Молодой маршал, лидер Хо, лаобань Сюй как раз наносит грим, вы хотите встретиться с ним?


(чангуа - китайская куртка выше колен с легким однослойным подкладом)


Теперь Сюй Цзиня поддерживают высокопоставленные люди из правительства Нанкина. Пока он находится в Юэчэне, к нему должны относиться уважительно. По крайней мере, все местные змеи не осмелятся тревожить его.


А также Сюй Цзинь не согласится встретиться с любым человеком, только с самыми высокопоставленными лицами.


Си Син Пэй всегда говорит, то процветание Юэчэна связано с развитием индустрии развлечений. Создание проблем для знаменитых певцов, танцовщиц и актёров - это то же самое, что и разрушение индустрии развлечений и экономики Юэчэна. Если экономика будет разрушаться, то в Юэчэн перестанут поступать деньги, оружие и боеприпасы. Си Син Пэй не глупый человек, поэтому никогда не создаёт трудности для деятелей искусства и не ставит их в затруднительное положение.


Лаобань Сюй напускает на себя важный вид, Си Син Пэю тоже нужно выразить ему своё уважение.


- Навестим его? - Си Син Пэй спросил у Хо Юэ.


Сегодня Хо Юэ большую часть времени молчал, а когда говорил, то казался рассеянным.


Когда Си Син Пэй похлопал его по плечу, он, наконец, пришёл в себя и сказал: - Нет, внизу слишком много людей, навести его сам!


Си Син Пэй сразу же вернулся в ложу и сказал Гу Цин Чжоу: - Цин Чжоу, лаобань Сюй наносит грим. Хочешь, я отведу тебя посмотреть на него?


Хотя Гу Цин Чжоу выглядела спокойной, но она почувствовала, как тепловая волна сразу же направилась к её лицу, заставляя её краснеть. Почувствовав себя не в своей тарелке, она сказала с улыбкой: - Я не хочу двигаться.


Он предложил это из добрых побуждений, но он сумасшедший, так как пригласил только её!


Его своеволие убьёт Гу Цин Чжоу!


Поскольку здесь присутствовал и Хо Юэ, то Гу Цин Чжоу не осмелилась отнестись к этому предложению без особого внимания, поэтому осторожно посмотрела на остальных и спросила: - Вы хотите пойти? Пятый старший брат, как насчёт тебя?


- Да, хорошо! - Янь И Юань был очень заинтересован.


Янь Ло Шуй тоже захотела пойти.


- Пойдём, посмотрим, как лаобань Сюй наносит грим. Я ещё не видела его вживую. - Янь Ло Шуй потянула за собой Гу Цин Чжоу и Хо Лун Цзин.


Хо Лун Цзин действительно не хотела никуда идти, поэтому Янь Ло Шуй потащила за собой только Гу Цин Чжоу. В результате группа из 4 человек, которую возглавил Си Син Пэй, спустилась по лестнице вниз.


Хо Юэ и его младшая сестра сидели в ложе и пили чай.


Когда толпа ушла, с лица Хо Юэ моментально исчезла мягкость, но появились холод и мрак.


Хо Лун Цзин неожиданно спросила: - Старший брат, тебе нравится Цин Чжоу?


Слегка остолбенев, Хо Юэ пришёл в себя, но выражение его лица не изменилось.


Он не ответил.


Хо Лун Цзин продолжила говорить: - Недавно молодой маршал Си дотронулся до ноги Цин Чжоу под столом. Очевидно, что они очень близки. В тот момент твоё лицо выглядело не очень хорошо.


Хо Юэ молчал ещё некоторое время.


- Мы договорились о том, что ты будешь вести себя, как обычный человек. - в итоге Хо Юэ сказал Хо Лун Цзин: - Я проделал большую работу для того, чтобы спасти тебя, и не хочу, чтобы ты снова наступила на те же грабли. В дальнейшем больше не обращай внимания на подобные вещи и проявляй осторожность.


Хо Лун Цзин кивнула головой, и в её глазах появилась наивность, как у невинного маленького ребёнка.


- Старший брат, мне тоже нравится Цин Чжоу. - сказала Хо Лун Цзин: - Она умная, красивая, находчивая, а также у неё превосходные медицинские навыки. Она лучше многих остальных девушек. Если она нравится тебе, то ухаживай за ней.


- Ты не понимаешь. - Хо Юэ зажёг сигару, сделал глубокую затяжку и выдохнул дым, который, задержавшись перед его лицом, начал медленно рассеиваться, как и раздражение в его глазах: - У нашей семьи шаткое положение. Неизвестно, что с нами произойдёт завтра.


- У Си Син Пэя более шаткое положение. - сказала Хо Лун Цзин: - Кроме того, Цин Чжоу - невеста его младшего брата. Его ухаживания за Цин Чжоу говорят о том, что он человек без хороших моральных качеств!


Хо Юэ улыбнулся, и выражение его лица немного смягчилось.


- Старший брат, Цин Чжоу очень нравятся ласковые мужчины. Я слышала, как она говорила, что в длинной рубашке мужчина выглядит интеллигентным и элегантным. Она бы предпочла быть с тобой. - сказала Хо Лун Цзин.


Хо Юэ усмехнулся и очень рационально оценил ситуацию: - Ей нравятся кроткие овцы, а твой старший брат лишь носит овечью шкуру.


Хо Лун Цзин сказала: - Старший брат, ты не уверен в себе! Очевидно, что твои чувства к ней искренние!


- Ты ещё маленькая, перестань абсурдно рассуждать об истинности и ложности чувств взрослых! - сказал Хо Юэ.


Хо Лун Цзин отвела от него свой взгляд и молча смотрела на первый этаж, позволив своему старшему брату сидеть в оцепенении.


Хо Юэ окаменел на длительное время.


Он вспомнил день, когда Си Син Пэй пришёл в ювелирный магазин. Тогда он был полностью поглощён выбором кольца. В тот момент Хо Юэ сразу же подумал, что у Си Син Пэя появилась женщина, которую он очень любит.


Но он никак не ожидал, что этой женщиной окажется Гу Цин Чжоу.


Если дружить с Си Син Пэем, то на него, безусловно, можно положиться, он верный и надёжный друг; Но по отношению к своим врагам он действует жестоко, хитро и безжалостно.


Хо Юэ совершенно не желает нажить себе такого врага!


Размышляя о том, что он впервые влюбился за 29 лет своей жизни, но сразу же потерпел поражение, Хо Юэ почувствовал себя очень несчастным.


Его моментально охватили депрессивные мысли.


Гу Цин Чжоу и остальные, следуя за Си Син Пэем, прошли за кулисы.


В этот момент лаобань Сюй нанёс грим на половину лица. Он встал и поприветствовал Си Син Пэя: - Молодой маршал Си, очень рад знакомству. Я много наслышан о Вас и восхищаюсь Вами!


У Сюй Цзиня амплуа добродетельной женщины. Даже если это обычный разговор, то его голос, который звучит очень нежно, способен размягчить человеческие кости. В нём мало мужского темперамента, но очень много женского обаяния.


Хотя грим был нанесён только на половину лица, и комбинация инь и ян в одном человеке должна выглядеть устрашающе, но от лаобань Сюй не исходила подобная энергетика.


Увидев его, Гу Цин Чжоу и Янь Ло Шуй сразу же подумали: - У этого мужчины-актёра больше женского обаяния, чем у меня.


Тем временем Си Син Пэй сказал: - Актёрская игра лаобань Сюй прекрасна. Я могу попросить Вас в какой-нибудь другой день выступить для нашего военного правительства?


- В таком случае я очень везучий человек. - Сюй Цзинь слегка поклонился в знак благодарности, и его струящиеся рукава тоже начали изящно колыхаться.


После этого Си Син Пэй представил Сюй Цзиню Гу Цин Чжоу, Янь Ло Шуй и Янь И Юаня.


Янь Ло Шуй очень нравится актёрское мастерство Сюй Цзиня, поэтому она немного поговорила с ним.


Воспользовавшись тем, что вокруг полно суетливого народа, Си Син Пэй потащил Гу Цин Чжоу ближе к занавесу.


Когда он прижал её к стене, её миниатюрная фигура почти утонула в его возвышающемся силуэте. Наклонившись и приблизив свои жаркие губы к её уху, он шёпотом сказал: - Цин Чжоу, все эти дни ты ни разу не думала обо мне?


Вспомнив о том, что он в присутствии многих людей осмелился флиртовать с ней под с столом при помощи ног, Гу Цин Чжоу разозлилась.


Хо Юэ, наверное, понял это, потому что в тот момент выражение его лица немного изменилось. Хо Лун Цзин, возможно, тоже всё поняла, потому что тогда её рука, в которой она держала чашку, остановилась, это выглядело весьма необычно.


Подумав о том, что её жизнь и репутация рано или поздно рухнут, настроение Гу Цин Чжоу испортилось, она холодно сказала: - Думала.


Если она скажет, что не думала, то Си Син Пэй продолжит дразнить её. Если скажет, что думала, то сейчас он, возможно, ослабит свою хватку.


- После спектакля возвращайся со мной. - Си Син Пэй наклонился и слегка поцеловал её нежные губы, прикосновение к которым заставило его сердце затрепетать: - В любом случае дети семьи Янь рано или поздно всё бы узнали!


Когда её нежное и привлекательное тело оказалось в его объятиях, дыхание Си Син Пэя стало горячим.


Такое чувство, будто он не видел её целую вечность!


- Я не хочу уходить с тобой. Но у меня с самого начала никогда не было права выбора, поэтому, если ты настаиваешь на том, чтобы я пошла с тобой, то я пойду! - сказала Гу Цин Чжоу.


Как только она договорила, Си Син Пэй сразу же набросился на неё, повалив на пол.


Его действия были быстрыми и яростными. Хотя он накрыл своей ладонью тыльную часть головы Гу Цин Чжоу, но она всё равно почувствовала сильную боль от удара об пол.


Однако она ничего не сказала, потому что уже услышала звук выстрела.


Си Син Пэй очень бдителен, он всегда чувствует опасность, направленную в его сторону.


В театре в самом деле запланировали устроить покушение.


Обняв Гу Цин Чжоу, Си Син Пэй покатился с ней ближе к сцене, а затем вытолкнул её подальше от закулисья.


Гу Цин Чжоу вытолкнули на сцену.


Когда раздался звук выстрела, паника охватила весь театр. Гу Цин Чжоу встала, спрыгнула со сцены и, не обращая ни на что внимания, побежала в сторону выхода.


Она спасалась бегством!


В этот миг она лишь почувствовала, что для спасения своей жизни ей обязательно нужно сбежать. Она должна жить, потому что ещё не отомстила!


Цинь Чжэн Чжэн, Гу Гуй Чжан и злобная до крайности старуха тратят украденные у семьи Сунь деньги и ругают семью Сунь и их предков. Гу Цин Чжоу не простит их!


Гу Цин Чжоу не может умереть, она хочет, чтобы их настигла расплата!


Глава 159. Спасение с небес.


Си Син Пэй вытолкнул Гу Цин Чжоу на сцену, подальше от самой опасной зоны.


Гу Цин Чжоу спрыгнула со сцены и пробиралась сквозь толпу к выходу.


Увидев это, Си Син Пэй почувствовал удивительное спокойствие и радость на душе: она понимает, что нужно спасаться бегством, это очень хорошо!


Она не любит его и даже не оглядывается назад, чтобы узнать, ранен он или нет, просто бежит, спасая собственную жизнь. В сердце Си Син Пэя появились самые разные эмоции, но преобладало облегчение.


Главное, чтобы она была в безопасности!


Он даже подумал, что это наилучший исход: она находится рядом с ним, но не любит его. После его смерти она по-прежнему будет высокомерной и прекрасной Цин Чжоу.


Она бежала уверенно и проворно!


Он и не думал задерживать её. Си Син Пэй сказал, что хочет вырастить её, сделать её сильной и решительной. Разве бесчувственность - это не своеобразный навык?


- Женщина Си Син Пэя отличается от всех остальных! - с гордостью подумал он.


Она не разводит канитель!


Лишь в неком маленьком уголке своей души он ещё чувствовал слабую боль. Похоже, он ещё надеялся на то, что она оглянется назад и посмотрит на него, даже если это займёт лишь миг.


Однако Гу Цин Чжоу не сделала этого. Она бежала, не оглядываясь назад.


Быстро опомнившись, Си Син Пэй закатился на территорию закулисья и, встав за ящиками, вытащил из-за пояса пистолет.


Большой театр был полностью заполнен людьми. После выстрела все испугались, быстро вскочили со своих мест и ринулись к выходу, в панике пытаясь спасти собственные жизни.


Кто-то упал и сразу же был растоптан толпой.


Когда Гу Цин Чжоу почти добралась до выхода из театра, кто-то схватил её за предплечье.


Она махнула своей рукой, захотев сбросить с себя чужую руку, но увидела взволнованное лицо Хо Юэ.


- Идём наверх! - Хо Юэ с усилием потянул Гу Цин Чжоу за собой.


Осознав, что снаружи тоже опасно, Гу Цин Чжоу кивнула головой и последовала за Хо Юэ.


Люди, которые во время выстрела были на верхних этажах, торопливо спускались вниз, практически налетая на Гу Цин Чжоу и Хо Юэ. В этот момент Хо Юэ вышел вперёд, загородив собою Гу Цин Чжоу, чтобы она спокойно поднялась наверх.


С большим трудом они, наконец, добрались до своей ложи.


Четыре телохранителя Хо Юэ уже вытащили огнестрельное оружие, приведя его в боевую готовность.


- Ты в порядке? - с волнением в голосе Хо Лун Цзин спросила у Гу Цин Чжоу. Она сильно испугалась.


- Я в порядке. - сказала Гу Цин Чжоу, но в тот же миг вспомнила про Янь Ло Шуй и Янь И Юаня, которые остались за кулисами вместе с Си Син Пэем.


Её сердце сильно содрогнулось, а спина покрылась потом.


- Ло Шуй! - Гу Цин Чжоу слегка побледнела. В тот момент она действительно забыла про Янь Ло Шуй.


Почти все люди уже убежали из зала, а перестрелка переместилась в вестибюль.


Вестибюль заполнился вооружёнными огнестрельным оружием наёмными убийцами, которые открыли огонь из-за укрытий.


Наёмные убийцы медленно продвигались к закулисью.


Около Хо Юэ остался только 1 телохранитель, а остальные 3 спустились на второй этаж, чтобы вести огонь по врагам из засады.


- Примерно через 15 минут сюда доберутся другие мои люди! - Хо Юэ был бледен как смерть.


Он не продолжал говорить, так как понимал, что Си Син Пэй не сможет продержаться 15 минут.


Крепления занавеса, наконец, пробили. Половина занавеса, упав наискосок, открыла обзор на закулисье.


Гу Цин Чжоу сразу же увидела Си Син Пэя, который словно кот скрывался за ящиками театральной труппы. За спиной Си Син Пэя, в углу комнаты, прятались Янь Ло Шуй и Янь И Юань. Брат и сестра обнимали друг друга и дрожали от страха.


Большинство людей из театральной труппы уже лежали на полу. Даже знаменитый лаобань Сюй неподвижно лежал в луже крови - неизвестно, жив он или мёртв.


- Быстрее дай мне ружьё! - Хо Юэ, в руках у которого был пистолет, попросил у своего телохранителя ещё одно оружие, чтобы оказать помощь Си Син Пэю.


К сожалению, они слишком далеко!


Между ложей и закулисьем большое расстояние, а часть наёмных убийц уже появилась и в зале. Никто не сможет помочь Си Син Пэю, добросив до него оружие.


Перестрелка длилась уже некоторое время, поэтому у Си Син Пэя осталось при себе не так много пуль.


И его адъютантов не было рядом с ним, все они находились в вестибюле и около входа в театр, и тоже вели перестрелку с наёмными убийцами.


Он был лишён всяческой поддержки.


Смотря на то, как он скрывается за укрытием, словно кот, а также вспомнив, что он, рискуя собственной жизнью, вытолкнул её в безопасную зону, голова Гу Цин Чжоу неосознанно нагрелась, и у неё появилось желание спасти его!


Но что более важно: когда у Си Син Пэя закончатся пули, то наёмные убийцы не только превратят его в решето, но также убьют Янь Ло Шуй и Янь И Юаня, которые прячутся за спиной Си Син Пэя.


Три жизни!


Гу Цин Чжоу не могла просто ждать.


- Мистер Хо, через сколько минут Ваши люди смогут приехать сюда и оказать помощь? - Гу Цин Чжоу подбежала к Хо Юэ и спросила.


Хо Юэ посмотрел на свои наручные часы, после чего сказал Гу Цин Чжоу: - Через десять минут!


Люди Хо Юэ доберутся сюда только через 10 минут, а также они не знают, через сколько минут к театру подъедут люди Си Син Пэя.


Гу Цин Чжоу понимает это.


- Отдай мне своё оружие! - Гу Цин Чжоу подошла к телохранителю Хо Юэ и схватила его ружьё.


Телохранитель испугался: - Мисс, Вы можете получить травму!


Проигнорировав его слова, Гу Цин Чжоу снова сказала: - Пули!


Телохранитель посмотрел на Хо Юэ. Хо Юэ не понимал, что происходит, но всё равно кивнул головой.


Телохранитель достал две коробочки с пулями, которые держал при себе, и передал их Гу Цин Чжоу.


Положив пули в свои карманы и держа в руках ружьё, Гу Цин Чжоу подошла к перилам.


Она внезапно взобралась на них.


Хо Юэ и Хо Лун Цзин испугались: - Что ты делаешь? Быстро спустись!


Особенно испугалась Хо Лун Цзин: - Цин Чжоу, не переживай так сильно и не совершай глупостей, мы не умрём здесь!


- Я не переживаю, я хочу отнести пули Си Син Пэю. - сказала Гу Цин Чжоу.


Проигнорировав Хо Лун Цзин и Хо Юэ, Гу Цин Чжоу направила дуло ружья на стену и внезапно нажала на спусковой крючок.


У ружья очень сильная отдача, поэтому Гу Цин Чжоу сразу же оказалась за пределами ложи.


- Цин Чжоу! - Хо Юэ вытянул свою руку, пытаясь поймать её, но ухватился только за край её ципао. На ней было ципао из скользкого шёлка. Хо Юэ не смог крепко ухватиться за него, и Гу Цин Чжоу полетела вниз.


Сердце Хо Юэ заполнила большая скорбь: даже если, упав вниз, Гу Цин Чжоу не разобьётся на смерть, то всё равно окажется под градом вражеских пуль, которые сразу же превратят её в решето!


Он в оцепенении смотрел на развевающиеся в воздухе волосы Гу Цин Чжоу, которые походили на чёрные водоросли или на распустившийся за её спиной красивый цветок.


Она напоминала прекрасную храбрую фею, спускающуюся с небес и заставившую всю мирскую суету отступить в сторону.


Но, к сожалению, она вот-вот упадёт на пол!


Для Хо Юэ было невыносимо осознавать, что её молодая жизнь сейчас исчезнет!


Разве она настолько не страшится смерти, что может последовать за Си Син Пэем? Зачем ей жертвовать своей жизнью?


Неужели она считает, что после такого прыжка ещё будет в состоянии передать Си Син Пэю пули?


Пока Хо Юэ восхищался её смелостью и досадовал на её глупость, Гу Цин Чжоу выстрелила ещё один раз.


Отдача ружья продолжала выталкивать её вперёд, и в итоге она одной рукой ухватилась за бесполезную груду наполовину упавшего занавеса.


Под её тяжестью занавес полностью сломался, и Гу Цин Чжоу упала на пол вместе с ним.


Занавес смягчил падение. Хотя Гу Цин Чжоу почувствовала резкую боль в туловище, но не потеряла сознание.


Превозмогая боль, она перекатилась к ногам Си Син Пэя.


Увидев перед собой её белое, как нефрит, лицо, глаза Си Син Пэя мгновенно покраснели: - Дура, тебе надоело жить?!


Гу Цин Чжоу бросила ему ружьё и пули.


Си Син Пэй быстро поймал всё это.


Падение с третьего этажа было очень болезненным. Ощущая сильную боль в своём теле, Гу Цин Чжоу не хотела тратить время и силы на спор с Си Син Пэем.


Си Син Пэй очень метко стреляет. Хотя наёмных убийц было много, но у 80% из них вскоре закончились пули, поэтому они вытащили холодное оружие.


У этих наёмных убийц при себе не было много пуль, потому что пули очень дорогие.


Но они взяли с собой и холодное оружие для того, чтобы сражаться с Си Син Пэем в ближнем бою.


Падение Гу Цин Чжоу с небес было слишком быстрым и неожиданным. Наёмные убийцы ещё не успели отреагировать на это, как Гу Цин Чжоу уже добралась до Си Син Пэя.


С новым оружием и пулями Си Син Пэй застрелил многих наёмных убийц, которые пытались приблизиться к нему с холодным оружием, поэтому остальные сразу же отступили, не осмеливаясь вступить с ним в ближний бой.


Си Син Пэю удалось оттянуть время.


Пули, которые принесла Гу Цин Чжоу, помогли ему сдерживать атаку наёмных убийц в течение 7 - 8 минут.


К настоящему времени адъютант Си Син Пэя, который отправился за подмогой, вернулся со множеством других адъютантов.


Наёмные убийцы обратились в бегство.


Когда адъютанты окружили Си Син Пэя, сцену и место за кулисами, Си Син Пэй бросил огнестрельное оружие на пол и схватил Гу Цин Чжоу: - Почему ты такая глупая?


Гу Цин Чжоу, которая еле дышала, прошептала: - Си Син Пэй...


Си Син Пэй обнял её.


- Мне больно... - сказала она.


Из её глаз сразу же полились горячие слёзы.


- Я отвезу тебя в больницу! - Си Син Пэй и Гу Цин Чжоу покинули театр под охраной адъютантов.


Они поехали в военный госпиталь.


Лицо Гу Цин Чжоу было очень бледным.


Проверив её, военный врач сказал, что её травма не угрожает жизни, только 2 ребра сломаны.


- К счастью, сломанные рёбра не повредили внутренние органы. Некоторое время ей нужно отдыхать, и тогда она быстро выздоровеет. - сказал военный врач.


Веки Гу Цин Чжоу всё больше тяжелели, поэтому она немного вздремнула. Проснувшись, она увидела Си Син Пэя, который с растерянным выражением лица сидел около её кровати.


-...Твоя рука. - Гу Цин Чжоу напомнила ему.


Его руку задели пули. Сейчас раны уже не кровоточили, но их ещё не обрабатывали лекарствами, поэтому его рука, покрытая засохшей кровью, выглядела устрашающе.


- Всё хорошо, это лишь царапины. - сказал Си Син Пэй. Его голос был немного охрипшим и сдавленным.


Он наклонился, обхватил руками её лицо и поцеловал её в губы.


Сильно разозлившись, Гу Цин Чжоу хотела оттолкнуть его, но с каждым движением ощущала боль в своём теле.


Когда он перестал целовать её, Гу Цин Чжоу начала ругаться, стиснув зубы: - Первая наложница из моей семьи сказала, что все мужчины - ядовитые змеи. Я только что спасла тебя, но ты уже относишься ко мне без всякого уважения!


Они до сих пор находятся в военном госпитале.


В военном госпитале полно врачей и посетителей. Если кто-то увидит эту сцену, то сразу же всё расскажет военному губернатору Си. В таком случае Гу Цин Чжоу будет обречена на гибель.


Си Син Пэй взял её за руку и целовал её в губы снова и снова.


Он не опровергал её слов.


- Цин Чжоу, ты слишком смелая! - сказал Си Син Пэй: - Ты же знаешь, насколько опасно такое делать!


- Ничего страшного. Разве я не сломала лишь пару рёбер? - сказала Гу Цин Чжоу, превозмогая боль.


Глаза Си Син Пэя покраснели и из них полились слёзы: - Дура, ты поставила свою жизнь под угрозу! Сначала ты действовала умнее и поняла, что при столкновении с опасностью нужно сбежать! Я не думал, что позже ты совершишь такую глупость. Когда ты ведёшь себя так глупо, как я могу не беспокоиться?


Его слёзы падали на руку Гу Цин Чжоу.


Кровожадный и сумасшедший мужчина, который в десятилетнем возрасте был на войне и убирал трупы с поля боя, сейчас сидел около кровати Гу Цин Чжоу и плакал.


Гу Цин Чжоу не чувствовала, что он слабовольный. От него никогда не исходит слабоволие, в том числе и от его слёз.


Однако она огорчилась и чувствовала тяжесть на душе.


Его горячие слёзы падали на тыльную сторону её ладони, обжигая её.


- Цин Чжоу, ты снова спасла мне жизнь! Ты дважды спасла меня, и теперь моя жизнь принадлежит тебе. - сказал Си Син Пэй охрипшим голосом: - И ты тоже моя!


Гу Цин Чжоу сразу же заплакала от злости.


Я не твоя!


Глава 160. Наш дом.


Слова Си Син Пэя заставили Гу Цин Чжоу сильно разозлиться.


Она очень старательно пыталась всё ему объяснить.


- Я не спасала тебя, я только хотела помочь Ло Шуй и пятому старшему брату! - откровенно сказала Гу Цин Чжоу: - Не строй иллюзий!


Если бы в опасности был только Си Син Пэй, то Гу Цин Чжоу, скорей всего, уже давно бы сбежала.


Если бы отдача оружия не была достаточно сильной, то Гу Цин Чжоу просто бы упала на пол и разбилась насмерть. Кроме того, существовал большой риск того, что наёмные убийцы заметят её падение и застрелят её в воздухе.


Си Син Пэй не стоит того, чтобы она так рисковала ради него!


Гу Цин Чжоу сказала все эти слова ему.


Но Си Син Пэй, который будто не слышал её слов, наклонился и поцеловал её в мокрую от слёз щёку. В этот момент она почувствовала, что всё глубже погружается в трясину, приготовленную для неё Си Син Пэем.


Сломав два ребра, я лишь тщательнее закрыла себя в клетке и подарила себя Си Син Пэю?


Гу Цин Чжоу хочет бесконечно плакать!


Лучше совершать преступления и творить зло!


Первая наложница верно сказала: нельзя жертвовать своим будущим ради других людей. В тот момент она должна была убежать, убежать как можно дальше.


Спустя некоторое время в палату зашёл адъютант и что-то прошептал на ухо Си Син Пэю. Си Син Пэй поцеловал Гу Цин Чжоу в глаза и сказал: - Мне нужно уйти.


Гу Цин Чжоу схватила его за руку.


- Си Син Пэй, как часто на тебя устраивают покушения? - спросила Гу Цин Чжоу: - Я встретила тебя менее года назад, но на моих глазах тебя пытаются убить уже в четвёртый раз, верно?


Си Син Пэй молчал: он не считает количество покушений. В любом случае его периодически пытаются убить.


Частота покушений свидетельствует о том, что он присваивает себе всё больше чужого имущества и злит пострадавших людей.


- Почему это происходит? - Гу Цин Чжоу смотрела на него: - Разве не из-за того, что ты действуешь слишком жестоко, не оставляя посторонним другого выбора?


Си Син Пэй наклонился, поцеловал её в щёку и сказал: - Всё в порядке, я знаю, как справиться с этим.


- Ты можешь не действовать слишком жестоко со схваченными сегодня наёмными убийцами? А иначе ты только усилишь ненависть к себе. Ты считаешь, что в будущем сможешь пережить подобный день? - спросила Гу Цин Чжоу.


Помолчав некоторое время, Си Син Пэй сказал лишь следующее: - Мне нужно уйти на пару часов, затем я вернусь за тобой.


Он вообще не прислушивается к советам.


Увидев в его глазах жестокость, Гу Цин Чжоу поняла, что он не отпустит и не пощадит людей, устроивших покушение.


Почувствовав своё бессилие, она закрыла глаза.


Си Син Пэй живёт таким образом из-за того, что сам навлёк на себя неприятности и теперь его настигает заслуженная кара? ( =) Не, ну если желание сохранить мир на своей территории и отсрочить войну - это преступление, то да, его настигает заслуженная кара)


Гу Цин Чжоу считает, что он не заслуживает сочувствия, но она не сможет забыть его слёз.


Плач - это одна из самых инстинктивных реакций человека на страдания и грустные события, но это совсем не свойственно Си Син Пэю.


Когда во время допроса в тюрьме Си Син Пэй приказал содрать кожу с заключенного, а также отрубил головы наёмным убийцам, то делал это хладнокровно. Гу Цин Чжоу считала, что в его сердце нет ни капли милосердия и сочувствия.


Когда перед Гу Цин Чжоу этот дерзкий и грозный молодой маршал внезапно проигнорировал свой имидж и показал свою слабую сторону, она очень удивилась.


Помимо удивления, для неё это было и очередной головной болью.


Гу Цин Чжоу неоднократно говорила ему, что смело пошла в бой только ради Янь Ло Шуй и Янь И Юаня, а не ради него, но Си Син Пэй не обратил внимания на её слова.


- Тогда я убежала, верно? - так сказала Гу Цин Чжоу.


- Но ты вернулась. - ответил Си Син Пэй.


Он сказал, что Гу Цин Чжоу дважды спасла его, поэтому теперь они совместно владеют их жизнями: Гу Цин Чжоу принадлежит ему, а он принадлежит Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу не может смириться с этим!


- Это уже вторая глупость, которую я совершила за свою жизнь! - чем больше Гу Цин Чжоу злилась, тем сильнее болели её рёбра.


Первую глупость она совершила, когда спасла его в поезде.


Когда Гу Цин Чжоу проснулась, в военный госпиталь уже приехали Янь Ло Шуй и Янь И Юань. На телах брата и сестры тоже были небольшие травмы, но не от пуль, они поранились об острые края театрального реквизита.


- Цин Чжоу, ты походила на женщину-рыцаря, спустившуюся с небес! - увидев поступок Гу Цин Чжоу, Янь Ло Шуй тоже была потрясена: - Я очень испугалась за тебя!


Гу Цин Чжоу улыбнулась.


Другого пути не было. Ситуация была критической, кто-то должен был передать пули Си Син Пэю, чтобы он потянул время.


Даже зная, что в дальнейшем Си Син Пэй сделает неверные выводы, Гу Цин Чжоу всё равно бы поступила точно так же.


У неё есть люди, которые дороги ей.


- Большое спасибо тебе. Если бы не ты, молодой маршал не смог бы сдерживать их до прибытия подмоги. Тогда те люди уже превратили бы меня и пятого младшего брата в фарш. - сказала Янь Ло Шуй, крепко взяв Гу Цин Чжоу за руку.


- Не говори глупостей. Разве я смогла бы спокойно смотреть на то, как вас превращают в фарш? - сказала Гу Цин Чжоу.


Янь И Юань словно находился в трансе.


Когда военный врач наносил на его раны лекарство, он сидел в оцепенении, уставившись пустым взглядом в одну точку, и походил на человека без души.


Гу Цин Чжоу была озадачена, поэтому спросила у Янь Ло Шуй: - Пятый старший брат сильно испугался?


Услышав эти слова, выражение лица Янь Ло Шуй немного изменилось: - После того, как вы уехали, произошло ещё кое-что....


Янь Ло Шуй тоже была напугана. Она сказала слегка дрожащим голосом: - Когда люди молодого маршала окружили театр, то мы отправились на второй этаж, чтобы остановить кровотечение в ранах, а после отправиться в военный госпиталь. Однако никто не знал, что на втором этаже скрывается один наёмный убийца. Поняв, что мы из семьи военного правительства, он убил двух телохранителей Хо Юэ, которые находились рядом с нами. Он хорошо владеет холодным оружием. Приставив нож к шее аЦзин, он приказал нам следовать за ним на первый этаж и никого не звать на помощь. В тот момент мы сильно испугались и собирались уйти вместе с ним, но аЦзин неожиданно ударила наёмного убийцу. Всё произошло очень быстро, я даже не поняла, каким образом нож убийцы оказался в руке аЦзин. Она....


- Что с ней случилось?


- Она быстро перерезала наёмному убийце шею. Его голова сразу же наклонилась на бок, а брызги крови попали на лицо пятого брата! - с испугом в голосе сказала Янь Ло Шуй: - Цин Чжоу, ты бы поверила, что аЦзин хорошо владеет холодным оружием? Когда она без колебаний убила того человека, пятый брат чуть не упал в обморок от страха!


Посмотрев на Янь И Юаня, Гу Цин Чжоу поняла, что он действительно до смерти напуган. Когда она впервые увидела убийство, то тоже сильно испугалась, поэтому понимает состояние Янь И Юаня.


Си Син Пэй говорит, что пока военные действия происходят далеко от юга, однако междоусобицы милитаристов не прекратятся, тёмные времена затронут и жизнь Гу Цин Чжоу.


Бедствия становятся всё ближе к Юэчэну.


И, безусловно, явятся без приглашения.


- Для меня это тоже неожиданность. - сказала Гу Цин Чжоу: - Я думала, что отстранённость и холодность аЦзин связана с её жизнью в приюте.


- Разве в приюте дети могут научиться таким хорошим боевым навыкам? - сказала Янь Ло Шуй: - Ты не присутствовала там. Когда тот человек умирал, в его глазах было потрясение. Вероятно, он тоже не думал, что аЦзин так легко сможет разоружить его.


- У каждого человека есть свои тайны. Давай не будем расспрашивать аЦзин об этом. Если она захочет, то однажды сама расскажет нам свою историю. - сказала Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу тоже знает, как тяжело поделиться с другими своей тайной.


Люди не должны узнать о том, что она находится рядом с Си Син Пэем. Хотя Гу Цин Чжоу не рассказывает об этом и Янь Ло Шуй, но это не означает, что она не считает Янь Ло Шуй своим другом.


Наоборот, ради Янь Ло Шуй она готова рискнуть даже собственной жизнью.


Хо Лун Цзин, несомненно, походит в этом на Гу Цин Чжоу, поэтому Гу Цин Чжоу может её понять.


Через полчаса в военный госпиталь пришли Миссис Янь и Янь Синь Нун.


Узнав о покушении, Миссис Янь успокаивала детей: - Вы смогли сохранить свою жизнь, вас оберегают предки.


Затем она спросила у Гу Цин Чжоу: - Боль ещё очень сильная?


- Уже не очень больно, мама. - сказала Гу Цин Чжоу.


Миссис Янь мягко прикоснулась рукой к её лицу и сказала: - Бедный ребёнок.


В 7 часов вечера, когда небо было уже тёмным, Янь Синь Нун направил людей к резиденции семьи Гу, чтобы они привезли Гу Гуй Чжана в военный госпиталь.


-...Как дружеский банкет мог закончиться подобным образом? - сердитым голосом сказал Гу Гуй Чжан. Он боится, что Гу Цин Чжоу, ввязавшись в драку со своими одноклассницами, оскорбила людей из влиятельных семей.


Он не задавал вопросов про травму Гу Цин Чжоу и не выяснял, чувствует ли она боль, а сначала поругал её.


Увидев его безразличие к дочери, Янь Синь Нун и Миссис Янь почувствовали, что Гу Гуй Чжан действительно слишком жестокий отец.


Гу Цин Чжоу в самом деле в жизни приходится нелегко.


Кроме того, ранее Си Син Пэй неоднократно сказал Янь Синь Нуну уладить проблемы с семьёй Гу. Позже Си Син Пэй хочет забрать Гу Цин Чжоу, чтобы она выздоравливала у него на вилле.


У Янь Синь Нуна была миссия, поэтому он поговорил с Гу Гуй Чжаном наедине: - Как Вы смотрите на то, чтобы позволить Цин Чжоу выздоравливать в моём доме? Военным врачам будет затруднительно приезжать в резиденцию семьи Гу. Я не утверждаю, что врачи из городской больницы неквалифицированные, но два врача не лечат одно заболевание. Раз уж военный врач уже приступил к лечению Цин Чжоу, то лучше позволить ему долечить её до конца. А осматривать её военному врачу будет удобнее в моём доме.


Разум Янь Синь Нуна был заполнен тревожными мыслями.


Гу Гуй Чжан сразу же обрадовался и сказал: - Если Вы и Ваша жена будете заботиться о ней, то разве я буду тревожиться? Просто я боюсь, что это создаст вам неудобства.


С приездом Пожилой госпожи Гу расходы семьи увеличились. Осознав, что в доме появился больной человек, Гу Гуй Чжан почувствовал себя очень невезучим, потому что ему будет необходимо тратить деньги и на лекарства.


Позволив Гу Цин Чжоу выздоравливать в доме семьи Янь, Гу Гуй Чжан извлечёт из этого много выгоды для себя, а также сможет укрепить свои связи с супругами Янь.


Поэтому он с радостью согласился.


Таким образом, Гу Гуй Чжан был уверен, что Гу Цин Чжоу временно живёт в особняке семьи Янь, а дети семьи Янь решили, что Гу Цин Чжоу вернулась в резиденцию семьи Гу. Когда они захотели навестить её, Миссис Янь остановила их.


Она сказала: - У Цин Чжоу сложная семейная ситуация. Если вы отправитесь к ней домой, то лишь добавите ей проблем.


Янь Ло Шуй и Янь И Юань не поехали.


Тем вечером Янь Синь Нун забрал Гу Цин Чжоу из военного госпиталя, а по дороге в особняк семьи Янь передал её Си Син Пэю.


Янь Синь Нун сделал это не ради Си Син Пэя, а ради Гу Цин Чжоу.


Увидев отношение Гу Гуй Чжана к случившему, Янь Синь Нун был крайне разочарован. Он действительно боится, что в резиденции семьи Гу никто не будет заботиться о пострадавшей Гу Цин Чжоу.


Если оставить её в особняке семьи Янь, то супруги Янь всё равно не смогут остановить Си Син Пэя, который будет навещать её. В таком случае это сразу же станет известно Янь Ло Шуй и Янь И Юаню, а Гу Цин Чжоу не хочет, чтобы всё больше людей знали об этом.


Неоднократно обдумав ситуацию, Янь Синь Нун понял, что Си Син Пэй не причинит вреда Гу Цин Чжоу. Кроме того, на его вилле спокойно, поэтому Гу Цин Чжоу сможет быстрее выздороветь. После раздумий, он согласился передать её Си Син Пэю.


Гу Цин Чжоу тоже не возражала.


Даже когда она здорова, то всё равно находится во власти Си Син Пэя, тогда что уж говорить о времени, когда у неё появилась травма?


Кроме того, теперь в резиденции семьи Гу живёт злая старуха, поэтому Гу Цин Чжоу пока не хочет появляться там. Она не может двигаться и боится, что в резиденции семьи Гу её здоровье ещё больше ухудшится.


Если старуха разозлится, то может избить Гу Цин Чжоу.


- Я снова оказалась в твоей клетке. - беспомощно сказала Гу Цин Чжоу, вздохнув.


Си Син Пэй поцеловал её в губы и тихо сказал: - Цин Чжоу, это наш дом, а не клетка!


Он не отправился к вилле, а привёз Гу Цин Чжоу в особняк, который купил дня неё.


Си Син Пэй взял Гу Цин Чжоу на руки и понёс её на верхний этаж.


- Цин Чжоу, мы дома. - немного взволнованно сказал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу закрыла свои глаза и не хотела разговаривать с ним.


- Как долго я буду жить здесь? - Гу Цин Чжоу внезапно подумала об этом вопросе, поэтому спросила.


- До тех пор, пока окончательно не выздоровеешь. - ответил Си Син Пэй.


По подсчётам Гу Цин Чжоу, для выздоровления потребуется не менее 20 дней.


Она внезапно почувствовала себя мёртвой!


Глава 161. Давай поженимся.


Когда Гу Цин Чжоу заснула, была уже глубокая ночь. Она вела себя как очень тихая и спокойная девочка.


Си Син Пэй не спал, а сидел перед её кроватью. Тусклый лунный свет, падая на его лицо, добавлял ему холодности.


Он совершенно не двигался и был похож на статую.


Он вспомнил всё, что произошло сегодня в театре.


Вспомнил, как он вытолкнул Гу Цин Чжоу из закулисья, после чего она спрыгнула со сцены и уверенно побежала к выходу. В тот момент её чёрные волосы взмывали вверх, словно парящие паутинки.


Затем вспомнил, как она, использовав отдачу ружья, спустилась с третьего этажа, а её шелковистые чёрные волосы кружились в воздухе, словно волшебный цветок.


Ранее Си Син Пэй не видел ничего прекраснее этого.


В тот момент Гу Цин Чжоу была настолько прекрасна, что могла бы заставить время остановиться!


Тщательно вспомнив события в театре, Си Син Пэй понял, что ему больше понравился её стабильный побег, наполненный безопасностью, нежели её безумное и смелое падение с небес.


Жизнь Си Син Пэя безнадёжна.


Он предпочёл бы, чтобы она сбежала.


Если бы она сбежала, то ей бы не угрожала опасность, а Си Син Пэй больше всего хочет, чтобы она жила в безопасности.


Он не хочет, чтобы она ставила свою жизнь под угрозу, он лишь хочет, чтобы она жила прекрасной жизнью.


Гу Цин Чжоу ещё не исполнилось и 17 лет, она словно нежная светло-красная почка на ветке персикового дерева. Она ещё не расцвела и не потрясла весь мир, она не может увянуть так быстро и легко!


Что бы ни случилось в будущем, он лишь хочет, чтобы его Цин Чжоу была жива!


- Тебе от рождения дана такая большая смелость. - тихо пробормотал Си Син Пэй: - Ты рождена, чтобы быть моей женщиной!


Всё было предопределено ещё с самого начала. Его встреча с Цин Чжоу тоже была предопределена небесами.


Это было неизбежно!


Он осторожно держал её за руку и не мог заснуть.


Серебристый лунный свет, проходя сквозь окно, падал на спящее лицо Гу Цин Чжоу, заставляя его выглядеть более гладким и прекрасным. Си Син Пэй не мог оторвать от неё взгляда.


Он нежно поцеловал её руку.


- Я всегда считал, что женщины - слабые и нежные создания. Цин Чжоу, ты самая храбрая женщина из тех, кого я встречал. - тихо сказал Си Син Пэй: - Возможно, я слишком много думаю, и в глубине души тебя на самом деле не пугают сражения и жестокость.


Он длительное сидел около её кровати, а затем заснул.


Гу Цин Чжоу снова открыла свои глаза перед рассветом.


Солнце ещё не взошло, а небо было серым. Прохладный осенний ветер, проходя сквозь открытое окно, играл со шторами, заставляя их колыхаться словно маленькие волны, и гулял по всей комнате.


Лицо Си Син Пэя, спящего около кровати Гу Цин Чжоу, было очень спокойным и красивым, без примеси злодейства.


Он чрезвычайно красивый мужчина, прекрасен каждый цунь его лица.


Если бы он не был таким кровожадным и извращённым, то, безусловно, был бы самым драгоценным, благородным, элегантным и популярным молодым господином в Юэчэне и за его пределами!


Гу Цин Чжоу слегка пошевелилась.


Её движения сразу же разбудили Си Син Пэя.


- Тебе больно? - Си Син Пэй встал и спросил у Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Мне не больно, я просто хочу пить.


Си Син Пэй спустился вниз, нагрел воду и налил её в чашку. Вернувшись в спальню, он включил светильник.


Около кровати стоит ажурный светло-жёлтый светильник в форме лотоса. Когда Си Син Пэй включил его, комната наполнилась мягким светом.


Вода была слишком горячей, поэтому Си Син Пэй немного остудил её, а затем передал чашку Гу Цин Чжоу. Гу Цин Чжоу начала медленно пить воду.


- Ты не выспался? - спросила Гу Цин Чжоу. Из-за горячей воды на её лице, наконец, появился румянец.


Увидев это, Си Син Пэй слегка вздохнул с облегчением.


- Я выспался, я могу спать и сидя. - сказал Си Син Пэй.


Тщательно расспросив, чувствует ли она боль, затем Си Син Пэй сказал: - Я хочу приготовить завтрак, ты голодна?


Гу Цин Чжоу кивнула головой, её желудок действительно пуст.


- Я хочу поесть вонтоны. - сказала Гу Цин Чжоу: - Суп Вонтон с креветками!


- Хорошо. - Си Син Пэй прикоснулся к её лицу, после чего развернулся и вышел из комнаты.


Когда он держит в руке кухонный нож, то выглядит серьёзным и внимательным человеком, а не беспощадным убийцей.


В доме не было креветок, поэтому Си Син Пэй попросил адъютанта купить их, а сам занялся приготовлением теста.


Гу Цин Чжоу не может встать с постели, поэтому не находила себе места от скуки.


Си Син Пэй достал граммофон и включил его для неё.


Из граммофона зазвучал нежный и приятный женский голос.


Гу Цин Чжоу сразу же вспомнила Сюй Цзиня --- в тот вечер этот знаменитый актёр должен был исполнить роль Юй Цзи, но в итоге лежал за кулисами в луже крови. Неизвестно, жив он или мёртв.


Через полтора часа суп Вонтон с креветками был готов.


Когда Гу Цин Чжоу попробовала его, то рука, в которой она держала ложку, остановилась.


Си Син Пэй занервничал: - Не вкусно? Пересолено или недосолено?


Гу Цин Чжоу покачала головой: - Нет, всё отлично.


Когда она съела 4 или 5 вонтонов и снова посмотрела на него, то в её глазах было немного блеска. Она сказала: - Большое спасибо за суп Вонтон, который ты приготовил для меня в прошлый раз!


Самый лучший суп Вонтон с креветками, который Гу Цин Чжоу когда-либо ела, был приготовлен не тётушкой Чжу, его ранним утром приготовил Си Син Пэй.


Но она поняла это только сейчас, когда снова попробовала блюдо. В тот день она вылила свою злость на Си Син Пэя, а Си Син Пэй не спал всю ночь. Он не махнул на всё рукой, а приготовил для неё завтрак.


Гу Цин Чжоу немного огорчилась, а также почувствовала небольшую теплоту в сердце.


Такую же теплоту, которая исходит от этих вонтонов.


Тщательно поразмыслив, Гу Цин Чжоу поняла, что Си Син Пэй не относится к ней плохо. Просто многие его дурные поступки оставили в её душе глубокий след. Например, его кровожадность и убийства людей, а также то, что он принуждает её делать в кровати.


Всякий раз, когда она начинает думать о нём, в её голове неосознанно всплывают эти дурные воспоминания, поэтому и её мнение о нём становится настолько предвзятым, что она не видит в нём никаких положительных качеств и испытывает к нему ненависть.


Таким образом, его хорошее отношение к ней не пускает глубокие корни в её памяти.


Теперь она хорошо запомнила одну вещь: он прекрасно готовит суп Вонтон. По мнению Гу Цин Чжоу, он готовит его гораздо лучше, чем известные повара!


Возможно, в будущем она будет чаще вспоминать его положительные качества.


Хотя это бессмысленно, потому что у них не может быть общего будущего. Гу Цин Чжоу чувствует, что, насколько бы хорошим он ни был, это всё равно ни к чему не приведёт.


- Если тебе нравится, то я могу готовить для тебя всю жизнь. - Си Син Пэй мягко погладил её по голове: - Моя жизнь принадлежит тебе!


- Ты можешь просто готовить, твоя жизнь мне не нужна. - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй слегка сжал её щёки: - Твои слова расходятся с делами!


Даже если это не так, но она всё равно дважды спасла ему жизнь.


За свою жизнь Си Син Пэй дважды получил такую великую милость, но не мог отплатить за неё тем же!


Си Син Пэй считает, что хорошо знает женщин. Вспомнив её расстроенный вид в тот вечер, когда он подарил кольцо, он сказал ей: - Цин Чжоу, давай поженимся!


Гу Цин Чжоу выплюнула вонтон в тарелку и с сильной злостью в голосе сказала: - Почему ты за добро платишь злом?


Хотя Си Син Пэй считает, что понимает женщин, но он не понимает Гу Цин Чжоу. Иногда он совершенно не осознаёт, чего она действительно хочет.


Она хочет, чтобы он отпустил её!


Кажется, она хочет только этого!


Но он не пойдёт на это, он не отпустит её.


- Я не выйду за тебя замуж, за исключением ситуации, когда я уже буду мертва, и ты используешь мои останки для заключения посмертного брака! Но пока я жива, я ни за что не соглашусь на это! - Гу Цин Чжоу нахмурилась, добавив злости своему взгляду.


- Почему?


- Потому, что я не люблю тебя и не хочу жить с тобой всю жизнь, разве ты ещё не понял этого? - Гу Цин Чжоу терпеливо объясняла ему: - Я уже говорила, что хотела спасти Ло Шуй и И Юаня, а не тебя. Если бы за кулисами был только ты, я бы уже давно сбежала.


Её слова спровоцировали возникновение сильной боли в сердце и теле Си Син Пэя.


Его дыхание стало затруднённым.


Глубоко вздохнув, он сказал: - В таком случае я постараюсь влюбить тебя в себя! Когда ты полюбишь меня, мы поженимся!


- Разве ты не хочешь жениться на женщине из могущественной семьи? - спросила Гу Цин Чжоу: - Разве военному правительству Юэчэна не нужны сильные союзники? У меня ничего нет!


- У тебя есть моя жизнь. - сказал Си Син Пэй: - Ты спасла мне жизнь, она принадлежит тебе.


- Мне это не нужно! - сказала Гу Цин Чжоу.


Они длительное время спорили, никто из них не мог убедить другого в своей правоте.


В итоге Гу Цин Чжоу спросила у Си Син Пэя: - Ты любишь меня?


Си Син Пэй слегка остолбенел.


- Ты когда-нибудь влюблялся? - снова спросила Гу Цин Чжоу: - В твоём сердце есть лишь некое извращённое желание обладать кем-то? Или ты всё-таки любишь меня?


Си Син Пэй молчал.


Гу Цин Чжоу сразу же ответила за него: - Ты не любишь меня!


Если бы любил, то знал бы это и ответил бы сразу. Его молчание и задумчивый вид указывают лишь на то, что он не любит её.


Он видит в Гу Цин Чжоу своего питомца, которого хочет вырастить.


Он не расстанется со своими вещами даже под страхом смерти. Это странная жажда обладания, а не любовь.


Эта ситуация показалась Гу Цин Чжоу смешной: два человека, которые не любят друг друга, обсуждают брак.


Кроме того, Гу Цин Чжоу совсем не хочет вступать в брак, который постоянно будут сопровождать убийства, а также не хочет жить в доме с кучей ловушек.


Когда он подарил ей кольцо, то она была поражена, а в её сердце появилась надежда.


У всех людей иногда кружится голова, а рассудок затуманивается.


Когда эту надежду разбили, то разум Гу Цин Чжоу сразу же протрезвел. Теперь она уже не возлагает на свои отношения с Си Син Пэем столь странной надежды.


- Больше не говори на эту тему. - сказала Гу Цин Чжоу.


Си Син Пэй забыл про ещё одну очень важную вещь: военный губернатор Си не согласится с этим.


Если Гу Цин Чжоу выйдет замуж за Си Син Пэя, то посторонние люди, скорей всего, будут длительное время сплетничать о Си Му.


Семья Си будет втянута в крупный скандал.


Военный губернатор Си не согласится. Неужели Си Син Пэй сможет раз и навсегда разорвать отношения со своей семьёй?


Он ещё слишком молод, поэтому разрыв отношений с семьёй сильно повлияет на него. Его возраст позволяет ему быть молодым маршалом, однако пока он не годится для того, чтобы стать военным губернатором. 


Разве он не является подчинённым своего отца?


Если военный губернатор Си не согласится, то что он сможет с этим поделать?


Он сказал "Давай поженимся", но на самом деле не задумывался об этом деле всерьёз, поэтому, услышав от него эту фразу, сказанную невпопад, Гу Цин Чжоу почувствовала в сердце раздражение.


Она легла на кровать и закрыла свои глаза, не желая разговаривать с ним.


Си Син Пэй взял тарелку и спустился по лестнице на первый этаж.


Он длительное время стоял в гостиной и о чём-то размышлял.


После этого он вышел из особняка, а тётушка Чжу отправилась в спальню, чтобы поухаживать за Гу Цин Чжоу.


Опасаясь, что Гу Цин Чжоу будет не по себе, тётушка Чжу объяснила ей: - Военный губернатор сейчас в Нанкине, поэтому молодой маршал временно исполняет его обязанности. Сейчас в военном правительстве много дел. Молодой маршал сказал, что вернётся к обеду и составит Вам компанию.


Тётушка Чжу снова сказала: - Мисс, что Вы хотите съесть на обед?


- Я не хочу съесть что-то конкретное. Мне нравится есть всё, что Вы готовите. - сказала Гу Цин Чжоу.


Адъютант Си Син Пэя привёз из военного госпиталя инвалидную коляску. Тётушка Чжу помогла Гу Цин Чжоу сесть в коляску, после чего адъютанты спустили её на первый этаж.


Так тётушка Чжу сможет готовить еду и разговаривать с Гу Цин Чжоу.


После небольшого разговора, Гу Цин Чжоу взяла журнал и начала его читать.


Когда обед был почти готов, Си Син Пэй, наконец, вернулся.


Его лицо было умиротворённым и даже слегка улыбалось. В руках он держал большую коробку.


- Что это? - тётушка Чжу с любопытством посмотрела на коробку и подошла к ней. Когда она заглянула внутрь, то удивлённо воскликнула: - Ой, молодой маршал купил сокровище!


Гу Цин Чжоу тоже вытянула свою шею, чтобы посмотреть.


...................................


P.s. По поводу её реакции на предложение брака: Син Пэй действительно сказал те слова не к месту, поэтому она считает, что он обманывает её. Кроме того, существует много проблем, например, военный губернатор. Плюс её отношение к Син Пэю неустойчивое. Была глава, в которой он правильно подумал о её отношении к нему: "...Будет одновременно испытывать отвращение и симпатию." (37 глава)
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Глава 162 Великая мечта молодого маршала



Тётушка Чжу взяла в руки коробку. Вскоре из неё высунулись две серые мордочки и посмотрели на Гу Цин Чжоу.


Гу Цин Чжоу улыбнулась: это два щенка!


От маленьких круглых глаз щенков исходили сияние и очаровательная наивность.


Глаза Гу Цин Чжоу заблестели.


Увидев, что они понравились Гу Цин Чжоу, тётушка Чжу поставила коробку на её колени.


- Мисс Гу, позаботьтесь о них, а я пока продолжу готовить обед. - с улыбкой сказала тётушка Чжу.


Гу Цин Чжоу кивнула головой.


Она мягко прикоснулась к голове одного из щенков.


Щенки вели себя приветливо, позволив Гу Цин Чжоу спокойно гладить их. У них мягкая шерсть и очень милые глаза.


- Они нравятся тебе? - Си Син Пэй сел рядом с ней, погладил её по голове точно так же, как она гладила щенка, и мягким голосом спросил у неё.


Он очень ласковым взглядом наблюдал за радостным выражением лица Гу Цин Чжоу.


- Нравятся! - Гу Цин Чжоу сильно кивнула головой: - Когда я жила в деревне, у меня тоже была собака, она мне очень нравилась. К сожалению, в позапрошлом году там вспыхнула эпидемия, из-за которой умерло много животных. Мой наставник и я давали моей собаке лекарства, и даже применяли акупунктуру, но она всё равно умерла.


Договорив, она огорчилась.


Когда собака умерла, Гу Цин Чжоу очень долго плакала. Теперь, вспоминая об этом, она всё ещё чувствует в сердце ноющую боль.


Питомец, который живёт рядом с тобой длительное время, становится членом семьи.


Услышав, как они пытались лечить собаку, уголки рта Си Син Пэя задёргались.


- Ты можешь вырастить этих двоих. - сказал он.


Гу Цин Чжоу кивнула головой и улыбнулась. Она может улыбаться сдержанно, как элегантная женщина, а иногда на её лице появляется лёгкая улыбка, похожая на лотос. В данный момент её улыбка была очень сладкой, а глаза счастливо изогнуты. В такой улыбке нет какого-либо коварства, а есть лишь очаровательная наивность юной девушки.


Си Син Пэю нравится такая её улыбка -- беззаботная и искренняя.


Гу Цин Чжоу по очереди гладила щенков и сказала Си Син Пэю: - Нужно выбрать для них имена.


Си Син Пэй сказал: - Этого будут звать Да Шо, а этого - Сяо Шо. (означает - 1 имя - большой зверь; 2 имя - маленький зверь)


Гу Цин Чжоу: -.......


После обеда Гу Цин Чжоу покормила двух щенков и поиграла с ними. Именно тогда она поняла, почему Си Син Пэй назвал их Да Шо и Сяо Шо.


Потому что это не собаки.


- Си Син Пэй, ты негодяй. Это волчата! - когда Гу Цин Чжоу осознала это, то её лицо сильно изменилось.


Щенок волка и щенок собаки действительно очень похожи, с первого взгляда их не отличить друг от друга.


Гу Цин Чжоу сильно разозлилась.


Она хотела вырастить двух собак, но не ожидала, что негодяй Си Син Пэй поймает двух волков и отдаст их ей!


Си Син Пэй засмеялся.


- Правда? - тётушка Чжу подняла одного щенка. Внимательно осмотрев его, она по-прежнему считала, что это щенок собаки.


Гу Цин Чжоу сказала: - Это волчата. Волк не умеет поднимать брови, его глаза более высокомерные. Кроме того, хвост волка опущен, он не поднимает его, как собака. Когда я играла с ними, один из них начал выть...


Она была в ярости.


Смотря на разозлённую Гу Цин Чжоу, Си Син Пэй опять не удержался от смеха. Он даже подумал, что она выглядит мило, когда злится.


Иногда он хочет специально подразнить её, даже если она сильно разозлится.


Тётушка Чжу тоже начала ворчать на Си Син Пэя: - Молодой маршал, и правда. Вам бы не составило труда купить двух собак и не злить мисс Гу! Более того, волк - дикое животное, а вдруг он укусит?


- Ничего страшного, я научу её, как обращаться с ними. Они не укусят её. - сказал Си Син Пэй: - Что интересного в собаке? Разве интересно смотреть, как она лишь ест мясо?


-...Этот человек! - Гу Цин Чжоу схватила первую попавшуюся ей под руку вещь и бросила её в него.


Он может говорить всё, что ему взбредёт на ум, но Гу Цин Чжоу нравятся собаки, поэтому такие слова ранят её душу.


Однако её злость скоро исчезла. Два волчонка действительно очень милые, поэтому Гу Цин Чжоу сразу же полюбила их и не могла отказаться от них.


Только когда наступало время кормить их, Гу Цин Чжоу вела себя очень осторожно.


Более крупный по комплекции волчонок - это самец. Гу Цин Чжоу захотела назвать его Мушань (сумеречная гора), а Си Син Пэй продолжал настаивать на имени Да Шо. Только после того, как она ударила его, он, наконец, замолчал.


Щенок, меньший по комплекции - это волчица, Гу Цин Чжоу дала ей имя Мулань. (означает - магнолия. Мулань - героиня китайской поэмы, Мулань ушла на войну вместо своего престарелого отца. Известный новозеландский сериал «Зена — королева воинов» также был создан под впечатлением от этой древней китайской легенды о женщине, умеющей сражаться и командовать войсками не хуже мужчин.)


- Хорошо. Мулань - так Мулань. - у Си Син Пэя не было возражений.


В компании двух волчат дни выздоровления уже не казались Гу Цин Чжоу такими тяжёлыми.


Волчата оказались очень сообразительными и чувствительными. Окружив инвалидную коляску Гу Цин Чжоу, они не убегали далеко от неё.


На четвёртый день супруги Янь навестили Гу Цин Чжоу.


Миссис Янь сказала: - В школе уже оформили больничный для тебя. Ты очень старательна в учёбе, поэтому нравишься учителям. Они пожелали тебе скорейшего выздоровления, а также попросили не запускать учёбу и быть готовой к экзаменам.


Затем Миссис Янь сказала Си Син Пэю: - Лучше нанять репетитора.


Си Син Пэй не согласился: - Учиться во время выздоровления? Это слишком тяжело. Пусть сначала восстановит своё здоровье, а затем приступит к учёбе.


Он очень заботится о Гу Цин Чжоу.


По мнению Си Син Пэя, учёба отнимает больше сил, чем сражение.


Он не хочет, чтобы Гу Цин Чжоу так мучилась.


Миссис Янь сразу же перестала говорить на эту тему.


- Кстати, Цин Чжоу, к нам приезжали твоя мачеха и твои сёстры. Они хотели навестить тебя, но я сказала, что отправила тебя в военный госпиталь для медицинского осмотра. Они немного посидели у нас, после чего сразу же уехали. - сказала Миссис Янь.


Цинь Чжэн Чжэн, взяв с собой своих детей, отправилась навестить больного.


Это, безусловно, не стремление навестить больного, а желание позаискивать перед Миссис Янь. Гу Цин Чжоу, которую они смертельно ненавидят, теперь живёт в особняке семьи Янь, поэтому у них появился предлог приходить к семье Янь для того, чтобы подружиться с Миссис Янь.


Цинь Чжэн Чжэн даже сказала: - Завтра я снова приду к Вам и составлю Вам компанию в игре маджонг. Вам одной приходится заботиться о Цин Чжоу, это очень утомительное и скучное занятие.


Миссис Янь потеряла дар речи.


Но она не рассказала об этом Гу Цин Чжоу, а лишь сказала, что её мачеха и сёстры волнуются за неё.


- О, они очень внимательные. - в голосе Гу Цин Чжоу был слышен сарказм.


Даже если Миссис Янь не говорит, разве Гу Цин Чжоу не способна этого понять?


Разве она не знает свою мачеху и своих единокровных сестёр?


Миссис Янь слегка сжала руку Гу Цин Чжоу и сказала: - Хороший ребёнок, ни о чём не беспокойся и сосредоточься на лечении своих травм. Ешь побольше супов. (кстати, в Китае говорят не "есть суп", а "пить суп." Просто я меняю под нашу речь)


Янь Синь Нун и Си Син Пэй находились в саду на заднем дворе и разговаривали.


Была солнечная погода, поэтому Гу Цин Чжоу захотела побыть на свежем воздухе. Миссис Янь медленно шла по тропинке, толкая инвалидную коляску.


- Ло Шуй очень переживает за тебя. Она хотела поехать в резиденцию семьи Гу, чтобы навестить тебя, но я остановила её. - сказала Миссис Янь: - Мне кажется, она начала что-то подозревать.


Гу Цин Чжоу молчала.


Спустя некоторое время она сказала: - Как-нибудь я расскажу об этом Ло Шуй.


Однажды Янь Ло Шуй сказала, что все женщины Си Син Пэя грязные. Мисс, которая отправляется с ним на свидание, словно заявляет обществу, что она продала себя и решила предаться разврату. Эти слова до сих пор звучат в ушах Гу Цин Чжоу, поэтому она не знает, как ей рассказать Янь Ло Шуй правду.


Она не хочет быть с Си Син Пэем, но всё равно находится в его власти, поэтому тоже чувствует себя грязной.


Гу Цин Чжоу вздохнула.


Сейчас пора цветения жёлтых хризантем и османтуса. Тропинка, усыпанная ярким лепестками, и душистый аромат цветов, витающий в воздухе, вызывают у людей ощущение счастья.


Вскоре Гу Цин Чжоу и Миссис Янь услышали голос Янь Синь Нуна.


-.....Ты же не думаешь, что они остановятся?! - сердито сказал Янь Синь Нун: - Это же ты украл оружие и боеприпасы, которые стоят миллион фунтов стерлингов?


Гу Цин Чжоу и Миссис Янь задержали дыхание.


С помощью оружия, которое стоит миллион фунтов стерлингов, можно уничтожить пару крупных городов.


Неудивительно, что на этот раз за головой Си Син Пэя отправили так много наёмных убийц. Си Син Пэй действительно сошёл с ума.


Если бы у Гу Цин Чжоу украли столько оружия, она бы тоже изо всех сил старалась убить Си Син Пэя.


- Не беспокойся. У них нет доказательств, а оружие уже спрятано в надёжном месте. - сказал Си Син Пэй.


- Но в мире нет стен, которые не пропускают ветер. Если ты продолжишь так вести себя, то можешь попасть под трибунал! - сказал Янь Синь Нун: - аПэй, ты не можешь вечно так делать. Нельзя красть всё, что тебе понравилось, не все вещи могут принадлежать тебе!


- Если мне что-то понравилось, то это уже становится моим! - сказал Си Син Пэй.


Янь Синь Нун задыхался от злости.


Увидев Миссис Янь и Гу Цин Чжоу, Янь Синь Нун сразу же перестал говорить на эту тему.


Когда супруги Янь ушли, Гу Цин Чжоу спросила у Си Син Пэя: - У кого ты украл оружие?


Си Син Пэй прикоснулся к её лицу и сказал: - Девочки не должны вмешиваться в военные дела.


- Вещи стоят миллион фунтов стерлингов. Те люди не простят тебе этого. - сказала Гу Цин Чжоу.


- Ну и что? - безразлично сказал Си Син Пэй: - Цин Чжоу, в нынешние смутные времена нет смысла говорить об этом. Прав тот, кто сильнее. Если я могу что-то украсть, то это мои способности. Если они смогут меня убить, то это их способности.


Теперь Гу Цин Чжоу поняла, почему Янь Синь Нун не мог подобрать слов во время спора с ним.


Она тоже потеряла дар речи.


Этот молодой маршал действительно бандит, он свирепый волк. Практически весь юго-восточный Китай находится под контролем военного правительства Юэчэна благодаря ему.


Си Син Пэю наплевать на мораль и справедливость.


Он также объяснил Гу Цин Чжоу, почему так поступает.


- Чем сильнее я становлюсь, тем меньше жадных взглядов будут бросать другие милитаристы в сторону юго-восточного Китая. До тех пор, пока они не осмелятся вступить на эту территорию с оружием в руках, люди смогут наслаждаться мирным временем. Война очень ужасна. Ты когда-нибудь слышала поговорку: "лучше быть собакой в спокойное время, чем человеком в период хаоса"? - сказал Си Син Пэй. (Кстати, в Китае есть известное изречение - "Чтоб ты жил в эпоху перемен" Его используют в тот момент, когда проклинают какого-либо человека. Оно как раз связано с этой поговоркой)


Гу Цин Чжоу остолбенела.


Она больше не могла спорить с ним на эту тему.


Гу Цин Чжоу ни с того ни с сего почувствовала, что Си Син Пэй поступает правильно. Если он будет достаточно сильным, то никто не осмелится захватить территорию, находящуюся под его контролем.


- Цин Чжоу, через несколько лет я пересеку Янцзы и уберу всех этих милитаристов, одного за другим! После этого наши дети смогут жить в единой, процветающей и сильной стране. - сказал Си Син Пэй.


Гу Цин Чжоу некоторое время молчала.


- Оказывается....ты человек с высокими идеалами. - сказала Гу Цин Чжоу: - Я считала, что ты просто живёшь одним днём.


- Это лишь великая мечта. Исполнится она или нет, больше зависит не от способностей людей, а от воли небес. Если небеса помогут, то объединение страны, конечно, произойдёт. - сказал Си Син Пэй.


Теперь Гу Цин Чжоу поняла, почему в прошлом он сказал, что хочет жениться на женщине из богатой и влиятельной семьи.


Ему нужна помощь.


Эта помощь - не несколько мудрых слов, ему нужна военная мощь.


Он не обсуждает открыто с другими людьми свою мечту, потому что она слишком величественная, и в ушах посторонних людей звучит так, словно "дурень толкует сны." (несёт чушь)


В этой жизни Гу Цин Чжоу не суждено идти с ним плечом к плечу. У неё нет ни сильной армии, ни несметных богатств. Она не может помочь ему.


Если он действительно сможет объединить страну и положить конец смутному времени, то Гу Цин Чжоу будет почитать этого человека.


Люди всей страны будут очень благодарны ему.


Просто она не хочет следовать за ним.


Даже если великий человек предложит Гу Цин Чжоу стать его наложницей, она не согласится на это по доброй воле!


Она ни за что не станет наложницей!


Если она действительно станет женой Си Син Пэя, то это, безусловно, сделает его мечту более удалённой от исполнения, а ему незачем приносить такую огромную жертву.


В один миг Гу Цин Чжоу чётко осознала своё будущее, оно, словно кристалл, лежало перед ней!


Она не хочет быть любовницей или наложницей Си Син Пэя, а также не хочет, чтобы он жертвовал своей мечтой ради брака с ней, поэтому ей обязательно нужно уехать!


Уехать далеко от него, покинуть Китай!


- Отныне мне нужно тщательно всё распланировать. - подумала Гу Цин Чжоу.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Marshal-Vasha-zhena-snova-sbezhala/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Друзья, если Вам понравилась книга, и работа нашей команды по созданию электронной книги 

Поддержите Нас символической оплатой, даже если это будет 0.1$ / 1RUB или кликните на рекламу на сайте.

Нам будет очень приятно осознавать, что проделанная работа принесла Вам пользу, и наша команда старались не зря.

Поблагодарить авторов и команду. (ссылка на раздел поддержать проект https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/)

